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સૂચનચ્છે 


'ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 

'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે. 

આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંનાં 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 

વાધષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦ 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, (સીમેલ) ર. 
૩૫૦, આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય: 3. 
૧૦૦૦. નુ 

“ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વગૂપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની. કૃતિઓ 
મોકલવી. કૃતિ સાથે દિકેટ ચોડેલું જવા 
પરબીડિયું મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા 
કૃતિ પરત મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય છ. 

છૂટક નકલ રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામું : ા 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 
૨, અચલાયતન સોસાયટી, ર 
સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
કોન : ૭૪૫૨૦૨૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજ્મો મનીઓર્ડર અથવા 'ઉદ્દ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ડાફ્ટથી મોકલવ 
બહારગામના ચેકો રવીકાગશે નહિ. 
'ઉદ્દેશ'નાં લવાજમૌ નીચેનાં સ્થળે પા 
ભરી શકાય છે : 

વિજ્ય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

૬૨, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
શ્લીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦1 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

૮૩૨ 

પો. બોૉંક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રો), 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


ન્ડ 1 ઓગસ્ટ ૧૯૯૭ 


₹455% રરર? 





ઝંઝાવાતોના સમયમાં કવિતા. 
લેખન હંમેશાં એક્લપણામાં-એકાંતમાં ચાલતો વ્યવસાય હોય છે. મગંતુ ઇતિહાસ તો. 
નાઓનો, તાણી જતા મૂરની જેવો પ્રવાહ હોય છે. સ્વભાવથી જ તે કદી એકલ ન હોઈ 
એક કવિ તરીકે આ આંતરવિરોધ મેં ઉગ્રપણે અનુભવ્યો છે : એક બાજુ, મારો સ્વીકૃત 
“સ્વધર્મ, બાહ્ય પ્રવૃત્તિથી વિમુખ રહેવાના આદેશ દેતો હતો, તો. બીજી બાજુ સાથોસાથ જ 
જે બનાવો. બહાર બની. રહ્યા. હતા, તે. તેમની સાથે સંલગ્ન રહેવાની. અનિવાર્ય માગણી કરતા 
હતા. આ બંને વચ્ચે કઈ રીતે સેતુ બાંધવો તે સર્વત્ર વિશ્વના ક્વિઓનો. એક દંદ્વાત્મક કોયઃડો 
બની રહેલ છે. પરંતુ ગત પચાસ વરસના ભારતમાં તો એ એક ભારે ઉત્કટ સમસ્યા છે. 
એમ. એન. સયના પ્રભાવ. નીચે હું માનતો હતો. કે આપણે. આપણા રાષ્ટ્ર સાથે વ્યાપકપણે 
પોતાપણું સ્થાપવું જોઈએ. કરોડો દેશવાસીઓ. સાથે સંપર્ક સાધવો જોઈએ. એને લીધે હું 
૧૯૪૭ પછી ઝૂંપડપટ્ટીમાં થોડો સમય રહેવા પ્રેરાયો, અને તેથી, લોકોની કવિતા જેવું કાંઈક 
હોય છે, એમ છું માનતો થયો. 
ભારતની સ્વતંત્રતા પછી મને એ. જોવા મળ્યું કે આપણે આપણા ભૂતપૂર્વ થાસકોનાં 
કેટલાંક વલણો આત્મસાત્‌ કરી લીધેલાં છે. ત્યારે, કોઈ ભારતીયે અંગ્રેજીમાં લખેલી કવિતાને, 
અવિશ્વાસ અને તિરસ્કારથી જોવાનું તંત્રીઓ અને પ્રકાશકોનું વલણ રહેતું હતું. માચ કાવ્યોની 
હસ્તપ્રત લઈને. હું એક પ્રકાશકથી. બીજા પ્રકાશકને મળવા ભટકતો, અને તેનું ક્યાંયે અવલોકન 
લેવાયું છે કે કેમ તે જોવા વ્યર્થ પ્રયાસ કરતો. 
વારંવાર માગ મનમાં પ્રશ્ન ઊઠતો. કે સ્વતંત્ર થયા હોવું તેનો ખરેખર થો. અર્થ છે ? 
ઘણાં વરસ પછી તેનો ઉત્તર આપણી ઉપર કટોકટી લદાઈ ત્યારે મળ્યો, જ્યારે મને પ્રત્યક્ષ 
થયું કે સ્વતંત્રતા આપણે. ક્રમે ક્રમે ગુમાવી પણ બેસી શકીએ. અને બૌદ્ધિકોને તેનું ભાન પણ 
ન પ.ડે, જોકે મારી કવિતા. પર કટોકટીનો કશો. સીધો. પ્રભાવ પડ્યો હોવાનું મને લાગ્યું ન 
હતું, કેમ કે મારા કાવ્યમાં ખુલ્લી રીતે કશા રાજકારણ સાથે. કામ પાડવાની. મને. જરૂર નહોતી. 
લાગી. પરંતુ કટોકટીએ એ પાઠ શીખવી દીધો કે સ્વતંત્રતા આપણી પાસે છે જ એમ માની 
ન લેવાય. સ્વતંત્ર ભારતમાં પણ આપણે એ. બાબત વિશે સદાય પૂરા જાગ્રત રહેવું પડે કે 
સત્તાધારીઓ કૂડકપટ કરીને, ખૂણેથી આવતા પ્રતિફૂળ અવાજોને, વંચિતોના રોષભયા 


ઘટ 
ર 
શકે. 


અવાજોનેં, અરે, કવિતાના શાંત અવાજને પણ દબાવી દેવા મથતા હોય છે. 

આ બધું હવે તો ઇતિહાસ બની ગયું. મે “ઝંઝાવાતી' સમયમાં જીવન પસાર ક્યું છે. 
પ્રાચીન ચીનમાં કહેવાયું છે તેમ, ઇતિહાસની, ભવ્ય કૂચમાં ઘેરાઈ જઈને ડૂબકાં ખાવાં એ 
કેવું મૂંઝવી નાંખે છે તે મેં અનુભવે જાણ્યું, અને છ્તા પણ મને લાગે છે કે મેં તો તેનો 
માત્ર એક અલ્પ અંગત ખંડ જ અનુભવ્યો છે. 

જ્યારે ૧૯૯૨માં મારા આવાસ પર પથરા ફેંકાયા, ત્યારે તેમાં રહેલી ધમકીને હું ઘરની. 
બહાર જે રમખાણો મચી રહ્યાં હતાં, તેની સાથે કઈ રીતે સાંકળું ? અને મારું જ્યુ હોવાપણું 
-- તેને હું, દેશના ભાગલા પડ્યા ત્યારે જે ઘટનાઓ ઘટી અને જેના બદલારૂપે બાબરી 
મસ્જિદના ધ્વંસની પછી જે આતંક કેલાયો, તેની સાથે કઈ રીતે સાંકળું ? 

કોઈક રીતે મને એવું પ્રતીત થયું છે કે આવી બાબતોને અરસપરસ સાથે જોડવાનું 
સહેલું નથી અને જો કશાક કલાનિષ્ઠ કે રાજકીય અપરાધભાવથી એવું જોડાણ સાધવામાં 
પણ આવે, તો તે કૃત્રિમ બની બેસવાનો ડર રહે છે. આપણે વિવિધ ભાષાના કવિઓનું 
બહુભાપી કાવ્યપઠન ગોઠવીને, તેમનો. અનુભવ પામવાના આપણા પ્રયાસોમાં સફળ થવા 
માટે પોતાની પીઠ થાબડી નહીં શકીએ. વિવિધ સમૂહમાધ્યમો દ્વારા અનુભવો એવગત કરાવીને 
આપણે પોતાને પ્રતીત નહીં કરાવી શકીએ કે તેમાંથી જેટલું જરૂરી હતું તેટલું આપણે મેળવી 
લીધું છે. તેમ છતા પણ આંતર અને બાક્યનાં એ પ્રકારનાં પારસ્પરિક જોડાણો જ્યાં જ્યાં 
જોવા મળે ત્યાં ત્યાં તેમને પુરસ્કારીને આપણે મતભિન્નતામાં રાચીએ, અને. અનેકતા 
માણીએ - ઉપર્યુક્ત પ્રશ્નનો એ. જ માત્ર. ઉત્તર મને સાર્થક લાગે છે. 

(અને આજે પણ -- એવા સમયે પણ જ્યારે કલાઓ સીમાવર્તી બની ગઈ છે અને 
બૌદ્ધિક વચ્ચેની ફાટફૂટ પહેલાં કદી હતી નહીં એટલી ફૂલીફાલી છે ત્યારે, ઉક્ત પ્રકારની 
સંયુક્તતા સાધવાનો ઉત્તમ ઉપાય એ છે કે આપણે અરસપરસના ચિત્તને બૂજવા તેને પહેલાં 
કરતાં વધુ પ્રમાણમાં, વધુ ઊંડાણથી, વધુ પ્રામાણિકપણે ખોજતા રહેવું, તેના ખાંખાંખોળા 

કરતા રહેવું, 


નિસિમ ઇઝેકિઅલ 


અનુ. હરિવલ્લભ ભાયાણી 
[૩૦-૬-'૯૭ના 'ાઇમ્સ ઓફ ઇન્ડિયા'માં પ્રકાશિત એક લેખને આધારે, સહેજ કાપકૂપ સાથે - હ. ભાયાણી] 


બટા 


ઓંગસ્ટ ૧૯૯૭ : 


સાપ્રત પ્રવાહો 





જોડણી, લિષિ અને મેઘાણી વિશે મહેન્દ્ર મેઘાણી 

“લોકમિલાપ ટ્રસ્ટ'ન! શ્રી મહેન્દ્ર મેઘાણી તા. ૨-૭- 
૯૭ના પત્રમાં લખે છે : ““જૂનનું “ઉદ્દેશ' ભાવનગર થઈને 
આજે મળ્યું. ઉમારાંકરભાઈના પત્રો બીજા વાચકોને પણ 
ગમ્ય! તે જોઈ આનંદ થયો. મનુભાઈ ચાવળ પાસેથી વધુ 
ઢેબર-સંસ્મરણો મળે તો સારું થાય. ઇલાબેન નાયકનું 
પુસ્તક-અવલોકન સરસ છે. જયન્ત પાઠકના સમારોહમાં 
ફૂલહારનો ખડકલો “વનાંચલ'ના લેખકને વિપાદ નહિ 
કગવી ગયો હોય ? આટલાં બધાં કુમળાં પુમ્પોનો 
કરચરઘાણ !... એન.એચ. ભટ્ટ એન. સી.પી.એ. 
(0₹.€.2.5.), જી. જે. ઠાકોર વગેરે આપણે કેમ ચલાવી 
શકીએ ? સી. એન.ને બદલે ચી. ના. પટેલ, પી. સી. વેદને 
બદલે પ્ર. ચૃ. વૈદ્યની માફક આવાં નામોનું ગુજગતી 
આદ્યાક્ગેમાં પગ્વિર્તન કચ્વાનો આગ્રહ આપણે નહિ 
રાખીએ તો. કોણ રાખશે ? રમણલાલ સોનીની જેમ લા. ઠા. 
પણ બાળવાતનિ આગળ લંબાવે. છે તેથી મઝા આવી.'' 
તા. રપ-૭-'૯૭ના પત્રમાં લખે છે : “ગયે મહિને શ્રી. 
હરિવલ્લભ. ભાયાણીનો. એક પત્ર માચા પગ હતો, તેમાંથી. 
બે વાક્ય “ઉદ્દેશ'ના વાચકોને કદાચ રસ પડે તેમ માની 
ઉતાડું છું. “સદ્ગત મેઘાણીની સ્મૃતિ નિમિત્તે ઘણું સરસ 
કાર્ય થઈ ગ્યું છે. પડતુ તેમની જેમ ક્ષેત્રકાર્ય કરીને જ, 
લોકસાહિત્ય અને. લોક-સંસ્કૃતિનો; આપણો વારસો. 
ઝડપથી લુપ્ત થઈ ગ્હ્યો છે તેની નોંધણી કરનારું એક જૂથ. 
તૈયા2 કરી શકીએ, તો. તેમને સાચી શ્રદ્ધાંજલિ અર્પી 
ગણાશો.” ?” 
પુસ્તક-પ્રકાશાન વ. 

મુંબઈની અગ્રગણ્ય ગુજરાતીભાપા શૌક્ષણિક 
સંસ્થા કાંદીવલી. એજ્યુકેશન. સોસાયટીના હીરક મહોત્સવ 
નિમિત્તે “ભારતીય સંસ્ક્રીતિના સર્જકો” નામે ગ્રંથ પ્રગટ થયો. 
છે, “સંવાદ' ભાવનગરના ઉપક્રમે તેમજ દેના બંકના હીરક 
જયંતી ઉજવણીના આરંભે શ્રી સુધીર પટેલના 
ગઝલસંગ્રહ “મૂંગામંતર થઈ જુઓ.નો વિમોચન સમારેભ 
શ્રી તખ્તસિંહ પર્થારના. અધ્યક્ષપદે તા. ૨૯-૬-'૯૭ના 
ગેજ યોજાયો. હતો. આ પ્રસંગે [વિવિધ ગાયકોએ. કવિની 
ગઝલો પ્રસ્‍તુત કરી. હતી. 


ઓંગસ્ટ ૧૯૯૭: ૩ 





લંત્રી 


શ્રી જયેન્દ્ર ત્રિવેદીનું દુઃખ્ખદ અવસાન 

શ્રી જયેન્દ્ર ત્રિવેદી (જન્ય : રપ જૂલાઈ ૧૯૨૬૬૬)નું 
તા. ૨૨ જુલાઈ '૯૭ના રોજ ભાવનગર ખાતે અગસાન 
થતાં ગેખાચિત્રો, વિચાગનિબંધો અને સહદયતાભયથ 
આસ્વાદોના લેખક અને હિંદીના એક પીઢ અધ્યાપક 
આપણે ગુમાવ્યા છે. શ્રી વિજયરાય વેદની જન્મશતાબ્કી 
પ્રસંગે તા. ૨-૩ ફેબ્રુ. '૯૭ના ગેજ ભાવનગર જવાનું થતાં 
તાજેતરમાં તેમનાં પત્ની શ્રી તારાબહેનના અવસાન પ્રસંગે 
શ્રી જયેન્ટ્રભાઈને મળવા ગયો હતો. બોકસંવિગ્ન હોવા 
છતાં તે સ્વસ્થ હતા. પોતાન્પ પ્રેરણાદાયી નિબંધોમાં પ્રજાને 
જે ચારિત્યઝુણો. ખીલવવાનું પોતે ઉદ્દબોધતા તે પોતાના 
જીવનમાં પણ ઉતારતા એની પ્રતીતિ થઈ. એ પછી 
“ફકૂલછાબ'ના “શબ્દલોકના યાત્રીઓ વિભાગમાં તા. ૧૬ 
માર્ચ '૯૭ના રોજ મેં એમનું રેખાચિત્ર લખેલું એ અંગે મણ 
તેધણે આનંદ વ્યક્ત કરેલો. તેમનાં “અનોખાં દંપતીઓ, 
“સૂર્યનાં સંતાનો', 'નિસર્ગલીલા” વ. પુસ્તકો જાણીતાં છે. 
પ્રભુ આ સરસ્વતી-ઉપાસકના આત્માને ચિરશાંતિ અપે એ 
પ્રાર્થના. 


“ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર" 

ધૂમકેતુ શતાબ્દી પ્રસંગે ગૂર્જરપ્રકાશન અને ધૂમકેતુ 
પરિવારે શ્રેષ્ઠ મૌલિક નવલિકા હંકી વાત) સંગ્રહ માટે 
“ધૂમકેતુ નવલિકા પુર્સ્કાર'' આપવાનો સંકલ્પ. કર્યો છે. 
આ અંગેનો ચતુર્થીય પુરસ્કાર ઈ. ૧૯૯૭ દરમ્યાન અર્પણ 
કગ્વામાં આવશે. એમાંપાછલાં ત્રણ વર્પમાં તા. ૧-૧*'૯૪- 
થી ૩૧-૧૨-૯૬ સુધીમાં પ્રકાશિત થયેલા મૌલિક 
નવલિકાસંગ્રહહ્રથમ. આવૃત્તિ)ને લક્ષમાં લેવામાં આવરો. 
આ માટે લેખકો, પ્રકાશકો. અને સાહિત્યરસિકો પાસેથી 
લેખક, પ્રકાશક અને. પ્રકાશનવર્ષ સાથે નવલિકાસંગ્રહનાં 
નામોનાં સૂચન મંગાવવામાં આવે છે. 

તા. ૩૦-૯-૯૭ સુધીમાં વિગતો મળી જાય. એ. 
રીતે નીચેના સરનામે મોકલવા નમ્ર વિનંતી છે : 

સંયોજક, “ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર, 
ગૂર્જર પ્રકાશન, રતનપોળ. નાકા સામે, ગાંધી શેડ, 
અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧. 


બટ્ટ 


શ્રી લલિતાસહરત્રનામ 
(પરાવાક્ની ઉપાસના) 





ધ્યાન-થ્લોક 
યમ્યૂણેનદુડભાભાં સડલવિષિમથ લોલવકતિનેત્રાં 
શુક્લ/ઉંકારભૂષાં શશ્ચિમ્ુકુટજ્ટાજૂટયુક્ત/ 


મસન્નામૂ 
યુસ્તકસકપૂકકુંભઃ ન, ૬૨% દઉ? 
શુક્લપટટા*્રાઢય/ 
વાગ્ટેવી પશ્વકૃત્રાં સ્તનભરનમિતાં વિંતવેત્‌ 
સધડેન્દ્:. 
પૂરી ચન્દ્રોજ્શ્વલ! જે સકલ હિષિયયી *ન- 
બંકી-તિને% 
શુભ્રાલંકાર શોભે, શશિયર કુગટે ₹/ જ્ટાળી 
કસન્ન ? 


ધારે જે ગંથ, મળા, કળશ, વર વળ, શ્રેતવસ્ત્રાવૃત એ 
વાગ્દેજી સુસ્તનીને, કમલવદનીને સંસ્મરે ભક્તર% 

આપણે આજે લલિતામ્બાના સહસનામને 
ઊંડાણથી નીરખવાનો પ્રયત્ન કરીએ. આપણે એક 
પછી એક નામ લેતાં જઈશું અને તેમાં રહેલું નામ- 
તત્ત્વનું ઉજ્જ્વળ. મોતી કંઠે ધારણ, કરીશું. આપણો. આ. 
અંતર્યોંગ છે. આંતરિક યજ્ઞ છે. તેમાં આપણી જાતને 
હોમીને ભગવતી શક્તિને જગાડવાની છે. બહિયોંગમાં 
તો ઘણાં સાધનો, હુતદ્રવ્યો અને કર્મકાંડની જરૂર ૫૭, 
પણ આ અંતર્યોગમાં તો આપણે જાતે. જ હોમ, હવિ 
ને હોતા. આપણા આ પાર્ધિવ શરીરને ચિદગ્નિમાં 
હોમી ચિન્મય થવાની અ પ્રકિયા છે. તેનાં મુખ્યત્વે 
પાંચ અંગ છે : પટલ, પદ્ધતિ, વર્મ, સ્તોત્ર અને 
નામસહસ, 

તમે જોયું ને? આપણે સીધા જ સ્તોત્ર કે 
સહસનામમાં પ્રવેશી નથી શકતા. તે પહેલાં પૂર્વતૈયારી 
કચ્વી પડે છે, ભૂમિકા બાંધવી પડે છે. સ્તોત્રમાં, 
નામમાં જે શબ્દોનો ઉપયોગ કરીએ તેને અક્ષરે અક્ષરે 
મંત્ર બનાવી દેવો જોઈએ. સ્તોત્ર અને હજાર નામ તો 
એ મંત્રમય બનેલા શબ્દોનો વિદ્યુતૂઝંકાર છે. મનની 


ઈટ્સ 


મકરન્દ દવે 
વૃત્તિઓ અને શરીરના રોમેરોમ એનાથી ઝંકૃત થઈ 
ઊઠે ત્યારે વાણીમાં રહેલી દેવાત્મશક્તિનો પરિચય 
થાય. ર 
આવી દેવાત્મશક્તિને જાગૃત કરવા શું કરવું ? 
આંતરિક યાગની અગ્નિશિખાઓ કેવી રીતે પ્રદીપ્ત 
કરવી ? 
પહેલાં તો પટલ એટલે શું તે જોઈએ. પટલ 
એટલે આચ્છાદન, પટલ એટલે ઢાંકણ, સામાન્ય 
વહેવાગ્માં જે અક્ષરો, વર્ણો વેડફાઈ ઘસાઈ 
નિરર્થકતાની ધૂળમાં મેલા બને છે તેને સંરક્ષવા પડે. 
તેને દિવ્યતાનો પુટ આપવો પડે. એકેએક સ્વર અને 
વ્યંજન મંત્ર જ છે. મંત્રનું ઉદભવસ્થાન છે : મસ્ત્રાળા 
માલૃજાવેવી । જગન્માતા ક્યાં રહી છે ? આ મંત્રપૂત 
અક્ષરોમાં. આ અક્ષરમાળા, આ વર્ણમાળા તેણે કદી. 
ન કચ્માતી પહેરેલી માળા છે. માળા મલિન ન બને 
એ માટે રશીએ દિવ્યભાવનું પટલ. અને એ માળા 
આપણી અંદર જ રહેલી પરમ ચેતનાને પહેરાવવાની. 
છે. ભગવતીની આ વણત્મિક અવધારણા તેના 
અવર્ણનીય સ્વરૂપને પ્રગટ કરવા માટે પહેલું પગલું છે. 
આપણા શરીરમાં કયાં કયાં શક્તિકેન્દ્રો, તેની 
કેટલી પાંખડીઓ, તેમાં કયા કયા અક્ષરો, ને અક્ષરો 
દ્વારા પ્રગટતું ભગવતીનું કેવું સ્વરૂપ -- એ વિગતોનું 
આખું શાસ્ત્ર છે. બહિયોંગની જાટ્લિતામાંથી છૂટીએ 
ત્યાં અંતર્યોગની પણ જટ્લિતા ઊભી ડરતાં 
પંડિતમહાશય થાકતા નથી. આપણા શરીરનાં 
શક્તિકેન્દ્રો મૂલાધાર, સ્વાધિષ્ઠાન, મણિપુર, અનાહત, 
વિશુદ્ધ, આજ્ઞા અને સહસ્ાર માટે જે કમલદલ, અક્ષરો 
અને દેવમૂર્તિઓની કલ્પના કરવામાં આવી છે તેમાં 
એક જાતનું અ-લૌકિક, અ-પાર્થિવ વિજ્ઞાન રહેલું છે. 
એ ચૈતત્યનું સ્કુરણ છે એટલે તેને કોઈ જડ નિયમો 
બાંધી શકે તેમ નથી. પરમ ચેતના પર અપલક મીટ 
માંડીને જેની સુરતા ઊંચે ચડે છે તેને આ પવ્યોનો, 
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આ ચક્કોનો. વિકાસ થતો અનુભભતમાં આડે છે. આપણે 
આ પળે તો. એટલું ધ્યાન રાખીએ કે જે અક્ષરનો, 
શબ્દનો, ક ઉચ્ચાગ કર્યો તેમાં ભગવતી 


કશાક્તિનો નિવાસ છે. તે અત્યંત પવિત્ર. છે. તે ત!ગ્ક, 


જાગૃત મંત્ર છે. આવું જાણ્યા પછી કોળ વાણીનો 
દુરુપયોગ કરકો? કોણ અસત્યથી દૂષિત, 
અતિશયોક્તિ કે હીનોક્તિભરી વાણી વ0પરશે ? 
ભગવતીને પ્રસન્ન કરવાનું પ્રધમ ચરણ વાફનું 


બહુમાન. વાક્દેવતાના સ્વરૃપને લિશુદ્ઠ રાખવાની ક્રિયા 
તે પટલ. 

હવે પદ્ડિ એટલે ? 
મરિશૃદ્ર અને શક્તિસંમન્ન.થયઇ. મણ એ. રાક્તિની 
પ્રાછપ્રતિષ્ઠા કરવી જોઈએ ને? આપણા. હદયમાં, 
નાડીતંત્રમાં, ક્ઞાનતંતુઓમાં તેનું દિવ્ય, તેજોમય. સ્વરૃપ 
ખડું થવું જોઈએ ને? વર્ણ શબ્દકોરાના ઠંડા નિર્જન 
અક્ષરને બદલે જીવકોરાનો ધબકતો, ઉપ્સાથી સત્ર 
ચૈતન્ય-અંકા થવો જોઈએ ને ? એ માટે ક્રિયા છે પદ્ધતિ. 
આ વર્ણસ્વરૃપ ભગવતીનું આંતરિક યજન, પૃજન તે 
પદ્દડતિ. આપણા પ્રાણની આરાધનાથી આખી વર્ણમાલા 
પ્રાણવંત બને ત્યારે જે ગબ્ઠ ઉચ્ચારીએ તે એના પૃરા 
વીર્ચથી પ્રગટ થાય. શબ્દ ક જે અર્થ, ધ્વનિ, 
જ્યોતિ. અને તત્ત્વ રહ્યાં છ, મદ્ધતિની ક્રિયા 
વ્યવસ્થિત, ક્રમિક અને શુદ્ધ ન પ્રગટ કરે છે. આ 
કિયા વિન્ધ શબ્દનો સ્કોટ થતો નથી. 

જે રાબ્દ પદ્ધતિના પાત્રમાં ઝિલાઈ ગયો તેને 
જીગ્વવો સહેલ નથી. એ. કાચો પાગ છે. એ. પ્રાણ- 
વિઇૃતથી ઝળાંઝળાં થતો થેતનમંત્ર છે. એને શરીરમાં 
ધારણ કરવાની શક્તિ માટે શું કરવું? એ આસુરી 
બળૉનો ભોગ ન થઈ પડે સી તકેદારી રાખવ શું 
ગ્વું ? એ નાનીમોટી સ્િદ્ધિઓના ક ન મડે, 
પણ સીધો મૃર્ધા ભણી, શિલશક્તિના કલ્યાણધામ 
કૈલાસ ભણી જ ઊંચે વદે એ માટ શું કગ્વું ? એ માટેની 
ક્રિયા છે તે કહેવાય વર્મ. 

જેનાથી શબ્દમાં રહેલી. દેવશક્તિ સંઘટ્તિ બને, 
પરિપુષ્ટ બને, એકાગ્ર ને અખં બને તે વર્મ શું છે ? 
એ છે અંગેઅંગને દેવતામય કગ્તું રલાકવચ. આવા. 


ર 


મંત્રપટલથી આપલે 


રે 


પ 
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દેવભાવથી સંપન્ન થયેલા ત્કષિ ગાઈ ઊઠ છે : 
ક ૧% 7%-₹72જ₹ 
ર77 ૬5 27%-7:જ / 
2% જું અંતરત% ર&/કરજ છે 
પરમાત્માન? ટૃષ# */રું અંતરતમ રકાકરય છે 
આ રીતે રારીરની. ઈન્દ્રિયો, મનની વૃત્તિઓ તથા 
પ્રાણનાં સ્મંદનઇને એકક કરી, કવી રક આમે 
સ્તત્ર માટે અધિકારી બનીએ છીએ. કંઠનું સ્પેઝગપન 
ત્યારે જ સમગ્ર જીવનનું સામર્થ્ડ બની જાય છે. સમસ્ત 


દેવગવરની સ્ઇમૃહિક શક્તિમાંથી જ દવીઝી મૃતિ 


આવિભવ પામી હતી : 
આપણે પણ પિં સ પરમ્ઇત્મતેજ જગાડવું 
હોય તો વાફ, પ્રણ, મનને એકત્ર કરી. સંરક્ષી. ઊં 


૯, 
શડઠવં 
ક ડવ 

વ્તર 


જોઈએ, ભગવતીની ઉપાસનામાં “દવીસૃક્ન”, 


“નારયણીસ્તુતિ', “લઘુસ્તવ' કે નાનકડું “લકિત્ઇ- 
પંચરત્નસૌત્ર' લલકારીએ ત થે ચાલે. અવા સ્તોત્રના 
પ્રાણવંત સ્વચો અને ભાવતરંગોથી ઊછળનતી કી 
સચેતન બતક, સાકાર બનશ અને આપળણા અણુ- 
પરમાણુન્છે કબજો લઈ લેશો. સ્તોત્ર પછી આવે સહસ્- 
નામ, આ હજાર હજાર નળમનો ગુંજા: આપલા 


ચિત્તતંત્રને ભગવતીન્ઇં રૂપ, ગુણ, માધુયંથી એવો તા 
ભરી દે કે આપણા વ્યક્તિત્વની તમામ મયદાઓ 
ક તે આપણને અનંતના ચોકમાં ગમતા કરી દે. 
નાય એ અપપણ સાંત જીવનને અનંતમં 
આવતાનું નોતરું છે. આ નામમાં ચરાસરમાં વ્યાપક 
શક્તિની જાણે આપણાં નેત્રા સમક્ષ ચાચર ચોકમાં 
ગ્મણા છે. આપણે આવા આંતરેક ઉદીમન માટે મટલ. 
પદ્તિ, વર્મ અને સ્તોત્રથી આપણું માટીનું કોડિયું 
તૈયાર ચખીએ. અને તેમાં સહસ લાગણી-તંતૃઓની 
વાટ વણી તેમાં ભાવથી ઝળહળતો દીવો કરી નામની 
સહસ્નધારામાં વહેતો યૃકીએ... એક બાઉલ ગાઇ ઊઢ 


સ 


છૈ 


“૪ર/% અ/*/2 સતર /ેથ/.” 
“ગે %/#જ તે છેં %૦/હન્ઇ ક. 
આમ ભગવતી પ્રત્યેની વાગ્ધારામાં, ભાવધાર- 


હટ 


ર્યાપ્રાણ તરતો, થઈ જાય તો. પછી. નાનકડા નોમ-રૂપમાં 
ખાપણે પુરાઈ નહીં મરીએ. આ અંતર્યોગ, અંતયત્રા 
કે અંતર્મુખી ભાવધાગ વિશ્વચેતનાના તાલે તાલે 
આપણને આંદોલિત કરી દે ત્યારે જાણવું કે નામમાંથી 
ચૈતન્ય જાગી ઊઠ્યું. નામમાંથી નામીનો. આવિભવિ 
થયો. આ. એક 'ધન્ય ઘડી મણે આપણા જીવનભરની 
ઉપાસના. આ સવારના થોડા કલાકો પૂરતું કાર્ય નથી, 
પણ ચોવીસે કલાક અને ચોસઠ ઘડી ચાલતું હૃદય- 
વીણાનું સંગીત છે. 

આપણે લલિતાસહસ્રનામમાંથી જે નામને 
સમજવા પ્રયત્ન કરીશું, જેના મૂળમાં ને શાખામાં, 
આપમાં ને વ્યાપમાં દષ્ટિ દોડાવીશું તેમાંથી એકાદ પણ 
તમારા મનમાં વસી જાય, હૃદયનો. કબજો લઈ લે, 
“જજીકો ભા જાય' તો બેડો પાર. આપણે આ 
નામસાધના પૂરી કરીએ ત્યારપછી અમુક કલાકો સુધી 
તો મન એના ભાવમાં ઉપર ઊઠવું જોઈએ. ત્યાંથી 
નીચે ઊતરતાં મંત્રને તકલીફ પડે. આપણે વિમાનમાં 
ઊંચે ચડતા હોઈએ, આકાશવિહાર કરતા હોઈએ એવું 
વાતાવરણ, એવું વાયુમંડળ બંધાવું જોઈએ. નીચે 
આવીએ ત્યારે પણ એનો સ્પર્શ લઈને આવીએ અને 
એમ ઉપરની જતાં આવતાં ત્યાંના સ્થાયી નિવાસી 
બની જઈએ. આપણે. અત્યારે ક્યાં નિવાસ કરીએ 


છીએ ? આ દેહના, નાનકડા ઘરમાં, એમાં ખૂણે ભરાઇ 
બેઠેલા છોટા મનમાં. આપણે ઇચ્છા, વાસના, તૃપ્ણાથી 
ઘેરાયેલા. આ બધી સાંકળો, મયદાઓ, ઓછપ, 
અધૂરપ, મલિનતા સાફ થઈ જાય, ત્યારે નિર્મલ 
આકાશમાં નિર્મલ ચિત્તનો નિવાસ થાય. આ કેવડી, 
મોટી વાત છે ! કેવઃડી મોટી ઘટના છે આપણા 
જીવનની ! આ નિત્યઉપાસના દ્વારા આપણે એ. નિર્મલ 
આકાશમાં, આપણા મૂળ. સ્વરૂપમાં પાછા સ્વગુહે 
જઈએ. છીએ. એમાં જો આપણો કાયમી વસવાટ થઈ 
જાય અને અહીંના તો આગંતુક બની જઈએ તો કામ 
થઈ જાય. અને એ પછીની વાત કરું તો શું પૃથ્વી, 
શું આકાશ એનો ભેદ પણ ન રહે. અરે, શું આ લોક 
કે શું પરલોક, શું જીવન કે શું મૃત્યુ એના પણ સીમાડા 
ન રહે. નામની નદી પ્રવાહિત થતી થતી સમુદ્રમાં મળી 
જાય એટલે આ નામ-રૂપના બાંધતા કિનારાનું 
નામનિશાન ન રહે. પરમાનંદ હરિના સમાગમથી, 
પરાંબા લલિતાના કૃપાસ્પર્શથી બધું જ સ્સમય, મધુર, 
ઉન્નત અને ઉજ્જ્વળ. 
ચાલો, ભગવત્તીના સહસનામની સહસધારામાં 
વહેતા થઈ જઇએ. 
'લલિતાસહસનામ' પરનાં પ્રવચનોની ભૂમિકા] 
નિ 


ઉદ્દેશ'નું નવા વર્ષનું લવાજમ આપે ભર્યું ? 


'ઉદ્દેશ'આ મહિને આઠમાં વર્ષમાં પ્રવેશે છે. જેમણે નવા વર્ષનું લવાજમ હજુ 
સુધી ન મોકલ્યું હોય તે તરત મોકલી આયે એવી વિનંતી છે. વાર્ષિક લવાજમ રૂ. 
૧૦૦/- (એક સો) મનીઓર્ડરથી, અથવા “ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ ડાફ્ટથી 
મોકલી આપવું. બહાગ્ગામના ચેકો સ્વીકારાતા નથી. આપની કાઇલ, તૂટે નહિ એ. 


માટે વેળાસર લવાજમ મોકલી આપવા પુન: વિનંતી કરીએ છીએ. 


લવાજમ. મોકલવાનું સરનામું : 


ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન 
ર, અચલાયતન સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઇસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, 


અમદાવાદ - 


ઉદેશ 
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અનિલા દલાલ 


ખ, આછે મૃત્યુ, તબુઓ... 
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હતાં. પોતાનાં સંસ્મરણોમાં ટાગોરે એવી અનેક 
સંધ્યાઓની વાતો કરી છે, ખાસ, તો. ચંદનનગરમાં 
મોરાનસાહેબના બંગલામાં જ્યોત્તિરિન્દ્રનાથ- 
કાદંબરીના સાન્નિધ્યમાં ગાળેલી. રવીન્દ્રનાથ જ્યારે 
શિલાઈદહ રહેવા માટે ગયા ત્યારે તેમણે જે એક લાંબી 
વાર્તા “નષ્ટનીડ' લખી હતી. તેમાં રહેલો 
આત્મકથનાત્મક સૂર અછતો રહેતો નથી. એ 
કાઇબરીદેવી અચાનક ચાલ્યાં ગયાં ત્યારે ટાગોર 
અત્યંત શોકગ્રસ્ત બની અવાક્‌ રહી ગયા હતા; વ્યથાને 
તેમણે અંતરનાં ઊંડાણમાં ભંડારી, દીધી હતી; ઉપર 
નિર્દેશ કર્યો તેવી કોઈ વાર્તામાં પ્રકટ કરી હતી. બહુ વર્ષો 
પછી એ શોક અને એ સ્મૃતિ કાવ્યરૂપ ધરે છે. એ. 
મૃત્યુનો શોક આમ તો એમના આખા જીવનમાં વ્યાપેલો 
છે. કાદંબરીદેવી જીવતાં હતાં ત્યારે તો તે એમની પ્રેરણા 
હતાં, પણ દિવંગત થયા પછી પણ સતત એમનું 
પ્રેરકબળ રહ્યાં છે અને કૃતિઓમાં જુદે જુદે રૂપે પ્રકટ 
થાય છે. રવીન્દ્રનાથ વર્ષો પછી એક વાર અલ્હાબાદમાં 
તેમના પૈતૃક આવાસમાં રહેવા માટે ગયા ત્યારે ત્યાં 
તેમણે એક છબિ જોઈ : એ કાદંબરીદેવીની છબિ છે. 
કાવ્યપ્રેમીઓમાં બહુ જાણીતું સુંદર કાવ્ય “છાવે' મળે 
છે : કવિ એમાં એ છબિને જાણે પૂછે છે : 
તુમિ કે કેવલિ છવિ, શુધું પટે લેખા 

ઓઇ-યે ઝુદૂર "હરેક 
યાર કરે આછે ભિડ આકાશેર નીડ 

ઓઈ યાર હિનરત્રિ 
આલો હાતે ચલિયાછે અંધારેર ય, ગ્રહ તર 

રિ, 

તુતિ કે તાદેર મતો સત્ય નઓ, 

હાય છજિ તુમિ શુઇુ છવિ ? 

આકાશ, તારા, રવિની જેમ તું શું સત્ય નથી ? 
તું માત્ર છાબે જ છે ? પણ પછી. છેવટે કહે છે, 
તનયત સ*્જુખે જુમિ નઈ 
નૃયનેર માઝખને નિયેછ યે ઠાંઈ - અજે તાઈ 
શ્ય#જલે ૨%/%૯ તુટે, "વિજ નજ 
અથર નિખિલ ત્ોમતે પેયે છે તર અંતરેર મેલ 

નહિ %નિ, કેહ નહિ જને- 


બ્ટ્શ 





તવ સૂર બાજે મોર ગાને... 

“તું નયન સમક્ષ નથી, પણ તેં તો નયનની અંદર 
સ્થાન લીધું છે; તાર જ સૂર મારા ગીતમાં બજી રહ્યા 
છે, તે હું પણ જાણતો નથી, તુંય જાણતી નથી. બીજું 
કોઈ પણ જાણતું નથી... કવિના હૃદયમાં તું કવિ છો... 
કવિર અંતરે તુમિ કહે 

નઆઓ છવિ, નઓ છવિ, નઓ શુકૃ છવ... 

કાદંબરીદેવીના મરણથી ઉદ્ભવેલો શોક આમ 
શ્લોકત્વને પામ્યો છે -- જેમ કૌંચવધથી થયેલો શોક 
વાલ્મીકિમાં શ્લોકત્વને પામે છે તેમ... 

રવીન્દ્રનાથ શિલાઈદહમાં લગભગ એક દાયકો 
પવ્માને કાંઠે જમીનદારી સંભાળવામાં વ્યતીત ડરે છે. 
તે ભારતીય પ્રાચીન તપોવનસંસ્કૃતિનું ચિંતન કરે છે. 
પછી. ૧૯૦૦માં તે શાંતિનિકેતન જઈને રહેવાનું નક્કી 
કરે છે. સંતાનોને શિક્ષણ પોતાની રીતે આપવું છે 
એટલે ત્યાં બ્રહ્મચર્યશ્રમની સ્થાપના કરે છે. અનેક 
ભૌતિક અગવડો વચ્ચે રહેવાનું છે, આર્થિક મુશ્કેલીઓ 
પણ ઓછી નથી. તેમનાં પત્ની મૃણાલિનીદેવી પોતાનાં 
ઘરેણાં પણ આપી દે છે, અન્ય બાળકો-કૅશોરોની જાણે 
તે માતા બને છે, ત્યાં ૧૯૦૨માં ગંભીર માંદગી 
દરમ્યાન તે આ દુનિયા છોડીને ચાલી જાંય છે. તેનો 
પ્રેમ અને સહકાર ગુમાવતાં રવીન્દ્રનાથ માટે 
પરિસ્થિતિ ઘણી કષ્ટદાયક બને છે, એક માતા બનીને 
પોતાનાં સંતાનોના ઉછેરની જવાબદારી તેમને શિરે 
આવે છે. આ સ્મૃતિ અને દુઃ:ખમાંથી સર્જાય છે 
“સ્મરણ' સંગ્રહનાં કાવ્યો. કવિ અને કવિ-પત્ની વચ્ચે 
જે એકત્વ હતું, અને હવે જ્યારે તે જીવનમાં નથી ત્યારે 
પણ કેવી રીતે બધાં કાર્યોમાં તેમની સાથે જ છે એ 
ભાવ પ્રતિનિધિ' કાવ્યમાં પ્રતિભિબિત થાય છે. 

ભાલો તુજિ જેસેછિહે એઈ શ્ય/જ ધર, 

તોમર હાસિટે છેલ બડે સુખે ભરા... 

“આ શ્યામ ધરા ઉપર તે પ્રેમ કર્યો હતો, તારું 
હાસ્ય અત્યંત સુખથી ભરેલું હતું... અખિલ વિશ્વના 
સોતમાં ભળીને ખુશ થતાં તે જાણ્યું હતું...” 

તોમર એ ભાલોલાગા મોર ચોખે અંકે 

અગર નયને તવ દષ્ટિ ગેછ રે... 
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કેટલું સુંદર રીતનું ભાવ-નિરૂપણ છે ! “તારો તે 
આનંદ, ત્પરો ગમો મારી આંખમાં અંકિત કરીને મારી 
આંખમાં તું તારી. દષ્ટિ મૂકી ગઈ છે. આજે હું એકલો 
એકલો બે જણનું જોવાનું જોઉં છું. મારી કીકીમાં તારી 
મુગ્ધ દેષ્ટિ અંક્તિ કરીને તું મારા મનમાં રહીને 
આસ્વાદ રહી છે એ જ તાલવન, એ. ગ્રામ, એ. 
વગઃડામાં થઇને. ચાલ્યા. જવાનું...” 
ઇટ અજે ગોર મઝે અમે હજે અછ.. 

“જાણે હું મનમાં મનમાં સમજું છું, કે અત્યંત 
ગુપ્તભાવે. તું, આજે માગમાં હું થઈને રહેલી છે.” 

કવિના જીવનનો આ દાયકો (૧૯૦૧-૧૯૧૦) 
સ્વજનોનાં મૃત્યુની વ્યથાથી છવાયેલો છે. 
મૃણાલિનીદેવીના મૃત્યુને હજુ એક વર્ષ થયું ન થયું ત્યાં 
તેમની પ્રિય પુત્રી. રેણુકા, જેને લાડમાં બધાં “રાની કહેતાં 
તે ૧૯૦૩માં અવસાન પામે છે. ચિત્તમાં જે શૂન્યતા 
છવાઈ છે તેને ભરવા બાળકો. વિશેનાં અને બાળકો 
માટેનાં કાવ્ય રચાતાં જાય છે, જે “શિશુ' સંગ્રહ રૂપે પ્રકટ 
થાય છે. રવીન્દ્રનાથે આ કાવ્યોનો. અંગ્રેજી અનુવાદ 
“8૯ €૯ડ૯૯૧૬ 140૦41' શીર્પકથી કર્યો છે. કેટલાક 
સર્જકો અને વિવેચકોમાં એ. વાત પ્રચલિત. થયેલી કે જો. 
“'ગીતાંજલિ'ને નોબેલ પારિતોપિક ના મળ્યું હોત તો. 
“111€ €1૯૭૦૦૧૫ 14૦0૦ 'ને તો મળવું જ જોઈએ. આ 
શિશુ-કાવ્યોનો જગતમાં બીજો જોટો નથી એવી. ઉત્તમ 
ગ્ચનાઓ છે એમાં. કવિના મનમાં અંક્તિ થયેલાં ચિત્રો- 
બાલમાનસની છબિઓ, બાળક પિતાને જોતું હોય, માને 
કંઇ કહેતું હોય, મસ્તી કરતું હોય -- એ. બધાં ચિત્રો 
કાવ્યોમાં આકૃત થયાં છે. એક કાવ્યમાં બાળકના મુખમાં 
ઉક્તિ મૂકી છે -- બાળક માતે કહે છે : 
“યદિ ખક નદ હયે, અમે હતે% કુકુર-છાન#... 

જો હું કીકો ન થતાં કુરકુશિયું હોત, તો. ૨ખે. 
ને તારી થાળીના ભાર્તમાં હું મોં ઘાલવા આવું એ બીકે 
શું તું મને મના કરત, મા ? તું મને કહેત, “હટ હટ્ર 
હટ ! ક્યાંથી આવ્યું, આ ક ? તો. જા, મા, જા, મને 
તારા ખોળામાંથી. ઉતારી, દે... હું તારા હાથનું ખાવાનો 
નથી... આવું લાહડભર્યું કાવ્ય ક તો એક કાવ્યના 
અંગ્રેજી અનુવાદમાં કવિ કહે છે- 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭; ૯ 


0૯ 1 છટ 7૦૫ ૮૦1૦૫ ૯તં ₹૦૪૭, ઘા 
વતે, 1 પળવંટાતત્રત્ાતં 3713 દ13૯1%€ 15 50૯1 ત 121737 
૦4 ૮૦010૫ત૬ ૦૫ ર્લંબ્પતંડ, ૦% ૪૪દ્વાલ ત્રળરત ૪) 
10%€15 4 વ ૯તં 10 ઘળપાડ.... જ્યારે તારે માટે 
હું રંગીન રમકડાં લાવું છું, ત્યારે મને સમજાય છે કે 
વિશ્વમાં કેમ આટલા. બધા જુદા જૂદા રંગો ઈશ્વર ફેલાવે 
છે -- ઈશ્વર એના માનવ-શિશુ માટે ત્યાં રંગો રેલાવે 
છે. આ કાવ્યો શિશુચેતનાને ઉદ્ઘાટિતિ કરે છે, અને 
સાથે. વડીલો શિશુને અંતરથી સમજે તેવી શિશુની 
લાગણીઓ. અને. ભાવનાઓને આલે("િત કરે છે. બીજા 
એક કાવ્યમાં શિશુ માને પૂછે છે : “ધાર કે હું દૂરના 
દેશની મુસાફરીએ નીકળ્યો છું; મા, તારે માટે હું શું 
લાવું ? તારે સોનું જોઈએ. છે ? 

“10૯1૮, 
૭11-૯185, પલાંતંડ ત્રત્ટ (પ1 વ છુબંતંટા 13217૯51. 
કત 10 પલ ડંપત્રતંટ ૦ ઘંડટ 1૦1૯૬૫ 1201 13૯ 
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છુર્બાતંટાળ “€14100124' 110૪૪૯15 તં1૦[ ૦08 પપ 
ટુ#૦પતતં... હું એ બધું ભેગું કરીને તારે માટે ઘણી 
ટોપલીઓ. ભરીને લાવીશ... પિતા માટે એવી જાદુઈ 
કલમ લાવીશ. જે એની. મેળે જ, પિતાને ખબર પણ. 
ના. હોય એ. રીતે, બધું લખી નાખશે...' આવો છે 
વેદનાને કાવ્યોમાં પરિણત. કચ્વાનો સર્જકનો ઉપક્રમ, 
જે જગતનાં સૌ શિશુઓ વચ્ચે એક સેતુ ૨થી દે છે. 
બાળકની ધૂળની રમતોની નિર્દોષતા અને 
નિર્લિપ્તતા “નિર્લિપ્ત' કાવ્યમાં કવિએ આલેખી છે, 
અને તેની સામે પિતા જગતના હિસાબોમાં અને ધન 
ભેગું કરવામાં સમય. ગાળ્યા કરે છે તેની નિરર્થકતાને 
માર્મિક રીતે મૂકી છે. 
%/છદ રે જોર %/છ,, 
કૂ/લિર 'પરે હરષભરે, લઈય તૃજણગછ 
અપ *ને ખેહિછ કોકે, ક/ટછ સર જેલ,.. 
ય પચ ૨/૨ /&ઝે 
તહઈ ધરે ઇુ/િછ ગ/ડે નેર સુખે. 
નદ પઈ યારે ચ/હેયદ તારે અ#%ર કટે જેવ 
અશ તતેર અદશ% /કેરે ભ/#સટઈ જોર ભેલ... 
“તું આસપાસ જે કંઈ મેળવે તેમાંથી તારા મત્નને--- 


આનંદથી ભરી દે એવી ગમતો સર્જી લે છે. હું તો જે 
ક્યારેય મળવાનું નથી તેને મેળવવામાં મારો બધો 
સમય વ્યય કડું છું, આશાનીય પેલે પારની આશા માટે 
મારી હોડીને તચવવા મથ્યા કરું છું...' લગભગ આજ 
ભાવ પ્રકટ કગ્તું ખૂબ જાણીતું કાવ્ય છે. 

જગત્‌ પારાવારેર તીરે, છેલેર કરે ખેલ,.. 

વિષુલ નીલ સલિલ 'પરિ ભાસાય તારા ખેલાર તરી 
અ(પન હથે હેલાય ગ/ડે પતાય ગાંથ ભેલ. 

જ%ગત્‌ પરવારેર ત્ઈરે છેહેર કરે ખેલ... 

આ સ્વજનોના મૃત્યુની વેદના હજી ઓછી હોય 
તેમ ૧૯૦૭માં નાના દીકગ શમીન્દ્રનું કરૃણ મૃત્યુ થાય 
છે. ૧૯૦૪માં પિતા દેવેન્દ્રનાથ તો ગયા હતા. શમી 
મુંગેગ મામાને ઘેર ગ્જાઓ ગાળવા ગયો ત્યારે ત્યાં 
તે કૉલેગનો ભોગ બન્યો હતો. મુંગેરથી પાછા ફરેલા 
કવિવર અવાક્‌ છે. ઘણા લોકો હાજર હતા, પણ તે 
કશું બોલી શક્યા નહોતા. શમીનું મૃત્યુ એમને ઊંડેથી 
હલાવી ગયું. મરણને કેન્દ્રમાં રાખીને પછીથી કવિવરે 
વ્યથા અને વેદનાનાં અનેક કાવ્યો જીવન દરમ્યાન 
રચ્યાં છે. કિશોર શમીની. સ્મૃતિઓ શાંતિનિકેતનની 
દરેક પ્રવૃત્તિમાં અને દરેક સ્થળમાં વેગયેલી હતી. 
વસંતોત્સવનું આયોજન કરનાર નાનકડો શમી થોડા 
મહિનાઓ પહેલાં જ પિતાએ. રચેલી “એ. કિ લાવણ્યે 
પુણ્ય પ્રાણ, પ્રાણેશ હે ₹ ગાતો ગાતો ઘૃમ્યા કરતો 
હતો. આ શોકને અતિક્રમી જતાં રવીન્દ્રનાથ એ સમયે 
એક મિત્રને પત્રમાં લખે છે : 

“ઈશ્વરે જે આપ્યું છે તે ગ્રહણ ક્યું છે. હજી પણ 
જો દુ:ખો. આવશે તો તે પણ માથે ચડાવીશ. હું હાર 
માનવાનો નથી.' 

કવિ મૃત્યુંજય રૂપે આપણી સમક્ષ આવે છે. પેલું 
કાવ્ય યાદ આવે : 

જીવને યત પૂજા હલો ન સાર 

જાનિ હે જાનિ તઓ હય/નિ હારા 

યે ફૂવ ન ડુટ્તિ ઝરેછે ધરીતે 

વે નછી મરુપથે હારાજો ૧ર 

જનિ હૈ જાનિ ત#(ઓ હવિ હર... 

“જાણું છું કે જીવનમાં જેટલી પૂજા પૂરી ન થઈ તે 


હટ 





પણ ખોવાઈ ગઈ નથી. જાણું છું, જે ફૂલ ખીલ્યા વગર 
ધરતી પર ખરી પડ્યું છે, જે નદી રણમાં પોતાનો પ્રવાહ 
ખોઈ બેઠી છે, તે પણ ખોવાઈ નથી ગઈ... જીવનમાં, 
આજે પણ જે કંઈ પાછળ રહી ગયું છે તે નકામું ગયું 
નથી...' મૃત્યુના દુ:ખને પેલે પાર જઈ કવિ હજુ પણ 
જીવનમાં ઘણું રહ્યું છે એવો. આશાનો સૂર પ્રકટ કરે છે. 
એક ગીતે આ કાવ્ય શમીના જીવનને. ઉત્તમ અં્જાલે પણ 
છે કે તારી પૂજાઓ અધૂરી રહી તે કંઈ ખોવાઈ નથી ગઈ. 

આ વેદના અને દુ:ખ રવીન્દ્રનાથને સમગ્રપણે 
એક જુદી માનસિકતામાં લઈ જાય છે. આપણે જાણીએ 
છીએ કે રવીન્દ્રનાથ પ્રેમના શ્રેષ્ઠ કવિ છે. તેમણે જ્યારે 
પ્રેમકાવ્યો રચ્યાં ત્યારે કોઈએ એવાં કાવ્યો રચ્યાં નથી; 
એ. જ રીતે ૧૯૦૩-૧૯૦૫ના સમયે એમણે અનેક 
ગષ્ટ્રગીતો ગચ્યાં, તો તેવાં બીજાં રાષ્ટ્રગીતો લખાયાં 
નથી. જ્યારે જીવનનાં દુ:ખોમાંથી પસાર થવાનું આવ્યું 
ત્યારે એમનું મન સ્વાભાવિકપણે ઈશ્વર તરફ વળે છે. 
આમ તો કવિ પ્રકૃતિમાં ઈશ્વરને જેતા હતા, સમગ્ર 
વિશ્વનાં સંચલનોમાં ઈશ્વરને જોતા હતા, પણ હવે 
ભક્તિભાવ પ્રકટ થાય છે. આ ઈશ્વર એમનો સખા છે, 
સાથી છે, પિતા છે, ક્યારેક પ્રિયતમ, અને ક્યારેક 
પ્રિયતમા પણ છે. ભક્તિકાવ્યોની શ્રેણી 'ગીતાંજલિ' રૂપે 
આવે છે. એમાં સહજરૂપે એક પ્રકારની. વિનમ્રતા છે, 
એક સ્વીકાર છે, ઈશ્વર દ્વાગ જે કંઈ થાય છે તે બધું શુભ 
છે, અને મંગળકારી છે, એવા એક મૂલ્યનો સ્વીકાર આ 
કાવ્યોમાં જોવા મળે છે. ભક્તિની સાથે સાથે જીવનમાં 
મૃત્યુનો પણ સ્વીકાર છે. “ગીતાંજલિ'માં મૃત્યુનાં જે 
કાવ્યો છે, ખાસ કરીને અંગ્રેજી પાઠકો માટે અનુવાદ 
કરેલાં કાવ્યો, તે ખૂબ સુંદર છે. “મૃત્યુ, તું મારી સાથે 
વાત કર, હું તારું સ્વાગત કડું છું....' “૦ 111૦0૫ ઘપ€ 145૬ 
પાળ લાદ ૦ 11, »િત્તદા, 107 »િલદ્રપ, ૯૦૧૯ 
॥તે ૪1115૯17 £૦ 100૯ ! 12237 1પ તંત્ર તટ 1 
1૬૯21 દધ] [૦17 111૯૯; 101: દલ 1૪૯ 1 9૦1106 
પીલ 10375 ત્વપ્રતં ૩410૪5 ૦ 11...' (પટાડ 
“બંધ, છલ 91; બગાળી ભીતાંજલે, પુ. 
૧૧૬), બહુ વર્ષો પહેલાં ૧૮૮૧માં એક વ્રજબોલીની 
કવિતામાં પણ એમણે કહ્યું હતું, “મરણ રે તું હું મમ 
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શ્યામ સમાન...', હે મૃત્યુ તું, મારે માટે કૃષ્ણના રૂપે આવે. 
છે એ. ભાવ “ગીતાંજલિ-નાં મૃત્યુવિપયક કાવ્યોમાં પ્રકટ 
થયેલો છે. તો. બહુ વર્ષો પછીથી ૧૯૩૬માં એક કાવ્યમાં 
અમણે કહ્યું છે : 
ડુ:ખેર «જરે થે ૬૦૧ તવ *ંગવ ચલક 
તબે તઈ હોક 
ઝત્કુ *& ક/છે અ/ને તોમ/ર અકૃતમ5 લેક 
તજે ત#ઈ હક... 
દુ:ખના અંધકારમાં એ તાગો મંગળદીવો જલે, તો. 
તેમ થાવ, મૃત્યુ જો તારા અમૃતમય લોકને પાસે લાવે, 
તો. તેમ થાવ... આ. “તો તેમ થાવ” - “તબે તાઇ હોક' 
- આ જે છે એ. ઈશ્વરના સ્વીકારની વાત છે, જીવન 
સદ ધ્થેડુ એક સગ્ઇધદન છે. 'ગીત્ઇજલિ”ને પણ ઝવધઇન 
એટલે શોકજનિત જીવનનું કાવ્યરૂષે થયેલું રૂપાંતર. 
શમીના મૃત્યુ પછીનો કવિનો મૂડ, મૃત્યુ પર 
વિજય કઈ ગીતે મેળવવો. એ અઆમણે એમનાં સર્જનોમાં 
જોઈએ છીએ. હજુ મોટા બે આઘાતો આવે છે. 
૧૯૧૮માં મોટી દીકરી માધુરીલતા -- લાડ્નું નામ 
“લા” -- મૃત્યુ પામી; તે પછી તો ૧૯૩૨માં દીકરી 
મીરાનું એકનું એક સંતાન નીતીન્દ્ર-નીતુ-નું મૃત્યુ 
રવીન્દ્રનાથ સાથે. બેલા ઘણી નિકટતાથી જોડાયેલી 
હતી : પિતાએ. તેને સંસ્કૃતની પ્રશિષ્ટ કૃતિઓ, 
શેક્સપિયર વગેરે ઘણું શિખવાઃડેલું. ચાનીને આથી ઘણી 
વાર થતું કે એ પોતે પાછળ રહો ગઈ હતી. “પલાતકા' 
(૧૯૧૮) કાવ્યસંગ્રહનાં કાવ્યોમાં આપણને એકદમ 
લાગે છે કે શું આ “બેલા'ને ઉદ્દેશીને જ નથી લખાયાં ? 
સંગ્રહમાં “મુક્તિ' નામનું કાવ્ય છે. બાવીસ. વર્ષની 
નાગીની. ઉક્તિ છે. બેલાની માંદગી ઘણી લંબાયેલી, 
એ. માંદગીનો. સંદર્ભ કાવ્યમાં વણેલો છે. 
તુચ્છ બ/ઈશ બછર અ*/ર ઘરર કળેર 9૯૮% 
પડે થક 
મરજ્-બસર-ઘરે અ/૧/% વે દેવે છે ૩/ક 
&% રે અ/*/૨ 2/5! સે થે, નય સે ઝે#% 
%જુ..- 
હેલ, અમય કરજે ન/ સે કજ; ૨/% ઝે અચર 
કછે 
અમર ઝે ગ ભર ગમન યે સુક/રસ અઈ. 


સચ 
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ત્રહત/ગર ઝભ/ર મ/ઝખ/ને ઝે 
આઇવયે અ/૪*/ર જુખે ચેયે દઈઝેકે 
હોક/ય રઈક “જેજે. 
*ધૃર જુવન, ઇર અઇકે "ઇર 
%ટુગ રજ, ચગ? અ/ક#ર અનન્ત /જેખ્દરે 

અ, ખુજે દ/ચ્છે 4/2... 

જે મને મરણરૂપી વાસરગૃહમાં બોલાવે છે તે 
મારશો ભિક્ષુક માગે છે મારી પાસે ઊંડો ગૃપ્તસુધારસ... 
જગત મધુર છે, હું નારી મધુર છું, મરણ મધુર છે. 
ખોલી વાખો, બારણાં ખોલી નાખો... હે મારા અનન્ત 
ભિખારી ! 

૧૯૩૨માં નીતુના મરણની વ્યથામાંથી “મુનશ્ચ” 
કા: કાવ્યસંગ્રહનાં કેટલાંક કાવ્યોની ગ્ચના. થાય 

છે, જેમાંનું “વિશ્વશોક' કાવ્ય જાણીતું છે. કવિ શોકને 

વેસિક ભૂમિકા પર મૃકી આપે છે. તો દીકરી મીરાના 
દુ:ખની પા” ક્ષણે કવિએ “દુભશજિની'” 
(વીથિકા' : ૧૯૩૫) કાવ્ય રચ્યું છે. તે કહે છે. 
તશર સમ્જુખે એકે, 
૬ુભગેન્,, દ/2ઈ યખળન 
નત હય મન... 

તારી સામે આવતાં, દુભગિની, મન નમી પડે 
છે ! દુ:ખ પ્રત્યેનો ઊંડો આદર અને શ્રદ્ધેયતા. જોઈ 
શકીએ છીએ. 

ખરેખર તો કવિવરની કવિતામાં આ શોકનો, 
વેદનાનો પ્રધાન સૂર છે જ. એમણે પોતે કહ્યું છે કે માર 
હૃદયમાં એક વિરહિણી નારી બેઠેલી છે, અને તે સતત. 
એક કરુણ ગાન ક્યા કરે છે. તે કહે છે કે ઈન્નગની દૂતી. 
છે આ વેદના. આઘાતોના પ્રત્યાઘાત રૂપે જગતની. કોઈ 
કટુતાર્નો કે જગતની નિ:સારતાનો બોધ નહીં, પણ 
જીવનની વિધેયાત્મક્તાનો બોધ છે. છેક ૧૮૯૬માં 
લખેલા એક કાવ્યમાં કહે છે : હે ક્રુણામય, તમારી જ 
ઇચ્છા પૂર્ણ થાઓ; દુ:ખ. આપો, વેદના આપો, એ. બધું 
જ હું સહન કરીશ : 
તોમ/ર ઇચ્છા હઉક પ5, ક્ટુઈ#ક% સ, 
તગ રે કેક સ્જરછે રઝ, ચરક ર/ઝે અ/%/- 
દ/ચે ઠુ:%, દ#આઓ ત", રકે સહેજ અ/શે. 

આ ભાવ કવિના જીવનમાં શરૂઆતમાં પણ છે. 


બ્ટ્શ 


એમના જીવનનો એક નાજુક પ્રસંગ છે. કદાચ એને પ્રેમ 
એવું નામ પણ ના આપી શકો. જ્યારે તેમને વિલાયત 
જવાનું હોય છે, ત્યારે મોટાભાઈ તેમને થોડો સમય 
કેળવણી લેવા માટે મુંબઈમાં એક ભારતીય ખ્રિસ્તી 
પરિવારમાં રખે છે. એ પરિવારમાં એના નામની એક 
છોકરી હતી. -- જેનું પછીથી અવસાન થયેલું -- એના 
માટેની કોમળ લાગણી એક કાવ્યમાં કોમળ ભાવથી 
આલેખી છે, રવીન્દ્રનાથે એને નામ આપેલું નલિની : 
નલિની, અ અ/મ/ર ૯/19મ/ખદ નહિ”... 
અનેકેર અ/ખિ પરે સૌન્દર્ર જેર% ડરે, 
તોર અંખળિ પરે કેમ, ઓ ૯/૨૫/ખ નહિ... 

ટાગોરના જ શબ્દોમાં કહીએ તો મહાન સર્જકો 
આમ જીવનમંથનમાંથી નીકળતા વિષનું પોતે પાન કરે 
છે, અને જગતને તો. અમૃતનું દાન કરે છે. વેદના, દુ;ખ, 
આઘાત. છે, પણ છતાં જગત પર શ્રદ્ધા અને પ્રેમ છે. 
તેથી જ ડવિ કહી શકે છે : 
અછે દુ:, અછે કૃત્ય, વિરહદહન ૯ગે, 
તબુઓ શનિ, તઇુ આનન્દ, તજુ અનત્ત જાગે... 
નાહિ હ્રય, નહિ શેષ... નહિ નહિ દૈન્ય લેશ, 
સેઈ પૂછ્તાર પાવે મન સ્થ/ન ગે... 

બીજાં અનેક પ્રકારનાં કાવ્યોમાં, નાટકોમાં, 
વાતઆઓમાં તેમણે દુ:ખોને, વ્યથાને આલેખ્યાં છે. જો એનું 
વિશ્લેષણ કરીએ તો આપણને લાગે કે જે વિશ્વના કવિઓ. 
થઇ ગયા -- રિલે, ગેટે, આન્દ્ર જીદ વગેરે -- અને બીજી 
તરફ આપણા વ્યાસ, વાલ્મીકિ, કાલિદાસ એ બધા મહાન 
કવિઓનો વારસો કવિવરની કવિતામાં મળે છે. 

દુઃખ સાથે વિરહ હોય કે મૃત્યુ હોય, પણ કવિનો. 
અભિગમ વિધૈયાત્મક રહ્યો છે. એ કાવ્યો શોક-પ્રશસ્તિ 
જેવાં હોય છે; મૃત્યુનો સ્વીકાર હોય છે. “ગીતિમાલ્ય' 
(૧૯૧૪માં કાવ્ય છે : 

આરે તુમિ અશેષ કરેછ 

એગતિ ૧6૮ તવ. 
કુરાયે ડેલે અજર ભરેછ 

જીવન નવ નવ... 

“તેં મને અનંત કર્યો છે એવી તારી. લીલા છે; 
જીવનને તું વારેવારે ખાલી કરે છે અને ફરી નવે નવે રૂપે 


ઉટ્્‌શ્‌ 


ભરી દે છે...' કવિ કાવ્યમાં જીવનાંતરોની. અનંતતાની 
વાત કરે છે. આત્મા શાશ્વત છે; નવાં નવાં રૂપ ધરે છે 
એટલું જ. આપણું ગીતાનું ચિંતન પણ એ. જ કહે છે : 
જૈન છિન્દન્તિ શસ્ત્રાશિ કે “વાસાંસિ જીણનિ યથા 
વિહાય...' કાવ્યમાં માનવજીવનને એક નાની. બંસીની 
ઉપમા આપી છે, અને એમાં ફૂંક મારી ચોતરફ ફરતો. 
ફરતો ઈશ્વર કંઈ કેટલાંયે વૈવિધ્યપૂર્ણ ગાન ગાયે જાય 
છે. માનવજીવનરૂપી કરણ દ્વારા જાણે તે તેને પોતાને જુદે 
જુદે રૂપે અવતારી રહ્યો છે. “ગીતાંજલિ' (૧૯૧૦)માં 
એક કાવ્યમાં પ્રશ્ છે : મરણ જે દિવસે દ્રારે દ્વારે ટકોરા 
મારતું આવી પહોંચશે ત્યારે તું એને શું આપીશ ? 
જીવન સર્વસ્વનું સમર્પણ. 
મરણ વેદિન £ેનેર શેષે 
અસજે તોમર દુયરે 
સેદિન તુમિ ઝી ઉન ળે ઉહારે ? 
ભર અપર પરાનખનિે 

સમ્મુખે તર દિબો અમિ... 

મારા એ અતિથિને હું મારું સમગ્રપણે ભરેલું 
જીવન અર્પી દઈશ... તો મરણ ગમે ત્યારે આવશે તેની, 
તૈયારી કરીને માનવી જીવનમાં બેઠેલો છે; એને જાણે 
એનો. કોઈ ભય નથી, ઊલટું એનો આદર-સત્કાર છે. 
તો. “ગીતાંજલિ'ના।_ જ બીજા એક કાવ્યમાં કવિ મરણ 
સાથે વાતો. કરવાની વાત કરી. કહે છે કે મરણ, તું 
તો મારા જીવનની અંતિમ પરિપૂર્ણતા છે, મારી સાથે 
વાત કર કંઇ : 
ઓગ અથર એઈ જીવનેર 

શેષ પરિપૂજત# 
મરણ, અમર મરણ, તુ 
કઆઓ આમારે કથ. 

કાવ્યમાં ઉપમા છે : અનુગતા જીવન-વધૂ ચિત્તમાં 
વરમાળા ગૂંથીને પ્રતીક્ષા કરે છે; મૃત્યુ, ક્યારે વરનો સાજ 
સજીને તું આવશે. ? પતિ સાથે પતિવ્રતાનું મિલન થશે, 
ત્યારે જીવનની છેલ્લી પૂર્ણતા પ્રાપ્ત થશે. મૃત્યુને આમ 
મંગળકારી તત્ત્વ રૂપે આલેખવામાં આવ્યું છે. 

આ રીતે દુ:ખ અને મૃત્યુ કવિના એકાંતમાં 
એમનાં ચિગ પ્રિયસંગી બનીને રહ્યાં છે, છ. 


ઓગસ્ટ૧૯૯૭: ૧૨ 


નિત નવા વંઢોળ 
“ગિલ્ગામેશ વળી કોણ ?'' 





૧૮૪૫ના અગ્સામાં બે અંગ્રેજોએ જ્યારે 
અત્યારના ઇરાકના પ્રદેશમાં બે જુઠી જુદી જગ્યાઓએ 
ખોદકામ શરુ કર્યું, ત્યારે ત્યાંથી ઈ.પૂ.ની આઠમી સદીનાં 
નગરોની અનેક નિશાનીઓ મળી. આવી. મોટાં મોટાં 
શિલ્યો, સ્તંભો અને દીવાલોની સાથે સાથે એ જીવનનાં 
દશ્યો કોતરેલા પાપાણ-ખંકો પણ નીકળ્યા. એમાંના 
કેટલાક પ2 લાંબાં લાંબાં વણનો. કોતગેલાં હતાં. નિનેવેહ 
નામની ત્રીજી જગ્યાએથી તો. જાણે રાજવી. પુસ્તક- 
પ્રાસાદો જ મળી આવ્યા. પુસ્તકો પણ કેવાં ? કાગળ પર 
લખાયેલાં નહીં, પણ પાપાણો પ2 કોતગયેલાં. પચીસ 
હજાર જેટલી એવી તકતીઓના. ભગ્નાવશેપો. ત્યાંથી 
બહાર નીકળ્યા. બધા પર એકસરખી લિપિ હતી -- 
પાતળી, તીણી, ગંકુ આકારની. દેખાતી. 

પછીનાં વર્પોમાં નજીક-પૂર્વનાં સિરિયા, ઇરાન, 
પૅલેસ્ટાઇન, ટર્કી વગેરેમાંનાં બીજાં કેટલાંક સ્થાનો પરથી 
પણ આવી. તકતીઓ મળી આવી. એ. દરેક જગ્યાની 
પ્રાચીન ભાપા જુદી હતી, જોકે લિપિ ક્યારેક સરખી 
હતી. બૅબિલોન અને અસિરિયાની એ ભાપાઓ 
“અક્કાડિયન' ભાપામાંથી વિકસેલી ગણાઈ છે. એ 
સમયના અભ્યાસીઓ એ. પાતળી લીટીઓથી બનેલા 
અજાણ્યા અક્ષરો ઉકેલવા મથ્યા. એમાં જ્યોર્જ સ્મિથ 
નામનો “બિન-અભ્યાસી' એવો એક કોતરણીકાર પણ 
હતો. પથ્થરની તકતીઓ પર કોતરેલી લિપિ શીખવા- 
સમજવા પાછળ. એણે. પંદ૨ વર્ષ ગાળ્યાં, અને અંતે 
કેટલીકનો અંગ્રેજીમાં અનુવાદ કરવામાં એ સકળ થયા. 
ત્યારે તો ખબર પ.ડી અંદરની વાત ઓની, કહો કે એક 
મહાકાવ્યની ! એમાં, પણ, ચિરંતન યુવાવસ્થાનું રહસ્ય. 
ચોરતા. સર્ષની, તેમજ એક ભયાનક જળપલયની, 
વાત ઓ. જોતાં. એ. અનુવાદકોનું ધ્યાન ખાટ ખેંચાયું. 
કારણ એ. કે બાઇબલ. તથા કુરાનમાં આવત. દુનિયાના 
સર્જનની તેમજ જળ-પ્રલયની કથાઓ. સાથે એ. વાત ઓ. 
મળતી. આવતી. હતી. 

નજીક-પૂર્વના પ્રદેશોમાં મળી. આવેલી 
પાપાણકંડિકાઓની લિપિમાંથી મળી આવેલું એ. 
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પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


મહાકાવ્ય “જિલ્ગામેશના મહાકાવ્ય” તરીકે 
ઓળખાયું છે. બાઇબલના લખાણ તેમજ કુરાનના દૈવી 
ક્રકટીકગ્ણથી પણ પહેલાં એ લખાયેલું કે કોતરયેલું 
એમ મનાયું છે. કેવળ એમાં જ એનું મહેત્ત્ત સમાઈ 
નથી જતું, બલકે, અનેક સાહસો, દિગ્વિજ્યો, કઠિન 
દુઃખો અને લ્ઞાનપ્રાપ્તિની વાતોથી સભર એ મહાકાવ્ય 
ઉદાત્ત અને અનન્ય ગણાયું છે. એની વાર્તા મુખ્યત્વે 
એક વ્યક્તિ પર આધારિત છે, પણ એમાંથી પ્રતીત 
થતા સંદર્ભોને ઘણી વ્યાપક રીતે જોવામાં આવ્યા છે. 

અ! મહાકાવ્યની કેટલીક જુદી જુદી આવૃત્તિ થઇ 
છે, ને બધી થોડી ધોડી જુદી પડતી ગહે છે, પણ દરેકમાં 
વાતા તો ગિલ્ગામેશની જ છે. ઉગ્ક નામના નગરનો 
એ. મહારાજા હતો.. એને દેવો જેવું સ્વરૂપ અને દૈવી 
શાક્ત મળેલાં હતાં, અને સાથે જ માનવસહજ 
નશ્વરતા પણ અપાયેલી જ હતી. જાતજાતની. મેટા- 
કથાઓ પ્રગટ થતી રહે છે. અને દેવ-દેવીઓનાં કૃપા 
તથા ક્રોધની અસર પાત્રોનાં જીવન પર પડતી ગહે છે. 

પોતાનું સામર્થ્ય દશાવવા, તેમજ ટકાવી રાખવા, 
ગિલ્ગામેશે પ્રજાને નગરની ચોતરક ઊંચો કિલ્લો 
બાંધવા હુકમ કર્યો. એ કામ વર્ષોનાં વર્પો ચાલતું રહ્યું. 
થાકેલાં કંટાળેલાં લોકોએ મદદ માટે દેવોને પ્રાર્થના કરી. 
જાણે એના જ જવાબમાં મોકલાયો હોય તેમ, એન્કિડુ 
નામનો વન-વાસી શક્તિયુટુપ આવી ચડે છે. મંદિરની 
નતકી શામ્હાત એને નગરની અંદર લઈ જાય છે. પહેલાં 
તો એન્કિડુ અને ગિલ્ગામેશ એકબીજા સાથે યુદ્ધ કરે 
છે. એમાં એન્કિડુ એક વાર શિલ્ગામેશને કોટની ઊંચી. 
દીવાલ પરથી લપસતાં બચાવે છે, ને એ પછી બંને 
ઘનિષ્ઠ મિત્રો બને છે. સંયુક્ત રીતે બંને હશ્બાબા નામના 
ગક્ષસને મારી નાખે છે, અને દેવોના એક વૃપભની 
હત્યા કરે છે. દેવોની ઉપેક્ષા પણ બંને કરતા રહ્યા હોય 
છે, તેથી શાપરૂપે એન્કિડુ એક અસાધ્ય રોગનો ભોગ 
બને છે, અને મૃત્યુ પામે. છે. ગિલ્ગામેશ અત્યંત દુઃખી 
થઈ જાય છે. ઉપરાંત, ત્યાડે જ એને એ ખ્યાલ પણ આવે 
છે કે સમય આવતાં એ પણ મૃત્યુ પામશો જ. ત્યારે એ 


ઉંટ] 


નીકળી પડે છે એવા એક મનુષ્યને શોધવા કે જેણે 
અમસ્ત્વ પ્રાપ્ત ક્યું હોય. 
એવા મનુષ્ય હતા ઉત્નાપિશ્ટિમ, મહા- 
જળપ્રલયમાંથી પણ એ બચી ગયેલા. એમણે 
ગિલ્ગામેશને કહ્યું કે એ જળ-પ્રલયની કથા કહેતાં છ 
દિવસ અને સાત ચત થશે. જો આખો સમય ગિલ્ગામેશ 
જાગતો રહી શકશે તો અંતે તે ગિલ્ગામેશને અમરત્વનું 
રહસ્ય આપશે.પણ ગિલ્ગામેશ એટલું જાગતો રહી નથી 
શકતો, છતાં એના પર કરુણા ક્ચીને ઉત્નાપિશ્ટિમ એટલું 
જણાવે છે કે ચિરયૌવનનો છોડ ક્યાં મળશે. એ મેળવવા 
માટે ગિલ્ગામેશ છેક સમુદ્રને તળિયે ડૂબકી મારે છે, 
મેળવે છે, પણ એ જ્યારે આમ કરતો હોય છે ત્યારે સર્પ 
એ. છોડ ચોરી જાય છે. 
પહેલાં તો ગિલ્ગામેશ નિરાશ થાય છે, પણ પછી 
એ. સમજે છે કે પૃથ્વી પરનાં બધાં માણસોની જેમ એને 
પોતાને પણ ક્યારેક તો મરવું જ પડશે. એ ઉરુક પાછો 
ફરે છે, પોતે અને એન્કિડુએ સિદ્ધ કરેલાં સત્કાર્યોનું 
સ્મરણ કરે છે, એના પર મનન કરે છે, અને પછી સમજે 
છે કે કોઈ પણ વ્યક્તિ જીવનમાં પોતે કરેલાં સત્કાર્યો 
દ્રારા જઅમર બને છે, એ જ છે અમરત્વનું સાચું રહસ્ય. 
મહાકાવ્યને અંતે આવો સાર મળે છે. દુનિયાની 
મહાન ઉપદેશ-કથાઓમાંની એ એક ગણાય છે. વળી, 
એમાં થયેલા વિવિધ રસોના નિરૂપણ, તેમજ રોમાંચ, 
સાહસ, રેહસ્યમયતા જેવાં તત્ત્વોને કારણે આ મહાકાવ્ય 
આજે પણ વાચકો માટે ધ્યાન-ગ્રાહી બની રહ્યું છે. 
બૅબિલોન ને સુમેરિયાના એ પ્રદેશો ખરેખર કેવા હતા, 
તેની ખરેખરી જાણ તો કોઈને નથી. એ. સ્થાનો તો ક્યાંક 
દટાયેલાં પડ્યાં હોય તો હોય. પણ જેમ અભ્યાસીઓએ. 
લિપિ ઉકેલી ને કથા અંગ્રેજી ને બીજી ભાષાઓમાં લખી, 
તેમ આ કથા સૂક્ષ્મ વિગત સાથેનાં ચિત્રાંકનો દ્રારા પણ 
આલેખાઈ છે. એમાં છતાં થાય છે પાત્રોનાં વ્યક્તિત્વ 
-- અહંકારી ગિલ્ગામેશ, ઉદાર-દિલ એન્કિડુ, સુંદર 
શામ્હાત, વાતમાંનાં સ્થાનો --ઊંચા સ્તંભ ને કમાનોથી 
યુક્ત વિશાળ પ્રાસાદ, પ્રજાથી ભરેલાં ચૉગાન, 
નાળિયેરીનાં વૃક્ષવાળા નદી-કિનારા વગેરે; તથા દશ્યો 
-- ગિલ્ગામેશને લપસતો. બચાવવા હાથ લંબાવતો, 
એન્કિડુ, મોટી પાંખો વીંઝતો આવતો દૈવી વૃષભ, સંગીત 
ને ભોજન સાથેની. મહેફિલો. વગેરે. 


લ્ટ્ણ્‌ 





આવી એક આવૃત્તિમાં આ મહાકથા ત્રણ 
ભાગમાં વહેંચાયેલી છે : “મહારાજ ગિલ્ગામેશ,'” 
“ઈંશ્તારનો બદલો'', અને “ગિલ્ગામેશની અંતિમ 
શોધ.'' મૂળ લિપિમાં આ કથા કાવ્ય-રૂપે હતી, અને 
સારા અનુવાદ પણ એ. જ રીતે, પણ અછાંદસમાં, 
થયેલા છે, અને લંબાણપૂર્વક દરેક બનાવ વણવે છે. 
એ બધાં કલ્પનો અને અસગ્કારક શબ્દ-યિત્રો જ 
કથાને મહા-કાવ્યનો વ્યાપ બક્ષે છે. વળી કોઈ પુરાણ- 
કથાની જેમ એ જાદુ ને ચમત્કારોથી પણ ભરપૂ છે. 
ગિલ્ગામેશ એન્કિડુને ગુમાવે છે, પછી સિંહના એક 
બચ્ચાને એ બચાવી લે છે. એ એનું નવું, નાનું, 
રમતિયાળ સાથી બને છે. ગિલ્ગામેશનો શોધનો સમય 
એ રીતે જરા હળવો બને છે, અને કથાને પણ જરૂરી 
સમતુલન મળે છે. છેલ્લે જ્યારે ગિલ્ગામેશ અમરત્વનું 
રહસ્ય નથી પામતો, પણ ડહાપણ પામે. છે, ત્યારે એ 
રાજા તરીકેની પોતાની જવાબદારી સમજે છે, તેમજ 
એ. ઉદારતા સાથે ઉપાડી લેવા તત્પર બને છે, આવો. 
જીવનબોધ મળતાં ગિલ્ગામેશની શોધ પૂરી થાય છે. 

“ગમે તેવું મહાન, તોયે. પારકું,” એમ કદાચ 
કોઈને થાય, એની અંદરની વાતો વિચિત્ર ને નીરસ પણ 
લાગે, તો એટલો ખ્યાલ ચખીએ કે અન્યદેશીય પ્રજાને 
આપણા પ્રાચીન ગ્રંથો પણ એવા પ્રકારના લાગતા હોય, 
એમ બને. એક વાર એક સાહિત્ય-ચર્ચા દરમ્યાન બે 
અમેરિકન સ્ત્રીઓ આગળ હું “મેઘદૂત'ની વાત કરતી 
હતી. વિરહમાં ઝૂરતા યક્ષ માટે આપણે કેવીયે અનુકંપા 
અનુભવતાં હોઈએ. ને વાદળ સાથે મોકલાતો સંદેશ તો 
“આહા.” એ. મુખસ્થ ને હૃદયસ્થ રાખનારાંને આપણે 
વિદ્દાન ગણીએ. પણ એમાંની એક સ્ત્રીએ કહ્યું : “કેવી 
ગાંડા જેવી વાત છે. વાદળ સાથે તે કોઈ વાતો કરતું 
હશે ?'” 

આવું બનતું જાય તેમ તેમ આપણે શીખતાં 
જઈએ. કે પોતાનું - પારકું, ગમતું-અણગમતું, 
સમજાતું-ના સમજાતું વગેરે બધું સાપેક્ષ હોય છે; અને. 
કોઈ ઉપદેશ-કથાને 'વેચિત્ર' કે “ગાંડા જેવી'' કહી. 
વગોવવી નહીં; બલકે “નવું નવું” પ્રાચીન-પૌરાણિક 
જાણતાં જઈને વધારે સમૃદ્ધ થતાં જવું. ખરેખર તો એ 
જ સાર છે અભ્યાસનો. 

ત 
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કોલબસને કેડે 


ગ્ઝક્ક્કક્્કક્ડ્-ક્કડ્ડડડ-ડ-ક્ડડડક્ય્ફડ્ કડ 


૮. બેવડા આનંદનો દહાડો 

લંડનમાં અમાગ પાંચમા દિવસની સવાર ઊગી, 
પણ. આપણે ત્યાંની તુલનાએ એ એટલી વહેલી ઊગી 
હતી. કે “લાંબા છે જ્યાં દિન, પ્રિય સખી, ગત્રિયે દીર્ઘ 
તેવી' એ કાન્તના ચક્રવાકની દલીલ એની ચક્રવાકી 
સ્વીકારે નહીં. સૂયવંશીઓને -- સૂર્યોદય પછી જ 
ઊઠનારાઓને તાસ આપે એટલો વહેલો સૂર્ય ઊગ્યો 
હતો. સિનેમાના પડદા પરથી જતા પાત્રની માકક ઠંડી 
અદશ્ય થઈ ગઈ હતી અને આપણા કાગણ માસ જેવું 
જ યો વાતાવરણ હતું. 

બ્રિસ્ટલ ગોડ ઉપર, અમાવી હોટેલની સાવ 

છક જ નેચરલ હિગ્ટરી મ્યુઝિયમ આવેલું છે. નાહી 

પ અમે ત્યાં ગયાં. લંડન. શહેરમાં જોવા મળત. 
દુનિયાના દેશેદેશના માણસની, માકક, ત્યાં દુનિયાના 
દેશેદશનાં પંખીઓ જોયાં. નાનાં, મોટાં, રંગબેરંગી 
પંખીઓ. એ. પંખીઓના માળાઅ પણ હતા અને એ 
માળાઓમાં તેમનાં ઇંડાં તેમજ બચ્ચાં મણ હતાં. નાનાં 
બચ્ચાં. માતા આવશે, ભોજન લાવકો તેની વાટ જોતાં. 
એ સદા વાટ જોતાં જ રહેવ!નાં. એમની, માત કદીયે 
નહીં આવે. કાચના મોટા મોટા પ-ડદા પાછળ ઝાડ હતાં, 
પંખી હતાં, બચ્ચાં હતાં, ઇગે હતાં, માળ, હતા, પણ 
ક્યાંય કૂજન ન હતું. પંખીઓનો કલગ્વ ન હતો. 
પાંખોનો ક્ક્ડાટ ન હતો. બધું નિષ્્રાણ, ચેતનાહીન, 
જડ, ભેંદાર. 

પછી અમે સરીસૃપસૃષ્િના વિભાગમાં ગયાં. 
ત્યાં બ્રાઝિલનો એમેઝોની અજગર, ભારતનો 
કાળોતરો, કોબ્રા, ચીનનો ઝેરીલો વિષધર એમ 
દેશવિદેશના નાગને સાથે વસતા જોયા. કોઈ નાગ, 
સાપ ફૂંકાડા માગ્તો ન હતો, કરડતો ન હતો, ઝેર 
ઓકતો. ન હતો. એમની ખૂબ. સમીપ. જઈ શકાતું હતું. 
કાચનું અડેસણ ન હોત તો. બહાદુરીપૂવક અડી. પણ 


(પ 
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દુષ્યન્ત પંડ્યા 


ઘ હતો, માનવીના કેપ, ડખ 
ધં માનવીઓનું શું કય ? ચાલો 
આગળ. 

કર્વિનનો ઉત્ટ્રાંતિનો સિદ્ધાન્ત, આ બધું જોતાં, 
મને સાચો જણાયો. મનુષ્યરૂપ ધારણ કર્યા છતાંયે 
આપણે આપણા આ બધા પૂર્વજોના ગુણોનો વાગ્સો 
બરબર સાચવી રાખ્યો છે. શાખાન્તર કે વૃશ્રાન્તર 
કગતા પહીના કરતાં અનેકગણી ઝડપથી અને, અનેક 
વાગ, આપણા ગજકારણીઓ સત્તાને આસને બેસવા 
અને, બેઠા પછી, ચીટકી ગહેવા કેવું પક્ષાન્તર કરે છે ! 
સત્તાની ધૂળમાં આળોટવા પોતે ભલે પોતાની 
મોટરગા.કીનું આ પક્ષમાંથી તે પક્ષમાં ચલકચલાણું કયા 
કરે, પોતાના ધનને તો તેઓ દેશી અને વિદેશી બંકોનાં 
ભૃગર્ભ દગેમાં જ રખે છે. 

અશ્માવરશેપોના વિભાગમાં નજર નાખી. 
આગલા બે વિભાગોમાં જીવતાંને મારી નંખાયાં હતાં 
અને અંગ્રહાયાં હતાં, તેને બદલે અહીં, મરીને રખ 
જેવાં થઈ ગયેલાં અને મરતાં મરતાં પોતાની આકૃતિની 
છાપ મૂકી જનારાં પશ્રુપંખીઓ જાણે ચેતનવંતાં બની 
યુગેયુગની કહાણી સિલસિલાબંધ કહી ગહ્યાં હતાં. 

એ. મ્યુઝિયમથી અમે આરસની કમાન-માર્બલ 
આર્ક -- ગયાં. ત્યાંથી બસ પક ગોલ્ડર્સ ગ્રીન ગયાં. 
ત્યાં અમાડે ચંપાબહેન વડગામાને ત્યાં જવાનું હતું. 
બસની બહાર નીકળતાં જ લંડનના હવામાનની 
ચંચળતાનો અનુભવ થયો. ખુશનુમા સવાર હતી, 
કાગણિયો તડકો હતો. અને પવન ન હતો એટલે અમે 
બંને, જામનગરમાં કે મુંબઈમાં હોઈએ એવાં આછાં 
વસ્ત્રોમાં સજ્જ હતાં. સાડીની દુકાનમાં ગયેલી સ્ત્રીના 
મન જેવા, બે વરસના બાળકના બદલાતા રમકડા 
જેવા, ગાઇડ બદલાઈ જતાં શિક્રકથી અપાતા અર્થના 
જેવા લંડનના એ પ્રફુલ્લ હવામાનમાં પલટો આવી 


બ્ટ્ણ 


ગયો. મુખ્ય મંત્રીની સામે વિરોધીઓનાં વાદળ ચડી 
આવે અને વિગેધનો તીવ્ર પવન ફૂંકાય તેમ, અચાનક 
ક્યાંકથી વાદળો ચડી આવ્યાં, સૂર્યનારાયણ સંતાઈ 
ગ્યા અને હવામાન ઠંડું થઈ ગયું. ઠંડા વાયરાના 
સુસવાટા એવા લાગતા હતા કે, એ સ્થાન “ગ્રીન' હતું 
-- ગોલ્ડર્સ ગ્રીન -- પણ અમે ઠંડીથી બ્લુ થઈ જઈશું 
એવી બીક લાગી. અમારા પેટમાં ઇંધણ પણ પડ્યું ન 
હતું એટલે. હતી તેના કરતાંયે એ ઠંડી અમને વધારે 
આકરી લાગતી હતી. 

પૂછતાં પાટણ જઈ શકાતું હશે, પણ 
ચંપાબહેનને ઘેર હૅમિલ્ટન રોડ નહીં. કોને પૂછવું એ 
પણ મુશ્કેલી હતી. કારણ, રસ્તે ચાલતાં પ્રાણીઓ અમે 
બે જ હતાં, અમને મળેલા માર્ગદર્શન મુજબ જ અમે 
ચાલી રહ્યાં છીએ તેની ખાતરી આપતું રસ્તાનું પાટિયું 
પણ ક્યાંય દેખાતું ન હતું. મઇુ તો મળે ત્યારે, ચાલો 
તો ખરાં, આ ભાવનાથી, ટાઢમાં ટૂંઠવાતાં, ભૂખથી 
પીડાતાં બે ભાવિક જનો પર ભગવાનની કૃપા એક 
નિશાળિયારૂપે વરસી, દ્વારિકામાં સુદામાએ વૃદ્ધ 
યાદવને શ્રીકૃષ્ણનું સરનામું પૂછ્યું હતું તે જ ભાવે અમે 
તે બાલ બ્િટિશરને ચંપાબહેનનું સરનામું પૂછ્યું. 
પોતાનો ડાબો હાથ ઊંચો કરી, જરા પાછળ લંબાવી 
તેણે કહ્યું, “ડાઉત્ત ધેઅર.' અમે હતાં ત્યાંથી ચોથું ઘર. 
જોરથી 'શેંક્યુ' કડી એટલા જ જોરથી પગ ઉપાડ્યા 
અને અમે ચંપાબહેનના ઘરમાં પ્રવેશ કર્યો. 

એમને આપવાનું સંપેતરું આપી અમે. જમ્યાં. 
પીઝા કે પ્રોનથી, સૉસેજ કે કૅવિયારથી પેટ જરૂર 
ભરાતું હશે, પણ આપણું મન ભરાય ભારતીય 
“ ભોજનથી. પ્રેમથી પેટપૂજા કરી. પછી, એમનાં દીકરી 
હો. કુસુમબહેન અમને પોતાની ગાડીમાં બેસાડી લઈ 
ગયાં. 

પ્રથમ અમે ગોલ્ડર્સ ગ્રીન અને ફિંચલીમાંથી 
પસાર થયાં. નાનાં નાનાં કૉટેજો, આસપાસ બગીચા, 
શાંત રસ્તા, પ્રસન્ન વાતાવરણ, પામતાપહોંચતા 
માણસોના બંને વિસ્તારો, ત્યાંથી આગળ એ 
હૅમ્પસ્ટેડમાં લઈ ગયાં. કવિ કીટ્રસના નામ સાથે 
સંકળાયેલા એ નામના ઉચ્ચારણથી માગ કાન સરવા 


હટ 





થાય તે પહેલાં હેમ્પસ્ટેડના એ વિસ્તારમાં કૉટેજ નહીં, 
પણ ચાલી કે પોળમાંનાં મકાનોની માફક હારબંધ 
આવેલા, બાગબગીચા વગરના કે આંગણા વિનાના, 
ભૂખરી ઇંટના એક સાદા મકાન તરફ, કુસુમબહેને 
આંગળી ચીંધી. 

“આ ઘરમાં મિ. ગેટ્સકેલ રહે છે.” 

હ્યુ ગેટ્સકેલ તે સમયે બ્રિટનના ગૃહપ્રધાન હતા. 
દિલ્હીમાં કે ગાંધીનગરમાં છે તેવા આલીશાન બંગલાને 
બદલે, બ્રિટનનો. ગૃહપ્રધાન આવા સાવ સાદા ઘરમાં 
રહે ? પણ એમ જ હતું. અને વિશેષતા તો એ. હ્તી 
કે ત્યાં, બારણે, પોલીસની બેરખ તો શું એક સપાઇડું 
પણ ન હતું. ત્યારે, ૧૯૬૫માં, ત્રાસવાદ આજની જેમ 
વકર્યો ન હતો એ કબૂલ, પણ ત્યારેયો આપણા 
મિનિસ્ટરોના ઠાઠઠઠાગ ઓછા ન હતા. પણ ત્યાં સાચી 
લોકશાહી છે. લંડનમાં બસમાં ફરતાં હતાં ત્યારે, 
ત્યાંના પંતપ્રધાનનું નિવાસસ્થાન, ૧૦ ડાઉનિંગ સ્ટ્રીટ 
પણ નજર હેઠળ કયું હતું. એ પણ એવી. સાદગીનો 
જ નમૂનો છે. અને, દોઢ-બે સદીથી, બ્રિટનના 
પંતપ્રધાનનું એ જ સરનામું છે. 

બ્રિટિશ પ્રજાનો પરંપરાનો, ઇતિહાસનો, આદર 
દશવિતું બીજું એક સ્થાન કુસુમબહેને અમને બતાવ્યું. 
રસ્તાની લગભગ. વચ્ચે જ એક જરીપુરાણું, બિસ્માર 
ખંડેર જેવું ઝૂંપડું હતું. રસ્તામાં વાહનવ્યવહારની આડે 
આવતા એ નાનકડા ઓરડાને ત્યાંથી એટલા માટે નથી 
ખસેડાતું કે ચાર સોએક વર્ષ પહેલાં એ *સ્પેન્યાર્ડ ઇન' 
હતું. જામનગરનો ગઢ બંધાયો તેનો શિલાલેખ 
સાચવતા નાગનાથના નાકાને, સુંદર સુશોભનોવાળાં 
બીજાં નાકાંઓને અમે તોડી પાડ્યાં છે. એ શિલાલેખ 
કે એ સુશોભનાં તે કંઈ સાચવી રાખવાની વસ્તુઓ 
છે ? ઇંગ્લંડની પ્રજા આપણા કરતાં ઘણી જ પછાત 
છે. 

એ. પછાત પ્રજાના કોઈ લૉર્ડના કિલ્લા જેવા 
મકાન પાસે કુસુમબહેને કાર થંભાવી, મકાનનું નામ 
કેનવુડ હાઉસ કે એવું કંઈ. રોમન સ્તંભો અને કુંભીથી 
શોભતા એ. મકાનમાંનો ચિત્રોનો સુંદર સંગ્રહ વિના 
મૂલ્યે જોવા માટે ખુલ્લો. પરંતુ કુસસબહેન પિકાસોવાદી 
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હતાં અને, અમારી પાસે સમય પણ ન હતો, તેથી અમે 
અંદર ન ગયાં. એક નીચો લતામંડપ વીંધી અમે 
કુસુમબહેન. પાછળ. ચાલ્યાં. એ લતામંડપ પૂરો થયો ને. 
સામે નયનરમ્ય દેશ્ય નજરે પડ્યું, ઢોળાવવાળો ઘાસનો. 
એક લીલોછમ ગાલીચો અમારી આંખોને ઠારી રહ્યો. એ 
ઢોળાવ પ૨ ઠરેલી આંખ એ. ઢોળાવ સગ્કે કે સામે એક 
ટેકરી દેખાય. વચ્ચેની ખીણમાં આંખને જ નહીં, સમગ્ર 
ચિત્તને જકડી ગખે તેવું લઘુકડું સગેવર. એ સગેવરની 
શાંતિમાં વૃદ્ધિ કચ્તાં પ્રફ્લ્લ સફેદ કમળ. આકાશને અને 
સૂર્યને પકડી લીધાનો આનંદ એ સરોવરના અને એ. 
કમળોના મુખ પર પ્રતિબિંબિત થતો હતો. “શાકુન્તલ'ના 
ચોથા અંકમાંનો પ્રખ્યાત શ્લોક લખતા પહેલાં કવિ 
કાલિદાસ અહીં જ આવ્યા હશે. ત્યાંથી આઘા ખસવું જ 
પડયું. પણ એ. મધુર ચિત્રની મધુરી છબિ હૃદયપટ પર 
અંકિત કરીને અમે સૌન્દર્યપાન કર્યું હતું, પણ ઉગ્ઝરણ 
આપમેળે ગાવા લાગે એવું કવિત્વ ખરીદોય મળતું નથી. 

આપણે ભલે કવિ ન હોઈએ. કવિઓ તો 
આપણા છે ને ! કૂસુભબહેન અમને એક સાંકડી ગલીને 
છેડે આવેલા એક કવિના ઘરના પ્રાંગણમાં લઈ ગયાં. 
કવિ કીટ્સનું એ ઘર. ગેમેંટિક યુગનો એ એક અગ્રણી 
કવિ. જુવાન, વયે અવસાન. પામેલો. 

આ કીટ્સનું નામ સાંભળતાં તત્ક્ષણ મનપંખી 
નાસિક ઊ.ડી ગયું અને, ત્રીસ વરસ. પહેલાં, ૧૯૩૫- 
૩૬૫માં ત્યાંની કૉલેજમાં અંગ્રેજી શીખવતા પ્રોફેસર 
નટવરલાલ આશ્ચર્યની. છબિ તાજી થઈ, અને. “ઓડ 
ટુ અ નાઇટિંગેઇલ', “ઓ:.૭ ઓન અ ગ્રીશિયન અન 
વગેરેની મધુર પંક્તિઓના એમના રણકાદાર 
અવાજના બોલના પડઘા સંભળાવા લાગ્યા. દેહ 
પ્રાંગણમાંથી મકાનમાં પ્રવેશી રહ્યો હતો, દષ્ટિ સામે 
કીટ્સનાં સ્મૃતિચિહ્નો. હતાં, મન એ બધું જોતું હતું, 
માણતું હતું અને તે સાથે ભૂતકાળમાં પણ રમતું હતું. 
કદાચ, ભવિષ્યનો પણ કોઈ વિચાર એ કરતું હશે. 
મનને સ્થલકાલની બાટલીમાં બંધ કરી શકાતું નથી. 
આચાર્ય-સાઢેબે દોરેલાં કીટ્સનાં ચિત્રોની સાથે. 
કીટ્સના આ. ઘરના પયવિરણને ભરતી. એની સ્મૃતિનાં 
પડેપડનો. મેળ બરાબર બેસતો. જતો. હતો.. 
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ત્યાં કીટ્સ કંઈ એકલો થોડો હતો ? એનો મિત્ર 
હંટ, એની. પ્રિયતમા ફેની અને એના મૃત્યુને અમર 
કાવ્યમાં વણનાર કવિ શેલીનાં અસ્તિત્વોની પણ 
અનુભૂતિ થતી હતી. સાત બાય દસા ફીટની એ 
લૉબીમાંની છબિઓ માત્ર ચીતકેલા કાગળના ટુકડાઓ 
ન હતા. એ દરેક છબિ મને કંઈક ને કંઈક કહી રહી 
હતી. ચિરંતન પ્રેમના શબ્દો સંભળાતા હતા, અતૂટ 
મૈત્રીના કોલની આપલે કાને પડતી હતી. તો, ક્ષયથી 
પી.ડાતા યુવાન કવિની ખાંસીનું કરૃણ સંગીત પણ 
હૃદયમાં પ્રવેશતું હતું. 

પછી અમે એક ઓરડામાં દાખલ થયાં. એ. 
કીટ્સનો ઓરડો. એનું મેજ, એની ખુરશી, એનો 
ખડિયો, એની કલમ, મેજ પર કાગળો બધું એમ જ 
સાચવી ૨ખાયું છે. બધું જાણે કવિની વાટ જુએ છે. 
હમણાં કવિ આવશે, બેસશે ને લખવા માંડશે. એ કલમ 
વડે જ લખાયેલાં કાવ્યોની અને પત્રોની હસ્તપ્રતો ત્યાં 
સચવાઈ રહેલ છે. પેટ ભરવા માટે કીટ્સ નોકરી 
કચ્તો. એ નોકરી હતી વેદના વૈતરાની, દવા 
બનાવનારની, ક્યાં એ સામાન્ય ધંધો. ને ક્યાં 
સૌન્દર્યપિપાસુ કવિ ! વીજળી માફક ઝબકી એ. અદશ્ય 
થઈ ગયો હતો. માત્ર છવીસ વર્ષની આવરદામાં કેવી 
સૌન્દર્યસભરે કવિતા એ સર્જી ગયો ! 

ત્યાં પડેલી હસ્તપ્રતો. જોઈ, પહેલી જે હાથ. 
આવી તે. ઉઘાડી. ફેની બ્રાઉન પરના પ્રેમપત્રો. ! થોર્ડું 
વાંચતાં જ ભાન થયું કે એ તો એ બે પ્રેમીઓનો. અંગત 
પત્રવ્યવહાર. ખાનગી. એ. વાંચવામાં શિષ્ટાચાર નથી. 
ચાલો આગળ, અને આગળ ચાલતાં ને ત્યાં પડેલી 
વહી ઉપાડતાં, એનું અમર કાવ્ય, “ઓડ ટુ અ 
નાઇટિંગેઇલ' હાથ આવી ગયું, એક પાનખર પરના 
ઓ૩ને બાદ કરતાં પોતાનાં બધાં જ ઓડ કીટ્સે. 
૧૮૨૦ન॥ માર્ચથી જૂન સુધીના ગાળામાં લખેલાં. 
બુલબુલ-નાઇટિંગેઇલ - પરનું એનું વિખ્યાત ઓડ એક 
સવારે વહેલા ઊઠી, પ્રાંગણમાંના વૃક્ષ પર બેસી ગાતા 
બુલબુલને સાંભળીને લખાયેલું. એ વૃક્ષ નીચે જ 
ખુરશી ૫૨ બેસી એ કાવ્યનું સર્જન એણે કરેલું. તે 
જ આ હસ્તપ્રત. અંગ્રેજી સાહિત્યના એક અમર 


બજ 


કાવ્યની. એ હસ્તપ્રત. માનસિક વંદન કરી કવિના 
હૈસ્તાક્ષગોમાં એ કાવ્ય વાંચ્યું. કવિના બુલબુલના બોલ 
સંભળાયા. બહાર આંગણામાં એ. જ સ્થળે વૃક્ષ ઊભું 
છે, પણ મૂળ વૃક્ષ પડી ગયા. પછી નવે અવતારે. 

દોઢ સો વર્પ પહેલાંના ઇંગ્લંડમાં, રોમેંટિક 
કવિઓ સાથે ભટકતા મનને, ૧૯૬૫ના ઘોંઘાટિયા 
લંડનમાં પાછું લાવવું, પડયું. પ્લેટોને અનુસરીને, 
મનમાંથી કવિને દેશનિકાલ કરી દીધો. 

હોટેલ પર આવી જરા આરમ કરી સ્વસ્થ થયાં, 
સાંજે જીવન વીમા. નિગમના ત્યાંની શાખાના વડા 
બાળકભાઈ બક્ષીને ત્યાં ભોજનનું નિમંત્રણ હતું. 
બાળકભાઈના મોટા ભાઇ છગનભાઈ બક્ષી મુંબઈ 
મ્યુનિસિપલ, કૉર્પોરેશનના શિક્ષણખાતામાં ગુજરાતી 
શાળાઓના નિરીક્ષક હતા. વર્ષો પૂર્વે બાળકભાઈને 
ત્યાં મળેલો. પણ. એથી. વિશેષ તો. એ. અમારી તિલાના 
બનેવી હતા. અને વિલા મારી પુત્રી સમી છે. શ્રી 
બાળકભાઈ અમને પોતાની સાથે ઘેર લઈ ગયા. ત્યાં 
બાસુંદી-પૂરીનું જમણ હતું. વત્સલાબહેનનું નાગરી, 
કૌશલ. હતું અને તેમાં પાછો પ્રેમ ભળ્યો હતો. 


જમ્યા પછી મુખવાસ આવ્યો. એલાયચી, લવિંગ, 
તજ, ધાણા વગેરેની સાથે સોપારી અને સૂડી પણ હતાં. 
અર્ધી પોણી સોપારીનો ચૂરો મોંમાં મૂક્યા પછી મેં કહ્યું, 
“બાળકભાઈ, જમવાનું તો બધું ખૂબ સરસ હતું, પણ 
આ સોપારીના મુખવાસની તોલે કશું ન આવે, તમે મને 
આ સોપારીની વાત કરી હોત તો. હું જમત જ નહીં.” 

બાળકભાઈએ. હસીને ઉદારતાથી કહ્યું : “તમે 
જોઈએ તેટલાં સોપારી સાથે લઈ જાઓ. ખાઓ ત્યારે 
યાદ કરજો.'' 

મેં સાભાર તેમ કરવાની ના પાડી, “મોંમાં 
ભરશે એટલું ભરી જઈશ. સાથે કશું નહીં: આ સંયોગ 
પછી એમેરિકામાં જે વિયોગ સહેવો પડે, તે અસહ્ય 
થઈ પડે.” વાતો કરતાં કરતાં બેએક સોપારીનો ખુરદો 
તો મેં બોલાવી જ દીધો હતો. મુંબઈમાં ત્યાજેલ 
સોપારી આમ સામેથી દોડી આવ્યાં હતાં. 

એમના તેજસ્વી પુત્ર ભાઈ શિરીષ-એકદમ 
કઠિન ગણાતી એક્ચ્યુઅરીની પરીક્ષામાં એ રેકૉર્ડ ગુણ 
લઈ ઉત્તીર્ણ થયા હતા તે -- અમને લંડનમાં 
ઇધરઉધર ફેરવી પાછા અમારી હોટેલે મૂકી ગયા. 


સાભાર સ્વીકાર 


આર.આર. શેઠની કં. (ગાંધી રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ અને પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ - ૪૦૦ ૦૦ર૨)નાં 
કાર્ડિયોગ્રામ ; લે. ગુણવંત શાહ, કિં. રૂ. ૬૫. મા: લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. મોહપાશ : લે. વિડલ પંડ્યા, કિં. 


રૂ. ૧૩૦. એક અધૂરી જિંદગી ; લે. કનુ અડાસી, કિં. રૂ. ૨૦૦. ગુણ અને ગરિમા : લે. ચંદ્રકાન્ત શેઠ, કિં. રૂ. ૫૦. મળી 
માતૃભાષા મને ગુજરાતી : લે. ભોળાભાઈ પટેલ, કિં. રૂ. ૧૫૦. 


પ્રસાર (૧૮૮૮, આતાભાઈ એવન્યુ, ભાવનગર - ૩૬૪ ૦૦ર)નાં 


સૌરાષ્ટ્રની રસધાર : ઝવેરચંદ મેઘાણી, કિં, રૂ. ૧૧૦. સોરઠી બહારવટિયા : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૮૦. મેઘાણીનાં 
નાટકો : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૯૦. સોના-નાવડી : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૧૦. 


બટ્ટ 





ઓગસ્ટ ૧૯૯૭; ૧૮ 


હાજરાહજૂર 





આજે અચાનક એક અગત્યનો પત્ર. લખવાનો 
વિચાર આવી જતાં અનિકેતે રજાનો ગ્પિર્ટ મોકલી 
દીધો હતો. તે કાઇન. આર્ટ્સ કૉલેજમાં લેક્ચરર તરીકે 
ફ2જ બજાવે. છે. 

_ પત્ર લખવાની ધૂનમાં સવારના સ્નાનપૂજા 
કરવાનું માંડી વાળીને ડોઇંગરૂમમાં ઝૂલા ઉપર હાથમાં 
કાગળ-પૅડ પકડીને શું લખવું, કેવી રીતે શરૂઆત. 
કરવી એની ફિધામાં તે જર ઊંડો ઊતરી ગયો છે. 

“કેમ, તબિયત બગબગ- નથી ?” અચાનક 
પત્ની કલ્યાણીની નજર તેના ઉપર પડતાં તે અનિકેતને 
પૃચ્છા કગે છે. 

કલ્યાણી તગક્થી મોં કેરવી લેતાં અનિકેત કંઈ 
જ જવાબ આપતો. નથી. તે તો બસ ઊંડા વિચારોમાં 
જ, કેવા સોનેરી દિવસો હતા. કામિની સાથેના ! 
કૉલેજમાં સાથે અભ્યાસ... સાથે હરવું...ફ્રવું... સાથે 
પિક્ચરો જોવાં... છેડછાડ હંસીમજાકો... શ્સિમણાં- 
મનામણાં.... ને તે કાગળમાં હળવેકથી સંબોધન કરવા 
યેન ખોલે. છે - પ્રિય હદયેશ્વરી કામિની... ને કામિનીનાં 
અન્ય સ્થળે લગ્ન થઈ જતાં તેને કેવો આઘાત લાગેલો, 
ને તે નિમિત્તે પોતે ડિપ્રેશનનો કેવો ભોગ થઈ પડેલો, 
પોતાની અનિચ્છા છતાં કુટુંબીઓએ. તેનાં લગ્ન બીજે 
કઈ રીતે ગોઠવી દીધાં વગેરે વિગતો તે પત્રમાં 
વિસ્તારથી ટપકાવવા માંડે છે. પત્ર લખતાં લખતાં જગ 
થાક જેવું જણાતાં તે જગ ઊંચા અવાજે કલ્યાણીને 
ફડી કૉકી બનાવી આપવા માટે જણાવે છે. 

કૉફીની, પ્રતીક્ષા કરતાં કરતાં તે પાછો 
વિચાગોમાં.... સાઃડા પાંચ ફૂટની ઊંચાઈ... આકપક દેહ- 
સૌષ્ઠવ, ચહેગની તીખી નમણાશ... તેનું સ્મિત.... તેનો 
અવાજ... બસ જાણે. સુગંધ... સુગંધ... કામિની એટલે 
કામિની જ. એક વખત ઝ્‌ીમલૅન્ડ હોટલમાં કામિની 
- સાથે કોફી પીતાં પીતાં, કામિનીના હાથમાં રહેલા 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭; ૧૯ 





બહાદુરભાઈ જ. વાંફ 


કપમાંથી થોડી કૉક્રી તેના પૅન્ટ ઉપર ઢોળાઈ, 
ક્ષોભ અનુભવતાં કામિની બોલી : “સોરી, 

અનિકેત ! કોણ જાણે. તમારી હાજરીમાં હું ક્યાં ખોવાઈ 

જાઉં છું તેની જ કંઈ મને ખબર પડતી નથી.” 

“કામિની, તારી હાજરીમાં કોણ જાણે હું પણ... 
મને તો તું જ જાદુગરણી લાગે છે !” 

કામિની પૅન્ટ ઉપરનો કૉકીનો ડાઘ્ય પાણીથી 
સાફ કરવા જતી હતી, ત્યાં અનિકેત બોલ્યો ; 
“કામિની, એ ડાઘ કાઢવાની જરૂર નથી.” ને 
હંસીમજાક કરતાં તેણે, ઉમેયું, ''મારે મન તો એ. તારી 
નજરનો જ ડડઘ...!”' 

“મેં તમારી પાસે ક્યારનો કૉકીનો કપ મૂક્યો 
છે. હવે તો પી લો, નહિ તો ઠરી જશે.'' કલ્યાણી યાદ 
દૈવઃડાવર્તાં કહે છે. 

અનિકેત કપ હાથમાં લઇ હોઠે મૂકતાં કહે છે : 
“ર્ફી તો સાવ ઠરી. ગઈ છં. તારે મોંમાંથી જરા ફાટવું 
તો જોઈએ. નેં ? ચાલ, હવે આ કૉફીને કરી. ગરમ કરી. 
આપ.'' 

“મેં તો યાદી આપી. જ હતી...'” ને કલ્યાણી 
કૉફીનો કપ હાથમાં લે છે. તેના જરા ધ્રૂજતા હાથમાંથી 
કપ જરા કગી જતાં થોડી કૉક્ીી લાદી ઉપર ઢોળાઈ 
જાય છે. 

“તારું ઠેકાણે છે કે નહીં ? જલદી લાદી સાક 
નહિ તો લાઇદીમાં પણ ડાઘ...'” 

કલ્યાણી પાણીથી લાદી સાફ કરવા માંડે છે. 

અનિકેત એક પછી એક અ!દેશ આપવા મંડે 
છે. “હવે બીજી કૉકી બનાવી દે... પેલું છાપું મારી 
ટિપૉય ઉપર મૂક... મારા ખિસ્સામાં રહેલી તમાકુની 
ડબી. આપી દેજે....”” 

કલ્યાણી એક પછી એક હુકમનું નીચું જોઇ 
પાલન કરવા માંડે છે. 
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પણ તેના ચિત્તમાં તો કામિની જ... અક વખત 
એક વરસાદી સાંજે અનિકેત કાષિની સાથે 
દગ્યાકિનારે ફરવા ગયો હતો, ત્યારે કોઈ વાતે રિસાઈ 
જતાં કામિનીએ. કહ્યું : “હું જે કંઈ કહું એ બધું જ 
તમારે મારું માનવું પડશે, તો જ હું તમારી સાથે 
બોલીશ.” 

“કામિની, તારી કોઈ વાતની મેં શું ક્યારેય 
ઉપેક્ષા કરી છે ? તારે મને અનુરોધ નહીં, હુકમ 
કગ્વાનો હોય. બોલ, તારી શું ઇચ્છા છે ?” 

કામિનીએ સામેની ક્ષિતિજે ઝૂલતા મેઘધનુષ 
તરફ આંગળી ચીંધતાં કહ્યું : ““આપણું ઘર મેઘધનુષ 
ઉપ૨ હોય તો કેવું !”' ને હસતાં હસતાં ઉમેયું : “તમે 
મને ક્ષિતિજેથી મેઘધનુષ નીચે ઉતારી આપો ખગ ?” 

“હા...હા... કેમ નહીં ? પણ તારે મને તારા 
મધુર કંઠે પેલું ગીત સંભળાવવું ૫ડશે, આજ મેરે સપને 
મેં કિસી ને ગંગ ડાલે....'” 

“તમ્‌્લે, સંભળાવું છું...'* ને કામિની ધીમે ધીમે 
ગીત ગાવા માંડી. 

અનિકેત ગીત સાંભળતાં સાંભળતાં કાગળ 
ઉપર કશુંક દોરવા લાગ્યો. ગીત પૂરું થતાં જ તેણે 
કાગળ કામિનીના હાથમાં મૂક્યો. કામિનીએ કાગળમાં 
જોયું તો અનિકેતે તેનો અને તેના ખોળામાં 
મેઘધનુષથી રમતા બાળકનો સ્કેચ દોરી આપ્યો હતો. 

જગ રોષ સાથે કામિની બોલી : “શરમાતા 
નથી ? તમે તો સાવ નફ્ફટ જ....'” 

પત્ર લખતાં લખતાં કામિનીના તેણે દોરેલા ત્રણ- 
ચાર સ્કેચ સાંભરી આવતાં ટેબલના ખાનામાંથી 
શોધીને તેના ઉપર નજર ફેરવવા માંડે છે. પછી 
સ્કેચનાં પાનાં ટિપૉય ઉપર મૂકી પાછો તે પત્ર 
લખવામાં વ્યસ્ત થઈ જાય છે. 

ફરી કલ્યાણી સ્નાન કરી લેવા માટે તેને યાદી. 
આપે છે : “પાણી ક્યારનું ઊકળે છે, હવે. સ્નાન કરી 
લો તો. સાછું...” 

પત્રમાંથી મોં ઊંચું કરતાં અનિકેત કલ્યાણીને 
જરા ખખડાવી નાંખે છે : “મારે નાહવું હશે ત્યારે 
નાહીશ. તું મને ડિસ્ટર્બ ન કર...'' ને ગરમી જેવું 
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લાગતાં તે કલ્યાણીને રૂમનો સીલિંગફૅન ચાલુ કરવા 
જણાવે છે. કામિની પંખો ચાલુ કરે છે. ને ટિપૉય ઉપર 
મૂકેલાં કામિનીના સ્કેચનાં પાનાં રૂમમાં ચારે બાજુ 
ઊડવા માંડે છે. આથી તે એક્દમ ધૂંધવાઈ ઊઠે છે. 
કલ્યાણીને બૂમ પાડીને પોતાની પાસે બોલાવતાં તે કહે 
છે : “આટલી બધી સ્પીડમાં પંખો મુકાય ? ચાલ, પંખો 
બંધ કર ને બધાં પાનાં એકઠાં કરી આપ...'” 

કલ્યાણી સ્કેચનાં પાનાં એકઠા'કરી ટિપોય ઉપર 
મૂકી દે છે. 

“એ. પાનાં ઉપર કશુંક વજન તો. મૂક. નહિ તો 
પાછાં...” અનિકેત કલ્યાણીને સૂચના આપતાં કહે છે. 
કલ્યાણી એ પાનાં ઉપર ફૂલોથી મઢાયેલું પેપરવેટ મૂકી 
દે છે. 

“હવે તારે ઓરડામાં ઝાપટઝૃપટ કે જે કંઈ કરવું 


"હોય તે. કરી. શકે છે.'' ને અનિકેત પત્ર. લખતાં પાછો. 


વિચારે ચઢી જાય છે. 

એક વખત. અનિકેત-કામિની ફોટા પડાવવા 
સ્ટુડિયોમાં આવ્યાં.બંનેના સુંદર અને ભરાવદાર 
ચહેરા-મહોરા જોઈને ફોટોગ્રાફરે કહ્યું : “તમારા 
બંનેના સુંદર ફોટા પાડી આપીશ, પણ સ્ટુડિયોમાં શો- 
પીસ તરીકે રાખવા માટે મને તમાગ ક્લોઝ-અપ ફોટા 
લેવા દેવા પડશે.” 

અનિકેતે હસતાં હસતાં કહ્યું : “અમાર ફોટા 
ખુશીથી લેજો, પણ પહેલાં અમાગાં લગ્ન તો થઈ જવા 
દો.” 

ફોટોગ્રાફરે સાશ્ચર્ય કહ્યું : “કેમ, ત્યારે લગ્ન 
પહેલાં જ ફોટા ?” 

અનિકેતે સ્પષ્ટતા કરી; “શગજીખુશીથી 
લગ્નગ્રંથિથી અમે જોડાયાં છીએ એવી ફોટા સાથે. 
છાપામાં જાહેરાત દેવા માટે તો અમે “કપલ ફોટો' 
પડાવવા આવ્યાં છીએ.” 

“સાડું સારું...” કહેતાંક ને ફોટોગ્રાફર વિશિષ્ટ 
એંગલથી કોટા લેવા માટે બંનેને ગોઠવવા લાગ્યો ને 
બંને ઉપર સ્પૉટલાઇટ ફેંકતાં તેણે કેમેગનું શટર ક્લિક 
કયુ. 


હળવાશ અનુભવતાં અનિકેત અને કામિની 
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ચહેગ ઉપરનો પરસેવો લૃછતાં બહાર નીકળવા 
દરવાજા તગફ વળ્યાં. બંનેનાં જાણે લગ્ન થઈ ગયાં હોય. 
તેમ કીટોગ્રાક્ડે હસતાં હસતાં બંનેને અભિનંદન 
આપતાં કલ્યું : “તમને બંનેને લગ્નજીવનની હાર્દિક 
શુભેચ્છાઓ !” 

ઝાપટઝૂપટ કલ્યાણીથી -મીતે 
લટકતા અનિકેત અને પોત!ના કપલ કોટા પર જોરથી 
ઝાપટિયું વીંઝાઈ જાય છે. તેના અવાજથી અનિકેત 
ઝબકી જાય. છે, ને કોટા તરક નજર કરે છે તો કોટાના 
કાચમાં વચ્ચેના ભાગમાં તિરાડ... જાણે અનિકેત - 
કલ્યાણી. જુદાં કેમ ન થઈ ગયાં હોય ! 

“આમ અણઘડની જેમ ઝાપટઝ્પટ કરાય ? 
બંધ કર તારી ઝાપટઝૂપટ...'' અનિકેત કલ્યાણી ઉપર 
ધંઆપૂંઅઆ થઈ ઊઠે છે. 

કલ્યાણી ભીતે કોટો સરખી રીતે ટેકવી 
ઝાપટઝૂપટનું કામ પડતું મૂકી બાથરૂમમાં સ્નાન કગ્વા 
ચાલી જાય છે. અનિકેતનો પત્ર લખવાનો મૂડ માર્યો 
જાય છે. પત્રમાં હવે શું લખવું એ જ કંઈ તેને સમજાતું 
નથી. દસેક મિનિટ આમ ને અમ પસાર કયા પછી 
તમાકુની તેજ કાકી બનાવી હોઠ વચ્ચે દબાવે છે. ને 
કામિનીને લીધેલું પ્રથમ ચુંબન ચગળતો હોય તેમ તે 
મત્ર આગળ વધારવો શરૂ કરે છે. 

“ભારી પત્ની કલ્યાણી આમ તો એકંદરે સારી 
છે. પણ કોણ જાણે, માંડું તેની સાથે બહુ જામતું નથી. 
તે વધારેપડતી, યૂંગી-મીઢી પણ છે. પણ તું તો તું જ 
હતી. તારી વાચાળતા ને તારા મધુર કંઠને હજુ પણ 
મેં ટેપમાં સાચવી રાખ્યો છે.'*' ને અચાનક પેનમાંથી 
શાહીનું ટીપું પત્ર ઉપર પડે છે. તે બ્લૉટિંગ પેપર શોધી 
ઝક્પથી ટીમા ઉપર દાબી દે છે. છતાંય પત્ર ઉપગ 
ગઘ તો ગહી જ જાય છે. થો.ડી હતાશા અનુભવતાં 
તે શ્રોડી વાગ સૂનમૂન બની. બેસી ગ્હે છે. પછી બ્લેડ 
શોધી પત્રમાંથી એ ડાઘ દૂર કગવા વિચારે છે. ત્યાં 
કલ્યાણી સ્નાન કરીને બાથરૂમમાંથી બહાર આવે છે. 

વાળને ઝટકોગતી રૂમમાં આવી અરીસા સામે ઊભાં. 
રહી તે માથું ઓળવા માંડે છે. માથા વરચે સેથી પાડી 
તે કપાળે ચાંદલો કરે છે. અનિકેત ઝડપથી તેના 


કરતાં ક્ગ્તાં 
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તરક્થી મોં કેરવી લે છે. ને ચિત્તમાં કોઈ વિચાર ઝબકી 
જતો હોય તેમ તે પાછો મૂડમાં આવી જાય છે. ટિપૉય 
ઉપર પડલા કામિનીના એક સ્કેચને હાથમાં લઈ, તેના 
ઉપઃગથી પત્રમાં તે કામિનીનો સ્કેચ એવી ગીતે દોરી 
નાખે છે કે શાહીનો ડાઘ કામિનીના કપાળ પગનો જાણે 
ચાંદલો જ! 

પછી પત્ર ઝડ્મથી મૂરો કરીને છેલ્લે તા.ક : કરીને 
ઉમેરે છે : “(૧) કોઈને શંકા ન જાય, અને પત્ર કોઈ 
ખોલે નહીં એટલા માટે કવર ઉપર ગ્વાના કઝ્નાઃ 
તરીકે મારાં વાઇકનું નામસગનામું કરેલ છે. (ર) તાગ 
પિતાજીની અહીંથી અમદાવાદ ટી થઈ ગઈ છે, 
એટલે હવે તું અહીં તો આવી જ નહીં શકે. માટે આપણે 
અમદાવાદ એકમેકને મળી કાકીએ એવી કંઈક 
ગોઠવણ તું ન કરી શકે ? તાગ જવાબની ગહ જોઉં 


કો 


૧ 


પત્ર પૂરો કરીને અનિકેત ઘડિયાળમાં જુએ. છે. 
દસ થવા આવ્યા છે. બધું સમુનમું કરતાં તે ક 
હવે રૃમમાંથી શજલારી, કાઢી નાખવા જણાવે ૮ 
આદેશનું પાલન કરતી હોય તેમ કલ્યાણી વ 
હાથમાં લે છે. 

અનિકેત પત્ર કવરમાં નાખી કવગ્ને ગુંદરથી 
બંધ કરે છે. 

કલ્યાણી ઓરકો વાળીને સંજવારી બહાર 
નાખવા આગળ વધે છે, ત્યાં અનિકેત તેને ગેકતાં કહે 
છે : “આ કવર શેરીના ખૂણે આવેલ પોઝ્ટના ડબામાં 
અત્યાડે જ નાખવાનું છે.” ને તે કવર કલ્યાણીના 
હાથમાં મૂકે છે. 

ક્વગ હાથમાં લેતાં કલ્યાણી કહે છે : “પટેલાં 
તમે સ્નાન કરી. લો. પછી તમને કૉકી બનાવી આપીને 
હું પોસ્ટ કરવા જાઉં તો...'” 


“મલે, એમ કરજે. કવર ઉપર તારું નામ- 
સરનામું વાંચીને કદાચ તને આશ્ચર્ય થયું હશે. કોઈને 
શંકા ન જાય એટલે જ મેં કવર ઉમર તારું નામ- 


સરનામું...'' અનિકેત સ્પપ્ટતા કરે છે. 
“જેવી તમારી ઇચ્છા.'' 
“મારી એક વખતની પ્રિયતમા કામિનીને મેં આ 


- બટર 





પત્ર લખ્યો છે. તું કામિનીને ઓળખે છે ?'' 

“મારે એને ઓળખવાની શી. જરૂર ?” 

“હું હજુ પણ કામિનીને ચાહું છું, ને તેને કોઈ 
પણ રીતે ભૂલી શકું તેમ નથી.'” 

“જેવી તમારી ખુશી.'” 

“કદાચ તને કામિનીની ઇ્ષા...'' 

“ના, મને તો તેની દયા આવે છે.” 

“આમ છતાં તને આ બધું ગમતું તો નહીં જ 
ખરું ?” જ 

“મારે ગમવા-ન ગમવાનો કોઈ પ્રશ્ન જ નથી. 
ક્યારેય પણ તમારી. સમક્ષ આ અંગે મેં ફરિયાદ કરી 
છે ખરી? નહિ તો હું બધું જ જાણું છુ.'' 

“એટલે તું મારા માટે તારા સુખનો. ભોગ આપે 
છે, એમ કહેવા માંગે છે ?” 

“ના, એટલી મહાન હું મારી જાતને માનતી 
નથી. બસ, તમને આનંદ આવે છે ને ?'' 

“ના, હું આનંદ નહીં, દુ:ખ અનુભવું છું. હું તારી 
સાથે કોઈ રીતે એડજસ્ટ થઈ શકું તેમ નથી.” 

“એમાં મારો કોઈ દોષ ખરો ?'' 

“ના, દોષ મારા નસીબનો...” 

“વેશેષ તો હું શું કહું? જેવી તમારી 
માન્યતા...”' ને કામિની રસોડામાં જાય છે, અનિકેત 
સ્નાન કરવા બાથરૂમમાં. અનિકેતનું ઉપેક્ષાભર્યું વર્તન 
જોઈને અચાનક કલ્યાણીને કામિનીને પત્ર લખવાનો 
વિચાર આવી. જાય છે. ટેબલના ખાનામાંથી કાગળ- 
કવર શોધીને જલદી જલદી તે ટૂંકો પત્ર લખી નાખે 


હોય. 


છે, ને ધ્યાનપૂર્વક ફરી વાંચી જાય છે : પ્રિય બહેન 
કામિની, તમારી સર્વ રીતે કુશળતા ઇચ્છું છું. બીજું 
તમારા અને મારા પતિ વચ્ચેના પ્રેમસંબંધથી હું સારી 
રીતે વાકેફ છું. આમાં હું તમારાં બંનેમાંથી કોઈને પણ 
તલભાર દોષ આપતી નથી. તેમ જ તમારાં બંને સામે 
મારી કોઈ ફરિયાદ પણ નથી. હા. ફરિયાદ છે મારી 
ખુદની જાત સામે જ, આમાં હું કશો. રસ્તો. શોધી. 
શક્તી નથી એની. મારા પતિ મારી સાથે કઈ રીતે 
એડજસ્ટ થઈ શકે, અને હું તેમને કઈ રીતે ખુશ રાખી 
શકું એ જ કંઈ મને સમજાતું નથી. આ અંગે. તમે મને 
થોડું માર્ગદર્શન આપી શકો ખરાં ? આટલું એટલા માટે 
લખું છું કે મારા પતિના સુખમાં તમારું અને મારું - 
આપણાં ઉભયનું સુખ સમાયેલું છે. લખવું નથી, છતાં 
લખાઈ જાય છે. એકાદ વર્ષના દામ્પત્ય-જીવનમાં જ 
જાણે હું સાવ થાકી ગઈ હોઉં તેવું લાગે છે. લિ. 


"કલ્યાણીનાં. વંદન. 


પત્ર કવરમાં નાખી અનિકેતે લખેલ સરનામા 
ઉપરથી તે પોતાના કવર ઉપર કામિનીનું સરનામું લખે 
છે. 

અનિકેત સ્નાન કરીને બાથરૂમમાંથી બહાર 
આવે છે. તેના માટે ઝડપથી કોફી બનાવીને. બંને કવર 
પોસ્ટ કરવા કલ્યાણી દરવાજાની બહાર નીકળે છે. 
પાછળથી તેને એકીટસે જોઈ રહેલા અનિકેતને ભાસ 
થાય છે, જાણે કામિની જ દરવાજામાં પ્રવેશી ઘરમાં 


સાભાર સ્વીકાર 

પ્રવીણ પુસ્તક ભંડાર (લાભ ચેમ્બર્સ, મ્યુનિસિપલ કૉપરિશન સામે, ઢેબર રોડ, રાજકોટ-૩૬૦ ૦૦૧) રાજકોટનાં 

ગ્લિસરીનનાં આંસુ : કૌશિક મહેતા, કિં. રૂ. ૭૫. ઇન્દ્રધનુષ્ય : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૮૫. કલરવ : લે. ઉપર મુજબ, 
કિં. રૂ. પ૫. અમરવેલ : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૨૫. મલ્હાર : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૫૦. જીવનગંગાનાં વહેતાં નીર : 
લે. ઉપર મુજબ, કિં. નથી. સોનકુમારી : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૮૫. લોકસંસ્કૃતિનાં કલાધરો : લે. જયમલ્લ પરમા૩, કિં. 
રૂ. ૧૩૫. 

પાર્શ્વ પ્રકાશન (નિશાપોળ, ઝવેરીવાડ, રિલીફ રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧)નાં 

વગડો. : ઉશનસ્‌, કિં. રૂ. ૫૦. ક્રૉસ ફેઇંડ : હસમુખ બાગડી, કિં. રૂ. ૬૦. પ્રા. કથન : પ્રાણજીવન મહેતા, ડિં. રૂ. ૭૦. 
આખરી કસબનો ઉઘાડ : શ્રીમતી સોનિયા મૂર, અનુ. પ્રા. જનક દવે, કિં. રૂ. ૭૫. રાવજી પટેલ : જીવન અને સર્જન : મોહમ્મદ 
ઇંસ્હાક શેખ, કિં. રૂ. ૬૦. આધુનિકતા - એક સંકુલ સંપ્રત્યય : બિપિન આશર, કિં. રૂ. ૬૦. સમકાલીન વિવેચન : વી.એસ. 
સેતુચમને, અનુ. શાલિની ટોપીવાળા, કિં. રૂ. ૩૫. 


બ્ટ્શ 





ઓગસ્ટ૧૯૯૭;: ર૨૨ 


દાદાજી કહેતા હતા... 
દાદ(જીએ અ/ગછ' વક વું હતું 
નનક પૌત્રને ર/૧મ ર/. ને દરગે% એને 
૪/5# રચત/ હત: 
એ કહેત# હત/. 
વક્ષ જેટું થશે, 
૪૦ઠ/ર કકે 
અને પકથરશે એન છ... 
એ *4*%કુર ૪/*/* 
50% તમને ૨4*//તે... 
કર્ક 
જ &૨2/ચઇને કેસને 
ઊજ રહે અરે જજુ 
તતિંગ ઈગ/રત્ઇન્ટ છક/% ઊજો રહેલ 
જુવ/#ન ચરે છે, 
દ/૬/જી કહૈત/ હત... 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭: ૨૩ 





ઊભલ *ડ/ન... 

મતન/# ૪ડઇછઠયાથી ૨ 

એક્કેક %૪ર ત2% ૫/7 ૨૯૪ છ... 
ગયબ જઈંઝાઈ ર&/ છે ૧૩૪#*#... 
કક5/ન્‍૪ કઈ રહ છેં 

એકેક ૪ર હ/જ. 

નીચે ખૃળેખાચરે ભર/ઈ ગેજ ૧ર 
ડાટી અંખે, 

ખુલ્લ! કોએ 

વતવખળે છે ચેતી ૧૦૮ છ#*૮... 

પ્ણ 

છ/*/ ત્છે 

અ*ક* તેક 

તે૪% ૨૪/*% 

5૩07/% છે ઝ/*સ૮* 

મક?” વચ્ચે. 


હોવું કે ના હોવું શું ? 


ઘોર ગરજતા વ(દળ વચ્ચે 
સ્હેજ નીકળત ત5કા જેવું 

જીવવું જું ? 
આભામોનઃદ અડાબજીડમાં 
જોવું જું ને રડું શું ? 
સ/વ એકલો, નટી વચોવચ ઊભો છું- 
અ/ વહેતું પશી, 
રેત, છીપલ(, કનાર, કાંઠ, 
વનગચજી ને ખીણ, ભેખડો, 
બઇું જ વહેતા પાણી જેવું, 
બધું ઊભેલા મર જેવું. 
હું જ નઈ ને હું પાણી ત્યાં 

કીરું શું, જીજાવું જું 
ભરબપ્પોરે, અંધારામાં અ જ સવાલો- 
ઝબૂક આગિય ઝબૂક જ્રેબું જીવડું શું ? 
ઉંડરકેપમ 
હતો? “રહીશ' ને છું”? છત" 
સ્થિર બનીને કરરી રહ્યો છું. 
રૌજ સહવારે આંખ ખૂલે ને 
કી/ડિયારું ઊભરાતું જન", 
બદ્ધ કતારે કાય વિચારો, 
દી5ધ% ને ફર% ખીચોખીચ. 
વચ થોડું હાશ કર્રીને બેસું ત્યાં તો 
એકસમટાં લાખ કબૂતર 
ફફડી પાંખોને 054 મથત/- 
ફફડટોની નીચે ૫૩૯ 
ચળણન બેત્રણ દાણા જેવી 
ક્ષણમાં ખાલી જીવવું જું ? 


બ્ટ્શ 





લ/બા નિર્જન ફળિયા જેલી 
બપોર પાછી અવે. 
આંગણ વચ્ચે, જમડ “ચે, 
ખટ પાથરી, પગ ૯ંબજા જ, અખ મને 
ભૂલા પડેલા સપન જેવ સુખને *હાહું. 


સુખને મનમાં ભું ત્યાં તો 

ઢળતો સૂરજ જાય ધીયે... 

ને ખરબચડો અંધાર 

ખખડતી ખડંગતો આવે. 

શીતળા કેરા દાણા જેવા તાર ઊપસે 
ડુગ્ણ રતન દેહ ઉપર 

-ને કણસે આખો દેહ. 

કશસાટોનો ટુક્ષ બળો ઓઢી 
હું પણ કડણસ્ય) 

ત્યાં તો દૂર ક્ષિતિજ ખરતો તરો જેયો. 

તેજલિસટે 

એક જ ક્ષણ બછું ફગાવ્યું. 


કશું રહું ન#. 
કશું હતું ન. 
કશું હશે ન. 
હુંથ નથી ને કજું નથી 

ત્યાં જીવનું જું ને મરડું જું? 
સ્હેજ નીકળત તક? જેવું 

હય બછું 
ત -- હોવું કે «0 હોવું શું ? 

સુભાષ શાહ 
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હવે તો... 


હવે ત શેષ રહ સ્જકરજ : 
ઇઇજીવન-રહવસે-સુરજિત 
અનંદ-કંગજ ૧%5૪)...હજે ત)... 


કેવ) કાળ હતો ભજરતનઇ / 
કેવી હતી ખુમાર ! 
નભ ઉઊ:ળ" જવ ઝંખ/ 
&ૈત્ઝ નેતિ થ/. 
ગેઘધનુષ્યે શ્િતિજ રંગી, 
નભજ-ત#રક અભરછો...હજે ત... 


તે ઝુજ્ને પ#ઈ સંજીવ 
ઝે ઝક ૭. 

છક ૫૧૯૫૧ ઉજવય સહારે 
જીતન-૧// ખે; 

ઉરન્છે સ/ઝર ૨ ઊભરત : 
નયને અશક્ર-કણો...હજે ત... 


અ/#જે ત) સ્કરણ)ન/ ૪ 
રહી રહી ન૭ કફ્ડે; 

“ખળ /ેન/ન/ ડંખ, અગન જજ 
ઉરકનન ભડભડે / 

ભૂત-ભડંકા સપ્રતને ઠગ્કે, 
અગ*5 અતત જબ... હવે ત્છે.... 


કીઈ-જીવન-૪હવ/સે ઝુરજેત 
કરુબ/-મંગલ કજ 
હવે ત શેષ ૨& સજરક... હવે ત... 
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'અનામી' 





ગઝલ 


અજ ગયો છે અંત હવે જ સજાનો, 
ઝુશને ચળી ગયી છે હવે ગારો ખજાનો. 


અ 6? જો છે મૂક ફરેરત્ટે અ/ જતને, 
કહેન(ર અછી' કોઈ ન કોની કજાન). 
પહેલ/ હું ન'તો જાળતો ગઝુક્તનો ખચે અથ 
મુક્તિ હવસ છે કોઈની કાયમની રજન. 
મહેમ/ન તો કવ ૧૯/૧ અવે જાય, પછ 
અ/“ો કક અ/૪ નથી જડ શોટ ગને. 
કહેતું # કોઈ રંગ છે કેરો ? ડે «૪ છછે ? 
સઘળે અહી ફરફર થતી અ/ તેની ૧જ%ન). 


ખઈ રહ છે ૫/ન સમયવેલનઇ તેજી 
ચહેરો મનેમ ચંદન «ગે છે મશાન. 


"હેડે હવ, શી હ/જરી, પળ ૫ળ ૦” ઝુગંહ, 

&ખ/ય ન - ભજે હશે ૪૭છ/%ો ૭૧/ન). 

તું તે ઝર્‌ઝે જેર/ને જેર કરે કરક” 

જાછું ન છું કે કોળ છે જોનદ#ર છજાન. 
અબ્દુલકરીમ શેખ 


અંધારું ઓળછોળ 


અંધ(ટું અએળછાોળ છે અંધછું અ)ળછોળ. 


ઓથરાળ/ છૈય/-છોકરચં લઈને જેઠું છે અઠ, 
ફૂટલ, હાંડલે ખચ લઈને જેઠું છે અ. 
ખોખવે ગોતે ખર? જું અંધ/ટું આઅળછોળ. 


ટૂંક 5/90 ૯૫૮ઈને જેઢું છે અ# 

ધરૂશત# હાથે સૂક રોટવા-# કોર છે અ, 

જીલે મોઢે રડમસ થતું અંધછું ઓળછોળ. 

એઠ્ું-શૂછું જેઝું કરનું જૈઠઠું છે અઠ 

મૂળ-ચ/ટન/ કરમ લઈને જેઠું છે અ/, 

ઝુંક્કરન/ પંગત*% ભળતું અંધ/ઝું એળછોળ. 
નીતા રામૈયા 


ઉદ્ર્શ્‌ 
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ઈ.સ. ૧૮૫૭ના સ્તવાતંત્ર્યસંગ્રામ અને 
તત્પશ્ચાતૂની આઝાદીની લડાઈમાં પરિમાણાત્મક 
તફાવત ઘણો રહ્યો, પરંતુ સારી નાખતું સામ્ય એ રહ્યું 
કે એ 'પ૭ના સંગ્રામમાં અને તે પછી આપણે લડાઈના 
મેદાનમાં, ઈસ્ટ ઇન્ડિયા કંપની અને બ્રિટિશ રાજ સામે, 
એક હતા, પરંતુ લડાઈના મેદાનની બહાર અલગ 
અલગ હતા. ધર્મ, જ્ઞાતિ, કોમની વાડાબંધીમાં યથાવત્‌. 
પૂર્વસ્ખલનનાં માઠાં ફળ સાંપ્રત રાજકારણમાં 
ચારેબાજુ વિગટ સ્વરૂપ ધારણ કરેલાં જોવા મળે છે. 
સર્જકની ચેતના રજકીય-સામાજિક પરિબળોને 
ઝીલતી હોય છે. તેથી સાંપ્રત ગુજરાતી દલિત. 
નવલકથા વિશે વિગતે ચર્ચા છેડતા પહેલાં ઇતિહાસમાં 
એક દેષ્ટિપાત કરવો. અનિવાર્ય છે. મને ગુજરાતી 
દલિત નવલકથા માટે જ નહીં, પણ સમગ્ર સામાજિક 
ચેતનાને આકારતા સર્જકોના સંદર્ભે પણ નક્કર 
તાત્વિક ભૂમિકા બાંધવા માટે એ ઇંતિહાસદૃષ્ટિ 
6અનિવાર્ય લાગી છે. ધમ, કોમ, જ્ઞાતિનો અલગાવ 
ટાળીને એકત્વ લાવવાનું સ્વપ્ન શહીદ ભગતસિંહ 
સિવાય મુખ્ય પરંપરાને આવ્યું નથી. એ ખરા અર્થમાં 
એ રીતે ૬2' ઉંત્વડડ - વિ-વર્ણ થવા ઝંખતા હતા. 
“નવજૂવાન ભારતસભા'ના ઘોષણાપત્રમાં આ સદીના 
ત્રીજા દાયકામાં તેઓ એવું કહી શક્યા કે “અમે દાવા 
સાથે કહીએ છીએ કે રાષ્ટ્રીય કૉંગ્રેસ કે એવી કોઈ 
સંસ્થા દ્વારા ભારતને દસ, પંદર વર્ષમાં આઝાદી. 
મળશે, એ આઝાદી ભારતના ખેડુ-મજદૂરની નહીં 
હોય. એ. આઝાદી ભારતના પૂંજીપતિ વર્ગની હશે.''* 
માત્ર ભગતસિંહ જ ર્નાહે, પણ આપણા ઘણા નેતાઓને 
આવો અણસારો આવી ચૂક્યો હતો. વિવર્ણ થવાનું તો 
ગાંધીજીની રણનીતિમાં પણ હતું જ. ક્નેયાલાલ 
મુનશીએ. નોંધ્યું છે તેમ તેઓ મુંબઈ ઊતર્યા ત્યારે 


બ્ર 





ભરત મહેતા 


સૂટેડ બૂટેડ, ટાઇબદ્ધ મિ. એમ. કે. ગાધી નહોતા, 
પાઘડી-કેડિયામાં શોભતા ગાંધી હતા. તેથી જ જોવા 
એકઠી થયેલી ભદ્રપ્રજાને કબા ધોબી જેવા લાગેલા, 
વેશપરિવર્તનથી શરૂ થવાની એમની 'વે-વર્ણ' પ્રક્રિયા 
સઘન ન બની. ભારતમાં ઊભા થતા મૂડીવાદને તેઓ 
સરળ જ સમજતા ગ્હ્યા. ઉદોગપતિઓ માટે તેમણે 
“્સ્ટીશિપ'નો. સિદ્ધાંત આપ્યો, તો તેવી જ ગીતે 
અસ્પૃશ્યતા અંગે સવણોનિ પ્રાયશ્ષિત્ત કરવાનું સૂચવ્યું. 
આ આ 'સમન્વય'ની ધારાનો હજુ ગુજરતી લેખક 
પર પ્રભાવ છે. વળી ગુજરાતી લેખકને પરંપરામાં 
ગોવર્ધનગમનું “કલ્યાણગ્રામ' પણ મળ્યું છે. આ 
કલ્યાણગ્રામ સર્જવા પૂર્વે લેખકે અનુભવેલી ભીંસ 
સાંપ્રત લેખક વીસરીને કલ્યાણગ્રામો સર્જી રહ્યો છે. 
તેથી ગ્રામચેતનાના ઘણા લેખકો ગોવર્ધનરામ અને 
રમણલાલ દેસાઈનો સંયુક્ત વારસો ઝીલવાના બદલે 


,રમણલાલ દેસાઈના માર્ગે જ ચાલી રહ્યા છે. આઝાદી 


નજીક આવી તેમ “કલ્યાણગ્રામ' સુધી પહોંચ્યાના 
સંતોષના બદલે પ્રત્યેક સંપ્રજ્ઞ ચિંતિત હતો. આઝાદ 
થયા પછી તરતનાં ગાંધીજીનાં ભાષણો જુઓ. “મારું 
કોઈ સાંભળતું નથી''નો ઝીણો નિરાશાવાદ ત્યાં માલૂમ 
પડશે. પોતાના પ્રામાણિક પ્રયત્નો સફળ નથી થયા 
તેની આશંકા તેમનાં અંતિમ ભાષણોમાં જણાય છે. 
શોષક-શોપિતની દષ્ટિથી જોવાના બદલે, મૂડીવાદને 
સરલીકૃત કરવાના કારણે આઝાદી નજીક આવી તેમ 
લઘુમતીઓએ. વિચાર્યું કે અમારું શું ? 

“અસ્મિતા'નો લહાવો યુગો સુધી બિનદલિતોએ 
લીધો છે. એમના હાથમાં સત્તા આવતાં દલિતો 
સુરક્ષિત હશે? ગાંધીજી-આંબેડકર-જિન્હાનો 
શજકીય વિવાદ એ વર્ગદિષ્ટિને નહીં સમજેલા ભારતીય 
શજપુરુષોનો વિવાદ છે. હિંદુ હોવામાં ગૌરવ. માનતા 
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ગાંધીજીની હત્યા હિંદુના હાથે જ થઈ. અસ્પૃશ્યતાને 
હિંદુ ધર્મનું કલંક'માનતા અને એની નાબૂદી અંગે મોટી 
લડત ચલાવતા ગાંધીજી માથે આંબેડકરને વિવાદ 
થયો. જિન્હાને અલગ પાકિસ્તાન સિવાય કશું જ ખપતું 
નથી ! બંધારણના ઘડડવેયાર્માના એક આંબે૩કર 
ભારતને “ગષ્ટ્ર' તરીકે ઈ.સ. ૧૯૫રમાં ઓળખવા 
તૈયાર નથી ! ૧૩1૯-0દઘપાતટ ૦૦૦૦[૩ઇ માને છે. 
એમત્તું બૌદ્ધધર્મી થઈ જવું આથી જ “તત્પવંદ્ા 
હ્જુ' છે. ધમકિન્દ્રી રાષ્ટ્રવાદી જંગ (ત્લૉંદા૦ત- 
૦લ્રપ્ટર્ત ત્તત્રપં૦॥ર્ત્રાંડ0)નાં આમ વિવાદી ફળો 
આવવા માંડ્યાં. 

આ દિવસોમાં ગુજરાતીમાંથી પુન: દલિત- 
મીડિતની સંવેદના વિલીન થવા માંડી. નિરાશાવાદી 
રચનાઓ થવા માંડી. ઘણુંક ઘણું, ભાંગવાની કવિતા 
લખતા સુન્‍્દરમ્‌નું પૂર્ણતયા પોંડિચેરીગમન થઈ ચૂડ્યું. 
“માનવીની. ભવાઈ'ના લેખક પણ કેન્દ્રથી ચ્યુત થયા. 
મંગલદિન આવવાની. પ્રતીક્ષા કરતા ઉમાશંકર 
“છિન્નભિન્ન છું' અનુભવવા માંડ્યા. મેઘાણીની 
અંતિમ નવલકથા “કાળચક્ર' (૧૯૪૭)માં આના ઘણા 
સંકેતો, છે. મિલિટરીમાં જઈં આવેલા ભંગ યુવકનું 
વર્ણન જુઓ. વિમળા અને હૂરબાઈનાં આલેખ-1 જુઓ. 
હક્કની, માગણી કરતી. છોકરી માટે હવે “આઝાદ શબ્દ 
વપરાવા લાગ્યો. મંદિરની સામે સાપના કકડા કોઈ 
નાખી ગયું અને ગામમાં કોમી તંગદિલી સર્જાઈ તે 
જુઓ. હિંદીની. “તમસ્‌' ચ્ચના પૂર્વે આ. સંકેતોવાળી. 
તે રચના છે. એટલું જ કે તે. અધૂરી છે. ગાંધીયુગમાં 
દલિતપીડિતના આલેખનમાં મેઘાણી મને સર્વથા જુદા 
પડી જતા લાગ્યા છે. ગાંધીજીએ એમને “શષ્ટ્રીય 
શાયર' કહ્યા તો પણ તેઓ એવું લખી. શક્યા -- 
“ગાંધીજીવિષયક મારી પાંચ-છ રચનાઓ છે તેથી કોઈ 
રખે એમ માની લે કે હું એમના અધ્યાત્મવાદ કે 
ગજકાગણવાદનો અનુયાયી કે ભક્ત છું.'” ગાંધીજીના 
આભાવર્તુળમાં સમાવાની જ્યારે દોટ મુકાઈ હતી ત્યારે 
રશનાકારનો આવો. અભિગમ સ્પર્શે છે. તેથી જ 
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ગુજરાતીમાં જ્યાડે વ્ક્તિવાદી કાવ્યો લખવાનો છોછ 
નહોતો એ. જમાનામાં ભગતર્સિહ કે જતીન દાસ જેવા : 
શહીદો વિશે, જે છોકરડાંઓ ગાંધી ફ્િલિસૂકીથી જુદી 
રીતે વિચારતા હતા તેમના વિશે લખી શક્યા, માત્ર 
મેઘાણી. 'ફ્લમાળ” અને “જતીન દાસનાં સંભાગણાં' 
એનું ઉદાહરણ છે. “ધરતીનું ધાવણ' કે “તેજના 
કણો'ના નામે એમણે. લખેલી અનુક્રમે “માનવીની 
ભવાઈ' અને “જનમટીપ'ની પ્રસ્‍તાવના જ જુઓ. 
એમનો અભિગમ વર્તાઈ આવશે. એમને મુખર 
હોવાનો, અનુસર્જક થવાનો. જરાય છોછ નથી. “કવિ, 
તને. કેમ ગમે ?' કે “જાગો જગના ક્ષુધાર્ત' આથી જ 
એમની પાસેથી મળે છે. નવલકથામાં “વસુંધરાનાં 
વહાલા દવલા'માં છૂંદણાં ત્રોફનાગા વર્ગને અને બ્રભુ 
પધાય” માં બમાં જઈને આદિવાસીઓનું શોષણ કરતા 
વણિકો. વિશે તેઓ લખી શક્યા. પરંતુ પત્રકારત્વના 
કારણે અતિલેખનમાં સરી ગયા. 

આમ, ગાંધીયુગમાં ગાંધીજીના પ્રભાવના કારણે. 
દલિતપીડિતો પ્રતિ લેખન શરૂ થઘું હતું. પરંતુ ત્યાં 
“દલિત' સમગ્ર શોષિતના સંદર્ભે લઈ શકાય તેવી સંજ્ઞા 
હતી. આંબેડકરે દલિત સંજ્ઞા માત્ર અનુસૂચિત 
જાતિઓ (5૯૭ માટે વાપરૈલી. ત્યારબાદ નામદેવ 
ઢસાળ જેવા એ સંશ્ઞાને તમામ પછાત જાતિઓ સાથે 
જોડે છે. ગંગાધર પટાવણે જેવા એ સંજ્ઞાને ક્રાંતિ અને 
_પરિવતનના સંદર્ભે જુએ છે. અનુગાંધીયુગમાં સર્જક 
ગુજરાતી, રાષ્ટ્રીય, આંતરરાષ્ટ્રીય ઘટનાઓથી ક્ષુબ્ધ 
થઇને વૈયક્તિક સંવેદના તરફ જઈ બેઠો. હતો. 
ભારતીય અન્ય પ્રદેશોના સાહિત્યથી ગુજરાતી. 
સાહિત્યે એ રીતે ચીલો. થાતરેલો. મરાઠી હિંદી, 
બંગાળી સાહિત્યમાં સામાજિક સંકેતોની બોલબાલા 
હતી. વિવેચનની પરિભાષામાં પણ. ગુજરાતી 
વિવેચનામાં સર્જક કર્મ, ભાષા, દર્શનવિષયક 
અભિગમમાં પણ એબ્સર્ડ, અસ્તિત્વવાદ, કિનૉમિનો- 
લૉજીની ચર્ચા થઈ. પ્રયુક્તિ, કથનકેન્દ્ર વગેરેની 
સવિશેષ ચચ થઈ. સર્જન-વિવેચનમાં રૂપરચનાવાદ 
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પાંગર્યો. તેથી પુન: આજે ગ્રામકેન્દ્રિત રચનાઓ 
ધોધમાર આવી રહી છે ત્યારે રૂપરચનાવાદની 
ઉપલબ્ધિના કારણે એની તપાસ ઊંડી, કૃતિલક્ષી થઈ 
રહી છે. હિંદી સાહિત્યમાં દલિતચેતના કે માક્સવાદી 
દષ્ટિકોણથી થતી ચર્ચા કેટલીક વાર સાવ કૃતિબાહ્ય 
વિસ્તરેલી જોવા મળે છે. કલામીમાંસા, જ્ઞાનમીમાંસા, 
ભાપાવિજ્ઞાન ત્રણેય વાનાંનો સહિયારો ઉદ્યમ જ 
કલાપુરુપાથને અંક્તિ કરી શકે ! “હજાર ચુરાશિર મા” 
ગાયત્રી ચક્રવર્તી સ્પિવાકને લાગણીવેડામાં સરી. જતી 
લાગતી હોય, તો એ અભિપ્રાય પણ સ્વીકારવો પડે. 
એ. અભિપ્રાયને આપણે “અર્થહીન દોષારોપણ' ન 
ગણાવી શકીએ'” તેથી જ પેલા સહિયારા અભિગમથી 
છેલ્લા દોઢ દાયકાની દલિત નવલકથાને મૂલવવાનો 
અહીં પ્રયાસ છે. 

સાતમા-આઠમા દાયકાના સર્જન-વિવેચનમાં 
ઉપર જોયું તેમ આધુનિક ને પ્રયોગશીલ કૃતિઓનો 
મહિમા થયો, જ્યારે નવમા દાયકાની નવલકથામાં 
“અંધારું, 'મલક', “આંસુભીનો ઉજાસ', '“સમુડી', 
“મનોર્થ', “આંગળિયાત', “કાળો અંગ્રેજ', “નેળિયું', 
“બદલાતી ક્ષિતિજ', “કુરુક્ષેત્ર જેવી નવલકથાનો 
મહિમા થયો. આ નવલકથાનો પરિવેશ ગ્રામજીવન છે. 
ગ્રામજીવન તરફ સર્જકનું આ પુન: આકર્ષણ એ 
આધુનિકોત્તર ગુજગતી કથાસાહિત્યનું એક વલણ છે 
તે સ્પષ્ટ થઈ ચૂક્યું છે. આમાં આધુનિકતાનો. વિદ્રોહ 
છે. પન્નાલાલથી છૂટી ગયેલો કળાત્મક દોર આગળ 
જાય છે? આવા ઘણા પ્રશ્રો દોઢ દાયકાની 
નવલકથામાંથી ઊભા થાય છે, જેમાંથી દલિત 
કથાવિશ્વને આકારતી. કૃતિઓની અહીં ચર્ચા છે. 

આ માટે મેં એક કામચલાઉ માળખું પૂરું પાડ્યું 
છે. આવી નવલકથાઓના છ વર્ગો છે. (૧) કરુણાંત 
અને દલિતચેતનાની સક્રિયતાની નોંધ લેતી 
નવલકથાઓ. આ જૂથમાં હું 'મલક', “અંધારું અને 
“ળો અંગ્રેજ'ને સમાવું છું. 'મલક' (દલપત 


ચૌહાણ)માં હઠા ચૌધરીને ત્યાં કામે રહેલા વણકર 
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ભગાથી હઠાની પરણેતર સંતોકને દીકરો થતાં વકરતો 
વિવાદ કેન્દ્રમાં છે. 'કોતરની પેલે પાર' (કાનજી 
પટેલ)ની રચના પણ આવા સ્ફોટક પ્રારભને ધારણ 
કરનારી હતી, પરતુ ત્યાં તે પછી આદિવાસી યુવક 
ભાથીનો સમાજ કેન્દ્રમાં નથી આવતો અને 
1૦101 પલંડ્ત તરફ એ. કૃતિ ફંટાઈ જાય છે. અહીં 
તો આ ઘટનાના કારણે હરિજનવાસને. હિજરત. કરવી 
પડી તે કેન્દ્રમાં છે. એક હિજરત-રતની 
સમયસંકલનામાં સવર્ણ અત્યાચારોનું વિશ્વ ઊઘડતું 
જાય એ પ્રકારની પ્રયુક્તિ અહીં ખપ ખારસી લાગી 
છે. દલિતવર્ગના આંતરટ્ંદ્રને આ સર્જક પ્રગટાવવાનું 
ટાળે છે તેથી આ કૃતિ થોડી, નબળી પડે છે, “ભદ્રભદ્ર' 
કે “મિથ્યાભિમાન'ના લેખકો પોતાના વર્ગની 
નબળાઈનેય સ્પષ્ટતાથી ચીતરી શક્યા હતા. ભગાની 
ઘટના તો સવર્ણ હુમલાને તાર્કિકતા પૂરી પાડે છે, પરતુ 
એવા કોઈ વાંક-ગુના વિનાના અત્યાચારોનું શું ? જો 
સમાજના આંતરટ્ંદ્ર તરફ આંખ આડા કાન કરીશું 
તો - ! મારાં છોકરાં સોનાનાં, પાડોશીનાં પિત્તળનાં 
અને ગામનાં છોકરાં ગારાનાં જેવી. પક્ષધરતામાં કૃતિ 
સરી પડશે. મલક છોડવો પડયો તેની વ્યથા અહીં છે, 
પરંતુ સલામતીના છત્ર વિનાના સમાજે જે ગેરીલા 
પ્રતિવાદ આપ્યો તે ખુમારી પણ નોંધપાત્ર છે. 'અંધારું' 
(મણિલાલ. હ. પટેલ)માં લેખક પોતાની બંને પૂર્વરચના 
“ઘેરો', “કિલ્લો'થી વિચલન સાધે છે. રૂમાલ આદિવાસી 
કૃતિનો નાયક છે. રેશમ સાથેના એના એક દાયકાના 
દામ્પત્યજીવનનું અહીં નિરૂપણ છે. “'મલક'માં ખૂટતો. 
સમાજનો આંતરદ્ંદ્ર અહીં છે. પરંતુ 'મલક'ની 
સમયસંકલનાનો અહીં અભાવ છે. ર્માલની પડછે 
આદિવાસી સમાજનું થતું શોષણ વ્યક્ત થાય છે. 
સિદ્ધહસ્ત ગણાતા લેખકે અનેક યુક્તિ-પ્રયુક્તિઓથી 
પાત્રના આંતરને અજવાળવું જોઈતું હતું તે થઈ શક્યું 
નથી. મુખીને સીધો દોર કરીને મલક છોડવા મજબૂર 
થતાં રેશમ-રૂમાલ કરણાંત થતાં સક્રિય લાગે છે. 
“કાળો અંગ્રેજ' (ચિનુ મોદી) પ્રત્યેક પ્રકરણની 
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ભાવક્ષણને ગીત ફાળવે છે. આ પ્રયોગશીલ તત્ત્વ 
અહી સાથક બન્યું છે. પ્રસ્તાવનામાં લેખક જણાવે છે 
તેમ એમનો આ ૬૯11૦૫5 લત છે. સંતર્પક 
નવલકથા લખ્યાનો એમને અનુભવ થયો. છે. કેસરડી 
ગામનો. ભલો હરિજન કૃતિના કેન્દ્રમાં છે. ભલાનાં 
સંતાનોની પ્રણયકથા વાયવી બની છે. સમાજ -- અહીં 
કથાંતે સામૂહિક હત્યાકાંડ વખતે સંડોવાતો “વાસ' -- 
સમગ્ર કૃતિમાં પોતાની સુવાસ માત્ર. કરકાવતો નથી. 
મનસુખ નામનો ગાંધીવાદી એટલો સક્રિય નથી. કે 
પંથકના સ્થાપિતો એનાથી લેખક બતાવે છે તેટલા 
તિચલિત. થાય ! છાપાનું જાહેર વાચન અને ચોરાની 
ઔપચારિક નિશાળ સિવાયની એની સક્રિયતા નથી. 
“લા આંચલ' અને 'ગોદાન'નાં દશ્યો. અહીં દેખાય. 
છે. બૃહદ્‌ નવલકથા 'હપતાવાર લખાવટ'ના કારણે 
રેળાઇ ગઇ છે. પરંતુ અહીંયાંય. કૃતિના અંતે માર ખાતો 
આખો. “વાસ' શારદી દ્વારા સક્રિય બન્યો છે. 

(૨) સુખાન્ત અને. દલિતશેતનાની સક્રિયતાને 
નોંધતી ગ્ચનાઓ : આ જૂથની રચનાઓમાં હું 
“આંગળિયાત' અને “આંસુભીનો ઉજાસ' જેવી 
ગ્ચનાઓનો. સમાવેશ કરું છું. બંને કૃતિઓના નાયક 
ટીહાગમ અને દેવગજના લીધે સમાજ અહીં સક્રિય 
થયો છે. “આંગળિયાત'માં કથાન્તે ટીહારામનો પુત્ર 
ગામમાં બનનારી હાઇસ્કૂલમાં પિતાના નામે દાન કરે 
છે. સહુથી પહેલાં ચોરાથી શરૂ થયેલી સફાઈ ચૂંટણી 
સુધી અને ચોતરફ સુધી વિસ્તરી દેવરાજ પંથકનાં 
દુરિતો પર લોકબળે. વિજય મેળવે, છે. “આંગળિયાત”માં 
ઘણી માંસલતા છે. ખુશાલ, ખાંટના નિમિત્તે સમાજના 
આંતરહ્દ્રને પણ લેખકે આલેખ્યો છે. જેને ચાહતો હતો. 
તે મેઠીના નિમિત્તે ટીહારામ સવર્ણો સાથે સંઘર્ષ છેડી 
બેસે છે. મેઠીની છેડતી ટીહાને ઉગ્ર કરે છે. ક્ષત્રિયો- 
પટેલો-હરિજનોની આખી સામાજિકતા આ. પડકારથી 
હચમચી. ઊઠે છે. એ વલયો સ્પશક્ષમ બન્યાં છે. 
શરીરનાં, પોષાકનાં, રહેણીકરણીંનાં, બોલચાલનાં 
વ્ણનોમાં લેખકની પકડ કૃતિને એ. પૂરતી માંસલતા 
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અર્પે છે. કૃતિનો ઉત્તચર્ધ નર્યો ફિલ્મી બની જાય છે. 
વ્યક્તિકથાથી સમાજકથ્ા સુધી વિસ્તરતા સંકેતોને 
સર્જકે ઉત્તરાર્ધમાં અળપાવી દીધા. એનો બચાવ શ્રી 
ગ્ઘુવીર ચૌધરી આ રીતે કરે છે, “વસ્તુસંકલનાને 
કેન્દ્રમાં ચખીને સમીક્ષા કરતાં અભ્યાસીઓ 
“આંગળિયાત'”ના ઉત્તરર્ધ વિશે પ્રશ્ચ કરે છે'* પ્રશ્ર 
માત્ર સંકલનાનો નથી, માનવમનના આટાપાટાનો 
લેખકે ખ્યાલ રાખ્યો નથી. જે મેઠી સમગ્ર સંઘર્ષના 
મૂળમાં છે તે વિધવા બની ને એકલવાયા ટીહાની 
બાજુમાં લેખકે સાત-સાત વર્ષ લગી રાખી છે ! છતાંય 
નરેટ2 કહે છે : “ઠિલની અબળખાએ. એને. ઉજાગરો 
કરાવ્યો હોય એવી. એકેય રાત એને યાદ નહોતી. !”” 
(પૂ. ૨૬૦). આમ, વાલજીના અવસાન પછી 
વ્યક્તિકથામાં ફંટાઈ જતી કથામાં લેખકે 
આંતર્જીવનની તમા નથી કરી, 

ઈશ્વરની ગેરહાજરીવાળી આ કૃતિમાં માસ્તરનું 
પાત્ર ઈશ્વર જેવું છે. મુશ્કેલીટાણે જ ટપકી પડતા. આ. 
માસ્તરની અન્ય કોઇ સક્રિયતા બતાવાઈ નથી ! 
સમસ્યાનિકાલ ખાતર જ માસ્તરને ગેકવામાં આવ્યા 
હોય તેમ લાગે છે. કૃતિનો સમયગાળો “મલક', “કાળો 
અંગ્રેજ'ની માકક સામંતશાહીનો છે. આંબેડકરે, ને 
બિનદલિતોના હાથમાં સત્તા આવતાં દલિતવર્ગે 
અનુભવેલો ફફડાટ અહીં છે. લેખકનું ટીહા-એટૅચમેન્ટ 
કૃતિને વણસાવે છે. એનો. દીકરો ગોકળ પણ સંતબાલ 
જ. 

આમ છતાં પ્રથમ દલિત નવલકથા તરીકે 
“આંગળિયાત'ને સ્વીકારી જ શકાય. દલિત નવલકથા 
તરીકેની એની નબળાઈમાં ઉપર બતાવી તેવી 
રચનાધર્ધિતાના અભાવને માનો. કે નિભાવી લઈએ, 
તો પણ પ્રતિબદ્ધતાના સંદર્ભે બે પ્રશ્રો ઉપસ્થિત થાય 
છે. કૃતિમાં ક્યાંય “આર્થિક શોષણ' આવતું નથી તે. 
બિનદલિતોની દલિત પરની સવશ્લેપી પકડમાં આ 
ર્થાવરજંગમ મિલકત. પરનું આધિપત્ય છે તે અહીં 
પ્રગટ નથી થતું. બીજું, ભારતીય ગ્રામજીવન નકર 


હક 


અભાવમાંય હસતું ફૂદતું રહ્યું છે. “અંધારું? કે 
“આંગળિયાત'માં હાસ્યનું નામનિશાન નથી. દુ:ખોને 
જે સહજતાથી પ્રજા ઝીલે છે એ સહજતાના અભાવના 
કારણે કૃત્તિ પણ અસહજ બનતી હોય છે. ખાસ કરીને 
દલિતોની વાત કરીએ. તો સવર્ણોના લગ્નાદિ સામાજિક 
વ્યવહાર પ્રસંગે વાગતાં વાદ્યો અને કળાકારો 
દલિતવગનાં જ હતાં. 14 14પડાલંત્રાપ તો દલિતો 
જ. અભાવોની વશ્ચે નાચતો કૂદતો વર્ગ ખાસ્સો નથી 
ઉપસાવ્યો. “કાળો અંગ્રેજ, “મલક', “નેળિયું'ના 
કેટલાંક પ્રસંગોમાં હાસ્ય છે. રઘુવીર ચૌધરી 
“આંગળિયાત' વિશે ક્હે છે: “એમને (જોસેફ 
મેકવાનને) દલિત લેખકની મુદ્રા વાગી ગઈ એ એમણે. 
નિર્વિરોધ અપનાવી લીધી, પણ વાસ્તવમાં એ 
ધમપ્રેરિત વ્યાપક માનવતાવાદના પુરસ્કર્તા છે.'& એમાં 
તથ્ય છે. “આંસુ-ભીનો ઉજાસ' (દિલીપ રાણપુરા) 
નોંધપાત્ર કૃતિ એટલા માટે છે કે કલ્યાણગ્રામ રચતો. 
ધીરવીરોદાત્ત નાયક હોવા છતાં એના આંતરજીવનના 
પ્રતીતિકર નિરૂપણના કારણે એ કલ્યાણગ્રામ આભાસી. 
નથી રહેતું. મેરૂપરના નિમિત્તે પાંચાળ પંથકના 
નપાણિયા વિસ્તારની પ્રજાને, એની વેદનાને અહીં 
કળાત્મક વાચા મળી છે. દેવરાજ એ. વિસ્તારને, એની 


|ૃખુમારીને જીવંત કરે છે. આ બંને કૃતિ તેથી જ સુખાન્ત 


અને દલિતચેતનાની સક્રિયતાને નોંધતી છે. 

(૩) દલિતનારીચેતનાની નવલકથા : આ જૂથમાં 
હું 'તિરાડ', “મારી. પરણેતર, “મનખાની મિરાત' અને 
'પ્રાપ્તિ'નો સમાવેશ કડું છું. “તિસડ' (હરીશ મંગલમ્‌) 
કૃતિની નાયિકા જોઈતી. કૃતિના કેન્દ્રમાં છે. બળદેવ 
પટેલના. ઝઘ.ડામાં જોઈતીનો. પતિ. ઘવાઈને છેવટે મૃત્યુ, 
પામ્યો. વિધવા જોઈતી ગર્ભવતી છે અને એનાં પુન: 
લગ્ન થાય છે. જોઈતી - બળદેવ વિષયક અફવાથી 
જોઈતીના નવા દામ્પત્યમાં તિરાડ પઃડત, પરંતુ 
બળદેવના લગ્ન બાદ બળદેવ નપુંસક નીવડતાં 
જોઈતીનું ગૌરવ યથાવત્‌ રહ્યું. પશાની દાઢી કરવાની 
રીતે કે પંચનાં દશ્યોમાં લેખકે હાસ્ય પૂરું પાડ્યું છે. 


ઉટ્રેશ્‌ 





સ્ખલનહીન નારીનું ગૌરવ, સહનશીલ નારીનું ગૌરવ 
જેવાં સામંતશાહી મૂલ્યો અહીં સચવાયાં છે. 

પ્રાપ્તિ' (મોહન પરમાર)ની નાયિકા પ્રાપ્તિ 
દલિતવગમાંથી આવે છે. નોકરિયાત છે. પતિ રમણ 
જૂની પરંપરા, કુરિવાજોમાં એનાથી તરડાતો જાય છે. 
તેથી પ્રાપ્તિ સહપ્રવાસી સાથે પ્રેમમાં પડે છે. આ 
ત્રિકોણનું કોઈ ભવિષ્ય નથી એમ માની પ્રાપ્તિ “સુધરી 
ચૂકેલા' રમણને પુન: સ્વીકારે છે. આખી કથામાં બોલી 
સિવાય ક્યાંય દલિત સમાજનું આલેખન નથી. “મારી 
પરણેતર' (જોસેફ મેકવાન)ની નાયિકા ગૌરી 
સર્વગુણસંપન્ન છે. ખોટું સહન કરનારી નથી. એના 
નિમિત્તે સામાજિક પરિવેશની કથા રચાય છે. ગૌરીના 
બાપને સંતવત્‌ બતાવીને એની કાાંતિકારી ચેતનાના 
પ્રસારને સર્જકે મોકળું મેદાન પરું પાડયું છે. “મારી 
પરણેતર'નો સમયગાળો પણ અંગ્રેજકાળનો છે. તેથી 
બિનદલિતોના હાથમાં સત્તા આવશે ત્યારે શું થશે 
એની ભીતિ છે. ખાના-મણિયાની તથા બાવાજીની કથા 
પ્રસ્‍તાવનાકાર મણિલાલ હ. પટેલને સ્પર્શી છે; ત્યાં 
સક્રિય દલિતો છે, પરંતુ એ કિસ્સા કૃત્તિબાહ્ય બની રહે 
છે. કથનકેન્દ્રમાંની ભેળસેળને તો દલિત લેખનકાર 
સ્વીકારશે જ નહીં. “હું' દ્રારા કહેવાતી, કથામાં “હું'નો 
કોઈ પાત્રવિકાસ નથી અનુભવાતો. 

“મનખાની મિરાત' નાયિકા ગુણવંતીની 
આસપાસ ફરે છે. નામ પ્રમાણે નાયિકા સર્વગુણસંપન્ન 
છે. સતી સ્ત્રીને પડતી આપદાઓનું ઉદ્ઘાટન થતું, રહે 
છે. નારી પાસે પણ અહીં મધ્યકાલીન મૂલ્યોનો ભંડાર 
હોઈ તે ગૌરવમયી ગણાય છે ! લેખક પાસે નાત- 
પંચના વરાનું અસરકારક આલેખન કરવાની શક્તિ 
છે. ઉત્તરાર્ધમાં ખૂન, બળાત્કારના કિસ્સાઓ છાપાળવા 
બની રહે છે. 

ટૂંકમાં, હજુ દલિતલેખનમાં નારીછબિ ધૂમિલ 
અને સંદિગ્ધ છે. દલિતલેખકોની “માતૃવંદના'ને પણ 
આ સંદર્ભે જોવી જોઈએ. 

(0 પૌરાણિક સંદર્ભોથી દલિતચેતના : 
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ગાંધીયુગમાં કણના કથાનકનો ખાસ્સો દલિતચેતનાના 
સંદર્ભે વિનિયોગ. થયો. હતો. હાલમાં, “વિ'માં આવેલો, 
એક્લવ્ય' પ્રવીણ ગઢવી) નિબંધ પણ દલિતચેતનાના 
સંદર્ભે (૪/૧૯૯૨) ખૂબ મહત્ત્વનો છે. સિત્તેગ વર્ષનો. 
એકલવ્ય પોતાની મુગ્ધાવસ્થાની એ કટોકટીપૂર્ણ લણ 
વાગોળતો બેઠો છે એ નિબંધની નોંધપાત્ર કાણ છે. 
વી? માયાની ઘટના, અસાઈતનો “અજછૂતનો વેશ'ના 
સંદભોથી ધીઝ્બયેને જે “ભવની ભવાઈ' લખી તે. 
અ! પ્રકારના વિનિયોગનો નમૃનો ગણાય. 
નવલકથામાં આ પ્રકારનો વિનિયોગ 

(ઈલા આગબ મઢેતા) તથા “કુરક્ષેત્ર' (દર્શક) જ 
નાટકમાં “અનાર્યવર્ત' (લત. ચૌહાણ)નો પ્રયોગ 
ધ્યાનાર્હ છે. દિનકર જોપીની કર્ણવિપયક નવલકથા 
પણ. સ્મૃતિમાં આવે, પરંતુ ત્યાં કર્ણના આંતરમનની 
તપાસ સવિશેષ થાય છે, સમગ્ર દલિતસમાજની નહીં. 
“ગધા'ની પ્રસ્તાવનામાં લેખિકા લખે છે : “ગધા ! એક 
સ્ત્રી, માતા, સંસ્કારદાત્રી. મહાભારતમાં રાધાના 
નામોલ્લેખ સિવાય બીજો કોઈ પાત્રવિસ્તાર નથી. પણ 
એવુંય નહીં બન્યું હોય કે બાલ કર્ણમાં પોરુષનું પીયૂય 
ઝેડનારી આ ઉપેક્ષિત ક્ષુદ્ર માતા. તો. ન હોય ?'' આ. 
અભિગમ સતત ચાલ્યો હોત તો રચના પ્રભાવકારી 
નીવડત. આડભમાં ઉત્તુંગ હ્રત્રિય કુમાર અને અધિરથ 
સારથિપુત્ર પ્રત્યે એ સમાન્તરે આકપથિ છે. ઉત્તુંગ માટે 
તો ચધા ભોગ્ય મદાર્થ જ છે. તે ગધા. અધિરથને પસંદ 
વળી લેખિકાએ સમાન્તરે એકલવના 
કથાનકને વણી લઈને ક્ષુદ્રવર્ગમાં પણ એક ક્ષુદ્રવર્ગ 
બિનદલિતોની દેખાદેખીમાં રચાઈ જતો. હોય છે તે 


પણ 


ક્કે છે. 


તરક સંકેત પણ કરી દીધો છે. ઇતિહાસ સાથેની આવી. 
છૂટછાટ પ્રસ્તુત બને છે. પરંતુ ઉત્તરાર્ધમાં વળી કથા 


મહાભારતની સુકથાનું મદિગલય જ ખુલ્લું મૂકી દે છે. 
ભાવુક ભાવકોને રીઝવવા ચપટીક સ્વાયત્ત વ્યાસ્જીમાં. 
કરેલું ઉમેરણ કેળાઈ જાય છે. ભાપાના સંદભે ઉધગ્સ 
અને ઘા-બાજસિયું જેવા શબ્દો. ખટકે છે. 
'કુઝ્લેત્ર' તક્ષક નામના નાગયુવક અને તપતી 
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આર્યકન્યાના પ્રણયસંબંધના ગંદ ન1ગચેતના 


વાચા આપવા માગે અહીં સાને ઝુરૃજીની 
“આઝ્તિક' નામની કી પૃગેપૂગે પ્રભાવ છે. 
બિનદલિતોના સ્થાપિતોની ગેરહાજરી, અહીં ખૂંચે છે. 
આર્ય-નાગના સંમૈલનના પુઝ્સ્કર્તા તક્ષકની મા 
ચિંતામણિ તથા મામા વાસુકિ છે. મુનિ ધૌમ્ય છે. સંઘર્ષ 


જ આયનિી સાન ઠેકાણે લાવશો તેવું માનનારા તક્ષકના 
પિતા ચિત્રર્થ છે. કૃપ્ણ અહીં ચમત્કારો સર્જતા જ 
ગહે છે. તેથી પેલી નાગચેતના સર્જકના “સમન્વયવાદી” 
દષ્ટિકોણનો ભોગ બનીને ગ્હે છે. 

દલિતચેતના 


જ 
કક ૯ 


આ પ્રકારનાં અનેક કથાનકો 
આલેખવાની નેમ ચખનાગ સર્જકોની પ્રતીક્ષા 


શ્રી દલપત. શ્રીમાળી ક્ત તિ ઈન સંતો અને 
લોકસાહિત્ય ગ્રંથમાં એના સંકેતો જોઈ રાકાય. “આઇ 


ચેહર'નું વીરાવાળું કથાનક ન. તેમાં વીચના 
પગક્રમ પરત્વેની સ્વ-જનોની પ્રતિક્રિયાને તમે 
“આંગળિયાત'ના ટીહાની બાજુમાં મૂકી શકો છો. 
(૫) દલિતચેતનાની વિવેચનાત્મક વાસ્તવવાદી 
દષ્ટિકોણથી પ્રસ્તુતિ: આ જૂથમાં હું “બદલાતી 
ક્ષિતિજ' અને “સૂકી ધરતી, સૂકા હોઠ'નો સમાવેશ કરું 
છું. “બદલાતી. ક્ષિતિજ' (જર્યંત ગાડીત)નો નાયક તો 
વાઘરી જાતિમાંથી આવે છે. એ હાઇસ્કૂલના શિક્ષકના 
પદે મામાની મદદથી ભણ્યો છે. પિતા મંગળ દાર 
ગાળવાનો. ધંધો. કરે છે. આ જીવો. સવણથી અભિભૂત 
છે. બે બાજુની ભીંસમાં મુકાયેલો જીવો એ રીતે શિક્ષિત 
દલિતોનો ડ૪100ઇ૦લ ॥વાખતંપત્ા છે. મંગળના 
પાત્રનો લેખકે વધુ વિકાસ કર્યો હોત તો. એક ઉત્તમ 
દલિત નવલકથાકૃતિ બની. શકી હોત. લેખકે 
પ્રયુક્તિઓ દ્વારા કથ્યનું કરેલું રપાંતરણ એને સર્વશ્રેપ્ઠ 
ગુજરાતી દલિત નવલકથા ઠેગ્વે છે. ધાસસભ્ય બનેલા 
જીવાને સ્વાભાવિક જ પડોશી, લાંચ લેતા ૨શ્મિકાંત. 
સહી શકતા નથી. “આંગળિયાત'ની પ્રસ્તાવનામાં 
ધવલ મહેતઃએ “ગુજરાતીમાં સામાજિક મ ચોથું 
મોજું” તેને ગણાવી છે. માય ડિયગ જયુ કહે છે કે “ધવલ 


ડડડ્સકય્ટક્ટ્કફ્કઇલ્થી 


મહેતાએ પાંચમું-પંદર્મું નહીં, પણ જુદું જ “મોજું' કહેવું 
૫ડે એવા સામર્થ્યથી જયંત ગાડીતે સામાજિક 
વાસ્તવના વિશેષને ઉપસાવ્યો છે'.* 

“સૂકી. ધગ્તી, સૂકા હોઠ' (દિલીપ ગણપુગ)માં 
ચોરી-ચપાટી, દાદાગીરી કરીને જીવતા સમાજની વચ્ચે 
એક મુગ્ધ શિક્ષિત યુવકને મૂકવામાં આવ્યો છે. અંતે 
શિક્ષક બનીને આવેલો એ યુવાન એમને “મુધારવા'ના 
બદલે એમનામાંનો એક થઈ બેસે છે. “બદલાતી 
ક્ષિતિજ'માં ધાચસભ્ય બનતો જીવો હોવા છતાંય એ. 
કોઈકનું પ્યાદું છે એમ અનુભવે છે અને “સૂકી 
ધરતી....'નો નાયક આ બધી અસહ્ય પરિસ્થિતિ 
અકાટ્રય છે અને પોતે તો માત્ર “હાથો' છે એવું જ 
અનુભવે છે, આ અર્થમાં હું આ બંને રચનાઓને 
વિવેચનાત્મક વાસ્તવવાદી દેષ્ટિકોણથી દલિત- 
સમાજની પ્રસ્તૃતિ. કરતી ગણું છું. “સૂકી ધર્તી...'નાં 
કેટલાંક દેશ્યો “બનગરવાડી' (મરાઠી કૃતિ)ની યાદ 
આપે છે. 

(૬) આભાસી દલિત વાસ્તવની કથાઓ : 
ગુજરાતી કથાસાહિત્યમાં આ પ્રકારની કૃતિઓ વિશેષ 
મળી છે. 'મનોરથ', *ઈચ્છાવર', 'વરાળ', “મશારી', 
“શોકી', “નેળિયું' જેવી કૃતિઓને હં આ જૂથમાં સમાવું 

જ. “મનોગ્થ'માં એક દિવસનો સમય રઘુવીર 
ચૌધરીએ. લીધો છે. કોમી તંગદિલીના કારણે રાજ્યે 
રથયાત્રા પર પ્રતિબંધ લગાવ્યો તે છતાં રથયાત્રા 
નીકળી તે ઘટનાનો લેખકે પ્રજાશક્તિ તરીકે વિજય 
જોયો ! રાજરમતનું ખાસ્સું સરલીકરણ છે. “અંધારું'ના 
લેખકની માફક “મનોરથ'ના લેખક પણ પ્રસ્તાવનામાં 
આત્મશ્લાઘામાં ગચે, છે. ક્ણિકના નિમિત્તે લેખકે 
અનામતની સમસ્યા પર ભાષ્ય રચવાનો પ્રયાસ કર્યો 
છે. ભણવામાં ફાંફાં પડતા કણિકને લેખકે કલમના એક 
જ ઝાટકે મુનશીશૈલીએ કેન્દ્રમાં પ્રધાન સુધ્ધાં બનાવી 
દીધો છે.અનામતનો પ્રશ્ચ હજામત જેટલો સરળ. હોય 
તેમ અહીં લાગે છે ! ઊંડાણ વિનાનાં પાત્રો બીબાં લાગે 
છે. જઇંચ્છાવર'માં લેખકની આ બીબાઢાળ. શૈલીનો, 


બ્ટ્શ 





એક વધુ પરિચય થાય છે. આંતરમાનસની. સતત 
અવગણના, ઘટનાઓનું તાલમેલિયાપણું, દલિતપ્રીતિનું 
ઠાંસી ઠાંસીને ભરેલું ભૂસું કૃતિને નિષ્ફળ બનાવે છે, 
નાયક મંગળને ઊજળો જ ઊજળો, ખલનાયક ચતુર 
ગોસાંઈ પર લેખકની કાળી પીંછી જ ફર્યાં કરરી છે. 
ધર્મ એકમાત્ર દલિતોનો. શોષક નથી, પસાભાઈ જેમ 
રીઢા ગ્રામનેતાની શક્યતાને લેખકે ચગદી જ પારી. 
લેખકની જેમાં હથોટી માનવામાં આવે છે એ હાસ્યનો 
પૂરો લાભ અહીં ઉઠાવી. શકાયો નથી. આદર્શનું 
સ્થાપન કરવા સંઘર્ષનું સમગ્ર નિશાન ચતુર્ને 
બનાવીને ચતુરને ગામમાંથી હાંકી કાઢી અચ્યુતમૂ 
કેશવમ્‌ કરવાની કળા કૃતિને “ત્રામલક્ષ્મી'ની અદ્યતન 
આવૃત્તિ જ બનાવે છે. ચતુરને બે પાવડા ચડાવે તેવા 
ચતુરો. માનપુરમાં હયાત છે. લેખક એનો મુકાબલો 
ટાળી કૃતિના અંતે બિનદલિત મંગળના હાથે દલિતોનો 
ઉદ્ધાર કરવી ભજન કરાવે છે. પ્રસ્‍તાવનાકાર ધીરેન્દ્ર 
મહેતાને કૃતિ “આધ્યાત્મિક પરિમાણ'વાળી લાગી છે. 
રઘુવીર તો હિંદી ભાષાસાહિત્યના અધ્યાપક છે, 
આપણે એમને જલા આંચલ'ની યાદ શી રીતે આપી 
શકીએ. ? બાકી. ત્યાં પણ મઠ છે. દાસી છે. જમણવારો 
છે. રેણુજીનું વ્યંગ્ય છે. અનેક પરિબળોએ આપણા 
અંથલવિશેષને મેલો કઈ રીતે કર્યો તે ત્યાં છે, 
આટઆટલાં નબળાં પાસાંઓને ઉવેખીને મોહન 
પરમાર જ લખી શકે કે “ઇંચ્છાવર' નવલકથા છેલ્લા 
દાયકાનું ખાસ્સું એવુ ગજું કાઢતી નવલકથા છે.” 
રઘુવીર ચૌધરીએ 'ઉપરવાસ' કથાત્રયી આપી ત્યારે 
જ ગ્રામવિશેષની કથાના બદલે એક આંજણા પાટીદાર 
વર્ગની કથા હતી તેવું અનુભવાયેલું. એમના. મનમાં 
એક 1 0તંલાં ગામડું પડયું છે, જે અવારનવાર 
[#બંલ્વ્લ્તં થયા કરે છે. પરંતુ આપણે ત્યાં વારંવાર 
બન્યું છે તેમ નર્મદ-સુન્દરમ્‌ - પન્નાલાલની જેમ 
સામાજિક ચેતનાનો લેખક ॥તાદ્ન91ડાંવ્તા રસ્તે વળી 
જાય છે. ગ્ઘુવીસ્ના બારમાં પણ આવું જ બન્યું, 'શ્યામ 
સુહાગી'માં સ્વામિનારાયણ સંપ્રદાયની અને 
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“ગોકુળ'ત્રયીમાં મહાભારતની કથાઓ મળી છે. 
ગુજગતી લેખકને સલમાન રશદી કે રજનીશની. જેમ 
મા2 ખાવો નથી. પઃડયો. અને “દધિબેચન, હરિમિલન 
એક પંથ દો. કાજ' સયું છે એનું એમને. ગૌરવ છે.“ 

“વરાળ' (સમચંદ્ર પટેલ)માં સર્જક કવિ છે એનો 
અણસારો ગદ્ય આપતું રહે છે. કૃતિના કેન્દ્રમાં સાકેત 
પટેલ વિદ્યાપીઠનો. સ્નાતક છે. સર્ટિફિકેટ કુલપતિની 
સામે ફાડી નાખીને પોતાના ગામ સોનાસણમાં 
ગ્રામોદ્વાર માટે આવતો રહે છે. ગોચરી નામની 
બાલ્યસખી માટે પણ, તે. રિબાય છે. વિદ્યાપીઠના એક 
દાયકાના અભ્યાસ દરમ્યાન એક પણ વાર ગામ 
આવ્યો નથી ! ગોચરીપ્રીતિ કેવી ? પિતાની મૂડીથી એ. 
ગામનાં એક પછી એક કામ આટોપે છે. સાકેત 
દાનેશ્રી છે. “ઈચ્છાવર' કે “વરાળ' સામે “આંસુભીનો 
ઉજાસ' મૂકીએ તો સમજાશે કે કલ્યાણગ્રામ કેમ 
પ્રતીતિજનક બનાવી શકાય. 

“મશારી' (કિશોરસિંહ સોલંકી)ની પ્રસ્તાવનામાં 
લેખક કહે છે કે પોતે એક કામદારને પોતીકી ટુકડો 
જમીન હોય તે માટે તડપતા જોયેલા, એ તડપન લેખક 
કૃતિ દ્વા પૂરી પાડે છે. ભગત નામ પ્રમાણે ગુણવાળો 
નાયક છે. દલા પટેલ જેવા માયાળુ ભગતને જમીન 
આપે છે. વીગમુખીને ત્યાં કામ કરતાં ભગતને 
સમજવાની તેઓ. ભૂલ કરે અને નારસંગને માને છે. 
વીરામુખી. અંતે. પસ્તાવો વ્યક્ત કરતાં ભગત સામે 
ઊભા છે ! સંઘર્ષ વિનાનું પરિણામ છે. સવર્ણનો 
દલિતોને કેવો ભય. હોય છે એનું એકાદ ચિત્ર (પૃ. ૨૨) 
સ્પર્શે છે. સામાજિકતા પરની લેખકની પકડ સાવ જ 
ભાવનાવાદી છે. 

“ચોકી' (હરીશ મંગલમૂ)માં હરિજનવાસ. 
અખુરસિંહ ઠાકોરને વાસના ચોકિયાત તરીકે રોકે છે. 
વાસ કેટલો સંપન્ન ! દલિતો અહીં ૧0107૯ છે. 
વણકગ્વાસથી શરૂ કરેલી કૃતિ ઠાકોરવાસ, પટેલવાસ 
ફૂદતી શાંતિની સાથે અખુસિંહના ભાગી જવાના કારણે 
આખા પંથકમાં કરી વળે છે. દલિત સમાજ કે ગ્રામ 
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સમાજ સાવ જ અહીં ઉપરછલ્લો અંકાયો છે. 

“તેળિયું' (મોહન પરમાર)નો પ્રારંભ સ્ફોટક છે. 
દલિત એન્જિનિયર મૂર્છા પામત્મું જ એને 
પટેલપટલાણી ઘેર લઈ જાય છે. એના સ્મૃતિબ્રંશના 
કારણે એને બધું નવું નવું લાગે છે. અલબત્ત, 
સ્મૃતિભ્રંશનું પૂરું નિર્વહણ થયું નથી. નાયકને આશ્રય 
આપનારી પટલાણી, રાજકન્યા રૂપા અને એક 
હગ્જિનકન્યા સાથેના પ્રણયસંબંધોની આસપાસ 
આકાશકુસુમવત્‌ પગિષ્થિતિઓ ગ્ચાતી ચ્હે છે. 
પ્રણયકથાનું ૦5૯55૦ દલિત સમાજને સાક્ષાત્‌ થવા 
દેતું નથી. આંબેડકરને અર્પિત આ નવલકથા 
દલિતકથાનકને. માત્ર ઉપયોગે છે. પ્લાસ્ટિકનાં ફૂલ 
આંબેડકરને અર્પણ કચય ? લેખક લોકપ્રિયતાના 
નેળિયામાં ફસાઈ ગયા છે. દલિત કથાનક અહીં 
બાજારુ લાગે છે. તુરી લોકોનું નૃત્યાદિ પ્રવૃત્તિમાં 
સ્વાનુભૂતિ ખપ લાગી છે. અભાવમાં જીવતા સમાજની 
ગમ્મતો રસપ્રદ છે. તોરલ, રૂપા, ચંપાનો પ્રણયસંબંધ. 
નાયક દલિત છે એમ જાણતાં જ કક્કો પડી. જાય છે 
તે પણ બગબર છે. આરભ અને અંત લેખક પાસે 
હતા, પરન્તુ કૃતિના મધ્યભાગની કોઈ આંતરસંગતતા 
નહીં ર્થાતાં એ અસરકારક કથાનક કૃતક બની ગયું. 

“જાતર' (મફત ઓઝા) એક રતનો સમય. લઈ 
અંધશ્રદ્ધામાં ચચતા સમાજને આલેખે છે. 
જાગસ્યાઓનું ધૂણવું “રુદાલી' (ભહાશ્વેતાદેવી)ની યાદ 
આપે છે. પરંતુ 'જાતર' પ્રસંગકથાથી આગળ નથી 
વધતી. લાગે છે કે આવી કૃતિઓ જ્યારે સમયસંકોચન 
કરે ત્યારે અન્ય પ્રયુક્તિઓ દ્વાચ એનો વળતો હિસાબ 
આપવો જોઈએ. 

આ છ વર્ગીકગણો દ્વારા મેં ગુજરાતીમાં 
દલિતનવલ કથાના મ્રગટેલ સ્કુલ્લિંગોને અંક્તિ કરયા 
છે. લોકબોલીનો વિનિયોગ તો લગભગ બધા જ 
નવલકથાકારોમાં અસરકારક બન્યો છે. મશઠીમાં 
દલિતનવલકથાઓએ. પરંપરાગત. માપદંડોને આપ્યો. 
છે તેવો આંથકો અહીં જોવા મળતો. નથી. હરિજનવાસ, 
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ભૌગોલિક અંતરમાં જ નહીં, ઘણા બધા અર્થમાં “ગામ 
બહાર' છે. હજુ એનાથી ક્ષુબ્ધ થતું લેખન અહીં નથી. 
આરધિક શોપણનું આલેખન પણ નહિવત. જ છે. હજુ 
પાત્રો ચૉબિનહુડ જેવા પગક્રમી જ છે. હજુ દલિતો. 
સંપન્ન જ બતાવાયા છે. ટીહો ખાધેપીધે સુખી છે. 
જીવાભાઈ શિક્ષક છે. “નેળિયું'નો નાયક એન્જિનિયર 
છે. હજુ બાવસી (“વગળ') સોનાની હાંસડી પહેરે છે, 
હજુ રૂમાલ (“અંધાડું'ને નાના-મોટા કામમાં નહીં 
જવાની સવલત છે ! “ચોકી”તો હરિજનવાસ ચોકિયાત 
ગખી શકે છે. હરિજનોમાં ઊપસેલો. “બ્રાહ્મણવાદ' તો 
આલેખવો હજુ ખૂબ જ બાકી છે. “ચોકી', “નેળિયું, 
“મલક' કે “તિગડ' સિવાય હાસ્યનો લગભગ જ 
અભાવ છે. નાત-પંચની પકડ ખાસ્સી નિરૂપાઈ છે. 

હજુ ગુજરાતીમાં છાશવારે અનામત આંદોલન, 
કોમી આંદોલન થાય છે. ધર્મનો. ભરપૂર ધંધાદારી 
ઉપયોગ, કગ્તા બાપુઓ / મૌલવીઓ માટે ગુજરાતી 
ફળદ્ટુપ પ્રદેશ છે. વારંવાર પડતા દુષ્કાળોએ 
આમખેડુની હાલત બદતગમાં બદતર કરી નાખી છે. 
છાત્ર-કિસાન કે કામદારોનાં કે દલિત સંગઠનોનાં 
આંદોલનોનો પૂગ્તો અભાવ છે. ચૂંટણી નજીક જણાતાં 
પ્રત્યેક પક્ષ “આંબેડકર દિન' મનાવે છે. છતાં હરિજનો 
કે સ્ત્રીઓ પરના અત્યાચારેના આંકડા ઘટ્યા નથી. 

આવા ઝંજોગોમાં દલિત કે પ્રતિબદ્ધ 
નવલકથાની ૨ગગગમાં સંભળાવા જોઇતા વીજળીના 
કડાકા અહીં નથી. હજુ એનો શબ્દતણખો ઝરતો નથી. 
હજુ શોકત્વને શ્લોકત્વ આપવાની પ્રક્રિયા ગેરહાજર 
છે. બ્રેખ્ત કહે છે, “માણસ ગુસ્સામાં હોય છે ત્યારે 


અવાજ તરડાઈ જાય છે.'' પડંતુ હજુ ગુસ્સો જ 
પગ્ખાતો નથી. અહીં તિરાડ દેખાય છે. નવલકથા પૈસા 
કમાવાની હથોટી હશે તો. “છાપાગ્રહણે' દલિતચેતના 
અળપાઈ જશે. શેખાદમ એમની એક રચનામાં કહે 
છે, “ગાંધી, તું કેટલો સસ્તો. બની ગયો, ખુરશી સુધી 
જવાનો રસ્તો બની ગયો.' અહીં ગાંધીના સ્થાને 
આંબેડકર અને ખુરશી સત્તાની નહીં, સાહિત્યિક એવી 
પ્રતિષ્ઠાની પણ હોઈ શકે. આ બધી. લાલચોથી એ. દૂર 
રહેશે, તો દુનિયામાંના પ્રતિબદ્ધ લેખકો જેટલું સન્માન 
મેળવશે. આંબેડકરે દલિતોની વેદનાને વાચા આપતું 
જે વિચારપત્ર શરૂ કરેલું તેનું નામ 'મૂકનાયક'' હતું. 
મૂકનાયકની. વાણી સાંભળવા કર્ણહદય સઘળું આતુર 
છે. 


ઉરકાશિત થનાર 'વિવેચનાપૂર્વક'નું એક પ્રકરણ : 
સરદાર પટેલ યુનિ.ના હિંદી વિભાગમાં યુ.જી.સી. પ્રેરિતિ 'હિદ- 
ગુજ્ગતી ગ્રામકેન્દ્રિત ઉપન્યાસોં કી. તુલના' પરિસંવાદમાં 
આપેલ વ્યાખ્યાનનો ગુજરાતી અનુવાદ.) 


પાદટીપ . 

૧. “મગતસિંહ ઔર ઉન કે સાથિયોં કે દસ્તાવેજ,' રાજકમલ 
“પ્રકાશન. 

મુનશીની આત્મકથા. 

મેઘાણીની પ્રસ્‍તાવનાઓનો ગંચય. 

“વિ' (૪/૧૯૯૪)માં શરીફા વીજળીવાળા. 

“ગુજરાતી નવલકથા”, પૃ. ૩૭૦. 

'ગુજરાતી, નવલકથા', પૃ. ૩૭૫. 

'સન્ધાન' (૩-૪), સં. સુમન શાહ. 

“અણસાર' (મોહન પરમાર)માંનો “ઇચ્છાવર' પરનો લેખ. 
“ગુજરાતી નવલકથા'ની પ્રસ્‍તાવના. 
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સાભાર સ્વીકાર 


ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ.. (0-૩૩, સીલ્વર આર્ક, ગુજરાત કૉલેજ ફાટક પાસે, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯૦)નાં 
હું મારું સરનામું છું : લે. હ્ૂ પ્રેથર, અર્થઘટન અને આસ્વાદ - રમેશ પુરોહિત, કિં. રૂ. ૧૫૦. મંગલાષ્ટક : લે. સુરેશ 
દલાલ, કિં. 3. ૨૧, રાતરાણી : સુરેશ દલાલ, અમિતાભ મડિયા, કિં, રૂ. ૫૦. ભગવદ્‌ગીતા એટલે..., લે. સુરેશ દલાલ, કિં. 
રૂ. ૬૦. રમણ મહર્ષિનો અધ્યાત્મબોધ : સંપાદન : સેમ્યુઅલ બચિઝ, અનુ. તરલા દેસાઈ, કિં. રૂ. ૬૦. 


હટ 





ઓગસ્ટ ૧૯૯૭: ૩૪ 


વિસ્તરતી સીમાઓ 


સાહિત્યક્ષેત્રની બદલાતી અને વિસ્તરતી સીમાઓની ઓળખ 
ઈક: ડ2*:--ૃડ---ડ::ક-- 


બીજા વિશ્વયુદ્ધ પછી વકરેલી માનવહતાશાએ 
બહારના જગતથી મોં કેરવી અંતર્મુખ થઈ સાહિત્યની 
સ્વનિદેશતા, શુદ્ધિ અને સ્વાયત્તતાની જિકર સાથે 
આધુનિકતાવાદની જે આત્યંતિક ઝુંબેશ શરૃ કરેલી 
એનાં. કોઈ ને કોઈ રીતે વળતાં પાણી થવાનાં જ હતાં. 
સાહિત્યમાં સ્થાપિત ભૂમિકા ક્યારેય સ્થાયી રહી શકે 
નહીં. માનવકલ્પનાએ. સર કરવાનાં સાહિત્યનાં અનેક 
અજ્ઞાત ક્ષેત્રો દડેક તબક્કે ગહ જોતાં ઊભાં જ હોય 
છે. દરેક તબક્કે નવાં સાહસ, નવો. પ્રતિકાર કરવાનાં 
ગ્હે છે, નવી ગીતે એના સંકેતો ઉકેલવાના ગહે છે. 

આધુનિક્તાવાદના દહ્વાસ સાથે વિદાય લેતી 
પરિસ્થિતિઓ અને નવી. જન્મતી પરિસ્થિતિઓનું 
વિશ્લેષણ થવા માંડે એ સહજ છે. આધુનિકતાવાદ 
પછીનાં એને અનુસરનારાં કે એની સામે જનાશં 
પરિબળોની તાત્વિક ભૂમિકા તપાસતાં હાબરમાસ 
જેવાએ નોંધ્યું કે પુનરુત્થાનકાળની તક્પદતિમાં 
ગેપાયેલી આધુનિકતાની પરિયોજના હજીય. અપૂર્ણ છે 
અને પૂર્ણતા માગે છે. આની સામે લ્યોતારે નિદાન કર્યુ 
કે જેનું કરુણ દમ્ટાંત નાત્સી મૃત્યુછાવણી. છે તેવા. 
ઇતિહાસે આધુનિકતાનું પરિસમાપન કરી દીધું છે અને 
ત્યારપછીના તંત્રવિલ્ઞાને આપણી જ્ઞાન અંગેની સમગ્ર 
સમજને પલટી નાખી છે; અને હવે મહાવૃત્તાન્તો. 
(0૯૫-તત્રતત્રઘં? ૯ કામના નથી રહ્યા. ક્ડિરિક 
જેમ્સને પોતાના તરકથી સાંસ્કૃતિક યુગવિભાજન 
(પાઇપ દ્ર ૯14042૦1) ઠ્દાચ 
અનુઆધુનિકતાવાદનો મહાવૃત્તાન્ત ઉમેરી દશવ્યું કે 
બજાર-મૂડીવાદે વાસ્તવવાદને જન્મ આપ્યો. છે, 
ઇઈજાગશાહી, મૂડીવાદે આધુનિકતાવાદને જન્મ આપ્યો 
છે, તો. બહુરાષ્ટ્રીય મૂડીવાદે અનુઆધુનિકતાવાદને 
જન્મ આપ્યો. છે. 

આમ, દરેક વિવેચકે વિવિધ પરિપ્રેક્યોને આધારે 
પોતપોતાનો અનુઆધુનિકતાવાદ રચ્યો છે; અને એથી. 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭૦: ૩પ 


ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 
અનુઆધુનિક્તાવાદ શું છે એના કમતા 
અનુઆધુનિકતાવાદ કોનો છે એ. પ્રશ્ન જાણે આજે 
વધારે મહત્વનો બન્યો છે. 

જોન બાર્થે ખચઈ ચૂકેલા સાહિત્યને પ્રાણવાન 
બનાવવા પુન;પૂર્તિ (દલપત ૦ 1૦01૯111316) 
સાહિત્યનો અનુઆધુનિકતાવાદ પુરગ્કાર્યો છે, તો 
ચાર્લ્સ ન્યૂમને ફગાવાજન્ય અથવ્યવસ્થાના સાહિત્યરપે 
અનુઆધુનિકતાવાદ પુગસ્કાર્યો “છે. ઇહાબ હસને 
અનુઆધુનિક્તાવાદને માનવજાતિના આધ્યાત્મિક 
એકીકગ્ણના માર્ગ પરના એક વિરામ તરીકે મુરસ્કાર્યો 
છે, તો. બ્રાયન મેકહાલેએ. જ્ઞાનમૂલક આધિપત્યને 
સ્થાને સત્તામૂલક આધિમત્યને સ્વીકારતા 
અનુઆધુનિકતાવાદને પુરસ્કાર્યો છે. અ ઉપશચંત. ઝ્યાં 
બોદિલાર, એલાન વાઇલ્ડ વગેરેની પણ પોતપોતાની 
અભિધારણાઓ છે. 

અ બધા વિવિધ અભિગમોથી અનુઆધુનિક- 
તાવાદનાં વિવિધ સ્વરૂપોની વચ્ચે એક વાત ચોક્કસ 
છે કે અનુઆધુનિકતાવાદે રચનારીતિના ઉન્મેપો અને 
સ્વરૂપની શુદ્ધિ ઉપરના આધુનિક્તાવાદતા પયગંબરી 
વિશ્વાસ પર પ્રહાર કર્યો છે. એટલે કે 
આધુનિકતાવાદના ઇતિહાસનિગપેક્ષ શુદ્ધિવાદ પર 
પ્રહાર કર્યો છે. 

અત્યારે અનુઆધુંનેક્તાવાદની ચાર ભૂમિકા 
સ્પષ્ટ છે : અનુઆધુનિકતાવાદતરકી અને આધુનિક- 


તાવાદવિરોધી; અનુઆધુનિકત્ાવાદતરફી અને 
આધુનિકતાવાદતરકી; અનુઆલુનિક્તાવાદ-વિરોધી 
અતે આધુનિકતાવાદવિરોધી; તેમજ અનુ 


આધુનિકતાવાદવિગેધી અને આધુનિક્તાવાદ-તરફ્ી. 
આજનો. સંક્રાન્તિકાળનો સંભ્રમ આછરે એની 
ગહ જોવાની રહેશે. 


સંદર્ભ: 
“1૯ [૦ાીંધંવ્ક 0 ૪૦5૫૫૦વલાાંડા' 3 1.4 


પ્તાઘ1૯૦1 (રિબ્રર્ઘલ્વંદ્ુ 1991) 


-__---------- 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





નકશીકામથી નોંધપાત્ર બનતી વાર્તાઓ 

પોતાના બીજા જ વાતસિંગ્રહ “નકલંક'થી 
મોહન પરમારે એક સજગ વાત-આકાગ અપતારા 
લેખક તરીકે નામ કાઢ્યું છે. “આંધુ'. “વાડો, 
“તણખલું ' વગેરે વાતઓનાં અંગ્રેજી, હિન્દી, મગ્રઠી, 
કન્નડમાં તેમ જ “કુંભી'માંની 'વેઠિયા'નું ઉર્દૂમાં 
ભાપાત્તરો પણ થયાં છે. 

“દાલિત' વાર્તાકાર લેખેની દ્વારકા-છાપ કેવળ 
એવા પ્રતિબદ્ધ લેખકો માટે જ ઉપકારક બને છે, જેમણે 
એક સીમિત પરિવેશની, નક્કર વાસ્તવિકતાને કળારૂપ 
આપવાના શપથ લીધા હોય. મોહન એક એવા વાત. 
લેખક છે, જે “દલિત'નાકાને દાણ તો ચૂકવી ચૂક્યા છે, 
પણ એથી આગળ કળાત્મક દિશા તરફ સતત ગતિમાન 
રહ્યા છે. આવો બિલ્લો કે સિક્કો એમને કામ આવે તો. 
પેલી છાપ માટે પણ લાભકર્તા છે, અને કામ ન આવે 
તો પણ તે નિજી સર્જનદિશા પસંદ કરવાની સ્વતંત્ર 
ગુંજાયેશ અને ગજું દશ[વી રહ્યા છે. ત્રીજો વાતસિંગ્રહ 
'ુંભી' એમની પ્રગતિનો આલેખ આપવા ઉપસ્થિત છે. 

લેખકની વાતકિૃતિઓનાં શીર્ષકો અને એનું 
નિર્વહણ પહેલી નજરે જ પ્રતીક-પ્રતિબદ્ધ કળાનું દઢ 
અનુમાન કરવા પ્રેરે, 

તણખલું, વાડો, આંધુ, વેઠિયા, કુંભી, છીડું, 
વાયક, ઘૂરી, તેતર, ટેકો, થળી, કળણ, લૂગડાં, મંડપ 
ઇત્યાદિ.... ટૂંકમાં વસ્તુ, સ્થા્નવિશેપ નિસર્ગ-અંશ, 
ભાવભંગિમા, દેહમુદ્રાને કેન્દ્રમાં રાખી પ્રતીકાત્મક 
નિરૂપણમાં લેખકની રુચિ છે. પરંતુ તેથી આગળ વધવા 
માટે ઝીણાં નિરીક્ષણોનું નકશીકામ આસપાસના 
પરિવેશને પુષ્ટ કરવા જેવા ક્રમે ઝબકે છે એનો મહિમા 
ઓછો નથી. સમાન્તરે પાત્રોનાં ચૈતસિક ચલનવલનો 
પર કર્તાનો. કેમેરા પૂરતી તટસ્થતાથી ઘૂમી-ઝૂમી લેતો 
હોય એવાં દષ્ટાન્તો પણ મળશે. 

'કુભી'ની. નછોરવી રહી ગયેલી નાયિકા શકરી, 
વિભિન્ન મનોદશાન્તરોમાં કુંભીનો ટેકો-સ્પશદિથી 
મેળવે. એનું પ્રતીકમૂલ્ય સ્પષ્ટરેખ છે. પણ પતિ માટે 
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સ્ત્રી, પોતાના માટે શોક્યને આણી એની પ્રથમ 
મધુરજનીને તુલના-વિગેધથી શકરીની મધુરાત્રિને 
પ્રમાણવા, (લેખકે) 'તેરાડ' દ્વારા “કી-હોલ-સીન'ની, 
સર્જનાત્મક નિર્મિતિ કરીને ધાર્યું નિશાન પાયું છે. નવી 
ફાનસને ફૂંક મારીને હોલવે પછી જૂનીનો પગ લસરે 
અને એ કુંભીનો સહારો લે છે એ અંત અન્ડરલાઇન 
કર્યા જેવી વિગત કંઈક ઠરે, પણ એ અગાઉ 'ફાનસનો 
ઉજાસ બારણાની [તેરાડમાંથી બહારની દીવાલ પર 
લીટી પાડતો હતો. શકરી તિરાડ સામે જોઈ મલકાઈ 
ઊઠી'વાળો આખો અંશ આસ્વાદપાત્ર છે. 

છતાં સોળે કળાએ. ખીલેલી, સંગ્રહની કૃતિ. તો. 
“મંડપ' છે. કેટલી સાદી, રોજિંદી વાત એના રસાળ 
આલેખનથી એક સિદ્ધ વાતકૃતિ બની શકી છે. 
ગ્રામીણ વાતાવરણમાં મોટિયાર સોમભૈ સમક્ષ 
લઘુતાગ્રંથિ અનુભવતા ખોડભૈના મનોવિશ્વની 
દોલાયમાન દશા લેખકે મંડપના વિવિધ એન્ગલથી 
ઝડપાયેલાં દેશ્યોમાં આબાદ તાદશ કરી છે, તેથી 
નાયકનો અહં ચૂણવિચૂર્ણ થતો હોય એવી બોધકતા 
ક્યાંય ઓગળી. જાય છે આવાં સાર્થક વણનોમાં. 

“મંડપ હાલક ડોલક થતો. જતો હતો તેમ એમનાં 
મોં પરનાં કંકુવરણાં ટપકાં હલતાં હતાં...' મંડપને 
લીમડાની ડાળ, હાથીની સૂંઢ, માછલાં ઝાલવાની જાળ, 
જેવાં અલંકરણોથી નવાજી કથાને એક કાવ્યકૃતિનું 
સ્વરૂપ અપ્યું છે. મંડપનું સન્ધાન “વાણ અને વળ'ના 
વાલા-ચુનીલાલનાં પાત્રો સાથે સ્પષ્ટ છે. 

તો “તેતર' ભૂખના થર નીચે દટાયેલા (ઠમિત 
કે દલિત ?) નાયકના ભુખાળવા પરિવેશને મૂર્ત કરતી 
લેખકની જાણે કે ચિત્રકૃતિ છે. તાવનો સંબંધ વિચિત્ર 
રીતિએ તેતરના શિકાર સાથે સાંકળી કારુણ્યયુક્ત 
કવિતા પણ કરી છે. 'નીલગિરિઓના પડછાયા રસ્તા 
વચ્ચે પથરયા હતા. એ પડછાયા એને તેતરછાંયા 
જેવા લાગ્યા. ભાત ખાતાં ખાતાં સ્ત્રીઓના ઠિઠેયારા 
ચાલુ હતા.' નાયકની ભાગદોડ પ્રેમાર્નદના મહાભારતી 
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નળ-ગજાની વનવન પાનપાન અવદશાની પોગણિક 
સ્યૃતિ નિકટ ભાવકને દોરી જઈ શકે એમ રચાઈ છે. 

તેતરની આકાશ સામે ઊંચી થયેલી ચાંચમાં 
જીવડું તરફકડતું નાયક જુએ. છે ત્યાં મત્સ્યગલાગલ 
ન્યાય જેવો વર્લ્ડ જમા છે તેવું “ઘૂડી' વાતમાં બિલાડી 
કાબગ પકડે છે ને વખા પર પંખીઓ ઊડાઊ.૭ 
કરે છે ત્યાં પણ બને છે. જોકે 'ઘૂરી' પન્નાલાલ 
સંસ્કારની પ્રબળ પ્રભાવ પ્રદર્શીત કરતી કૃતિ કોઈને 
લાગે તો નવાઈ નહિ. 

“શળી' એના એન્ટિક્લાયમૅક્સવાળા અંતથી. 
અને એવી જ રગીતિએ “સોનાનો દોરો' અણ-ધારેલા 
અંતથી લક્ષ ખેંચે છે. પણ જાનપદી જગતથી અલગ 
ગજમઢહેલના માહોલથી મઢાયેલી “'પટગણી'નો અંત- 
જેમાં જૂર્ની થયેલી પટગર્ણી પણ મહેલના દીવડા 
હોલવી કાઢવા ફૂંક મારવા હવાતિયાં મારે છે, એ 
આખી. વારતાને નવો. આયામ અર્પે છે. 

સ્વામી મહાગજોના આશ્રમને ઝડપાવતી 
“તટવર્તી' કરતાં “લૂગડાં” વારતા, નિદપિ નાયિકાના 
પ્રવર્તનને. કારણે, કતાના કાકુ-કટાક્ષથી. આકર્ષક બની 
છે. તોયે તે મધ્યમ સ્તરની બોલકી ચીજ બની ગદ 
લાગે છે. 

“છીંડું' સાંત પ્રતીકધર્મી રચના છે. ઠેસ અને 
હડસેૈલાનો પણ લેખકને ખપ છે. ગ્રામજીવનમાં શ્ચસતાં 
ચગિત્રોની નાનીમોટી ચેપ્ટાઓ લેખકે આછેગ લસરકાથી. 
પ્રકટ કરી છે. માત્ર લેખકે નાયક ડાયા પસાની પીઠ પ૨ 
તણખલાં ચોંટી ગયાં ત્યાં ચંચળની, આંખમાં “છીંડાનો 
આકાર' દશવિવાનો લોભ ખાળવા જેવો હતો. 

“વાયક', “લૂગડાં'થી. ચઢિયાતી રચના છે, એના 
'ટોન એન્ડ ટેનર'થી સમૃદ્ધ છે, પણ રૂપાંદે છેલ્લે 
એકતાગે. હાથમાં લે છે ત્યાં તારના. કટકેકટકા થઈ 
વેરાય છે એ. વણન જેટલું વાસ્તવિક છે એટલું 
વ્યંજનાપોપક નથી. લેખક પાસે આનાથી ઊંચી અપેક્ષા 
ગખી શકાય. આના. અનુલક્ષે “નેણકટારી' અભ્યાસવા 
જેવી છે, અપ્રતીતિકર સિચ્યુએશનને પ્રતીતિની 
પ્રતિપ્ઠા બક્વવાનો કસબ કતનિ ફાવવાનું એક સારુ 
ઉદાહરણ છે. “કળણ'માં કાલાં કોલનારી (દલિત ?) 
બાઈઓ. કશું જ કરી શકતી નથી. પણ “વેઠિયા*માં 
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પાલખી ના ઊંચકવાનો અવાજ, વિદ્રોહના સ્તરે ઊંચે 
ઊઠે છે, ને હિંમતસિંહનો સાગરીત નાયક વેઠિયાઓ 
સાથે તાદાત્મ્ય સાધે તે સાભિપ્રાય ઠરે છે. 

“કળણ' વાત લેખકની યૌન-એવં-હિંસાચાગ 
નિરૃષિત કગ્તી સિનેમૅટિક સંગ્ચના છે. ગોવિં 
નિહલાની કે બેનેગલની પટકથાની યાદ આપે એવી. 
ઘટનાપ્રચુર સનસનાટીના દેખાવ પાછળ. કતનિ ઉદ્દેડા 
નાયક પથુની-અનિપ્ટ સોબતની-અત્યંત સંકલ 
મન:સ્થિતિનો થિતાર આપવાનો છે. “નકલંક'ના 
અંતની જેમ મક્લાની વઉ અને દિયેર ચમન કૂવો પૂડે 
છે ઉ 'કૂવે પાડવામાં આવે છે) પછી એ સમાચાર 
જાણતાં નિપ્ઠકુર નાયક પીચાશી (કે પિશાચી) હાસ્ય 
વેરી “હાક થૂ' કરી થૂંકે છે એવું સબળ આલેખન 
ગુજરાતી ગિરામાં કદાચ પ્રથમ વાર જ વાંચવા મળશો. 

“આમ્બર'માં ૧૦૦૦ પત્રિકાઓ છપાવીને 
પ્રચાગ્વાની ઘટનાને મિથ-કૅન્ટસિ-મિક્ચર રૂપે ગ્જૂ 
કચ્વાની. વિધિ એના ઉઘગાતદાર નાયકને કાફકાના 
નાયકનો સગોત્ર દેખાડે. “અંતશિયાળ'માં પિતા 
જતકગાય. રડી પડે છે તે ક્ષણ કરતાં “ટેકો'માં કુપુત્ર 
સુધરી જઈ પિતાને ટેકાર્પ બનવાની આશા દેતી ઘડી 
અધિક ગળિયામણી રીતે ઊતરી. છે. પ્રત્યુત્તર' કિશોર 
જાદવ-સ્પશવાળી કૃતિ છે. નાયિકા નાયકને કહે છે, 
“તમે અંધારિયા ખંડ જેવા છો' એમ કૃતિ પણ એવી 
જ છે. લેખકની. દિશા. અને દષ્ટિ જૂદી તરહની છે. 

દિયો?, કાર્યા, જાતલીબંદ, અડબોત, ભૂંગા, 
જોજાત૨ જેવા શબ્દપ્રયોગ ઉત્તર ગુજસતની બોલીના 
બળૂકા પોતને પ્રત્યક્ષ કરે છે. ભાપાશાસ્ત્રીઓ માટે 
અભ્યાસવસ્તુ બની શકે. 

'્રત્યુત્તર'નો. નાયક વરંડાની દીવાલ પર કોઈનાં 
આંગળાંની છાપ ભૂંસવાનો પ્રયત્ન કરે છે, પણ તે. 
જડબેસલાક કોતરાઈ ગઈ છે - એમ જ મોહન 
પરમારની વાતકિળાનું નકરીકામ ગુજરાતી 
સાહિત્યની દીવાલ ૫૨ કોતગઈ રહેલું છે. 

[કુંભી : લે. મોહન પરમાર, પ્ર. લોકપ્રિય પ્રકાશન, 
મુંબઈ-૪૦૦૦૦૨, પૃ. ૨૭૮, કિં. રૂ. ૯૦-૦૦ 

રાધેશ્યામ શર્મા 
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નર્ક 


ક્ટ 


વૈજ્ઞાનિક છતાં રસાર્દ્ર 

કુલ વીસ જેટલા સંશોધનાત્મક લેખોનો આ 
સંગ્રહ મુખ્યત્વે પ્રાકૂત-અપભ્રંશ અને ગૌણપણે સંસ્કૃત 
તથા લોકસાહિત્યના સાહિત્યને સ્પર્શતી સંશોધનમૂલક 
સમીક્ષાઓ ધગવે છે. વિષયોનું વેવિધ્ય છે છતાં તક અને 
અનુમાન પર આશ્રિત નિરીક્ષણો અને તારણોની પદ્ધતિ 
તમામ લખાણોમાં મણિસૂત્રવત્‌ પરોવાયેલી છે. 
ભાયાણીસાહેબનાં તારણોની એક લાક્ષણિકતા એ. છે 
કે તે પૂરા આધાગેથી પુષ્ટ હોય છે. સ્વૈર કલ્પનાઓ. 
લાવીને લૌકિક વ્યુત્પત્તિઓના પ્રદેશમાં તેઓ ક્યારેય 
સરી પડતા નથી. જ્યાં એવા કોઈ આધારો નથી જડ્યા 
ત્યાં તેમણે કૌંસમાં પ્રશ્ચચિહ્નો મૂક્યાં છે. વાચક આ 
ગ્રન્થમાં આવાં પ્રશ્રચિહ્નો મોટી સંખ્યામાં જોઈ શકશે. 
કોઈ એક મુદ્દાની વાત કરતા હોય ત્યારે એ જ મુદ્દો 
અન્યત્ર ક્યાં, કેવી રીતે પૂર્વવર્તી કે /અને પશ્ચાદ્વર્તી 
સાહિત્યમાં જડે છે તે તેઓ સહજપણે દર્શાવતા રહે છે. 
જેમ કે- 

“અમુક ઘટના ઘટી ગયા પછી જે સ્થળે કે માર્ગમાં 
એ બન્યું હોય તેનું નિરીક્ષણ કરીને, વિવિધ વસ્તુઓ કે 
નિશાનીઓ પરથી, બુદ્ધેચાતુર્યને બળે અટકળો કરીને, 
સમગ્ર ઘટનાસાંકળીનું ચોક્કસ અનુમાન લગાવવું.' 
(પૃ.૧). 

આ કથાઘટક ભાગ્તના તેમ જ ભારતબહારના 
કથાસાહિત્યમાં ક્યાંક્યાં વિનિયોગ પામ્યો છે તેનો 
નિર્દેશ કરતાં લેખકે 

૧, પાલિ 'જાતકકથા'ના ૪૩૨માં “પદકુસલ 
માણવજાતક' 

ર. “નંદિસૂત્ર'ની ૬૪મી ગાથા પરની 
હરિભદ્રસૂરિની વૃત્તિ ઉપર બારમી શતાબ્દીમાં 
શ્રીચન્દ્રસૂરિએ ચ્ચેલું ટિપ્પણ 

૩. અરબી-ફારસી સાહિત્યની “દરવેશ અને 
કકીરની વાતા 

૪. ગુણાઢ્યન્‌ી “બૃહત્કથા'ના જૈન રૂપાંતર 
“વસુદેવ હિંડી” 

પ. વિષ્ણુયુરાણ અને “માગવતયુરાણ' 

--ની યાદી આપી છે. 

મહત્ત્વનું તારણ એમણે. એ. નિષ્પન્ન કર્યું છે કે 


ઉદેશ 





ભાગવતપુગણમાં આવતા કૃપ્ણગોપીના પ્રસંગ પર 
વસુદેવહિંડીનો પ્રભાવ છે. આ તારણના આધારો એ 
અપાયા છે કે, (૧) ભાગવતકાર દાક્ષિણાત્ય હતા, અને 
(૨) પૈશાચી “વડ્ડહા' (એટલે કે “બૃહત્કથા')નું એક 
સંસ્કૃત રૂપાંતર ઇસવી છઠી શતાબ્દીમાં દક્ષિણના 
ગંગગજા દુર્વિનીતે કર્યું હોવાનો ઉત્કીર્ણ લેખોનો પુરાવો 
છે. (પૃ. ૮). “સંસ્કૃત નાટક' નામના લેખમાં તેમણે 
આપણા વિદ્દાનોમાં ચાલી આવતી. ગેરસમજનું નિર્સન 
કરવાનો પ્રયત્ન કર્યો “છે. સંસ્કૃત સાહિત્યમાં “એકાંકી” 
હતું એ કશું, નવું નથી એવું કહેવામાં આવે છે. પણ ડૉ. 
ભાયાણીના મતે આ એક ગેરસમજ છે, અનેક તફાવતો. 
દશવિને લેખકે સિદ્ધ ક્યું છે કે '“અવચીન એકાંકી' અને 
“સંસ્કૃત' એક અંકવાળી રચનાઓ વચ્ચે પાયાનો ભેદ 
છે. આ જ લેખમાં મધ્યકાલીન ગુજરાતની 
દેવચંદ્રગણિકૃત “ચન્દ્રલેખા વિજય-પ્રકરણ' નામની, 
પ્રકરણ-પ્રકાર્ની નાટ્યરચનાનું પ્રધુમ્નવિજયજીએ જે 
સંપાદન ક્યું તેનો પરિચય આપવામાં આવ્યો છે અને 
લેખના ઉત્તરભાગમાં, ઇસવી બારમી શતાબ્દીના 
અંતભાગમાં, તે સમયના અણહિલ્લપુગ્પત્તનમાં - 
એટલે કે હાલના પાટણમાં - ગમભદ્ર નામના જૈન 
મુનિએ રશેલા નાટક બ્રબુદ્ધ રૌહિશેય'નું અમદાવાદની 
ગુર્જર સંસ્કૃત ર?ંગમ્‌ નામની સંસ્થાએ ગોવર્ધન 
પંચાલના નિર્દેશન હેઠળ મંચન કયું તેની વીગતો 
ઉમળકાભેર આપવામાં આવી છે. પરિશિષ્ટમાં 
એરિસ્ટોટલની નાટકની તાદાત્મ્યની થિયરી અને બટૉલ્ટ 
બ્રેખ્ટની તાટસ્થ્ય-ઇંતરતા (એલિયેનેશન) થિયરીનો 
અનુવાદ અપાયો છે, પણ તે પારિભાષિક શબ્દોની 
વિપુલતાને કારણે વિશદ બની. શક્યો નથી. 

- આ ગ્રન્થનો સૌથી વધુ પસ્શ્રિમ લઈને તૈયાર 
થયેલો અને લેખકની સંશોધક તરીકેની પ્રતિભાનો પૂરા 
પરિમાણમાં પરિચય. કરાવતો. લેખ તો છે “સિદ્ધહેમ - 
શબ્દાનુશાસનના પ્રાકૃત અધ્યાયનાં ઉદાહરણોના મૂળ 
સ્રોત'. હેમચન્દ્રાચાર્યે પ્રાકૃત અધ્યાયમાં જે પ્રાકૃત, 
શૌરસેની, માગધી, પૈશાચી, ચૂલિકાપૈશાચી અને 
અપભ્રંશ ભાષાના વ્યાકરણન્દ્ર નિયમો આપ્યા તેનાં 
ઉદાહરણો પ્રચલિત સાહિત્યમાંથી લીધાં. તેમનાં મૂળ 
ઓળખવાનું કાર્ય કપરું છે કેમ કે મૂળ કૃતિઓ નષ્ટ થઈ 
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૪ હોય, ત્યાં તેને આઃ ડી સમગ્ર મૂળ 
૪દાખંડ ક નો સગડ મેળવનાનં કાર્ય. દેખાતું છે 
કે નજ મુશ્કેલ બને. આ કાર્ય. મરે વેબર. પિશેલ. 
ન કોએ ઓછાવધતા 
પ્રમાણમાં ક્યું છે. આ લેખ. આવા પર્વવર્ની પ્રયાસોની 
પૃર્તિરૂપે લખાયો. છે. પ્રાકૃતના રપર, માગધીના ૪૭. 
પૈશાચિકના ૧૬ અને ચૂલિકાપેકા કાચિકનો ૧ એમ કુલ 
2૧૬ મૃળ સ્રોત દશવાયા છે. ક 

તે જ પ્રમાણે ઈ. સ. ૧૪૧૦ પહેલાં ક 
'ઞઅલ્યવલત્સવીંડ પ્રબન્ધ' નામક #મીમકવિર્ની રચનામાં 
આવતી ૩૧ જેટલી પ્રાકૃત ગાથાઓના પુન્ય ની 
પ્રયાસ પરા અનુવાદ સાથે થયો છે. 

મધ્યકાલીન ભક્તિ-સંન-ભક્ન-સાહિત્ય વિષે 
૧૯૯૧માં જ્ંસ (પરિસ)માં ભરાયેલા આંતરરાષ્ટ્રીય 
સંમેલનની સામગ્રી ૧૯૯૪માં પ્રગટ થઇ તત્તો મરિચય 
આપતાં તેનાં જમાપાસાંઓની નોંધ લેવા છતાં લેખક 
એક મહત્ત્તની ખોટ તરક અંગુકિનિર્દેશ કર્યા વિના 
ગ્હી શક્તા નથી કે- 

“આ. અધ્યયનોમાં એક ઘણું જ મહત્ત્વનું પાસું 
ઉપેક્ષિત રહ્યું છે. સમગ્ર મધ્યકાળમાં વિવિધ પ્રદેશોમાં 
પ્રવતતી આર્થિક-સામાજિક પરિસ્થિતિને તે તૈ સમય 
અને પ્રદેશની સાંસ્કૃતિક-સ્પરહિત્યિક પરપરા સાથે 
જોડવાનું અનિવાર્ય છે." (પૂ. ૮૧). આ લખના. 
પરિશિષ્ટમાં પશ્ચિમી સંશોધક કંસવા માલિંઝોએ ઉક્ત 
ગ્રંથમાં રજૂ કરેલા સંશોધનપત્રનો ગુજરાતી અનુવાદ 

મુકાયો છે , જેમાં યા કૃપ્ણભક્તિ' વિપય પરના 
ડૉ. ભાચા ડૉ. કે. કા. શાસ્તી. ક 
તટ્િયયક નાનો દ ઉપયોગ થયો છે એ ઘટન! 
ગુજરાત માટે ગૌરવપ્રદ ગણાય. 

નરગિંહ-મીર્ચ જેવાં લોકપ્રિય કવિઓની 
ગ્યનાઓના પાઠ જે આઠ કારણોસર #વાહી બને છે 
કાગણો પણ ગસ પે તેવાં છે. “લોકસાહિત્ય” લેખમાં 


ઝે 
ન 
૬0 

ક 
ન 
કે ઈ 
હને 
ન 
ન 
૬. 
ઠ્છ્‌ 


સ્ક 


સમાન ક્થાઘટકોનો. જુદી. જુઠી કૃતિઓમાં થયેલો 
વિનિયો. ! તુલનાદષ્ટિએ. ચર્ચવામાં આવ્યો છે. તો 
“દોઢ 'ગાહિત્ય' નિબંધમાં અમભ્રંશાના લાક્રણિક છંદ 


દોહાનું સ્વગૂપ-બંધાગણ. પ્રયોજન વગેર ટૂંકમાં ચર્ચનિ 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭; ૩૯ 


દૃહાસાહિત્યમાંની અન્યોક્તિઓનો. 


અનુવાદ-આસ્વાદ આપ્યો છે તે આ ગ્રન્થને કેવળ 
સંશોધનનો ગ્ૃષ્ક વિષય ન ગ્ટૈવા દેતાં કાવ્યનો 


રસાત્મક ગ્રન્થ પણ બનાવી દે ઈ. એમાં 22માં ક્રમે 


મણિ અડ. મહે જેટ, 
ત %ઇ #ર૨૬/ હક. 

(મેં એવા બહુ થોડા જોયા છે, જેમનો કછોટો 
દઢ હોય, હાથ દાન વરસતા હોય. મન ચોખ્ખું હોય, 
મુખ મીઠુ હોય અને પરધનને પરહરતા હોય.) 

-આ દુહામાંન 'દિટ-કચ્છા”' શબ્દપ્રયોગને 
આઘારે “ખ્રાવજન તો તને કહીએ' એ જાણીતા 
પદનઇ “ડચ. “પડઘધન 
નવ ઝાલે હાથ રે ર શબ્દોને યાદ કરી લેખક “કાછ 
અર્થ બાબતના વિવાદનં કે 

તે જ ખ્રમાણે 
વ્યક્તિનામો'ની સૃચિ પ સાન 
તેવી છે. ગ્રન્થના અંતભાગે 
ગંશોધનલેખોમાં “હુબડક* 
ગીતની, પતિ-પ્રિયતમના અર્થમાં રિસ 
પ્રયોજાયેલા જૂ. ગુજ. ના શબ્દ “આંબલુ'ની. ઔદીચ્ય 
બ્રાહ્મણોન્પ એક ઝંપ્રદાય “સીમડિયાં'ની તથા 
“ગામનામ સામોર'ની સકા પણ વૈક્ષાનિકતા અને 
તાર્ટિકતાપૂર્વક ન હોઈ શ્રહઠેય બની. છે. 

“॥ધખોળની ગ્રન્થયમાં આમ 
આપણા મૃધન્ય સંશોધક ડો. હરિવલ્લભ ભાયાણીની 
ચુસ્ત ઘેક્ઞાનિક અને તકશ્રિત સંશોધનરીતિ અને 


ર 


ન ન? 
ગૃદડ પર 


તદંતર્ગત ગ્સાદતા ઉભય-નો વધુ એક વાર વિદગ્ધ 
ભાવકોને અનુભવ થાય તેમ છ. 


[શોધખોળની પગદંડી પર (સંસ્કૃત, પ્આકૃત. અપબ્રેશ. 
જૂની ગુજરાતી. લૉંકસાઈટેત્યવિપ્યક શગૉધલેખોનો સંગ્રહ) : 
લેખક હટિતલ્લભ ભાયાળી; પ્રકાશક : શારદાબહેન ચીમનલાલ 
એજ્યકૅશનલ ડિસર્ચ સંન્ટર; પ્રાપ્તિસ્થાનો : (૧) સરસ્વતી 
પસતક ભંડાડ, હાથીખાના, રતનપયોળ, અમદાવાદ 2૮૦ ૦૦૧, 
(૨) પાર્થ પ્રકાશન, નિશાષોળ, અમદાવાદ - 2૮૦ ૦૦૧. 
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પહેલી આવૃત્તિ : 


૨૧૧.] ક 
વિજય રાસ્ત્રી 


જ્ઝ 


ડડ. 


સાભાર સ્વીકાર 


પીધો અમીરસ અક્ષરનો: ડૉ પ્રીતિ શાહ, પ્ર પાર્શ્વ પબ્લિકેશન, નિશા પોળ, ઝવેગીવાડ,રિલીફ ગેડ, અમદાવાદ - 
૩૮૦ ૦૦૧, કિં ૩ ૧૬૦ માં જા મીભુ : તે. સદ્ત પડયા, ક. ફન્રુવાન્ત પચ્તિસર્થ પ્રા. સિ., પ્રેમની વમેન્લેવસ, મહી 
સાતાહેવી સેઇ, નવસારી, ગિ, વતસાડ (મુઝ), વમ જ. 75. કવિતા મારી બંગભૂમિની : લે. નલિન પટેલ, પ્ર. સગેજિની 
પટેલ, ૧૭/ર/૪બી, ચક્રબેગ્યા ગેડ, (સાઉય) કલકત્તા-9૦૦ ૦૨૫, કિં રૂ ૨૫૦ ભારતમાં સાંપ્રત અંગ્રેજી ટૂંકી વાતા : 
ઞપાદક બિવ કે કુમાગ, અનુવાદક દક્ષા અ વામદત્ત, પ્ર સાહિત્ય અકાદમી, ગ્વીન્દ્રભવન, ૩૫, ફીગેજશાહ ગેડ, ન્યુ દિલ્હી- 
૧૧૦ ૦૦૧, કિં ર્ર ૧૨૫ ગુજરાતી પ્રતિનિધિ ગઝલો : સંપાદક ચીનુ મોદી, પ્ર ઉપગ મુજબ, કિં રૂ ૯૫ મૂંગી વેદનાનો 
કવિ જગદીશ જોષી: લે ડૉ અરૃષ્ઠા કક્કડ, પ્ર પ્રવીઝા પુસ્તક ભંડાગ, લાભ ચેમ્બર્સ, મ્યુનિ કૉર્પો. સામે, ઢેબર ગેડ, રાજકોટ- 
૩૬૦ ૦૦૧ કિ રૂ રપ ફૂષિકવિ; લે પ્ર ઉપગ મુજબ, કિં રૂ ૪૦ અંધકારનો કવિ મણિલાલ દેસાઈ : લે પ્ર ઉપર મુજબ, 
કિ 3 ૩૨ મૃગજળ ઝરણાં; લે ભાનુભાઈ બુક્લ, પ્ર સમય કાયલિય, કોઠારી માર્ગ, સુગેન્દ્રનગ૨-૩૬૩૦૦૧, કિં રૂ નથી 
ડૉ. નીલકંઠરાય છત્રપતિ : લે અશોક ઠાકોગ, પ્ર અંધ કલ્યાણ કેન્દ્ર, ૨૦, નવરૂપ કૉલોની, શાંતિનગગ, આશ્રમ ગેડ, અમદાવાદ 
- 3૮૦ ૦૧૩, કિ રૂ ૧૫ બિલિયર્ડ્ઝ અને સ્નૂકર : (પગ્ચિય પુગ્તિકા પ્રવૃત્તિ નં ૯૧૬), લે પ્રદીપ ત્રિવેદી, પ્ર પગ્ચિય 
ટ્રસ્‍#ૂ, મહાત્મા ગાધી મેમોગ્યિલ બિલ્ડિંગ, નેતાજી મુભાષ ગેડ, ચર્ની ગેડ, મુંબઈ - ૪૦૦ ૦૦૨, કિં રૂ પ. યુરોપનાં શિલ્પો : 
(પર્ચિય પુસ્તિકા પ્રવૃત્તિ નં ૯૧૭), લે ગહુલ વસા, પ્ર ઉપર મુજબ, કિં ડૃ પ અણુનિ:સ્ત્રીકરણની સમસ્યા (પગિચય પુસ્તિકા 
પ્રવૃત્તિ ન ૯૧૮), લે બટુક દેસાર્દ પ્ર ઉપર મુજબ, કિં રૂ પ ફઝાનુસંઘાન : સપાલજમે : વિખયશીલત્્દ્રવૂરિ, ઈર્વત્સમ માયાળી, 
પ્રાપ્તિસ્થાન , સરસ્વતી પુસ્સજ ભડાર 112, દાથીલાની, રતનપોલ, ઝઇમવાવાર-380 001, જમે. 210. આપઘાતનો અવાજ : 
ગ્મણલાલ નાગ, પ્ર મધુઞગૂદન શાહ, ૧૯૭, સોમવાઃ પેઠ, દારૂવાલા પુલ પાસે, પૂણે-૪૧૧ ૦૧૧, કિ રૂ. ૩૦ સોમતીર્થ : 
લે ગ્ઘુવી2 ચૌધરી, પ્ર ગગદ્રાગ પ્રકાશન, એ-૬, પૂર્ણેશ્વગ ફ્લૅટ, ગુલબાઈ ટેકગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫, કિં રૂ ૧૫૦ સ્વરાજધર્મ : 
લે મનુભાઈ પંચોળી *દર્ગક', પ્ર ઉપ મુજબ, કિં ૩ ૭૦ પ્રાર્થના પરબ : સંપાદન મનસુખલાલ ઉપાધ્યાય, પ્ર જ્યોતિબેન 
ઉપાધ્યાય, ૧૩-એ, આશીવરદ પ્લૉટ ન ૩૫૩/ બી ૧૪, સાઇબાબા મદિરની ગઞામેની ગલીમાં, વલ્લભબાગ લેન, ઘાટકોપર 
પૂર્વ, મુબઈ- ૪૦૦ ૦૭૭, કિ રૂ ૩૫ કનકફૂલ : લે કૃપાશકઃ જાની, પ્ર શ્રી લક્ષ્મી પુસ્તક ભંડાગ, ૬૪/૧, ગાંધી ગેડ, પુલ 
નીચે, અમદાવા૬-૩૮૦ ૦૦૧ કિ ડ્‌ ૪૫ ઝાલરટાણું : લે મનુભાઈ જુઠાણી, પ્ર ચમનલાલ વોગ, ૧, ખટાઉ એપાર્ટમેન્ટ, જોપી 
લેન, ઘાટકોપર (ઇંઞ્ટ), મુબઈ ૪૦૦ ૦૭૭, કિં નથી નોખી માટીનો અનોખો માનવી : સપા મફત ઓઝા, વસંત દોશી, 
પ્રવીણ શાહ, પ્ર શ્રીમતી કુમુદલતા લાલુભાઈ ભટ્ટ, ત્રિપદા એજ્યુકેશન ટ્રસ્ટ, રન્નાદે પાર્ક અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૬૧. કિં રૂ 
૫૦ મોતીભાઈ : વ્યક્તિ અને વિચાર; સંપા ડે થાસ્ત્રી જયેન્દ્ર દવે, ડૉ રવીન્દ્ર અંધાગ્યા, ડૉ નીતિન વડગામા, પ્ર ડૉ. 
મોતીભાઈ મ પટેલ પષ્ટિપૂર્તિ ગન્માન સમિતિ વતી શાસ્ત્રી જયેન્દ્ર દવે, અધ્યક્ષ, એ-પ, યુનિવર્સિટી સ્ટાફ કોલોની, 
વલ્લભવિધાનગગ-૩૮૮ ૧૨૦- જિ ખેડા, કિં 3 ૩૦ બ્રલ્ક્ષેત્ર : (સ્મરણિકા) સંપા ડૉ દીપક ગવલ, પ્ર અરવલ્લી વિધાભવન 
ટ્રસટ, ખેડબ્રહ્મા, કિ નથી ખરેલાં બોર : લે ઈશ્વગ પરમા, પ્ર પ્રવીણ પુસ્તક ભંડાગ, લાભ ચેમ્બર્સ, મ્યુ કૉર્પો સામે, ઢેબગ 
ગેડ, ગજકોટ-૩૬૦ ૦૦૧, કિ ૩ ૩૦ ધન્ય ગુજરાત : સંપા દિનેશ શાહ, પ્ર વિશ્વગુર્જશી ગ્જતજયંતી સમિતિ, બી/ર, અજન્ટા 
કોમીયલ ગેન્ટ?, ગુજગત વિદ્યાપીઠ સામે, આશ્રમ ગેડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૪, કિં રૂ ૧૦૦ ધમ્મં સરણં ગચ્છામિ : પંન્યાસ 
ચન્દ્રશોખગ વિજયજી, પ્ર કમલ પ્રકાશન ટ્રસ્ટ, જીવતલાલ પ્રતાપી સંસ્કૃતિ ભવન, ૨૭૭૭, નિશા પોળ, રિલીફ ગેડ, અમદાવાદ- 
૩૮૦ ૦૦૧, કિં રૂ ૧૫ અધીત ઓગણીસ : સપા. ઉપા ઉપાધ્યાય, કૃષ્ણદેવ આર્ય, જયેશ ભોગાયતા, જયદેવ શુક્લ, પ્ર. 
ગુજરાતીનો અધ્યાપક સંઘ વતી જયદેવ શુક્લ, જશોદાનગર, જિન પાછળ, સાવલી - ૩૯૧૭૭૦, જિ, વડોદર, કિં રૂ. ૫૦ 
1.૦૮ 5૪ત10410213/ત0 (/.1 171"0તંપ્રતપં૦0) : 037 ડત્ર્તીપ ય4પાદપ॥લ ય તતાળલેરડ, 9પ 537ત10011021"277711 4ર, 
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ઉદેશ 


ઓગસ્ટ ૧૯૯૭: ૪૦ 


વાડાનાં ઝાડ કાપ્યા પછી એક અનુભૂતિ 
(શિખરિગી : સાનેટ) 


૬૭/૫/'તદ મ/ર/, - દઉ અવરને દોષ ક્ય છું ? 
ખવય/લે શ/જે - તે સ્કૃળે નથી હશે કૂન કશે 

જદ ઝે “જું #૮ નગરવ૪નું &ક ૨૪. 

૪5 “ચે દેઝું તૃણ તત૭૧/ ટૂવ૩ હું,” 

અને જે ૧૭% બધું ૪: તૃળ-૧૦, પછીતની 

જતે ઊગેલ, ને ખુછુ ૪રળન, વછી હગ 

4૭/% નખ્%/ રે ખચખચ - ઉન છે - પ૪; 
અને નગ્ર૧સ્થા નીરખી છળી ઊંદડ્ય હું જતન ! 


ન ત્યારે સ અ/વ્યો કંઈ પણ જને ખ૩#૬ : કરત 

કઝ ન/”્ું'છું અ વગર જ હઉચ/જે - ઈ લન રે? 

હવે સદ્ું ૮/૦ : ડરું જ ક/ગેજ/ટું છભરે : 

અને અ/૪ રતે “જચખળચ' સ્તરે કન ખરત... 

મને જાછે કોઈ તરુ જિટપ 2 ખચ્ખચ કઝ 

રહું વ/ી : ઊંછી નવ થું; ચર ન 9ડકું ૨7. 
ઉશનસ્‌ 


પતતલ્ડા1 (6 ઊલ, લપ 01011130 : /પટુધડા 1997 : 1551 0971-6599 
કયત 10 [૦૩1 171010૫ ક 111૮૦15૯ 1૫0. 188 [. 140. ૦૯&1€/920 






















દે વરદાન એટલું 


સ્વતંત્રતા, દે વરદાન એટલું : 


ન છીનરંકલ્ષ હજો કઠ %ન/ 
હૈયું કદીયે ન હજો હત્ઇશ; 

ને ઊવશિવ/ઉે અમ સરવ કર્જ 
રહો સદ ૨૧૦, ન અધોજુખ; 
વણી ન નિષછારછી હી કહીર, 
રંધ/ય દષ્ટિ નહે જોહકૃગમે: 

તે આંખમાંનાં અમી ના સુકાય; 
ન ભોચક/ ગાય વસૂઝી ૨0 હો ! 
વણેજ્યકાં વસ વસંત ૯૯%, 

તે ન! જેમંત્રે નેજ ન સ્વજથે. 
રઆ ૨૭૧ /ેજ સત્ય ન કઈ, 
બને યુવાન ન અકાલ વૃદ્ધ, 
વિલય ન શૈશવન/ શુ સમત; 
ઇર વહે જે જનતા” અણ, 
તે પંગતે હો ચહુથીવ છલ્લા; 

ને ભાણો સૌ*% વિચારક, તે 
સત્તા તણ! રે ન પુરોહિત બને. 
અને થઈને કવિ, મ/ઝું એટલું 

ન તું અ*૨ ક/ટૃંદને કટ 
ગૂજત તારે કર પીજેરાન 
૦નવજે પોપટ થદ્ટુ “લત. 


સ્જતંત્રત!, દે વરદાન આછું. 


ઉમાશંકર જોશી 
અમથવાદ, ૧૫-૮-૧૯૫૨ 


મમ ન----------------- ક 





સાહિત્ય અને જીવનવિચાગનું માસિક 


સર્વ'માણા સમ્સ્તત્તે 


બપ્ટમ્બ૨ : ૧૯૯૭ 


તંત્રી 
ગમણલાલ જાશી 





બ્દ્્શ્‌ 
વર્ષ : આઠમું અંક : બીજો સળંગ અંક; ૮૬ 
: અનુક્રમ: સષ્ટેમ્જર ૧૯૯૭ 








સ્વાતંત્યની અર્ધશતા”દી: કવિની આર્પવાણીના પ્રકાશમાં રમણલાલ જોશી ૪૧ 
સાંપ્રત પ્રવાહો “ તંત્રી 
શ્રી લાલજી કાનપરિયાને ચંદુલાલ રોલારકા પારિતોપિક ૪૪ 
ધૂમકેતુ નવલિકા પુર્રકાર શ્રી બહાદુરભાઈ વાંકને ૪૪ 
“ગાંધી જીવનગાથા'ને ઇન્દુબહેન સંઘવી પાગ્તોપિક ૪૪ 
“આઝાદીનો કનકોત્સવ : એક આક્રોશ'નું પ્રકાશન ૪૪ 
અવસાન નોંધ ; ૪૪ 
|ઉમાશંકરનું સાહિત્યિક _પત્રકારત્યમાં પ્રદાન રમણલાલ જોશી જપ 
ગુલાબદાસ બ્રોકચ્ને યશવંત ત્રિવેદી ૫૦ 
એક વિગટ આશ્લેપની અનુભૂતિમાં ઉશનસ્‌ ૫૧ 
ટેકરી શમચન્દ્ર પટેલ પર 
ચાર ચ્થનાઓ મુકુન્દ પરીખ ૫૩ 
પ્રભાવક સંગીતાચાર્ય ; આદિત્યગામજી લાભશંકર પુગ્રેહિત પ૪ 
ગાંધીયુગના માનવી મનુ ચવળ ૬૦ 
લક્ષ્મીવલ્લભગણિકૃત. અધ્યાત્મ કાગ ગ્મણલાલ ચી. ગાહ દ્ર 
નિત નવા વંટોળ . નગર, જીવન અને કવિતા પ્રીતિ સેનગુપ્તા દ્વપ 
ગુરખાજી ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ ૬૮ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા દર્શના ધોળકિયા, અરૃણ કક્કડ ૭૨ 
વિસ્તરતી સીમાઓ મ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૭૭ 
'દ્દેશ'ના પ્રતિભાવ ૭૮ 





પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્‍ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ૨ર, અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વદ્ી મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ૨, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવર્રંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
રૈઆઉટ, ટાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુગ પોલીસ 
, ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 
મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી ઓફસેટ, બાસ્ડોલપુગ્ર, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(૨) 


3) 


સૂચનાઓ 
“ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 
“ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે. 1] 
આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 
વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, (સૌમેલ) રૂ. 
૩૫૦. આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય : રૂ. 
૧૦૦૦. 
ઉદ્દેશઃ'ના ધોરણ અને રવરૃપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ 
મોકલવી. કૃતિ સાથે ટિકિટ ચૌડેલું જવાબી 
પ્રબીડિયું મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા 
કૃત્તિ પરત મૌડલાશે નહિ. 
સ્વીકૃત કૃતિનો. જવાબ એકાદ મંહેનામાં 
અપાય છે. 
છૂટક નકલ રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામું ; 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 
૨, અચયતન સોસાયટી, 
સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
કૌન : ૭૪૫૨૦૨૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજ્મો મનીઓર્ડર અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ેશન'ના નામના ચેક/ ડાફ્ટથી મોકલવા. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકારશે નહિ. 
“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે : 
વિજ્ય મેગેઝીન વર્લ્ડ 
૬ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફૌન: ૫૩૫૪૫૯૬ 
ગ્રંથાગાર 
પો. બોક્સ નં. ૪૧૬૧ 
ધવલ કૉમ્ય્લેડ્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદધ્વાદ-૯, કોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મેગેઝીન વર્લ્ડ ન્‍ 
સ્ટેશન રોડ, 
આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


બટા 


સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭ 
ર₹57% ર૪ર 


સ્વાતંત્ર્યની અર્ધશતાબ્દી : કવિની આષવાણીના, પ્રકાશમાં 
ગાંધીયુગના અગ્રણી કવિ ઉમાશંકર જોશીએ ૧૫મી ઓગસ્ટ, ૧૯૪૭ના રોજ આપણને. સ્વતંત્રતા, મૂળી,.ચોરે 


વધાવત્તાં ગાયું : 


જે દેવરા અજે રહ જોત# હત તે છું છે ? અ/૧. 
જેની ઉષાનો ૪/૯૧ દૂક%૧ શહીઠ તળ# 
પવિત્ર રક્તથી થયો રંજ્િતત, તે છું છે ? અ/વ. 
જે પભતલહરી મ' અજ સ્વપ્નભર 
અશ/ઓન્ટી ખુશ્જો %ઈ «સ છે તે કું જ? અવ. 
અવ હે સુઠિન અ" જુઠ ૮૬ ? 
પણ થો.ડા વખતમાં જ “યથાર્થ જ સુપથ્ય એક'' એમ કહેનાર કવિ દેશસ્થિતિ જોતાં નિર્ભાન્ત બૈધે- છે.અને. 
કહી ઊઠે છે કે “હજાર હસવ ક્ટું, હદયમ/ ખુશાજી નથી / ઝુખો નરખતો હું, ઇક્ત ત કયાય લાજ નછી.'' 


આગળ. એક કાવ્યમાં તે કહે છે : 


ટૈશ ત) અ/%દ ૧/તદં થઈ ગચ, 
તે જું કર્યુ? 
દેશ જો જરબજ/દ થ/ત/ રહી ગય, 
એ છુછ્ષ અ અને કોનું રહ્યું ? 
હાચ્ટુશવત, ઢીલ, સત્તાદોર, ૪૫૨ના 
કાળાં બજારો, પવવ ન ર૮ / 
ચેપથી! સૌ હોજ ગેખ્ય/, 
%/0% %%0ને મેખય#. 
અળ પેત્ઇનેય શેર અવે ન 
જે / તે જું કર્યુ? 
અ૫૪%૦ ખર્ચ્છુ પૂરણ ? જે, 
ટેશન અદ ભાગ્ય તેં જું ભરું ? 


આઝાદી પહેલાં દેશભક્તિનો જુવાળ આવેલો. આઝાદી પછી આપણે ભૂતકાળ. ભૂલી ગયા અને પોતપોતાના 
નાનામોટા સ્વાર્થોમાં ગળાબૂડ રહ્યા. કવિ આપણામાં દેશભક્તિની ભાવનાનું સિંચન કરે છે. પણ એ કોઈ ઊંચા આસને 
બેસીને નહિ, પણ મૈત્રીભાવથી. ઉમાશંકરનું એક કાવ્ય “દે વરદાન એટલું' એક સરસ. કાવ્ય છે અને એમાં તેમણે લેખકો. 
અને કવિઓને પણ ચીમકી. આપી છે. સ્વાતંત્ર્યની સુવર્ણજયંતી આજે દેશભરમાં ઠેરઠેર ઊજવાઈ રહી છે. આ પ્રસંગે 
આ કાવ્ય પ્રેરણાદાયી અને દિશાસૂચક બને એવું છે. એ કાવ્ય આ પ્રમાણે છે : 


દે વરદાન એટલું 
રજતંત્રત#, ટે વરદ એટકડું : 
ન હીનસંકલ્ય જો કઠી મન; 
હૈયું કછીયે ન હજો હત#શ; 


બ્ટ્ર્‌ 
વર્ષ: આઠમું અંક : બીજો સળંગ અંક: ૮૬ 


« અનુક્રમ: સષ્ટેમ્લર ૧૯૯૭ 


સ્વાતંત્યની અર્ધશત્તા”દી: કવિની આર્પવાણીના પ્રકાશમાં રમણલાલ જોશી ૪૧ 








સાંપ્રત પ્રવાહો “ તંત્રી 
શ્રી લાલજી કાનપરિયાને ચંદુલાલ, સેલ્ાર્કા પારિતોપિક ૪૪ 
ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર શ્રી બહાદુર્ભાઈ વાંકને ૪૪ 
“ગાંધી જીવનગાથા'ને ઇન્દુબહેન સંઘવી પાગ્તોપિક ૪૪ 
“આઝાદીનો કનકોત્સવ : એક આક્રોશ'નું પ્રકાશન ૪૪ 
અવસાન નોંધ : ૪૪ 
ઉમાશંકરનું સાહિત્યિક પત્રકારત્વમાં પ્રદાન રમણલાલ જોશી ૪પ 
ગુલાબદાસ બોકરને યશવંત ત્રિવેદી ૫૦ 
એક વિગટ આશ્લેપની અનુભૂતિમાં ઉશનસૂ ૫૧ 
ટેકરી ચમચન્દ્ર પટેલ પર 
ચા? ગ્ચનાઓ મુકુન્દ પરીખ ૫૩ 
પ્રભાવક સંગીતાચાર્ય : આદિત્યરમજી લાભશંકર પુરોહિત પ૪ 
ગાંધીયુગના માનવી મનુ રાવળ ૬૦ 
લક્ષ્મીવલ્લભગણિકૃત અધ્યાત્મ કાગ રમણલાલ ચી. શાહ ૩ 
નિત નવા વંટોળ : નગર,- જીવન અને કવિતા પ્રીતિ સેનગુપ્તા દ્્પ 
ગુગ્ખાજી ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ ૬૮ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા દર્શના ધોળકિયા, અરુણ કક્કડ ૭૨ 
વિસ્તરતી સીમાઓ હ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૭૭ 
'ઉદ્દેશ'ના પ્રતિભાવ ૭૮ 





પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મૅનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ૨, અચલાયત્‌ન 
સૌસ્ાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી. મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ૨, અચલાયતન સોસયટી, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 

લેઆઉટ, ઢાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુગ પોલીસ 
ચીકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 

મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી ઓફસેટ, બારડોલપુચ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(૨) 


(૩) 


સૂચનાઓ 


“ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 

'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે. ર 
આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંન 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 

વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) ૩. ૫૦૦, (સીમેલ) રૂ. 
૩૫૦. આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય : ર. 
૧૦૦૦. 

“ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૂપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ 
મોકલવી. કુતિ સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી 
પરબીડિયું મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા 
કૃતિ પરત મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય છે. 

છૂટક નકલ રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
ચ્રરનામું : 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચકયતન. સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૨૦૨૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજમો મનીઓર્ડર? અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ડાફ્ટથી મોકલવાં. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકારશે નહિ. 
'ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે : 

વિજય. મૅગેઝીન. વર્લ્ડ 

દૂર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો. બૉક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કોમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન :; ૪૪૬૦૯૩ 
મેગેઝીન વર્લ્ડ ન 

સ્ટેશન રોડ, 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


ટિ “ન 
દથી સષ્ટેમ્બર ૧૯૯૭ 


૪5૪% ર૪8 


સ્વાતંત્યની અર્ધશતાબ્દી : કવિની, આર્ષવાણીના પ્રકાશમાં 
ગાંધીયુગના અગ્રણી કવિ ઉમાશંકર જોશીએ ૧૫મી ઓગસ્ટ, ૧૯૪૭ના રોજ આપણને સ્વતંત્રતા મ્રળી એને 
વધાવતાં ગાયું : 
જે દિવસની અકે રહ જોતદ હત તે છું છે ? અવ. 
જે ઉષનો ૫૯૬ દૂકકજ # હઠ તળ# 
પૃવિંઝ રક્ત થયો રકત, તે છું છે ? અ/૧. 
જેની %ભ/તલહરી મહી અમ સ્વખ્નભઈ 
અ%/ઓન્ટી ઝુશ્જો શરઈ «રી છે તે છું €? અ/૧. 
અવ હે સુઠિન અજ કુક તળ ? 1 ૨ 
પણ થો. વખતમાં જ “યથાર્થ જ સુપથ્ય એક” એમ કહેનાર કવિ દેશસ્થિતિ જોતાં નિભ્રન્તિ સ૧- છેઅને. 
કહી. ઊઠે છે કે “હજાર હસવ# કરું, હૃદયમાં ખુથાળી નથી / ઝુખો નીરખતી છું, કુક્ત તણી કય/જ ૯ નથી.” 
આગળ એક કાવ્યમાં તે કહે છે ; 
દેશ તો અ/ઝદ થ/તં જઈ ગય, 
તેં શું કર્યુ? 
ટૈ% 9 જરજ#ટ ૧/તદ રહી ગચ, 
એ પુછ્ક અગળ અને કનું રહું ? 
લાંચ્રુથવત, ઢીલ, સત્ત#દોર ૫/૧૫ શીન 
5/૮ જશારદ, વવ? ત ર*૮ / 
રોમથી સૌ દોષ ગેખ્ય, 
ગ/ળકી બીજાને પેખ્યા. 
અળ જેતદનેક શેર અવ 
જો / તે શું કર્યુ? 
અ#૪%ળ ખર્ચ્છુ પૂર% ? જે, 
દેશનદ અ# ભ/ગ્જ%/ તેં જું ભુ ? 
આઝાદી. પહેલાં દેશભક્તિનો. જુવાળ આવેલો. આઝાદી. પછી આપણે ભૂતકાળ. ભૂલી ગયા અને પોતપોતાના 
નાનામોટા સ્વાર્થોમાં ગળાબૂડ રહ્યા. કવિ આપણામાં દેશભક્તિની ભાવનાનું સિંચન કરે છે. પણ એ કોઈ ઊંચા આસને 
બૈસીને નહિ, પણ મૈત્રીભાવથી. ઉમાશંકસનું એક કાવ્ય “દે વરદાન એટલું' એક સરસ કાવ્ય છે અને એમાં તેમણે લેખકો 
અને કવિઓને પણ, ચીમકી આપી છે. સ્વાતંત્ર્યની સુવર્ણજયંતી. આજે દેશભરમાં ઠેરઠેર ઊજવાઈ રહી છે. આ પ્રસંગે 
આ કાવ્ય પ્રેરણાદાયી. અને દિશાસૂચક બને. એવું છે. એ કાવ્ય આ પ્રમાણે છે ; 
દે વરદાન એટલું 
સવતંકતદ ટે વરદન એટલું : 
ન હીનસંકલ્ય થજો કટી ન; 
હૈયું કકીકે « હજો હત#*; 


ને ઊધશિવ/ઉે અજ સ કર્જ 

રહી સદ પ્રશ્વર્જી, ન! અધોયુખ; 

વાણી ન નિષ્ઠારણ હો કઠીર; 

ડુંકાય દષ્ટિ નહિ જેહયુ*યસે; 

ને આંખમાંનાં અજી ન! સુકાય: 

ન ભૂચક! ગય વસૂ્ઝી છી હો ? 

વાણિશ્રયથાં વાસ વસંત લક્ષી, 

તે ના નિમંત્રે નિજ નાશ સ્વ/કંછી, 

સ ીઆ વટાવે નિજ રતીત્વ ન! કઈ, 

બને યુવાનો ન અકાલવૃદ્ધ 

વિલાય ના શશવનાં શુચિ સ્મિત); 

ઇર વહે જે જનતાની અગિણી, 

તે પંગતે હો સહુથીય છેલ્લા; _ 

ને ત્રાહળી -- સૌશ્ય હિચરક, તે 

સત્તત તણા રે ન પુચેહિતો બને. 

અને થઈને કરિ, માગું એટલું 

ન? છું અમાર કજિવૃંદને કદી 

ગૂલંત તારે કર પિંજરાન 

૦૧ પોપટ ચુ જોત 

સ4તંત્રત! દે, વરદાન આટલું. 
ઓગસ્ટ ૧૫, ૧૯૫૨ 
ઉમાશંકર જોશી 

રાજ્યસંસ્થા એ સમાજની ચાલના માટે મહત્ત્વની સંસ્થા છે. પરંતુ આજે એ નિમ્ન કોટિએ પહોંથી ગઈ છે. કોહવાઈ 
ગઈ છે. ભવ્ય ભારતીય સંસ્કૃતિનો આપણો દેશ કૌભાંડોનો દેશ બની ગયો છે. આજના રાજકારણે અને એની રીતરસમોએ 
માઝા મૂકી છે. અગાઉ સાહિત્યકારો અને કલાકારોનો પ્રભાવ રાજ્યક્તાઓ ઉપર પડતો. આજે તો. આપણે સાહિત્ય 
અને સંસ્કારનાં ક્ષેત્રોમાં પણ રાજકારણીઓનું વરવું, અનુકરણ કરીએ છીએ. ભવિષ્યનો ઇતિહાસકાર ક્યારેય માફ નહિ 
કરે. બર્ધા ધોરણો અને મૂલ્યોને રાજકારણીઓએ નેવે મૂકીને કેવળ કાવાદાવા અને અંગત સ્વાર્થ માટે દેશને પાયમાલ 
કર્યો છે. આમાંથી દેશને બહાર લાવવાની જવાબદારી સંસ્કારસેવીઓની છે. 

'દે વરદાન એટલું' કાવ્યમાં આપણને ઊંચા આદર્શોમાં સ્થિત થવાનું કહે છે. ક્ષણિક મોહધુમ્મસમાં આપણી 
દષ્ટિ અટવાય નહિ, લક્ષ્મી પાછળની આંધળી દોટ આપણો સર્વનાશ ન નોતરે, યુવાનો અકાલવૃદ્ધ ન બને અને ઉત્સાહભેર 
આપણે પુરુષાર્થરત રહીએ એમ કવિ ઇચ્છે છે. સાહિત્યકારો -- કળાકારોને વિશે તે કહે છે ; ' 

કુર «હે જે ૬૦૮ની અશ, 

તે "ંગતે હી સહુથી છત્ન; 

તે ત્રાહ્રણો -- સૌમ્ય વિચારકો, તે 
સત્ર તણા રે ન પુરોહિતે જને. 
અને થઈને કિ, મ/ઝું એટલું 

ન છું અમારા કજિવૃંદને કદી 
ગૂલંત તારે કર ષિંજરાન# 

જ%ન/વજે પોપટ, ચટુ બોલત. 
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સાહિત્યકારો-લેખકો સત્તાના પુરોહિતો ન બને અને ક્તિઓ સ્ત્તાઘીશોની ભાટાઈ ન કરે એ વાત તેમણે ચાટુ 
ઉક્તિઓ,. કરતા પોપટ સાથે સરખાવીને સુંદર રીતે. મુકી આપી છે. 
પેલી જાણીતી ઉક્તિ છે કે જેવો રાજા તેવી પ્રજા-યથા ગજા તથા. પ્રજાન્વિવિધ જમાનાના ગજ્યકતઓની તાસીર 
બદલાતી ચહે છે. સત્તા માટેની આકાંક્ષા મનુષ્યની મૂળભૃત આકાંક્ષા છે. મણ એ મેળવ્યા બદ એનો ઉપયોગ કેન્ર 
થાય છે તે મહત્ત્તની બાબત છે. સત્તા લોકકલ્યાણ અને સા કાળનું સાધન બની શકે. એન! ગુલવત્તદ એના વિનિયોગ 
ઉપર અતલંબે છે. જેવા ગજ્યક્ત ઓ. હોય એવી પ્રજા થાય એમ માનવાથી તો બંનેને માંડવાળ કયા જેતું થાય. ઊંગણથી 
વિચારીશું તો જણથે ડે રાજ્યકતઃઓની સત્તત પલ ત્રજામાંથી આવતી હોય છે. પ્રજા જો શીલનો મહિયા કરનારી, 
કુદ સ્વાર્થી અભિગમથી. નહિ, પણ વિચારશીલ સર્વતોભદ્ર દષ્ટિએ પ્રવર્તનારી અને સામાજિક અભ્યુદયમાં જ વ્યક્તિગત 
ઉત્કર્ષ જોનારી હોય, ત તે ચજ્યકત ઓને પણ વશમાં રાખે છે અને ઘડે છે પણ. અનેક યુગમાં ચજ્યકત ઓને પ્રજાની 
આ તાકાતનો સ્વીકાર કરવો પડ્યો છે. એટલે પ્રજામાં જેવું દેવતત હોય તેવા ચજ્યકતઓ એને મળે. લોકશાહી વિશ. 
તો કહેવાય છે કે તમારી લોકશાહી એવી, જેને તમે લાયક હો તેવી. એટલે મૂળભૂત પ્રશ્ન પ્રજા કેળવળ્રીનો. છે. 
થો.ગં વપો પહેલાં નર્મદ-જ્યંતી પ્રસંગે યોજાયેલા એક સમાર્રભમાં નર્મદની એક પંક્તિ “ઝટ હોળી નાખો રે મનજળ. 
થંભ થયેલું'નો અત્યારની પરિસ્થિતિના સંદર્ભે ઉષયોગ કરી કહીએ તો. આજે તો ડહોળાઈ વાયા મનજળને સ્થિર કરવાની 
જરર છે એ મુદો ચર્ચેલો. વેરવિખેર ડહોળાણવાળી પરિસ્થિતિમાં થોડું થોભી જવાની આવશ્યકત/ છે. પણ તૈય નમદ વગર 
કોણ કરે ? આ સંદર્ભમાં પણ ઉમાશંકરનું “જીણ જગત” કાવ્ય યાદ આવે છે. કાવ્યમાં તે કહે છે ; 
મને ઇદ વસ અ/૧ : 
થ૪/ ૪૨% ૨૬૨ 
ન નેન “તે કરે 
શુનવછઈી ૬૭૦% 
એક હ/-- છૂટે *%/ 
૨૯ ૧૦૬ર* હ, 
--* કથઝ ૪ અરે %દ/૪%- ન/- 
પાંચ, વર્ષે ચૂંટણીઓ આવે છે ત્યા આપણે ચોકડીઓ કરી આવીએ. છીએ. અને પછી પાંચ વર્ષ આપણ! નસીબ 
ઉપર જ ચોકડી લાગી. જાય છે ! પ્રજા ધરાઈને માર ખાય છે. પાછી ચૂંટણીઓ. આવે છે અને “વોટિંગ મશીન?” જેવો 
માણસ વળી પાછો મતદાન કરવા જાય છે ! મતદાન-બૃદ્ધિદાન બીજાં પાંચ વર્ષ પ્રજાના ઉત્કર્ષને સીલ લગાવી દે છે. 
રોજગારીનો દર ઊંચો આવે, આર્થિક સ્વાવલંબન શક્ય બને અથવા તો સરેગ્રશ જીવનધોરણ ઊંચું આવે એ બાબતો 
તો. વડીભર બાજુએ. રાખીએ, પણ દેનંદિન જીવનમાં સામાન્ય નાગરિક રાજ્ય પાસેથી જે લઘુતમ અપેક્ષા રાખે તે પછ 
પૃરતી સંતોષાતી. નથી. પયપ્તિ રક્ષણ, મળે. છે ? પીવાનું પાણી અને વીજળીની સુતિધાઓ સાંપડે છે ? ટેલિક્ઞેન-તંત્ર 
આવશ્યક રોવાઓ ક્ષમતાપૃર્વક આપે છે ? બંકિંગ સેવાઓ. બરાબર મળે છે ? ટપાલ. નિયમિત મળે છે ? યોગ્ય દરે 
ચીજવસ્તુઓ. મળી રહે છે ? સરકારી. તંત્રો તમાગં વાજબી. કામો. સરળતાથી ઉકેલી આપે છે ? દક્ષિછા આપ્યા વગર 
સચિવાલયોમાં પ્રજાનાં કામો થાય છે ખચં ? એકેએક ક્ષેત્રમાં ભ્રષ્ટાચારે માઝા મૃકી છે. “'મહાભારત”માં દૈવી શક્તિથી. 
ગક્યસોનો. સંહાર થતો વહ્વાયો છે. આઇનિક “ચક્ષસો'ને મ!'ત કરનાર કોઈ જ શક્તિ નથી ? અપલે જો “ચાલે છે 
એમ. ચાલતા દો, આપણે શું ?” એવી મનોવૃત્તિ ધચવીશું તો ભગવાન પણ આપણને બચાવી. ન#ડે શકે. 
સ્તાતંત્યની. અર્ધશતાબ્દીના. પર્વે આપણે. ડવતિની. આર્ષવાણીમાંથી પ્રેરણા મેળવી કતવ્યિ-રત બનીએ. 
રમણલાલ, જોશી. 
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સાંપ્રત પ્રવાહો 





શ્રી લાલજી કાનપરિયાને ચંદુલાલ સેલારકા 
પારિતોષિક 

“ઉદ્દેશ'માં ઓંગસ્ટ- ૯૬થી જુલાઈ-'૯૭ 
સુધીમાં પ્રગટ થયેલી કૃતિઓમાંથી શ્રી લાલજી 
કાનપરિયાનાં કાવ્યોને ચંદુલાલ સેલારકા પારિતોપિક 
આપવાનું નક્કી થયું છે. નિણયિક તરીકે શ્રી સતીશ 
વ્યાસ અને '“ઉદ્દેશ'ના તંત્રી હતા. શ્રી સતીશ 
વ્યાસનો આભાર, શ્રી લાલજી કાનપરિયાને હાર્દિક 
અભિનંદન. 


ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર શ્રી બહાદુરભાઈ વાંકને 
ધૂમકેતુ પરિવાર અને ગૂર્જર પ્રકાશનના 
સહયોગથી તા. ૧-૧-૯૩થી તા. ૩૧-૧૨-૯૫ 
સુધીમાં પ્રકાશિત થયેલ નવલિકાસંગ્રહોમાંથી શ્રી 
બહાદુરભાઈ વાંકના નવલિકાસંગ્રહ 'રાફડો'ને 
ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર આપવાનું નક્કી થયેલ છે. 
શ્રી બહાદુરભાઈ વાંકને હાર્દિક અભિનંદન. 
“ગાંધી જીવનગાથા'ને ઇન્દુબહેન સંઘવી પારિતોષિક 
અમરેલીના સ્વામી વિવેકાનંદ વિદ્યાભારતી 
ટ્રસ્ટ (રૂપાયતન) દ્વારા અપાતું ઇન્દુબહેન સંઘવી 


તંત્રી 


બાળસાહિત્ય પારિતોષિક આ વર્ષે જાણીતા 
લેખકપત્રકાર શ્રી યશવન્ત મહેતાને “ગાંધી જીવન- 
ગાથા' પુસ્તક માટે આપવાનું નક્કી થયેલ છે. શ્રી 
યશભાઈને હાર્દિક અભિનંદન. 


“આઝાદીનો કનકોત્સવ : એક આકોશ'નું પ્રકાશન 
સ્વાતંત્યસેનાની, પીઢ કવિતાલેખક શ્રી 
રતુભાઈ દેસાઈએ ભારતની સ્વાતંત્યપ્રાપ્તિનાં ૫૦ 
વર્ષોના સુવર્ણ મહોત્સવ પ્રસંગે ઉપરના શીર્ષકવાળી 
એક પુસ્તિકા પ્રગટ કરી છે. એક સંવેદનશીલ. કવિ- 
જીવને પ્રજાજીવનની. દુર્દશા જોઈ કેવી લાગણી થઈ 
એનો સચોટ ખ્યાલ આ પુસ્તિકામાંથી મળે છે. 


અવસાન નોંધ : 
પ્રસિદ્ધ નાટ્યકાર અને જૂની-નવી રંગભૂમિના 
સેતુ સમાન શ્રી પ્રાગજી ડોસાનું અને હિન્દીના પ્રસિદ્ધ 
પત્રકાર અને લેખક શ્રી ધમવીર ભારતીનું 
તાજેતરમાં દુ:ખદ અવસાન થયું છે. પ્રભુ આ 
બન્નેના આત્માને ચિરશાંતિ અર્પો. 
ણ 


સાભાર-સ્વીકાર 
ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયલિય (રતનપોળ નાકા સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧)નાં 


સ્વાધ્યાયલોક-૧, કવિ અને કવિતા : લે. નિરંજન ભગત, કિં, રૂ. ૧૫૦. સ્વાધ્યાયલોક-૨, અંગ્રેજી સાહિત્ય : લે. 
ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૧૫. સ્તાધ્યાયલોક-૩, યુરોપીય સાહિત્ય : લે. ઉપર મુજબ, કિં, રૂ. ૧૭૫. સ્વાધ્યાયલોક-૪, અમેરિકન 
તથા અન્ય સાહિત્ય : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦૦. સ્વાધ્યાયલોક-૫, ગુજરાતી સાહિત્ય : પૂર્વાર્ધ : લે. ઉપર મુજબ, 
કિં રૂ. ૧૨૦. સ્વાધ્યાયલોક-૬, ગુજરાતી સાહિત્ય : ઉત્તરાર્ધ : લે. ઉપર મુજબ, કિં, રૂ. ૧૧૫. સ્વાધ્યાયલોક-૭ : 
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ઉમાશંકરનું સાહિત્યિક પત્રકારત્વમાં પ્રદાન 





ઉમાશંકર જોશી (જ. ૨૧-૭-૧૯૧૧, અ. 
૧૯-૧૨-૧૯૮૮)ના બહુમુખી વ્યક્તિત્વનાં ઘણાં 
પાસાંમાં એક પત્રકાર તરીકેનું પાસું પણ મહત્ત્વનું છે. 
પત્રકારત્વનું પદ્ધતિપૂર્વકનું ખેડાણ તેમણે. કર્યું નથી, 
પણ તેમના હાથે આ ક્ષેત્રમાં પણ મૂલ્યવાન કામ થયું 
છે. જે ક્ષેત્રને ઉમાશંકર સ્પર્શે એ ક્ષેત્ર એક નવું જ 
પરિમાણ ધારણ કરતું. ૧૯૩૯થી ૧૯૪૬ સુધી તેમણે 
ગુજરાત વિદયાસભાના અનુસ્નાતક વિભાગમાં 
અધ્યાપક તરીકે કામ કયું ત્યારે ૧૯૪૪થી ૧૯૪૬ 
સુધી વિધયાસભાના મુખપત્ર “બુદ્ધિપ્રકાશ'નું સંપાદન 
કરેલું. વિધાસભામાંથી છૂટા થયા બાદ તે, એમના 
પોતાના શબ્દોમાં, ડ૯1£-[0[0૦1તપ૫૯તં ઘતત્રત્ટા1તટ 
1૯૯ ૦ ઉ૫]ત્રત્તદ બન્યા. ૧૯૫૩માં તેમણે 
“સંદેશ' દૈનિકમાં “સાહિત્ય-સાધના' નામે કૉલથ 
ચલાવી. આ કૉલમ અત્યંત સાહિત્યરસિકપ્રિય બનેલી. 
મારા જેવા ઘણાઓ એ. રસપૂર્વક વાંચતા. 

દા.ત. “બે પૂંઠાં વચ્ચે હૃદય પ્રવેશ્યું છે ?', “છેક, 
ભૂંસ, ચેર, લખ', 'અર્પી દઉં સો જન્મ...', પ્રિયકાન્ત 
મણિયારના પપ્રતીક'નું અવલોકન “વાયુનાં શિલ્પ', 
જયન્ત પાઠકના “મર્મર'નું અવલોકન “નાજુક કવિતા- 
ફોરમ' વ. યાદ આવે, આમાંથી થોડાં લખાણો તેમણે 
“અભિરુચિ સંગ્રહમાં મૂક્યાં છે. તેમણે ૧૯૪૭માં 
“સંસ્કૃતિ' માસિક શરૂ કરેલું. ૧૯૪૭થી ૧૯૭૯ સુધી 
એ. માસિક રૂપે ચલાવ્યું અને ૧૯૮૦થી ૧૯૮૪ સુધી 
ત્રૈમાસિક રૂપે પ્રગટ કરી. એ સમેટી લીધું. ત્રેમાસિક 
સંસ્કૃતિ'નો. ઓફ્ટો-ડિસે. ૧૯૮૪નો અંક 'પૂણહુતિ 
વિશેષાંક' તરીકે પ્રગટ થયો. આ અંકમાં તંત્રીએ. 
“સંસ્કૃતિ વિદાય માગે છે એ લેખમાં પોતાની કેફ્યિત 
આપી છે. આ લેખની તારીખ ૩ માર્ચ, ૧૯૮૫ છે. 
એનું છેલ્લું વાક્ય છે : “સંસ્કૃતિ' પાસે કોઈનું કંઈ 


* “ન્તચેતન'નો વિશેપાંક માટે લખાયેલું. 
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રમણલાલ જેશી 


રહેતું હોય તો તે જણાવવા કૃપા કરે.'' આ આખો 
લેખ પત્રકાર તરીકે ઉમાશંકરને સમજવા માટે પણ 
મૂલ્યવાન છે. 

“સંસ્કૃતિ' દ્વારા તેમણે સમગ્ર ગુજરાતના 
સંસ્કાર્ઘડતરનું કાર્ય કયુ. “ગુજરાત શાળાપત્ર', 
'સુદર્શન' અને 'પ્રિયંવદા', “બુદ્ધિપ્રકાશ', અને “વસંત”, 
'પસ્થાન' અને “કૌમુદી'ની ઉજ્જ્વળ, પરંપરા છે. એ 
દરેકનો ઉદ્દેશ અને કાર્ય ભિન્ન હતાં. અભિગમ અને 
સ્વરૂપની દષ્ટિએ “સંસ્કૃતિ'ને મળતાપણું હોય તો તે 
“વસંત? સાથે. આનંદશંકર ધુવે એના પહેલા અંકમાં 
લખેલું : “શ્રુતિ કહે છે કે સત્ય એ સર્વભૂતો.નું મધુ 
(ુષ્પરસ) છે, અને સર્વભૂતો સત્યનું મધુ છે, એ 
“મધુ'ને પોષવું, પ્રકટાવવું, રેલાવવું એ. “વસંતની પરમ 
ઉદ્દેશભાવના છે... વિશ્વનાં સવ ખરાં આનંદ, જીવન 
અને ઉત્સાહમાં પરમાત્માના સ્વરૂપનું દર્શન કરવું. 
ઉત્તમ ગૃહ, રાજ્ય, સમાજ, સાહિત્ય-સર્વત્ર એની. જ 
વિભૂતિ પ્રત્યક્ષ કરવી એ. આ પત્રનો. ઉદ્દેશ છે અને 
એ ઉદ્દેશ “વસંત' નામથી સૂચવાય છે.” ઉમાશંકરે 
નામ રાખેલું સંસ્કૃતિ (ત્પાંઘ્પત્છ) અને મુદ્રાલેખ “સત્યં 
પરં ધીમહિ', કુંભનું પ્રતીક સંસ્કૃતિશ્રીના માંગલ્યને 
પ્રગટ કરે છે. સભ્યતા ટકે છે સંસ્કૃતિ વડે. 
સ્વાતંત્ર્યોત્તર કાળમાં પ્રજાની સંસ્કૃતિને પ્રગટ કરવી, 
એનું સંવર્ધન કરવું અને એમ ભારતીય સભ્યતાના 
વિશેષોને અજવાળતા સહેવું, એ કાર્ય એણે. બજાવ્યું. 

સ્વાતંત્ર્ય તો. મળ્યું, પણ કેટલા મોટા પ્રશ્રો અને 
જવાબદારીઓ લઈને એ. આવ્યું ! એક નવી જ તરેહના 
સંક્ાન્તિયુગમાં ભારતવાસીની જીવનશ્રી ઉત્તમોત્તમ 
રૂપે શી રીતે પ્રગટ થાય એની ઉપર ધ્યાન કેન્દ્રિત 
કરવાનું હતું. અને શ્રી ઉમાશંકર જોશીએ રહ 
જાન્યુઆરી ૧૯૪૭ના રોજ “સંસ્કૃતિ' માસિક આ 
શબ્દોથી શરૂ કરેલું : 
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“સૃગવાન મહાકાલને જંપ નથી. પ્રજાઓની 
ણજારોને એ. કમાંક ક્સોટીની કરાડો ઉપર લઈ જાય 
॥ ક્યાંક અવિશ્વાસની આંધીમાં સપડાવી દે છે, 
સારેક મૃત્યની ખીણમાં થઈ શાંતિનાં રસાળ મેદાનોમાં 
હોંચાડે છે. તો ક્યારેક વળી તંદ્રાનાં ધુમ્મસો વટાવી 
।ણભર માનવતાનાં શિખરો પર સ્થાપે છે. અને એમ 
શાવીશીની ઊવટપાલટ થયાં જ કરે છે. પણ એ સર્વ 
[લટાઓમાં બક્તિઓને તેમ જ સમૂહોને નિઃરવાર્થ 
[રુપાર્થના પ્રસંગો એ. મનમાન્યા આપ્યે જાય છે. તે 
[ધાં પરિવર્તનો સહ્ય પણ બને છે, કેમ કે પ્રજાઓમાં 
હેલું અમૃત તત્ત્વ -- ગમત પાસુ -- કદીય કોઈ 
| કોઈ રૂપે પ્રગટ થયા વગર રહેતું નથી. પૃથ્વીની 
।જાઓ. આજે રક્તસ્નાન કરીને ઊભી. છે. કોઇને 
દૈયેથી હજી ફફડાટ ગયો નથી... અને આપણી પ્રજાના 
માગ્યની તો કટોકટીનો સમય છે. ૧૮૫૭થી. ૧૯૫૭ 
મુધીના શતક્નો આ છેલ્લો દસ્રકો તે આજ સુધીનાં 
પ્રહુ પરિત્રમો, ત્યાગો અને બલિદાનોને સાર્થક કરવા 
માટે તો છે. ઘરના ચણતરમાં મોભ ચડાવવાની ઘડી 
ખાવે છે એ આજની ઘડી છે.” એ ઘડીએ. અતંદ્ર 
મત્યનિષ્ઠાથી ભારતના આ પકશ્ષિમ ભાગમાં 
સંસ્કૃતિ'ના તંત્રીએ જે સારસ્વત-ધર્મ બજાવ્યો છે તે 
સ્રદા રમરણીય અને સ્પૃહણીય રહેશે. (એફ. આર. 
લુઇસ. “કતતાઉંત૪”ના પહેલા અંકમાં પોતાનો 
મેનિફેસ્ટો આપેલો, એવો કોઈ મેનિફેસ્ટો ઉમાશંકરે 
આપ્યો નથી. તેમનો. મૅનિફેસ્ટો કે જે કાંઈ કહો તે 
“શિતસંકલ્પ' છે, જેમાંથી ઉપર થોર્ડુક ઉતાર્યું છે.) 

ગુજરાતમાં અનેક સામયિકો શરૂ થયાં, પણ 
માંડ ભાંખોડિયાં ભરતાં થાય ન થાય ત્યાં તો કાળના 
પ્રવાહમાં વિલીન થઈ ગયાં. ગુજરાતમાં જ શા માટે ? 
પરદેશમાં પણ સ્પષ્ટ ઉદ્દેશવાળાં ગંભીર વિવેચનાત્મક 
સામયિકો ઝાઝાં ચાલતાં નથી, એવી ફરિયાદ લુઇસે 
“સ્કૂટિની'ના પહેલા જ અંકમાં કરી છે. આ 
પરિસ્થિતિમાં “સંસ્કૃતિ” જેવું માસિક આઢત્રીસ વર્ષ 
ચાલ્યું એને એક આક્ચર્ય જ ગણવું જોઈએ. 
“સંસ્કૃતિ'ના બીજા જ અંકમાં બ્રી નાટસચરે' 
“સંસ્કૃતિ'ના કતંત્રીમહાશય'ને લખેલું : “આપે નવું 
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માસિક કાઢ્યું; સારું કર્યું ! ગુજરાતમાં પ્રતિષ્ઠિત એવા 
એક સાક્ષરે ગુજરાતમાં પ્રસિદ્ધ થયેલા એવા એક 
માસિકના હાલ નિવૃત્ત તંત્રીને માસિક કાઢતી વખતે 
કહેલું કે “કાંધ પડશે, કૉંધ ! પણ હવે કાઢ્યું છે તો 
કાંધ પડવા દો!” હું યે કહું છું : 

શસગાતવિમ્ળસ્વન્વ: સુરવં સ્વપિતિ મોર્મમિ: । 
કરતાં શક્ટવાહક બળદ સારો. કાંધ પડે તો પડવા 
દો.” પણ જસંસ્કૃતિ'એ આ દોઢ પચીસી જેટલા 
સમયમાં આપણી નવજાત ઊછરતી લોકશાહીને 
ઘડવાનું એત્તિહાસિક કાર્ય બજાવ્યું છે. 

જંસ્કૃતિ' એના નામ પ્રમાણે વ્યાપક વિષયોને 
આવરી વલે છે. એના તંત્રી સાહિત્યકાર, એટલે 
સાહિત્યની પ્રધાનતા એમાં હોય જ, પણ એ ઉપરાંત 
અન્ય ક્લાઓ, ધર્મ, સમાજકારણ, અર્થશાસ્ત્ર અને 


વિજ્ઞાનો પણ એમાં સમાવેશ થયો છે. 
અર્થશાસ્ત્રવિષયક આર. કે. અમીન અને. હષીકેશ 
પાઠક અને વાડીલાલ ડગલીના, તો વિજ્ઞાન વિશે ન. 
મૂ. શાહ અને કુમાર ઠાકરના, ગણિતવિજ્ઞાન વિશે પી. 
સી. વેધ કે જધર વાલેસના, અધ્યાત્મ વિશે કાકા 
કાલેલકર, પંડિત સુખલાલજી કે અંબુભાઈ પુરાણીના, 
ભાષા-તિજ્ઞાન તિશે ડૉ. પ્રબોધ પંડિત અને ડૉ. 
ભાયાણીના, કેળવણી અને સમાજકારણ વિશે 
નાનાભાઇ, “દર્શક” અને સ્વામી આનંદના લેખો એમાં 
સ્થાન પામ્યા છે. અનેક તિષયો પરના દેશપરદેશના 
પરિસંવાદો કે પરિષદો કે વ્યાખ્યાનશ્રેણીઓના 
અહેવાલો એમાં મળે છે. વિશ્વની પરિસ્થિતિના 
રંદભમાં એતિહાસિક ભૂમિકા સમેત રાજકારણના 
પ્રવાહોનું દર્શન કરાવતી તંત્રીનોંધો, સૂઝ અને 
તાટરથ્યને કારણે, રોચક નીવડેલી. 

સાહિત્યના લગભગ બધા જ પરકારોને આ 
માસિકમાં સ્થાન મળ્યું છે -- કવિતા, વાત, નાટક, 
લલિત નિબંધ, પ્રવાસવર્ણન, સંસ્મરણો, વિવેચન વગેરે. 
ટી. એસ. એલિયેટે ૧1૮ ઉતંધ્ટાં૦' (૧૯૨૨થી 
૧૯૩૦મમાં જૂનીનવી પેઢીના પ્રતિનિધિ લેખકોને સ્થાન 
આપેલું. પહેલા અંકનો પહેલો જ લેખ જાર્જ 
ચેઇન્ટ્સબરીનો ૧ઝળીીળત્ડડ' ઉપરનો છે અને પોતાની 
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તંત્રી તરીકેની કારકિર્દીમાં જી. કે, ચેસ્ટરટન, માર્સેલ 
મુસ્તં, ડી. એચ. લોરેન્સ જેવાની કૃતિઓ જેટલા 
ઉમળકાથી પ્રગટ કરી તેટલા જ ઉમળકાથી જુવાન 
પેઢીના ઓડેન, સ્પેન્ડર કે મેકલીશની કૃતિઓ. પ્રગટ 
કરી. “સંસ્કૃતિ'એ પણ બળવંતગય, ચમનારાયણ, ૨. 
વ. દેસાઈ, મેઘાણી, શ્રીધરાણી, હરિશ્ચન્દ્ર, સુન્દરમ્‌ કે 
બેટાઈ, સ્નેહરશ્મિની ર્ચનાઓનો. પુરસ્કાર કર્યો તે 
સાથે જ નિરંજન ભગત, હસમુખ પાઠક, રાવજી પટેલ, 
મણિલાલ, સિતાંશુ, લાભશંકર, મધુ રાય, કિશોર 
જાદવ, ઇવા ડેવ, સુરેશ જોપી, જશવંત શેખડીવાળા, 
હરીન્દ્ર સુરેશ દલાલ, રઘુવીર, ભોળાભાઈ કે 
ગશધશ્યામની કૃતિઓનો પણ કર્યો છે. જૂની-નવી પેઢી 
વચ્ચે “સંસ્કૃતિ' જાણે સેતુ બની રહ્યું. કશો આગ્રહ 
નહિ, કશી અહમહમિકા નહિ. જ્યાં જ્યાં ઉત્કૃષ્ટતા 
જણાઈ ત્યાં ત્યાં એને આવકારવાનું વલણ રાખ્યું. 
વાદવિવાદથી તે હંમેશાં મુક્ત રહ્યું. કેવળ સત્યની 
આરાધના જ એન-નું લક્ષ્ય બની રહ્યું. તંત્રીએ એક વાર 
લખેલું કે “સિંહના વાડા ન હોય.' આડડત્રીસ વર્ષ સુધી 
સામયિક ચલાવવા છતાં એના તંત્રીએ એની સ્કૂલ કરી 
નથી, કોઈ સંપ્રદાય સ્થાપ્યો નથી. ક્યાંય અંગત 
હકીકતનો ઉલ્લેખ સરખો જ“સંસ્કૃતિ'માં જોવા નહિ 
મળે. તંત્રી પોતે અગ્રણી સાહિત્યકાર હોવા છતાં 
પોતાના સાહિત્યકાર્ય વિશેના બીજાના લેખો. એમાં 
શોધ્યા નહિ જડે. (અપવાદરૂપ એકમાત્ર નિરંજન 
ભગતનો લેખ “મારો પ્રિય વિધમાન ગુજરાતી લેખક' 
૧૯૫૩માં. છાપેલો, પણ તેય છે તો. વિવેચનાત્મક જ.) 
આરંભથી જ એની લક્ષ્મણરેખા તેમણે આંકી. દીધી છે. 
છેલ્લાં વર્ષોમાં પ્રગટ થયેલાં સાહિત્યિક 
ગુણવત્તાવાળાં પુસ્તકોની અનુક્રમણિકા જોતાં જણાશે 
કે તેમાંની કોઈ ને કૌઈ કૃતિ “સંસ્કૃતિ'માં પ્રગટ થયેલી 
છે. “કૃતિ'વાદીઓની કૃતિઓ પણ શ“સંસ્કૃતિ'માં હોય. 
પંડિતયુગ-ગાંધીયુગના સાહિત્યકારોનાં લખાણો. એમાં 
હોય અને નવોદિત સર્જકોની કલમો પણ એમાં 
પાંગરતી હોય એ. ઘટના તિરલ, છે. “સંસ્કૃતિ'માં જૂના- 
નવા લેખકોનો જાણે એક મેળો જામ્યો હત્તો. ! 
“સંસ્કૃતિ'માં સ્પષ્ટ વિભાગો. શખ્યા ન હતા, પણ 
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એનાં કેટલાંક અંગ નોખાં તરી આવતાં. એના પહેલા 
પાને ઘૂંટાયથેલા સફાઈદાર ચકચક્તિગધમાં તંત્રીના 
પોતાના ચિંતનમનનના નિચોડરૂપ ટૂંકા, સુરેખ માર્મિક 
લઘુલેખો પ્રગટ થતા. એમાં લોકશાહી, કેળવણી, વિદ્યા, 
કલા, રંગભૂમિ, ચરિત્રસંકીર્તન, પ્રકૃતિપ્રેમ આદિ 
વિષયો ઉપર પ્રેર્ક-ધોતક લખાણો આપવામાં આવતાં. 
(એમાંનાં કેટલાંક લખાણો “ઉઘાડી બારી' અને 
“શિવસંકલ્પ' પુસ્તકો રૂપે પ્રગટ થયાં છે.) એનું બીજું 
આકર્ષક અંગ તે “સમયરંગ'. એમાં દેશવિદેશની અને 
વિશેષે ગુજરાતની સાંસ્કૃતિક ઘટનાઓ, સામયિકો 
ગ્રંથશ્રેણીઓ વિશે, રાજકારણના પ્રવાહો વિશે કે 
સચ્કારની નીત્તિરીત્તિ વિશે અથવા તો પ્રજાજીવનના 
તત્કાલીન પ્રશ્રો વિશે તંત્રીની પોતાની નોંધો પ્રગટ 
થતી. સર્વત્ર જીવનમૂલ્યોની રખેવાળી કરવાનું ક્તવ્ય 
બજાવવાની ભાવનાનું દશન થતું. (આ નોંધો 
“સમયરંગ' ગ્રંથરૂપો ૧૯૭૮માં ગ્રંથસ્થ થઈ છે.) 
“સંસ્કૃતિ'ની આ તંત્રીનોધોનાં થોડાં ઉદાહરણ 
જોઈએ તો. -- એ વખતના મુંબઈ સરકારના કેટલાક 
નિર્ણયો વિશે લખતાં, “સરકારી કોલેજોના અધ્યાપકો 
યુનિવર્સિટીઓમાં સ્થાન ન ધરાવી શકે એવો ફતવો. 
કાઢવાનું આપણા શિક્ષણખાતાને શી રીતે સૂઝ્યું એની 
નવાઈ લાગે છે.'*' તો મુનશીની ગુજરાતી 
સાહિત્યપરિપદ વિશે, “સાહિત્ય પરિપદમાં રખે 
સાહિત્ય રહે એની મુનશીએ. ઠીક કાળજી ગ્રખી છે,'' 
એવી માર્મિક ટકોર કરી હતી. “અખંડ આનંદ' માસિક 
વિશે લખેલું : “માત્ર બહુજનસમાજની અધનિદ્રિત 
ધર્મશ્રદ્ધાને પંપાળવાને બદલે જાગ્રત તેજસ્વી 
ધર્મભાવનાનો પુરસ્કાર કરવાનું વલણ. વધુ પ્રબળ 
બનશે એમ ઘણા ઇચ્છફો.'' “ઝાંખો થતો. રણજિતચ્રમ 
સુવર્ણચંદ્રક” એ. નોંધમાં ઉમાશંકરે લખેલું : 
“ગુજરાતી સાહિત્યમાં સૌથી મોટું માન આ ચંદ્રક 
મળવાથી લેખાતું. કમભાગ્યે ઊંચી સગશક્તિ કે 
સંગીન વિદ્રત્તાને બદલે કાંઈક બીર્જા કારણોને પ્રાધાન્ય 
અપાતું હોય એવું લાગે છે. સદ્ગત પ્રો. બલવન્તરાય. 
ક. ઠાકોરે એક વખત કહેલા શબ્દો આ પ્રસંગે સાંભરે 
છે -- જેપ્રજા સાચા પૃજ્યોને બદલે બીજાઓને અર્ઘ્ય 


લ્ટ્શ 
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ખર્પે છે એ કાળે કરીને પૂજ્ય પુરુષોને પેદા કરવાની 
મક્તિ પણ ગુમાવી બેસે છે.” આ વિભાગમાં 
ત્ટાલિનની મૃત્યુનોંધ, “માનસી'ના તંત્રીની આર્ધિક 
મીંસ વિશે, 'ટાઇમ્સ'ને જાહેરખબરો ન આપવાના 
મુંબઈ સરકારના નિર્ણય વિશે, દેશના જુદા જુદા 
ભાગોમાં સામ્યવાદીઓ અને અન્ય પક્ષોની રાષ્ટ્રને 
વિઘાતક પ્રવૃત્તિઓ વિશે, દેશના એક સૌથી મોટા પક્ષ 
કોંગ્રેસની હિમાલય જેવડી ભૂલો વિશે તેમણે 
અવારનવાર ચેતવણીનો સૂર કાઢ્યો છે. અમદાવાદમાં 
જયપ્રકાશ નારાયણનાં ભાષણો. હોય તો કોઈ વાર તંત્રી 
પોતે એનો. સુરેખ સાર આ વિભાગમાં આપે જ. જુદા 
જુદા સમય-અંતરે સ્વતંત્રતાની મજલનું સરવૈયું પણ 
એમાં કાઢ્યું હોય. કોઈ ને કોઈ સાહિત્યિક પ્રશ્ન અંગે 
નુક્તેચીની કરતો “પત્રમ્‌ પુષ્પમ્‌' વિભાગ એ પણ એનું 
મહત્ત્વનું અંગ રહ્યું છે. કદાચ આ નામ નગીનદાસ 
પારેખે આપેલું અને એ વિભાગ સમૃદ્ધ પણ તેમણે જ 
કરેલો. “અર્ઘ્ય'માં દેશ-પરદેશનાં તાજાં પ્રગટ થયેલાં 
પુસ્તકો કે સામયિકોમાંથી અનુવાદો અપાતા. 
“સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા' એ પણ શસંસ્કૃતિ'નું એક 
મહત્ત્વનું અંગ હતું, ભિન્ન ભિન્ન રુચિવાળા અને ભિન્ન 
ભિન્ન મિજાજના સમીક્ષકોના પ્રતિભાવો એનાં પાનાં 
પર અંક્તિ થતા. આરંભમાં “ગ્રંથકીટ'ના. ઉપનામથી 
નગીનદાસ પારેખે અને વચલાં વરસોમાં- “કથક'ના 
ઉપનામથી ગુલાબદાસ બ્રોકરે અમુક ગાળામાં 
નિયમિત અવલોકનો આપેલાં. વિનાયક પુરોહિતે 
આદ્દ્રે માલ્રોની “1૮ ૫૦1૮૯5 ૦ 31૯10€'નો. 
કરાવેલો પરિચય કે “ગૃહપ્રવેશ'ની તેમની સમીક્ષા, 
યશવંત દોશીએ ઇન્દુલાલ યાશિકની આત્મકથાનું 
કરેલું અવલોકન કે ડૉ. પ્રબોધ પંડિતે 'સ્વરભાર'ની 
કરેલી તપાસ અભ્યાસીઓના સ્મરણમાં આવશે. 
જંસ્કૃતિ'ના પહેલા અંકના મૃખપૃષ્ઠ ઉપર 
રસિકલાલ. પરીખનું ચિત્ર છે, “ફસલ'. આ આડત્રીસ 
વર્ષમાં પણ “સંસ્કૃતિ'નો મબલક પાક ઊતર્યો છે. 
“જિપ્સીની આંખે'ની લેખમાળા, એસ. આર. ભટ્ટની 
શેક્સપિયર ઉપરની લેખમાળા, “શોપાટીને બાંકડે'ની 
મડિયાની નિબંધિકાઓ, ટાગોરના નિબંધોના 


બ્ટ્શ 





નગીનદાસના અનુવાદો, કાકા કાલેલકર અને દિગીશ 
મહેતાના નિબંધો, સ્વામી આનંદની 'સાંભરણો' કે 
કાકાસાહેબના સંસ્કૃતિ્ચિંતતવિષયક લેખો, સુમંત 
મહેતા, ડોલરરાય માંકડ કે વિ. ૨. ત્રિવેદીના લેખો, 
રજનીકાન્ત પંચોલીના એલિયટનાં કાવ્યોના અનુવાદો, 
પ્રબોધ પંડિતના ભાષાવિજ્ઞાનવિષયક લેખો (જેમાંથી 
“ગુજરાતી ભાષાનું ધ્વનિસ્વરૂપ' એ. પુસ્તક થયું), 
પ્રજારામનો '“રઘુવંશ'નો સમશ્લોકી અનુવાદ, 
આધુનિક મિજાજને પ્રગટ કરતી વાતઓ અને કાવ્યો 
અને ખાસ નોંધપાત્ર તો નિરંજન ભગતના બેએક 
સંગ્રહો થાય તેટલા વિવેચનલેખો (તેમણે. એક પણ કર્યો 
નહિ!) - કેટકેટલું ગણાવવું ? “સ્કૂટિની'એ વીસ 
વૉલ્યુમોમાં અને “ધ ક્રાઇટેરિયને' અઢાર વૉલ્યુમોમાં 
તેમાં આવેલી સામગ્રી પ્રગટ કરી છે. “સંસ્કૃતિ'માંથી 
પણ એવા સંચયો થઈ શકે. ર 

“ંસ્કૃતિ'એ વિશેષાંકો પણ પ્રગટ કય છે. 
એકસોમો અંક '“લોકશાહી' વિશેનો સંવિવાદ, 
“'હરિસંહિતા' (ન્હાનાલાલ) અને આખ્યાનિકા ગુરૂજી 
(બ. ક. ઠાકોર)નો અમુક અંશ આપે છે. કાવ્યોના 
વિવેચનાત્મક આસ્વાદની પરિપાટી પણ એણે. “અમને 
ગમતાં કાવ્યો'થી આ અંકથી જ પાડી, પણ પછી એ 
લાંબી ચાલી નહિ. બસોમો અંક વેવેચન અંક' તરીકે 
પ્રગટ થયો. સો વરસનું સરવૈયું કાઢવાનો એમાં સરસ 
પ્રયત્ન થયો છે. આ ઉપરાંત શેડ્સ્પિયરની 
ચતુ:શતાબ્દી નિમિત્તે “શેક્સપિયર અંક', ગાંધીજીના 
અવસાન પછીનો ગાંધીજી વિશેનો અને રા. વિ. 
પાઠકના અવસાન પછીનો અંક પણ એણે. આપ્યો છે. 
“કાવ્યાયન'' ગ્રંથ એ વિશ્વકવિતામાંથી ૯૬ કાવ્યો 
આસ્વાદલેખ સાથે આપે છે તે પણ “સંસ્કૃતિ'ના 
વિશેષાંક રૂપે પ્રથમ પ્રગટ થયેલ. એ જ રીતે ગુજરાતી. 
કાવ્યોનો આસ્વાદ 'પ્રતિભા અને પ્રતિભાવ' અને ૪૬ 
ગુજરાતી સર્જકોની કેફ્યિતો આપતો વિશેષાંક 
“સર્જકની આંતરકથા' પણ મૂલ્યવાન છે. 

“ંસ્કૃતિ' દ્વાર ઉમાશંકરે સાહિત્યિક 
પત્રકારત્વમાં મૂલ્યવાન પ્રદાન કર્યું અને એક પરિપાટી 
ઊભી કરી એ તેમની સેવા હંમેશાં સ્મરણીય રહેશે. 
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એક વાર ઉમાશંકરે લખેલું કે “સંસ્કાર-સામયિકના 
તંત્રીએ પોતાના સામયિકને એક સ્વચ્છ ઓટલા જેવું, 
રાખવું જોઈએ, જ્યાં હરકોઈ સજ્જન આવીને પોતાના 
મનમાં જે વાત ભરી હોય તે વ્યક્ત કરવાની તડ 
પામે.” “સંસ્કૃતિ'માં આ આદર્શ તેમણે સાકાર કરેલો, 

*સંસ્કૃતિ'એ ગુજરાતના જાહેર જીવનમાં 
મહત્ત્વનું સ્થાન પ્રાપ્ત કર્યું હતું. એની ગ્રાહકસંખ્યા 
ભલે બહુ નહિ હોય, પણ એ. ચાલુ ખૂબ વંચાતું 
સામયિક હતું. એક વાર બળવંતરાય ઠાકોરે 
ઉમાશંકરને કહ્યું, તમે “સંસ્કૃતિ' ચલાવો છે, પણ એને. 
લોકપ્રિય ન કરી શક્યા. ઉમાશંકરે જવાબ આપ્યો, 


બલ્લુકાકા, ધારો કે હું “સંસ્કૃતિ'ને લોકપ્રિય બનાવી. 
શક્યો, પણ પછી તમારા જેવાની કૃતિ છાપવા માટે 
તો બીજું સામયિક કાઢવું પડે ને ! 
ગુજરાતી પ્રજાના સંસ્કારસંવર્ધનમાં પત્રકાર 
ઉમાશંકરે જે કાળો આપ્યો છે તે સદૈવ સ્મરણીય 
રહેશે. ઉમાશંકરનાં અનેક સાહિત્યિક પ્રદાનોમાં 
સાહિત્યિક પત્રકારત્વ ક્ષેત્રની એમની કામગીરી પણ 
અવશ્ય લક્ષમાં લેવી. ઘટે. આપણી. પત્રકારત્વની 
પરંપરામાં આ એક સમુજ્જ્વલ પ્રકરણ છે. આપણને 
ક્યારેય એનું વિસ્મરણ ન હો ! 
નિ 


સાભાર-સ્વીકાર 

શ્રીમદ્‌ ભાગવત (પરિચય પુસ્તિકા-૯૧૯) : લે. યોગેશ પટેલ, પ્ર. પરિચય ટ્રસ્ટ, મહાત્મા ગાંધી મેમોરિયલ 
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યાત્રી : જયંત પંડયા, પ્ર. સંસ્કૃતિ, ૭૦૮, સાંકડી શેરી, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૬૦. 
બ્ટ્શ 





સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭: ૪૯ 


ગુલાબદાસ બ્રોકરને 





યશવંત ત્રિવેદી 


[આપણા સંમાન્ય સાહિત્યકાર અને વાતકાર શ્રી ગુલાબદાસ બ્રોકર આગામી ૨૦મી સપ્ટેમ્બરે ૮૮ વર્ષ પૂ્ચાં કરશે 
એ. શુભ પ્રસંગે આ કાવ્ય પ્રગટ કરતાં આર્નદ થાય છે, શ્રી ગુલાબદાસભાઈને હાર્દિક અભિનંદન, -- તંત્રી] 


6્ટ્શ 





“ભારા લગભગ બધ્ધા મિત્રો મરી ગયા છે 
પણ મને યોત નથી આવું તો હું શું કડું ? 
એટલે ૫/૯ શેરીઓગમં જોજકી ફટું છું-' 


તમારે મૃત્યુ હોય ? ત3ે તો પરરીકથાના રાજકુમાર છો, ગુલાબદાસભાઈ ! 
પાલના 'ેલ#ઓ' અને પાલના કાસલ' તમારે જીદ છે ? 


અ પટિકોયાં મજમવતઈ ગુલ(ળો પર પચેઢન શાંજલી પ્રકાશનો ભેજ 
પારિજાતના મુષ્પો ણત વીણતી કવિતાના શબ્દો ગોઠવર્તી કન્યાઓ 

આ “સના લીલાં પણે અને રાતાં ફૂલો પરથી ટપ્ટપૂ વરસતા વરસાદનાં ટીપાં 
જૂહુની પપ સાંજે તરડ સ્મઇઇલ આપી પસાર થતી ગૃહિણીઓ... 


આ બગીચામાં પરેવં જે ચશ્માં પહેરી ગટૂક ગ્છૂક છાપ ૨/યત રૃદ્ધો 
મન્‍પ્લાન્ટ પર ન્યૂઝની જેમ ફેલાઈ જી કાળી કીડીઓન્ી દોડાદોડ 
વિલાઓની વાહ ૫ર સસલ/ની જેમ ઊંચી ડોક કરતાં બુગનવેલનદ લાલ ફૂલો 
અ જૂહુન બિલોરી સમુદ્ર મર સી-ગલ્સના કેં કે અવાજ જી શ્વેત લિષિ... 


અરે? 'ઇ«્ટેજેટ'જી છટકું અખ્છું ૫૯૮ ૧૧મકે છે તજે કહન કઝ તળે / 
બધ્છું તો તમારે કીક ખુશમેજાજ છે, યૂ હેરી આઔલ્ડ ષેન્સ / 


તમને ખબર નથી એવ કેટલાય જૃત અને જીવંત સાહિત્યકારો તશરમ/ જીવે છે / 
જિંદગીન પ્રશ્ાર્થ શેણી કિંગ સ્ટિક «ઈને ઊભેલા નરસિંહરાવ દિવેટિયા 

છેંદગી કુંદ/દિજીનું «/% છે' કહેત મડતિ%ની 9% ઊભ થત# %.૭.૭#. 

ત*%ર કાન ટૂંકી «તું રહસ્જ ગળગળત# “જ૨રટહેજ૨૮ સજર'૧/% ૨૮ 4. પાઠક 
તક ને*કેજી સાહિત્ય પરિષદ* રજાલિરાજ જેમ લાલ જાજમ પર આવત કન 
કીઈ વહે! પરેઢે પછીન ટહુક 9ેમ તમારે ત્ય આજી પહોંચતા ઉગાથકર જેરી 

કે જછેક-કનરુખભ/ઈ-બેટાઈને ત્યાં કીચપકષી કેશ ઊઠતો) તરો વહાલસોયો ટહુકી... 


સપ્ટમ્બલર ૧૯૯૭; ૫૦ 


આદ બધ્ધા જ જૂના તમને પકડીને જીજે છે 7 

ને ન ર વિત્ચકાર ઉટ્વટન ગાટે તમને જકર્ઝને જેઠા છે 7 
હવે તજે કોઈ માલસ નથી રહ, ઝુવાબકારુભજાઈ 7 

પર્ચીડથાનું અમર પાઝ બની ગવા છો 7 

એટલે ચો તમને કચક્ચાવી પકડીને જેઠ છે 7 


ને તમે તો ઝજિયા કે કાયડિય, કશોર કે નૃદ્ધાઓ આવશે ઝુભદુ-અની વાતે કરત 
ભા્ઝ છૂટ્યા છો માવાની શેરીઓમાં 7 
ને તમાચા આકાશ જેવડા હાથ ઉંછાળતા ખબર મૂછી રવા છો 
હમણા જ સામે મળી ગવેવી તાજી %રણેલી તમારી વાતની કન્યાને 
ઈનીજૂન ષે 


સ્રેક વિરકટ ચાદભ્લોબની રકનુળઝટતિાા 
(ાછૂયરેકીકિત : સનોછી 
જાણે આજ લકા જ સ્થૂલ પરદા ને સદશ સ આડો 
એકાચેક ખરી જું” ઉભયની વચ્ચે વકી ગૌ છી, 
છું સીધો બારા તારી અંમુખ્? ચરે આશ્ેજ તારા સિજ 7 
ઊભો છું જકડાઈ હે ઉજ ગહ? જું કતમાં ચ્હાડ શો 7 
તારા વશ્જીં વજ મછું લડકે ચંજાઈ આશ્છેમમા, 
તારો શાસ ભળી જો હું લઈ જ ઉચ્ાને શાથ, 
શ્ારો ગાણ ભાળી જા કીતા હે, હાસ ગામી 7 
સંકેલી શુજ લે જુદાઈ, શીટ દે ઝટ હિશેપમ 
મોં તારી જટિથી ભૂગ#શીરમં છે જાળા જોઈ હા : 
ફેલાઈ ઉમની-જેરાની ઝીકકી ગકાઈ સજે જ છું? 
આખો આ અર્ક વહે ઝુણિરઓ જળ જશ ભદ, 
જીરા જા રમી છું; રદ છે ત્ય ત્ય: સજ રર ટ” 
માણું છૂં તુજમાં રિસાટ શય તે સંકટ ચિકત, 
ળૂટે છે નુંથી જુચ્છાઇ; ઊછું છું છે બૂરાઈ ચાવે. 
ઉસાનજમા 


૧૫ 


બટ 





સાપ્ટેશ્લાતર ૧૯૪૪: પા 


રી 


રામચન્દ્ર પટલ 


₹/૨ 

ઘરની સમ 

એક ટેક્સ 

લીલ પર્ણ પર ચોટેલ ઇયળજી જેમ 
સંકોય કરે છે એની ટેદીમેલી 5/૫. 
અને 


રે છાંટયા કરે છે કૂર રેશજી છવ... 


કોઈક ૧૨ 

એની છાંટ 9૦રી, 

૧૫૦% ૫૩ ઉબરે અડે અ/થરે ઓરડે 
જર/(ક છબી તોડીને જારણું 

ખરી! જાય આઇે... 

પાછી 

સાત ઘોડા જોડયા રથમાં ચહ આવે 
ખેચી ૨1% રસ્તો રરતી એકસામટો 
સકે હય 

વૃ&, તીતીયોડ, શંખ-ઈષહું 

વળી ટૂલ કપાસનું 

-કોક હોય મારા શ્વારનું. 

નથી ખબર પહતી મને 

એ ૬" જને છે ટેકરી ? 
“કંકર-ક/2-કકેટન 

કૈ 


બ્ટ્શ 





૫/૪?-પવન-પથ્થરોની, 
પણ કીક દહ રેત રેત, વંટોળને ઉડાષી 
રચી દે છે પ/૯ખ, 
એમાં જેઠો હોય છે અથમતો સૂજ.. 
«5૮ 
મરી ન/ભિમાંજી ખરેલું જોરષિચ્છ-ખહેડું-પગરખું 


હુ 

દેખું દેખું ને તરત ટેકરી બની જાય છે વન-વાગોળ 
અડખેપડખે ફંગોળાઈ ઊડે... 

છવે કતુઝતુની ૩/૦૩ળએ ચોટે 6૪ «ટે 
--જીતરે અંકરી રત. 

કોઈ અ/ગેજો ૨/૯ પડીને ફરે ૧ર-ગ/%-શેરશેરએ 
પછી થઈ જાય અગનો રેલો 

ત%/ય મરચાં હહહ... 

આમ હું 

સૌથી પહેલો 

ખભે ઉપટડીને અન૧૩ ડું 

લથડતો ૨૮૯૧૮ *ું છું ટેકર «રફ.. 

એ” પેજ ૫ 

જ%ળ-ઇુશ્મસર અને વિસ્તરેલી] અફ્ઞટ “લવ 

એમાં પછી 

જહેલજી દેખાય મને શુકન જારી. 


સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭: પર 


ચાર રચનાઓ 





(૧) 

મંક «જો, ૪૨% છી, હું ૯ર એક, 
ઘર ઝુજકઝું શણ *”ું છે જાઉ છું ? 
ટૂલ જેવ ફૂજન૮ ચ્હેરે ઉદ/ઝી, 

એક "લ૯ડછું ન *”ું છે ૬6 છું 
શબ્દ હોઠે અવત -/ એજ રં૧/૧૯, 
થોરવાને વન મું છે, જાઉ છું / - 
ઝંખન/ને ટૂલ ટૂટયાં ઉશ્ટ જ/દ, 

ઝાકળ સજી ૬૭ ઊંજું છે, 6 છુ ? 
કજ તડકે તપ્ત એકલ ર% અકે, 
ઝાંઝવું ૬ણ ૬૭૪ું છે, જાઉ છુ : 


(ર) 

ન મર 

6#% *૮ર 

પૃછીઓ કોને નગર*/ ? 

એક અહ ઉક્રભર 

છું પરક 

૯/ગ્છો જને 9૨૮ / 

(૩) 

એક 2//૭/ ટૂટી જે ૪૪ અંદર, 
વૃ%્ષ જું ઊગી છે જન" અંદર. 
વેદન/ને કેમ એ: અ#૫૧%/ ૧/૨, 


મન એનડ શબદ ૨/#ર૮ સ/%ર/*૮ છે કેન્/ર. 


૧/૦? બદથ પર 'ને અ%૪/, 
છાંય. અહ્રર ડ/ળ અક્ષર ટૂક અક્ષર. 
એથન# હર પજ પર તજી કત, 
હું નરજર, તે સર? અક્ષર અજર. 
ક/ળન? કરવત છત્ઇ કંપે નહી, 

એક કષ, વ/ખ ઊગે વૃક્ષ *ન*% 


સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭: પ૩ 





મુકુન્દ પરીખ 


(૪) 

નઈ”? એક ૧ 

એનું ગજ 

ને નીની જીજી ૪/ 

ટું ૩૮%. 

ગમ વચ/ળ વહેતી નક 

ને તોવે અજે જે એક 

નકીએ ન/'૮# ઈએ. 

નીએ ઉૂળકંકર રીએ. 
નઈ/*/ સકે સ/કે કરીએ. 
નછીનદ ૬૦૨% છબ્‌ છબ કરીએ. 
અ), એક%%ન/ તરે નટ*/. 
પૃક્ડદ/વન? ગ*%ત ચર્કએ. : 
અળ/ "/ પ૫કડ/ય કઇ/એ. 
હરે થ/કી ૪/છ/# ૧ %એ. 
ક/ઠ/ન ગતે જે પ૭એ. 

અલીને અફર 

ત#કઝીએ ર 
છવબજલ છલજલ વ્હેતદં ૯. 
ગવરી ગય ને ભૂરું ભેંસ દુકાળ ઝે, 
નક વસૂ્કી 'ેર... 

ઓળ... એ ગ/*તરે જૈ અકળ. 
અભે ૫૮૭ જટ, 

નૃ ૬૨/ળ 6જી છેક... 

કર રેતે 

પગથી ચતટું 

આળ એન્દઇ અનેક / 


લ્ટ્શ 


પ્રભાવક. સંગીતાચાર્ય : આદિત્યરામજી 





આપણે. ત્યાં વ્યાપકપણે એવી માન્યતા છે કે 
સૌરાષ્ટ્રમાં સંગીત એટલે લોકસમુદાયમાં અતિપ્રચલિત 
ભજન-રાસ-લોકગીતોમાં અત્રતત્ર વિલસતા 
લોકસંગીતની બહુમુખી ગીતગંગા, સૌરાષ્ટ્રનું પ્રાદેશિક 
પોત, એના આ લોકસંગીતની રઢિયાળી સંપદાને 
કારણે નોખું તરી આવે છે એ. સાચું; પણ શિષ્ટ 
સંગીતના ક્ષેત્રે સૌરાષ્ટ્રની પોતીકી કશી ઓળખ 
નહોતી -- નથી, એમ કહેવું, ઇતિહાસસંગત નથી. 

કૃષ્ણ અને કૃપ્ણકુલવધૂ ઉષા -- સંગીતક્ષેત્રની 
આ. સમર્થ પ્રતિભાઓનો દ્વારકાવાસ, ભલે, 
પુરાણકાળની ઘટના હોય, તો. પણ એમના અનુષંગે. 
ગાયન, વાદન અને નર્તનના કળાસંસ્કારોનો 
સંગીતસ્પર્શ સૌરાષ્ટ્રને છે... ક... પ્રાચીન કાળથી પ્રાપ્ત 
થતો. રહ્યો એનો ઇનકાર કેમ કરી શકાય ? કાળક્રમે 
આ શ્સંગીત'રૂપો સ્થાનીય રાસ, વાદન અને 
લોકગાનની પરંપરાઓમાં ઢળી ચૂક્યાં હોય. આમ 
છતાં, આ પંથકની કવિતા અને સંગીતને 
“કૃષ્ણચરિત્ર'માં સઘન ને સાતત્યપૂર્ણ આલંબન, 
આંજની ઘડી સુધી, સાંપડતું રહ્યું છે, 

મૌર્ય-ગુપ્ત કાળ દરમ્યાન, શિષ્ટ સંગીતના 
સંપર્કને લગતા સંકેતો ઉત્કીર્ણ લેખોમાં મળે છે. પરંતુ 
સોલંકીકાળ દરમ્યાન સોમનાથની જાહોજલાલીમાં 
સંગીતકળાનો મહિમા પણ હતો. “સોરઠ' અને 
“બિલાવલ'ની રાગઘટના ને “અહીર ભૈરવ'ની 
સ્વરઘટના તો સ્પષ્ટપણે સૌરાષ્ટ્રસંલગ્નતા સૂચવે છે. 
પંદરમી સદી. પછી. નરસિંહનાં કેદાર અને મલ્હાર ગાન 
સાથે સંકળાયેલી ચમત્કારમૂલક દંતકથાઓ, તથા 
એમની પદરચનાઓમાં “લલિત', “વસંત', “ધનાશ્રી' 
વગેરે રાગોના સાંપડતા નિર્દેશો એ જમાનાની 
સંગીતપ્રીતિના પુરાવા આપે. છે. જોકે, મુગલ. સલ્તનત. 
કાળમાં સંગીતને રાજ્યાશ્રય સાંપડતાં, ઉત્તર ભારત, 
વિશેષતઃ: દિલ્હી, આગ્રા, લખનૌ વગેરે જેટલાં 
સંગીતપ્રવાહી રહ્યાં, એવું તો આ પ્રદેશની રાજકીય 
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અસ્થિરતાને કારણે, અહીં શક્ય નહોતું. પરંતુ 
ઓગણીસમી સદીના આરંભથી સૌરાષ્ટ્રમાં જુદાં જુદાં 
રજવાડાંઓનું શાસન સ્થિર થવા લાગ્યું. એ કારણે, 
જૂનાગઢ, જામનગર, ભાવનગર, વઢવાણ, પોરબંદર 
વગેરે રાજનગરોમાં ઉત્તર ભારતીય સંગીતકારોની 
આવનજાવન અને સમાદર થવા લાગ્યાં. બીજી તરફ્થી 
પુષ્ટિમાર્ગીય કીર્તનોમાં ધ્રુપદ-ધમારના એકાધિકારને 
કારણે વૈષ્ણવ મંદિરોમાં પણ. શિષ્ટ સંગીતનાં પોષણ- 
પુરસ્કરણની. પ્રવૃત્તિને વેગ મળતો રહ્યો. આવા, 
સાનુકૂળ દેશકાળમાં, ગાયન, વાદન અને શાસ્ત્રસર્જન 
- એમ સંગીતની કળાનાં ત્રિવિધ. ક્ષેત્રે. જેમની 
પ્રતિભાનો તેજેપ્રતાપ ઝળકી ઊઠ્યો એ હતા 
સૌગષ્ટ્રના પ્રથમ અને પ્રભાવક સંગીતાચાર્ય 
આદિત્યરામ. સને ૧૮૩૦થી ૧૮૮૦ સુધીના પાંચેક 
દાયકામાં પથરાયેલી પંડિતજીની સંગીતકારકિર્દીનો 
આરંભકાલીન ઘડતરનો તબક્કો વીત્યો જૂનાગઢમાં, 
અને પ્રતિષ્ઠા ને પ્રભાવભર્યો ઉત્તરાર્ધ વિસ્તર્યો 
જામનગરમાં. ર 
શરડ 

આદિત્યરામના વડવાઓનો વસવાટ હતો 
હાલાર પરગણા (અત્યારના જામનગર જિલ્લા)ના 
જામજોધપુર ગામમાં. શ્ઞાતિએ એ  પ્રશ્રોરા 
નાગરબ્રાહ્મણ, આ બ્રાહ્મણ વર્ગ એ કાળે મહદશે દેશી. 
વૈદુ અને ભાગવતકથા એ. બે પ્રવૃત્તિઓ દ્વારા 
જીવનનિવહિ ચલાવતો, કથાવાચન સાથે સંકળાયેલાં 
કુટુંબો “વ્યાસ' તરીકેની નૂૃખથી ઓળખાતાં. ખાગેશરી 
પંથકના “આગસરિયા' અને લીંબુડા પંથકના 
“લીંબુડિયા' -- એવી બે વ્યાસશાખાઓરનાં કુટુંબો બે'ક 
સૈકા પહેલાંના જમાનામાં એ. વિસ્તારનાં ગામડાંઓમાં 
વસતાં. હતાં. દાદા વસનજી વ્યાસ સંસ્કૃતના વિદ્વાન 
અને કથાકીર્તનમાં પણ કુશળ હતા. પિતા વૈકુંઠરામ 
પણ પુરાણ ઉપરાંત કાવ્ય-સંગીતના જાણકાર. એમણે 
આજીવિકા નિમિત્તે જૂનાગઢમાં ઘર વસાવ્યું. એમના 
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બે પુત્રો. : મોટા હરિરામ અને. નાના તે આદિત્યરમ. 
બચપણનું એમનું હુલામણું નામ “આદુભાઈ'. એમનો 
જન્મ સને ૧૮૧૯માં, જૂનાગઢમાં જ. પિતા અને મોટા 
ભાઈ કથાકીતનમાં ઓતપ્રોત એટલે ઘરમાં પણ 
ભક્તિ, સંગીત ને કવિતાનું વાતાવરણ ગુંજતું રહે. આ 
કારણે સંસ્કૃત, સંગીત અને સાહિત્ય તો આદિત્યરામને 
જાણે કે ગળથૂથીમાં જ મળ્યાં. કંઠની કુદરતી કૂણપ, 
કુમાશ ને મીઠાશને પારખી વત્સલ પિતાએ. બાળક 
“આદુભાઈ'ને ગાયકીની તરાવટનો જે સ્પર્શ આપ્યો 
તે સાતેક વરસની વયના કિશોરમાં કૉળી ઊઠયો. 
નાનકડા આદિત્યરામના સૂરીલા ગાયનતતું; કામણ 
રાહદારી ઝવેરભાઈ અધિકારીએ આકસ્મિકપણે 
અનુભવતાં એમણે નવાબ બહાદુરખાનજીને આ છૂપા 
રતનની ભાળ આપી. ને સંગીતરસિયા નવાબે કિશોર 
આદિત્યરામને તરત સરકારી તેડું મોકલી 
રાજદરબારમાં બોલાવ્યા. એમના કૂણા કંઠમાંથી 
ટપકતા ગાનમાધુર્યથી નવાબ રીઝી ઊઠ્યા. એટલું જ 
નહિ, એ વખતે જૂનાગઢમાં આવેલા લખનૌના પ્રસિદ્ધ 
ઉસ્તાદ નન્નુમિયાં પાસે એમની વિશેષ તાલીમની 
ગોઠવણ પણ, રાજખચેસ્તો કરી આપી. સાતેક વરસની 
સંગીતતાલીમના પ્રતાપે આદિત્યરામે સંગીતની 
ખૂબીઓ. અને. બારીકીઓ પર અદ્દભૂત પ્રભુત્વ પ્રાપ્ત 
કરી લીધું. 

આદિત્યરામની સંગીતપ્રતિભામાં ગાયન 
ઉપરાંત. અન્ય બે. આવિષ્કારો તે એમનું મોહબદ્ધ કરી 
લે તેવું મૃદંગવાદન અને ગાનાત્મક કૃતિઓ. “ચીજો'નું 
સર્જન. આ બત્નેને પ્રકાશિત કરનારી ઘટનાઓ પણ 
જાણવાલાયક છે. કહે છે કે એક વાર ગાયનના ચાલતા. 
રિયાજ વખતે. કોઈ ગિરનારી સાધુ ઓચિંતા આવી 
ચડયા. એમણે સહજપણે. મૃદંગની સંગત આપી. આ 
જુગલબંદીમાં મૃદગનાં બોલ-તાનની અટપટી નકશીએ 
અજબ જાદુ પાથર્યો. અણપ્રીછયા સાધુપુરુષ પણ 
બાળક આદિત્યરામજીની ગાયકી પ૨ પ્રસન્ન થઈ 
ઊઠ્યા અને મૃદંગવાદનની અપૂર્વ કળાસિદ્ધિનું જાણે 
કે વરદાન આપી ગયા. આદિત્યરામને મૃદંગવાદનની 
સાંપડેલી આ 'દિવ્ય' સિદ્ધિનું વશીકરણ એ. જમાનાના 
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શ્રોતાઓને. સવત્ર મુગ્ધકર નીવડતું. એમની શિષ્ય- 
પરંપરામાં પણ, ઉત્તરકાળે, આદિત્ય ઘરાનાની 
વાદનના ક્ષેત્રે કોઈ પ્રમુખ ને પોતીકી. છાપ રહી હોય. 
તો મૃદગના બોલની ઝીણવટ, ઉઠાનના નાદતરંગોની 
ચોકસાઈ ને ગતની નાદલહરીઓની પ્રવાહિતામાં 
સાંભળવા મળતી. એમની સર્જનાત્મક પ્રતિભાને ઓપ 
મળ્યો ઘનશ્યામલાલજી ભટ્ટ જેવા સાહિત્યવિદના 
સંપર્કે. સંસ્કૃત અને હિન્દી કાવ્યસાહિત્યનો નિકટ 
પરિચય ભટ્ટજીએ એમને કરાવ્યો. આ રીતે, ગાયન, 
વાદન અને શાસ્ત્ર એવા ત્રિવિધ સંપન્ન 
આદિત્યરામજી પંદરેક વરસની કુમારવયે તો 
જૂનાગઢના. રાજ્યગાયક તરીકે સમ્માનિત થઈ ચૂક્યા 
હતા. સંગીતની કળાએ એમને કાચી વયમાં સિદ્ધિ- 
પ્રસિદ્ધિ તો ખૂબ અપાવી, પરંતુ પિતાના અવસાનને 
કારણે, સત્તર વરસની ઉંમરે જ કૌટુંબિક જવાબદારીઓ 
પણ આવી પડી. એ. જમાનામાં અભિજાત ને ઉચ્ચ 
વર્ણમાં વ્યવસાયદષ્ટિએ સંગીત પ્રત્યે છોછ જોવા 
મળતો. એટલે સંગીતમાંથી ફારેગ થઇને ઉપાર્જનની 
કોઈ અન્ય પ્રવૃત્તિ તરફ જો ન વળે તો વેવિશાળ 
ગોતવામાં પણ મુશ્કેલી પડે. આથી નજીકનાં 
કુટુંબીજનોનું સતત દબાણ, સંગીતમાંથી પાછા વળવા 
માટે, રહ્યા કરતું. 

આ સંજોગોમાં એમને સૌથી મોટી ઓથ. અને 
આધાર સાંપડ્યાં જામનગરની વૈષ્ણવ હવેલીના ગો. શ્રી 
વ્રજનાથજી મહારાજ પાસેથી, શ્રી વ્રજનાથજી એ 
જમાનામાં સામાજિક, રાજકીય ને સાંપ્રદાયિક પ્રતિષ્ઠા 
ધરાવતા અગ્રણી ધમપુરુષ હતા. ઊંચી ને સાત્વિક 
કલાભિરુચિ ધરાવતા આ વૈષ્ણવ આચાર્ય ધ્રુપદ- 
ધમારના મર્મજ્ઞ તે અચ્છા ગાયક પણ હતા. 
આદિત્યરામના સંગીતકૌશલથી પ્રભાવિત શ્રી 
વ્રજનાથજી એમને એકવીસ વરસની યુવાન વયે સને 
૧૮૪૧માં પોતાની સાથે જામનગર લઈ ગયા. એ વખતે 
લાલાજી બલરામ ભટ્ટ નામના કુશળ સારંગીવાદક પણ 
જામનગરની હવેલી સાથે સંકળાયેલા. હતા. 
વ્રજનાથજીનું ધ્રુપદગાયન, ભટ્ટજીનું સારંગીવાદન અને 
આદિત્યરામજીની મૃદંગસંગતના ત્રિ-યોગને કારણે, 
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જામનગરમાં સંગીતનું શિષ્ટ પ્રભાવી વાતાવરણ, એ* 
વરસોમાં, સરજાઈ રહ્યું. જામ રણમલજીએ પણ યુવરાજ 
વિભાજીને સંગીત સંગીત શીખવવા માટે આદિત્યરામને 
રોક્યા. જનશ્રૃતિ તો એવી પણ છે કે રણમલજીના 
જન્મોત્સવ અંગેના સંગીતજલસામાં, ખાસ મુલતાનથી 
આવેલી પ્રસિદ્ધ ગાયિકા મહજબીનબેગમે પોતાની. 
સંગીતકળાથી સૌને અત્િપ્રભાવિત કર્યા પછી 
ઉપાલંભયુક્ત ટકોર પણ કરી કે મહારાજાને રીઝવી શકે 
એવો. કોઈ સમર્થ સંગીતકાર કાઠિયાવાડમાં નથી ! 
સભાને. ખૂણે બેઠેલા અજાણ્યા ને અપરિચિત યુવાન 
આદિત્યરામે, આ મહેણું ભાંગવા પોતાનું ગાયન થોડી 
જ ક્ષણો માટે રજૂ કરવા દેવાની રજા માગી. અને મધુર 
કંઠથી પુરિયા કલ્યાણની માંડણી કરી. રાગનું રૂપ ક્રમશ: 
ખૂલતાં, તાર-ખરજ પર આવતાં તો સભામાં સન્નાટો 
છવાઈ ગયો, એ. પછીની ભક્તિરચનાના ગાને તો 
આખી સભાને મંત્રમુગ્ધ કરી દીધી. ગાયિકાનો ઉપાલંભ 
ઓગળી ગયો. ને ગુણિયલ ગાવિકાએ પણ યુવાન 
આદિત્યરમને બિરદાવ્યા. પોતે તો, સૌરાષ્ટ્રની 
સંગીતશ્‌ન્યતાનું મહેણું ભાંગવા માટે જ ગાયન રજૂ ક્યું 
એમ કહી આદરપૂર્વક, પોતાને મળનારો મોંઘો પુરસ્કાર 
પણ અતિથિ ગાયિકાને બક્ષિસ કર્યો. અને આમ, જામ 
રણમલજીના પ્રેમાદરને પાત્ર બન્યા. રણમલજીના 
અવસાન પછી, વિભાજી રાજવીપદે આવતાં 
આદિત્યરસમને. રાજ્યગાયક દરજ્જે સ્થાન આપ્યું અને. 
ચાર હજાર કોટીનું વર્ષાસન બાંધી આપ્યું. 
આદિત્યરામની સક્રિય પ્રેરણાથી જ સૌરાષ્ટ્રનું સૌપ્રથમ 
સંગીત વિધાલય જામનગરમાં શરૂ થયું. વિદ્યાર્થીઓને 
સંગીતશિક્ષણ ઉપરાંત, ભોજન અને નિવાસની પણ 
નિઃશુલ્ક સુવિધા આપતું એ સંગીત વિધાલય એ કાળે 
અને. આજે પણ વિરલ વિદ્યાકીય ઘટના ગણાય. 
સંસ્થાન અને. સંપ્રદાય : વિભા જામ અને ગો. 
શ્રી વ્રજનાથજી મહારાજ આ બન્નેની ઊંડી 
સંગીતપ્રીતિથી પ્રેરાયેલી દ્વિગુણિત કદરદાનીને કારણે 
આદિત્યરામની સંગીતકળાને વ્યાપન અને વિલસન 
માટે બહોળા અવકાશ અને અવસર મળતા થયા. 
વ્રજનાથજીના સહવાસને કારણે દિલ્હી, જયપુર, 
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જોધપુર, કોટા, કલકત્તા, ગ્વાલિયર, ઉજ્જૈન, સતારા, 
પૂના એમ દેશનાં વિવિધ સ્થળોનો પ્રવાસયોગ એમને 
સાંપડ્યો. એ રીતે જોઈએ તો ગાયનવાદનની 
સંગીતકળા, અખિલ ભારતીય કક્ષાએ પ્રસ્‍તુત કરવાની 
તક મેળવનારા એ પ્રથમ સૌરાષ્ટ્રી સંગીતકાર હતા. 
એમનો સંગીતયશ તો આ પ્રદેશોના સંગીતરસિક વર્ગ 
પર્યન્ત વિસ્તર્યો, સાથે સાથે જુદા જુદા પ્રદેશોની 
સાંગીતિક ખૂબીઓથી પોતે પણ પરિચિત થયા. 

જામનગરવસવાટના શરૂઆતના ત્રણ દશકા 
એમની સંગીતસિદ્ધિ માટેના અતિ ફ્લદાયી ને 
સર્જનાત્મક તબક્કારૂપ હતા. જામનગર, જૂનાગઢ 
ઉપરાંત વઢવાણ, પાલીતાણા. માંગરોળ એમ જુદાં જુદાં 
રજવાડાંના રાજકર્તા વર્ગમાં પણ એમની સંગીતકળા 
પ્રત્યે કદરપૂર્વકનો સમાદર હતો. આ અરસામાં પોતે 
કોઈ બંદિશ, તાલની બંદેજ કે “ચીજ' રચતા તો એની 
કાચી નોંધ ચબરખીમાં કરતા. ક્યારેક કોઈના ગાયનમાં 
કશી ક્ષતિ દેખાય તો સુધારીને શીખવી દેતા, પણ એની. 
નોંધ ન રાખતા. વાદનમાં પણ કોઈ નવો ટુકડો સ્ફુરી 
આવે તો. બજાવી દેતા. મિત્રો અને અંતેવાસીઓ આવી 
નોંધ ટપકાવી લેતા. આવાં કાચાં ટાંચણોની સાંગીતિક 
નોંધોને પાછળથી ગ્રંથરૂપ આપવાનું તો મોડેથી બન્યું. 
સને ૧૮૬૮માં પોતાના અભિન્ન સુહ્દ ગો. શ્રી 
વ્રજનાથજી મહારાજના અવસાનની ઘટનાએ. એમને 
અંતર્મુખ કરી વૈભવમાંથી વિરક્તિ ભણી વાળ્યા. 
વિરહના એ. ખટકતા દિવસોમાં, એમની સ્મૃત્િરૃપે, 
નોંધોમાંથી “સંગીત-આદિત્ય' ગ્રંથની સંકલના કરતા 
રહ્યા. પરંતુ આ વિધાકાર્ય પૂરું થાય એ પહેલાં સને 
૧૮૮૦માં, સાઠ વરસની આવરદા ભોગવી, એમણે પણ 
વિદાય લીધી. એમણે અધૂરું છોડેલું ગ્રંથસંકલન, એમના 
પુત્રો કેશવલાલ અને લક્ષ્મીદાસે પૂરું કરી, સને 
૧૮૮૯માં ગ્રંથરૂપે પ્રકાશિત કર્યું. 

શ્ર 

સૌરાષ્ટ્રના આ પ્રથમ અને પ્રભાવશાળી 
સંગીતાચાર્યની પ્રતિભા સર્વતોમુખી અને. બહુઆયામી 
હતી. પોતે ગાયનાચાર્ય અને મૃદંગાચાર્ય તો ખરા; 
સંગીતની શાસ્ત્રપરંપરાના ઊંડા અભ્યાસી પણ હતા. 
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'શબ્દ' અને. 'સ્વર' બન્નેના ઉભયવિદ હતા, કહો. કે 
“'વાગ્ગેયકાર' હતા. એટલે જ એમની ધ્રુપદરચનાઓ. 
સંગીતગુણે જેટલી આકર્ષક એટલી કાવ્યગુણે પણ 
આસ્વાદ્ય. અચ્છો મૃદંગવાદક હોવાથી રાગ અને 
તાલની બંદિશની જાણકારી પ્રત્યક્ષ:અનુભવની. એટલે. 
જ એમના સંગીતપ્રબંધોમાં રસ, ચગ અને તાલ 
ત્રણેયનો ઉપચિત. સમન્વય તરી આવે છે. એમની. 
બહુમુખી સગંપ્રતિભાને લીધે જ “ચતરંગ' જેવો. નવો. 
" જ ગાયનપ્રકાર આપણી. સંગીતમપદ્ધતિમાં અવતર્યો, 
કાવ્ય, સરગમ, તગના અને તાલ એમ ચારેય અંગોનો 
અંતભવિ ધરાવલી ચીજ તે “ચતરંગ'. જુદા જુદા 
ગગમાં કેટલીયે “ચતરંગ' એમણે રચી આપી. એમના 
આ. અ-પૂર્વ પ્રયોગ પછી તો. “ચતરંગ' ચલણી બની 
ગઈ. પરંતુ આ પ્રકારની, ગાનરચનાના આર્રભક 
તરીકેનું માન તો પંડિતજીને જ ફાળે જાય છે. 
કંઠની મધુરતા, ગંભીરતા અને વિસ્તારી 
બુલંદીને કારણે એમનું ધ્રુપદગાન, ગુણીજનો-ની. 
સંગીતસભામાં, થ્રુતિવલયોના પથરાટથી આખાયે 
વાતાવરણને. ધ્વનિસભર કરી મૂકતું. કહે છે કે એમના 
અવાજની બુલંદી એટલી પ્રસ્‍તારી હતી કે જ્યારે એ 
તાન મારતા ત્યારે દશ હાથ દૂર રહેલો દીવો, પણ 
ધ્વનિકંપનથી. ઓલવાઈ જતો. એમના મૃદંગવાદનમાં 
બોલની ચોખ્ખાઈ, ઉઠાન, ગતની સ્પષ્ટતા અને ખાસ. 
તો લયનાં નોખનોખાં રૂપમાં માત્રામાનને. જાળવી એક 
પરાલને જુદા જુદો. તાલમાં લાવી “આપવાનું' અદ્ભુત 
કૌશલ, નાદતરંગોની .ગુંજતી ને .ગાજતીઃ સૃષ્ટિ ખડી 
કરી દેતું. તાલ, બોલ અને પરનોનાં પૂર રેલાતાં અને 
ધુવાંધાર વરસાદ વરસતી હોય તેમ નાદરૂપ પરિસર 
એકાકાર થઈ જતો. “ગાયન' અતે '“વાદન' - 
સંગીતકળાની. બન્ને ધારાઓમાં એમનો. ઊંડો. અને 
વ્યાપક વિહાર હતો. પકંતુ સંગીતાગ્ાર્ય તરીકેના 
એમના સામર્થ્યનું મૂળ હતું સંગીતની. ઝીણવટભરી 
શાસ્ત્રીય જાણકારીમાં. નિસગદત્ત પ્રતિભા તો. ખરી જ; 
પણ કુળપરંપરાએ. સાંપડેલો સંસ્કૃત વિધ્યા અને 
સંગીતનો. સંસ્કાર, સિદ્ધ પુરૂપોનો. અહેતુક કૃપાપ્રસાદ, 
અને. કલાસૂઝ ધરાવતા. તદ્વિદો પાસેથી બચપણમાં જ 
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પ્રાપ્ત કરેલી શિક્ષાને બળે એ પોતે “સંગીત'નું શાસ્ત્ર 
રચી શકે એવા “આચાર્ય'પદના અધિકારી, ઠર્યા. એમ 
તો, સત્તરમી સદીના જામનગરના જ કવિ શ્રીકંઠે 
જ૨સકૌમુદી' નામક કાવ્યશાસ્ત્રીય ગ્રંથમાં શ્રુતિ અને 
સ્વરોનું વર્ણન કરી, ગાયકના'પ્રૅકાર, ગુણદોષ વગેરેને 
લગતી સંગીતવિપયક ચચ કરી છે... પરંતુ, માત્ર 
સૌરાષ્ટ્રમાં જ નહિ, આખાયે પશ્ચિમ ભારતમાં હિંદી 
જેવી અવાચીન ભાપામાં સંગીત વિશેનો સર્વપ્રથમ 
સ્વતંત્ર ગ્રંથ તો આદિત્યિચમજી પાસેથી મળે. છે. 
“સંગીતાદિત્ય' (૧૮૮૯)માં મુખ્ય છ રાગ અને 
પ્રત્યેકની પાંચ રાગિણીને વર્ગીકૃત કરીને છત્રીસ 
રાગપ્રકાગોનું સદષ્ટાંત નિરૂપણ એમણે આપ્યું છે. જોકે 
એમનો આધારગ્રંથ તો “સંગીતપારિજાત' રહ્યો છે. 
પરંતુ વિવિધ રાગોની બંદિશોની સાથે ધ્રુપદ, ચતરંગ, 
ઠુમરીમાં “આદ્તિગમ' કે “શવિરામ'ની વૈકલ્પિક 
નામછાપ, ધરાવતી રચનાઓ ઉપરાંત થોડાક તાલના 
આંકેલા ચિત્રબંધો તો પંડિતજીની પોતીકી દેણગી 
ગણાય. ધ્રુપદ, ખ્યાલ ઉપરાંત, હોરી, હિંડોળા, સાંઝી, 
વધાઈનાં પદો ને સાંપ્રદાયિક ધોળરચનાઓ. એમની, 
કવિત્વશક્તિની, નીપજ ગણીશું. 
ર ગ્રહ 

આદિત્યરામનું વ્યક્તિત્વ અત્યંત પ્રભાવશાળી 
અને ઠસ્સાદાર હતુ સંરકૃત, હિન્દી, ગુજરાતી. ભાપા 
પ2નો કાબૂ સારો, ફારસી, અને ઉદૂનો પણ સાધારણ 


પરિચશ્રય ખરે. એમની વક્તૃત્વછટા પણ ગૌરવયુક્ત. 


શરીરનો બાંધો હાડેતો, ઊંચાઈ મધ્યમસરની, વાને 
ગોરા હતા. લાલચટક ચહેરા પર ઘાટી ને લાંબી મૂછો 
એમની પ્રૌઢ દશાવતી, અણિયાળું નાક, ઘાટીલી આંખો 
ને પ્રસન્નસ્મિત. મુખમુદ્રા ધરાવતા. વિશાળ લલાટમાં 
કેસરી અરગજા ને વૈપ્ણવી, કુમકુમ તિલક ઓપતું, 
વેશભૂપા પણ એ. જમાનાના અભિજાત ગૃહસ્થ 
બ્રાહ્મણને છાજે તેવી ધારણ કરતા. માથે હાલારી ઢબની 
ઊંચી ગોળ લાલ રંગની રેશમી પાઘ બાંધતા, એના 
સોનેરી છેડા શોભી રહેતા. સાદી ઝીણી લાલ. કિનારીનું 
ધોતિયું ને અંગવસ્ત્ર તરીકે બગલમાં ચણવાળી બંડી કે 
પાસાબંડી પહેરતા. એની ઉપર લાંબી બાંયવાળું 
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અંગરખું પહેરતા. પખાવજ વગાડતી વખતે અંગરખાની 
લાંબી બાંયોને કાંડાં પર ઊંચે ચડાવી કાંડાંનો થોડો 
ભાગ ખુલ્લો રાખતા. ખભા ૫૨ સાદો સફેદ જામદાની 
દુપટ્ટો રાખતા. કોઈ ખાસ પ્રસંગો ૫૨ ગળામાં સોનાનો 
દોરો કે મોતીની માળા, હાથમાં વીંટી તેમજ ત્રક્તુઅનુરૂપ 
શાલદુશાલા રાખતા. ગો. વરજનાથજીના અવસાન પછી 
સફેદ રંગનો. જામનગરી ફેંટો બાંધતા. 
તરૂ 
એમનું લગ્ન, ઈ.સ. ૧૮૪૬માં, એ જમાનામાં 
તો થોડી મોટી વય ગણાય તે ઉંમરે પચ્ચીસમે વર્ષે, 
પોરબંદરના ગોવિંદરામ ભટ્ટજીની દીકરી વેરે થયું હતું. 
એમનાં પાંચ સંતાનો: બે દીકરા કેશવલાલ ને 
લક્ષ્મીદાસ ને ત્રણ પુત્રીઓ. એમની કુળપરંપરમાં 
કેશવલાલના પુત્ર રણછોડભાઈ, અને પ્રપૌત્ર એટલે 
જાણીતા અર્વાચીન કવિ ભનુભાઈ વ્યાસ, “સ્વપ્નસ્થ'. 
બીજા પુત્ર લક્ષ્મીદાસ વઢવાણમાં રાજ્યગાયક તરીકે 
રહ્યા હતા. એમના પુત્ર પ્રસાદજી સાવરકુંડલાની 
હાઇસ્કૂલમાં શિક્ષક તરીકે હતા. પ્રસાદજીના પુત્રો પૈકી 
ભદ્રેશ વ્યાસ લાઠીમાં અને કશ્યપ વ્યાસ કલકત્તા 
સ્થિત થયા. કશ્યપ વ્યાસ સુગમ સંગીતમાં ગાયક 
તરીકે સુવાસ ધરાવતા. આદિત્યરામજીની પ્રથમ પેઢી 
સમર્પિતપણે સંગીતાનુસંધિત રહી, અનુગામી 
વંશજોમાં સંગીતપ્રીતિનો થોડોઘણો. સ્પર્શ રહ્યો; 
'સંગીતકળા પાંગરી નહીં. હા, દૌહિત્ર જગદીપ 
વીરાણીએ ભાવનગરની. સુગમ સંગીતની પ્રવૃત્તિમાં 
નામ કાઢ્યું હતું. 
ગ 
પણ લગભગ છ દશકા જેટલા સમયપટમાં 
પથરાયેલી આદિત્યરામજીતી સંગીતસાધના અને 
કલાસેવાનો અનુરાગ, એમની બહોળી શિષ્યપરંપરામાં 
તો, પૂરા શતક સુધી. સક્રિય ને જીવંત ગતિશીલતાનું 
સાતત્ય દાખવતો રહ્યો. એમના મોટા પુત્ર કેશવલાલે, 
ખાસ તો વાદનકળાની પરંપરાનો ઘરાનો જામનગરમાં 
ધબકતો. રાખ્યો. તો. નાના પુત્ર લક્ષ્મીદાસે વઢવાણના 
રાજ્યાશ્રયે ગાયનપરંપરાનું સાતત્ય ટકાવી રાખવાનો 
ઉદ્યમ કીધો. આદિત્યરાયના અન્ય શિષ્યોમાં મૂળજી 
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જેઠાલાલ વ્યાસ (હડિયાણા), મોરારજી ખત્રી (ધોળ), 
જૂઠા રાવળ (ખંભાળિયા), કાનજી ભટ્ટ ઉાંગધ્રા) 
ઉપરાંત જટાશંકર શુક્લ, શામજી ગિરનારા, જગુભાઈ 
કંસારા, લીલાધર ગૃગળી, રામરતન ભૈયા વગેરે હતા. 
મૂળજી વ્યાસે તો “સંગીત-ચિંતામણિ' ગ્રંથ પણ 
ગુરુસ્મૃતિરૂપે ૧૮૯૭માં પ્રકાશિત કર્યો હતો. કાનજી 
ભટ્ટની પરંપરામાં પુત્ર પ્રેમશંકર ભટ્ટ અને પૌત્ર 
ભગવતીપ્રસાદ ભટ્ટે “હવેલી સંગીત' ક્ષેત્રે નામ કાઢ્યું 
હતું. 

કેશવલાલની શિષ્યપરંપરમાં જેઠાલાલ ખત્રી, 
વૃંદાવન ગિરનારા, અમૃતલાલ જોશી (મા. વસંતના 
પિતા), કેશવલાલ ગૂંગળી ઉપરાંત તબલાવાદનમાં 
શામજી જગજીવન, લાધાભાઈ મુખ્ય હતા. પરંતુ 
આદિત્ય ઘરાનાને ધબકતો રાખવા માટે આકરો સંઘર્ષ 
ને સમર્પિત નિષ્ઠાભરી તપસ્યા કોઈએ કરી હોય તો તે. 
હતા કેશવશિષ્ય બળદેવ ભટ્ટ. એમણે તેર વરસની વયે 
તો મૃદંગવાદનમાં સારું પ્રભુત્વ મેળવી લીધું. પંદર 
વરસની વયે મુંબઈ ગયા. દિવસે વેપારીને ત્યાં દેશી નામું 
લખે ને ચત્રે “દેશી નાટક સમાજ'માં વૃંદાવનભાઈ 
ગિરનારના હાર્મોનિયમની મૃદંગસંગત ડરે. મુંબઈ 
એમને ન સદતાં એ જામનગરમાં પાછાં ફર્યા. સને 
૧૯૩૬માં એમણે “કેશવ સંગીત વિદ્યાલય'ની સ્થાપના 
કરી. પોતે નિ:સંતાન એટલે કુટુંબની જળોજથા ઝાઝી 
નહિ, આજીવિકાની અછત વેઠીને પણ એમણે ઘરાનાના 
'આદિત્ય'ને પ્રકાશતો રાખવા જીવ્યા ત્યાં લગી મથામણ 
કર્યે રાખી. અયાચક વૃત્તિ ને સંકોચશીલ પ્રકૃતિને કારણે 
એમણે પોતાની અકિંચન સ્થિતિ ક્યાંય પ્રગટ ન થવા 
દીધી. આખરી વરસોમાં એમના શિષ્યોએ, એમને 
સાચવી લેવાના પ્રયાસો કર્યા. સને ૧૯૭૭માં બળદેવ 
ભટ્ટના અવસાન પછી, આજેય વનુભાઈ ખત્રી “કેશવ. 
સંગીત વિદ્યાલય'ના અસ્તિત્વને ટકાવી રાખવાનો ઉદ્યમ 
કરી રહ્યા છે. 

બળદેવ ભટ્ટના અસંખ્ય શિષ્યોમાંથી ચતુર્ભુજ 
રાઠોડે મુંબઈમાં “આદિત્ય સંગીત શાળા' ચલાવી. 
સિનેમાસંગીતની દુનિયામાં એમની પરંપરા પ્રસરતી 
રહી. શ્રી રાઠોડની પરંપરામાં જ એમના સંગીતદીક્ષિત 


- સષ્ટેમ્બર ૧૯૯૭; ૫૮ 


પુત્રો એટલે સિનેમાસંગીત ક્ષેત્રે ખ્યાતનામ નદીમ- 
શ્રવણની બેલડડીમાંના શ્રવણકુમાર રાઠોડ, અને આરંભે 
તબલાવાદન ને પછી ગઝલગાયકીનું અત્યારનું 
અગ્રણી નામ રૂપકુમાર રાઠોડ. બળદેવ ભટ્ટન્રા 
શિષ્યોની નામાવલિ તો અતિ લાંબી છે. જગન્નાથ ભટ્ટ, 
હિંમતલાલ ઝવેરી, ચંદ્રકાન્ત પુરોહિત, કિશોરભાઈ 
દવે, ઉમેશ ભટ્ટ, નવલભાઈ શાસ્ત્રી વ. ખ્યાત-અખ્યાત 
સંગીતરસિકોનો એમાં સમાવેશ થાય છે. 

આદિત્ય ઘરાનાની વિશેષતારૂપ “ચતરંગ'ને 
ગાનનર્તનનું મિશ્ર રૂપ આપવાનો બળદેવ ભટ્ટનો 
ઉપક્રમ અહીં નોંધવો જરૂરી લાગે છે. 

નવરાત્રિ. દરમ્યાન, જામનગરમાં કંસારાની 
ગરબીમાં આદિત્યરામની ચતરંગ રચનાઓને આમેજ 
કરી, ચસ-ગરબીના તાલયુક્ત નર્તન સાથેનો પ્રયોગ 
“ચતરંગ'ને નવું પરિમાણ આપે છે. ૧૦-૧૧ વરસની 
બાળાઓ, ધ્વનિવર્ધકના ધમાલિયા ઘોંઘાટને અળગો, 
રખી, શ“સંગીતાદિત્ય'માંની શાસ્ત્રીય ચીજોને 
સમૂહનૃત્યગાન સાથે સાદાઈપૂર્વક રજૂ કરે એ ખ્યાલ 
ને એનો પ્રયોગ -- ભટ્ટજીનો મૌલિક પ્રયાસ છે. 

આવા પ્રભાવક ને પરમ સંગીતપુરુષની સંગીત 
વિરાસતની, રહીસહી રિદ્ધિને કેમ સાચવવી ? સને 
૧૯૫૬માં સૌરાષ્ટ્ર રાજ્યની. સંગીત-નાટક એકૅડેમીએ 
આદિત્ય-જ્યંતી મહોત્સવ નિમિત્તે ત્રિ-દિવસીય 
સંગીતક્રમ જામનગરમાં યોજ્યો હતો. દેશના 
ખ્યાતનામ સંગીતકારોએ એ વખતે પંડિતજીને સંગીત- 
અર્ઘ્ય આપી કૃતા્થતા વ્યક્ત કરી હતી. આદિત્યસમના 
જમાનામાં તો ધ્વનિમુદ્રણની સગવડ જ નહોતી. 
આપણી. જૂની. પદ્ધતિ મુજબ ગાયનવાદનની. ખૂબીદાર 
પરનો, ગતો કે બંદિશોની સૂક્ષ્મતાઓ 
ગુરુમુખપરંપરાએ. ઊતરતી રહેતી. બનવાજોગ છે કે 
હજી એમાંના કેટલાક અસલી અંશો. ક્યાંક સચવાઈ 
રહ્યા હોય. કણટિકી સંગીતે તો મૃદંગને અનિવાર્ય ગણી 
સંગીતપ્રસ્તુતિમાં સાચવી રાખ્યું છે; જ્યારે આપણે ત્યાં 
તો એને સમૂળગો સંગીતવટો. જ આપી દીધો ! ક્વચિત્‌ 
હવેલી સંગીતના કોઈક કીર્તનક્રમમાં હજી એની 


સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭ ; પ૯ 


નાદરમણાના પરચા આપતું સાંભળવા મળે. ક્યાંક 
ર્ડ્યાખડયા પ્રસંગોમાં. આવા અતિ વિષમકાળમાં 
આદિત્ય ઘરાનાની મૃદંગવાદનની નાદતરકીબો ક્યાં 
ગોતવી ? સાંભળવા મળ્યું છે કે બળદેવ ભટ્ટના. શિષ્ય 
ચંદ્રકાન્ત પુરોહિતે પોતાના ગુરુ ઘરાનાની ગતોની 
બોલ-તાનના માપ-અંકનની - ધો કરી છે. સંગીતની 
પરંપરાપ્રેમી કોઈ સંસ્થાએ આ નોંધો મેળવી વ્રજદાસ. 
કંસારા કે ભરત રાજપરા જેવા મૃદંગવાદક પાસે. એને. 
બોલ મુજબ ગુંજતી-ગાજતી કરી ધ્વનિમુદ્રિત કરી લેવી 
જોઈએ. પણ વો. દિન કહાં ? 

આદિત્યરામનું જામનગરનું ઉજ્જડ ઘર હમણાં 
સુધી સંગીતધ્વનિગુંજના પડઘાઓને સંઘરીને કાજીના 
ચકલામાં ઊભું હતું, સર્વગ્રાસી ફ્લૅટપરસ્તીએ એ 
ઇમારતને પાયામાંથી જ ભૂંસી નાખી તીનમંજલી 
અસંખ્ય ફ્લૅટિકાઓ ખડી કરી દીધી ! અને એમાં 
વિદેશી સંગીતની માથું ફેરવી નાખે એવી તેજીલી 
તરજો હડીઓ. કાઢવા લાગી ! થોડાક મહિનાઓ 
પહેલાં, ચતુર્ભુજ રાઠોડની પુણ્યતિથિ અંગેના 
શ્રદ્ધાંજલિક્રમમાં આવેલા શ્રવણકુમાર-રૂપકુમાર 
બંધુયુગલે, આદિત્ય ઘરાનાની ખાસિયતોને સાચવીને 
જામનગરમાં સંગીતની સરવાણી પુન: સરિતારૂપ ધરે 
એ માટે ઉદાર સહયોગ આપવા. ઉત્સાહ -- અને 
ભાવવેધક તત્પરતા. પણ -- બતાવ્યાં હતાં. પરંતુ, 
ચોગજ્સ્તત્ર સુઢુર્સમ: | 

અંતમાં, આદિત્યરામજીના શિષ્ય મૂળજી 
જ્યેષ્ઠારામ વ્યાસે, પોતાના જસંગીતચિંતામણિ' 
(૧૮૯૭)માં. ગુરુવંદનાના ટાંકેલા શ્લોકથી સમાપન 


* આકાશવાણી, રાજકોટ કેન્દ્ર પરથી પ્રસારિતિ વક્તવ્ય, 
શુદ્ધિ-વૃદ્ધિ સાથે. 


યકી 


ગાંધીયુગના માનવી 





[તા. ર૧ સષ્ટેમ્લ્ર '૯૭ એ શ્રી ઉછંગરસય. ઢેબરનો 
જન્મદિન હોઈ શ્રી મનુ રવળનો આ હ્ખ પ્રસંગો[િત લેખાશે. 
-તંત્રી) 

લોકનાયક જયપ્રકાશ નાગયણ બોલ્યા હતા કે 
દેશને નાના નાના ૪૦ સમકક્ષ વિભાગોમાં વહેંચી 
નાનાં રાજ્યોની રચના થાય તો દૂરદૂરનાં ગામડાં અને 
નીચામાં નીચેના સ્તરના ગરીબો. અને પીડિતોને. 
સ્વરાજ્યનો. લાભ મળે. ભાષાવાર પ્રાંતોની। રચનાથી 
ભારતીય. પ્રજાની પ્રકૃતિજન્ય વિભાજનવૃત્તિ, વધારે 
ઉત્તેજિત થઈ, અમેરિકાનાં સંયુક્ત ચજ્યોમાં લગભગ 
ચાર સો ચોરસ માઇલના વિસ્તારવાળાં રાજ્યો આહી 
અને ઊભી લીટીઓ દોરીને જ કરવામાં આવ્યાં હતાં 
ન સ્થાનિક લગનો, ન સ્થળનાં મમતા અને મોહ, ન 
ભાષાની પંચાત કે ત લાઘવી મનોવૃત્તિઓ. આમ 
કરવામાં એક દલીલ થઈ શકે કે એટલા રાજ્યપાલો, 
મંત્રીમંડળો, વિધાનસભાઓ અને શાસનતંત્રો વધે 
અને જનતા પર ખર્ચનો બોજો વધે પરંતુ ખર્ચ વધ્યા 
પછી. રાજ્ય અને પ્રજાનું સામીપ્ય વધે અને પ્રશ્રોની 
સમજણ પણ વધે. આજે પણ. રાજ્યનો ખર્ચ તો. 
લખલૂટ છે અને પ્રજાની લાગણીઓ અને 
જરૂરિયાતોની ઉપેક્ષા પણ અમાપ છે. 

સૌરાષ્ટ્રનું નાનું રાજ્ય જયપ્રકાશની કલ્પનાનું 
એક આદર્શ ઘટક હતું. તેના લોકમાન્ય નેતા 
ઉછરંગરાય તવલશંકર ઢેબર જનતા માટે જાગતા 

ચૃજ્કારણી હતા. ૧૯૦૫ના સપ્ટેમ્બરની ૨૧મી 
તારીખે જામનગર નજીકના ગંગાજળા નામના નાના, 
ગામડાના નાગર દરબાર હાકેમરામ ઓઝાની પુત્રી 
ઊજમબાના એ. પાંચમાં સંતાન હતા. ઉધમી, 
નિષ્ઠાવાન, પ્રામાણિક અને. વિદ્યાવ્યાસંગી પિતા 
નવલશંકર્‌ મુંબઈમાં મૂળ પાટણના જૈન વણિક 
પન્નાલાલ ઝવેરીની બાબુ પન્નાલાલની પેઢીમાં મુનીમ 
હંતા અને પન્નાલાલની માલિકીના ગ્રાન્ટ રોડ પરના 
પન્નાલાલ ટેરેસની ખોલીઓમાં વસતા હતા. મોટું 


હ્ટ્શ્‌ 
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કુટુંબ અને ઓછી, આવકને લીધે ઉછડંગનો. ઉછેર 
અત્યંત ગરીબીમાં થયો, પરંતુ પિતા વાચનરસિયા, 
કૃતાનિશ્ચયી અને ખંતીલા અને. માતા વૈભવી, કુટુંબની 
જાહોજલાલી અને લાડકોડ ભોગવવા છતાં મહેનતુ, 
દયાળુ, ધમનિષ્ઠ અને. ૫2ગજુ હતાં. બન્નેના બધા 
ગુણો ઉછરંગને ગળથૂથીમાં જ ઊતર્યાં હતા. 

દાદા અને પિતાની નાની મોટી માદગીઓ. અને 
આર્થિકપ્રતિકૂળતાઓને લીધે કુટુંબ થોડો. સમય 
શજ્કોટ અને થોડો સમય મુંબઈ વસતું હોવાથી 
ઉછરંગનું ભણતર રાજકોટ-મુંબઈ વચ્ચે ઝોલા ખાતું 
૧૯૨૨માં મેટ્ક્યુલેશન પસાર કરાવી ગયું. બાબુ 
પન્નાલાલની પેઢીના સોલિસિટર હીરાલાલ નાણાવટીની 
હીરાલાલ એન્ડ કંપનીમાં કાર્કુની કરી, હાઇકોર્ટ 
પ્લીડરની પરીક્ષામાં સુવર્ણચન્દ્રક મેળવી, આંગ્લ અને 
હિન્દી પ્રતિભાવાન ન્યાયાધીશો અને ભુલાભાઇ દેસાઈ, 
મહેમદઅલી ઝીણા, એમ. આર. જયકર, કનૈયાલાલ 
મુનશી વગેરે ધુરંધર ધારાશાસ્ત્રીઓના સંપર્કમાં આવી 
૧૯૨૯ના એપ્રિલની ૧૭મી તારીખે ગજવામાં ૫૭ 
રૂપિયાની માતબર મૂડી સાથે ઉછરંગગ્ય વકીલાતનો. 
સ્વતંત્ર ધંધો કરવા શજકોટ સ્ટેશને ઊતય. પાંચ વર્ષથી 
સંસાર નિભાવતાં સંસ્કારી અને મૂક ગૃહલક્્મી, મનહર 
હૈબર, ભનુબહેન' પણ પોતાના પિયર ચજકોટમાં જ 
પત્તિગૃહે સેમાંચક ભાવમાં પ્રવેશ્યાં ત્યારે કોને ખબર 
હતી કે આ અણજાણ યુવાન બે દાયકામાં કાઠિયાવાડનાં 
૨૨૨ શજવાડાંમાંથી સજાયેલા સૌરાષ્ટ્રના લોકતંત્રી 
રાજ્યના લોકહૃદયના ધબકાર ઝીલતા સફળ મુખ્યમંત્રી 
થશે ? બળવંતરાય મહેતા અને રસિકલાલ પરીખ, જેવા 
અગ્રિમ નેતાઓ ઉપરાંત ઢેબરના ૧૯૩૬ના રાજકારણ- 
પ્રવેશ પહેલાં બીજા અનેક લોકસેવકો ગાંધીજીના 
સત્યાગ્રહો અને રચનાત્મક કાર્યક્રમોના થાણાં જમાવીને. 
બેઠેલા હતા, આમ છતાં આઠ વર્ષની વકીલાતમાં માત્ર 
રાજકોટ જ નહિ, પણ સારાયે કાઠિયાવાડમાં પ્રામાણિક, 
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સત્યનિષ્ઠ, મૃદુભાષી, સુલેહકારી અને કર્મઠની પ્રતિષ્ઠા 
પામેલા ઢેબર ખેડૂતો, મજૂરો અને દલિતોના અનન્ય ભેરુ 
થઈ બેઠા અને. તેમની વિલક્ષણ સાદાઈ, ન્યાય-પ્રિયતા 
શુચિત, ચીવટ અને અસામાન્ય મેધાને લીધે ગળાબૂડ 
રાજકારણમાં હોવા છતાં લોકહૃદયમાં સ્થાન મેળવી 
સૌરાષ્ટ્રના “સંત ઢેબરભાઈ' બન્યા. 

૧૯૩૮-૩૯ના ચજકોટ સત્યાગ્રહમાં સરદાર 
પટેલ અને ગાંધીજીની. સીધી દેખરેખ અને કડી નજર 
સામે નખશિખ સંસ્કારી અહિંસક સત્યાગ્રહીની 
કસોટીમાંથી પસાર થઈ, કાઠિયાવાડના બીર્જા નાનાં- 
મોટાં રાજ્યો ઉપચંત દેશનાં બીજાં રજવાડાઓ અને 
સામંતશાહીનાં પીઠાંઓમાં લોકજાગ્રતિના છડીદાર 
બન્યા. ૧૯૩૮થી શરૂ કરી ૧૯૭૬ સુધી કાઠિયાવાડ, 
ગુજયાત અને અન્ય પ્રાન્તોમાં દુષ્કાળ, અતિવૃષ્ટિ, 
ધરતીકંપ અને બીજા કુદરતી પ્રકોપોમાં હજારો 
જનજનાવરોના સંરક્ષક બન્યા. 

૧૯૪૮ના ફેબ્રુઆરીની પંદરમીએ. ગ્રહણ. કરેલું 
સૌરાષ્ટ્રના મુખ્યમંત્રીનું પદ ૧૯૫૪ના ડિસેમ્બરની 
૨૦મીએ. રષ્ટ્રિય કૉંગ્રેસના અધ્યક્ષની જવાબદારી 
માટે ત્યજી દીધું. એ છસાત વર્ષમાં સૌરાષ્ટ્રમાં 
લોકભોગ્ય સુખદાયી લોકશાહીનું સર્જન કગ્વા 
ઉપરાંત લાખો ખેડૂતો અને હજારો નાના ગરસદારોને 
ખેડવાણ જમીનના અબાધિત માલિકો બનાવી સેંકડો 
વર્ષથી ચાલી આવતી કારમી સામંતશાહીનાં અસહ્ય 
દૂષણો. નાબૂદ કર્યા અને આંર્થિક ઉન્નતિના રાજ્યપથ 
પર ચાલતા કર્યા. સ્વરાજ્યનાં પચાસ વર્ષ પછી પણ 
દેશનાં અનેક રાજ્યોમાં જમીનદારીની ઘંટીનાં પૈડાં 
વચ્ચે પિસાતો કિસાન પૂરી રોટી પામતો નથી. 
ગંભીર, અનાસક્ત અને ધ્યેયલક્ષી કમયોગી 
હોવા છતાં હેબર એક અત્યંત કોમળ, માનવતાવાદી 
પુરુષ હતા. તેમની પાસે કામ કરતા અમારા જેવા નાના 
કર્મચારીઓની. સુખાકારીની અંગત કાળજી ચખતા. 
ગામડાંના પ્રવાસોમાં એમના સહપ્રવાસીઓની 
ખાવાપીવાની, સૂવાબેસવાની અને અન્ય શેોજીદી. 
જરૂરિયાતોની ચત્રે સૂતા. પહેલાં ચોકસાઈ કરી લેતા 
અને દરેકની સગવડની કાળજી ચખતા. 
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ગષ્ટ્રીય કૉંગ્રેસના અધ્યક્ષપદના મોરારજી દેસાઈ 
દ્વારા પહોંચેલા નહેરુના નિમંત્રણનો જવાબ આગલી 
સાંજે એમની નિત્ય સાયં પ્રાર્થનામાં તેમના તત્કાલીન 
રહસ્યસચિવ નલિન મહેતાના સૂરીલા ભજન “જે રંગ 
રંગે અયન વેવાત! વીજે રંગ ૯/6” સાંભળ્યા પછી. 
બીજે દિવસે પ્રાત:કાળે સ્થાનસ્વીકારનો નિર્ણય લીધો. 
અંતેવાસીઓ. સાથે એવો, સ્નેહ ! 
૧૯૪૮ના. એપ્રિલની. પહેલી તારીખે હું એમનો. 
મંત્રી બન્યો પછી તે પછી કોઈ પ્રસંગે હું જનોઈ પહેરતો 
હોવાની જાણ થઈ. ગાંધીજીની વણભેદવિહીન 
સમાજરચનાના ઉપલક્યમાં નવાઈ બતાવી, પણ 
પોતાની જ જીવનસંધ્યાએ કાઠિયાવાડના રૂઢિચુસ્ત 
નાગરના સુધાગવાદી. નબીગએ. સંસ્કારજન્ય ધમવૃત્તિ 
ત્રહણ કરી ભગવદ્‌ગીતા પર ભાષ્યની રચન્દ કરી. એક 
વાર સ્પપ્નમાં કોઈ સાધુ દેખાયા. રહસ્યમંત્રી નલિનને. 
વાત કરી. પણ સ્વપ્નમાં દેખાયેલી વ્યક્તિની શોધ કેવી 
રીતે થાય ? થોડા મહિનાઓ પછી એ જ સાધુ સ્વપ્નમાં 
ફરીવાર દેખાયા. આ વખતે તેમની આકૃતિનું વર્ણન કરી 
શક્યા. તેમના પુત્રના. વિલેપાર્લેના નિવાસસ્થાનની 
બાજુમાં કોઈ મકાનમાં સ્વામી કૃપાલ્વાનંદ અનાયાસ 
આવી ચઢયા ત્યારે ઢેબરની સ્વપ્નમૂર્તિને નલિનકાન્ત 
ઓળખી ગયા. સ્વામીજી સાથે મુલાકાત યોજાઈ અને 
તે પછી બન્ને વચ્ચેનાં મિલનોમાં અધ્યાત્મની 
અનુભૂતિના પ્રસંગો અનેક વાર ચચયા. 
વાચનનો શોખ પિતા જેવો. જ ગાઢ. સત્ર 
ગામડાંના પ્રવાસોમાં સાહિત્યની રસસભર વાતો ચાલે 
અને. સાહિત્ય અને સંગીતની અલબેલી નગરીનાં 
અનેક દશ્યો સર્જાય અને ભોગવાય. એકવાર બપોરના 
ભોજન પછી. અમે ઘેરથી કાર્યાલય પર જઈ રહ્યા હતા 
ત્યારે જર્મનીના અમર સંગીતસર્જક બેટોવન (જેને 
આપણે બીથોવન કહીએ છીએ,) ની વાત નીકળી. 
એના અદ્ભુત. સંગીતની ચર્ચા થાય, પણ બન્નેમાંથી 
એક્કેયને તે. ક્ષણે તેનું નામ યાદ ન આવે, બન્ને નામની 
શોધમાં મૌન થઈ ગયા. કચેરીએ. પહોંચી. પોતપોતાના 
[ડમાં કામે વળગ્યા. મને અચાનક નામ યાદ આવ્યું 
અતે કાગળની ચપતરી પર તેમને લખી મોકલ્યું 


સંસ્કારજન્ય આભિજાત્યથી “14115, આભાર” 
લખી ચપતરી પાછી મોકલી. 

ગંભીરપ્રકૃતિ, અનાસક્તવૃત્તિ અને ધ્યેયલક્ષી 
પુરુષ હોવા છતાં ઢેબર અત્યંત કોમળ માનવી હતા. 
તેમના અંગત પરિચારકો સાથે પારિવારિક વડીલનું 
વાત્સલ્ય, એમનો રહસ્યમંત્રી હતો ત્યારે મને નાની 
શસ્ત્રક્રિયાની, જરૂર પડી. વ્યસ્ત શાસકીય જીવનમાંથી 
સમય મેળવી સિવિલ ઇસ્પિતાલમાં ખબર કાઢવા 
આવ્યા. સારું હોવાના સમાચાર આપી સહેજ માથું 
દુખતું હોવાની મેં નરમ ફરિયાદ કરી. સૌરાષ્ટ્રના 
મુખ્યમંત્રી માથું દાબવા લાગ્યા, 

રાષ્ટ્રીય કોંગ્રેસના પ્રમુખ અને પછી. જુદા જુદા 
આયોગોના અધ્યક્ષ તરીકે દિલ્હીમાં વસતા ત્યારે અનેક 
પ્રકારના અતિથિઓ ઘેર આવ્યા કરે. સજકોટમાં દરબાર 
ગોયાળદાસ અને ઢેબરે રચેલી શિક્ષણસંસ્થા સરદ(ર 
વલ્લભ કેળવણીમંહળના ભાંગ્યાના ભેરુદાતા દુર્લભજી 
વિરાણી એકવાર તેમના મહેમાન બન્યા. ગાત્રો ગાળી 
નાખતી દિલ્હીની ઠગારી ઠંડીના દિવસો. વિરાણી ખાદી 
ભંડારમાંથી પશ્મીનાની સુંદર શાલ લઈ આવ્યા અને 
રાત્રિભોજન પછી બેઠકખંડમાં ઢેબરને ભેટ આપી. ઢેબરે 
હાથ ફેરવી શાલના રૂપરંગ અને કુમાશની પ્રશંસા કરી 
કિંમત પૂછી. માત્ર રૂપિયા પાંચ હજાર ! સાંભળીને તુર્ત 
બોલ્યા, “દુર્લભજીભાઈ, શહેરમાં સેંકડો ગરીબો સત્રે 
ટૂટિયું વાળી ઠરતા હોય ત્યારે પાંચ હજારની શાલ 
મારાથી કેમ ઓઢાય ?'' બીજે દિવસે શાલ પાછી આપી. 
વીરાણી, ગરમ ધાબળા. લઈ આવ્યા અને રાત્રે શેરીએ 
શેરીએ ફરી ઢેબરને હાથે ઉઘાડા માનવીઓને ઢંકાવ્યા, 

૧૯૬૦ના દશકામાં હું કમલનયન બજાજની 
વીજળી કંપનીમાં સેવા આપતો હતો. મુંબઈના 
માલેતુજાર વોર્ડન રોડના બીચ કેન્ડી જતા વળાંક પર 
“મહેરાબાદ' નામનું આલીશાન મકાન, તેના ત્રીજે માળે 
ત્રણ શયનખંડના વૈભવી ફ્લૅટમાં અમારો નિવાસ. 
કોંગ્રેસ કાર્યકરોની કોઈ અગત્યની બેઠકમાંથી નીકળી 
ઢેબર તેમના પુત્રના વિલેપાર્લેના ઘેર જતાં રસ્તામાં 
અમારી ખબર લેવા રોકાયા. હાંડવો અને કૉફીના 
શોખીન. સૂર્ય હજુ આથમ્યો ન હતો, તૈયારી કરતો. 
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હંતો. રસ્તા પરની અટારીમાં ખુરશીઓ નાખી અરબી 
સમુદ્રના તરંગો નિહાળતા હતા. ખુરશીમાં બેસતા 
પહેલાં કહે છે, '/. 1ડલપાંર્ટ ૯ 41001 મેં વાંચ્યું 
છે? જવાબ, “હા,” તો કહે, “શેક્સપિયરનું 
“જુલીઅસ. સીઝર વાંચ્યું છે ? જવાબ, “હા” તો કહે 
“ઇજીપ્તની સૌદર્યશજ્ઞી ક્લીઓપેટ્રાના મોહપાશમાં 
પડેલા સીઝરના વિશ્વાસઘાતી મિત્રોએ કરેલી 
હત્યાબાદ સ્મરણાંજલિ દ્વારા ઊભા કરવા ધારેલા 
ઝંઝાવાત પ્રેરક પ્રવચન પછી. એકાંતમાં માર્ક એન્ટની 
“& 10૫5પર્લ 1 4/૦૦દ.'' બોલી મલકાય છે. “યાદ 
છે કયો અંક, કયું દશ્ય ?'' મેં કહ્યું, “ના'' એટલે કહે, 
“અમુક અંક, અમુક દેશ્ય, છવ્વીસ વર્ષ પહેલાં 
વાંચેલું.” આવી તીવ્ર યાદદાસ્ત ! 

કોંગ્રેસ અધ્યક્ષ તરીકે ગાંધીજીનાં પગલાંથી 
યુનિત થયેલી 'છેંગ્ઝવે કૅમ્ય'ની ભંગી વસાહતમાં વસે. 
એક દિવસ જંતરમંતર પરના કોંગ્રેસ કાયલિય ૫૨ જતાં 
ભક્તિબા તેમના પુત્રને ત્યાં જવાં ગાડીમાં સાથે. બેઠાં, 
એક-દોઢ માઇલ જેટલો આડપંથ ગાડીને લેવો પડયો. 
પાછા મૂળ રાજમાર્ગ પર આવ્યા એટલે તેમના મંત્રીને 
કહે છે, “આપણે ભક્તિબાને મૂકવા ગાડીના જે માઇલ 
કયા તેનો ખર્ચ આપણી અંગત આવકમાંથી કચેરીમાં 
ભરી દેજો.” આ શબ્દો આજના નિર્ભેળ કૌભાંડી 
શજકારણીઓને કાને પડે તો તેઓ ભ્રષ્ટ થઈ જાય ! 

જીવનના છેલ્લા દિવસો મુંબઈમાં અમારી સાથે 
રહ્યા. ચંદા રાવળે એમની સેવાસારવાર કરી. રાજકોટ 
પહોંચી બેભાન થઈ ગયા અને ત્રીજે દિવસે મૃત્યુ 
પામ્યા. કેળવણીકાર સુભદ્રાબહેન શ્રોફનો ઠપકાસંદેશ 
લઈ અંત્યેષ્ઠિમાં હાજરી આપી હું મુંબઈ પાછો ફર્યો. 
ઠપકાના જવાબમાં ચંદાએ સુભદ્રાબહેનને છેલ્લા 
દિવસો અને ક્ષણોનો હૃદયસ્પર્શી અહેવાલ લખ્યો. 
એના વાચનથી માણસ હોય તો અશ્રુ ન સુકાય. કોઈ 
વાર એ પત્રની વિગત પણ જાણીશું. 

શાસનપ્રેરીત સુવર્ણજયંતીની નિર્વીય ઉજવણીમાં 
લોકોને અંતરનો. ઉમંગ નથી, કારણ કે આવા પુણ્ય 
શ્લોક ચજકારણીઓ આજે શોધ્યા જડતા નથી. 

ધ 
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અઝ 555 5 8222. 55:5-225222-2:-55.524 


આપણાં ક્ષગુકાવ્યોમાં સામાન્ય રીતે સ્થૂળ 
શુંગારગ્સનું નિરૂપણ થયેલું જોવા મળે છે. વસ્તુત: 
એવા નિરૂપણ માટે તો ફ્રાગુકાવ્યોની રચના થયેલી છે. 
વસંત ત્રછતુનો મહિમાં ન હોય અને હોળી ખેલવાની, 
વાત ન હોય તો પછી એવી કૃતિ “કાગુ' નામને સાર્થક 
કેવી રીતે થઈ શકે ? આમ છતાં પોતાની કાવ્યકૃતિમાં 
રપકશૈલીનો આશ્રય લઈને, કવિ હોળી ખેલવાના 
પ્રસંગને આધ્યાત્મિક રૂપક દ્વારા ઘટાવીને “કાગુ'ના 
નામને સાર્થક કરવાનો પ્રયાસ કરી શકે છે. આવાં 
આધ્યાત્મિક રૂપક શૈલીનાં ફાગુકાવ્યો ઘણાં ઓછાં 
લખાયાં છે. એમાં કવિ લક્મીવલ્લભગણિકૃત 
“અધ્યાત્મ કાગ' નોંધમાત્ર છે. તેગ કડીની આ નાનકડી 
કૃતિના ગ્ચયિતા કવિએ. કાવ્યની. અંતિમ કડીમાં 
પોતાના નામનો નિશ નીચે પ્રમાણે કર્યો છે : 
શ ૯૫%૧૯%જ કો ૨૨૩ ઢૈ 

ઇછુ અ£/ત્જ કગ, 
પ/વતુ પદ જેનર/% કો હો, 

ગવત ઉત્તમ રગ. 

શ્રી લક્્મીવલ્લભગણિ ખરતર ગચ્છના જૈન 
સાધુકવિ હતા. ખગ્તર ગચ્છમાં વિક્રમના સત્તરમા 
શતકમાં થઈ ગયેલા વાચક ક્ષેમકીર્તના શિપ્ય તે 
સોમહર્ષ. એમના શિપ્ય તે લક્્મીવલ્લભ. લક્મીવલ્લ#મે 
“વિક્રમાદિત્ય પંચદંડ રસ', “તનહાસ ચોપાઈ', 
“રાત્રિભોજન ચોપાઈ”, “અમરકુમાર્ચસ્ત્રિ ગસ' વગેરે 
કૃતિઓની રચના કરી છે. આ કૃતિઓનો. રચનાકાળ 
વિક્રમ સંવત ૧૭૨રપથી ૧૭૪૦ની. આસપાસનો છે. 
એટલે આ ક્ાગુકૃતિની રચના એમણે એ સમયગાળા 
દરમિયાન કરી હશે એવું મનાય છે. (આ કાગુકૃતિ 


યો. ભોગીલાલ માંડેસગાએ. સંપાદિત કરેલા પ્રાછ્થીન 
કાગુસંગ્રહ'માં છપાઈ છે.) 


આ કૃતિનું શીર્યક સૂચવે છે તેમ એમાં 
અધ્યાત્મનો વિપય ફાગુના પ્રકારે નિરૂપાયો છે. કવિએ. 
એમાં. આધ્યાત્મિક યોગપ્રક્રિયાના પોતાના અનુભવનુ 
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રપકો પ્રયોજી વર્ણન કર્યું છે. તન, મન, ઇન્દ્રિયો, 
આત્મા, જ્ઞાન વગેજે માટે કવિએ આરંભની પંક્તિઓમાં 
જ વસંત ત્છતુ અને હોરીનો નિર્દેશ કરી કાગુકાવ્યનાં 
લક્ષણોની પ્રતીતિ કરાવી છે. જુઓ : 

તનુ બૃંઠાવન કુંશને હો, ક%ગટે જ્ઞ/ન વચત; 

"તિ ગોજિનઝું હજે સવે હો, જંચેઉ ઝીપ /કેજંત. 

અ/ત% હરે હો? ખછેહિયે હ, 

અહો ચરે ૬૯ન/. 

ઝુગતે રજુ કૅ ઝજે. 

આ રૂપકમાં શરીર તે વૃંદાવન છે. એમાં 
જ્ઞાનરૂપી વસંત ખીલી છે. પાંચ ઇન્દ્રિયો તે માંથ ગોપ 
છે. મતિ એ ગોપી છે. આત્મા એ હરિ છે. વસંત 
ત્રઘ્તુમાં આત્મારૂપી હઝિ સુમતિરૃપી ગધા સાથે હોરી 
ખેલે છે. તેમાં પાંચે ઇન્દ્રિયોરૂપી ગોપ અને મતિરૃપી 
ગોપી પણ જોડાય છે. ઇન્દ્રિયો પોતાના બાહ્ય સ્થૂળ 
વિષયો છો.ડીને અંતર્મુખ થાય છે અને ચિત્ત સાથે 
એકાગ્ર બને છે. આ રીતે તનુવૃંદાવનમાં ખેલાતી 
હોરીમાં ભાગ લેવા માટે આત્મારૃષી હરિ જ્યારે પ્રવૃત્ત 
થાય છે ત્યારે મોહરૃપી તુપારબિંદુ સરી પડે છે. તે 
સમયે મિષ્ટ હિતરૃપી ગુણો ગહગહવા લાગે છે અને 
સત્યરૂપી સમીઝ વહેવા લાગે છે. સમતારૂપી સૂર્યનું 
તેજ જેમ જેમ પ્રસરવા લાગે છે તેમ તેથ મમતારૂપી 
અંધારી ચત્રિની પીડા દૂર થવા લાગે છે. 

આ હોરી ખેલવા માટે આત્મારૂપી હરિએ પીળાં 
વસ્ત્રો ધારણ કર્યા છે. એણે હદય ઉપર સંયમ અને 
વૈગગ્યની માળા ધારણ કરી છે. તપરૂપી મોગમુક્ટ 
એના મસ્તકે શોભે છે. ઇડ, પિંગલા અને સુપુમણા 
નામની ત્રણે નાડીઓરૃપી ત્રિવેણીસંગમના તીર્થમાં 
સ્નાન કરી આત્મા પરમાનંદ અનુભવે છે. એ વખતે 
તનુવૃંદાવનમાં જે અનાહત નાદ સંભળાય છે તે 
સુરતાની વાગતી વાંસળીનો સૂગ છે. યોગી- 
મહાત્માઓને યોગપ્રઠ્વિયા દાગ જે આત્મસાક્ષાત્કારની 
અનુભૃતિ થાય છે અને તે સમયે જે અનાહત નાદ 
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સંભળાય છે તે સુરતાનું વર્ણન કવિએ અહીં રૂપક દ્વારા 
ક્યું છે. એ અનુભવ વખતે દૂંદ્રનો વિષાદ ચાલ્યો ગયો 
છે. આત્મા દંદ્રાતીત બને છે. કવિ લખે છે ; 
બજી સુરતા કી વાંચુર હો, ઉઠ અનાહત નદ; 
તીન લોક મોહન ભએ હી, મેટ ગયે દંદ વિષાદ. 

હોળી ખેલવામાં ઉલ્લાસ અને ઉમંગના 
પ્રતીકરૂપ અબીલ અને ગુલાલ તો હોય જ. આ 
આધ્યાત્મિક હોરી ખેલવામાં અબીલ અને ગુલાલ તે 
શું ? કવિ કહે છે કે પ્રેમરૂપી ઝોળીમાં ભક્તિરૂપી 
ગુલાલ છે અને પુણ્યરૂપી અબીલ, છે. અબીલ અને 
ગુલાલની સુરભિથી પાપરૂપી દુર્ગંધ ચાલી જાય છે. 
ભર્રી ભરી ઝોર ઝેમ ઝી હો, 

પેલતિ ભક્તિ ગુલ; 
પુણ્ય અજીર કી સુરભિત હો, ' 
પાપ ગવે પયમલ. 

આત્મારૂપી હરિ સુમતિમાં રસલીન હોવાથી 
સુમતિ જે મહાસુખ માણે છે એથી રીસે ભરાયેલી 
કુમતિરૂપી કન્યા પોતાના ક્રોધરૂપી પિતાને ત્યાં ચાલી 
જાય છે. વૃંદાવનમાં બ્રહ્મરંધ્રરૂપી કુંજ છે. ત્યાં હરિ અને 
સુમતિ આનંદોલ્લાસપૂર્વક પોતાનો સમય પસાર કરે 
છે. આત્મારૂપી. હરિ સુમતિરૂપી. રાધાને વશ. રહે છે. 
બ્રહ્મરંધરૂપી કુંજમાં થતી ગધાવેધ નામની 
આત્માનુભવની. યોગપ્રકિયાને અહીં ઘટાવી. શકાય. 


આવી પરમ મસ્તીમાં લયલીન રહે છે. આ' વાત માત્ર 
સંતપુરુષો કે યોગીમહાત્માઓ, જ પોતાના અનુભવથી 
જાણી, શકે છે. જેઓ. મંદમતિ કે મિથ્યાત્વી છે તેઓ 
આ વાતને સમજી શકતા નથી. 

આમ આ નાનકડા ફાગુકાવ્યમાં કવિએ 
આધ્યાત્મિક હોળી અને વસંતત્કતુનો મહિમા દશવિને 
“ફાગુ' નામને સાર્થક ક્યું છે. તન, મન, મતિ, ઇંદ્રિયો, 
જ્ઞાન, આત્મા, સુમતિ, કુમતિ, સમતા, મમતા, શીલ, 
સંવેગ, તપ, ભક્તિ, પ્રેમ, પુણ્ય, પાપ, મોહ, કોધ, ઇડા, 
પિંગલા, સુપુમણા, બ્રહ્મરંધ, અનાહત નાદ, સુરતા 
વગેરે માટે સમુચિત રૂપકો પ્રયોજીને તે બધાંનો 
પરસ્પર સંકલનમાં આધ્યાત્મિક અર્થબોધ 


* ઔચિત્યપૂર્વક દર્શાવ્યો છે. કવિએ એમાં જૈન 


પરિભાપા, વેદાંતની પરિભાષા તૃથા યોગની 
પરિભાષાનો સુભગ સમન્વય સાધ્યો છે. એમાં જ્ઞાન, 
ભક્તિ અને વૈરાગ્યનો સમન્વય પણ થયેલો જોઈ 
શકાય છે. તેમાં રાગ અને દ્વેપ રૂપી દ્ંદ્રથી ૫૨ થવાની 
વાત પણ ગૂંથી લેવામાં આવી છે. 

' ધમાલ રાગમાં ગાવા માટે કવિએ કરેલી આ 
કાવ્યર્ચનામાં અંત્યાનુપ્રાસની સાહજિકતા અને 
થારૂતાની સાથે વ્રજભાષાના પ્રભાવવાળી ભાષાની 
મૃદુતા અને પ્રાસાદિકતા પ્રતીત થાય. છે. આ સુકુમાર 
અને સુશ્લિષ્ટ રચનામાં કવિની પોતાની આધ્યાત્મિક 


કવિ કાવ્યને અંતે કહે છે કે દિવસરાત આત્મા અનુભૂતિનો રણકો સ્પષ્ટ સંભળાય છે. ત 
સાભાર-સ્વીકાર 

ભારતમાં હિન્દુ-મુસલમાનની યુક્ત સાધના : લે. ક્ષિતિમોહન સેન, અનુવાદક : મોહનદાસ પટેલ, વિતરક : ગ્રંથાગાર, ધવલ 
કૉમ્પ્લેક્સ, નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૦૯, કિં. રૂ. ૬૦. વાણી અને લેખનની શૃદ્ધિ : લે. હરિપ્રસાદ 
શાસ્ત્રી, પ્ર. સરોજ પટેલ, સંયોજક, ગુજરાતી ભાપાશુદ્ધિ અભિયાન, ઘીકાંટા,વડનગર-૩૮૪ ૩૫૫, કિ, રૂ. દ્ર. ભારતભ્રમણ : લે. 
મણિભાઈ ગિ. શાહ, મુખ્ય વિકેતા : સુમન પ્રકાશન, ૯૮, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મન્સૂર બિલ્ડિંગ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨ કિં. રૂ. ૧૫૦. પ્રાકૃતિક 
પ્રવાસધામો : લે. અને મુખ્ય વિક્રેતા ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૪૦. મૂંગામંતર થઈ જુઓ : લે. સુધીર પટેલ, પ્ર. પાર્થ પ્રકાશન, 'નેકેત', 
પ્લોટ નં. ૩૬૯/એ/૧, અનંતવાડી, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૨, કિં. રૂ. ૩૫. એક્સ-રેની એક સદી : પરેશ ૨, વૈધ (પરિચય પુસ્તિકા 
પ્રવૃત્તિ-૯૨૨), પ્ર. પગ્ચિય ટ્રસ્ટ, મહાત્મા ગાંધી મેમોરિયલ બિલ્ડિંગ, નેતાજી સુભાષ રોડ, ચર્ની શેડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. 
પ. કરસનદાસ માણેકની સાહિત્યસમૃદ્ધિ : લે. સુધા અંજારિયા (પરિચયપુસ્તિકા નં. ૯૨૩), પ્ર ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૫. મજૂર મહાજન 
સંઘ : લે. નવીનચંદ્ર મો. બાચેટ, (પરિચયપુસ્તિકા નં. ૯૨૪), પ્ર. કિં, ઉપર મુજબ. નવચેતન જોડણી : લે. રામજીભાઈ પટેલ, પ્ર. 
અક્ષરભારતી, રજગુલાબ, વાણિયાવાડ, ભુજ (કચ્છ) - ૩૭૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૪૫. દુ:ખની પાનખરમાં આનંદનો એક ટહુકો : લે. 
કુમારપાળ દેસાઈ, પ્ર. શ્રી એમ. વી. પટેલ ફાઉન્ડેશન પ્રકાશન, ૩-૪, વિઠલભાઈ ભવન, સરદાર પટેલ કૉલોની, રેલવે ક્રોસિંગ પાસે, . 
અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૩, કિં. નથી. ઓપરેશન : લે. આચાર્ય વિજયરત્ન સુંદર સૂરિ, પ્ર. રત્નત્રયી ટ્રસ્‍ટ, ૨૫૮, ગાંધી ગલી, સ્વેદશી 
માર્કેટ, કાલબાદેવી, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. ૪૦. 


ઉદ્દેશ 
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દ્ર 


નિત નવા વંટોળ 
નગર, જીવન અને કવિતા 





ન્યૂયોર્ક જેવું અતિ-મહા-નગર. આંતરરાષ્ટ્રીય 
વેપાર-વાણિજ્ય અને મહત્તાકાંક્ષી લેવડ-દેવડનું 
મહત્તમ કેન્દ્ર. ગેજેગેજ જ્યાં નવા નવા ધંધા ઊભા 
થ્રતા હોય, જૂના પડી ભાંગતા હોય, ને જ્યાં આર્થિક 
રીતે ટકી રહેવા માટે જ કાતિલ હરીક્ઞઈ ચાલ્યા કરતી 
હોય, ત્યાં કળા અને. કવિતાને સ્થાન ખરું ? ન્યૂયોર્ક 
શહેરની ગતિ, ઝડપ, ધમાલ, દોઃકાદોડ જુઓ. તો. આ. 
પ્રશ્રનો જવાબ નકારમાં જ આપી દેવાય. પણ અજીબ 
વાત એ. છે કે આ જ શહેર વિવિધ કળાના ક્ષેત્રે પણ 
આખા વિશ્વમાં મોખગાને સ્થાને છે. છતાં પૂછવાની 
ઇચ્છા થાય કે “પણ કવિતાનું શું ? શહેરના ધંધાકીય 
ને વ્યાવહારિક માનસમાં કવિતાનું સ્થાન હોઈ શકે 
ખરું ?” 

અલબત્ત આનો જવાબ. સીધી “હા” કે સીધી 
“તામાં આપી, શકાય તેમ નથી. કદાચ એડી જવાબ 
કંઈક મોઘમ રીતે “સ્થાન છે પણ ખરું, ને નથી પણ” 
એવો આપવો. પડે. શહેરની સમગ્ર પ્રજાના રોજિંદો 
જીવનમાં કવિતાનું સ્થાન નથી, ના જ હોઈ શકે, એ 
સ્વાભાવિક છે. દુનિયાના કોઈ પણ શહેરમાં ના હોઈ 
શકે. કારણ કે હકીકત એ. છે કે કવિતાથી કોઈનું પેટ 
ભરી શકાતું નથી. પરન્તુ અમેરિકામાં “નગર- પ 
સ્થાન છે, તેમજ એમની જરૂર પણ છે. 

દોઢસોએક વર્ષ પહેલાં અમેરિકામાં શહેરો જ 
ન હતાં. ચીન, જાપાન, ભારત વગેરે દેશો જેવો લાંબો 
ઇતિહાસ અમેરિકા પાસે નથી, પણ એમાં ફૂંદકે ને 
ભૂસકે જે પ્રગતિ થઈ તે બીજા બધા દેશોને ટપી ગઈ, 
અને છેલ્લાં નેવું-સો વર્ષમાં એવાં શહેરો વસ્યાં કે 
એમાંનાં કેટલાંક આજે દુનિયામાંનાં સૌથી મોટાં શહેરો 
થઈને રહ્યાં છે. અમેરિકાની વસ્તી પણ વધારે ને વધારે 
પ્રમાણમાં ત્યાંનાં શહેરોમાં વસવાટ કરતી થઈ ગઈ છે. 
સિ ભૂમિનો. એક ટકા જેટલો જ ભાગ “શહેરી” 
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પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
છે, જેની અંદર દેશની ૮૫% ટકા જેટલી. વસ્તી વસે 


છે (એક આંક પ્રમાણે). આવાં ભીડ ભરેલાં, હજારો 
ચો.મા.ના વિસ્તારમાં કેલાયેલાં શહેરો સો વર્ષ પહેલાં 


પણ મુલાકાતીઓને તથા કેટલાંક પ્રજાજનોને 
ભયજનક લાગતાં હતાં, તો આજની કે વીસ-પચીસ 


વર્ષ પહેલાંની 'કાલ'ની તો વાત જ ક્યાં ? 

અમેરિકાનાં શહેરો. અત્યાડે ભુલભુલામણી જેવાં 
છે -- બધી રીતે : ભૌગોલિક, ભૌતિક, આધ્યાત્મિક, 
આર્થિક, અને એ બધાંમાંથી પ્રજાજનોને સાચવીને 
દોરી જવાં પડે છે. “નગર-કવિ'નું કામ છે એ 
ભુલભુલામણીઓમાંની ગલી-કૂંચીઓ અને ગર્ભ- 
ગૃહોને શોધવાનું, બહાર લાવવાનું, એમના ઉપર 
વિચાર કચ્વાનું, ને પછી એ વિષે લખવાનું. “નગ૨- 
કવિ”'નું દાયિત્વ છે પોતાની સર્જન-પ્રકિયા દ્વારા પ્રજાને 
માર્ગ બતાવવાનું, પોતાનાં સંવેદનોને આધારે મજાના 
રોજિંદા કઠિન જીવનમાં કુમાશ દાખલ કરવાનું. દરેક 
વ્યક્તિ પોતાના. જીવનની આસપાસ સ્વખોનાં ફૂલ 
ઉગાડવા મથતી. હોય છે, પણ વાસ્તવિકતા હંમેશાં 
વાસંતી દિવસોની બનેલી નથી હોતી. મહાનગરમાંની 
વાસ્તવિકતાનો સમય તો વળી. અસહ્ય કાળઝાળ 
દિવસોનો બનેલો હોય છે. અમેરિકાના “નગર-કવિ”” 
આ સ્વપ્નો, આ વાસ્તવિકતા, તેમજ દરરોજની નાની- 
મોટી, સાધારણ-અસાધારણ બિનાઓને વાચા આપે 
છે. જો “વ્યક્તિનો પ્રતિનિધિ ના બની શકે તો એ 
અમેર્કિન “નગર-કવિ'' શાનો 9 

આમ તો, અમેરિકાની નીતિ “અનેક મળીને 
એક'ની છે, પણ ડવિ-કર્મને નજરમાં રાખીએ તો 
“એક દ્વાચ અનેક” એવું સૂત્ર બનાવી. શકાય. એક 
કવિનો અવાજ અનેક જણના વિચારો ને ભાવોનો 
પડઘો પાડે છે. કવિ હંમેશાં આ સભાનપણે નથી. પણ 
કરતો હોતો, અને પરિણામ એ. પ્રકારે આવતું હોય 


“તક 


છે, વૉલ્ટ વ્ડિટ્મૅન કદાચ સૌથી પ્રથમ, આવા “નગર- 
કવિ'' હતા. જન્મ ૧૮૧૯માં, મૃત્યુ ૧૮૯૨માં. ખેડૂતને 
ત્યાં જન્મેલા વ્હિટમેન તેરે વર્ષની ઉંમરથી તો નાની 
નોકરીઓ કરવા લાગી ગયા હતા. એક છાપામાં 
પટાવાળા ને કારકુન તરીકે કામ ક્યા પછી એ 
ખબરપત્રી બન્યા; પછી પુસ્તક-સમીક્ષક, અને છેલ્લે 
એક તંત્રી બન્યા. છાપાંમાંનું એમનું લખાણ ક્યારેય 
બહુ મૌલિક કે ઉત્તમ ન હતું. 

છત્રીસ વર્ષની ઉંમરે “લીવ્ઝ ઓફ ગ્રાસ” 
તામની એમનાં કાવ્યોની નાની પુસ્તિકા બહાર પડી, 
જેની અસર એક સર્જનાત્મક વિસ્ફોટ જેવી થઈ, એ 
કાયો સામાન્ય પ્રજાજનનું, અમેરિકાની લોક્સત્તાનું, 
રોજિંદા આધા-અધૂર, ભૂલભરેલા જીવનનું મુક્ત કંઠે 
સન્માન કરતાં હતાં. એમના કથનમાં વિનોદ તેમજ 
ડહાપણનો ભાવ હતો, અને એમની શૈલી પ્રથાથી જુદી 
જ દિશામાં -- ગીતિમય મુક્ત છંદ પ્રતિ -- ગઈ હતી. 

એ. કાળે અમેરિકાનું સામાજિક, સાંસ્કૃતિક, 
રાજકારણીય બંધારણ માંડ શરૂ થયું હતું. ત્યારે એક 
આગવી છટા વ્હિટમેનની લેખિનીમાંથી પ્રકટ થઈ. 
પોતાના દેશ તથા એની લોકતંત્રીય માન્યતાઓ પ્રત્યે 
વિશ્વાસ, આશા ને ગૌરવના ઉદાત્ત ભાવ એમના 
શબ્દોમાં નિરૃૂપાયા છે. એમના પંક્તિવિન્યાસમાંથી 
દેશભક્તિના ભાવને અનુરૂપ સૂર સ્પષ્ટ રીતે ગુંજી રહે 
છે. આ પુસ્તકના. આમુખમાં વ્હિટમૅન અમેરિકાને 
બિરદાવે છે : “યુનાઈટેડ સ્ટેટ્સ પોતે. જ એક સૌથી. 
મહાન. કાવ્ય છે... અહીં કેવળ એક દેશ નથી, પણ 
અનેક દેશો થકી ઊભરાતું રાષ્ટ્ર છે... અહીં એ પ્રકારનું 
આતિથ્ય છે, જે સદાકાળ ઔદાર્ય ને ઉદાત્તતા સૂચવે 
છે.” 

પોતાની પ્રેરણાનું મૂળ દશવિતાં કવિ આગળ 
લખે છે : “ભૂમિ અને સમુદ્ર, પ્રાણી, જળચર અને 
વિહંગો, સ્વર્ગ સુધીનું આકાશ અને બ્રહ્માંડ, વનો, 
પવતો અને નદીઓ, કાંઈ સાધારણ વિપય-વસ્તુ 
નથી... પણ લોકગણની અપેક્ષા એ હોય. છે કે રોર્જિદી 
સામાન્ય બાબતો સાથે સંકળાયેલા સૌંદર્ય અને 
ભવ્યતા કરતાં વધારે કશુંક કવિ નિર્દેશિત કરે, 


બ્ટ્શ 





લૌકગણ અપેક્ષા રાખે છે કે એ વાસ્તવિકતા તથા 
એમનાં સ્વપ્તોની વચ્ચેનો પથ (એ બંને વરનું 
સંધાન) સૂચિત કરે.” 

મજાના માનસ સાથે, પ્રજાની અવસ્થિતિની 
સાથે વોલ્ટ વ્હિટમૅનની સંવેદનશીલતાનું જે તાદાત્મ્ય 
હતું તેવું તો બીજા કોઈ અમેરિકન કવિ પાસેથી જોવા 
નથી જ મળ્યું. અને દેશની કળાત્મક તથા બૌદ્ધિક 
પ્રવૃત્તિઓના મુખ્ય વહેણમાંથી કવિતા અત્યારે બહાર 
નીકળી જ ગઈ છે, છતાં પ્રજાના લઘુ અંશમાં હજી 
કવિતા જીવંત છે, સન્માન્ય છે. અનેક પ્રતિષ્ઠિત 
સામયિકો કવિતા માટે પાનાં શખે છે. લગભગ બધી 
જ શિક્ષણ-સંસ્થાઓ કાવ્ય-લેખન ભણાવે છે. દરેક 
શહેરમાં નિયમિત રીતે ઠેર ઠેર કાવ્ય-પઠનના કાયક્રમો 
યોજાય છે. છપાવવાં અઘશં ગણાતાં હોવા છતાં 
હજારેક કાવ્ય-પુસ્તકો ૬૨ વર્ષે છપાતાં રહે છે, અને 
ચિકિત્સાના ભાગ તરીકે ઘણી હૉસ્પિટલોમાં દરદીઓ 
માટે કવિતા-લેખનના વર્કશૉપ ગોઠવવામાં આવે છે. 
આ બધાં ક્ષેત્રોના સદસ્યોમાં કવિતા સાથેનો સંપક 
વધ્યો છે, ચાલુ રહ્યો છે, પણ જનતા-જનાઈનમાં કવિતા 
માટેનો રસ ઘટતો ગયો છે. 

આ હકીકતનો સ્વીકાર તો કરવો જ રહ્યો. સ્પષ્ટ 
રીતે જ, દેશ્યમાન અને અનુષ્ઠિત કળા-પ્રકારો ઘણા 
વધારે લોકોનું ધ્યાન ખેંચવાના. જ્યારે કવિતા સાથે 
સંગીત, નૃત્ય કે નાટ્યાત્મક રેજૂઆતનું મિશ્રણ 
કરવા્‌માં આવે છે ત્યારે પ્રેક્ષકો-શ્રોતાઓની સંખ્યા વધી. 
જતી. જોઈ શકાય. છે. પણ. કવિતાને આવી રીતે લોક- 
ભોગ્ય બનાવવા જતાં એની. 'શુદ્ધતા' અકબંધ રહી 
ગણાય ખરી. ? ઉપરાંત, આવી રીતે. રજૂ થયેલી કવિતા 
વાચંકવર્ગથી તો દૂરની દૂર જ રહી જાય છે. 

રોજિંદા જીવનમાં કવિત્તાના સ્થાન અંગેની 
ચચમિાં વિરોધાભાસી વિધાનો થતાં જ રહેવાનાં, અને. 
કોઈ એક, નિશ્ચયાત્મક ચુકાદો લાવવો, પણ મુશ્કેલ છે. 
પચાસેક વર્ષ પહેલાંના અપરિપક્વ, અપૂર્ણવિકસિત, 
અનતિશ્રીમંત અમેરિકામાં એવા એવા કવિઓ હતા. -- 
ફસ્ટ, એલિયટ, ઓંડન, વોલેસ સ્ટીવન્સ, લૉવેલ 
વગેરે, જેઓ માનત્તા કે “કવિતાનું પ્રયોજન માણસના 


સષ્ટેમ્બર ૧૯૯૭; ૬૬ 


નંદમાં ઉમેગે કગ વાનું છે.'”' પણ આજે આવું 


માનનારા કવિઓ, કે વાચકો, કદાચ નહીં રહ્યા હોય. ! 

ગંભીર પ્રશ્ન એવો છે કે આમ ને આમ કવિતા 
ટકશે ખરી. ? ક્યાં સુધી ટકશે ? તો સા સંશયી 
સભ્યો તો ક્યારના કહેવા માંડ્યા છે કે કતિતા મરી 
પરવારી છે. અવા જુદા જુદા મતામતની વચમાંથી 
બચતા ગ્હેવાનો રસ્તો કવિતા-પ્રેમીઓ કાઢ્યા કરે છે. 
ન્યૂયોર્ક શહેરના વાહન-ખાતાના અકસરો પણ આ 
બાબતે સભાન. હોય, એમ લાગે. છે. શહેરની બસોમાં, 
તેમજ ભૂગર્ભ રેલના ડબ્બાઓમાં સરસ, મોટા અક્ષરે 
જછાપેલી' કાવ્યપંક્તિઓ #૪જાણેરાતોનાં પાટિયાંની 
સાથે) દેખાય છે. એ જાણીતા કવિઓની પણ હોય, 
ને ઓળખાણ વિનાના, ઘર-બાર વિનાના 
કમભાગીઓની લખેલી પણ હોય. ઊભાં ઊભાં બસ- 
ટ્રેનમાં મુસાફરી કરનારંનું ધ્યાન બે ઘડી આ 


પંક્તિઓમાં મરોવાય છે, ને કદાચ મહાનગગ્યાંના 
જીવનની કઠિનાઈ જગક વાર વીસગય છે. આ યોજના 
“ગતિમાન કવિતા'” કહેવાય છે. પ્રદ્ટિત થયેલી એ 
સરળ, તથા ક્યારેક સામાન્ય-ક્યારેક મર્મસ્મર્શી કાવ્ય 
-કડિકાઓથી જરૃર નગરજનોત્તાં જીવનમાં આનંદની, 
ન/જુક સંવેદનોની લહેર પ્રસરે છે. 
લગભગ નેવું લાખની વસ્તીવાળા મહા-નગર 
ન્યૂયોર્કમાં જો આવી. રીતે કવિતાની હાજરી દેખાતી 


હોય તો. એનો અર્થ એ. થયો કે જટિલ 
ભુલભુલામણીઓમાંથી પ્રજાજનોને દોરી જવાના 


કામમાં નગર પોતે પણ ભાગ લઈ રહ્યું છે. અને 
નગરના કવિઓ ? એમનો સાથ પણ નગરજનોને છે 
જ. વ્હિટમૅને તો કહ્યું જ છે કે “જો એક જગ્યાએ હું 
ના મળું તો બીજે શોધજો. તમારી રાહ જોતો હું ક્યાંક 
ઊભો જ રહું છું.'” 
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ગુરખાજી 





એ. કૉલેજના છાત્રાલયમાં મારો પહેલો દિવસ. 
ખૂબ અતડું લાગે. વિધવા મા યાદ આવે. બીમાર બહેન 
સાંભરે. કાચી ઉંમરનો નાનો ભાઈ યાદ આવે. ભેંસ 
સાંભરે. ખેતર સાંભરે. પણ ધીરેધીરે ગોઠવા લાગ્યું. 
એમાંય છાત્રાલયના ચોકીદારે મારા ઉત્સાહને જીવતો 
ગખેલો. 

એ. ચોકીદારનું નામ તો. મને આજેય આવડડતું 
નથી. જોકે પહેલાંય ક્યાં આવડતું હતું ? બસ, અમે 
ગુરખાજી કહીએ. આખું કૉલેજ કૅમ્પસ એમને 
ગુરખાજીના નામે જ ઓળખે. 

“ગુરખાજી !'” 

“જી સા'બ' કહેતો. હાજર, 

એ. કૉલેજના અધ્યાપકોને તો ઠીક, સામાન્ય 
વિધ્યાર્થીઓને પણ ખૂબ માનથી બોલાવતો. નાના 
બાળક સાથે વાત કરતો હોય ત્યારેય “હાં સા'બ' એ. 
એના પ્રમુખ ઉદ્ગાર ! એના મોઢે હિંદી ભાષા. મધુર 
લાગતી. શોભતી. 

છાત્રાલયની નજીકમાં જ એક કાચી ઓરડી એ 
એનું નિવાસસ્થાન. કૉલેજની, છાત્રાલયની દિવસ-રાત 
ચોકી કરવી એ એની જવાબદારી, પોતાની ઓચ્ડીની. 
આસપાસ એણે સુંદર સૃષ્ટિ સજાવેલી. ઉપવન ઊભું 
કરેલું! ગુલાબ, મોગરો, બોગનવેલ, ચંપો, 
આસોપાલવ જેવું તો કેટલુંય શિસ્તબદ્ધ રીતે ઉછેરેલું. 
પ્રત્યેક સભ્ય સાથે ભાવથી ભળી ગયેલો કરેણ હોય 
કે ગલગોટો ગુલાબ હોય કે મોગરો, દૂધી હોય કે 
ગલકી, મરચી હોય કે ટમેટી, આ બધાં એના 
પરિવારનાં સદસ્યો. 

સુંદર બાગની વચ્ચે બોગનવેલથી આચ્છાદિત 
સુંદર મંડપ. મંડપની, બાજુમાં માધવીલતાનું, વહેણ 
મંડપને પવિત્ર કરતું હતું. કૉલેજના અધ્યાપકો, 
આચાર્ય પણ ગુરખાજીની પ્રકૃતિપ્રીતિથી ખુશ હતા. 


ઉટ્ેશ 





ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ 


તેઓ પણ રજાના દિવસે ક્યારેક એ જગ્યાએ પાર્ટી 
ગોઠવતા. 

ગુરખાજીનો આ નિત્યક્રમ. સવારે પાંચના ટકોરે 
ઊભો. થઈ જાય. દાતણ ચાવતો ચાવતો કૉલેજ 
કેમ્પસમાં આટાફેસ મારે. છ વાગતામાં તો ખાખી પંટ, 
ખાખી શર્ટ, પટ્ટો લગાવીને, વળી ઇનશર્ટ કરેલું તો હોય 
જ -- એવી મુદ્રામાં એ આવી જાય. દરેક વિદ્યાર્થીની 
રૂમેરૂમે જઈ 'જી સા'બ' કહી સલામો ભરતો. ખૂબ 
ટટ્ટાર રહીને એ ચાલતો. કોઈ વિદ્યાર્થી સાથે એને ખાસ 
અણબનાવ બનતો જ નહિ. પ્રત્યેક વિદ્યાર્થી-વિધયાર્થિની 
એના માટે દીકરા-દીકરી સમાન જ સ્હેતાં. પરીક્ષાના 
દિવસોમાં જે રૂમનો વિધાર્થી જેટલા વાગ્યે વાંચવા 
ઊઠવાનું જણાવે તેટલા વાગ્યે તે રૂમને ગુરખાજી 
ખખડાવતો. “ગુરખાજી એટલે ઘડિયાળ જ જાણે'' 
એમ અમે કહેતા. એ ગુરખાજીને મારી સાથે ઘરોબો 
થવા માંડેલો. એમને મારી સાથે, મને એમની સાથે 
બેસવામાં મજા પડતી. મનેય એમનો સ્વભાવ અને 
કર્તવ્યનિષ્ઠા જ્ચેલાં. મોડે સુધી મારી. રૂમમાં આવે, 
બેસે, ચા બનાવે, વાતો કરૈ. ખૂબ નજીક આવી ગયેલા 
અમે. 

“ગુરખાજી, આપ કિતને સાલ સે યહાં પર 
હો ?'' 

“કોલેજ હુઈ ઇંતને સાલ સે.” 

“ભૂખ લગી હૈ. કુછ લે આઓ ન !'' અડધી 
રાત્રે અમારામાંથી કોઈ ડહેતું. 

“ક્યા લાઊં, સા'બ ?'' 

જો ઠીક લગે.” 

ગુરખાજી બગલમાં સોટી મારી. અડધી રાત્રે 
શહેરમાં જઈ નાસ્તો લઈ આવતો, કેટલું ચાલવું પડતું 
હતું ત્યારે. નાસ્તાનું પડીકું છોડીને અમે હસી પડતા. 
ખડખડાટ હસતા. નાસ્તામાં તો હોય ગોળ અને ચણા. 
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“સા'બ, ખાને કી ચીજ તો યેહી હૈ !'' એ એનો 
ઉત્તર, એ. ગુરખાજીમાં આયુર્વેદનું પણ જ્ઞાન હતું. 
હોસ્ટેલના કોઈ વિદ્યાર્થીને રતે કંઈ થઈ જાય તો 
પ્રાથમિક સારવાર ગુર્ખાજી આપતા. શરદી થઈ હોય 
તો લાવી આપે. તુલસી-ફુદીનો. ખાંસી આવે. તો લાવે. 
અરડૂસીનાં પાન. પેટમાં દુખે તો લાવે દિવેલાનાં પાન. 
ખરેખર એમની હાજરી. હૂંફાળી ! 

ખાખી પેંટ, બુશશર્ટ અને ગોળ ટોપી. ઉપગંત 
બગલમાં મારી હોય નેતરની સોટી. એ સોટી પાછી 
શણગારેલી ! એમની એ. શણગારેલી સોટી અમને 
ગમી. ગયેલી, મેં એક વાર તેમની પાસે માગી- 

“ગુરખાજી, યે લકડી હમેં દે દો.” 

“ના સા'બ, દૂસરા કુછ ભી માંગો'' એ એનો 
જવાબ. 

“આપ ઇસ લકડી સે સબ કો. ડશતે. હો નહીં !” 

“ના સા'બ, સિરફ યે દિખને કે લિયે હૈ.” 

એની. વાતેય. સાચી હતી. માત્ર નેતરની સોટીને. 
બગલમાં જ રાખવી અને નિષ્ઠાપૂર્વક ફરજ બજાવવાનો 
એનો ધર્મ, સોટી વગરના ગુરખાજીની કલ્પના કરવી 
પણ અશક્ય ! એ. સોટીના કારણે ભલભલા દાદાઓ, 
ગુંડાઓ ડરતા એ. વાત ખરી. અસામાજિક તત્ત્વો, 
દારૂડિયાઓ એ. સોટીના પ્રતાપે કૉલેજ કૅમ્પસમાં 
પ્રવેશી શકતા નહિ. પણ એ. સોટી વડે ગુરખાજીએ 
કૂતરાનેય હાંક્યું હોય એવું જોવામાં આવ્યું નથી. 

કૉલેજની લાયબ્રેરીનું મકાન બનતું હતું. 
સિમેન્ટની ચોરી કરવા રાત્રે બેચાર જણા આવેલા. 
ગુરખાજીની રૂમને બંધ કરી. દીધેલી. ગુરખાજીએ. 
બારીમાંથી જોયું અને પછી છાત્રાલયની છતનાં નળિયાં 
હટાવી ચોર લોકોને ભગાડેલા. ત્યારે પણ એમના 
હાથમાં લાકડી નહોતી, એમનો. હાથ જ પૂરતો હતો. 

“ક્યા તેરે બાપ કા માલ હૈ ?'' કહેતાં ગાલ 
ઉપર એવી તો. લપડાક આપેલી કે પેલા ચોરની 
ચીસથી અમે બધા જાગી. ગયેલા ને ત્યાં પહોંચી 
ગયેલા. ગુરખાજીની ધાક જ એવી કે કોઈ પ્રવેશ કરે 
જ નહિ. ત્યારે મેં ગુરખાજીને કહેલું : 

“હાથમાં સોટી, રાખો, છો. ઉપયોગ, કરતા 
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હો તો ?'' 

“ઉસ કી બાત અલગ ઠૈ'' એમ કહી ત્યારે તો 
તેમણે વાત ટાળૈલી. 

ગુરખાજી જાતે રસોઈ બનાવે, રોટી-શાક, મેં 
એમની રસોઈનો સ્વાદ ચાખ્યો છે. કોઈ પણ વધારાનો 
મસાલો એ ન નાખે, પણ રસોઈ ખાતા રહી જઈએ, ! 

બાગનાં ડૂંડાં સરખાં કરે. બધાં કૂંડાંને રોજ સાંજે 
પાણી પાય. બપોરે બે ક્લાક ને રાત્રે બેત્રણ કલાકની 
છૂટક ઊંઘ. વિધ્ાર્થીઓમાં થતાં તોફાનો દરમિયાન 
એમની હાજરી જ પૂરતી થઈ પડતી. વિદ્યાર્થીઓ એટલું 
બધું એમનું માન રખે કે ન પૂછો વાત ! રજાઓના, 
વૅકેશનના ગાળામાં છાત્રાલયનો દુરુપયોગ કરવા 
નીકળી પડેલાં કોઈ તત્ત્વો ગુરખાજીને લોભાવી શક્યાં 
નથી. 

એક વાર મોકો મળતાં મેં જ વાત કાઢેલી. 

“ગુરખાજી, ઈસ સોટી કે બારે મેં આપ કુછ 
કહના ચાહતે થે, બતાઓ. ન. ?'' 

“સા'બ, ઉસ કી બાત લમ્બી છૈ.” 

“સુનાઓ ન ?'' 

“સા'બ, મુઝે એક લડકી થી. બડી પ્યારી બેટી 
થી. બડી તેજ થી. જબ તીન સાલ કી હુઈ તબ મુઝ સે 
બોલી, “યે લકડી મુઝે દો.' મેં ને તબ સે યે લક્ડી ઉસ 
કો દે દી. લડકી લકડી સે ખેલતી, થી. બહોત પ્યારી 
લડકી થી.'' એણે લાકડીને હોઠે લગાડી ચૂમી ભરી. 
પ્રેમપૂર્વક તેના ઉપર હાથ ફેરવવા લાગ્યાં. તે લાકડીને 
શણગાર્તો વારતહેવારે સજાવતાં. દીપાવતો. એને 
ઘડીયે એનાથી વિખૂટી રાખતો નહિ હોસ્ટેલના બધા જ 
વિદ્યાર્થીઓને એ વાતની ખબર પડી ત્યારે તો ગુરખાજી 
“લકડી'ને “લડકી' કહીને સંબોધતા થયેલા, 

કૉલેજના મેદાનમાં કે અન્યત્ર ક્યાંય કોઈ 
હશયા ઢોર પર એમણે. એ લાકડીને ઉગામી સુધ્ધાં 
નથી. પછી. મારવાની વાત જ ક્યાં રહી ? 

મેં એક વાર પૂછેલું, “લડકી કહાં ગઈ ?'”' 

તેમણે આકાશ તરફ હાથ કરી કહ્યું : ઊપર, 
સા'બ, ઉસ કે પેટ મેં સા'બ, કુછ એસી. બીમારી ઘુસ 
ગઈ થી કિ બહોત દવાઈ કી, લેકિન તકદીર મેં નહીં. 
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ક્યા કરૂં !'' કહેતા એમની આંખો ભીની થઈ ગયેલી. 
મેં કુતૂહલવશ પૂછેલું “ને છોકરીની મા ₹” 

“્વો તો ગઈ, સા'બ, વો ગોબર કી બાત 
છોડો.'' એણે બે હાથ ખંખેરતાં કહ્યું. 

“કુચું 90૫ 

“સા'બ વો જહન્નમ મેં ગઈ, લડકી કો જનમ 
દેતે હી ભાગ ગઈ.” 

“કહુ 9335 

“સાબ, બીસ સાલ પહલે કોલેજ મેં એક ચંદૂ 
પટાવાલા આયા થા બેચારા ગરીબ થા, મેરે ઘર કે 
પાસ રહતા થા. ઉસલિયે મૈં ને બોલા થા ખાનાપીના્‌ 
યહોં રખના. દિખાઈ મેં ઠીક થા. વો સાલા ભગાકે 
લે ગયા. ક્યા હુઆ ઇંસ મેં ! ગાય ચલી ગઈ, ગોબર 
નહીં હોગા,” 

નરસિંહ મહેતાની અદાથી જ એ બોલેલો. 
પત્નીના નાસી જવાથી એનામાં કર્થાય નિરાશા ઉમેરાઈ 
નહોતી, મેં જોયેલું, એના ચહેરા ઉપર ઉમર વરતાતી 
હતી, પણ સ્ફર્ત ગજબની હતી. ઉત્સાહ ઓસરતો 
જતો હતો, પણ કાર્યશક્તિમાં શિથિલતા નહોતી 
વરતાતી, 

મને એ વર્ષે વાપિક પરીક્ષા ટાણે આખી રાત 
વાંચતો રાખ્યો હતો, મને ઊઘ આવત્તી તો એ એની 
રૂમમાં ચા બનાવી મને આપી જતો. નાસ્તો કરાવતો. 
શોડી વાતો કરતો, પણ મતે વાંચવાનું કહેતો, ઘણી 
વાર કોઈ ફ્લિસૂફની અદાથી બોલતો-- 

“સબ કરમ્‌ કા બદલા યહીં હી મિલનેવાલા હે.” 

“પૈસેવાલે કે ઘર સે હી ખરાબી શુરૂ હોતી હે.” 

જ્દુત્તિયા મેં સબ જગહ અંધા કાનૂન હે, લેકિન 
ઊપરવાલે કી કોરટ બરાબર મજબૂત હે. કયા સા'બ, 
બરાબર ન?₹' 

આ અને આવાં અનેક વાકયો તેણે મને 
સંભળાવેલા, જીવનનું સાચું સત્ય હું એની પાસેથી 
શીખ્યો હતો. 

પરીક્ષા સમાપ્ત થયા પછીથી મારે હોસ્ટેલ 
છોડવાની હતી. મારા કરતાં વધારે દુ:ખ ગુરખાજીને 
હતું, મારો બેડિંગ ઉપાડી બસસ્ટેન્ડ સુધી વળાવવા 


હટ 





આવેલો. બસ ઊપડેતાં જ બે હાથ જોડીને બોલેલો, 

“સા'બ, ભૂલચૂક હો તો માફ કરના. આખિર 
મેં હમ ભી ઇન્સાન હૈં. અને એની બગલમાં ભરાવેલી 
સોટીને ઉદ્દેશીને કહેવા લાગ્યો- 

“દેખ્‌, લે, તેરા બડા ભૈયા ભી યે ચલા.” 

બસ ઊપડી ત્યારે એની, મારી આંખો એક થઈ 
ન શકી. બંનેની આંખો ભીજાયેલી. કેટલો પ્રેમાળ 
આદમી ! 

ગ્રહ 

પરિણામ વખતે ગુણપત્રક લેવા ગયો ત્યારે 
ગુરખાજીને મળ્યો. મને મારા ગુણપત્રકમાં ઝૂરખાજી 
દેખાતા હતા. તેમને પગે પડેચો. 

“્યે કયા કરતા હૈ, તેરી મહેનત સે તૂ પઢા હે.” 
કહેતો ઓરડીમો જઈ ગોળ લઈ આવ્યો. મારું મોં ગઇ્યું 
કરાવેલું. 

ખબરઅંતરની ઘણી વાતો કરી. તેમની પારો 
પેલી સોટી નહોતી, હું ચોક્યો. મેં હળવેથી પૂછયું : 

“કહં ગઈ મેરી બહન ?” 

તેમણે આંગળી કરી. થોડે છેટે મોગરાના કૂંડામાં 
એ રોપેલી, બાજુમાં હતું ગુલાબનું ફૂડ, હું જોઈ રહ્યો. 

મે કૃતૂહલવશ પૂછયું, “ક્યો વહો લગા દી ૪” 

“સા'બ, લડકી બડી હોતી હે તબ બાપ સે 
અલગ હોતી હૈ ન ૨ શાદી હો ગઈ ઉસ કી, માન લો.” 

હું એની વ્યથાને જીરવી ન શક્યો. એ બોલતો 
હતો વડી હુઈ ન ૨ સા'બ, મેરે હાથ સે ગિર જાતી 
શી. મુઝે, હુઆ, ઉસ કો. ઘર બસાના હે. બસ દિયા, 
બરાબર હૈ ન જૅ* 

મે માચું ધુણાવ્યું. નીકળ્યો. 

“સા'બ, કભી યાદ કરના” કહેતા એણે મને 
ફરી લદાય આપેલી, 


જૂ 
ઘણા વર્ષો પછી એ કોલેજમાં વ્યાખ્યાન આપવા 
જવાનું થયું ત્યારે સૌથી વધુ આકર્ષણ ગુરખાજીને 
મળવાનું હતું. પરતુ, ત્યો ગુરખાજી નહોતા. એમના 
વિશે આ પ્રમાણે માહિતી મળી- 
“આ. નવા સાવેલા આચાર્યશ્રીએ એના કોઈ 
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માણસને ચોકીદારની નોકરી અપાવવા ગુરખાજી ઉપર પૂછો, યે ગુગ્ખાજી કૈસા હૈ ? આપ તો. કલ હી. આયે, 
ચોરીનો આરોપ મૂકી કઢાવી મૂક્યો, કેટલો સરસ સા'બ. આપ જાનેં આપ કા કરમ જાને. -- આવું 
માણસ હતો. પણ એ જતાં જતાં ફકીરની અદાથી બોલીને એ બિંદાસ કેબિન છોડી ગયેલો; સૌને “સા'બ. 
પ્રિન્સિપાલને સંભળાવતો. ગયા.” હમ જાતે હૈં' કહીને નીકળી ગયેલો.'' 
મેં પૂછ્યું, “શું ?”' ત્યારે મને થયું, કોણ જાણે, આટલી મોટી 
“સા'બ, મુઝ પે. ઇલ્જામ લગાયા વો ઠીક નહીં દુનિયામાં એનું શું થયું હશે ? 
કિયા. કિસી, જરૂરતવાલે કો નૌકરી દેને કી આપ કી 
મરજી થી તો મુઝે બોલ દિયા હોતા તો મેં અપને આપ. (તરતમાં પ્રકાશિત ઘતતાર રેખાચિત્રોના સંગ્રહ 
નૌકરી છોડ દેતા, ઇંસ કૉલેજ કી એક એફ ઈંટ સે "માનવતાના ભેરુ'માંથી) 


અ. 


સાભાર-સ્વીકાર 


સુમન પ્રકાશન (૯૮, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મનસૂર બિલ્ડીંગ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨)નાં 

બધાના લેખક ચંદુલાલ સેલારકા, માણસે માણસે કૈર : કિં. રૂ. ૬૫, ચિંતન ચિરંતન $ કિં, રૂ. ૭૦, 
જાગ્યા ત્યારથી, સવાર $ કિં, રૂ. ૮૦, સથવારો $ કિં. રૂ, ૬૦. સંવેદન કિં. રૂ, ૭૫. નવલકથા $ તત્ત્વ અને 
સત્ત્વ, કિં, રૂ. ૭૫, 

ગુજરાતી, સાહિત્ય પરિષદ (ટાઇમ્સ ઓફ ઇન્ડિયા પાછળ, આશ્રમ રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯)ના 

લખણાતી, વાતો $ લે, મોહનભાઈ ભાવસાર 'દીનબંધુ', કિં, રૂ. ૨૫. કીકીની દાબડી : લે, નટવર પટેલ, 
કિં, રૂ, ૨૦, એ તો નાતાં બાળ? લે. ઉપેન્દ્ર ર. ભટ્ટ, કિં, રૂ, રપ, સ્વપ્નનગર $ લે, સુશીલા ઝવેરી, કિં, 
રૂ. ૩૦. રાજુ નામે કઠિયારો $ લે. પ્રભુલાલ દોશી, કિં, રૂ, ૨૦. શેક્સપિયર (નવી આવૃત્તિ) : લે. સંત પ્રસાદ 
ભટ્ટ, કિં, રૂ, ૧૫૦, 





બ્ટ્શ 


સપ્ટેમ્બર ૧૯૯૭ : ૭૧ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





રતિથી વિરતિની યાત્રા 'ઘર' 

આપણી આસપાસ ઘટતી ઘટનાઓ તરફ 
આપણું ધ્યાન તો જતું હોય છે, પણ ખપ પૂરતું %. 
જ્યારે એક સર્જક, કલાકાર સજગ રહીને જીવન ને 
જગતને જોતો હોય છે. જિવાતા જીવન પ્રતિ એને ઊંડો 
ગસ હોય છે. જીવનની સંકુલ ગતિવિધિ એના વિસ્મયને 
સંકોરે છે ને અન્યને સામાન્ય લાગતી ઘટના વિશેષ 
બનીને એના થિત્તમાં મહોરે છે. 

હજુ ગયા વર્ષે જ પ્રકાશિત થયેલી, ગુજરાતી 
સાહિત્યના સમર્થ સર્જક ને કચ્છના વતની ડો. ધીરેન્દ્ર 
મહેતા કૃત લઘુનવલ 'ઘર', સરજાતી, રહેલી 
લઘુનવલોમાં આગવી ભાત પાડે છે. 'ઘર'માં “રવજી 
માસ્તરનું મૃત્યુ' એ નામની લઘુનવલ ને “આ બધું', 
“જટાયુ' ને “ઘર' નામની ત્રણ, લાંબી કહેવાય તેવી 
ટૂંડી વાતાઓ સમાવિષ્ટ છે. “વજી માસ્તરનું મૃત્યુ'માં 
“'ઘર'ની વાત તો પડદા પાછળ છે, બલકે ગૌણ રીતે 
કહેવાયેલી છે એવું લાગે, ઘરની. ભીતરમાં ઊપસે તો. 
છે રવજી માસ્તર, સાથોસાથ તેમની પત્ની સાવિત્રી 
ને પુત્ર શૈલેશ. આ ત્રણ પાત્રોને ગૂંથતું ચોથું પાત્ર. 
ગામના પ્રખ્યાત શિક્ષક જગન. ભારાડીનું. આ ચારેય 
પાત્રોને કલાઘાટ મળ્યો છે જે ગામમાં તેઓ રહે છે 
એ ગામના સમગ્ર પરિવેશને આધારે. લેખકે આખા 
ગ્રામસમાજની છબિ રવજી માસ્તર ને અન્ય. પાત્રોની 
પ્રતિક્રિયામાં જ ઉપસાવવા ધાર્યું છે ને ઉપસાવી શક્યા 
પણ છે. ગામ ને પાત્રોને એક સાથે પ્રગટ કરવામાં 
લેખકની કથાસંક્લનની સુબદ્ધતા ધ્યાન ખેંચે એ રીતે 
આકૃત. થઈ છે. 

ડૃતતિ ઊઘડે છે ગ્વજી માસ્તરના મૃત્યુથી. 
ભૂતકાળ, બનેલો રવજી માસ્તરનો આખોય વર્તમાન 
તેમની મૃત્યક્ષણે જિવાય છે. રવજી માસ્તરના મૃત્યુથી 
આઘાત પામેલું તેમનું આખુંય ગામ (રવજી માસ્તરે 
જેને પૌત્તાનું માન્યું છે તેવું ગામ), ચ્વજી માસ્તરના 


ઉ્ટ્શ 
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જ આલંબનથી, રવજી માસ્તર કરતાંય વધારે સ્પષ્ટ 
રીતે આરંભથી જ પ્રત્યક્ષ થાય છે આવા. જીવંત 
આલેખનથી : “હેં ! ન હોય ! હજી કાલે સવારે તો -” 
આવું અચરજ વ્યક્ત કરનારને સાંભળનાર વધારે 
ઉત્તેજનાપૂર્વક જણાવે છે : “સવારે શું, સાંજ સુધી 
ઓફિસમાં બેઠા હતા.'' વાત આગળ ચાલતી જાય છે 
ને રવજી માસ્તર વિશેનું ભાવકનું વિસ્મય જાગતુંક ને 
સંતોષાતું જાય છે. ત્યાં એકઠું થયેલું લોક પોતાના 
બન્ને હાથ પાછળ બાંધી, માથાં ઢાળી, બૈ પગ પહોળા 
રાખીને ગંભીરતાથી ઊભું છે. તેમાંથી જ ખૂલે છે રવજી 
માસ્તરનું વ્યક્તિત્વ, જે ખૂલ્યા પછી ગામલોક ગૌણ 
બને. છે, મૂળે પોસ્ટમાસ્તર એવા ચ્વજીને પોતાને પણ 
ખબર નથી કે લોક તેમને “માસ્તર' તરીકે શા માટે 
ઓળખે છે ? જોકે પછીથી માસ્તરને સમજાયેલું તેમ 
“તેઓ હતા સીધાસાદા માણસ ! માસ્તર કહો ને !'' 
પોતે જ શોધી કાઢેલા આ સાંત્વનથી રવજી માસ્તરનું 
ચિત્ત એટલી હદે અસ્વસ્થ બન્યું કે તેઓ સૂનમૂન થઈ 
ગયા. તેમની કામ કરવાની રીત જ જાણે બદલાઈ ગઈ. 
પણ ગામના લક્ષમાં એ આવ્યું નહોતું. ગામ પોતાનામાં 
ગુલતાન હતું. 

રવજી માસ્તર ભલે ને 'માસ્તર' તરીકે 
ઓળખાયા, પણ માસ્તર તો હતો જગન, જગન 
ભારાડી. કોઈનીય સાડાબારી ન રાખે. તેને કોઈ 
પાસેથી કશુંય ન જોઈએ. ભારે સત્ત્વનિષ્ઠ ને પ્રામાણિક 
માણસ, બોલાવ્યા વિના, બોલે નહીં ને બોલે ત્યારે 
ભલભલાની ખબર લઈ નાખે. કેમે કરીને પોતાની 
ખીલી ન હલવા દે એવો માણસ ! 

જ્યારે “રવજી માસ્તરની તો વાત જ જુદી” 
કહીને લેખક ફરીથી તેમને કેન્દ્રમાં આણે છે. એ તો 
ભગવાનનું માણસ; પૃજાપાઠ કરે, સ્વાધ્યાયની 
પ્રવૃત્તિમાં ભાગ લે, નાનામોટા દરેકને મદદ કરે. અરે, 
જરૂરી લાગતા પત્રો લોકોને જાતે પહોંચાડે, ટપાલીની 
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રાહે ન જુએ. 
ગામ માટે તો માસ્તરને ભારે લાગણી. ગામ 
છોડવું ન પડે માટે તો સામેથી આવેલી ટેલિગ્રાફ માટેની 
ટ્રેનિંગમાં. જવાનુંય ટાળ્યું. અલબત્ત, એ માટે એમણે 
જગનની સલાહ લીધી. પણ ભારાડી કોને કહે ? જગને 
તો. ઊપ.ડી જવા કહ્યું. પણ માસ્તર ન જ માન્યા. ગામ 
જ તેમનું ઘર. એ વાત જુદી હતી કે ગામને ટેલિકોનનું 
જોડાણ મળતાં પબ્લિક કૉલનો હવાલો રવજી માસ્તરને 
સોંપાયો ને ભયોભરમ રહી આવ્યો. સરળતાથી જિવાતી 
માસ્તરની જિંદગીનો ઓચિંતો અંત આવી ગયો. 
રવજી માસ્તરના પાત્રની જોડાજોડ આલેખાયું 
છે તેમનાં પત્ની સાવિત્રીનું પાત્ર. એ માસ્તગ્નાં જ 
પત્ની છે; એટલે કે ભગવાનનું માણસ. એમનું 
ભોળપણ સામાજિક વિષમતાની વિવશતામાંથી જન્મ્યું 
છે. સંવાદની શૈલીમાં સાવિત્રી આ રીતે પ્રગટ થાય 
છે : “સાવિત્રીને બધી વાતે સુખ. એક તો. ઓફિસ ને 
ઘ૨ ભેળાં ને ઘરમાં પાછાં ત્રણ જ જણ. માસ્તર જેવા 
પતિ. ઘચ્કામ હોય, પણ એ. તો મોજથી કર્યા કરે ને 
પાછો એમાં શૈલેશનો સાથ.'' જાણે સાવિત્રીએ જ 
કથેલું વર્ણન ! તેનું ભોળપણ વ્યંગાત્મક રીતે રજૂ થયું 
છે, જે સ્થૂળ રીતે હાસ્યનું માધ્યમ બનતી સાવિત્રીના 
કાગુણ્યને ઉપસાવતું રહે છે. જરૂર હોય ત્યારે 
ગામલોકોનું, કામ કરી. દેવુ; બદલામાં એ જે આપે તે 
લઈ લેવું, બલકે એ. લેવાની વૃત્તિથી જ કામ કરવું જેવી 
તેની લાક્ષણિકતાઓ એક મધ્યમવર્ગીય, આછી- 
* પાતળી આવકથી ઘર ચલાવતી સ્ત્રીને છતી. કરે છે. 
શહેરમાં આવેલા પતિના ઘર પ્રત્યે સાવિત્રીને 
સહેજ પણ રસ નથી. બહુ તો એને કારણે શહેરમાં 
જઈ શકાય છે એટલું જ. શહેરમાં જવાથી સગાંઓ. 
દ્વાચ થતો. અનાદર સાવિત્રીથી સહન થતો, નથી. આ 
બધું જ, પુત્ર શૈલેશે નોંધ્યું છે. પણ શૈલેશ હાથમાં 
રહે તો ને ? બબ્બે વાર મેટ્રિકર્માં નાપાસ થયો. જગને. 
આશ્વાસન આપ્યું કે છો. ને મોટરસાઇકલનુ ચ્પિરિંગ 
શીખે. છે તો. શીખતો, ! માસ્તર એની ચિંતામાં જ મરી 
ગયા ને એકાએક શૈલેશને પ્રૌઢ બનાવતા ગયા. 
પત્તિના મૃત્યુની ક્ષણે જ સાવિત્રી માટે ઘર ને ગામ 
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તો પારકાં થઈ જ ગયાં, પણ ગામલોકોની વાતોમાંથી 
પ્રગટતા રેવજી માસ્તર સુધ્ધાં તેને પાગ્કા લાગો છે. અરે, 
જે ઝડપથી શૈલેશે શહેરનું જૂનું ઘર તોડ્યું, નવું કર્યું, 
સંબંધીઓને ખુશામત કરતાં ક્યા તે જોઈને ભગવાનનું 
માણસ એવી સાવિત્રીનો મનોભાવ આ રીતે મૂર્ત થયો 
છે : “આ ખંડેર જેવા મકાનમાંથી આ છોકરો શું કાઢતો 
હતો ? કે... પછી એની અંદર આ બધું ભર્યું હતું ને હવે 
બહાર નીકળવા માંડયું હતું ?'” 

એક પાત્ર તરીકેની ભૂમિકા ભજવતું ગામ તો 
અકલ્પ્ય રીતે સાવિત્રીને વિદાય આપે છે આમ કહીને... 
“ખરી. વાત છે, હવે અહીં રહીને શું ? રવજી માસ્તર 
હતા તો. બધું હતું. ભલે વરસો સુધી રહ્યા, પણ પોતાનું 
ગામ તો. નહીં જ ને ?”' સૌથી વિખૂટાં પડેલાં માતા- 
પુત્રને કૃતિને અંતે ફરી હાજર થઈ જઈને ટેકો તો આપે 
છે જગન. એટલું જ તહીં, પણ એ. જે કહે છે તેમાંથી 
રવજી માસ્તરના મૃત્યુનો ને ઘરનો આખોય. સંદર્ભ 
કલાત્મક ઢંગથી સર્જકનું સર્જકત્વ પ્રગટાવે છે. 
“માસ્તરના મનમાં આવું જ કંઈક હતું. જૂનું મકાન 
તૂટ્યું ત્યારે નવું થયું એ વાત સાચી, પણ જૂનું હતું 
ત્યારે નવું થયું ને ?'' જગનનું આ કથન. તેને સાચો 
“માસ્તર” ઠેરવે છે - જીવનને આરપાર જોઈ શકવાની 
દૃષ્ટિ ધરાવતો માસ્તર. તેના આ શબ્દોની સાથે જ 
માતા-પુત્રના મનમાં જીવતું થયેલું જૂનું ઘર માત્ર ઘર 
જ ન રહેતાં રવજી માસ્તર થઈને પથચઈ જાય છે, 
જેની પછવાડે ગામ, ગામલોક ને સગાંઓ માત્ર ઓળા 
બનીને ગૌણપદે રહી. જાય છે. 

લઘુનવલ પછીની ત્રણ વાત ઓમાંની પહેલી 
“આ બધું'માં વૃદ્ધા લખમીનાં સંવેદનો ઝિલાયાં છે. સ્ત્રી 
હોવાને નાતે તો એ જાણે પહેલેથી જ ઘરથી મૂળસોતી 
ઊખડેલી છે. પુત્રનું નામ “ચમજી' એણે. જ પાડ્યું છે, 
પણ પુત્રે એમાંથી “રાજેશ' કરાવીને લક્ષ્મી સાથે 
નાળછેદ કરી નાખ્યો છે. આ જ પુત્રને કારણે લખમીને 
ગામ છોડીને. શહેરમાં રહેવા જવું પડ્યું, જ્યાં પુત્રના 
ઘરને પોતીકું માનીને એ ગામનું ઘર પણ ભૂલી ગઇ. 
ત્યાં સુધી કે એ ઘર વેચવા સમયે પણ એ ન ગઈ. 
રખે ને સંવેદનો જાગી ઊઠે ! પણ આ. બધી. વાત 


હટ 


પત્રવધૂ ચેતનાના આવ્યા પહેલાંની, ચેતનાના 
ખાગમન સાથે. જ વોશિંગ મશીન, ફ્રિજ, ઘરયંટી પણ 
ખાવ્યાં તે ઘર ચક્રોમાં ફેરવાઈ ગયું, જેને આઘે ખસીને. 
તેખમીએ. જોયા કર્યું. 

સમગ્ર માહોલથી મનમાં દૃભાયેલાં લખમીમા 
માંદાં પડ્યાં ને યાદ આવ્યું ગામનું સ્મશાન, જે 
મામલોકોને ઘર જેવું વહાલું, હતું. લોકોને ખભે ચઢીને 
પેમશાને જવું એ તો સદ્ભાગ્ય ગણાતું. પણ અહીં તો. 
ખેવું કશું નહીં. એની. સાબિતીરૂપે લખમીને સંભળાયા 
“ઇલેક્ટ્રિક સ્મશાન જ ઠીક પડશે'' એવા છેલ્લા શબ્દો. 
તે લખમીનું ઘર ફરી મૂળસોતું ઊખડી પડેયું ! 

ક્રમની દેષ્ટિએ ત્રીજી આવતી વાર્તા 'ઘર'નું વસ્તુ 
પણ “આ બધું' સાથે સંકળાય છે. જૂની પેઢીના પ્રતીક 
સમા પિતા પુત્રની ગામમાં બદલી થતાં હરખાઈને જૂના 
ઘરનું સમારકામ પુત્રની સલાહ વિના જ કરાવે છે ત્યારે 
પુત્રનું સંવેદન લખમીમ્‌ા જેવું બને છે. આમ પણ 
પોતાના ઘરમાં આગંતુક હોવાનો ભાવ અનુભવતો 
નાયક વધારે વિષાદ અનુભવે છે. જોકે તેની પત્ની હર્ષા 
જે સંસ્કૃત, સુશીલ ને પિતાની પસંદગીની ને માનીતી 
છે, એ તો હોશમાં છે. એની હોંશ નાયકના વિષાદમાં 


વૃદ્ધિ કરે છે. અંતે એ ઓચિંતી. આવીને. ઘરમાં ગેસ્ટ 


રૂમ ન હોવાનું જણાવીને ઉમેરે છે : 'પણ પછી 


પપ્પાજીનો. ઓરડો ગેસ્ટ રૂમ તરીકે કામ લાગશે...” 
આ ક્ષણે નાયકનો ઊછરતો. રહેલો વિષાદ ફાલીને તેને 
ઘરથી અલગ કરી દે છે. 

“જટાયુ' વાર્તા થોડી જુદી પડે છે. પતિ-પત્નીના 
વણસેલા સંબંધો પતિના મૃત્યુ પછી તેની પત્ની પાસેથી 
કથકને જાણવા મળે છે, જ્યારે વાર્તાકથક પતિના 
મૃત્યુથી અજાણ એવી પત્નીને મૃત્યુ પામેલા પતિ પાસે. 
લઈ જઈ  રહ્યોઃ છે ત્યારે ! ઘેર જઈને ડાઘુઓને ઊભેલા 
જોતાં પત્ની વસુબહેન ભીડમાં ભળી જાય છે ને પુત્ર 
સાથે વાર્તાકથક રહેલા નાયકને ટૅક્સીનું ભાડું મોકલી 
આપે છે. આ ક્ષણે નાયકે અનુભવેલી એકલતા 'જટાયુ' 
શીર્ષકને સાર્થક કરે છે. 

ચારેય કૃતિમાં 'ઘરુ કેન્દ્રસ્થાને છે. દરેક વ્યક્તિને 
માટે કલ્યનાજગતનું ને વાસ્તવજગતનું ઘર કેવાં તો 


બ્રશ 





ભિન્ન છે તેનું ભાન અહીં પદે પદે થાય છે. વ્યક્તિ આ 
અર્થમાં એક આગંતુક બનીને આવે છે ને ચાલી જાય 
છે, ઘરપ્રત્યેની રતિની વ્યર્થતાને ચીંધતી દરેક ફૃતિ એના 
શીર્ષકને વિભિન્ન અર્થોમાં સાર્થક ઠરેવે છે. 
(આકાશવાણી, ભુજના ઉપક્રમે “્રંઘપરિચય' 


વિભાગમાં પ્રસારિત થયલું વક્તવ્ય, થોડા ફેરફાર સાથે.) 
દર્શના ધોળકિયા 


ન્ન 


સ્મૃતિસંવેદનની કથા 

છેલ્લા બે દાયકાનાં ગુજરાતી નવલકથાકારોમાં 
વીનેશ અંતાણીનું નામ પ્રથમ પંક્તિમાં છે. તેમણે 
“નગરવાસી', “એકાંતદ્વીપ', 'પલાશવન', “પ્રિયજન”, 
“આસોપાલવ', “ચોથે માળે પીપળો', “બીજું કોઈ નથી', 
'સૂરજની પાર દરિયો', 'ફોરાં', “અનુરવ', '“જીવનલાલ 
કથામાળા' આદિ નવલકથાઓ; “હોલારવ' અને 
“રણઝણવું' એ બે નવલિકાસંગ્રહો અને “પોતપોતાનો 
વરસાદ' નામે લલિત્ત નિબંધોનો સંગ્રહ આપ્યાં છે. આ 
બધાંમાં વીનેશ અંતાણીનો સર્જકવિશેષ નવલકથામાં 
પ્રગટ્યો છે. એમની “નગરવાસી', “એકાંતદ્ઠીપ' અને 
'પ્રિયજન' નવલકથાઓને ગુજરાત સરકાર દ્વારા 
પુરસ્કારો. પ્રાપ્ત થયા છે. “પ્રેયજન'માં એકમેકને 
ચાહતાં, પણ પામી ન શકતાં પ્રિયજન (ચારુ અને 
નિકેત) જીવનની ઢળતી સંધ્યાએ એક દિવસ અચાનક 
મળે છે ત્યારે એકબીજાથી સમજપૂર્વક છૂટાં પડ્યા 
પછી બન્નેએ. કેવી રીતે જીવન વિતાવ્યું તેની હૃદયંગમ 
કથા નિરૂપાઈ છે. 

ઈ.સ. ૧૯૮૦માં પ્રગટ થયેલી અને એ વર્ષની 
શ્રેષ્ઠ ગુજરાતી નવલકથાનું સન્માન પામેલી 'પ્રિયજન' 
નવલકથા આપણે ત્યાં લખાતી પરંપરાગત 
પ્રણયકથાઓ કરતાં જુદી તરી આવે છે. આ પ્રણયકથા 
હોવા છતાંય એના કથાવસ્તુની દષ્ટિએ અને એની 
માવજતની દેષ્ટિએ અનોખી તરી. આવે છે. ચારુ અને 
નિકેત કોલેજકાળ, દરમિયાન એકબીજાના પરિચયમાં 
આવે છે. પ્રથમદર્શને જ તેઓ એકબીજા તરફ ખેંચાય 


* “પ્રિયજન' ; વીનેશ અંતાણી, બીજી આવૃત્તિ, માર્ચ 
૧૯૮૦નું પુનર્મુદ્રણ, પૃ. ૨૩૮, પ્રકાશક: આર.આર. શેઠની કંપની, 
ગાંધી શેડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
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છે. સાથે જીવન જીવવાનાં, એકબીજાનો પડછાયો બની 
સાથે રહેવાનાં સ્વપષ્નો સેવે છે. પરતુ જિંદગીના એક 
એવા વળાંકે આવીને તેઓ. ઊભાં રહે છે કે એકબીજાને 
યામી શકત્તં નથી. સમજપૂર્વક જુદા પડે છે. જીવનમાં 
અન્ય સાથે જોઃયાય છે. એકબીજા તિના જીવે છે. ચારુ 
નિકેત્તથી છૂટી પડી દિવાકરને પાયે છે. દિવાકર સાથે એ. 
ભગ્પૂર જીવન જીવે છે. અલબત્ત, એમાં દિવાકરની ચારુ 
_ તરફની લાગણી, અનુરાગ, ચિંતા, કાળજી એ બધું પણ 
હિસ્સેદાર છે. બીજી તરફ નિકેત ચારુથી છૂટા પડયા 
પછી. ઉમાને પામે છે. ચારથી છૂટો પડેલો તે સતત 
હાયપરટેન્શનમાં જીવે છે. પણ એની પત્ની ઉમાની એના 
તરફની લાગણી, કાળજી, ચિંતા અને એની ભરપૂર 
સમજદારી ચારુ સિવાયના નિકેતના સુક્કાભ8 
જીવનરણની. ઉદાસીને ચૂસી લે છે. દિવાકરે, ચારુના 
_ જીવનમાં વંટોળિયાની જેમ આવીને ચારુને ચારે તરફથી 
પ્રેમથી ઘેરી લીધી; તો ચારુને અંદરથી લઈને જીવતા 
નિકેતને. પોતાનો કરવા માટે ઉમાએ. તપ કર્યું. 

આ નવલકથામાં બાહ્ય ઘટનાઓનું નિરૂપણ તો 
અલ્પ છે. જીવનની ઢળતી સંધ્યાએ ચારુ-નિકેત એક 
દિવસ ચારુના ગામમાં અકસ્માતે મળી જાય છે. ચારુ 
નિકેતને પોતાને ત્યાં આવવાનુ નિમંત્રણ આપે. છે. 
ચારુનું નિમંત્રણ પામીને નિકેત ચારુને ત્યાં જાય છે અને 
પાંચેક દિવસ્ર ચારુ સાથે રોકાય છે. આ પાંચેક 
દિવસમાં બાહ્ય સ્તરે બનતી. ઘટનાઓની સાથે. સાથે, 
ચારુએ. દિવાકર અને નિકેતે ઉમા સાથે ગાળેલાં ત્રીસ 
વર્ષોની ઘટનાઓ, પ્રસંગો, સ્મૃત્તિઓ અને એમના 
તલાવોનું નિરૂપણ થયું છે. બાહ્ય ઘટનાઓનો 
ખપપૂરતો આધાર લઈને ચારુનિકેતનાં 
માનસસંચલનોનું સૂક્ષ્મ અને હૃદયંગમ આલેખન 
કરીને એ. પાત્રોને લેખકે સજીવ બનાવ્યાં છે. 

મનને. ઊંડે તળિયે પોતાના “પ્રિયજનની સ્મૃતિ 
સંઘરીને જીવતા નિકેતના મનમાં નિવૃત્તિ પછી જિંદગીની 
એક નમતી સાંજે એક ચહેરો છલકાઈ ગયો. અને તે. 
પોતાના ગામ જવા નીકળી પડ્યો. આકસ્મિક ચારુની 
મુલાકાત થઈ. તે ચારુનો. મહેમાન બન્યો અને 
ભૂતકાળને ફરી સ્મૃતિઓ દ્વારા જીવે છે. આ કથા ચારુ- 
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નેકેતનાં એકબીજા માટેનાં સૅવેદનની કથા છે. બન્ને 
એકબીજાને ઉત્કટ ચાહતાં હોવા છતા એકબીજાને પામી 
શકતાં નથી. અને સમજણપૂર્વક છૂટાં પડે છે. ચારથી 
છૂટો પડી નિકેત ઉમા સાથે લગ્ન કરે છે. ચારુ માટેનું 
ત્તેનું ઉત્કટ સંવેદન અને તજ્જન્ય પ્રસંગો- 
પરિસ્થિતિઓની તીવ્ર સ્મૃતિ એને શરૂઆતના સમયમાં 
ઉમા. સાથે મળવા દેતી નથી. એ ઉમાથી અતઃડો રહે છે. 
ઉમાના પ્રેમનો. એવો પ્રતિસાદ તે આપતો. નથી. એનો. 
આ. વલવલાટ, તડપન, એકલતા એને સામાજિક અને 
આર્થિક પ્રતિષ્ઠા મેળવવા માટે પ્રેરે છે. આખો દિવસ 
મહેનત કરીને એ પોતાની કંપનીમાં જનરલ મેનેજર 
સુધીની પાયરીએ. પહોંચે છે. કંપની તરફથી મળેલ ફ્લૅટ 
અને ગાડી એને સુખ, વેભવ, પ્રતિષ્ઠા આપે છે. ઉમા 
તેને ભરપૂર ચાહે છે, પણ પતિના અતઃડાપણાથી તેને 
પતિના ભૂતકાળમાં કોઈ સ્ત્રીનો પ્રવેશ થયો હશે એનો. 
અણસાર આવી જાય છે. પતિના ઉમળકા વિનાના 
પોતાની સાથેના. વર્તનમાં તે તેની સાથે સમજદારીથી 
અને ધીરજપૂર્વક વર્તે છે. કોઈ પણ પ્રકારનો. ઊહાપોહ, 
ગ્ડારોળ કર્યા સિવાય એ ધીમે ધીમે પોતાના નિર્મળ પ્રેમ 
વડે, પત્તિ માટેનાં કાળજી, ચિંતા, લાગણી વડે પતિને 
એની એક્લતામાંથી બહાર લાવે છે. પતિને, ભૂતકાળમાં 
એના જીવનમાં આવેલી સ્ત્રી તરફ ઊડી ચાહત હોવા 
છતાં એનાં મન-હૃદયમાં પોતાનું સ્થાન પ્રસ્‍થાપિત કરી 
લે છે. એના કુંવારા પ્રેમનો વિજય થાય છે. પતિની 
આંખોમાં વ્યાપી વળેલાં સુક્કાં રણોનું ઝેર એણે ચૂસી 
લીધું અને નિકેતને જ્યારે એની પ્રતીતિ થઈ ત્યારે ઉમા 
તરફનું તેનું વલણ બદલાયું. ઉમા પર નિકેતને લાગણી 
થાય છે. ઉમા પણ, હવે પતિ પર પોતાના નિર્મળ પ્રેમનું 
કામણ થયું ત્યારે અધિકારપૂર્વક પત્તિ માટેની ઇચ્છા 
વ્યક્ત કરે છે : ““નિકેત ! મને બધું જ એના પૂણરૂપમાં 
જોઈએ છે. કશું, જ અધૂરું નથી જોઈતું. તમે મારા પતિ 
તો આખા ને આખા મારા પતિ... આ ઘર મારું તો આખું 
ને આખું મારું...” 

નિકેતથી. છૂટી પડેલી ચારુ દિવાકર સાથે લગ્ન 
કરે છે. બાહ્ય રીતે દિવાકર સાથે જીવતી હોવા છતાં 
એ. ભીતરમાં નિકેતને લઈને જીવે છે. લગ્ન પછી 
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દિવાકર સાથે તે એના વતનમાં જતી ત્યારે નિકેત સાથે 
દરિયાકિનારે વિતાવેલા ભૂતકાળની સ્મૂતિઓ એને 
સતાવતી અને એને કારણે તે દરિયા સામે નજર 
માંડીને જોઈ શકતી નહિ. નિકેત સમક્ષ આ વાત કરતાં 
તે નિખાલસતાપૂર્વક કહે છે : “મને ડર લાગતો. એ 
દરિયાકિનારે હજી પણ કોઈ ઊભું છે એવો વહેમ મને 
થતો. અને. દરિયા સામે. ન જોઈ શકતી.'' 

પતિ સાથે આદિવાસી વિસ્તારમાં નિવાસ કરે 
છે. પતિની હાજરીમાં એ. સ્થળ એને હનીમૂન જેવું 
લાગતું, પણ પતિની અનુપસ્થિતિમાં એનું મન નિકેતની 
સ્મૃતિઓથી ઊભરાઈ આવતું. બે વચ્ચે ઝોલા ખાતી 
ચારની સ્થિતિને લેખકે એક જ વાક્યમાં સ-રસ વાચા 
આપી. છે : “જંગલ અને. .દરિયા વચ્ચે જાણે યુદ્ધ 
ચાલતું.'' દિવાકરને ચારુ ગમતી. એ એને ભરપૂર સ્નેહ 
કરતો. અને. એની. ઉદાસીને. દૂર કરવા પ્રયાસ કરતો. 
એની સાથે કલાકો સુધી વાતો કર્યા કરતો. વાતો કરતાં 
કરતાં ચારુને પ્રેમ કરવા લાગી જતો. કોઈ પણ ચર્ચાનું 
પૂર્ણવિસમ ચારુ તરફનો. પ્રેમ જ રહેતું. નિકેત માટેના 
સંવેદને ચારુમાં ઉદાસી જન્મી છે એનો દિવાકરને 
અણસાર પણ નહોતો. એણે તો. ચારુને પોતાના પ્રેમથી 
રસી. દીધી અને એને એની ઉદાસીમાંથી બહાર કાઢી. 
સુકેતુ અને શૈલના જન્મ પછી તો એમનું દામ્પત્યજીવન 
સુખથી છલકાઈ જાય છે, ચારુ દિવાકરમય બની જાય 
છે. ત્યાં અચાનક હાર્ટએટૅકથી દિવાકરનું નિધન થતાં 
ચારના જીવનમાં ફરી ખાલીપો સર્જાય છે. 

બાહ્ય ઘટનાઓની સ્થૂલતા શક્ય તેટલી ગાળીને 
માનવી મનમાં આકાર લેતી ઘટનાઓની સંકુલ ક્રિયા- 
પ્રતિક્રિયા મનોવેજ્ઞાનિક સ્તરે આલેખવા માટે જે 
કલાસૂઝ અને સજ્જતા સર્જકમાં હોવાં ઘટે તે આ 
નવલકથાના લેખકમાં પૂરતા પ્રમાણમાં છે. 
એકબીજાના સહવાસને ઝંખતાં નાયક-નાયિકા (ચારુ- 
નિકેત)નો પ્રણય દામ્પત્યજીવનમાં પરિણમે તે પહેલાં 
જ તેઓ છૂટાં પડી જાય. અન્યને પરણી સંસારસુખ 
ભોગવે. પણ જે નથી પામી શકયાં તે પ્રિયજનના 
સહવાસસુખનો. અભાવ ઊંડે ઊંડે સતત અનુભવતાં 
રહે. અણધારી રીતે વર્ષો પછી પુનર્મિલન થતાં થોડા 
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દિવસ સાથે વિતાવી વળી પાછાં નવલકથાને અંતે છૂટાં 
પડે, આ કથાઘટક અહીં ખપમાં લેવાયું છે. પરંતુ 
કથારસની જમાવટ માટે નહીં, માત્ર મનોવૈજ્ઞાનિક 
નવલકથાના શિલ્પની આધારશિલા - તરીકે એનો 
ઔચિત્યપૂર્વક વિનિયોગ થયો છે. આકસ્મિક 
સંયૌગોમાં ગામની લાયબ્રેરી આગળના ચોકમાં 
ઊભેલા એક પુરૂષની પીઠ જોતાં જ ચારને નિકેતનો 
અણસાર આવ્યો અને તેનો ચહેરો સમક્ષ થતાં તો - 
“આખું દેશ્ય સ્થિર થઈ ગયું. માત્ર એક ચહેરો તેની 
સામૈ નજીક ને નજીક આવતો ગયો. ત્રીસ વર્ષો પહેલાં 
જોયેલા એ ચહેરા પરથી વર્ષોના પોપડા ઊખહતા 
ગયા.” જે ઘરમાં વર્ષો પૂર્વે મુગ્ધ-મધુર ક્ષણોની નામ 
પાડયા વિનાની સુખદ સંવેદનાઓ ઉભય હૈયાંએ 
માણી હતી તે ઘરમાં અન્ય સ્વજનોની ગેરહાજરીમાં 
બે પ્રિયજન ચાર-પાંચ દિવસ સાથે. ગુજારે ત્યારે તેમા 
મનમાં જે ઘટનાઓ ગુજરે તેના મનોવૈજ્ઞાનિક 
અભિગમથી થયેલા યથાર્થલક્ષી નિરૂપણમાં આ કૃતિનો 
કલાવિશેષ કળાય છે. નિકેતની પત્ની ઉમા અને ચારુનો 
વિદેહ પતિ દિવાકર અહીં હાજર ન હોવા છતાં તેમની 
મનોમય ઉપસ્થિતિ ચારુ અને નિકેત સતત અનુભવે 
છે, અને તે કારણે ઉદ્ભવતા માનસિક તનાવના 
વજનથી ભીતરમાં ભીંસાતાં રહે છે. જંગલ અને 
દરિયાનાં ભાવપ્રતીકો દ્વારા પાત્રોનો આંતરસંઘર્ષ 
વ્યક્ત થાય છે. ભૂતકાળની સ્મૃતિઓ સાથે વર્તમાન 
જીદવ્રનની વાસ્તવિક પરિસ્થિતિના અંશો ચૈતસિક 

ભૂમિકાએ. પરસ્પર એવી રીતે ગૂંથાતા-ગૂંચવાતા રહે 
છે કે કૅલેન્ડરનો સમય અપ્રસ્તુત બની જાય છે. પતિની 
ગેરહાજરીમાં અને કદીક હાજરીમાં પણ ચારુ બે 
સમયમાં જીવે છે. તે બ્લડપ્રેશરના દર્દી નિકેત સાથે 

ડૉક્ટર પાસે જવાની વાત કરે છે ત્યારે જાણે દિવાકરની 

બીમારી અને અંતિમ વિદાયની ક્ષણોને સંવેદે છે. 

કિનારા વિનાના દરિયા જેવી સ્મૃતિઓ ઊછળી 

ઊછળીને મોજાં બહાર વિસ્તારે છે અને તેથી જે 

સંવેદનો જાગી ઊઠે છે તે સંવેદનોની કથા એટલે ચારુ- 

નિકૈતની પ્રણયકથા 'પ્રિયજન.' 

અરુણ કક્કડ 
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હામૂલું સમણું ં સાકા 
૪રાતના સત્યાગ્રહો 


ક કઝ ઇજછછઇફડફ#કટફ૪ઇઈ#ટ ટ: કઝ ક જક દ 


અંગ્રેજ શાસનની નાગચૂડમાંથી મુક્તિ મેળવવાની પ્રત્યેક હિન્દવાસીનીી ઝંખના 
હતી. મુક્તિ માટે સૌ પ્રથમ જંગ સન ૧૮૫૩માં ખેલાયો. આ જંગમાં અનેક વીર પુરુષોએ. 
આહુતિ આપી બલિદાન આપ્યાં. પરંતુ વિદેશી શાસને આ જંગને કચડી નાખ્યો અને 
તેની સાથે લોકોની આઝાદીની ઇચ્દ ળે રગઈળાઈ ગઈ. આઝાદીની આશા અકદૃરી 
રહેતાં લોકોમાં નિરાશા વ્યાપી ગઈ હતી. નિરાશાના કારદો હઘિયારોથી સજ્જ બ્રિટિશ 
સલ્તનત સામે ખુમારીથી લડનાર પ્રજા લડવાની હામ ખોઈ બેઠી હતી, પરંતુ મુક્તિ 
માટેની ઝખનામાં સહેજ પણ ઓંટ આવી ન હતી. 

આઝાદી નહી ચળવાના કારલે એક પ્રકારનો અજપો અનુભવતી હિન્દપ્રજામાં 
વિજ્ય માટેની અધીરાઈ વધી રહી હતી. આ માટે એક સમર્થ નેતૃત્વની જરૂર હતી. 
ગાંધીજીનું સન ૧૯૧૫માં હિંદમીં આગમન તાં નેતૃત્વનો પ્રશ્ન ઉકેલાઈ ગયો. ગાંધીજીએ 
તેમન રાજકીય ગુરુ ગોપાલ કૃષ્ટા ગોખલેની સલાહથી એક વર્ષ સુધી રાજકીય પ્રવૃત્તિમાં 
પડત્વા વિના દેશતતી સાચી સ્થિતિનું અવલોકન કર્યું. ત્યારબાદ સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામનું સુકાન 
સંભાળ્યું. 

દેશની યરિસ્થિતિના એક વર્ષનદ અભ્યાસ બાદ, ગાંધીજીના માનસ પર એક વાત 
ચોક્કસપદો અંક્તિ થઈ ચૂકી હતી કે સ્વરાજ્ય પ્રાપ્ત કરવા માટે અહિંસાની લડત સિવાય 
બીજો કોઈ વિકલ્મય નથી. અહિંસાનો માર્ગ અપનાવી સત્યાગ્રહના હથિયાર વડે સમગ્ર 
દેશની પ્રજાને આઝાદીની લડત માટે જાગૃત કરવાનો પ્રયાસ આદર્યો. 

અન્યાયો સામે લડવા માટે દક્ષિષ્ન આક્રિકામાં સકળ થયેલ સત્યાગ્રહનું હઘિયાર 
ભારતમાં અસરકારક સાબિત ₹'ઈ શકે તેતર છે, તેવુ ગાંધીજી દઢપલે માનતા હતા. આથી 
દક્ષિવ્ા આકિકાની સત્યાશ્રહની શસસ્‍્ત્રપ્રયોગશાળામાં સફળ થયેલા પ્રયૉગોનો હિંદમાં 
ઉપયોગ કરવાનો સંકલ્પ કર્યો. 

ગાંધીજીએ પોતાની માતૃભૂમિ-ગુજરાતતે કર્મભૂમિ બનાવી સમગ્ર દેશમાં સ્વાતંત્ય- 
સંગ્રામનું રણરિંગું ફૂંકવાના આશયથી અમદાવાદ ખાતે કોચરબમાં એક બંગલો રાખી 
સન ૧૯૧૫માં સત્યાગ્રહાશ્રમની સ્થાપના કરી. 

આ ઘટનાથી ગુજરાતમાં સ્વાતંત્યચચળવળને વેગ મળ્યો, કલસ્વરૂષયે ગાંધીના 
ગુજરાતની ઘરતી પર આઝાદીની લડતને વેગ આપતી અનેક નાની મોટી ઘટનાઓ 
બતી. સમગ્ર દેશ માટે મુક્તિસંગ્રામતો સંદેશો પહોંચાડે તેવા બારડૉલીનો સત્યાગ્રહ, 
દાંડીકૂચ જેવા નવ જેટલા સત્યાગ્રહો યોજાયા. છેવટે આ સત્યાગ્રહની વડત સામે અંગ્રેજ 
સરકાર ઝૂકી અને ઓગસ્ટ, ૧૫, ૧૯૪૭ના રોજ સમગ્ર મારતતી પ્રજાનું આઝાદીનું 
સ્વપ્ન સાકાર થયું. [*ઈટેત0] 
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ચૉટાડવાનું હોય ત્યારે ગ્લૂ પેન જ લાવને. ચૉદ્વાડવા માટે સરળ. 


પિડિઘાઈટ] ઉત્પાદન 
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સાહિત્ય અને જીવનવિચાગ્નું માસિક 


સર્વબાવા સત્સ્વતી 


વર્ષ આઢમું : અંક ત્રીજો ઓક્ટોબર : ૧૯૯૭ 


તંત્રી. 
રમણલાલ જોશથી 





્ટ્્શ્‌ 
અંક : ત્રીજો 
અનુકમ : અંઝ્ટોજર ૧૯૯૭ 


ગ્મણલાલ જોપી 
તંત્રી 


વર્ષ : આઠમું 


ગાંધીજ્યંતી પ્રસંગે - 
સાંપ્રત પ્રવાહો 
મધર ટેરેસાનું અવસાન 
ગ્તુભાઈ અદાણીનું અવસાન 
પ્રિન્સેસ ડાયનાનું અવસાન 
'ઉદ્દેબ'ના સ્વજન બાલુભાઈ પારેખનું અવસાન. 
ભૂલ-સુધાગ 
સૌન્દર્યલહરી 
લોકગીતો અને ભજનો . ભેદડેખાઓ 
કોઈ થીજ છે 


અનુ, લાભશંકર ગવળ 'શાયર૨' 
નિરંજન ચજ્યગુરુ 
'ગઝ' નવસારવી 


ઉલ્લેખ કર એસ.એસ. ગહી 
કાવ્ય માલતી પરીખ 
નિત્‌ નવા વંટોળ : પ્રેમ, મૃત્યુ અને કવિતા પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
કોલંબસને. કેડે દુષ્યન્ત પંડ્યા 
કાલિકટના પાંચ સોમા વર્ષે પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
'જયગ્ય વૈદ્ય ; 
ગુજરાતી વિવેચકોની ઊજળી પરમ્પરાનું અનુસંધાન બિપિન આશર 
* રતુભાઈ અદાણી : એક સ્મગણાંજલિ. મનુ ગવળ 
ફોડ્યા કગે દીવાલથી માથું જીવન લગી ! નિર્મિશ ઠાકર 
ચ્ત્રિ કેં ભવ્ય-રમ્ય ! લાલજીભાઈ કાનપરિયા 
હશે ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા ગધૈશ્યાપ્ન શર્મા, વી.જે. ત્રિવેદી 


સળંગ અંક : 


૮૭ 


ત્યે 


૮૩ 
૮૩ 
૮૩ 
૮૩ 
૮૩ 
૮૪ 


લપ 
લ્પ 
લ્પ 
૯દ્દ 
૯દ્ર 
૧૦૦ 


૧૦૨ 
૧૦૮ 
૧૧૧ 
૧૧૬ 
૧૧૬ 
૧૧૭ 





પ્રકાશક : 


રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 


સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વત્તી મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ર, અચલાયતન. સોસાયટી, 


નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


લેઆઉટ, ટાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફ્તેહપુશ પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 


મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી ઓફસેટ, બારડોલપુસ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૫) 


(ર) 


ઝે 


સૂચનાઓ 


'ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 

'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે. 

આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 

વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, (સીમેલ) રૂ. 
૩૫૦. આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય ; રૂ. 
૧૦૦૦. 

'ઉદ્દેશ-.ના ધોરણ અને રવરૂપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની ફૃ/તિઓ 
મોકલવી. કૃતિ સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી 
પ્રબીડેયું મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા 
કૃતિ પરત મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અયાય છ. 

છૂટક નકલ. રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને. પત્રવ્યવહારનું 
સરનામું : 

'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન ; ૭૪૫૨૦૨૪૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજ્મો મનીઓર્ડ? અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ડ્રાફ્ટી મોકલવાં. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકારશે નહિ. 
“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે : 

વિજય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

૬૨, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦1૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો. બોક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મેગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


ન્ડ 
( ક્ટ્શ્‌ ઓક્ટોબર ૧૯૯૭ 


ર979 સ૪રરકત 








ગાંધીજયંતી પ્રસંગે -- 
ચારેક વપ પહેલાં આપણે ગાંધીજીની સવા શતાબ્દી ઊજવી. દર વર્ષે રજી ઓક્ટોબરે આપણે. 
ગાંધીજ્યંતી મનાવીએ છીએ. રાજકારણીઓ જ નહિ, પણ આપણે સૌ પ્રવચનોમાં, વાતલાપોમાં, 
વાતચીતમાં ગાંધીજીના નામનું રટણ કરીએ છીએ. આજે ગાંધીજી હયાત હોત તો દેશની સ્થિતિ જોઈ 
તેમને શું થાત એની. કલ્પના કરી છે ? આજે ગાંધીજ્યંતી દિને આ લખી રહ્યો છું ત્યારે ઉમાશંકરનું 
પેલું કાવ્ય યાદ આવે. છે : 
૧/ગ*/૮ કંટક ૪૭થ/ 
સૌને નડથ/; 
“જુ મૂક્ય, ઊંચકી, 
તે છ નર્ક 
જન્ય ગ/#/જ૮ષુનઇ, 
સત્યના અચક મોજ જાદુનટે. 
અન્ય નીચી જૂએ ન જીક સખ; 
ટુગધ પર મૂક ભને ઘૂળ નખ, 
ઉકરડા ૧/૦0 ઉલેચી સજનનું »/#તર રચ્છું; 
અજોવદ જંગ/૧૧૮ એ ૧/ત*% “નું *ચ્છું, 
કંઈક અ/*નું જને, 
ગ/#/જ૨ંત તે &ને. 
મૂળને «૧૮ નભ, 
ધૂતને વીજય %ગતકલ્ય/ નદ ૪૫% ૫૪૮૮૧; 
હેકું કછુ તે છછ, 
પ#છા વળી -- ખમચ/ઈ ન કંઈ ગળતર સ/કડું કછુ; 
દૂભ્યદ દબ/ય કોઈનું એક/દ ૪ણ જો અરુ લૂઇયું, 
દ#ખવ્ઝું જર ૫7% કેર જ૯&૯ને વ%૫ઇયું; 
હૃદય જો નાચી ઊઠ્યું અન્યનદ સત્વિક સુખે, 
હરખભર જો ઝંપલાવ્યું અટય જીપ" જગત/હેસનદ કુળ; 
-તિથિ ન જેશો ટ&પ્છે- 
ઝજીજચંત્ટ તે ને. 


ગાંધીજી જીવનભર સાધક રહ્યા. એમની જીવન-સાધનાનો મર્મ ઉપરની કાવ્યપંક્તિઓમાં મળે છે. 
આવા ગાંધીજી આ ભૂમિ પર પાક્યા, એ પ્રજાના સદીઓના પુણ્યનો પ્રતાપ છે. ગાંધીજીના નામને વટાવવાની 
પ્રવૃત્તિ દેશભરમાં ચાલે છે. ગાંધીજી આ દેશના રાષ્ટ્રપિતા હતા એ વાત આપણે સહુ વીગ્રરી ગયા છીએ. 
સમાજમાં કે રાજકારણમાં. ક્યાંય ગાંધીજીનો પ્રભાવ આપણે ઝીલ્યો નથી. ગાંધીજીના અવસાન પછી આમ 
બન્યું એવું નથી. ખુદ ગાંધીજીએ જ એમની હયાતીમાં કહેલું કે “આ લોકોએ મને અભરાઈએ ચડાવવાનું 
શરૂ કરી દીધું છે.”' ગાંધીજી તો માનતા કે તેમનું જીવન એ જ તેમનો સંદેશ છે. આપણે ભૂલી ગયા 
! એને સાટે આપણે ગાંધીવાદ ઊભો. કર્યો, માર્ક્સે કહેલું કે “ઈશ્વરનો પાડ માનો કે હું મારક્સવાદી નથી.'' 
ગાંધીજી પણ એમ જ કહેતા. કાકાસાહેબે તો. સૂત્ર જ આપેલું કે “ગાંધીવાદ નહિ, ગાંધીસાધના'' (જુઓ, 
આ શીર્ષકનો લેખ, “સંસ્કૃતિ', માર્ચ, ૧૯૪૯). આ એક જીવનશૈલી છે. જીવનની નવરચના કરવાની શક્તિ 
એમાં રહેલી છે. 

આઇન્સ્ટાઈને કહેલું કે “સંભવ છે કે આવતી પેઢીઓ ભાગ્યે જ એ વાત માનશે કે આવો માણસ 
ખરેખર જીવતા-જાગત' સ્વરૂપે આ ભૂતલ ઉપર વિચર્યો હતો.'' “ગાંધીજીના અક્ષરદેહ'ની પ્રસ્તાવનામાં 
જવાહરલાલ. નહેરુએ લખેલું : “આ હું દાર્જીલેંગમાં બેઠો બેઠો લખું છું. ત્યાં ભવ્ય કે સમર્થ કાંચનજંઘાનું 
શિખર આપણા પર નજર રાખે. છે. આજે સવારે મને. એવરેસ્ટનું દર્શન થયું, મને એવું લાગ્યું કે એવરેસ્ટ 
અને. કાંચનજંઘાના નિર્વિકાર શાંત સામર્થ્ય અને શાશ્વતપણાની છટા ગાંધીજીમાં આપણે અનનુભવી હતી.'' 
ગાંધીજીના સુપુત્ર સ્વ. રામદાસ ગાંધીનાં પુત્રી શ્રી સુમિત્રા કુલકર્ણીએ “અણમોલ વિરાસત'ના બીજા ભાગમાં 
લખ્યું છે કે ““હકીકતમાં બાપુજીના મૃત્યુ માટે તેમના સ્નેહી મિત્રો જવાબદાર હતા. બાપુજીના સાથીઓની 
અહિંસા એટલી. છીછરી અને સ્વાર્થી હતી કે આઝાદી મળતાં જ હૃદયમાં દબાયેલી હિંસા બહાર આવી, 
ગઈ હતી... બાપુજીના સાથીઓની સત્ય -- અહિંસાની શ્રદ્ધા એટલી કાચી હતી કે સ્વાર્થસિદ્ધિ થતી જોઈને 
જ તે લોકો સત્તાની પાછળ દોડવા લાગ્યા હતા. આ સવાર્થીઓના સામૂહિક પાપે બાપુજીને ખતમ કરી 
નાખ્યા હતા.'' એ પછી તો સ્વાથન્ધિતાના પરિબળોએ માઝા મૂકી દીધી છે. આજે ગાંધીજીના નામનું 
આપણે રટણ કરીએ છીએ, અને ગાંધીવિચારથી વિરુદ્ધ વતન કરીએ છીએ. સત્તા અને ધન પાછળની 
આંધળી દોટે દેશને પાયમાલ કરી મૂક્યો છે. વિશ્વનું આધ્યાત્મિક નેતૃત્વ લેવા નીકળેલો આ દેશ કૌભાંડોનો 
દેશ બની ગયો છે, 

હમણાં નૅશનલ બુક ટ્રસટ તરફથી પ્રગટ થયેલ “દ્ર 1૯૦૯૭ ૦ તત્ર 1.લાતદપા€'માં 
ગાંધીજીની આત્મકથા વિશે લખતાં મેં નિરીક્ષણ કરેલું કે એમની આત્મકથા એ એમની. અંદરની જાત 
સાથેનો વાત લાપ છે. ગાંધીજીના પ્રત્યેક શબ્દમાં એનો. નાદ સંભળાય છે. શું આપણે, હવે પણ એમાંથી 
કંઈ નહિ શીખીએ ? 

રમણલાલ જોશી 


૫ 
દઈદાલ્ક્ક્ક્કકકક્ડડન્‍ડક્કડક્ઝ્ક-ડ્ ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૮૨ 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





મધર ટેરેસાનું અવસાન 

અનુકંપાનાં દેવી તરીકે વિશ્વવિખ્યાત થયેલાં મધર ટેરેસા 
તા. દ સપ્ટેમ્બર '૯૭ના ગેજ અવસાન પામ્યાં. ર& ઓંગગ્ટ 
૧૯૧૦ ના રોજ આલ્બેનિયાન્પ એક બિલ્ડરને ત્યાં એમનો. જન્મ 
થયો. હતો. બાગ વર્ષની વયે એમણો સાધ્વી બનવાનું નક્કી કર્યુ 
હતું. ૧૮ વર્ષની વયે તેઓ આયગલૅન્ટના ખ્રિસ્તી સંગઠનમાં 
જોડાયાં અને તેમને. ભાગ્ત જવાનું કહેવામાં આવ્યું. ૧૯૨૯માં 
તેઓ કલકત્તાની લૉરેટો એન્ટેલી સ્કૂલમાં શિક્ષિકા તરીકે 
જો. કયાં. અંતગત્માના અવાજને અનુસરી ગરીબો. અને ઝૂંપડ- 
પટ્ટીઓમાં કામ. કરી દીનદુખિયાંનાં આંસુ લૂછયાં. ભારત તેમને 
પોતાનો દેશ લાગેલો અને જીવનનાં સાઠ વર્ષ તેમણે રોવા- 
કાર્યને સમર્પિત કર્યા. વિશ્વભરમાંથી તેમના વિશે ત્કણભાવના 
સંદેશાનો પ્રવાહ વહ્યો. અને એમની અંતિમ વિધિમાં જુદા-જુદા 
દેશોના મહાનુભાવોએ હાજરી આપી. આવાં મધર ટેરેસાના 
આત્માને ચિગ્શાંતિ હોય જ. આપણે એમને હૃદયપૂવકની 
ભાવાંજલિ અર્પીએ. 
રતુભાઈ અદાણીનું અવસાન 

ગ્ચનાત્મક કાર્યકર શ્રી ગ્તુભાઈ અદાણીનું તા. પ 
સપ્ટેમ્બર '૯૭ના. રોજ અવસાન થતાં ગુજરાતે એક સેવાભાવી 
ગ્ચનાત્મક કાર્યકર ગુમાવ્યા છે. ૧૯૧૪માં જન્મ. ૧૯૩૦માં 
મીઠાના. સત્યાગ્રહની લઃડતમાં ભાગ લીધો. ઢેબર મંત્રીમંડળમાં, 
જીવગજ મહેતા મંત્રીમંડળમાં અને ઘનશ્યામ ઓઝા મંત્રી- 
મંડળમાં પ્રધાન તરીકે કાર્ય કયુ. સૌરાષ્ટ્ર ગ્ચનાત્મક સમિતિની 
સ્થાપના કરી. અને છેલ્લાં ૨૦ વર્ષથી લોકહિતનાં કામોમાં 
ગળાડૂબ હતા. આવા સાચા રચનાત્મક કાર્યકર અને સેવાભાવી 
શ્રી ચ્તુભાઈ અદાણીના આત્માને પ્રભુ ચિર્શાંતિ અર્પે એ 
પ્રાર્થના. તેમના વિશેનો. શ્રી મનુભાઈ રાવળનો. આ અંકમાં 
મૂકેલો લેખ પ્રસંગોચિત લેખાશે. 


પ્રિન્સેસ ડાયનાનું અવસાન 

તા. ૩૦ ઓગસ્ટ'૯૭ના ગેજ' પ્રિન્સેસ ઓફ વેલ્સ 
ડાયનાના, અકસ્માતમાં થયેલા મૃત્યુથી વિશ્વમાં અનેક 
સંવેદનશીલ માણસોએ. આંચકો અનુભવ્યો. ડાયનાને સામાન્ય 
મનુષ્યો પ્રત્યે કેવો સહાનુભાવભર્યો સ્નેહ હતો અને 
સંવેદનશીલ. મનુષ્યોના હૃદયમાં ડાયનાના કાંઈક કરુણ જીવન 
પ્રત્યે કેવી હમદર્દી હતી તે એમના મૃત્યુ બાદ પ્રગટ થયેલાં 
વિવિધ લખાણો ઉપરથી. જણાઈ આવે છે. ડાયનાના આત્માને 
ચિરશાંતિ પ્રા્થીએ. 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૮૩ 





તંત્રી 


“ઉદદેશ'ના સ્વજન બાલુભાઈ પારેખનું અવસાન 
આ લખાય છે ત્યારે અચાનક શ્રી ગધિકાબહેન 
જરીવાલાએ. શ્રી બાલુભાઈ પાઝેખના અવસાનના સમાચાર 
આપ્યા. હૃદય ખિન્ન થઈ ગયું, ઘણાં વર્ષોથી તે મિત્ર હતા. હું 
સરદાર પટેલ નગરમાં રહેતો હતો ત્યારે શ્રી બાલુભાઈ એમના 
મોટાભાઈ નગીનદાસ પારેખ સાથે ગ્હેતા,. પાસે જ ઉમાશંકરભાઈ 
ગ્હે. નગીનદાસભાઈ અને ઉમાશંકરભાઈ સાથે તો નિકટનો 
સંબંધ હતો જ, પણ બાલુભાઈ સાથે સ્વતંત્ર સંબંધ થયો. તે 
નવજીવન પ્રકાશન મંદિરમાં પ્રૂફવાચનનું કામ કરતા. તેમના જેવા 
દષ્ટિવાળા અને પૂર્ણતાના આગ્રહી ચોક્કસ પ્રૂફ વાંચનારા મળવા 
મુકેલ. તેમણે ઉમાશંકર-સુન્દરમ્‌નાં પુસ્તકોનું પ્રૂફવાચન કરેલું. 
બીજા ખ્યાતનામ લેખકોનાં પુસ્તકોનાં પ્રૂફ પણ તેમણે વાંચી 
આપેલાં મારાં અનેક પુસ્તકોનાં નિવેદનોમાં મેં નોંધ કરી છે કે 
આ પુસ્તકનાં પ્રૂફ બાલુભાઈ પારેખે વાંચ્યાં છે એનો મને આનંદ 
છે. એમની આત્મીયતાનો પદે પદે પરિચય. થતો. ૧૯૯૦માં મેં 
“ઉદ્દેશ' શરૂ કર્યું ત્યારે એના પહેલા વાર્ષિક ગ્રાહક બાલુભાઈ 
હતા. “ઉદ્દેશ”નાં મૂક વાંચવાની જવાબદારી પણ તેમણે સ્વીકારેલી. 
હમણાં સુધી “ઉદ્દેશ'ને એ લાભ મળ્યો છે. છેલ્લા થોગ સમયથી 
એમની. તબિયત નાદુરસ્ત રહેતી હતી એટલે મેં અનિચ્છાએ આ 
કામમાંથી તેમને મુક્ત કરેલા. પ્રસંગોપાત્ત તે લેખનકાર્ય પણ. 
કરતા. ગાંધીજીની આત્મકથા પ્રગટ થઈ એ. પહેલાં જોસેફ ડૉક 
નામે ધર્મપરાયણ પાદરીએ. ગાંધીજીનું જીવનચરિત્ર. લખેલું. 
ગુજગતીમાં “ગાંધીજીનું પહેલું ચરિત્ર,' એ. નામે બાલુભાઈએ. 
એનો અનુવાદ કર્યો છે. સોમેન્દ્રનાય બસુના બંગાળી પુસ્તકના 
મોહનદાસ પટેલે કરેલા ગુજરાતી અનુવાદ 'તો ભલે તેમ જ હો'ના 
પ્રકાશનમાં બાલુભાઈએ. સક્રિય રસ લીધેલો. આવા સૌમ્ય, 
મિતભાષી અને સુજનતાભય સન્મિત્ર બાલુભાઈ પારેખના 
આત્માને પ્રભુ ચિરશાંતિ અર્પો અને આ આઘાત સહન કરવાનું 
તેમનાં પત્ની કૈલાસબહેનને, પુત્રી ચિ. પ્રતિમાને, જમાઈ 
સુમનભાઈને અને કુટુંબીજનોને બળ આપો એ મ્ાર્થના. 


ભૂલ-સુધાર 
સપ્ટે '૯૭ના અંકમાં પ્રગટ થયેલ શ્રી લાભશંકર 
પુરોહિતના “પ્રભાવક સંગીતાચાર્ય આદિત્યરામજી' લેખમાં 
નીચે પ્રમાણેના મુદ્રણદોપો સુધારી લેવા માટે વિનંતી : પૃ. ૫૪ 
ઉપર શ“સંગીત પ્રવાહી'ને બદલે “સંગીત પ્રભાવી', 
“આગસરિયા'ને બદલે 'ખાગસરિયા', પૃ. પદ ઉપર “કોટી'ને 
બદલે “કોરી', પૃ. પ૯ ઉપર “માપ અંકનની ધો'ને બદલે “માપ- 
અંકનની. નોંધો.' ક્ષતિ માટે ક્ષમાયાચના. 
બ્ટ્ણ 


સૌન્દર્યલહરી 





અનુ. લાભશંકર રાવળ શાયર' 


શક્તિ-ઉપાસના માટે “દુ્ગાસપ્તશતી'ની. જેમ જ જગદ્ગુરુ આદે શંકગચાર્ય વિરચિત. “સૌન્દર્યલહરી”' સ્તોત્ર 
પણ શ્ાક્તોમાં અતિ પ્રસિદ્ધ ને પ્રશસ્ત છે. તંત્રરહસ્યોને ગોપવતું, અર્થઘન. આ સ્તોત્ર એક રમણીય કાવ્યરચના પણ 
છે. પહેલા ૪૧ શ્લોકોના સંદર્ભમાં વિવિધ યંત્રોની રચના દ્વારા સકામ ઉપાસના કરવાની પણ એ.ક પરિપાટી પ્રસિદ્ધ 
છે. નિશ્ચિત સંખ્યામાં સ્તોત્રપાઠ પ્રતિદિન કરીને. એનું અનુષ્ઠાન પણ. કરવામાં આવે છે. આવું બધું સકામ ઉપાસન 
પણ ફળદાયી બનતું હોવાનો ઘણા ઉપાસકોનો, અનુભવ પણ. છે. પરાશક્તિની પ્રસન્નતા રળી આપનારું આ સ્તોત્ર 
નિષ્કામ ભાવે પણ શક્તિભક્તોએ. રોજની પૂજા-પ્રાર્થનામાં સમાવિપ્ટ કરવા જેવું અવશ્ય છે. શ્રીયંત્રની પૂજા પ્રથમ. કરીને 
પછી સ્તોત્રપાઠ કરવાથી વિશેપ ને શીઘ્ર ફળ મળે છે. પ્રચલિત. શ્રીયંત્ર કરતાં શંકરાચારયને અભિપ્રેત શ્રીયંત્ર સહેજ 
નિગળું છે. આ સ્તૌત્રના ૧૧મા શ્લોકમાં એનું વર્ણન સ્મપ્ટ છે. ગોંડળના ભુવનેશ્વરી પીઠાધ્યક્ષ બ્રહ્મલીન શ્રી ચરણતીરથજી 
મહારાજે આ પ્રમાણે યંત્ર પ્રકાશિત. કરેલું છે. 

વિદ્વાનોએ. શંકરાચાર્ય મહારાજના આ સ્તોત્રની। વિધવિધ રીતે રહસ્યોદ્દઘાટક ટીકાઓ ૨થી છે. જિજ્ઞાસુઓ. માટે 
તે ઉપકારક છે. 

૪૧ શ્લોક પછીના શ્લોકો સહજ રીતે. જુદા તરી. આવે તેવા. હોવાથી. પ્રથમ ૪૧ શ્લોકો જ આદિ શંકરાચાર્ય 
રચિત ને શેપ તે પછી કોઈ બીજા જ પીઠાધિપતિની,. ગ્ચનાનો પ્રક્ષેપ હોવાનો. તર્ક ઘણાએ. કર્યો છે. પ્રથમ ૪૧ શ્લોકો 
તંત્રરહસ્યગર્ભ છે, જ્યારે ત્યાસ્પછીનામાં પગાશક્તિનું સંસ્કૃત પરંપચ પ્રમાણેનું શૃુંગારપૂર્ણ વર્ણન માત્ર કદાચિત્‌ હોય ! 
જે હો તે, રમણીય. તો. છે જ. અત: પ્રાપ્ત બધા જ ૧૦૩ શ્લોકોનું સમશ્લોકી, ભાપાન્તર અહીં પ્રસ્‍તુત છે. 

સૌન્દર્યલહરી 
[જગદ્ગુરુ આદિ શંકરાચાર્ય વિરચિત] 


શિવે થત થક્ત %ભવ કરવ શક્તિયુત જો. તને આર ૧ને ઝણતજન રૈૈભગ્યજન/ને # 

ન તી, એ દેવે નદ કુશળ કરવ# સ્યંદય ખરે. ચળવ્યા'તદ પૂજે જુરરેષુ? સર હરેએ. 

અત: ભક, વેપ્છુ, હર તીય અદગધ્ય તુજને સ્મરે વછી છુંને રતિનયન ચૂમ્થ તન વડે 

સતવે કે વંદે એ સુકૃતહીનનું શું ગજુ ભલ ! દૃ મુનન્્રોને અંત:કરણ પણ મોહોદય કરે. ર 
ગ્રહી યોર્ઝકેકે તવ ચરળયજાો તજ રજ લઈ તરો પંચ ભ્%ર-પણછી જુષ્મ-ઇનુષ 

શકે સર્જી બલ અવિકલ બ જોકરચન#, કરી યુદ્ધે વ/યુ ૯% રથ, મંત્રદ *છુઝકતુ, 

ઘરે એને શીર્ષ દશ શત અનંતે 9% ત્યક કૃપ પી તાર હેમગેરિસુતે : નેકી જ૪ 

હરે એને ધર પ્રલય કગ ભસ્મ જરત#. ર અનંગ! છો, જીતે સ્મર%ઝ જું એકજ છત દ્દ 
ઉર-ધ્વ/ન્તે સ્યદયકર થતી અજ જજને. ઝ%કડ્‌ દમન કેડે કરકવભ કુંજરતન નજ, 

જહીને સ/વન્તો મઇુઝરણ ચૈતન્યગજર), કટિકીણ#, પૂર શરદી શદ અનન વત. 

દરિદ્રોને ચિંતામણિ તળી જ %ળ, ભવ તણ, કરોચ ધરત ધનુષ, શર પછકુશ વળી. 

સમુકે ઝૂબ્યને ઝુરરેજુ વરહાગ્ર દશન, ૭ અમારી સમે હો જુરયથનન ગરવ સજી. ૭ 
કરૉ જે અપે અભય, વર જીજા ઝુરગણ સુકાની મધ્યે સુરહેટપ «ડે પરબત 

કરે ન તું ખુલ્લો અભય, વરનો એ અભિનય. મશિદ્ીમે શિંત/મણે-ગ્રહ કદંજપવનમ/, 

પ્રદાને વચ્છ અ/િક ફળ ને ત્રણ ભય શિવ/ક(રે મંચે મરમ /શેવ-પજક લવે 

%રહછ્યે લોકોની : પદદ્રર જ તદર નેજુણ ૨૮ : ૪ થેદ/નંદા લ્હેર : /રેર૯ જ ભજે ૧નન્‍્૨ જન તે. ૮ 





બ્ટ્શ 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૮૪ 


મહી મૂલ૧ટે, સહિત મજિમુરે, ક 

ર& સ્વવિઃ 4ને, હૃદિ મરત, જુ «જ રહું. 

રહેલું ભૂકધરે ૧૦, સડજ જેઈ કુજપથ 

સહઝ/2ે પજ મતે સહ હું ચક જિ. ૯ 
જુજ#ધારે શ્રેષ્ઠ ચરણયુગલેઈી ૧૨૦૪ 

કપંચો સચીને, વળ! ફરી રસ યિક્ય કર્ક તું 

સજૂમિમં અ, અહે-૧૯ય સડ તણ સક 

રવઝું ષોજી સૂજે કુજ-ડુહરજ૮ તું કુહરેજે ૨૦ 
શકંઠે ચરે ને જિવયુવત#કજ પચ, થિવક-- 

કજિન્ન! એજી તે નવ શિવની મૂળ કકૃતિજી, 

નિકળે તેતળી, રસુદલ કલ બ્જે વલે 

કેરેખ/ન ચંગે તવ શર કણ ૧૨ ૪*૧. ૧૬” 
(ડેક ની કન્‍્ય/ : તુવન /ેપ સૌન્દરર «જ અ/ 

કનો કલ/ને 9૫૧૮%% ૨ ૧/ત/&ેક કકે. 

નિહાળી જત્સુક્વે અધર લલનાઓ મન થકી 

વરે સામુજ્યે તે છેજમદડજી દુષ્/પ% તળી. શર 
વચવૃદ્ઠે, ને €6, લેરસનેજી છુરુષ ષે 

જુએ તું જયાં, એની થત થત ૫૩ પાછળ, ધરો 

છૂટર ૨૯/જંકે, કુચકડકઝઅ/ચછ/ટન સ 

હત્‌ ક/90 તૃટ્યે, ઉેગલિત ડુટૂલે યુવતીઓ. ૧2 
મહીમા પચ્ચાસ અકિક છ, જલે બાવન અને 

હુત/શે બસકે, અતિલભવને અમન, ૧ 

ભે જોતેરે ને જગ ભવને ચોજઠ સહ 

થતાં ભગનીવે ઉપર તવ પાદાંબુજ દ્રય ૧૪ 
પ શુભ્ર શશિયુત જ્ટાજૂટ કુક 

રે પો, %4# ૬ર અજય, *0/ સ્કટ્ટકે ટેકન 

સંતનું સાથિધ્થે રળત તવ એકાદ નમને, 

“ક, જર, 4/%5૧ *કુર «૮/૭ કરક. ?૪% 
કન &ેત?ત્# ઉ ર૦ &* ૮% કુક” 

2, તે જે સંતે તવ અરુણર#ગી રૂપ ભજે 

ધય બ્રહ/ની તે તરુળતર ઝુંગ/રલહરી 

% ૦ર ૦/૪૧ ત 9% તછું રં%જ કરે. ₹૬ 
તને ૬/% : “જ 2/જમ જે ટેલ ક/તિ સ% જે 
ગવિત્રી અયે જનને / «શેન? અ/દિ હેત, 

રચે તે «/2ટે/ ઝુખ-કજવ-અ/જેદ-૧કટુ 


ષ્‌ 


સુભંગિ વાળથી કવિ થઈ ગુણોત્કૃષ્ટ કવિતા. ૧૭ 
* આ શ્લોકર્માં શ્રીયંત્રની ગ્ચના. સૂચિત છે. 


વસુદલઆઠદલ; કલાબ્જ ત સોળપશ્ 
“ મૂલાધાર, મણિષુર, સ્વાધિષ્ઠાન, અનાહત. વિશુદ્ધ, 


આસક્ત, એ. પટ્ચકોનું વર્ણન છે, 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૮૫ 





તનુચ્છયાં ત/ચ ત્રુજ રજેશીભ, ૦૯ 2 

કરે લાલંલાલ મૃૂથિ નભ, તે જે ૨૬૯ સ્થરે, 
વશે તેને બરે કઈ ન «ન જત ક 
2% કજ /જુક ગછેક/ 6ર2/ જહ 


મુખે હન્ટ 7/7, કુચુગ અ: તેન? અલ: 
હગધ્ય/ જે ધ્યાવે હરમણિપિ તે મન્મથ-કલા- 
તવ, 4જ/વે તે તરત ૨/ેત# -- અલય અ હે 
નિેલઝીનેડે તે રર સ્તન છક ભવ. 


તને રવાંગોમાંથી અમૃતરસન! ભગદલને 

%2/રત? ઈ%/૦ 62 હેજ હે ક%/7 2% જે 
શવ સાઈન કદ ગરુડ કઠે, અજવહ- 
શિચળી, દષ્ટિથી સુખમય કરે તે જવરજલ્યા. 


ત/ઞતૂરેખ/ જે તનુ, અનલ 45%૧ જે 
5% જટ ૪% 6૪2 જ જહ ૪૧૬૧૦૧૮. 
વર્સી, ન્યાળે માયામળરહિત તે શુટ્ટ મનછ!ં 
જહ/ત્મ,આ ૧/૧ તરત ૪૨% વ૧/૬૯૯૪. 
ભવાન! અ દૈ કર તું કરુ જદ ઝુજ છે 
સ્તવેચ્છુ એવું %યાં જન હજી “મવન! છું' જ કહે 
"૧% તેને ત્% તગત /૪ સ/યુશજ-૪૯૯ 
મુકુન્દ ભલૈત્રર ઝુકુટઇુતિર/છેત ૩૬. 

મને શંકા તેં ૪૮ / કલશરીર 4/૫૪ લઈને 
ન ૪ંતોપત તે અવર અરજ હોય હ?િછું : 
મને #/ગે પૂરુ સ્42% અુ/જ /ેનજ”, * 
સતને બે ઝૂકવું, કુટિલ શણેન કેશ મુકુટ 


ગચે 6, ૪/૧ હરિ ૬%૮ રુદ્ર જ૧ કરે 
2૧૮૬ તેઓને ૪દછઈ સ્૦છુ ઈશ #થેર કરે, 
“સદ!* જેવી પૂર્જે અડુગૃહીત સર્વે શિવ કરે 
તવશ/ અજ %*2 «/તિક/ જજ જ. 
(શેજે / જત ૮/7 હેગુજ %3૮૨૮ દેવ કળ 
થતાં પૂજા મૂજા દ ચરણનીવે તવ ત્યણી. 
ખરું તે, ધારત તવ પદ "હેઠ ભેકટ 

કો ઊભે જેત્યે યુકુટ૧2 હરત૮?%જે કર્ર. 
જ મંચત્વે શય વિકિ, હરિ ૪ ભગતને 
કુંઝેરેવે રકે જેંવન, મને જૃત્યુ વરં 

વતતી ચત ઝુરપેદગો વેર લિભવયદ, 
મહાસંહારે આ તવ પતિ શિવે ! માત્ર વિહરે. 
શષ બોલું તે, સૌ કૃતિકરથ જુદ્રા ઉરથન#, 
કઠ#જેઇ# સજે ૫૪%, ૬૫૬ અ હુર છે, 
પક્રણામો સૂવું તે, ગ્રુખ બુગતિ સૌ સ્વાયણ ક્થિતિ, 
વિલારો ચચ સૌ ઝુ? તર જનો પૂજન જિ. 


(૮ 


ર૦ 


#૬! 
તટ 


૬ 
ષ્ટ 


તપન 
ડે 


4૫ 
ણુ 


લટ 


સુધ સ્વછીનેજે ભયકર જરામૃત્યુહરછ 

સુરો ભલૈન્દ્રાદિ ?ગપ્રલયનો ગ્રદર બનત. 

ન કાવ સ્થતિ, છવ ગરલ પી ઉગ્ર પણ જો 

ખરે તર કળ/ભરજ ૪ તહ મત / મહિમ. ર૮ 


“હઠાવો %૯ન મુકુટ ન કરે ઠેસ અયૂદુ- 

કેરીટે હેષ્ણુન, થય તિ હેરીટેથી બચશો.” 

ન*ંત/' રૈ, ત્યાં ભવન ભવન આગમન થી- 
અચિંત્ટ,, આજ જે તવ પરિજનોક્ત જય વરે. ર૯ 


સ્વટેહે ઉદ્ભવ્યા અભેત અણેમાદે કરણી 

નિષેવ્ય ' નિત્યા ! જે ન છું-છું અભેદે સ્થિતિ કરે. 
૪૧/ઈ છ તે જ કેરમ સકતે તૃ ગે 

રશે એઝું નરન પજ મહ ઝન કલન. ૭૦ 
કરી તંત્રે સર્જે ભુવન છલના ચોસઠ 2૨, 

હતા જે તે સિ/્ે કળ વિવશ તે, શંભુ વિરમ્યા, 

વળી તારે કીધૈ અખિલ પૂરુપાર્થી સમવતું 

સ્વતંત્રી તંતેવે તુજ્યું અવતાયું શ્ષિતિતલે. ૭૬૨ 


છવ: જ%/કત: 5%: કેત, અજ રે: 2૮૮ હરણ 

સ%ર: હંસ: શક: પછી ૬% ૫૨/, *ાર, હરિ અ 

પછી તેહલ્વેખ લઈ વટિતિ વળે ત્રયયઈ 

ભજે લોકા તેને જનનિ ! તવ નામાવયવ શ. ૩ર” 


લઈ મંત્રે તારા કથક સમર ને યોનિ ત્યમ 20 

તને એકા ! નિત્યા ! નિરવ/જિ મહ/ભાોગરસેકે 

જજે સૂત્રે શિંત#મણિ ગિત *0# ડર કરર, 

થિજ ન હોમી સુર/મે કૃત ધરહુતિ થત. ૩૭૩ 
વુ તું થંભુઝું થશિમિહિર વશે સ્તનદ્રય, 

તવત્યાને થાનું ભવગતે ! શેવદત્મ, જ અનથ, 

અતઃ શેષ શેષે ઉભય સમ સંબંધ ગુણન્દ- 
સમાનત્વે, બન્ને સમરસ મહાનંદજય શ્ય. ૭૪ 
*ને તું, જોશે તું, જરુત ૪% તે અન પછ છું, 

ઉર છું, પછી છું, «૧ પરેષ્ઠતિ બ્હાર કશું ન; 
સ્વઅ/ત%/% તું જ પરિણથત્ટ અ ઉજવયુયં 
થેદનંદ/ક(૨ /જેવકુવતિ / સંવ્યદપ્ત ડરો. ૩૫ 
તવાજ ચકે જે તપન' શશિ કોટે છુતિ ધરે 

રહી જેને પાર્જે કુત ચિતિપરા એક્યમ૧ તે. 

પરં શંભુ વંદું અનિલ, શશિ ને સૂર્યથી પચ, 

ઉષ્યસે તે ભક્તિ થકી વસત ભાલોક જવને. ૭૬ 


સ્ટ 


* આ શ્લોકમાં હદિ વિદ્યાનો મહામંત્ર “હસકલ હવી 
હસકહલ છ્ઠીં, સકલ દ્વીં ગુપ્ત ચખીને સૂચવાયો છે. 

** કાદિ આદિ શ્રીવિવ્રાનું સૂચન છે. (સ્મર - ક, યોનિ 
- એઈ) કએકઇલહ્રી. હસકહલળી સકલ હ્રીં. 


ઉટ્૨--- 


વિશુદે હું શુદ્ધ રકટિક સમ અહકાથ જનક 

ભજુ શંભુ, દેવી પણ શિવ સમાના વ્યવસિતા. 

તિલક જન્નેની થશિકેરણ 20 કતિ ળતા 

હઠચ અંત#વન્તે વિલસત ચકરી સજ મુદે. 2૮ 
હકાસંતદ ચંવિત્‌ કથલથધઇુન્ટ £ત્ર રસિક- 

મહાત્મઓ, તેની કનચર જર્જું હંસયુગલ, 

અઢારે વિંદાઓ પરિણમતી જેને સ્વર, કરે 

ગુણો ર દપોથી અવગ ૨૫૫ પછી મકી મક. ૩૮ 


૮૧ સ્વ/કિષ્ઠાને, હુતવહ અ ૈષ્ટન રત 

સતવું સંવત ન %ન૪ને : સમજને જું મહી, 

%જાળે જોડો તે અતિકુથિત ૨૧૮રે "જર 

દ દંહ્ટિ ત્ય થિથિર ઉષચ/ચે તવ કરે. ૭૯ 


તથય કળ મેયે તિમિર અરિ 20 ૯૧% ચમકે, 
થવું નન રત્નભરણ ઇુતિ જું ઇન્દ્રઉનુષ. 

હું સેડું “કં”નામી ૯૬5 મણિપુચશ્રિત જ તે 
રહે તે ૧૪ન હરિમિહિર? તપ હજુર. 7૦ 
તવાધારે મૂળે નવરસ મહ ત/ડવ નટ 

થિવ/ત્માનું લાસ્યે રત સ-રજયા ચિંતન કરું. 

ઠય એ બન્નેની ઉદયવિલિ અજ ઉભય 

સનાથી માનું આ જ્નકજ્નગી મત્‌ જગતને. ૪૬ 


થ૩થો સંખ્વ/વિડ્યે ગગન ણેક, રહેમ થયે 

&5યે જ ત/ચો હેજ ગેરેસુતે : હે*%કુટ, 

થયો "5 ર? શ ેથકવજ ેપ્ત ૧ - 

જિચિત્ે રંગે, તે ડ્યક નવ ગળે ઇન્દ્રધનુષ : ૪ર 


જનો કેશો તદર રુજિકટસિત નીલોત્યલ વન- 

સમ, તે #તથી અમ, થન છેવે : સ્‍્તગ્ધ ઝુ, 
વસ્ચાં એમ મનું સુરભિ યહજે પ૮ કરવ 

રેન ૧/5૦ તટુકુરુશ. અ ડેશવન જે. ૪2 


જજ અંજેડ/5/ હેમેર વન, સિંદૂર ભરેજો 

બન્યો સેથો જાળે તવ વદન સૌોદયલહરી- 

વહંતદ ધર શ, રજેકેરણ તાજાં અરિગછે 

કરેલા બંઈી શો, અજ તછું કરો જૈજ જ૦/ને ? ૪૪ 
સ્વભાવે ગુચ્છાળી તરુણ અવે જેથી અલક 

થકી વેરવેલું ૮૮ન પરેહ#સે કમ૯ને. 

સ્મિતે આછા દંતો પ્કટકર કિંજલ્ક રુચિર, 

સુગવૈ સંજહે સ્રરકકન નેજ ભર ૨૬૮. ૪" 


&કાશે ૧/૧૭યે છુતિ/વમલ અ ભવ તવ જે 


૧ સૂર્ય; ૨ વાદળું; ૩ સૂર્ય. 
૦ હવે પછીની શ્લોકરચના આદિશકરાચાર્યની ત હોગાનો 
એક મૃત છે. ૪૧ શ્લોક જ શૈકરાચાર્યરચિત હોવા જોઈએ ! 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭; ૮૮૬ 


મને બસે જીજે કૃકુટ જડેયો ચન્ટશકલ 
વિપય/ગે જનને %/ેવઠન અનન કગ 
ઝુક/કેપે શેગ્યે હેમકર બને પ્રનક શશી. 
ઉગે : બ્રભગેથી જુરનભયભજંગવય/જે હે # 
ક પત્યંચ( તર ૧૨ ર નૈત્રદ્રયજ, 
જ મનું ગળે કર કરત જેજે રતેમ/જે 
ષ્ટ, ઝીંક ઝુજિત ૧ચલું અંતર રહે. 


તડ પડ્‌ 


ને 


સઝ 


રે ન ભનુનમન જ૪%છું જન્મ દિનને 

?ે ત#% ૩૦% શહકિનયન રત પ્રગટે, 

છછ છલ સ્વ કયવ ઝ* ઝી તજન અ/ 
રચે સંબ્૧/રળ હવગ લે કધ્યસ્થસકવે. 
જેર કલ્જ હેક#સિત અચો કકળજ 
કૃષાધ(ગ ધ, અકથ મધઇૃઝ ભોગવતિક- 
અવત? તે દષ્ટિ જહુ નઝર ઝર ૨9% 
નકી. ઝવ «3 ગ્યવહરગયોેગથ# તર જતે. 


4 ૬પ 
ન. 


સી 


હ 


કરજે 4૨ */ત# સ્તવન *કૃપ/ને રસિક જે 
ટાલ ગ્યાલમે બરથર કવો, કડયુગવ 

તજે નદ, તે મખ નરરસ રર સ૧/દતરલ 
થતું ઈપકિર્ઝું જરી અરજ ભટલરક નયન. 


દ 


પપ 


શિવે નામા ઈતર %૦ જે કુત્સન ભરે 
ઝર્ચઈ ગંગ યે, ગેરગચ રેતે જસ્ચયવતી. 
સચેજ શકીજેત# હર અહે 4ને જરકત- 
સજી મે. મ, / «ઇર નજર કુંજ યૂજ યે. 
કરી પલો પાંખો સચ કવ જયન્ત ર સ 
ટંગો જે તર ચ નજપતિડુઉે મુખ્ય કિક ? 
વગી કળી ઝેર, સ્કરકર/ેવ/સ) %ભવત/ 
કળે, ઓગળીને જુરહર તજી થ/જિ મનન. 
કેરે આચાય અલગ તરજ ૧વ/%ન કર્ઝ 
કગે થોળે તગ «મત અહે ઈ?/નદવિત# / 
મુન: નિગૃતતિ તજ 0 હરે ર4 સુજલ 


રજે સન્ડે ઉ તમસ રહ લાગે તરિઝુલ અ. 


રચે નક્કી તું * ! પશુપતિ પરાધીન «દયા / 
દજ/કુક્તે નેને અરુડ, «ર૬, ₹%% ક 
ત્યે તીજ કડું (જલન ઝન, લન ને 

ન& ઝંગ/ ટેટુ અનથ શ્ુચિક કકે અજ તય. 
હે સંતો ત(% ઘરણીકર રજેન્દતનય ! 
નિમેષ ઉન્જેમે 7૬% ઉદયો થ/% ઇઝ. 
નૃગોન્ઝપે 9૩ જગ સડલને અ %૦૧ક 
બચા'વા જંકું તે નયનન્થિષોને પરહય. 


હ 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૮૭ 


૭૭ 


૪૮ 


૪૯ 


૫૮૦ 


૫૧ 


ન્વ 
ત્પા 


૪૪ 


ખ્ષ્ટ 


તર સખ અજઝા' લય ધ્ર 
તિ “રે સતત ક 5૪૯, 
4/2 દ્રાર થ/ ૨૦૬૯5૪ 2 કન 
%૧થ ખને તિથિ. મ થત સર ૬૯. 


(૫ 

111. 
૫! 

ન્ન 

૨ 

કડ 

પ૧ 

ની 


તમ 
ડે 
શ 
જ 
ડ્‌ 


જરી ખીલ્યા "/લોત્મવ સમ ઝુકીય/ રજરકી 
ર& દ્ર કીને સકલ હરે ' રનાન ગૃશ 
52૨ છ #/નિ ક?% તુજજે, ઉનક હું જું. 
વને, મહેલે ૫ હિમકર તળી એકસરખી. 
તાઝું નગપતિગુતા : બૃટયુગલ, 
ન ઝને એ કેરે કઠનકનુગું કૌતુક ખરે * 
ટાઢ ઓળંગ્ય/ શ્રવજપથ ૯/ગે તર, અને 
યા બૂટની નિકટ શરસંવ/ન સરખ#. 
વિશાળા જે ગયે ૪ડત ઇજિ જે કલક્વ 
જતુજ્ચક? */ઝું તવ ર8 અ/ કનક રક. 
ચકી જેમ ૪% અરન્‍રક સૂ્યન્દ્ર ચર 
મહાશ્રૂચો કાય પ્રમથપતિની શહ કરવા. 
થવાન ! રાયન અચલહર કૌશલ્ય હર 
પીએ ગેન છું તર %૨૯૧/કી થર્ઝી જહા. 
ચ*ત%ર -4/૧/ ચિત /ેરથ કું:૯ઝજ 
દિયે જાણે ગ્રત્યુત્ત? પ્રજ્નન ઝંકાર રડ. 


અહો નાસાદાડી તુહિનથિટિની ટે કુલધજા ! 

ડળો તારી, દાત ઉચિત #1જી શક અને. 
વહે અંત: શોત થિ/િરત? જે:#ાસ ગળિજ/ 
સચૃદધિ “હયે પ્રગટ મણેગુક્તત રળી. 
સ્વભશેકી રાર તવ અધર 20% ઝુઠશન ' 
કહું એનું ર2૧ વે ટ %6 ૪૬૮૪. 

ન બિંતે કેં સ/મ્ય ક્રતિટકેત જે જ તુરી, 
તુજ તોળતદ કમક નવ કવ «રજિ જને? 


%2%૬૨૦ત્ટન/%#ર/ વદન ૪ તર કઈ 


ચડઝોચને અજ અતિરસ થક ચંચુ ડત 
અત: તે શીતશુ અસત લહર અમ્લ બ્રમજી 
ગ ૩જી છએ હરરજજી સ્વચકદ અદ. 
અજન ૨% રતત ગઝુકગ૮૧/ ૪ જત 
જપ ખુષ્પો જેથી તવ ઇબને : જિન ર વરે. 
રહી કેબદ અગ્રે સ્કટેકંઉરલ રવચ્છઇ/જે 20 
થતી વછી મૂતિ પદ તરત ગકોડવરણી. 
રષ જતી દૅત્ય, હ? લઈ શિરસ્કાણ, કવચો 
વિચ, ચંઝંકે ત્રિષુરહરનિય ય વેછુળે 





પ૬ 


ખૃ૮ 


૬૯૦ 


૬૧ 


રે 
«૧2 


દદ 


ગહે ઈન્્રોયેન્ટ્ર થશિ/િશદ ક્ૂરયુત જે 
અને સકંદેકે %૮ / તવ ઝુખથ તજૂલ ૩2૭5, 


ધરી છ ગતી ઉેવેધ શેવન્દ વેકમ હજી 
વદે તું જ્યાં 'સાઇું' ચલિત શિરથી, એ *ધુરત- 
થકી હક્ક તંકીકલરવ થત ચાવરણમ 

લપેટી વે વણા સરરવતીય છની અચવ ૨9 


કરગ્રેજી સ્મશ%/ જુહિન/ગેરે વત્સલ્ય રહ જે 
ગિરીશે તે ઊંચી કીક અધરપનાકુલ થઈ, 
કરે ઝાલ્યું લગે ઝુખ મુકુર ઠંડે ગેરિસુતે : 
શકાયે ના વર્જી તવ થેબુક' માતર્‌ ! અનુષમ. 


જુમશલેયે રોમથેત મુરશીીન્ટ નેત થત 

૧રે %૧ ત#2 ઝુખડકળ ન(7 ર₹* 2. 
સવત: શેત કાલ/ગરુ અક વેષ પહલિન જે 
મૃણ#૧! લાલિત્ય ૧ર, અધમ હારલ/તિક. 


ગઇ રેખા હોધદ ગતિ, ગમક, ગીતે સુનિપુણ 
વિવાહે બાઉલ ગુજબહુલ ચૂત્તો સજ છીસે, 
ચજે તે -ન વેજ જઇુર ર૮૧ જ 

ગળે મે મુક્ત સ્થતિ, વમ, રીક સરખી, 


સ્તવે તારી ચારે ઝૂદુ મૂદુ ડલી રમ જુજા 
તળા સૌન્દયોને કશલભવ ચારે વદનથીં. 

નખે છેદાયા અંધક રિયુથી જે શ" પ્રથમે, 
સજ &, વચ્છ અભય સરખું ચર કેરનું. 


નખ કેરી કાંતિ નવ નલિનનો ચગ વિહસે, 
કચોની શોભા અ ક્યમ જ કથજી તે વદ, ઉશે ! 
કશુંકે સામ્યે એ અનુમિત થતું ૫% તણું જે- 
'કરે શ્રી ત્યાં કીડારત પદતલો લાલ અળતે. * 
સ્તન સાથે "ત ગજ્વદન ને સ્કંદ મુખથી 
અગર સૌ ખેદો સતત જ હરે, દૂધલ ઝુખે 
નિહાળે, ટંક્ોળે લેકળ હૃદયે શકતે બજી 
સ્વકુંભો હેરંબ સ્પરશત કરે, હ/સ્યજનક. 
સ્તન્દે જનને તદર અમૃતરર *છેક કળશો 
%₹ીયેન# શક -ગઝપિષત#ડે: અજ જને, 
હજીયે તે પતા રતિમિલનથી અજ્ઞ જ રહ 
કુમાચો બન્નેવે ગજ્વદન ને કૌચદલન. 


ધરી ૨૮? તેં *#0% ૨%અસુર કુંજેજી તક૦૪-- 
મ”% ચુડ્તટ આઓ ને "જિની સ્તનભગે સુજિક/ 
મતિ વિંજાતી ત્યાં તર અધરવિંભી અવિક 
કતપે સમે: છુરમથનન ઝીતિ સ* તે. 


દદ 


દદ 


દ્ર 


૬૯” 


૭૦ 


૭૧ 


છર 


૭૭ 


છ૪ 


* ગતિ, ગમક, ગીત. ગ્રામસંગીતની. પર્તિષાના શબ્દો છે. 


બ્રશ 





&હું તટું સ્તન્ય કરકીવરકન્યે : હદ 
«હે ૫ર/૧/રે ૪% ઉઠકિ સ/રસ્વત ર*. 
કજ#થી તેં પું 4૨૩ શેશુને, સ્વ/ઠ જઈને 
રચ એકો 204 કે સ* જ"ર*% કેત. 


હરકધશ્વાલાવ ક! «ટળ#યેલ વમ 

કય કામે ન/ભિસર ગહનની અશ «૧. 
ચડી ત્યથી જે અદ અચલ તનવે : બૂક સરણે 
જનો તેને જાણે તવ ઇને  ચમ/વ લિ અહો ? 


થિવે ! કાવિંધીની તનુતર તરંગ/કૃતિ સજ 
કુંશા કેડે રોમાવલિ લગીર શોભે, રુજીમતો 
ગળે અન્યોન્યેથી કુચકલથ બે મર્દિત થત્યાં 
પવેશ વચ્ચેનું નભ કૃશ થઈ નાભિઝુહરે. 


થ્યું ગંગ૮ સ્તન કુલ રોમ/વલિ ૯ત#-- 
કજકથર, કુંડ કુસુ શર તેશાનલ તયે 
રહિની જીલાભૂ સર્સખ તવ નજિ ગેરિસુળે # 
બિલદ્વારે સિદ્ધિ તણું શિવ દગોનું વિજયતું. 
*૧ર૧૮ તર ૭ કુશજ# હો જેતે / 
નેચર્ગે જે કણ, સ્તનતટ તકે ભાર કમિત, 
વે ઝૂડેલ તવ ગૂરતિન? નાભિવ જે ષે 
તટે કથે ગૂકયદ ત ઝુટ્તિ જે? ર રતિ શી. 
થતા કાખે સ્વેદે ભીની ઝુટ્તિ ચોળી તટ જરી 
રત" જેમું સર% ડળ જુ રથ જત 
બચા'વા ભંગેથી “ર અવ અલગમ' એમ મદને 


તધ! બધ દેવિ! તેવલિ લવજી વહ્લિ સરખી. 


તને આપ્યાં અછે નગપતિ નુષે પાવતિ ! સવન 
નિતંબો કાપીને ધય ભરણ-વિસ્તાર, ગુરૃતા, 
હેતંજો જેસ્તત/# ગૂરુ પણ, રહ#ભ#ર કી તે 
અશેષે પૃથ્જીને સ્થગિત, લઘુ બન્નેય કરત. 


કરચીન્દ્રોનદી સૂંઢ, કનક કદલી સ્તંભ ઉભય 
હરાવી, લે જીતી તવ 4% જ ઊરુ થકી અને 
કળમંતદ સ્વ કઠિન ફૂંટણોથી ગેરુ ઃ 
ટૃગળે છું જીતે જબ કરિન કુંભ, ૮૨૦. 
ઈચ'વને ર4 કેગુણ થરવળ શેટેયુતે : 
થઈ જ૪ંઘા તારી કુરમશર ભટક સર્ચીખ૭. 
નખગ્ો દરો છે દશશર કળ/ થા દિપદનાં ' 
નિષંગે, કીધાં જે સુરઝુકુટથાછે અણિયવાં. 
મઠો બન્ને તર શ્રિથિર મરે શેઝર સ" 
જ ૧૮ર૮ કે હેર ઉમર ૮ રખ મઠ તે 
&યું પાજુજે પશુ જૂર સરેત/ 

અન લાક્ષલટ#/ અરુણ હરન કેશમણિ શ. 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭ : 


૮૮ 


૭૪ 


૭દ્દ 


૭૭ 


ણ્૮ 


૭૯ 


૮૦ 


૮? 


૮૭ 


૮૪ 


અજે ₹#એ %/. 7૧ «યન ર*કે «૪ ટે 
5/5૮ જેન! »ગટ અળતાનટ અરજ, 
ઘણું ઇમ તાય પ્રજઠરન કંડેલિ તડ્ટને 
પજુનદ ઈશ/ને અ/જિહનન કજ કરરી સજ. 
કર જિેથ્થ/ ઝતસ્બલન, જેર ૯૨૬૨ાનત ૧ર. 
ક65/ ભત/ને ચરજકકઉે ભ/૯ પર તં 
શેર અંત:%૯ દુ:ખ, દહણિત. ઉન્મૂવિત સ્કર 
ન્‌ષુરી ઝંકારે ખિલળિત હઝે ઈજ રિયુને. 


શે, નિદ્રા પક કમલ હેમ'તે. નજિ, તન 
ટેન રતે રે' ૪ જેશદ ૪દયજી વેજથતા, 

કશું જું ચ થજે હેજ ગેરવેનઝે ચતુર જે 
ટેકે ભડત્ઇને શ અતિ, પરમ 4૪૮% જઇને : 
પદો તગ કીતિકિપદ અ-પટદે તે વિષતનું, 

કર ટૂર "ટે કહેન જુજ્ને ડેમ ળુજન/ ? 
શ્રી હાક જેને પરેછય ઝમે પથ્થર થરે 

હત કૂકક કેકે દઈ મકન 65/ળુ ષુર/ેટે. 
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#/2/ 2/ દેસ્#કગકક૯ ઝંકોચકગછે 

(ઝી ત? ચરજ «ખક 5/2 / તરુ”, 
વકી તો કેસલય-કરે સ્વસ્ક જુર, 
રોને રે સતત, નેત *-શ્રેટ ચરલ. 
સદ દેત «ચી ૪તત ઉની ઈનજકતને 
પહો ૪ર ત/સ ડુઝુકચ% *ંદ/2 તુ”? 
રહે ૨27 રગે કહુક પદ-કૌન્દર્જ મકુને 


શ 


ક 


(1% ૫૬ 
કક ૬1» 


» પશ 


રવ્‌ 
૬૬.3 


નિમશ્જો આ જીવે પટચગહા શ ત્યદ જ ઝુભગે : 


મદન્યર 52 જુજ ભછવનું *ન કર્ર 
ચલે ત/ર ચાવે ભવન કલહંરી તવ, તજે 
ન એ 2, ચ/ઉ જુલગ ગજેયંજર ચેત 
&ેવે /#/# ૮/7 ૨ર૪કકલો ૨/2૨/2ે 7 
ચતુય્/કો *ંચે કુછ, હ/રે ઝુદ્કર «૬ 
તરહી જુભાલોકે કપટપટ અચ્છ/દિત કવ 
ભજવી વાગે અજ ક તૈટ્લન રમે અરુ તે 
કદે શન્‍યાવે ચખડુંળુક %ંગ/ગગઝ જું / 
સરભાવેક/ કેશ ૩2% વૂંકરાળ, કૃટુસ્મિત ” 
થિઝપભદ ગ/જો, કુચતટ કહેર, ટંશ& શ, 
જીતની મ્યેક, પુકુવર તેતંજો જિજ્થત# 
જજતૃત્રાળે જાળે શિવની કરુ રેક અરુછ. 
"ટે ત#ર ૪% મજેકકુરત# અંબરમ છે 
સેટી અંત: 2 તવ ઝુખભજકે જજ કજ, 
શતિબિંબ્યું તારું વઠન નિજ હત્પદ્મ સુદં? 
ગઠા ખીલ્યું ઉરે જી થરી જેરતક રહીને. 


અઓઇક્યોબર ૧૯૯૭: ૮૯ 


૮% 


ત્૯ 


લ્ટ્ 





ને? ઈન્દુ કરત ટો ર૪૧, 
કજક%રેજ, ઝુચમટ કજકૅક ઝભર 

અતઃ તું ભોગવે ઝતેદિન થત ઝિક્ર કુહગ, 
કરે તારે “ટે વેઝ ફર ડઝ તે તિત ખચે. 


મુચરિનું અંત:છુર જું, તુજ બાં જે ચરજન 

ન સંપક પૂજા તરજ કરઇ ઝુલજ છં, 

શકે 'હોર ટેવો સ-થથિષતિ દ્વારે તિઝ્ટમ# 
અઝ «/2 હે કતવ 2/છેક/દેક છુક જ 


વિધાત# પત્નીને નકી છું ભશ કેં &/જેશજ ? 
નજ દ્રવ્કે અલ્યે કવળ 9૧ લહકીમતિ કત ? 
૮/5૮ શેષ તર સ્થર% ઝગઝ સ્તનને 
વેન, શજુ કયાં છે કુરબઝ તરુતે૪ ચુલજ ? 
ઝિચ કહેતા ક ત ગ્રહિજીને ચ/ગજરેકો, 
હરિષૃત્ની ૫% હરસહચરી આ રતનજ,, 

તુચય/ છું અનક ટુ2છિંગજ જે:ય “હેક 
મ૯/%/%/ ૦295૧4 ૪૨% જે : 

ઉરે ટટ ભા છુછુસ્ત અને ચ/રુ હમતજ 
દંઝન? ક/તે ૪૧૧૪, કકથ) રમરકુત, 

ચે ભ્રાંતિ ત#ર, તવ વિષ ભકત હર-ઉરે 
થત્દ ત/2ે રષ પરછતે ઉકે : રૂમ ભેજ. 
કક કળે કતર્‌ ! તર ૨ર% »*/૯ન ૬૦ 
ઝે અ 5/2 અડુજ અળતકી કું, ૨૭, 
કરૈ જે નદ જુબકકલ ત/બ્રરસ જું 
લખજીને કાવ્યો, કવિ %નમમૂંગય જને. 

તર %, ૧૪ તે હરિ ૧ કય સ્%૪ વઉહગ્તી 
કરે પતિવત્કે લેશિ# રતેને ર*% ૨છુકી, 

ચેર જીજે, છડે ૬૦/ે : ૪રક/નદરસને 

%5૮ જડતો ત? જગત જુથ વ્તેકર્ટ 


કે પ” 


હે 


૪૫૮? ઝુક%/, કિ, જત ેત/ ₹€/7ે/ મુજ, 


નિરાધાર શાન, નિયમષરને £િત્ત વસતી, 
%ટૃતિજી ઝક, અકળ તગત ગ્જુતમદ/ 
તિરતંક/, જેત્ય,, ૪% સ્તુતિજ ૧/૪ (ગક 
પ૮ 9૬/૧/% રન? કર અરિ # 
સુધાંકુને ચંદ્રોપલ ૪૯૭૪ અદ્ય ધરવો # 


ઝક 


દ 7 હ દિ ગું 27 #૪/ને #«ૃથ્ટ કરજે : 


જિગથી ત/7 અ/ ઇવનિ / તવ વ%/જ% રતિ. 


ન મ 


લ્દ્ઠ 


ત્ર 


૧૮0 


૧૦૨ 


૬૦ઝ 


પલ્ઘર; 


લોકગીતો અને ભજનો : બેદરેખાઓ 





કોઈ પણ પ્રદેશના લોકસાહિત્યમાં ભમાવવૈવિધ્ય- 
ની. દૃષ્ટિએ, પ્રકારોની દષ્ટિએ, સંખ્યાની દષ્ટિએ અને. 
લોકપ્રિયતાની દષ્ટિએ સૌથી મહત્ત્વનું સ્થાન ધરાવતું 
સ્વરૂપ હોય તો તે લોકગીતોનું. એ જ પ્રમાણે કંઠસ્થ 
પરંપરાથી જળવાતાં આવેલાં અન્ય સાહિત્યસ્વરૃપોમાં 
સૌથી અગત્યનું સ્થાન ધગવે છે સંતવાણી -- ભજનો. 
બંને સ્વરૂપો પોતપોતાની આગવી લાક્ષણિકતાઓ 
સાથે સેંકડો વર્ષોથી લોકહેૈયામાં સચવાતાં જળવાતાં 
ગવાતાં ગહ્યાં છે અને કંઠોપકંઠ એક પેઢીથી બીજી પેઢી 
સુધી અવતરણ કરતાં રહ્યાં છે. 

ભજનોનો સમાવેશ ઘણી વાર લોકસાહિત્યમાં 
કરવામાં આવ્યો છે. ઈ.સ. ૧૯૦૫ના જૂન માસમાં 
અમદાવાદમાં પ્રથમ ગુજરાતી સાહિત્ય પરિપદ મળી 
તેમાં “લોકગીત' વિશે રણજિતરામ મહેતાએ નિબંધ 
ગ્જૂ કરેલો. એમાં લોકગીતના પ્રકારો દશવિતાં પ્રથમ 


વિભાગ ભજનોનો અપાયો છે. તો “સોરઠી 
સંતવાણી'ના પ્રવેશકમાં ઝવેરચંદ મેઘાણી 
ભજનસાહિત્યનો પરિચય આપતાં લખે છે: 


“લોક્સાહેત્યને એક વિશાળ. વટવૃક્ષ કલ્પીએ. ગીતો, 
વાર્તાઓ, ટુચકા, ઉખાણાં, વ્રતકથાઓ. વગેરેને એનાં 
ડાળો, પાંદડાં. પુપ્પો ને. વિટપો. કહીએ, તો આ. ભજનો. 
એ એનાં આખરી ફળોરૂપી સમજી શકાય. 
લૌકવાણીનો અંતિમ પરિપાક આ ભજનવાણી છે. વેદો, 
ઉપનિષદો અને. ભાગવત. જેવાં પુરાણોમાંથી જ્ઞાન, 
અધ્યાત્મ અને આત્મતત્ત્વને દોહીને જનસામાન્યને 
સ્પર્શે તેવાં તાલ-ઢાળ-સંગીતના કટોરામાં આ 
લોકવાણી. આપણા લોકસંતોએ. સીંચી આપી છે.'' 
અહીં મેઘાણીભ્‌ાઈ ભજનિક સંતોની વાણીને. 
લોકવાણી તરીકે અથવા. તો. લોકસાહિત્યના એક અંગ 
તરીકે ઓળખાવે છે, લોકસાહિત્યનાં લક્ષણોની દેષ્ટિએ 
જોઈએ તો. જેનો. કોઈ ચોક્કસ કર્તા ન હોય, જેનું સર્જન 


લ્ટ્શ 


નિરંજન રાજ્યગુરુ 


સમસ્ત લોકસમુદાય દ્વાગ થયું હોય, કંઠોમકંઠ લોકોની. 
મુખપરંપરાએ. જે સાહિત્ય સચવાઈ આવ્યું હોય, તેને 
જ લોકસાહિત્ય કહેવાય. જ્યારે ભજનવાણી તો 
ચોક્કસ ભજનિક સંત-ક્વિઓ દ્વારા રચાયેલું 
આધ્યાત્મિક સાહિત્ય છે. આમ છતાં એમાં કેટલાંક 
એવાં તત્ત્વો પણ છે જ. જેને કારણે ભજનોને લોકવાણી 
કે લોકગીતવર્ગનાં કાવ્યો તરીકે જરૂર ઓળખાવી 
શકાય. પ્રસ્‍તુત લેખમાં લોકગીતો અને ભજનોનાં 
ઉદ્દભવ, પ્રયોજન, લક્ષણો, પ્રકારો, વિપયવે[વેધ્ય, 
પ્રસસ્‍્તુતિસ્થળ, સમય, સંગીત, પાઠાંતરો, શ્રળભેદ, 
ગર્ચનાભેદ વગેરે મુદ્દાઓ દ્રારા તુલનાત્મક દેષ્ટિકોણથી 
ભેદરેખાઓ આંકવાનો ઉપક્રમ છે. 


લોકગીતો અને ભજનવાણીનો ઉદ્ભવ 
લોકગીતોનું સર્જન. કોઈ અજ્ઞાત. વ્યક્તિતિશેપ 
દ્વાગ ક્યારે થયું હશે એની કોઈ ભાળ આપણને મળતી 
નથી. સેંકડો વર્ષોથી કંઠોપકંઠ જળવાતાં આવેલાં આ 
ગીતોનો. ઉદ્દભવ ક્યારે, કોના દ્વાગ, કેવી રીતે. થયો 
હશે એનો જવાબ આજ લગી. કોઈને નથી. મળ્યો. 
લોકગીતના ઉદ્ભવ વિશે મેઘાણીભાઈનું આ વિધાન 
નોંધવા જેવું છે : “જેનાં ચ્ચનાગંએ કદી કાગળ કે 
કલમ પકડ્યાં નહીં હોય, એ ગ્ચનારાં કોણ. તેની જ 
કોઈને ખબર નહીં હોય, અને પ્રેમાનંદ કે નગર્સિંહ 
મહેતાની પૂર્વે કેટલો કાળી. વીંધીને એ. સ્વગે ચાલ્યા 
આવે છે તેનીયે કોઈ ભાળ. નહીં લઈ શક્યું હોય તેનું 
નામ લોકગીત. ધરતીનાં કોઈ અંધારાં પડોમાંથી વહ્યા 
આવતાં ઝરથાંનું મૂળ જેમ કોઈ કદાપિ શોધી શક્યું 
નથી, તેમ આ લોકગીતોનાં ઉત્પત્તિસ્થાન પણ 
અણશોધ્યાં જ રહ્યાં છે અને તેટલી વિશેષ તાજ્જુબીમાં 
શોધકો ગરક થઈ ગયા છે. જગતનાં ઉત્તમ ગણાતાં 
કાવ્યની. આછી ઘેરી રેખાઓ ધારણ કરતી આ. કંઠસ્થ 
કૃતિઓ ઉપર કયા અથવા તો એકસામટા કેટલા, 
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સર્જનહાગેનો હાથ ફર્યો હશે તેની, પણ ગમ આપણને - જ્યારે ભજનવાણીના સર્જન પાછળ વ્યક્તિગત 


પડતી. નથી.'' 

જ્યારે ભજનવાણીના ઉદ્દભવ વિશે. સંશોધન 
કરનાગ્ને સિલસ્િલાબંધ ઇતિહાસ જરૂગ સાંપડે. એક 
તો એના સર્જકો નિશ્ચિત છે. દરેક કૃતિમાં જ 
નામાચગ્ણ દ્વાગ જે તે ગ્ચનાના સર્જકનું નામ જાણી 
શકીએ. એ ઉપગંત એમાં વ્ણવાયેલા વિપય-વસ્તુની 
મૂળ પડપગનું પગેરું પણ શોધી શકાય. ધર્મ, અધ્યાત્મ, 
યોગસાધના, ધાર્ષિક વિધિવિધાનો સાથેનો અનુબંધ, 
વૈગગ્ય-ઉમદેશ, ચિંતન, વેદાન્તી તત્ત્વદર્શન, સંગીતની 
દષ્ટિએ છંદ-રગ-ઢાળ-તાલની પરંપગના આદિસ્રોત, 
પંથ-સંપ્રદાયની. વિચાર્ધાગ પાછળનું મૂળ. દર્શન... 
આમ જુદાજુદા દષ્ટિકોણથી જે તે રચન! વિશે 
પ્રમાણભૂત કહી શકાય એવો ઇતિહાસ. (ભલે લાંબા. 
સંશોધનને અંતે) આપી શકાય ખગે., એની. 
પરિભાપાનો પ્રાચીન લિખિતશાસ્ત્રોની પરપરા સાથેનો 
સંબંધતંતુ જોડી. શકાય. છાંદોગ્ય ઉપનિપદના 
આત્મસાધના, બ્રક્ષસાક્ષાત્કાઝ, યોગ-સાધના અને 
ઉપદેશાત્મક વૈસગ્યવિપયક મંત્રો આજના યુગના 
ભજનિક કવિઓની ભજનવાણીમાં પણ સગળ-સહજ 
ભાપામાં ઊતરી આવેલા દેખાય. ભલે એ 
ભજનવાણીનો, સર્જક શાસ્ત્ર-પુરાણોનો, જાણકાર ન 
હોય, પણ પરંપગથી જળવાતી આવેલી એ. સાધનાના 
પ્રતાપે પોતાની સ્વાનુભૂતિને વાચા આપતી વેળા 
અનાયાસ સહજભાવે મૂળ અધ્યાત્મધાગ સાથેનું 
અનુસંધાન જો.ાઈ જાય. 


પ્રયોજન 

લોકગીતોના સર્જન પાછળનાં પ્રયોજનોમાં 
મુખ્યત્વે સમસ્ત જનસમુદાયનાં મનોડંજન, વ્યવહાર- 
જ્ઞાન, ઉપદેશ, ઇતિહાસની જાળવણી, કામનો બોજો 
હળવો કરવા અને સમસ્ત જનસમુદાયનાં દુ:ખદ, 
હર્પ-ઉલ્લાસ, ધાર્મિક, સામાજિક, એતિહાસિક, નૈતિક 
વલણો, લોકમાન્યતાઓ. અને સમસ્ત 
જીવનવ્યવહારની, અંગત ઊર્ષધઓને સાર્વજનીન રીતે 
પ્રવાહિત, કરવી... જેવા મુદ્દાઓનો સમાવેશ થઈ શકે. 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭; ૯૧ 





ઊંર્ષિઓને વાચા આપી પરમાત્માની ઉપાસના: 
માનવકલ્યાણની ભાવના અર્થે ઉપદેશ; પોતાની કોઈ 
માન્યતા, સિદ્ધાંત કે વિચારધાગનું પ્રચલન; પોતાના 
સંપ્રદાય, પંથ કે ગુરુની વિશિપ્ટતાઓનું ગુણગાન; 
પોતાના ગૂઢ-ગહન યૌગિક પારલૌકિક અનુભવો 
લોકસમુદાય સમક્ષ મૂકી અધ્યાત્મપંથના સાધકોને 
માર્ગદર્શન; પોતાની પરમ તત્ત્વ -- પરમ ચૈતન્ય 
પ્રત્યેની ભક્તિભાવના વથા એ. અંતિમ મહાસત્ય 
સાથેનો મોતાનો દિવ્ય સંબંધ પોતાના શિપ્યો- 
અનુયાયીઓ સમક્ષ રજૂ કરવાની ભાવના; પોતાના 
મનની મૂંઝવણનો ઉકેલ શોધવાની મથામણ; 
આત્મલક્ષી, માત્ર પોતાના ચિત્તને જ ઉપદેશ; 
પરંપગથી ચાલ્યે આવતી દાર્શનિક વિંચાગ્ધાગને 
આગળ ધપાવવાની મહેચ્છા... જેવાં તત્ત્વો જોવા મળે. 
ભજનસર્જન પાછળનો. ઉદ્દેશ કે પ્રયોજન એક નથી. 
વેદકાલીન સમયથી ચાલ્યે આવતી સાધના અને 
તતત્વચિંતન -- વિચાર પડંપરાઓને સહજ સરળ 
લોકબોલીમાં -- લોક્ઢાળોમાં મૂકી. આપીને ધમ- 
સાધનાના પ્રવાહને જીવંત રાખવાનું કાર્ય આપણા સંત- 
કવિઓએ. કર્યું છે. એ વાણીમાં ધદ્ઞધેક-આધ્યાત્મિક 
માર્ગદર્શન હોય, સંતો-ભક્તોની” વિભિન્ન 
અનુભૂતિઓનો આલેખ હોય, શબ્દ દ્વારા સુગ્તાની 
સ્થિર્તા-તલ્લીનતા કેમ પ્રાપ્ત કરવી તેનું નિદર્શન 
હોય અને સાત્વિક આતંદ પ્રાપ્ત કરવા માટેનાં 
વિધિવિધાનોની જાણકારી આપી. હોય. 


લક્ષણો 

લોકગીતોનાં લક્ષણો જોઈએ. તો -- (૧) અજ્ઞાત. 
સર્જક-અવ્યક્તિ, (૨) લોકબોલીમાં સર્જન. (૩) સમૂહ 
દ્વાસ સામૂહિક અનુભવોનું બયાન. (૪) તત્કાલ, 
આરંભ, ધસમસતો વેગ. (પ) પ્રાદેશિકતાનો રંગ, 
પ્રદેશે પ્રદેશે કેરકારો. (૬) અનિશ્ચિત પાઠપાઠાંતરો 
થતાં જ (9) -્સંઘગાન. (૮) જીવનની 
વાસ્તવિકતાનું બયાન, મધુગ્તા અને કટુતા, હર્ષ કે 
શોકનું વાસ્તવિક ચિત્રણ. (૯) સ્વર, શબ્દ, ગતિ અને 


બટ્ટ 


રહે. 


તાલનો સમન્વય (૧૦) સમૂહને કંઠે ચડીને ટકી શકે 
તેવી સરળ પદાવલી. (૧૧) પુષ્કળ આવર્તનો. ધ્રુવ કે 
ટેક પંક્તિનાં પુનગવર્તનો, વણનોની. પુનગવૃત્તિ (૧૨) 
યત્ન વિનાનું કલાવિધાન (૧૩) મૌખિક રૂપે જ 
જળવાય (૧૪) પપગનુ અનુસરણ થતું રહે. (૧૫) 
વર્ણનોમાં આલકારિક્તાનો અભાવ (૧૬) કથા કે 
સંગીતનું તત્ત્વ સર્વજનપગિચેત હોય (૧૭) લાઘવ, 
સરળતા, ગેયતા, સ્વાભાવિકતા અને પ્રકૃતિ સાથેનું 
તાદાત્મ્ય જેવા તત્ત્વો અનિવાર્ય જરૂશ્યાત (૧૮) 
સઘજીવનનો પગ્પાક (૧૯) સર્વભોગ્ય સાહિત્યપ્રકાર. 
(૨૦) સમસ્ત માનવજાતનાં દુ ખદર્દો, હપ-ઉલ્લાસ, 
ગમા-અણગમા, વિગ્હ તે મિલન, તપ અને ત્યાગ, વેર 
ને બલિદાન, શૌર્ય ને નમાલાપણું એમ તમામ માનવ- 
સંવેદનો, પશુ-પક્ષીઓ, ડુંગરા, નદી, મંદિર, મહોલાતો, 
વાવ, કૂવા, તળાવ ને પાણિયાગં, ઝાડી ને જગલ, 
દશ્યો ને નાવડી, ઘોડા ને ઘમસાણ, પ્રસન્ન દામ્પત્ય. 
કે કજોડાના કલહ, વડછડ કે વેરણ ચાકરી, અબોલા, 
રૂસણા, મનામણા, માસુનણંદના ત્રાસ, કવળાં, 
સાસગ્યા, મેણાના માર, માતૃત્વની ઝંખના, વરત.- 
વગ્તૂલા, દારૂ-જુગારની બદીઓ, રાધા-કૃપ્ણ કે 
ગમસીતાને નામે પતિ-પત્નીના વ્હાલભર્યા રસિક 
જીવનનું ચિત્રણ, સમાજને ખાતર બલિદાન, 
ખાન્વણોનો વિગહ, સ્વકીય-પરકીય પ્રેમસંબંધો, 
બહાગ્વટિયાઓની પ્રશસ્તિ, માનવસજિંત. કે કુદરતી. 
આપત્તિઓના વર્ણનો, જન્મ, યજ્રોપવીત, નામકરણ, 
વિવાહ, લગ્ન, સીમંત, મૃત્યુ વગેરે પ્રસંગોએ ગવાતાં 
મરાસગિક ગીતોમાં વ્યક્ત વિધિવિધાનો તથા સાંસારિક 
સંબધો (૨૧) એમાં વ્યક્ત થયા હોય લોકમાનસ, 
લોકમનોવિજ્ઞાન, લોકમાન્યતાઓ, લોકધર્મો, મૂળ 
માનવપ્રકૃતિ, આદિમ અશો, લોકભાષા, ઇતિહાસ, 
પુરાતત્ત્વ, લોકસમુદાયનું દર્શન 

સંતવાણી-ભજનોનાં લક્ષણો (૧) જ્ઞાત સર્જક- 
દરેક રચના ઉપર તેના ગ્ચયિતાના વ્યક્તિત્વની અમીટ 
છાપ, રચનાને અંતે નામાચરણમાં સર્જક કવિ તથા 
તેમના ગુરુનું નામ બહુધા હોય જ. (ર) લોકબોલીમાં 
સર્જન હોવા છતાં ધર્મ-દર્શન-ચિંતનની શાસ્ત્ર 


બ્ટ્શ્‌ 





પુગણોથી વહ્મે આવતી પરિભાષા, યોગાનુભવોની 
પાગ્ભિપિક શબ્દાવલી, ગૂઢ રહસ્યોન્મુખી અવળવાણી 
જેવાં તત્ત્વો એમાં હોય પ્રેમલક્ષણા ભક્તિનાં 
ઊર્પિકાવ્યોમાં પણ જે તે રચનાના સર્જકનાં નિજી 
ભાપાભિવ્યક્તિ, વૈયક્તિક શબ્દસામર્થ્યનાં દર્શન થાય 
(૩) વ્યક્તિ દ્વારા વ્યક્તિગત તથા સામૂહિક 
અનુભવોનું બયાન. (૪) નિશ્ચિત પાઠ તથા અનિશ્ચિત 
પાઠ એમ બે ધાચઓ એકધારામાં તત્ત્વદર્શી વેદાન્તી 


જ્ઞાનમાર્ગી કે સાધનાત્મક નિદેશો ધરાવતી 
છદશાસ્ત્રના નિયમોથી બદ્ધ, ગૂઢ કે આલંકારિક 


ભાપામાં ચ્ચાયેલાં ભજનો બીજી ધારામાં લોકકંઠે 
સહેલાઈથી ચડી શકે એવી સરળ લોકશબ્દાવલીમાં 
ગ્ચાયેલી, કંઠોમકંઠ અવનવાં સ્વરૂપો ધારણ કર્યા હોય 
એવી લોકગીત વર્ગની નિરક્ષર છતાં અનુભવી એવા 
મક્ત, સંત, ત્રાની, સિદ્ધ, સાધક, યોગી. ભજનિક 
કવિઓની. ભજનવાણી જેનો. સર્જક કોણ ણશે તેની 
કશી માહિતી. પ્રાપ્ય નથી, કોઈ અનામી સર્જકો દ્વારા 
મારકુંડ ત્છપિ, સહદેવ જોપી, ધ્રુવ ને પ્રેહલાદ, 
ધર્મરાજા, ગોરખ, કબીર, નરસિંહ, મીગં વગેરે 
નામાચરણો આપત્તી અસંખ્ય પાઠાંતરો-રૂપાતરોમા 
જીવંત પ્રવાહરૂપે લોકકંઠે ટકી. રહેલી ભજનરચનાઓ, 
જેની. લાક્ષણિકતાઓ લોકગીતોનાં લક્ષણો સાથે ઘણો 
સંબંધ ધરાવતી હોય (૫) લિખિત અને મૌખિક એમ 
બંને પરંપરાએ  જળવાતાં આવે. (૬) નિગંડબરી શૈલી 
(9) શબ્દ અને અર્થ બંનેમાં સરળતા, સાદાઈ અને. 
સહજ સ્વાભાવિકતા (૮) ટૂંકી સંગીતમય ટેક 
પંક્તિઓ શબ્દ અને સંગીતનો સુમેળ (૯) સમગ્ર 
લોકસમુદાયમાં વ્યાપ્ત હોવા. છતાં સમાજના અમુક 
ચોક્કસ વર્ગ દ્વાગ કંઠોપકંઠ ગૈતે ભજનો જળવાતાં 
આવ્યાં છે (૧૦) ભક્તિ, ઉપાસના, પૂજા કે ધાર્મિક 
વિધિવિધાનો -- કર્મકાંડ સાથે સંબંધ ધાર્મિક જીવનનો 
એક આતિવાર્ય ભાગ, જે ભક્તિભાવવાળા સંસારીઓ 
અને. સાધુઓની. મંડળીઓ દ્વાગ-અધિકારીજનો દ્વારા 
ધાર્મિક પ્રસંગોએ, બીજ, અમાસ, પૂણિમા કે 
તહેવારોએ, મંદિર, મઠ, જગ્યા, મેળાઓ, ઉત્સવો, 
મડપો કે પાતપૂજા, મૃતકજનો. પાછળની 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૯૨ 


અંત્યેષ્ટિટ્રિયાઓ જેવા સમયે-સ્થળ-પ્રસંગે ગવાતાં રહે. 
(૧૧) વ્યક્તિગત તથા સામૂહિક ગાન-રજૂઆત. (૧૨) 
ગમસાગર, મંજીરા અને દે?) સિતાર, માણ કે ઢોલક 
તબલાં સાથે, નવયુગમાં હારમોનિયમ, વાયોલિન, 
કૈેસિયો. આંરગન, બેન્જો જેવાં વીજળીક વાદ્યો સાથે 
એની રજૂઆત થાય. (સંતવાણી-ભજનોનાં કલાપક- 
ભાવપક્ષની દષ્ટિએ લક્ષણો, વિભાગીકરણ- 

વર્ગીકગ્ણ તથા સ્વરૂપ વિષયક વિશદ ચચ માટે જુઓ 


પ્રકાશે, 


“ભજનમીમાંસા' -- ડૉ. નિરંજન રાજ્યગુરુ, રન્નાદે 
પ્રકાશન, અમદાવાદ, ૧૯૯૦; તથા “સંતવાણીનું સત્ત્વ 


અને સૌદર્ય - ડૉ. એન. યુ. ગોહિલ, ડૉ. નિરંજન 
ગજ્યગુરુ, ડૉ. મનોજ રાવલ, પ્રવીણ પ્રકાશન, રાજકોટ, 
૧૯૯૪). 


સંગીતઃ લોકગીતો અને ભજનોનું 
લોકગીત એ સમૂહગાન-સંઘગાન-નૃત્યગાન છે. 
એમાં એક જ ભાવ ઘૂંટાયા કરતો હોય. સતત આવર્તન 
એ એની મહત્ત્વની લાક્ષણિકતા. સ્ત્રીપુરુપો અથવા 
એકલી સ્ત્રીઓ દ્વાચ ગામના ચોકમાં - મેળાઓમાં 
વર્તુળાકારે નૃત્ય સાથે રાસ-રસડા-ગરબા-ગરબી- 
હમરચી-ટિટોડો જેવા નૃત્યગીત-પ્રકાગે સાથે 
લોકગીતોની સામૂહિક ન ત થતી હોય એની સાથે 
એકલો હોલ અથવા તો ઢોલ-9રણાઇ જેવાં વાંજિત્રોનો 
સંગાથ સાંપડ્યો હોય. બહુ છો ગ્વરોની બાંધણી. 
લોકગીતના સંગીતમાં જોવા મળે, છતાં એ અલ્મ 
વગેના આશેહ-અવગેહનાં આવર્તનોથી એક જાતનું 
ઝંગીતમાલર્ય ખડું થાય. એના ઢાળ તમામ જન 
મુદાય ઝીલી શકે એવા સર્વભોગ્ય, સરળ, 

માદા સાદા હોય, સંગીતના તાલ પણ તદન સરળ. 

હીંચ, મણિયાગો, ચલતી, ટિટોડો, હૂડો, ત્રિતાલ 
છથી સોળ માત્રાના વિવિધ તાલો ઢોલ-રોલક કે તબલાં 
લાઈથી વગાડી સકાય. સંગીતની દષ્ટિએ 
ગીતોમાં માત્ર સ્થાયી સૂગ હોય, અંતરો 
ક લોકગીતોમાં સ્થાયી અને અંતરો 
બંને હોય. સમ્‌ ડી સાથે ગવાતી ગચનાઓમાં 
નગ્સિહ, મીચં, દયારામની ચસ કે ગરબી જવી 
લોકપ્રિય ચંગીતતત્ત્તો ધરાવતી. સુગમ ગ્યનાઓ 


ક 


ર 


વગેરે 
ઉમગ સહેલા 


ઘણાંબધાં લો 


.ક૩ 
હોય. જ નહી. કેટલાં. 
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ગવાતી હોય, પણ એનું સંગીત સમૃહભોગ્ય હોય. 


તર 


ભજનોનું ગાન બહુધા વ્યક્તિગાન છે. બલે 
ભજનમંડળીઓમાં સમૃહમ્ાં ઝિલાતું હોય, છતાં એનો 
મુખ્ય ગાયક હાથમાં ગમસાગર, મંજ્ય કે 


હારમોનિયમ સાથે સંગીતનિયોજકની ભૃમિકા પણ 
ભજવતો હોય. એમાં મુખ્યત્વે દીપચંદી, ત્રિતાલ, 
ખેમટો, હીંચ, કેરબો, ચલતી જેવા તાલનો પ્રયોગ થાય. 
સુંદર વણયોજન, પ્રાસાનુપ્રાસની પ્રાસાદિક્તા, 
શબ્દોનો સમુચિત ઉપયોગ, ટેકપંક્તિઓનું માધુર્ય અને 
આડંબર વિનાની સગળ જી શક્તિના _ કાગ્ણે 
રૂપૈ નિરૂપાયું છે જ. સાથોસાથ કાવ્યને અનુકૂળ યયન 
યોજના, જુદી જુદી લોકસંગીતની, કોલીઓ, પ્રમાણેનું 
લોકઢાળોનું આયોજન, રાગ-રાગિણીનો ખ્યાલ, વિવિધ 
તાલ-ઢાલ-ઢંગના પ્રયોગો અને છંદવિધાન જેવાં બાહ્ય 
સાંગીતિક તત્ત્વાનો સુમેળ મણ સઘાયા છે. સંતવાણીના 
ચર્જક સંતો-ભક્તકતિઓ તેજરવી કવિ તો હતા જ, પછા 
સાથોસાથ સંગીતકારો અને કુશળ ગાયકો ધણ હતા. 
મનમાં સતત ગુંજ્યા કરે એવી રમણીય મધુર 
ધ્રુવપંક્તિઓ, વિવિધ ભાવોની ઉત્કટતા મુજબની 
ભાપાશલી અને એ બાવોને શ્રોતાઓન ચિત્તમાં સાકાર 
નારું સંગીત - આ ત્રણેનો સમન્વય ભજનોમાં જોવા 
મળે. શબ્દ, સૂર ને ભાવનું આ ત્રિવિધ ચ્સાયન કેવળ 
પરિબ્રહ્મ -- પરમાત્માને રીઝવવાનું સાધન માત્ર બની 
તું ભજનિક સંતા માટે. 


ગ્યુ હતં 


પ્રકારો: લોકગીતોના અને ભજનોના 
માણસના જન્મથી માંડીને મૃત્યુ સુધીના પ્રલંબ 
જીવન પર દરમ્યાન આવનારા પ્રસંગે વિવિધ 
પ્રકારનાં લોકગીતો (અમુક પાત્ર સ્ત્રીઓ દ્વારા, અમુક 
માત્ર પુરુષો દ્વાર, અમુક સ્ત્રી-પુરુષો સાથે મળીને) 
ગવાય છે, જેમાં હોલર ડં, બાળગીતો, રમતગીતો, 
જોડકણાં, વ્રતગીતો, રાસ, રાસડા, ગરબા, ગરબી, દૃહા, 
છકડિયા, ધોળ, કીર્તન, ઝીલણિયાં, છાજિયા, 
ગશજિયા, મરસિયા, કથાગીતો, ભવાઈગીતો, બારમાસી, 
ત્છતુગીતો, વાર, તિથિ, મહિના, ધાર્મિક વિધિ-વિધાના 
સાથે ગવાતાં ગીતો, વિવાહગીતો, ચંદલનાં ગીતો, 


ટ્રા 
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ન 
ન્ન્ક 


પદ, 


ગોર્યમાનાં ગીતો, સીમંતનાં ગીતો, પૌરાણિક પ્રસંગો. કે 
પાત્રો વર્ણવતાં કથાગીતો, શ્રમહારી ગીતો, ખારવાનાં 
ગીતો, ટિપ્પણીનાં ગીતો, મંગળ, આરતી, થાળ, આંબો, 
હમચી, શણગાર, ધૂન, પહોર, કક્કા તથા પિંગ વગેરે 
વિભિન્ન નામોથી ઓળખાતાં વિવિધ ગીતોએ 
લોકસાહિત્યને એક વિશિષ્ટ પરિમાણ. બક્ષ્યું છે. 

નામાભિધાનની, દષ્ટિએ સંતવાણી-ભજનોના 
આટલા પ્રકારો જોવા મળે: રાખી, સંધ્યા, માળા, 
ગણપતિ, ગુરુમહિમા, આરતી, થાળ, આરાધ, આગમ, 
રવેણી, અવળવાણી, ચેતવણી, સંદેશો, પત્ર, અરજ, 
સાવળ, હેલો, હેલી, સંવાદ, પ્રશ્નોત્તરી, પરજ, રામગરી, 
પ્રભાતી, પ્રભાતિયાં, હૂંડી, હાલરડું, નરવેલ, રૂપાવેલ, 
હિમાળો, વિવાહ, આખ્યાન, ધરમધડો, છપ્પા, 
ચાબખા, કાફી, ધડ્સલો, ધોળ, લાવણી, ગીતા, અંગ, 
કક્કો, વાર, તિથિ, મહિના, ગરબી, કીર્તન, પદ, સોળા, 
સર્વડાં, ચતુરા, છગોલા, ચોઘડિયાં અને રૂપકાત્મક 
ભજનો.... 

રૂપક પ્રકારનાં ભજનોમાં પ્યાલો, કટારી, આંખ 
વિવાહ, ચૂંદડી, પટોળી, મોરલી, બંસરી, ઝાલગી, 
ખંજરી, જંતરી, જંતર, તંબૂરો, સિતાર, રેંટિયો, ચરે, 
સાંતીડું, બંગલો, ભમરો, મોરલો, નિસરણી, હાટડી, 
હંસલો, વણજારો. વગેરે... 

ભજનવાણી બહુધા રાત્રિના સમયે જ ગાવામાં 
આવે. પરંપરિત સમયાનુક્રમે રાત્રે સાડા નવથી શરૂ કરી 
સવારના સતા છ સુધી વિવિધ નિયત થયેલા 
ભજનપ્રકારોનું ગાન ભજનમંડળીઓમાં કરવામાં આવે. 


પાઠાંતરો 

લોકગીતોમાં પાઠાંતરો અનિવાર્ય જરૂરિયાત 
ગણાય. જેમ વધુ પાઠાંતરો મળે તેમ તે લોકગીત વધુ 
પ્રાચીન અને. લોકપ્રિય રચના ગણાય, પ્રદેશભેદે, જ્ઞાતિ- 
જાતિભેદે, કાળભેદે, અવસ્થાભેદે અને ઉપયોગિતાભેદે 
એમાં શાબ્દિક ફેરફારો થતા રહે. ગાવાના ઢંગની. 


ઉ્ટ્શ્‌ 





દષ્ટિએ પણ જુદા જુદા તાલ-ઢાળ-ઢંપમાં લોકગીતોમાં 
પરિવર્તન થતું રહે. જ્યારે ચંતવાણી-ભજનોમાં 
લોકગીતોના પ્રમાણમાં ઓછાં પાઠાંતગે થાય. 

[ભજનવાણી'માં પાઠાંતર થવાનાં કારણો અને. 
પાઠભેદોનું સ્વરૂપ' વિષયે વિખતવાર નિગ્પણ માટે 
જુઓ આ. લખનારનો લેખ, 'સંતવાણી : તત્ત્વ અન 
તંત્ર', સં. ડૉ. બળવંત જાની, પ્રકા, ગુજરત સાહિત્ય 
અકાદમી, ગાંધીનગર, ૧૯૯૬] 

ગૂડ ઝૂંડ ઝર 

આમ લોકગીતો અને ભજનો લોકજીવન સાથે 
સંબંધ ધગવનારાં પદ્યસ્વરૂપો છે, જેનો સંગીત સાથે. 
પણ. અવિચિછઠન્ન સંબંધ છે. લોકગીતો અને ભજનો. 
વચ્ચે ઘણું સામ્ય પણ છે અને વૈષમ્ય પણ. જોવા મળે 
છે. જ્ઞાન, ભક્તિ, યોગ્ર અને કથા આ ચાર મુખ્ય 
પ્રવાહોમાં ભજનવાણી. વહેતી આવી છે, જેનો. સંબંધ 
અધ્યાત્મ, ધર્મ, ચિંતન અને દર્શન, સાથે, છે, જ્યાઝે 
લોકગીતોમાં સામાજિક, આર્થિક, રાજકીય અને 
ધામિક એ ચાર પ્રવાહો દેખા દે છે, એનો ગંબંધ સમગ્ર 
માનવવ્યવહારો સાથે છે. મુખ્યત્વે મનોડજનના 
ઉદ્દેશથી. જનજીવન સાથે જોડાયેલાં આ ડૉકગીતો 
સર્વભોગ્ય સાહિત્યપ્રકાર છે, જ્યારે ભજનો વૈરાગ્ય, 
ત્યાગ, ભક્તિ, સેવા, સમર્પણ અને સાધનલી 
ઇચ્છાવાળા સંસારીઓ કે સાધુઓની મંડળીઓ દ્વારા, 
અધિકારી જનો*દ્વારા ચોક્કસ ધાર્ષિક ક્રિયાકાંડના એક 
ભાગરૂપે જળવાતાં આવ્યાં છે. એના મૂળ પાઠ સુધી 
કે મૂળ દાર્શનિક વિચારધારા. સુધી સંશોધનદષ્ટિ 
પહોંચાડી શકાય. ચોક્કસ પાગ્ભામિક શબ્દાવલીના 
કોશગત, લોકપ્રચલિત અને સાધનાત્મક અર્થો 
જાણીએ. તો. જ એના મમને પૂરેપૂરો પામી શકાય એવી 
ગૂઢ રહસ્યાત્મક ઉક્તિઓ ભજનોમાં મળે. છે. જ્યારે 
લોકગીતોનાં વિષય, કથા, શબ્દાવલી, સંગીત તમામ 
તત્ત્વો સર્વજનપરિચિત-સરવજનસુલભ હોય છે. 
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ધય ! 


કવિતા 





કોઈ ચીજ છે 

(ગઝલ) 
તમું નગર ૪ણ કોઈ ચીજ છે, 
ને અની અઝર ૪૪% કેઈ 20% છે. 
જવત/# હસત ઝુંઠર ચહેઝ કજ, 
ત ૧/૮ જી ચક્ટર ૪ણ કોઈ ચીજ છે. 
સંગ/દિવ જેને જઈને જીન/ ૧૨, 
એન ભન" 0 ન%૩૨ ૫૭ કોઈ ૨0% છે. 
એ »ટું છે ટે સૈને એ મળતી તક, 
એક સદર ખજર પજ કોઈ ૨% છે. 
અંક અનેરી ખુજીન અનુભર થશે, 
કરતો : દરઝુજર પજ કોઈ 5% છે. 
250૫૮૮5 “ઝઝ' થ/5%/ ૪, 
કું જન, થર ૫% કોઈ ૨% છે. 

'રાઝ' નવસારવી 


ધૂ 


ઉલ્લેખ કર 

ગઝલ) 
«/ઝળી કે, શ્યામન્ઇ ઉલ્કેષ કઝ 
અથવ ગેકુળક/મન ઉલ્લેખ 5૨. 
જિંદગી તારી ઝુહા ન જશો, 
ક્/ક એન નઇમનો ઉલ્લેખ કર. 
સ/% મવ, હ/૧ મજ કા કશે, 
કોઈ સ/ગ કમન ઉલ્જેખ કર. 
તે ભવ જોઈ «છું અ/ખું %%ત. 
જક ત ગ/મન? ઉલ્લેઝ કર. 
/% અ/ખું જંટું છે મંડ% તળ, 
ટીગ/ને અ/જન્‍દ ઉશ્જૈેખ કર. 
ભલે ને ૧૫/૧૯ ૬/ચતે, 
વચ્ચે વચ્ચે ચમન્ઇ ઉલ્કેષ કર. 
તે પછી ચઢે નશી એન તને, 
એ નથનન/ જામને ઉલ્લેઅ કર. 
લ્યો, હવે રસ્તે અહ મૂર થર, 
અખ કુકામન ઉલ્કેષ કગ. 


તડ પે 


0-.. 6ત.. 


એસ.એસ. રાહી 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૯૫ 





કાવ્ય 
અ દહન? 5/%/% ૪૭ ઝ?ઇત 
«4 5 નખ ટક/ઉ ૨ પ ૧/ઝ૪/ન/ 
કરચમ/ કે રજ ઈ4/ ૪/૪ કુંડ 
ને રક્ત-#તરત જવ શેરે 
ર ૨૦/૭૪ જ#૧૮ મ/૪ અનક હશ. 
ઝતત અ/ ઝકકઉ/્ટેટ્ઝ 
(ત્ય, ઝેક, અહેંસ/, તગ, તેદ/ન) 
જદા બની ગયેલ 9ને 
અથ અપજે ૪ર, 
સ્તહિત અને ૬/૦ /કેકઝુ ર0 ૪૨ 
ચદ/ જ 2%૧/ સન” ૩79 
ઝગ/૨ કરે સને? રરખ 
વેશુદ્ સતરા” »તેબદ્ધ સૂરત ત. 
4/70 ક/%”/ ચ્ેહઇ,... 
૯/૯૬% ઉકત જેહચુંબર્કિક લેપ્જ 
મર ૫૮/૦૮ (અ જપ્ટ/નઇ/ 5-કક૦%. 
દર”્ય# ક્ટું ઈન 2/2૬ 
અ 2ક્૦૦/ે /૧૪, 
ઝ/૨૪ ૪ 46 જૈકેક, 
મટ. ૬0 ચાળીને ક૪/ સ/ અ/ગઝછ/. 
કંજ ઝબૂકે ઝળ/હળ/ ત ગેખથ. 
માલતી પરીખ 


ઉદર 


નિત નવા વંટોળ 


પ્રેમ, મૃત્યુ અને કવિતા 





“કાંઈ વાંધો નહીં. એ બાજુથી એ નથી 
આવવાનો. એ. જ્યાં છે ત્યાં એને ગમે છે. અથવા જો 
ના ગમતું હોય, તો. એ વિષે મને કશી ખબર પડી 
શકે તેમ નથી. પંખીઓને ગાવા દો. એમનું ગીત 
સાંભળવું એને દિવસના કોઈ પણ સમયે ગમતું હતું. 
પણ આ કવિતાને એની પોતાની બધિરતા મળવા દો... 
એ જો આવી. શકત તો મારી પાસે આવ્યો જ હોત. 
મૃત વ્યક્તિની વાત કરતી. વખતે કશાક વિષે ખાતરી 
હોય એ સાડું છે... આ. બધિર કવિતા - જેમાં એ નથી. 
લખાઈ તે ભાપાને પણ એ. ઝંખે છે.'” 

એક પ્રેમ-કહાણી. અમેગ્કાનાં બે મોખરાનાં, 
મહત્ત્વનાં સર્જકો વચ્ચેની પ્રેમ-કહાણી. બંને કવિ, બંને 
સંવેદનશીલ, બંને સફળ. સારસ-યુગલ જેવો એમનો. 
સહવાસ. નરનું અકાળ મૃત્યુ થતાં માદાનું અંતર ચીસ 
પાડી ઊઠે છે. જો એ સારસી સ્ત્રી હોય, અને કવયિત્રી 
હોય, તો એનો આર્તનાદ શબ્દ-સ્વરૂપ પામે. 

અમેરિકાના વિખ્યાત વાર્તાકાર તથા નામી. કવિ. 
તે રેમન્ડ કાર્વર, એ પચાસમે વર્ષે ૧૯૯૦ના 
અંતભાગમાં મૃત્યુ પામ્યા. એમનાં પ્રેયસી અને પત્ની. 
તે ટેસ ગૅલાઘર (1'ટડડ ૦દ્રાત્ટ્દાલઇ. ત્યારે પણ એ. 
ઉત્તમ કવયિત્રી તો. હતાં જ. પ્રેમી-મિત્ર-પતિ કાર્વરને 
ગુમાવ્યા પછી. અનુભવેલી ઊંડી ઉદાસીમાંથી ઘણાં, 
તથા મર્મસ્પર્શી મૃત્યુકાવ્યો-પ્રેમકાવ્યો લખાયાં. 
એમાંની એક તે. શરૂઆતે ટાંકેલી “બધિર.કવિતા'. આ. 
કાવ્યગુચ્છ એકલી. રહી. ગયેલી વ્યક્તિના મૌનને તીવ્ર 
સુંદર શાબ્દિક અભિવ્યક્તિની ભેટથી નવાજે છે. આ. 
દેશના. સમકાલીન મર્જન-ક્ષેત્રમાં આવો. વિચ્છેદ થયો. 
હોવાની જાણ. નથી. 

વાચક તરીકે એ બંને સર્જકોથી હું પરિચિત 
હતી. રેમન્ડ કાર્વરની અમેરિકાના મધ્યમ વર્ગતી. 
મૂંઝવણો અને. એકલતાનું પ્રતિબિબ બનતી. વાર્તાઓ. 
(અને પુસ્તકો)એ નવો એક ચીલો. પાડયો, હતો, એમ, 
વિવેચકો કહેતા હતા. એમના પોતાના યુવા-જીવન વિષે. 


ઉટ્ણ--- 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


પણ વાંચેલું. અનેક હેચનગતિઓ, અને. આત્મ-નાશ 
તફ લઈ જતી પ્રવૃત્તિઓ કય! પછી છેવટે એ સીધા 
રસ્તા પર ચડ્યા હતા. પણ. સતત સિગારેટ ફૂંકવાની 
ટેવ ગઈ નહીં. ટેસ ગૅલાઘરમાં કાર્વરને સમાનધર્મા 
માનસ-સાથી મળેલાં. 

ગૅલાઘરનાં કાવ્યોએ મને પ્રભાવિત કરેલી. 
એમનાં કલ્પન આડંબર-વિહીન, શૈલી સાહજિક અને 
દેષ્ટિ વિશદ લાગેલાં. ૧૯૯૨માં ન્યૂયોર્કની અમેરિકન 
પોએટ્રી સોસાયટીમાં એમનું કાવ્ય-વાચન સાંભળવા હું 
ઉત્સાહથી ગઈ હતી. વહેલી. જઈને પહેલી જ હરોળમાં 
બેસી ગઈ હતી. સુંદર, ગૌર વર્ણ, લાંબા, કાળા વાળ, 
અને મુખ પર સહજ સ્મિત. દેખાવે બહુ રૂપાળાં ન હતાં, 
છતાં આભિજાત્ય અને પ્રસન્ન વ્યક્તિત્વને કારણે એ 
સુદર્શના લાગતાં હતાં. એ સાંજે એમણે “મૂન ક્રૉસિંગ. 
બ્રિજ' (“પુલ પરથી પસાર થતો. ચંદ્ર) નામના કાવ્ય- 
પુસ્તકમાંથી મૃત્યુકાવ્યો તથા પ્રેમકાવ્યો વાંચ્યાં હતાં. 

આગલે વર્ષે હું પોર્ટુગલ ગયેલી, ત્યાંના એક નાના, 
પિસ્તાલીસ હજારની વસ્તીવાળા, રોમન કાળમાં 
સ્થપાયેલા. સુંદર ગામ “એવોગ'માં બે સાવ જુદી, પણ. 
અર્થગભ, માહિતી મને. મળેલી. એક તો, એક દુકાનદારે 
રાજીવ ગાંધીનું નામ દઈ, હાવભાવથી કશું કહેવા પ્રયત્ન 
કરેલો. હોટેલમાં રાતે ટેલિવિઝનના સમાચાર સાંભળ્યા, 
ત્યારે તો માનવું જ પડેલું કે ખરેખર એમની હત્યા થયેલી. 
ને બીજી જાણ-આ શહેરમાં ફરતાં ફરતાં દીવાલ પર 
લગાડેલું એક પોસ્ટર જોયેલું. પોર્ટુગીઝમાં લખેલું છતાં 
એટલું, સમજાયેલું કે મુખ્ય નાટ્ય-ગૃહમાં રેમન્ડ કાર્વરની 
વાત ઓનું વાચન થવાનું હતું, એમનું મૃત્યુ ત્યારે તાજું 
જ હતું. “ઓછો, પોર્ટુગલમાં પણ. એ. જાણીતા છે, ને 
અનૂદિત થયા છે'' એમ થયેલું. 

ટેસ ગૅલાઘરનું વાચન પૂરું થયા પછી એમની 
સાથે વાત કરવા હું ગયેલી. યાદ કરીને ખાસ એમને 
કાર્વર અંગેનું પોસ્ટર પોર્ટુગલમાં જોયાની વાત. કરેલી. 
“ઓહ, પોર્ટ[ંગલ, એમ. ?*' એવું એમને પણ થયેલું. એ 
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સાંજે એ મને કવિ તરીકે, તેમજ વ્યક્તિ તરીકે ઘણાં 
નજીકથી મળેલાં. ર 

એક જગ્યાએ. ગૅલાઘર કકળે છે, “મતે એ ૩૨ 
છે કે હવે પછી ક્યારેય હું સુખી નહીં ચાઉ.” પણ 
એ કહે છે, “કોઈએ. તો અહીં ગ્હીને બધું ઘ્યાન ગખવું 
પકે ને ?'' બીજા એક કાવ્યના આભે ગૅલાઘગ સીધે- 
સીધું જાતને જ પૂછે છે, “ત્રણ રાત તું આપણા ઘરમાં 
ગૂતો ગ્હ્યો. ટંડાગાગ દેહની સાથે ત્રણ ચત. શું મારે 
એ ખાતરી. કરવી હતી કે હું ખરેખર પાછળ એકલી 
ગ્હી ગઈ હતી ?'” 

કવથિત્રીનાં આખાં ને આખાં ડાવ્યોનો અનુવાદ 
કરવો સહેલો નથી, કારણ કે એક, કાવ્યોની અંદર અંગત 
સંદર્ભો ઘણા પ્રમાણમાં હોય છે, અને બીજું, કાવ્યોની 
અંદસ્ના કલ્પન-સંપુટ ઘણા જટ્લિ હોય છે. “વીટી 
(રતટ્ટી) નામનું કાગ્ય જોઈએ. કુલ સાડત્રીસ પંક્તિઓ 
એમાં છે. પહેલી સાડા ઓગણીસ લીટીઓમાં એક 
ચાંદીની વીંટીની વાત છે. લગભગ. કાળો લાગે એટલો 
ઘેરો લીલો અકીક એના પર જડેલો છે. “જેને 
આંરેગૉનની એક નાનકડી દુકાનમાં આપણે સાથે જોઈ 
હતી તે'' વીંટી, જાણી જોઈને, એના સામર્થ્યની સામે 
થવાના વિચારે “એ વીટી મેં અમાગ મિત્રને આપી દીધી, 
જે વીંદીઓ. પહેરતા ન હતા, અને જેમને. એના “લક'ની 
જરૂરહતી.'' પણા એ મિત્રે તો થોડા સમય પછી એ વીટીને 
બીજી નકામની ચીજો સાથે ખાનામાં મૂકી રાખેલી, એટલે 
કવયિત્રીએ એ. પાછી માગી લીધી. થોડો વખત એમણે 
પોતે ગળાના અછોડામાં નાખીને પહેરી હાઇસ્કૂલની 
છોકરીઓની જેમ; પણ પછી સંકોચાઈને કાઢી નાખેલી. 
વળી. અચાનક એને શોધવા માટે આખું ઘર ઊંધુંચત્તું 
કરી નાખ્યું, ના મળી, એટલે જાણે અપશુકન જેવું લાગ્યું. 
“જાણે કોઈ ખોટી માગણી (કડ) માટે (મૂલમાં) 
પાણીના ફૂવારામાં નાખીને કશું સુખ વેડફી નાખ્યું ના 
હોય.'” 

ઓગણીસમી -- સાડા ઓગણીસમી લીટીમાંનું 
આ જે કલ્પન છે તે કદાચ સમજાવવું પડે. કારણ કે 
એ કદાચ પાશ્ચાત્ય રિવાજનો સંદર્ભ દશવિ છે. જોકે 
નદી. પરથી ટ્રેન પસાર થતી હોય ત્યારે ભારતીયો પણ 
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નદીમાં પૈસા નાખતા હોય છે, પણ જ્યાં હોજ, ફવાચ 
કે શોભા માટે બાંધેલાં નાનકડાં જળાશય જુએ કે તરત 
અમેરિકી અમે યુગોપી પ્રજા 'વિશ' કરીને એમાં પૈસા 
કેંક્વા માંડી જાય છે, તે આ ટેવ કદાચ બીજે ક્યાંય 
જોવા નથી મળત્તી. 

આ પછીની પંક્તિઓમાં મૃત સાથી માટેના 
વિગ્હને લગતાં સંવેદનો વણાયાં છે. ખૂબ ઘટ્ટ પોત 
છે એમનું. એ સઇડા સત્તર પંક્તિઓ- ફક્ત ચાર પૂર્ગ 
વાક્યોમાં વહેંચાયેલી છે, ,અને દરેક વાક્ય અલ્મ- 
વિગચમ ચિહ્નોથી સંધાયેલા ટુકડાઓનું બનેલું છે. એ 
જ સ્વરૂપે આ પંક્તિઓનો અનુવાદ કરવો લગભગ 
અશક્ય લાગે છે. વળી, ઉક્તિમાં જટિલતા તો ખરી 
જ. પોણા છ લીટીઓમાં ખેંચાઈને રહેલા છેલ્લા 
વાક્યને ગુજગતીમાં ગ્જૂ કરવાનો. પ્રયત્ન કરું છું. 
“આમ, માગ પ્રેમની મૃત-જીવંતતા સ્મરણના વહેણમાં 
ડોલતી રહે છે, જે એના સ્મરણમાં પણ આવતી હોય, 
જેવી રીતે એને ઓરેગૉનની એક ગલીમાં (સ્મગ્ણ 
દ્વારા) બોલાવાતો હોય છે, મૃત કે જીવંત-પ્રેમમાં, એના 
નવ્ય-૨ચિત હાથની આંગળીની ફરતે ચપોચપ રહેલી 
્ઠંડીગાગ ચાંદીના આશ્રર્યપયણાની” સાથે.” 

ટેસ ગૈલાઘરના શબ્દોમાં સચ્ચાઈનું વજન જરૂર 
જણાય છે. એમનું ઉપ્માભયું, સરળ જે વ્યક્તિત્વ છે 
તે એમની કૃતિઓમાં અછતું નથી ગ્હેતું. એમને અને 
ઝેમન્ડ કાર્વર્ને એક સાથે યાદ કરું છું, ને મને અંગ્રેજ 
કવિ-યુગલ એલિઝાબેથ અને રૉબર્ટ બ્રાઉનિંગનું 
સ્મરણ થઈ આવે છે. બંને પ્રેમી-કવિ-યુગ્મોએ પ્રેમ અને 
વિગ્હનાં સંવેદનોને કેવી ત્છજુ-તીવ્ર વાચા આપી છે. 
ગૅલાઘર કાર્વગ્ના મૃતદેહ પાસે બેસીને કલાકો સુધી 
વાતો કરે છે ને છેલ્લે કહે છે, “અમારી વચ્ચે કશું 
અધૂરું ના રહ્યું ત્યાં સુધી હું બોલતી ગહી. એના પગ 
હજી ત્યાં હતા અને મારા હાથ (પણ), તેથી એમનાં 
(તળિયાં) પ૨ હું તેલ ઘસતી રહીં, કારણ કે પહેલાં 
પહેલાં એમ ધારવું અઘરું છે કે જીવતાં હતાં ને જે 
બધું ગમતું હતું તે બધું મરણ પામેલાંને નહીં ગમતું 
હોય. અને ભલે એ (મારું) છેલ્લું કાર્ય બન્યું, પણ તોયે 
એ સાર્થક છેલ્લું કાર્ય હતું.” 
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૯. અમેરિકા સર કરવા ચાલ્યાં 

પુણ્ય ખલાસ થયે, સ્વર્ગલોકમાંથી મર્ત્યલોકમાં 
આત્મા પ્રયાણ કરે છે. લંડનના 'સ્વર્ગ' પૂરતી અમારી 
પુણ્યમૂડી અઠવાડિયાના નિવાસની હતી તે પૂરી થઈ 
જવા આવી હતી, પરંતુ તે બીજા 'સુપર' સ્વર્ગમાં 
અમારો ચઢાવો. થાય તે માટે, એક દહાડો આડો હતો. 
આજનો દહાડો, છડી ઓગસ્ટનો લંડનમાં જ પસાર 
કરવાનો. હતો. 

નિરાંતે નાહી, ચાનાસ્તાથી. પરવાગી, અમાગ 
પિત્રાઈ જેવા, તીથંગોરના પંડા, અમેરિકન 
એક્સપ્રેસની પેઢીએથી અમાર ગ્રૂપ માટેની 
વોશિંગ્ટનની ટિકિટો લાવવાની હતી. સત્તર ભારતીય 
શેક્ષકો, તેમાંના બેની. ભાર્યા અને એકના નાના પુત્ર 
સાથેનું, પૂડું વીસ જણનું સૈન્ય, એક સમયના બ્રિટિશ 
સામ્રાજ્યના. પાટનગર લંડનને સર કરી આવતી કાલે 
અંકલ સૅમના પાટનગર વોશિંગ્ટનની ધરતીને 
ધુજાવશે. અલબત્ત અમે સૌ પૅક વિમાનમાં બેઠાં હઈશું 
તે ધ્રુજારી વિમાનની જ હશે. એ. વિમાન “ચલક ચણાલું, 
ઓલે ઘેર ભાણુ'ની જેમ, અમને હીથરો. એરપોર્ટથી 
ડલેસ એસ્પૉર્ટ પર અમાગં દેહપોટલાંને ડમ્પ કરશે. 
અને. એક વર્ષમાં અમેરિકામાં શિક્ષણનો કાયાકલ્પ થઈ 
જવાનો. અમે સત્તર શિક્ષકવર એ. કરવાના, 

લંડનનું એક વિશિષ્ટ આકર્પણસ્થાન જોવા અમે 
નીકળ્યાં : માદામ તૂસો (1*55તપ્તં)નું મીણની 
પ્રતિમાઓનું બેનમૂન પ્રદર્શન. 

અમેરિકન એક્સપ્રેસની] ઓફિસનું સંચાલન 
ભાસ્ત સરકાર, ભારતની કોઈ રાજ્ય સરકાગ કે 
આપણા દેશની કોઈ જાહેર વહીવટની. સંસ્થા કરતી 
નથી એટલે, પાંચ. જ મિનિટમાં અમારી સૌની ટિકિટો 
મળી ગઈ તથા અમને લેવા માટે આવતી કાલે બરાબર 
નવ, વાગ્યે બસ આવશે તે પણ અમને જણાવવામાં 
આવ્યું. મંદ મંથર ગતિને ટેવાયેલાં અમારે માટે આ 
ઝડપ અચરજની હતી. એ અચરજના ભાવ સાથે, 
ત્યાંથી નીકળી, બસમાં બેસી અમે માદામ તૂસોના 
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મકાન પાસે પહોંચી ગયાં. માદામ તૂસોને અડીને જ 
આવેલા મકાનમાં પ્લેનેટેગ્યિમ છે. કૉલેજમાં અધ્યાપક 
ખંડ અને વિદ્યાર્થિનીઓના ખંડ વચ્ચે જેટલી જગ્યા 
હોય છે તેટલી જ જગ્યા આ બે વચ્ચે હતી, અને એ 
વિસ્તારમાં કેવળ યાંત્રિક વિશ્વ હતું. ચીજવસ્તુઓ 
વેચતી હાટડીઓ હતી, જુગાગ્ખાનાં હતાં, હોટેલો હતી, 
પણ બધાંનું સંચાલન યંત્રો જ કરતાં હતાં. નિશ્ચિત 
કાણામાં અર્ધો શિર્લિંગ નાખી એક બટન દબાવો એટલે 
અમુક જાતની સિગરેટનું પેકેટ આવે અને એક શિલિંગ 
નાખી બીજું બટન દબાવો. એટલે બીજી જાતની 
સિગરેટનું પૅકેટ નીકળે. ઇંગ્લંડમાં ત્યારે દશાંશ ચલણ. 
દાખલ થયું ન હતું, 

પ્લેનેટેગ્યિમમાં, પ્રવેશને થોડી વાર હતી. એટલે, 
થાક ઉતાગ્વા તથા સમય પસાર કગ્વા આ અમાનવીય 
બજારનું ચક્કર લગાવ્યું. કોઈ ચોકલેટ લઈ ગ્હ્યું હતું. 
કોઈ જુગાર ખેલી રહ્યું હતું, કોઈ કોક પી ગ્યું હતું. 

પેન્સિલ છોલવાનું યંત્ર અને સાઈકલ સિવાય 
બીજા કોઈ યંત્રનો મને અનુભવ. ન હતો. પુષ્યા 
સીવણનું યંત્ર ચલાવવામાં પણ કુશળ. હતી. સાઈક્લમાં 
અને. સીવણયંત્રમાં પગથી કામ લેવાનું હતું, ત્યારે 
અહીં, માત્ર બટન જ દબાવવાનું હતું કે કોઈ ચક્ક્ઝડું 
ફેરવવાનું હતું. જુગાર ખેલવાની ઇચ્છા ન થઈ. હોડમાં 
મૂકવા માટે અમારી પાસે રાજપાટ ન. હતાં. પાંચ કે 
પંદરગણું તો. ભાગ્યમાં હોય તો. મળે. ગાંઠના જવાના 
એ. તો ચોક્કસ. તું નહીં નારી, હું નહીં કંશ, બોલી 
નળરાજાએ. દમયંતીની. ઉપેક્ષાતા કરી હતી એ. ભાવે 
અમે પણ જુગારનાં ત્યાં જે આઠદસ યંત્રો હતાં તેમની 
ઉપેક્ષા કરી. આગળ ચાલ્યાં. એક યંત્ર દેખાયું. એના. 
પરની સૂચના પરથી જાણ્યું કે એ ચા, કૉફી, કોકો અને 
પીવાની ચૉકલેટ વેચતું યંત્ર છે. છ પેનીનો, અર્ધા 
શિલિંગનો, સિક્કો નાખી, એ યંત્ર ચલાવવાની આપેલી. 
સૂચના મુજબ ત્યાંનાં વિવિધ ચકો તમે ફેરવો એટલે, 
ગરગ્મ કે શીતલ, ખાડ સાથે. કે ખાંડ વગર, દૂધ સાથે. 
કે દૂધ વગર, ચા, કૉફી, કોકો, ચૉકલેટ મળે. આપણે 
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કેવળ એ. યંત્રના નળ પાસેથી, મછી. કપ ઉપાડી લેવાનો. 
એ. છ પેનીની. કામધેનુ પાસેથી. ગરમગરમ ચા ને તે 
પણા ખાંડ તથા દૂધ સાથે પીવાની, ઇચ્છા થઈ. 

એ.ઇચ્છા મુજબ છ પેનીના બે સિક્કા ગજવામાંથી 
બહાર કાઢ્યા, સૂચના ફરી વાંચી :સિક્કોનાખી જેપદાર્થ 
જોઈતો હોય. તેના નામ સામે ચક્ર નં. ૧ નું તીર આવે 
તેમ કેરવો. સિક્કો નાખી તૈમ કર્યું. અને આકાશમાંથી 
વૃષ્ટિ થાય તેમ નળ. નીચેના કાગળના ગ્લાસમાં ગરમ 
ગરમ બ્રાઉન રંગનું પાણી પડવા લાગ્યું. 

બીજી સૃચના મુજબ, ખાંડ માટેનું ચક કેરવ્યું 
તો તગ્ત જ એ ગરમ કપમાં ખાંડની ભૂકી ક્યાંકથી 
વગ્સી અને ત્રીજી સૂચના મુજબ ચક્ર ફેરવતાં એ જ 
નળમાંથી દૂધની ધાગ. થઈ. બધું પડે પોતાની, મેળે. 
બંધ મજ થઇય પોતાની મેળે. બટન દબાવવાની કે ચક્ર 
ફેગ્વવાની ક્રિયા “જય સોમનાથ'ના સામંતની. ન 
વેગે કરવી પડે. દેશના રિવાજ અનુસાર સ્ત્રીદાક્ષિણ્ય 
દાખવી એ. ગ્લાસ્ર ઊંચકી મેં પુપ્પાને આપ્યો, 

પછી. બીજો છ પેનીનો સિક્કો એ યંત્રને 
ખવસવ્યો, ગરમ ચદન ચક્કર ફેગ્વ્યું એટલે અગાઉના 
માફક ગીન ગરમ વહાર્ણી નળમાંથી નીચેના ગ્લાસમાં 
પડ્યું. પછી દૂધનું થક્કર ફેરવતાં તેમાં દૂધ પડ્યું. 
ખાંડનું ચક્કર કેગ્વતાં જરાક વાર લાગી. એ ચક્કર 
ક્યું તો ખરું, પણ એટલી વારમાં એ યંત્ર રિસાઈ ગયું. 
કદાચ એણે મને. ડાયાબીટીસનો, દર્દી માન્યો હશે એટલે 

ડ પડી નહીં. કોયદાન વગર પણ મોઢું કડવું થઈ 

ક છે તેનો અમૂલ્ય અનુભવ મને મળ્યો. છ- કે વધારે 

--પે ની સિવાયની બીજી ક કોઈ ભાયા એ યંત્ર સમજતું 
ન હતું, અને ચપટી. ખાંડ માટે બીજા છ પેનીનું દ 
એ. યંત્રને કરવા માગતો. ન હતો. 

ત્યાં પ્લૅનેટેરિયમમાં પ્રવેશની જાહેરાત થતાં 
મુખમાં કડવાશ ભરીને છું અને, ચાથી તૃપ્ત પુપ્પા બંને 
ગયાં, ત્યાં અમને ધોળે દિવસે તારા દેખાડવામાં 
આવ્યા. બપોર થવા આવી હતી તોય સૂર્યોદય અને 

સૂર્યાસ્તનાં દર્શન કગવ્યાં. નિહારિકાઓ જોઈ. 

ટેલિસ્કોપમાંથી અનેક વાર આકાશદર્શન ક્યું છે. 
બીજના ચંદ્ર જેવો શુક જોયો છે, ગુરુના ઉપગ્રહો 
નિહાળ્યા છે, શનિનાં. વલયો તીગખ્યાં છે, એકબીજાને 
અડી. ગ્ઢેલા લાગતા તારાઓ. જોયા છે, તેજોમેઘ જોયા 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭; ૯૯ 


છે. એ પ્રત્યક્ષ દર્શન અદ્ભુત જ છે. પણ આ અપ્રત્યક્ષ 
દર્શન એથી ઓછું અદ્ભુત ન હતું. વળી, દર્શનની 
સાથે. માહિતી-શ્રવઃ ણનો લાભ પણ હતો. 

ભવ્યતાની આ છબિએ. મનને પ્રસન્નતાથી ભરી 
દી 


હડે 


પછી મૌદામ તૃસોના પ્રદર્શનખંડમાં પ્રવેશ કર્યો. 
ત્યાં ગાંધીજી અને જવાહગ્લાલ હતા, આબેહૂબ. 
ઇંગ્લૅન્ડના ઇતિહાસમાંની કેટલીક ઘટનાસ્ોનાં પાત્રોની 
પ્રતિમાઓ હતી. કેંચ વિપ્લવતો. ભોગ બવેલા ફ્ાન્સના 
ગજા ૧૪મા લૂઈ અતે, રાણી મારી આંત્વાનેત 
ગિલૌટિન મગ લટકતાં હતાં. એમનો શત્રુ રોબ્સપિયેર 
પણ બાજુમાં એમ જ લટકતો. હતો. આખું દશ્ય 
કમકમાં ઉપજાવે તેવું હતું. જે વ્યક્તિઓની. પ્રતિમાઓ 
હતી તે બધીનો ઇતિહાસ ન જાણતાં હોઇએ તો, 
એમની લાણિક્તાઓ સમજાય નહીં. વિવિધ હાવભાવ 
સાથેની એ કેવળ પ્રતિમાઓ. લાગે. 

પછી આગ્સીખંડ - હૉલ ઓવ મિર્સ-માં જઈ, 
જાડાં-પાતળાં, ટીંગણાં-વિરાટ, વાંકાં-ચૂંકાં એમ વિવિધ 
પ્રતિબિંબોમાં દેહને જોવાનો આનંદ આવ્યો અને, સાચું 
સ્વરૃપ ક્યું તે ફ્લિસૂફિયો સવાલ પણ. મનમાં પેદા 
થયો. મનનું પ્રતિબિંબ ઝીલે એવી આરસી હજી નથી 
શોધાઈ તે; સારું છે. 

હોટેલ યુરોષ પાસે જ હતી. ત્યાં જઈ સ્વસ્થ 
થઈ, ઇન્ડોપાક રેસ્ટોરાંમાં ખાણું લેવા ગયાં. 

નિરાંતે જમી, પાછાં કં હોટેલરમ પર આવી આગમ 
કર્યો. પછી, સામાન ફરી પૅક કરવા લાગ્યાં. ગલ્કને 
આપવાની ભેટ બહાર કદી હતી. મોતી ભરેલી 
ઈંઢોણી, તેની, ઉપર નાનો મોતી ભરેલો કળશ અને 
તેની ઉપર મૂકવાનું મોતી ભરેલું નાળિયેર અમે એને 
માટે લઈ ગયાં હતાં. એર ઇન્ડિયાએ આપેલા ઊંચી 
જાતના શરાબની બાટલીઓ પણ અમે ગલ્ફને આપી 
દીધી હતી. ચલ્ફ એ સર્વથી ખુશ થયા હતા. બધો 
સામાન ફરી બેગમાં વ્યવસ્થિત કય, થો.ડં કપડાં 
આવતી કાલે સવારે મૂકવાં પડશે. લંડનના અખબાર 
“ધ ટાઇમ્સ'માં કશી વ્યાકરણવિષયક ચચા આવતી 
હતી તેર્ના કતરણ કરી લીધાં. મારા મિત્ર દોલતગયને 
એમાં ગસ. અમેરિકાથી એમને પત્ર સાથે આ મોકલશું. 
વ્યાકરણના એ ઘોયા છે. 


ક 


કાલિકટના પાંચ સોમા વર્ષે 





તો પછી પંદરમી. સદીનું શું ? વિશ્ષના ભૌગોલિક 
ઇતિહાસમાં એનું મહત્ત્વ અપગપાર૨ છે, એ. કાળમાં 
મહાસાગરો જાણે. મહામાર્ગ બન્યા હતા, નવી 
દિશાઓ,એ. જાણે અવનવા દેશો તરફ આંગળી. ચીંધી 
આપી હતી. બીજી સદીના વિદ્દાન ટૉલેમીએ દોરેલાં 
અંકનોમાં અનેક વિગતોનો. ઉમેરો, થયો. હૈતો. અત્યાર 
સુધીમાં તો, અલબત્ત, હજારો. વાર પુરવાર થઈ ચૂક્યું 
છે કે પંદગ્મી સદી. તે “સાહસ. તથા શોધનો અભૂતપૂર્વ 
યુગ્‌' હતી. * 

યુરોપમાંના દક્ષિણતમ અન્તે પાડોશી બે દેશો 
આ પ્રવૃત્તિમાં એકમેકના હરીફ હતા. ત્યાંથી જ ઘણા 
મોટા મોટા “મૂમિશોધકો' પાક્યા. સ્પેઈનના કોર્ટેઝ 
દક્ષિણ અમેરિકાના પ્રદેશમાં પહોંચ્યા, ભોળી 
આદિજાતિઓને વશ. કરી, કે કતલ. કરી, ને ચજ્ય 
સ્થાપ્યું. ક્રિસ્ટોફર કોલમ્બસ સૌથી વધારે વિખ્યાત 
થયા, પણ એમને ભોગવવું બહુ પડયું. દા.ત. એ પોતે 
હતા ઇટાલિયન, પણ ઇટાલીમાંથી, એમને કશાં 
પ્રોત્સાહન કે સહાય. ના. મળ્યાં, એમણે પણ સ્પેઈનના 
રાજવીના નેજા નીચે જ પ્રયાણ કર્યા, ને. સત્તા આરોપી. 
ઉપરાંત. એ. તો. ક્યાંક “બીજે'' જ પહોંચી. ગયા હતા ! 
જે કામ કોલમ્બસથી બાકી રહી. ગયું હતું તે. સિદ્ધ કયુ 
પોર્ટુગલના વતની વાસ્કો દ ગામાએ. 

હજારો વર્ષોથી એકબીજાથી વિભક્ત તથા 
અણજાણ ગ્હેલા દેશો/પ્રદેશો/ખંડોનું પરસ્પર સંધાન 
થવા માંડયું, એ પાંચ સૌ વર્ષ પહેલાં દુનિયાનો જે 
આકાર શોધાયો, તે જ આજ સુધી. છે. યુરોપને 
આકાંક્ષા હતી. દરિયાપાર શાસન. ફેલાવવાની. એ માટે 
યુરોપી દરિયાખેડુઓ ખંડેખંડમાં ફરી વળ્યા. સાથે 
સાથે જ, એ “જૂના વિશ્વ' અને “નવા વિશ્વ'' વચ્ચે 
અનેકવિધ આદાન-પ્રદાન થવા માંઝ્યું, પરસ્પરનાં 
સાંસ્કૃતિક વલણો, જીવન-રીતિઓ, ધર્મ, ભાપા, 
આહાર ઇત્યાદિ પ્રથાઓ વગેરે અતેક બાબતોની. 
અસર શાસકો. તેમજ શાસિતો. પર પ.ડતી જ રહી. 


બ્ટ્શ 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


આવાં સંમિશ્રણોથી રચાયેલું ગહ્યું છે આપણું વર્તમાન 
વિશ્વ, 

પોર્ટુગલનું રાજ્ય-ક્ષેત્ર તો સાવ, નાનકડું, પણ એ” 
યુગ દરમ્યાન એક સોથી પણ વધારે વર્ષો યુગરોપી 
સામુદ્રિક અન્વેપણોમાં એ મોખગને સ્થાને. રહ્યું હતું. 
પાર્ટુગલના રાજપુત્ર હેત્રી (૧૩૯૪-૧૪૬૦) પોતે જ 
“વહાણસંચાલક''નું બિરુદ પામેલા, અને. વહાણવટાને. 
એમણે. ગજ્ય-નીતિમાં. મુખ્ય સ્થાન આપેલું. પોતાના 
કિનારાઓની નજીકમાં આવેલા ટાપુઓ ને ભૂશિગે 
પછી શું હશે, એ જાણવાની એમને ઊંડી. ઉત્સુકતા 
હતી, એ. સ્થાનો વિપે ન હતું કોઈએ કશું લખ્યું, કે 
ન હતી. ક્યાંયથીયે ઊ.ડતી વાતો આવી. હેત્રીને થતું 
કે જો પોતે, કે રાજ્યનો કોઈ સાહસી. ઉમરાવ, એ. 
વિપેની, શોધ હાથમાં નહીં લે, તો કોઈ ખલાસી કે 
સોદાગર તો ક્યારેય એવું ગજું નહીં કરી શકે. જ્યાં 
નફાની ને ફાયદાની ખાતરી કે આશા ના. હોય ત્યાં 
એ. બધા શેના જવાના ? તેથી નૌકાદળ ઢેત્રીએ જ 
તૈયાર કર્યું, ને કેટલાંયે ખેડાણો. માટે એને એ મોકલતા 
રહ્યા. ઉત્તમ. વહાણો. બનાવવા માટે, ને સારા નાવિકો. 
ઊભા કરવા માટે એમણે એક સંસ્થા પણ સ્થાપી. 
ખગોળશાસ્ત્રનો, અભ્યાસ તો. ત્યાં એવો. વિકસ્યો કે 
આખા યુરોપના નાવિકોએ એનો આધાર લીધો. 

પોર્ટુગલના પાટનગર લિસ્બનની. બહાર, પહોળા 
પટવાળી તેગુ, નદીને કિનારે, બેલેમ નામની જગ્યા છે. 
એક જમાનામાં એ. ધીકતું બંદર હતું. ત્યાંથી નીકળીને 
બાહોશ કપ્તાન વાસ્કો દ ગામા ઇન્ડિયાને શોધતા 
ગયેલા, ને વરસ-દોઢ વરસ પછી, ૧૪૯૮માં કાલિકટ 
પહોંચેલા. લિસ્બન જઈને સૌથી પહેલાં આ જગ્યાનાં 
“દર્શન' કરવા હું ગઈ હતી. એ. જમાનામાં બંધાયેલો, 
જાડો, ઠીંગણો, અને સુંદર કોતરણી કરેલા સકેદ 
પથ્થરનો મિનાર તો. હતો જ, પણ વાસ્કો દ ગામાની 
સફળ સાગર-સફગોને બિગ્દાવવા એક અત્યંત 
પ્રભાવશાળી સ્મારક તાજેતરમાં બનાવવામાં આવ્યું છે. 
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છેક નદીની ધા2 ૫૩૨ પડતું. પાછલો ભાગ તદ્દન સીધો. 
-- લાંબી, પાતળી, તીણી તલવાર દશાવતો. નાવિકના 
પોપાક સાથે ધાગ્ણ કગતી તલવાર. આગલો ભાગ 
તોતિંગ, તથા સુરેખ, વહાણ જેવો -- દરિયામાં ભળી 
ગયેલી, નદીના પાણીમાં ધસી જવા તૈયાર, ને તત્પર, 
થયેલું વહાણ, એના ઊંચા મોભ ૫ર ઊભા છે દ ગામા 
-- સંગેમગ્મરમાં કંડારયેલા, દર્યાખેડુ કપ્તાનનાં 
વસ્ત્રોમાં. સાહસ માટે આતુર, લક્યથી સભાન. સ્મારક 
વહાણની બંતે બાજુ, દ ગામાની પાછળ ઊભેલા, 
ઉપયુક્ત પોષાકમાં સજ્જ પ્રજાજનો નાવિકો, 
ખલાસીઓ, અમલદાગે, ધ્વજધારીઓ, પાદરીઓનાં 
શિલ્પ છે. અસાધારણ ગુંદર અને પ્રતીકાત્મક કલ્પન, 
તેમજ વિગ્ચન, છે. 

આસપાસ ખૂબ જ વિસ્તૃત ચોગાન છે -- પથ્થર 
જડેલું -- કાળા, સફેદ ને લાલ રંગના પથ્થર. 
ચોગાનની વચ્ચોવચ, કપચીથી કરેલા પરિઘવાળું 
અતિવિશાળ. વતુળ છે. એમાં દુનિયાના દેશોના આકાર 
લાલ પશ્થરથી ને સાગરો ભૂચર પથ્થગ્થી દશવાયા 
છે. પ્ટ[ગલનાં સામુદ્રિક અભિયાનો વહાણની નાની 
આફતિ દ્વારા નોંધાયાં છે. વળી, પહોંચ્યાનાં વર્પ પણ 
ખરં. કાલિકટ, ગોવા, દીવ, દમણનાં નામથી આપણો 
ઈતિહાસ તાજો થઈ જાય. ચાર સો વર્પ સુધી ત્યાં 
પોર્ટુગીઝ કૉલોની ચ્હી, એ નાનીસૂની વાત ના કહેવાય. 
તદુપચંત, બ્રાઝિલ, મોઝામ્બિક, ઇન્ડોનેશિયા, દક્ષિણ 
આફ્રિકા વગેરે પ્રદેશોમાં પણ પોર્ટુગીઝ સત્તાધારીઓ 
વસ્યા. એટલાન્ટિકની આસપાસના આ બધા દેશોની 
સત્તાવાહી ભાપા પણ પોર્ટુગીઝ ગ્હી, તે એટલે સુધી. 
કે ફ્રેન્ચ, જર્મન ને ઇટાલિયન ભાપા બોલનાર કરતાં 
પોર્ટૂગીઝભાષીઓની સંખ્યા હજી ઘણી વધારે છે. 

આખી દુનિયાની પ્રદક્ષિણા સૌથી પહેલી વાર 
જ્યારે થઈ ત્યારે તે કરનાર હતા પોર્ટુગીઝ સમુદ્રવીરો 
“વિક્ટોરિયા એટલે કે 'વિજથ' નામના વહાણે 
૧૫રરમાં એ સિદ્ધ કરી, જોકે એના કપ્તાન ર્ફ્ડિનાન્ડ 
મેગેલનનું પેસિફિક ટાપુવાસીઓ દ્વારા ખૂન થયું હતું. 
દક્ષિણે આવેલી એક સામુદધુનિ મેગેલનના નામથી 
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ઓળખાય છે, તે એમતું નામ તો. અમર થઈ જ ગયેલું 
છે. આગલી. સદીના અંતનાં વપમાં બે સાહસી હરીફ 
દેશો સ્પેઈન અને પોછુંગલ દ્વાગ સમજૂતીપૂર્વક 
પોતપોતાના જીતેલા પ્રદેશોની સગ્હદો નક્કી ઘઈ ગઈ 
છતી : “ઉત્તરથી દક્ષિણ જતી સગહદી ?ેખાની પૂર્વ 
તરફની ભૂમિ પોર્ટુગલના રાજા તથા વંશજોની, અને 
બાકીની બધી ભૂમિ કાસ્ટિલ, સ્પેઈનનાં રાજા-રાણીની.' 

અત્યારે કદાચ નવાઈ લાગે કે એ સમયે પણ 
આ બધા બનાવોનું લિખિત પ્રમાણ રાખવામાં આવતું 
હતું. છાપકામની શરૂઆત પણ સોળમી જ સદીમાં થઈ 
હતી, તેથી ભ્રમણન્યાત્રા અભ્યાસગ્રંથો, નકશા 
વગેરેની નકલો થવા માંડી હતી. વિશિષ્ટ પ્રદશનોમાં 
ક્યારેક એ સમયની મૂળ પ્રતો જોવા મળી પણ જતી 
હોય છે, એવા ભૌતિક સ્વરૂપે દેખાઈ જતો. ઇતિહાસ 
ઘણી વધારે તવાઈ પમાડી જાય. છે, દુનિયા. આખીની, 
શોધ કરનારા જ એ બધા હતા, દુનિયાને આજનું 
સ્વરૂપ મળવાની શરૂઆત જ એ બધાથી થઈ. હવે 
તો જાણે. કશું “શોધવાનું” બાકી જ નથી રહ્યું. હવે તો 
કેવળ એ આઘ્યપ્રવ્મસીઓને યાદ કરીને, શક્ય હોય 
તે રીતે, એમને અનુસરવાનું જ રહ્યું. 

પોર્ટુગલના કેટલાયે નાવિકો. ને કપ્તાનોએ જાન 
ગુમાવ્યા, કેટલાંયે વહાણો ડૂબીને દરિયાને તળિયે ગયાં, 
ને છતાં એમની બહાદુરીની વાતો થોડે અંશે 
સચવાયેલી ચ્હી છે. સોળમી સદીના પોર્ટુગીઝ કવિ 
લુઈસ દ કામ્યોઝે વાસ્કો દ ગામાનાં સાહસો પર એક 
મહાકાવ્ય લખ્યું હતું. એમાં એ સાહસવીર કહે છે : 
“જો બધાં ભયજનક તોફાનો, વીંઝાતા પવનો, હવાતે 
સળગાવી મૂકતી વીજળીઓ, મુશળધાર વર્સાદો, 
કાળી ગત્તો, ને અંત વગરનાં જોખમોની વાતો. કગ્વા 
બેસું તો કદાચ કંટાળાજનક, કે ખોટી બહાદુરી જેવું, 
કૈ હું ગાંડો હોઉં તેવું લાગશે.” 

અરે, હોય કાંઈ ? સાહસની ને શૌર્યની વાતો 
સાંભળવામાં પણ જો રસ ના દાખવી શકોએ તો. પછી . 
ક્રોઈના પણ હોવાનો અર્થ જ શો ? 


ઝડઝ્ડઝઝડડ-કક્્ડ્્કડકકગટ્થે 


વિજયરાય વૈધ : ગુજરાતી વિવેચકોની ઊજળી પરમ્પરાનું 


અનુસંધાન 





અવચીન ગુજગતી સાહિત્યના આદ્દપિતા 
નર્મદથી આગ્મ્માયેલી અને નવલગામમાં વિકસેલી 
ગુજરાતી વિવેચના માણિલાલ, નર્ગસૈહરાવ, રમણભાઈ, 
આનંદશંકર ધ્રુવ, બળવન્તરાય ઠાકોર જેવા સાક્ષરોથી 
સમૃદ્ધ થઈ છે. ગુજગતી સાક્ષરોની આ એક ઊજળી 
પરમ્મગનું અનુસન્ધાન વિજયગય વેદમાં પણ 
દૃષ્ટિગોચર વાય છે, 

અંગ્રેજી અને સસ્કૃત વિપયો સાથે સ્નાતક 
થયેલા વિજયગય વૈદ્યની ગસવૃત્તિ પણ એ ભાપા- 
ગાહિત્યના ગહન અતે વ્યાપક પગિશીલનથી ઘડાયેલી 
અને પોપાયેલી છે એમની સૂક્ષ્મ અને પ્રતિભાશાળી 
વિવેચનદષ્ટિએ પુરકાલીન, સમકાલીન અને. 
અનુકાલીન સાહિત્યધારને જાણવા, માણવા અને 
પ્રમાણાવાના જે પ્રશંસનીય પ્રયાસ ક્યા છે તે 
એતિહાસિક દષ્ટિએ નોંધપાત્ર છે. ગાંધીયુગના આ 
સાક્ષરની વિવેચનપ્રતિભા પંડિતયુગના સાક્ષગો જેવી જ 
તીક્ષ્ણ અને તેજસ્વી છે એમની વિવેચનામાં પશ્ચિમના 
અને ભારતીય સર્જકો તથા એમનાં સર્જનોની સમીક્ષા 
કરતા અભ્યાસલેખો છે, એતિહાસિક અને તુલનાત્મક 


અભિગમથી લખાયેલા સંશોધનાત્મક લેખો છે; 
ગ્સલક્ષી અને ચિકિત્સકની દષ્ટિએ લખાયેલા 


સમીક્ષાત્મક લેખો છે; ભિન્ન ભિન્ન સાહિત્યસ્વરૂપોમાં 
ગ્ચાયેલ ગ્રંથો વિશેના મર્મગ્રાહી અવલોકનલેખો છે; 
તલસ્પર્શી સાહિત્યતત્ત્વચર્ચાઓ છે, જુદી જુદી 
સંસ્થાઓનાં [નિમંત્રણોથી અપાયેલાં અભ્યાસનિષ્ઠ 
વ્યાખ્યાનો છે, વાપિક પુસ્તકસમીક્ષા છે, 
સાહિત્યપ્રવાહનું પારદર્શી દર્શન કરાવતા રસલક્ષી 
લેખો છે, ગઘયશૈલીનો. આહ્લાદક અનુભવ કગાવતાં 
કેટલાક સર્જકોનાં સંસ્મરણો અને વ્યક્તિચિત્રો છે; 
સ્વતંત્ર રીતે નહીં, પરન્તુ જુદા જુદા નિમિત્તે થયેલી 
સિદ્ધાન્તચચ પણ છે. ર 


ઉ્ટ્શ્‌ 


બિપિન આશર 
“બત્રીસનું ગ્રંથસ્થ વા ફૂમય', 'નર્મ-શતાબ્દીગ્રંથ' 
*સાહિત્યદર્શન', 'જૂઈ અને કેતકી' “ગુજરાતી 
સાહિત્યની રૂપરેખા', “ન્હાનાલાલની જીવનદેષ્ટિ', “ગત 
શતકનું સાહિત્ય', “નીલમ અને પોખરગાજ', 
“સાહિત્યનો વિશ્વકોપ', “માણેક અને અકીક', “મોતી 
અને પગ્વાળાં', “હીંગ અને પન્નાં', “કૌમુદીદર્શન', 
'કૌમુદીમનન', 'લીલાંસૂકાં પાન' જેવા ગ્રંથો વિજયરાય 
વૈદ્યની એક વિવેચક, વિચારક, સમ્પાદક, સહૃદયી 
ભાવક અને અભ્યાસનિપ્ઠ વ્યક્તિ તરીકેની આગવી 
મુદ્રા ઉપસાવી આપે છે. 
અનેક પ્રકારના સંઘર્ષોનો સામનો કરીને, 
“ચેતન”, “કૌમુદી, “માનસી” જેવાં સામયિકો. ચલાવીને, 
ગુજરાતી વિવેચનાને એક નવ્ય દિશા પ્રતિ દોરી જઈ 
વિવેચનની નવી હવા ઊભી. કરનાર “આધુનિક 
વિવેચનકલાના આઘદ્રપ્ટા' એવા વિજયરાય વૈદ્યે 
એમની વિવેચકકારકિર્દીનો આરમ્મ રમણભાઈ 
નીલકંઠના પરિપદ પ્રમુખ તરીકે અપાયેલા વ્યાખ્યાનની 
ટીકારૂપે “ક્રેટિક'ના ઉપનામથી લખેલા આક્રમક લેખથી, 
કરેલો એ. પછીના વિવેચનલેખોમાં પણ એટલી જ 
નિર્ભીકતા, વિદ્રત્તા અને અભ્યાસનિષ્ઠા પ્રગટ થતાં 
રહ્યાં છે. વિવેચન પ્રત્યેના સર્જનાત્મક દેષ્ટિકોણના 
આગ્રહી એવા વિજયરાય વૈદ્ય સહદયતાથી કૃતિના 
પ્રભાવને ઝીલે છે અને એને રસળતી અને 
કલ્પનામંડિત શૈલીમાં અંક્ત કરી આપે છે. આ કારણે 
એમનાં વિવેચનોમાં વૈયક્તિક ઉપ્મા અને આત્મલક્ષી 
ચગીયતાના અંશો જોવા મળે. છે, 
તેમની વિવેચનાની આગવી લાક્ષણિકતા પ્રતિ 
અંગુલિનિદેશ કરતાં વિશ્વનાથ ભટ્ટે નોંધ્યું છે : 
“ગુજરાતના વિવેચનમાં કેવળ. શુષ્ક રાસ્ત્રીયતા, લૂખા 
ગ્રંથપરીક્ષણ કે નીગ્સ મતદશનતે સ્થાને સંગીન 
વિદ્રત્ત છતાં રસાળ ને મોહક શૈલીનું તત્ત્વ ઉમેરી એને 
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વાફ્મયના જેવું મનોરમ બનાવ્યું તે સૌથી પહેલું ચ. 
[વેજયરાયે જ, એમની. શૈલીમાં પાંડિત્યોગિત શિપ્ટતા 
ને ગૌરવ છે તે સાથે એ પાંડિત્યને શુષ્કતામાં સરી 
હડતું અટકાવે એવાં ચેતન ને દીપ્તિ પણ છે.” 
(“નિક્પઝેખા', પૃ. ૧૫૫) 

વિજયરાયે તેમની વિવેચનામાં પ્રયોજેલી. મોહક 
નને આસ્વાદ શૈલી સામાન્ય વાચકથી માંડીને મૂર્ધન્ય 
 “ટંક-વિવેચકોને પણ અનન્ય અને આકર્પક લાગી છે. 
ઉમાશંકર જોશીએ. તેમની ળૌલીની પ્રશંસા કરતાં નોંધ્યું 
છે : “વિજયગ્રય એટલે તો, કહો કે, શૌલીનો પયયિ. 
ઘોલી નહિ તો વિજયરાય નહિ. લેખનું મથાળું, વિષય. 
છેડવાની, રીત, મુદ્દાઓની માવજત, વાકયેવાક્યની. 
«બારત, શબ્દપસંદગી, ક્ષણે ક્ષણે કાંઈ કાંઈ નવતર 
!નેપજાવવાની. તાલાવેલી અને આખામાંથી, તેમ જ 
અવયવે-અવયવમાંથી. નીંગળતી. સાહિત્યસંસ્કાગ્પ્રીતિ 
-- વિજ્યરયની કલમ ઉત્કૃષ્ટ છટાએ ચાલતી હોય. 
ત્યારે આવું બધું વાચકના અનુભવમાં આવ્યા 
ડઝ ગાત,” 

“જૂઈ અને કેતકી'માં ગ્રંથસ્થ થયેલા 'હજારેક 
શબ્કોમાં', “પાંચસો'ક શબ્દોમાં', “અરૂઢ શૈલીનાં 
અવલોકન', “કધનકલાનો વિજય', “પત્રકારનું નિવેદન' 
છેવા લેખોમાં પ્રયોજાયેલી શૈલી શ્રી ઉમાશંકગ્નાં 
5પુક્ત વિધાનોની સાર્થકતા. સિદ્ધ કરે છે. 

વિજયરાય વૈદ્યના વિવેચન અને વિચારતા 
'વેપયોનું વર્તુળ જેટલું વિસ્તૃત છે, એટલું જ 
પૈવિધ્યસભગ છે. તેમણે વર્ઝવર્થ, ટૉમસ ગ્રે. ચાર્લ્સ 
[ડેકન્સ, ટૉલ્સ્ટૉય, પીટર ક્રોપોટકિન જેવા પશ્ચિમના 
સર્જકો. અને એમનાં ઉત્તમ સર્જનોની રસલક્ષી માહિતી 
આપતા લેખોની સાથે જ પધ્યકાલીન જૈન 
સાહિત્યકારો અને. અવાચીન કાળના નર્મદ, નવલરામ, 
ગોવર્ધનરામ, આનન્દશંકર, બળવન્તસાય, ન્હાનાલાલ, 
ગ. વિ. પાઠક, મેઘાણી, ધૂમકેતુ, કાન્ત જેવા સમર્થ 
સર્જકોના સર્જકવ્યક્તિત્વને સ્ફૂટ કરે તેવા એમના 
સાહિત્યિક પ્રદાનની સમીક્ષા કરતા અભ્યાસલેખો પણ 
લખ્યા છે. તેમણે “વસંતવિલાસ', “કાન્હડદે પ્રબંધ' 
જેવી મધ્યકાળની ઉત્તમ, કૃતિઓની. સાથે અર્વાચીન 
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કાળની કૃતિઓની પણ ગસલક્ષી સમીક્ષા કરી છે. 
તેમણે “મણકાર', “સેંધુડો', “ગષ્ટ્રગીતો', “સંદેશિકા 
જેવા કાવ્યસંગ્રહો વિશે; “કાવ્યસમુચ્યય', “છતુગીતો', 
શ્રબોધપ્રકાશ' જેવા સમ્પાઠદિત ગ્રંથો વિશે; “સ્નેહયજ્ઞ', 
'હૃદયનાથ' જેવી નવલકથાઓ. વિશે; '“તણખામંડળ', 
“મારી કમળા અને બીજી વાતો' જેવા વાતસિંગ્રહો 
વિશે; “કાકાની શશી', “ધુવસ્વામિની', 'ઊગતી 
જુવાની, જેવી, નાટ્યકૃતિઓ વિશે; “સંસારસ્વપ્ન', 
“જીવનનાં દદ', “પાતંજ્લ યોગદર્શન' જેવાં ભાપાત્તરો 
વિશે; 'હાસ્યકથામંજરી', 'હાસ્યલહેરી' “પોયણાં' જેવા 
ગ્રંથો વિશે; “માઇલસ્ટોન ઇન ગુજરાતી લિટરેચર', 
“હિન્દી સાહિત્યનો ઇતિહાસ' જેવા ઇતિહાસવિપયક 
ગ્રંથો વિશે; “ગોવર્ધનરામ -- એક અધ્યયન', “કવિ 
ન્હાનાલાલનાં ભાવપ્રધાન નાટકો, 'રમણલાલ વ. 
દેસાઈ : વ્યક્તિત્વ અને વાડ્મય' જેવા મહાનિબંધો 
વિશે સમીક્ષાત્મક, સંશોધનાત્મક, પરિચયાત્મક, 
અવલોકનાત્મક, અધ્યયનમૂલક લેખો લખીને 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં વિવેચનની એક નવી આબોહવા 
ફેલાવવાના પ્રયત્નો કર્યા છે. તેમની કલમને. સ્થળ, 
સમય, સાહિત્યરવરૂપ કે સર્જકોનાં કોઈ બંધનો નડ્યાં 
નથી. તેમણે કોઈ પણ કૃતિને કે તેના કતનિ અન્યાય 
ન થાય એવી ચીવટથી અને ખુલ્લા મનથી કૃતિના, 
એકએક મુદ્દાને તપાસીને, નિર્ભીકતાથી તેના 
ગુણાવગુણ પ્રતિ નિર્દેશ કર્યો છે. 

વિજયગયની. વિવેચનામાં ગ્રંથાવલોકનો વિશોપ 
પ્રમાણમાં હોવા છતાં તેમાં “જૂના ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
પ્રવાસ', “આધુનિક ગુજગતી. કવિતાનાં લક્ષણો', 
“નરસિંહ મહેતાથી ન્હાનાલાલ', “કાન્ત-પત્રકાર અને. 
ગદ્યકાર', “ગો.મા.ત્રિ-ો. વિવેચનાવિચાર', “ગાંધીજી 
અને સાહિત્યમાં નવો વળાંક', 'વિવેચક બળવન્તરાય', 
ધનસુખલાલ: સર્જક અને દ્ભાવક*, 
“આનન્દશંકરની વિવૈચના', “કાન્તનાં ખંડકાવ્યોની 
ગ્મણીયતા' જેવા અભ્યાસલેખો વિજયરાય વૈધની. 
તિવેચક તરીકેની સજ્જતા, વિઠ્ત્તા અને 
અભ્યાસનિષ્ઠાની સાક્ષી પૂરે છે. 

વિજયશય વૈદ્યની. વિવેચનદપષ્ટિ અંગ્રેજ-સંસ્કૃત 


લ 


ભાપાસાહિત્યના. ઊંડા પગિશીલનથી ઘડાયેલી હોવાથી. 
ભાયાત્તગ્તિ થયેલા ગ્રંથોની સમીક્ષા કર્તા પૂર્વે તેઓ 
મૂળ ગ્રંથોમાંથી પસાર થઈ જાય છે. તેમની ઊંડી 
સૂઝબૂજ ધગવત્તી એ સૂક્ષ્મ વિવેચનદષ્ટિ ભાપાન્તસ્માં 
રહેલી ખામીઓને નિર્ભીકતાથી અને સદષ્ટાન્ત ખુલ્લી 
પાડે છે એટલું જ નહિ, પસત્તુ ભાપાન્તરકારમાં 
અપેક્ષિત એવી સજ્જતા પ્રતિ પણ નિદેશ કરે છે. 
*ભાપાન્તર કેવું ન હોવું જોઈએ' અને “ગુજગતીમાં 
મેઘદૂત' જેવા લેખો વિજયગય વૈદ્યની ચિકિત્સક 
દૈપ્ટિનો પગ્ચિય કગવે છે. પ્રો એફ. ડબ્લ્યુ. બેઇનકૃત 
“ધ ડિસંટ ઓફ ધ સન'ના હી.ક. ઝવેરીએ 'સંસાર- 
સ્વપ્ન" (૧૯૨૪) નામના શીર્પક તળે કરેલા 
ભાપષાન્તગમાં ભાપાત્તરકારે પ્રયોજેલી કૃત્રિમ, નિરર્થક, 
જડબાતોડ અને. કાંઈક બિનધોરણીય ભેળસેળવાળી 
ભાપાનો સાધાગ નિર્દેશ કરીને વિજયરાયે નોંધ્યું છે : 
“ચેન્તનના કે શાસ્ત્રીય ગ્રંથની વાત જુદી છે, 
પણ સર્જનની, વાતની કૃતિ ગુજરાતીમાં ઉતારાય ત્યારે 
ગુજરાતીના જીવનને અનુરૂપ, આપણા વાતલાપોમાં 
નિત્યજીવનના. સંવાદમાં વપરાતી ભાપા ને રૂઢિપ્રયોગો 
તેમાં ન હોય. તો કૃત્રિમતા. ઉદ્દભવે અને રસજ્ઞ વાચકને 
એ ખૂંચવાની જ.'' 
(જૂઈ અને કેતકી,' પૃ. ૧૯૭-૧૯૮) 
ભાપાન્તર માટે કેવી ભાપા પ્રયોજાવી જોઈએ. 
તેનો નિર્દેશ કરીને વિજયરાયે ભાષાન્તરકારની 
સજ્જતા પ્રતિ સંકેત કર્યો છે “ભાષાન્તર કરનારમાં 
પણ સ્વકીય સર્ગશક્તિ જોઈએ. મૂળવસ્તુનું તત્ત્વ, તેનું 
સમગ્ર સ્વરૂપ અને અન્તગત તાલબંધ -- બધું પુન: 
સર્જવાની ઇચ્છા અને શક્તિ તેનામાં હોવાં જોઈએ' 
એવું મિ. હિલેર બેલૉકનું વિધાન નોંધીને વિજયરાય 
વૈદો પ્રસ્‍તુત ભાપાન્તર્માં ભાષાન્તરકળાને લગતી. 
ગંભીર ત્રુટીઓ દશવિવા માટે મૂળ કૃતિના પૅરેગ્રાફ 
અને ભાપાન્તરકારે તેના કરેલા ભાષાન્તરને 
સામસામાં મૂકી આપ્યાં છે. એ. રીતે ભાષાન્ત૨કાર 
પ્રસ્‍તુત કૃતિનું ભાષાન્તર કરવાના ઉત્સાહથી વિશેષ 
કશું જ સિદ્ધ કરી શક્યા નથી એવું સ્પષ્ટપણે નોંધીને 
વિજયરાયે ભાપાન્તરકારની ઊણી કલાદષ્ટિને અને 


બ્ટ્શ 





પોતાની સૂક્ષ્મ-ચિકિત્સક દેષ્ટિને ઉપસાવી આપી છે. 

મૂળ વસ્તુને આત્મસાત્‌ કર્યા પછી જ કલમ 
ઉપાડનાર વિજયરાય વૈધની. સંસ્કૃત “ભમાપા-સાહિત્ય 
પરત્વેની ઊંચી પ્રીતિ. તેમના લેખ '“ગુજગતીમાં. 
મેઘદૂત'માંથી વ્યંજ્તિ થાય છે. પ્રસ્તૃત લેખમાં 
કાલિદાસકૃત ખંડકાવ્ય 'મેઘદૂત'નાં ગુજગતી ભાપામાં 
થયેલાં પાંચેક ભાપાન્તરોમાં મૂળ મેઘદૂતના એક જ 
શ્લોકનું નવલગમે, ભીમગવે, વિહારીએ, કીલાભાઈએ 
અને. ન્હાનાલાલે કેવું ભાપાન્તર કર્યું છે અને એ 
ભાપાન્તગેમાં ક્યાં કયા શબ્દો કે છંદની પસંદગીમાં, 
સ્વર્માધુર્યમાં, મૂળ કૃતિનું હાઈ સમજવામાં 
ભાપાન્તરકારો ગોથું ખાઈ ગયા છે તેની સદપ્ટાન્ત 
ચર્ચા કરવામાં આવી છે. સારી. કૃતિને વખાણવી_ને 
નઠારીને તોડી પાડવાનો. વિવેચકધર્મ જેમણે ચીંધ્યો છે 
એવા વિવેચક નવલરામે કરેલા ભાપાન્તરના સન્દર્ભમાં 
વિજયરાયે નિર્ભીકતાથી નોંધ્યું છે : “નવલરામે તો છંદ 
બદલ્યો ત્યારથી જ એમના ભાપાન્તરની પનોતી 
દુ:ખને પાયે બેઠી, 'મેઘદૂત' ગુજરાતી વાંચનારને 
ચખાડવાના ઉત્સાહ સિવાયનો કશો ગુણ. નિગ્પેક્ષ 
દેષ્ટિએ જોતાં એમની કૃતિમાં નથી.'' (“જૂઈ અને 
કેતકી,' પૃ. ૧૯૨-૧૯૩). 

અંગ્રેજી અને સંસ્કૃત ભાપાસાહિત્યનું જ્ઞાન 
વિજયરાયની વિવેચનદૃષ્ટિને વિશેપ, તીક્ષ્ણ અને 
તેજસ્વી બનાવે છે. તેમણે. તેમનાં આ ભાપાકીય અને 
સાહિત્યિક રસરુચેથી કેવળ, ભાપાન્તરોને જ નહીં, 
પરન્તુ ગુજરાતી ભાષાસાહિત્યની એવી કૃતિઓને પણ 
તપાસી છે કે જેના ૫૨ અંગ્રેજી સર્જકોના સર્જનનો. 
સીધો પ્રભાવ હોય છતાં એ કૃતિઓ. મૌલિક હોવાનો 
આભાસ ઊભો કરાયો હોય. અ. ફ. ખબરદારકૃત 
“સન્દેશિકા' (૧૯ર૫પ)માં ગ્રંથસ્થ થયેલા કાવ્ય “મધુરી” 
અને ફ્રાન્સિસ ટૉમ્સનના કાવ્ય “ડેઇઝી વચ્ચે અદ્ભુત 
સામ્ય નિહાળતાં વિજયરાય. વૈદ 'પોએમ્સ ઓફ ટુ- 
ડે'માંનાં ટૉમ્સનનાં કાવ્યો અને “સંદેશિકા”નાં કાવ્યો 
સામસામાં મૂકીને તપાસ્યાં તો તે બધાં વચ્ચેના સામ્યે 
વિવેચક વિજયરાય પાસેથી “ત્રણેક શોધ' જેવો. લેખ. 
લખાવ્યો. આ સન્દર્ભમાં વિજયરાયે કટાક્ષમય શૈલીમાં 
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નોંઘ્યું છે : “તે “સંદશિકા'નું પાનું પાનું જોઈ વળ્યો, 
પણ મૂળ અંગ્રેજી વિશે ક્યાંય ઇશારો સરખો “સૂચિત' 
કે “અંગ્રેજી પરથી' એવા શક્દોમાં ભાળ્યો નહિ તેની 
ચિંતા ને તેનું નેગશ્ય વધતાં ચાલ્યાં.” (જૂઈ અને 
કેતકી', પૂ. ૫૦). પ્રસ્‍તુત લેખમાં વિજયગયે ટોમ્સનના 
“110 1દળકુત૦ાળ બૂ ઉ૦ર્ત', “6 ત્દ્રાવનલ' 5૦૫ટ', 
*2ત5%' જેવાં મૂળ કાવ્યોની સામે ખબગ્દાગનાં 
અનુક્રમે “અગોચર ધામ', “શૂન્ય પિંજર' અને 'મધુરી' 
કાવ્યો મૂકીને, એ કાવ્યો મૂળ કાવ્યોનાં કેવાં ભાપાન્તરો 
છે તે સ્મપ્ટ કરી આપ્યું છે; એટલું જ નહિ, પરન્તુ 
આવું કેમ બન્યું તેનું કારણ પણ બતાવી. આપ્યું છે. 


િજયરામની કવજ ઝક કતઈની ઝુહીઓઈે પર જ ફૂટી 


પડતી નથી, પરન્તુ તેમાં રહેલા ઉત્તમ અંશોને પણ 
ઉદ્દઘાટ્તિ કરે છે. “સંદેશિક્રા' વિળે અન્યત્ર લેખ 


લખતાં, તેમાં ગ્રંથસ્થ થયેલાં ગાપ્ટ્રમહિમા ગાતાં અને 
ગષ્ટ્રભક્તિ પ્રેગ્તાં, બારેક કાવ્યો તેમાં પણ ખાસ કરીને 
“ગુજગતનો યલ્ઞકુંડ', “ઓ. ગુજરાત ! ઓ ગુજગત !' 
અને. “દેવીનું ખપ્પર'ની મુક્ત મને પ્રશંસા કરતાં લખે 
છે : “ “ગુજરાતનો યક્ષકુંડ'” “આઓ. ગુજરાત ! ઓ 
ગુજયાત !' અને “દેવીનું ખપ્પર' એ ત્રિપુટી તો સેવા, 
ત્યાગ અને બલિદાનના ભારતીય કવિતાસાહિત્યમાં 
કદાચ અદ્વિતીય છે. પહેલું ને ત્રીજું તો 
જગતસાહિત્યમાં પણ ઊંચું સ્થાન પામે તેવાં 
પ્રભાવપૂર્ણ અને હદયદ્રાવક છે.” (“માણેક 
અકીક', પૃ. ૨૪૦). આ દપ્ટિએ તપાસતાં વિજયગયે 
પ્રયોજેલાં શીમકો, “જૂઈ અને કેતકી, “માણેક અને 
અકીક', “હીરા અને પન્નાં', “મોતી અને પરવાળાં' 
આદિ સાથક લાગે છે. તેમની. વિવેચનામાં ક્યાંક જૂઈ 
જેવી સુંવાળપ છે અને કયાંક કેતકી જેવી તીક્ણતા 
પણ છે. કૃતિના ઉત્તમ અંશોની ખુલ્લા મને પ્રશંસા 
કરવી. અને ત્રુટીઓને. નિર્ભીકપણે દશવિવી 
વિજયગય વૈદ્યની વિવેચક તરીકેની આગવી વિશેષતા. 
વિજયરાય વૈદ્યની વિવેચનામાં સિદ્ધાન્તચર્ચા કે 
સૈદ્ધાન્તિક વિવેચન ખૂબ. જ અલ્ય પ્રમાણમાં છે. ક્યાંક 
વળી 'નેબન્ધિકા' જેવા સ્વરૃપવિપયક લેખમાં, 
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વિજયરાય વૈદો વિશ્વનાથ ભટ્ટ એ. સી. 


બેન્સન, 
વર્જિનિયા વુલ્ફ, ડબ્લ્યુ. એચ. હડસન જેવા વિઠ્ઠાનોનો 
આધા લઃ ઈને નિબન્ધિકાની સ્વરૂપગત વિશેષતાઓ, 
નિબન્ધ અને ઊર્મિકાવ્યથી નિબન્ધિકાનું સ્પપ્ટ જણાઈ 
આવતું સામ્ય-વૈપમ્ય, નિબન્ધિકાનો વિષય, 
નિબન્ધિકામાં પ્રયોજાતી ડલી, રસને પાચક નીવડે 
તેવા ટુચકાઓ, ઉચિત અવતરણો, નર્મમર્મકટાક્ષનો 
યથાપ્રસંગ અને ક ક થયેલો વિનિયોગ ગ્‌ 


જા 


કગ્વાનો પ્રયાસ ક્ય મ.  . ણી 
પ્રકારો'માં ભાપ્યશૈલી, પૃથક્કરણપદ્ધતિ, સારગ્રાહી 
યદ્ધતિ, કે ક સ્વર રેઘલહાણ બધે એવાં 


સૂક્મ સ્વર પ ઊં મ ઊતરીને ૨ સમજવા યત્ન કરે રએ 
પ્રકાર જેવા વિવિધ સમીક્ષાપ્રકાઝો પર અંગુલિનિર્દશ 
કર્યાં છે. “સાહિત્યવિવેચન' લેખમાં સાહિત્યવિવેચનની 


શી આવશ્યકતા છે તેના સન્દર્ભમાં વિજયશયે નોંધ્યું 
છે : “કોઈ સાહિત્યપ્રિય વ્યક્તિ કહેશે, હું મારી મેળે 


વાંચવું હોય તે સાહિત્ય વાંચું છું; એમાં મારે વિવેચક 
નામે મધ્યસ્થીની શી જરૂર ? પ્રશ્ચોત્તર આમ અપાય 
અને કવિ યા સર્ગશક્તિવાળો ગદ્યલેખક સરેગાળી 
સામાન્યજન કરતાં તીવ્રતડ સંવેદનશક્તિવાળો હોય 
છે એટલે આપણે આપથી મેળે જીવનને-મનુષ્યોને તથા 
જનસ્વભાવ-પ્રતિબિમ્બક ઘટનાઓને સંવેદી રાકીએ 
તેનાથી અધિક ઊંડી અનુભૂતિ સર્જકની હોય છે. એ 
જ ન્યાયે સામાન્યજન કરતાં વિવેચકનો રસાનુભભમવ 
અધિક ઉત્કટ હોઈ, તે વિવેચ્ય વિપયને તેની આગવી 
પ્રતિભા વડે ભાવકને સહજસુગમ કરવી શકે છે.'” 
(મોતી અને પરવાળાં', પૃ. ૧૯૩). 

વિજયગય વૈદ્યે ગ્રંથાવલોકનો કરતાં કરતાં પણ 
કેટલીક વાર સાહિત્યસ્વરૂપની ચચ ઓ કરી છે. 
“મજનવિચાડ અને ગ. ખબરદારનાં ભજનો' શીપક 
તળે ખબગ્દાગ્કરત “ભજનિકા'ની સમીક્ષા કરતાં, 
ભજનો કેવાં હોવાં જોઈએ. અતે ભજનકવિ કેવા હોય 
તેના વિશે નોંધે છે : ““મજનોનો ગ્ચનાર ભક્ત કવિ 
સ્થૂળને વીંધી, સકળતાથી તેની પાર જઇ, “જડને 


પ 


_----------લહ 


ચેતનગ્સ કરી જાણે' છે, ભગવાનના સાનિધ્યમાં 
સદાય 'અનંત ઓચ્છવ' માણે છે, એ ખરેખરો 
'તાદશીજન' બને છે - તત્‌ જે પગ્માત્મા, તેના સંદેશ 
આ જીવાત્મા, બની જાય છે, અને એ પળોનાં અદ્ભુત 
સંવેદનને, એ પ્રભુદર્શનને અને તેના મહિમાને, 
મહિમાની પ્રોજ્જ્વલતાના પ્રમાણમાં તો ઓછી. અધૂરી, 
છતાંયે. કલાત્મક વાણીમાં અવતાચ્વા તે. મથે છે એવા 
મથનમાંથી જે પ્રવાહવતી પદાકૃતિઓ. તેના હાથે રચાય, 
તેને જ આપણે ભજનો કહેવાં જોઈએ '' (“જૂઈ અનને 
કેતકી', પૂ ૩૮-૩૯). આમ નોંધીને વિજયગયે 
ગુજગતીમાં લખાયેલાં અને ગણાયેલાં ભજનોમાં 
પ્રાર્થનાતત્ત્વ કેવું પ્રવેશી ગયું છે તેની સૂક્મદપ્ટિએ 
ચર્ચા કરીને અલગ. ચીધી બતાવ્યું છે આ જ રીતે 
“મંવાદકલા અને ગુજરાતી સંવાદો' લેખમાં 
સંવાદક્લાની લાક્ષણિકતાઓ અને ગુજગતી સંવાદોમાં 
વિપયોના વૈવિધ્ય પ્રતિ. અંગુલિનિર્દેશ કરીને આપણા 
શિષ્ટ ગંવાદોનું વિવેચન કગ્વામાં આવ્યું છે “કાકાની 
2[9ી'માં શશિકલાની “કાકી બનાવો'વાળી ઉક્તિના 
અને નાટકમાંની કેટલીક ઢાંકી-વણઢાંકી અશ્લીલતાના 
સંદર્ભમાં પણ વિજ્યગય વૈદો કઝ્ઞાહિત્યમાં 
અશ્લીલતાના મુદ્દાની ચચા કરી છે તેઓ સામાન્ય 
વાચકની જેમ નાટકમાની અશ્લીલતાને નિહાળતા 
નથીં, એ વિશે ઊહાપોહ પણ કરતા નથી, પરંતુ 
અશ્લીલતાના નિરૂપણના સંદભમાં પોતાના મુક્ત 
વિચાગે ગ્જૂ કરતાં નોધે છે “સાહિત્યમાં 
અશ્લીલતાનો પ્રશ્ર સર્વસામાન્ય દષ્ટિએ વિચારીએ. 
ત્યાગે તો, જે વસ્તુ અને જે ભાવો પ્રકૃતિમાં સગ્જતાં. 
ઈશ્વરને શચ્મ નથી લાગી તે વિષે જો આપણાં મન 
સાધારણ સંયમવાળા, તેટલાં જ શુદ્ધ પણ હોય તો, 
બોલતાં, લખતાં કે વાંચતા આપણને શરમ ન લાગવી 
જોઇએ એમ કહી શકાય વસ્તુદર્શન માટે એવું ચિત્ર 
આલેખવું અનિવાર્ય જ હોય ત્યારે કળાકાર એ કર્તવ્ય 
તટસ્થ રહી, તિષ્કામવત્‌ વૃત્તિથી ભલે બજાવે તેણે 
એમ કયનાં ઉદાહરણ પણ જગતની કેટલીક અમર 
ગ્ચનાઓમાંથી મળે છે -- એમ સ્વીકારવામાં વાંધો 
નથી '' (“જૂઈ અને કેતકી., પૃ ૮૫) આ પ્રકારના 


ઉ્ટ્શ્‌ 





વિચાગે પ્રગટ કરીને “કાકાની શશી'માં શશિકલાના 
ઉક્તિ કેવી અનુચિત ગીતે પ્રયોજાય છે તેની. સખે૬ 
નોંધ લીધી છે આમ વિજયરાય વૈદ્યની વિવેચનામ 
સ્વતંત્રપણે સિદ્ધાન્ત-ચર્ચા અલ્પ પ્રમાણમાં હોવા છત। 
અવલોકનલેખોની કે સમીક્ષાત્મક લેખોની અનન 
વિપયાનુરૂપ સિદ્ધાન્તની થયેલી ચર્ચા વિશેપ પ્રમાણમ' 
દૃષ્ટિગોચર થાય છે. આ પ્રકાગ્ની ચચમાં પણ 
વિજયરાય વૈદ્યની સૂક્ષ્મ અને માર્મિક દષ્ટિનો પરિચ | 
થયા વિના રહેતો નથી 

એક સાહિત્યપ્રેમી, વિચારક, પત્રકાર અને 
જાગૃત વિવેચક તરીકેનો ધર્મ બજાવવા માટે પા 
વિજયગય વૈદે વિવિધ વિપયો ૫૨ લેખો લખ્યા છે 
“એકેડેમી તેનો ઇતિહાસ, લક્ષણો અને હૃઉપયોગ 
“પુસ્તકાલયની ભાવના, જૂની અને નવી”, “ગ્રંથો અન 
ગ્રંધાલયો', “ગુજરાતનો જ્ઞાનકોપ', “અસા ત્ય 
પ્રિષદ', “મહાન શિક્ષકની શતાબ્દી', “લોકસાહિત્યનો 
સમુદ્ધારક', “'ગુજગતી જોડણીવિચાર', “શિક્ષણ અને 
ગાહિત્ય', “સાહિત્યમાં ક્ષણિક દષ્ટિબિદુ', "અ “ 
નૂતન ચિત્રવૈભવ', “નર્મદ અને સૌરાષ્ટ્ર, 'રાજ્યત 
“માપાવાર પ્રાન્તગ્ચના' જેવા અનેક લેખો વિજ”, * 
વૈધની વિપયસજ્જતા અને અનેગ વ્યક્તિત્વની સાક્ષી 
પૂરે છે આ પ્રકારના લેખોમાં મુખ્યત્વે સામ્પ્રત સમાજ 
સાહિત્ય, સાહિત્યિક સંસ્થા આદિની ચર્ચા અને 
તત્ત્વવિચારનું આલેખન જોવા મળે છે. આ લેખો 
ચચ ઓ, ઊઢહાપાહો આદિમાં પણ વિજયગય વેદ 
સારાસાર, ઉચિતાનુચિત આદિનો વિવેક કરતં 
વિવેચનદપ્ટિનો. પગ્ચિય થાય. છે. 

“ગુજરાતી સાહિત્યની રૂપરેખા' વિજય” 
વૈદ્યનું સૌથી યશસ્વી વિવેચનકાર્ય છે સેઇન્સબરીની 
શૈલીછતાથી લખાયેલ આ ગ્રંથ નિરૂપણનાં લાઘવ અતે 

વિષયના. સર્વગ્રાહી મૂલ્યાંકનને કારણે ગુજગતી 
સાહિત્યનો ઇતિહાસ આલેખતા ગ્રંથોમાં અનોખું ગ્યાન 
પામ્યો છે કનૈયાલાલ મુનશીએ તેમના “0૫14૧1 
તળ 1ડ 1પ્લાતાપાલટ' નામના ગ્રંથમાં વિજયરાયને “1 
14111311 ડાડાડા તળ ર [૦૫/૯1 પાં' તવન [પૃ 
૩૭૨) કહીને બિરદાવ્યા છે તે તેમના આ ગ્રંથના 
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!ન્દર્બમાં સર્વથા સાર્થક ઠરે છે. ગુજરાતી સાહિત્યના 
નતિહાસમાં વિજ્યગય વૈદ્યના આ ભર્ગીરથ કાર્યની 
અ!ગવી ખાસિયતો પ્રતિ અંગુલિનિર્દેશ કરતાં લેખકે 
નોંધ્યું છે : “પત્રકાર આકર્પક્તાવ!ળાં, પદા સાથાન્ય 


ગતે મર્મદરશી નીવડતાં કવિના 


ટ (5 


ન. ૦. ગઇ ર સ 
પ્રકરણશીમકો, 


જમાનાના સાંસ્કૃતિક પરિવેશનું મિતાક્રી અને 
ચિત્રાત્મક વર્ણન, ક્તના વ્યક્તિત્વની અને એની 


સર્જકપ્રતિભાની લાક્ષતિકતાઓનો કતલ્પનામંડિત 
મટિચિય, કૃતિનું લાઘવધૂર્ણ સ કા ટ રસદર્શન -- એની 
આગવી ખાસિયતો. જ સાહિત્યનો 
ઇતિહાસ” ગ્રંથ ૪. પૃ. ૪૪૫). ને વૈદ્યના 
સાહિત્યિક પત્રકાગત્વે તેમની તિવેચનકોલી અને 
પદ્ધતિને કેવી ગતિ અને ગરિમા આપ્યાં હતાં. તેનો 
નિર્દેશ કરતો આ ગ્રંધ તિજયરાયની વિવેચનપ્રતિભાની 
સાકી પૂરે છે. 

10 ત્યપ્રિયનો સાથી. ૧”માં સાહિત્યના પ્રખર 
ભેખધારી વિજયરાયે વિવિધ કત્રે સાહિત્યપ્રવૃત્તિને 
પ્રસાર્વાના મહત્ત્વાકાંક્ષી સંકલ્પને સાકાર કર્યો છે. આ 
ગંદર્મકોશમાં કેટલીક ભારતીય અને વિદેશી ભાપાઓ, 


મડ 
ન ધૂપ 
ચ 


પ્ર 


દડ. 


રે 


કૈટલાક સર્જકો, દેશ 
ઉપગંત સંસ્કૃતિ, ધર્મ વ 
લખાણો ગ્રંથસ્થ થયાં છે. જોકે આ ગ્રંઘમાં સંપાદનનું 
કોઈ ચોક્કસ ધોરણ સ્વીકારયું ન હોવાથી જે કેટ ક 
મયાદાઓ પ્રવેશી ગઈ છે તે આ મહત્તાકાંક્ષી ચંથના 
અપેક્ષિત એવા પ્રભાવને ઝાંખો પાડે છે. આમ છતાં 
આ ગ્રંથ વિજ્યરયની અનન્ય સાહિત્યનિપ્ઠા અને 
એકનિ'ઠ ઉપાસનાની ગવાહી પૂરે છ. 

વિજ્યગય વૈદે તેમનાં જુદાં જુદાં વિવેચન- 
પુસ્તકોમાં “સ્મરણવિહાર'. મની જેવા 


રિ 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૧૦૭ 


વિભાગોમાં ર. હિ. પાઠક, ઘૃમકેતૃ, ચંદ્ર્લકર પંવ્યા. 


અંબાલાલ દેસાઇ. સર લલ્લબાઈ શામળદાસ, મીરઝા 


મુરાદઅલી બેગ, બટુલાઈ ઉમરવઈડેયા. ક. મા. મુનશી 
કેવી અનેક તિરનેરાળી વ્યક્તિઓનાં ચક્તિત્વા જ 

રીત ઉપસાવ્યાં છે, તેમાં પણ તેમની પ્રસન્નક્ડે 
ગદ્યકીલીનો, કાના સાથેના ન: પ્રગાઢ 
સમ્બન્ધોનો તથા સાક્ષરૉના તેમના પર પડેલા 


પ્રબાવનો પત્ર આહ્લાદક અનુભવ થાય છે 
વિજયરાય વૈદ્ય એક વિઠાન અને અભ્યાસનિપ્ઠ 
વિવેચક હોવા છતાં તેમની વિવેચનાની કોઈ કર્યાદા 
જ નથી, એવું માનવાને કોઈ નથી, જ રીતે 
ગુજરાતીકરણ પ્રેમાનંદની સિદ્ધિ અને સીસા બની ગઇ 
હતીં એ જ રીતે લાંબા સમયથી એકધારી અને એક 
જુ પ્રકારની પ્રયોજાયેલી વિવેચનરલી જ વિજયરાય 


વૈદાની, વિશેષતા અતે મયદા બનીને ઊની. ગહી જાય 
છે. શલીદાસ્વ વિવેચક વિજયશય. વૈદ્યની મર્યાદ 
ગશાય છે. “એમની વિવેચનસાધના શલીસાધના કે 
ડીતિ-સાધના બની. ગઈ છે' એવું કહેત અનંતરાય 
ગવળે વિજયરાયની એક વિવેચક તરીકેની મયદા પ્રતિ 
જ સંકેત કર્યા છે. આ ઉપરાંત પશ કહેવું હોય તો 
કહી શકાય કે વિજ્યગયની તિવેચનામાં સૈદ્વાન્નિક 
વિવેચન ખૂબ. જ અલ્પ પ્રમાણમાં દૃષ્ટિગોચર થાય છે. 
તેમના યશસ્વી ગ્રંથ “ગુજરાતી સાહિત્યની રૃપરેખા'યાં 
પળ સામગ્રીની દષ્ટિએ ઇતિહાસલેખનની અસંતૃક્ષિત 
ગ્હી ગયેલી યોજના ઊને , આંખે વળગે છે. અમ 
તાં ગુજગતી સાહિત્યના ઇતિહાસમાં અંક પ્રખર 
વેચક તરીકે વિજયરાય વૈદ્યનું નામ ચિરસ્મરણીય 


પ્ન્ન 


કાગળ 


પ 


શિ 


૨. 
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રતુભાઈ અદાણી : એક સ્મરણાંજલિ 





ગજકોટ જિલ્લાના આટકોટ નામના ગામડામાં. 
એક જૈન વણિક કુટુંબમાં જન્મી, માંડ માધ્યમિક શાળા 
સુધીનું ભણતર મેળવી ૧૬ વર્ષ પૂરાં થવામાં એક 
અઠવાડિયું બાકી હતું ત્યારે સ્વામી આનંદની 
દરમ્યાનગીરીથી દાંઠીકૂચો શરૂ કરેલા નમક 
સત્યાગ્રહના સૈનિક તરીકે જોડાયેલા ગ્તુભાઈએ. 
તેમના લાંબા જીવનમાં ઘણી. સિદ્ધિઓ પ્રાપ્ત કરી 
૧૯૩૦થી ૧૯૩૪ સુધીમાં ગાંધીજીની ચળવળોમાં 
ભાગ લઈ અમરેલી નજીકના તગ્વડા નામના નાના 
ગામડામાં ગાંધીનિર્દિપ્ટ ચતુર્વધ ગ્ચનાત્મક 
કાર્યક્રમના ભાગ તરીકે હરિજન-ઉદ્ધાગ્ના કામમાં 
ચર્મોદ્રોગ શરૂ કર્યો ગામડાના રોજિંદા પ્રશ્ચોમાં 
લોકોની યાતનાઓના નિરીક્ષણ અને તેમાંથી મુક્તિ 
મેળવવાના પ્રયત્નોમાં આ વિચક્ષણ યુવાનની 
ગ્રામજીવનના પ્રશ્નોની સમજણ ઊંડી અને અનન્ય થતી. 
ગઈ 

૧૯૪રના '“હૈદ છોડો'ના સંગ્રામમાં અંધકાર- 
મય ગત્રિઓમાં દિલ કપાવનારાં સાહસો કર્યા અને 
જેલમાં જે કપ્ટ ઞહ્યાં તેનું વર્ણન તેમનાં પુસ્તકોમાં 
તેમણે જાતે. જ કર્યું છે જેલનિવાસમાં જ સ્વામી આનંદ, 
ગ્વિશંકર મહાગજ અને નાનાભાઈ ભટ્ટ જેવા 
ગાધીજીના અઠગ અનુયાયીઓના સંપકકમાં આવવાનું 
બન્યું અને બળવંતરાય મહેતા. સાથે તો અમરેલીમાં 
કામ કરતાં કગ્તાં જ ભાવનગગ્ના સામીપ્યને લીધે 
ગ્ચનાત્મક કામમાં દોરવણી મળતી રહી બળવંતરાય 
સાથેનો તેમનો સંબંધ ગુરુશિપ્ય જેવો, લગભગ 
પિતાપુત્ર જેવો કહી 9કીય 

 સ્વચજ્ય આવ્યું અને જૂનાગઢની ૮૨ ટકાની 
હિન્દી વસતીવાળા રાજ્યના પાકિસ્તાન સાથેના, 
જોડાણવાળા નવાબના. દુષ્કૃત્યને લીધે “આરઝી. 
હકૂમત'ની. રચના થઈ ત્યારે ગસિકલાલ પરીખ, 


બટ્ટ 





મનુ રાવળ 


ગ્તુભાઈ અદાણી અને જેઠાલાલ જોપીની યુદ્ધ ગંચાલન 
સમિતિમાં સભ્ય બની લશ્કરની દોગ્વણી માટે 
સેનાપતિપદ ગ્રહણ કર્યું અને અત્યંત વીચ્તાભગી 
લશકરી કૂચ કરી એક પછી એક ગઢ જીતી છેક 
જૂનાગઢ સુધી વિજયની હાગ્માળા રચી. પહેલે દિવઝે 
જ રાજકોટ શહેગમાં જૂનાગઢના નવાબના વિશ।ળ અને 
ભવ્ય મઢેલનો કબજો લીધો ને તેને આરઝી હકૂમતના 
મુખ્ય થાણા તરીકે સ્થાપિત કર્યો 

આ લડત દરમ્યાન કાઠિયાવાડના અગ્રિમ 
લોકનાયક ઉછડંગગય ઢેબરના વધારે ગાઢ પગ્ચિયમાં 
આવવાનું બન્યું અને જેટલો સહકાર અને માર્ગદર્શન 
સ્વીકાર્ય હતાં લગભગ તેટલાં જ મતમતાંતર પણા 
સહ્યાં ગાધીવાદી ઢેબર શાન્ત, સ્વસ્થ અને અર્હિસક 
પ્રવૃત્તિના પ્રણેતા અને રતુભાઈ અંગાગ્ઝરતા 
યુવાવીર્યના સોગ્ઠી સિંહ ૧૬ વર્ષની વયથી પોતાને 
ગમે તે રીતે જીવનના ઘડવૈયા ને વ્યક્તિઓ પ્રત્યેન્ડ 
આકર્પણ, અને આદર, પણ મૂતિપૂજાનો અભાવ 
પોતાનો સ્વતંત્ર મત બતાવવામાં જરા પણા લઘુગ્રથિતા 
કે ખચકાટ નહિ અને પોતે ધારેલા કાર્યમાં જીવનની 
આહૃતિ આપવી પડે તો પણ પાછા નહિ હટવાનો 
ક્ષાત્રધર્મ સશસ્ત્ર સંગ્રામની ઢેબરની અનિચ્છા અને 
આનાકાની છતાં રતુભાઈએ નિધારિતિ દિને લશ્કરી 
કૂચ શરૃ કરી નિધારિત કાર્ય પૂરું કર્યું. ભારતના 
ભડવીર સરદાર પટેલના લગ્કરે જૂનાગઢનો કબજો 
સંભાળ્યો અને શામળદાસ ગાંધીના વચગાળાના 
વહીવટી મંડળમાં રતુભાઈએ યોગ્ય પદ મેળવ્યું અને 
૧૯૪૯ના જાન્યુઆરીની ૧લી તારીખે જૂનાગઢ 
સંસ્થાનના સૌરાષ્ટ્ર રાજ્ય સાથેના જોડાણ પછી જે છ 
સભ્યો પહેલાં સૌરાષ્ટ્રની બંધારણ સભા અને પછી 
વિધાનસભામાં જોડાયા તેમાં કોંગ્રેસ પક્ષના દંડક 
(વ્ડિપ) નિમાયા અને ૧૯૫૨ની. ચૂંટણી પછી ઢેબરના 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭; ૧૦૮ 


મંત્રીમંડળમાં વિકાસમંત્રી તરીકેની 


કામગીગ ઝ્વીઠાગ. 


૧૯૫૨ના. મે ક રદ્દમી તારીખે 


# 


રવિશંકર મહારાજના વરદ હરતે માણાવદર વિશ્રાસ 
યોજનાનો પાજોદ મુકામે પ્રારંભ થયો ત્યારે 
વિકાસમંત્રી ગ્તુભાઈની ગ્રામવિકાસની અનુપમ 
હૈયાસૂઝ નીચે મુખ્ય વહીવટી અધિકારી તરીકે કામ 


કગ્વાનું મને સદ્ભાગ્ય સાંપડ્યું. ગામડાના નાનામાં 
નાના ણાથ” જ કી. તેમની સામાજિક આર્થિક અને 
ખેતીવાડીની સમસ્યાઓનો તેમનો અભ્યાસ અને 


સમજણ અમાગ કામમાં નિંંતર ઝબૂકતપ દીવડના 


. યકાશ સમ પ્રસરી રહ્યાં. ગામે ગામે પંચાયત અને ગામે 
ગામે સહકારી મંડળી દ્વારા 
ગાસતતંત્ર અને ખેતી. 
જનતામાં રાજકીય જાગૃતિ અને 
પ્રચંડ અભિયાન ઊભું કયું, અને 
જ એકાઈ ગ્હેવાને બદલે પંચાયતદ્વારે ગામેગામને ચોરે 
પહોંચે એવી સત્તાના વિકેન્દ્રીકરણની અનુપમ ગાથા 
રચી. જિલ્લે જિલ્લે દૂધની સહકારી મંડળીઓ રચી 
પશુસંવર્ઘન અને વૈજ્ઞાનિક ઉછેરની તાલાવેલી જગાવી 
અને એશિયાખંડમાં ભારતભરમાં ઊછળતો. મોટામાં 
મોટો દૂધસાગર રચવામાં અનન્ય કાળો આપ્યો. 
કનૈયાલાલ મુનશીની કલ્મનામૂર્તિઓના મુંજાલ 
મહેતા અને ઉદા મહેતા જેવા મહાઅમાત્યો જેવા અને 
અમગસિંહ દીવાનની, આવડત, હિંમત વ્યૂહર્યના અને 
શૌયના અર્ક સમા ગ્તુભાઈ સૌરાષ્ટ્રના મહાદ્િભાપી 
મુંબઈની રચના પછી ભારતતા એક મોટામાં મોટા 
રાજ્યના જાહેર બાંધકામ ખાતાના મંત્રી બન્યા. કુટ્લિ 
કાળનાં ચાડ વર્ષમાં સોગપ્ટ્રસક્ળ બનાવેલી પંચાયત, 
સહકારી મંડળી, દૂધની ડેરી અને ખેતીની સવાગીણ 
વિકાસયોજનાઓ. અમલી, બનાવી વિશાળ પ્રદેશને નવી 
શા અને નવાં પસ્માણો બક્યાં, 
૧૯૬૦ના મેના પ્રથમ દિવસે 


ગ્વગજ્ય ઠિલ્હીમાં 


ન 


ગવિશંકર 
કૉ. જીવગજ મહેતાના મંત્રીમંડળના એક અત્યંત 
અનુભવી અને સિદ્ધહસ્ત મંત્રી તરીકે કપરી કામગીરી 


ઓક્યેબર ૧૯૯૦: ૧૦૯ 


મહત્ત્વપૂર્ણ 


જાહેર જીવન, સ્વકીય 
તથા ખેતઉદ્યોગોના વિશ્રાસ દ્વારા 
આર્ધિક ઉત્થાનનું 


હાથ ધરી. ગુજરાત-કાઠિયાવાડના પુરાણ પૂર્વગ્રહોને 
લીધે જીવરાજ-રસિકલાલ-ર્તુભાઈ ત્રિપુટી સ વ ટ્પ- 

યુક્ત વિપ્લવ 9ર થયો ત્યારે કાઠિયાવાડ ના ટકીલા 

બહાર્વટિયાની જેમ રતુભાઈ ગિરનારની અડગતા 
અને સાવજની ગૂરવી?તાથી મોગરજી જેવા સર્વોચ્ચ 
મહારથી સામે અડીખમ ઊભા રહયા. તે દિવસ ગુધી 
ગુજરાતમાં મોરારજી દેસાઈની અણનમ આણ કરકતી 
। ભડવીર નીકળ્યા કે જેમણે 
ના દૂષિત અભિગમ સામે 


હતી. રતુભાઈ સૌથી પહેલા 
વિવેકમૂર્વક સંયમથી નેતા 
વિત્રોહ પ્રગટાવ્યો. 
જીવરાજ પ્રધ!નમંડળમાંથી નિવૃત્ત થયા પછી 
અવિરત ગીતે ચ્ચનાત્મક કામમાં જોતરગાઈ 
ગાંધીજની શતાબ્દીમાં ઉછડંગગય ઢેબરના અંતરંગ 
સાથી તરીકે રાતદિવસના અથાગ પ્રયાસથી અવનવા 
ગાંધીપ્રદર્શનિનું સર્જન કર્યું અને ઢેબગ્ની અધ્યક્ષતા 
નીચે ગોપાલન અતે ગોસંવર્ધનની ગાંધીપ્રણીત 
પ્રવૃત્તિઓમાં દેકાભગમાં નવી ચેતના અને નવો પ્રવાહ 
પ્રસચવ્યો. ૧૯૬૯ના ઇટ્દિઝ ગાંધીના કૉંગ્રેસના 
મુગણા મોવડમંડળ સામેના બળવામાં ગુજગતમાં 
નવી કૉંગ્રેસના પ્રલેતા બન્યા અને પોતાના જુગજૂના 
સાથી અને નેતા એવા ગસિકલાલ પરીખને છોડી 
ઘનશ્યામલાલ ઓઝાને પક્ષના મોવડી અને ગજ્યના 


ગયા. 


મુખ્યમંત્રી બનાવવામાં સકળ થયા. ઓઔંઝાના 
મંત્રીમંડળની પગસ્તી પછી ગજકારણી જાહેર 
જીવનમાંથી મહદંશે નિવૃત્તિ લઈ સ્વભાવગત 
રચનાત્મક કામમાં ગરકાવ થયા, અમદાવાદમાં 


ત 
કેકાદમાં 


જીવગજ મહેતા આશેગ્યધામ, શ્રય- 
નિવારણનું વર્ષથી ચાલતું આરગોગ્યધામ અને ચાવંડતા 
એવા જ આશેગ્યધામ જેવી માનવમન અને કારીરને 
શાતા આપતી કરુણામય પ્રવૃત્તિઓમાં નિરંતર રત 
ગ્હ્યા. 

ઓગણીસવીસ વર્ષના અમેરિકાનિવાસ પછી 
હિંદ આવી “સૌરાષ્ટ્રના સંત' પંતપ્રધાન ઉછરડંગગય. 
નવલશાંકર ઢેબરની જીવનકથા લખવાનો મનગૂબૉ મેં 
રતુભાઈ યાસે વ્યક્ત કર્યો ત્યારે તેમફે ઉમળકાભેર 
ત્રણ સંલગ્ન સંસ્થાઓના ઉપક્રમે તે ભગીરથ ક્રર્યની 


જ 


હક 


સરળતા, ઊભી. કરી. આપી અને લગભગ. અઢી. વર્પના, 
નલિનકાન્ત મહેતા અને માગ પ્રયાસથી એક 
પ્રમાણભૂત દળદાર ગ્રંથની રચના થઈ, ગુજરાતી 
ભાપાભાપી પ્રજાની આ રીતે ગ્તુભાઈએ અનન્ય સેવા 
કરી. ઉછઃંગગય ઢેબગ્નાં સંસ્મરણો, નોંધવા સવારે 
ફોન કરીએ. ત્યારે શ્વાસ ચઢવાને, લીધે. બોલી પણ ન 
શકે તેવા ગ્તુભાઈ બે કલાક પછી ૧-૨ કલાક સુધી 
તેમનાં કડવાંમીઠાં સંસ્મરણો ધ્વનિમુદ્રક યંત્ર પર અમર 
બનાવે. એવી. તબિયતે. આઠથી નવ. કલાકનું ધ્વતિમુદ્રણ 
અને લગભગ મૃત્યુને આઝે ઊભેલા શરીરે ૪૦૦- 
૪૫૦ પાનાંના પુસ્તકના ઝીણવટભર્યા અવલોકન પછી 
સુંદર પ્રસ્‍તાવના લખી તે તો શરીરની અશક્તિ ઉપર 
આત્માનો. વિજય હતો. 

વીર યોદ્ધા ગ્તુભાઈ દોપગહેત પૂર્ણ પુરુપ ત 
હતા, માનવસહજ ખામીઓમાં પોતે વિચારેલા 
કાર્યક્રમને અમલમાં મૂકવાની અણગમતી અધીરાઈ, 


કડા ઇડ છળ દા ઇઝ દ ઇઝ ઇટ: 





બ્રશ 


તેમનાથી. વિરુદ્ધ મતની અસહિપ્ણુતા, ગ્રામવિકાસના 
પ્રશ્વો સિવાયના જીવન તરફ બેકિકરી ઉપેક્ષા, 
વાતલાપમાં અન્યનો. મત સાંભળવાની અક્ષમતા અને 
વારંવારનો વિક્ષેપ અને સ્વનિમિત આયોજનમાં 
બદ્ધમતતાનો સમાવેશ. કરી શકાય. પરંતુ કુશાગ્ર બુદ્ધિ, 
અજોડ વ્યવસ્થાશક્તિ, ભાંગેલા શરીરે પણ 
ક્ષણેક્ષણનો સદુપયોગ કરવાનો. કર્મયોગ અને નાનામાં 
નાની બાબતમાં ચીવટ એ એમના નોંધપાત્ર સદ્ગુણો 
હતા. ગાંધીવાદી નિર્ભેળ સૈનિક હોવા ઉપગંત 
ગાંધીજીના. ભત્રીજા નારણદાસ ગાંધીનાં પુત્રી 
કુસુમબહેન ગાંધી, સાથે લગ્નગ્રંથિથી જોડાઈ રતુભાઈ 
ગાંધી. કુટુંબના સભ્ય બન્યા હતા. રતુભાઈના જીવનમાં 
સત્ત્વશીલ, કાર્યરત, સહકારી ગૃહિણી તરીકે 
કુસુમબહેનનું પ્રદાન જીવનના અંત સુધી અનન્ય રહ્યું. 
ગ્તુભાઈમાં સૌગપ્ટ્રે, ગુજગતે અને. ભાસર્તે ગાંધીયુગનો. 
એક અણનમ અનુપમ યોદ્ધો ગુમાવ્યો. 


1% 1 સળ પ અ છ ર ઇશ છ ક ણ 
“ઉદેશ'ના નવા આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્યો 


દિ 
૧. શ્રી રામજીભાઈ કડિયા કડી. 
ર. શ્રી દિગીશ મહેતા. અમદાવાદ શૈ 
૩. ડૉ. નીલેશ બી. વ્યાસ અમદાવાદ થૈ 
૪. શ્રી જે. અર. જોષી બગસરા. ન 
પ. શ્રીમતી, વિભા. જે. ચૌહાણ, હિંમતનગર 
૬. શ્રી રૂમી નડવી. નવી દિલ્હી છૂ 
૭. શ્રીમતી. માલિનીબહેન. શાસ્ત્રી અમદાવાદ કિ 
થિ ૮. શ્રી કિશોર ડી. દેસાઈ યુ.એસ.એ. થં 
૯. શ્રી રાજેશ. શાસ્ત્રી. અમદાવાદ લૈ 
૧૦. નવજીવન આદ્ર્સ અંન્ડ કૉમર્સ કૉલેજ દાહોદ દિ 
પ. ક ઝાક 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૧૧૦ 


ફોડ્યા કરો દીવાલથી માથું જીવન લગી ! 


(કટાક્ષ-લેખ) 


આ પ્રકરણનું આવું મથાળું ભાળી તમે ભડકો 
અને હેલમેટ શોધવા ભાગો, એવુંયે બને! 
“ફોડ્યા કરો દીઝાવ %/કું જીરન લઝ /”” 

ના, આ પંક્તિને પિંગલમુનિએ. છંદોની શાસ્ત્રીય 
છણાવટ કર્યા પછી અંતે લખી હશે, ૨ 
ધાગ*્તા. આ. તો “થરૂન્ય'સાઢેબના 
મિસર છ, અને... છંદ વિશે વિચારતાં મને એ 
સ્વાભાવિક રીતે જ યાદ આવી ગયેલો ! 

“તારી સાથે કે તાગ વિના. મારાથી જિવાતું 
તથી ! એવું જો ક્યાંક વાંચવામાં આવે, તો 
લેજો કે... સ્ત્રીન્સેઠર્ભ અથવા ઈંદ-સંદર્ભે જ લખાયું 
હકો, અને.. લખનાર ગળે આવી ગયો હશે, 
જીવતો. જ હશે ! 

છંદ ! ગૂંચવણનો. ગભરામણનો વિષય છે, તોયે 
હાલ એને લઈ બેઠો છું, ગળે આવી. જઈ ! “જેને 
ભ્‌ાપા-વિપયક કે છંદતિપયક આગ્રહ નથી, તે સાચો 
કળાકાર નથી'' એમ માનનાર શ્રી. પ પ 


છતાં 


અને... કદને ““ છટ્'' કહી “ગોલ. શબ્દની કાણી રે 1?” 
ગાતા શ્રી લાભ? કર ઠાકરને જોડતી એ.ક કે 


રેખા પરનું ગમે તે એક બિ 


બેદ્‌, એ માગા છંદ વિપેના, 
હાલના વિચારે . કમિ છે, 


નું એમ તમે ધારી શકો. 
હું પણ નિદોપપણે કે જ ધારું ક (મે ઊજ 
ચરતી હત? અ ગ/5 તેર % હું છું 9 
શ્ર 
“અલ્યાઆઆ...નાલાયક...હગમખોઓએઓ....'” 
ગણપતલાલના ગળામાંથી એક મૌલિક શ્લોક ગ્ચાતાં 
ગ્ચાતાં પડી ભાંગેલો. બાજુવાળી બીનાને રસિક 
અડપલું કરી રહેલ, પોતાના. સુપુત્ર બચુડાને જોઈ 
ગણપતલાલના હૃદયમાં ઘમસાણ મચે, ને,... મુખેથી 
મૌલિક શ્લોક (2) સરે, તે સ્વાભાવિક જ ગણાય. આવું 
તો. પુચતનકાળમાંયે બનેલું. (અલબત્ત, સાવ આવા 
સ્તરે નહીં છ નિઈય. પારઘીના બાણથી પ્રેમકીડામગ્ન 


અઈંક્ટોબર ૧૯૯૭ : * ૧૧૧ 





નિર્મિશ ઠાકર 


કૌંચપક્ષી-યુગલને ખંડિત થતું જોઈ, દયમા 
અંતરમાંથી અનુપ્ટુપ છંદમાં પંક્તિઓ સરી પડેલી- 
“મ જેષાદ! કત'& ત્રમઝગમ: શ/શત? : ઝથ/-/ 
ક ક દિ 

(અથાત્‌... ઝગલને 
કરનાર હે પારધી, તું લાંબા સમય સુધી શાંતિ નહી 
પામે.) 

આ પ્રથમ છંદના જન્મ પછી પારધીનું શું થયું. 
અની મને ખબર નથી. પણ હા, ત્યારથી આજ લગી 
છદ-સમર્થકો અને ઈંદ-વિરોધીઓ શાંતિ પામી શક્યા 

નથી, એટલું તો સ્વયંસ્પપ્ટ છે ! સૌપ્રથમ જન્મનાર 


છંદ “અનુષ્ટુપ સ્વર્ય પણ કેવ) અજંપા અને 
અશાંતિમાંથી બહાર આવ્યો હશે, કે ઈદ:શાસ્ત્રમાં 


એને કોઈ ચોક્ક્સ સ્થાને ગોઠવી શકાતો નથી ! 
“અનુષ્ટ્યને સંખ્યામેળ ઈંદો સાથે મૂકી શક ન એવો 
અભિપ્રાય વ્યક્ત કર્યા પછીયે, શ્રી ર. વિ. યાઠ 
“બૃહત્પિંગલમાં છેવટે તો લખ્યું છે કે... “ક પણ 
પ્રકાગ્માં, નિ:સંદેહ જેને મૃકી શકાતો તથી, તે 
અનુષ્ટુપ...” 

એવું કહેવાય છે કે પિંગલમુનિએ (કે જેઓ ગ્રીક 
બાકૂટ્રિયત હોઈ, સોનેરી વાળ ધરાવતા હોવાથી 
૧પિંગલ' કહેવાતા) છંદશાસ્ત્રમાં સૌપ્રથમ છંદોની 
શાસ્ત્રીય છણાવટ કરેલી. એમના આ મજબૂત પ્રદાનને 
[ગણે છંદ:ગાસ્ત્ર માટે જ 'પિંગલ' શબ્દ વપરાવા 
લાગ્યો. પિં - પિંક, ગ - ગડુ, અને લ - લઘુ, અથતિ્‌ 
લઘુ-ગુરુના પિંડનું જેમાં કથન છે તે પિંગલ, એવી પણ 
વ્યાખ્યા અમાય છે. એક'દતકથા મુજબ, પિંગલશાસ્ત્ર 
ગશ્યા પછી પિંગલમુનિને નદીકાંઠેથી એક મગર તાણી 
ગયેલો. પણ એ. મગર “ઈંદપ્રેમી' હતો કે “છંદવિરોધ।” 
એ. અંગે કોઈ વિશ્વાસપાત્ર પ્રમાણો ન મળે, ત્યાં લગી 
એ ઘટનાને. કયા અર્થમાં લેવી, એ અંગે હું ગૂંચવણમાં 
છું! (પાગ આવા લૈખોનું પુસ્તક પ્રગટ થયા પછી, 


બટ્ટ 


દપક 


દક 


જો મગ કે કોઈ અન્ય પ્રાણી મને ગમે ત્યાં તાણી 
જાય, તો. ભાવિ પૈઢીઓ પણ. મન ફાવે એવા અર્થો 
કાઢે ! આપણા હાથમાં ક્યાં કશું હોય છે ?) 

“છંદ'નું કોકડું હંમેશાં ગૂંચવાયેલું રહે છે, અને 
એ. કારણે જ એનું વિશેપ મહત્ત્વ અક્ષત રહે છે, એમ 
હું માનું છું. “મગજ બહેર મારી જવું' એવો એક 
ગુજરાતી રૂઢિપ્રયોગ છે, પણ અરબી. શબ્દ “બહેર'ને 
એની સાથે કાંઈ લેવાદેવા નથી. અરબી, ફાગ્સી અને 
ઉર્દૂમાં ગઝલના છંદ:શાસ્ત્રના જ્ઞાનને “ઇલ્મે અરૂઝ' 
અને છંદને “બહેર' કહેવામાં આવે છે. 

જ્ઞાન (?)ની વાતોને અધવચ અટકાવી મારે એક 
ચોખવટ પણ કરવી છે. પોતાનો. કક્કો જ સાચો ઠેરવવા 
કોર્ટમાં મચણિયો. બનતો. વકીલ સાચાનું જૂઠું ને જૂઠાનું 
સાચું કઝે,એવું, મારી બાબતમાં તો નથી લાગતું ને ? 
તમને કદાચ એમ થાય કે આ લેખક ગઝલને, લગતી. 
દરેક બાબતને યેનકેન પ્રકારે અશાંતિમાં જ લપટાવ્યા 
કરે છે ' પણ એવું, નથી. હું જ્યાં “અશાંતિ' જેવા 
સામાન્ય. શબ્દથી ચલાવી લઉં છું, ત્યાં તમે મડકી ઊઠો 
એવી. “ભુતાવળ' પણ દેખાઈ શકે ! ને એ માટે તમે 
ખુદ જવાબદાર છો, એવું સાબિત. થાય તો. ? ગઝલના 
અરૂઝ (છંદ:શાસ્ત્ર)તે શાસ્ત્રીય રીતે સંશોધિત. કરનાર 
શ્રી શકીલ કાદરી એમના પુસ્તક “ગઝલનું 
પિંગળશાસ્ત્ર'ની પ્રસ્‍તાવનાને “અરૂઝ: “ભૂતિયો 
મહેલ' કે....”' એવું મથાળું આપી. લખે છે કે... 

“ગુજરાતી ગઝલરસિકોમાં વિશાળ. વર્ગ એવો 
છે, જે અરૂઝ - પિંગળશાસ્ત્રનું નામ પડતાં જ ભડકે 
છે. તેનાં કદાચ બે કારણ હોઈ શકે. (૧) પિંગળશાસ્ત્ર 
અંગેનું એ વર્ગનું અજ્ઞાન, અને (૨) એ અજ્ઞાનજન્વ 
નીરસતા.”” 

ડૉ. હરિવલ્લભ ભાયાણીના અભિપ્રાય મુજબ : 
“છંદને ન માનનારો વર્ગ તેનાં દેઢ બંધનોને કારણે 
છુટકાગે મેળવનારે. ગણી શકાય.'' 

ગઝલ સંદર્ભે છંદની આવશ્યકતા પર શક્ય 
એટલો. ભાર મૂકતાં શ્રી 'જલન' માતરીએ. લખ્યું છે,'' 
“ગઝલની શરત છંદની છે, એટલે એમાં જેની ચાંચ 
બૂડકી નહીં, એમણે. અછાંદસનો. ઢોંગ કર્યો, પણ. એવા 


બ્ટ્શ 


ઢોગીઓ એમના આ ઢોંગમાં ફાવ્યા નહીં. ખૂબ જ 
જલદી ફેંકાઈ ગયા.” 
જક 

મને યાદ છે, નાનપણમાં હું ગણિત ગોખતો. 
એક વખત હું એક સો, બસો, ત્રણ સો... એમ ક્રમિક 
૨કમો બોલી રહેલો, ત્યારે અમારા એક ઝનૂની. વડીલે 
મારો. કાન મરડી, મોટા ડોળા દેખાડતાં કઢેલું, “લ્યા, 
આમ તે કેં યાદ રહેતું હશે ? હું ગાઉં એમ ગાજે ઘાંટો 
કાઢી, એટલે યાદ રહેશે...” ત્યારપછી. એમણે ચંદ્રની, 
ખડકાળ, જમીન ૫૨ બૂઠો પાવડો ઘસતા હોય એવા 
ઘસડસૂર અવાજે રસપૂર્વક ગાવાનું, શરૂ કરેલું... “એ.ક 
સૈ આવેએએ. એકકો... બે મેંડોં, બગ. સૈ આવેએએ 
બગકડો... બે. મેંડો, તગ સૈ આવેએએ. તગડો... બે 
મેડો...'' એમની આ વિચિત્ર છતાં તાલબદ્ધ 
શિક્ષણપદ્ધતિ (!)ને કારણે હું બઘવાઈને ખરેખર 
૨કમોનો. કમ ભૂલવા લાગેલો ! એ વડીલના ગયા પછી 
માગ. પપ્પાએ હળવેથી. કહેલું, “બેટા, વ.ડીલને માન 
આપવું પડે, એટલે હું કાંઈ બોલ્યો નહોતો. પણ તું 
પહેલાં જેમ ગણતો'તો એમ જ ગણજે. એ. તો. અવળ! 
કાન પકડાવે, એમાંના છે...'' 

જોકે “ઈંદ' બાબતે. વડીલો, અવળા કાન પકડાવે 
છે કે સવળા, એ. સમજવું બહુ કઠિન છે. ઘણી વાર તો, 
કાન પકડ્યા પછી પણ એ. નથી સમજાતું ! ખાનગીમાં 
કહું તો મને આવું વાતાવરણ વિશેષ ગમે છે. 

શકીલ. કાદરીના પુસ્તક “ગઝલનું પિંગળશાસ્ત્ર' 
માટે “અરૂઝ અંગે સ્પપ્ટ સમજ' એવું મથાળું ધરાવતી 
પ્રસ્‍તાવના. આપતાં શ્રી ચિનુ મોદી લખે છે કે- 

“શકીલ, આ બેય સ્વરૂપ (હાઇકુ અને સોનેટ) 
એના મૂળ. છંદ સાથે ગુજરાતીમાં ક્યારેય લખાયાં નથી 
અને કોઈએ. એવો આગ્રહ પણ ગખ્યો નથી કે સૉનેટ 
ઇટાલિયન અથવા બહુ બહુ તો અંગ્રેજી પ્રૉઝોડી પ્રમાણે 
લખો. એ. જ રીતે જાપાનના છંદશાસ્ત્ર વગર જ હાઇકુ 
ગુજરાતીમાં સ્થિર થયું છે.'' તેઓ આગળ ઉમેરે છે... 
“તો પછી કેમ ગુજરાતી ગઝલકારોએ. ગઝલના 
અંતસ્તત્ત્વ જેવા મિજાજને તથા. બાહ્યતત્ત્વ જેવા. રદીફ- 
કાફ્યા-મતલઅ-મક્તઅનો જ કેવળ સ્વીકાર કરી, 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭; ૧૧૨ 


અગ્બી-જ્ઞતરસી-ઉર્દૂશી પોતાનો નાતો કાપી ન નાંખવો 
જોઈએ? શા માટે ગુજગતી ગઝલ માટે અરૂઝનો 
આશ્રય લેવો પ.ડે ?” 

ઉદ્દ-કાગ્સીનો પ્રભાવ. ગૌગ્વપૂર્વક સ્વીકારતા 
શાયગે છે અરૂઝપ્રેમીઓના હોઠેથી “હૈં ?” સરી પડે, 
એવી કેટલીક ચોખવટો ચિનુ મોદીએ કરી છે. 
(સાહિત્યના હિતમાં હોઈ, મતભેદો હંમેશાં અનિવાર્ય 
ગણાય છે, બલકે સત્ય સુધી પહોંચવા માટેની એ 
તંદુરસ્ત પ્રક્રિયા ગણાય. છે. ઘણી વાર તો. અમુક 
સાહિત્યકારો વચ્ચે મતભેદ છે કે મનભેદ છે, એ અંગે 
પણ અન્ય. સાહિત્યકારોમાં મતભેદ પ્રવર્તતા હોય છે !) 
“ચોખવટ કરવા બેઠા જ છીએ, તો લ્યો !'' કાંઈક એવા 


ભાવ સાથે ચિનુ મોદીએ. કરેલી કેટલીક ચોખવટો 
જોઈએ ! 
£ આપણી ભાષાના તાદશાસ્ત્રનું, 


ઉચ્ચારશાસ્ત્રનું અલગ ગણિત છે. અ ગણિત અરબી- 
ફાગ્સીથી અલગ છે. એટલે ગઝલ લખવા માટે અરૃઝ 
અનિવાર્ય લેખવું, મને. તર્કસંગત ક્યારેય લાગ્યું નથી. 

[1 અરૂઝ ગુજગતી ગઝલ માટે માપદંડ બને, 
એ. મને કઠે છે 

[] ગઝલ તી વખતે મેં ક્યારેય અરૂઝનો. 
સ્વીકાર કર્યો નથી. મેં મારી ગઝલોને “ગાલગા' 
“ગાગાલગા' “ગાલગાગા!” “લગાગા' -- આ રટીને જ 
લખેલી છે, 

“તમારો પુત્ર પરમપ્રતાપી નીવડશે, અને... 
એના પગ્ચારૂપે, યે મોટો થઈ પ્રથમ તમારું જ ગળું 
ઝાલશે !'' આવી ભવિપ્યવાણી એક જ્યોતિપીએ. માસ 
પુત્ર. માટે કરેલી. મારો એ નાનો પુત્ર હાલ પ્રેમપૂવક 

મારે ગળે વળગે, તોયે હું એક ક્ષણ પૂરતો. તો ભડકી, 
જ ઊઠું છું ! ખેર, આ આડવાત મારે આ તબક્કે કરવી 
સી જોઈતી. 

હા, તો એ. પ્રસ્‍તાવનાને અંતે શકીલ. કાદ ત 
શુભકામનાઓ પાઠવતાં ચિનુ મૌદીએ લખ્યું છે... “'હં 
ગુજરાતી ગઝલકારોને તારું આ કાપ જ્ઞાન વધારતાં 
જરૂર ખપ લાગશે. એમના ગઝલલેખન માટે કે એમની. 


ગઝલના માયન સાટે બહુ ઉપયોગી નહીં નીવડે.” 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૧૧૩ 


પરિસ્થિતિને સમતોલ કરવાના પ્રામાણિક 
પ્રયત્નરૂપે શકીલ કાદરીએ પણ પુઝ્તકની પ્રસ્તાવનામાં 
કેટલીક ચોખવટો કરી છે, આ મુજબ : “કોઈ અરૂઝનો 
આશ્રય શા માટે લેવો એમ કઢેતું હોય તો તેણે, 
અરબીના શબ્દસ્તંભોને આધારે ગાલગા, ગાગાલગા, 
ગાલગાગા એવાં જ રૂપ બને છે, એને પણ તિલાંજલે 
આપી દઈ પોતાની ગઝલોનું સર્જન મંદાક્રાન્તા. 
ભુજંગી, કટાવ, શિખરિણી, પૃથ્વી, વસંતતિલકા, સવૈયા 
જેવા છંદોમાં કગ્વું જોઈએ, અને પછી. જોવું જોઈએ 
કે શ્રોતાઓ સમક્ષ એ ગઝલો કેટલે અંગે સફળ ગહઢે 
છે. સોનેટમાં ક્યું તેમ ગઝલના બાહ્યસ્વરૂપને સ્વીકારી 
અરૂઝને ત્યાજ્ય ગણવું, એ તો આદિવાસી સ્ત્રીને 
અંગ્રેજ લેડીનાં વસ્ત્રો પહેરાવી, તેની પાસેથીં અંગ્રેજી 
ભાયા બોલાવડાવવાનો આગ્રહ કગ્વા જેવું ગણાય. 
માત્ર વસ્ત્રો પહેરી લેવાથી તે આદિવાસી સ્ત્રી અંગ્રેજી 
મૂળની બની જાય નહીં. તેમ અરબી ઈંદોને કોઈ 
ગાલગા, ગાગાલગા, લગાગાગા કે ગાલગાગાની રીતે. 
મૂલવે, એથી એ. છંદો કાંઈ અરબી ભાષાના મટી જાય 
નહીં, એ છંદો પોતાની ઓળખ જાળવી જ ગખશે.'”” 

, કમનસીબે મને તો કોઈ “છંદો' અંગેના 

વિવાદમાં ઢસડી જતું નથી, નહીં તો... “છંદ' સંદર્ભે 
માગે પ્રતિભાવ વ્યક્ત કરવા, હું તો થિનુ મોદીનો જ 
એક શે'ર માથ બેસૂગ. અવાજમાં ગાઉં... 
“ક્યારેક કથ સકે, ક્યગેક સાચ સકે 
થાકી %૧/ઝું ક૧% તલવાર તાઈ તાઈ.”” 

“આવા. આકારનું પૅન્ટ ? એ તમાર વ્યક્તિત્વને 
અનુકૂળ લાગતું નથી !'' પહોળું પેન્ટ પહેરીને ઊભેલા 
માગ સુકલકડી, મિત્રને મેં વિવેચકની અદાથી, 
વણમાગ્યો અભિપ્રાય આપેલો. “એ તો છુંયે જાણું છું, 
પણ સાલી આજકાલ આ જ કૅશન ચાલે છે, શું 
કરીએ ?'' એણે. ઉદાસ બની. જતાં કહેલું. 

છંદ હોવો. જોઈએ, કેવો હોવો જોઈએ. કે ન હોવો 
જોઈએ. ? -- એનું મારે મન કોઈ ખાસ મહત્ત્વ નથી. 
હું તો માચ પેલા સુકલકડી ઈ જેમ માત્ર એટલું 
જ વિચાડું છું કે કાવ્યક્ષેત્રે હાલ ક કૅશન ચાલે છે ! 


ભજ 


(બાવા બન્યા એટલે હિંદી તો બોલના જ પડે ને 9) 
તમેય જાણો છો કે જૂની ફૅશનો જ નવી બનીને આવ્યા 
કરતી. હોય છે. ફેશન બદલાવાની થાય, ત્યાઝે કોઈ 
વિગ્લાને એ ચાલી ગ્હેલી કૅશન સામે તલવાર 
તાણવાનું મન થઈ આવે ! તલવારો તો. તણાયા કરે. 
ક્યારેક કાચ સામે, ક્યારેક સાચ. સામે, ક્યારેક 
અછાંદસ સામે, ક્યારેક છાંદસ સામે, ક્યારેક.. 

લોઢું લોહચુંબક ભણી ખેંચાઈ જાય, એમ હું 
છંદને બદલે છંદના વિવાદ ભણી સહજ રીતે ખેચાઈ 
ગયો, એ નોધ્યું ? ખેર, મહાપ્રયત્ને મૂળ વિષય પર 
તો આવવું, જ હ્યું. 

ગઝલના ઇંદશ્ાસ્ત્રને 'અરૂઝ' નામ શથી 
અપાયું, એ માટે પણ (અન્ય બાબતોની. જેમ, રાબેતા 


મુજ્બ ) અભ્યાસીઓમાં મતભેદો છે જ એ બધા 
અિપ્રાયોને ગાસ્ત્રીયતાની એરણ પર કસી હું 


“સત્ય'તે અલગ. તારવી તમાગ હાથમાં મૂકી દઈશ, 
એવી અપેક્ષા તો તમને નહીં જ હોય. ક્યારેક તમને 
થતું હશે કે “મહેતો માગે નહી ને ભમણાવેય નહીં..' 
એવા પ્રકાગ્નો આ લેખક છે, પણ ના, સાવ એવુંયે 
નથી. બધાં પ્રત્યે સતત અવિશ્વાસની દષ્ટિએ જોવું, એ 
ઠીક નહી બધું જ પોતાની ગીતે સાચું છે, એમ જો 
છું ઉત્સાહમાં કહી બેસું તો એમાં માગો વાંક નથી 
ઘણી વાગ હું વિના કાગણ શ્રદ્ધાળુ બની જતો હોઉં છું 
હા. જયંત શેઠનો. એક શે'ગ તમે જરૃર માણો. 
“અમી કંદગી છે પરદશ/ક પન જેવી, 
*ળ છે રંગ જેવ એવી એ :ંગ/ઈ જાયે છે 

છું મહદશે અમદાવાદમાં ઊછરેલો. નાનપણમાં 
અમે ગાતા “જબ કુત્તે પર સસ્સા આયા, તબ 
બાદશાહ ને શહર બસાયા. .” મારી પાસે કોઈ પુચાવા 
નથી, પણ મને દઢ વિશ્વાસ છે કે કોઈ અભૂતપૂર્વ સસલો 
જરૂર અહમદશાહના કૂતગની સામો, થઈ ગયો હશે 
અને બાદશાહે અહમદાબાદ કાહેડ વસાવ્યું હશે મારી 
કલ્પનાઓ તો આગળ વધી એમ કહે છે કે એ સસલો 
જે વિસ્તારનું પાણી પીને મોટો થયો હશે, એ વિસ્તાર 
જ પાછળથી, “ખા ડિય! નામે પ્રસિદ્ધ થયો હકો ' 

જોકે આપણે મૂળ વાત પર આવવાનું હતું ' 


બટ્ટ 





આરબ વિદ્દાન અલ અકદુસીની માન્યતા! મુજબ 
અરબી છંદશાસ્ત્રના રચ્રયિતા અલ ખલીલે આ શાસ્ત્ર 
અરબસ્તાનના મક્કા શહેરમાં વિકસાવ્યું હતું. મક્કાનું 
બીજું નામ “અલ અરૂઝ' હોવાથી, આ શાસ્ત્રનું તામ 
પણ એ શહેરના નામ્‌ પગથી પય્યું. 

શ્રી જમિયત પંડ્યાના મત મુજબ અરબી 
પિંગળના રચયિતા ખલીલ અહમદ એક વખત 
મક્કાના કોઈ ધોબીઘાટ પાગેથી મસાર થતા હતા, 
ત્યારે પથ્થર પર ધોવાઈ ગ્હેલ કપડાનો અવાજ 
“કઅલ , ફઅલ ફલ, ' એમના ચિત્તતંત્રમાં 
પડ્ઘાવા લાગેલો, એ કારણે 'ફઊલ' બબ્દધ્વનિ 
“અરૂઝ'ની ઉત્પત્તિનું કારણ બન્યો (શકીલ કાદરીના 
મત મુજ્બ આદાગણ 'ફઊલ' નહીં પણ “ફઅલ' છે 
વળી તેઓ ઉમેરે છે કે “્‌ન્‍્ય' પાલનપુરી “ઉરૂઝ'માંથી 
અપભ્રંશ થઈ *અરૃઝ' ગબ્દ બન્યો એમ માનતા, તે. 
પણ ખોઢું છું. “અરૂઝ' જ સાચો ગબ્દ છે.) 

ઈબ્ને ખલીકાનના મત મુજબ બસગાના બજારમાં 
બની રહેલ તાંબાનાં વાગણો પગ પડતી હથો ડીઓના 
અવાજના વિભિન્ન લયો પરથી અલ ખલીલે “અડૂઝ' 
વિકઞાવેલું આમેય તાંબાના ખાલી વાગરા પડ પડતી 
હથો ડી, અને અમારા કાંઈક એવા પ્રકારના મગજ પ૨ 
પડતું “ઈંદ'નું વજન એકસરખી અસર ઉપજાવે છે, 
એટલે આ બાબત સાવ અધ્ધરતાલ નથી, તાર્કિક છે 
(અલબત્ત, ખોદતા. એંગલથી જો હથો.ડ કટકાગતી હોય, 
તો વાસણ સ્વર્ય ગોબાપ્રગટ કરી પોતાનો વિરોધ દશ વિી 
શકે, પણ. મગજ પ૩ પડતા ઈંદોભંગના અદશ્ય ગોબા 
સામાવાળાને બતાવી શકાતા નથી ૭) 

અરૂઝના મૂળમાં અગબી છંદશાસ્ત્ર છે (ફારસી 
છંદશાસ્ત્ર નહીં) એમ દેઢપણે. મનાય છે. અરબસ્તાનમાં 
રખડુ જીવન વ્યતીત કરતા આગ્બોને મન “તંબૂ' અને 
“ઊં2' એ બેનું વિશેષ મહત્ત્વ રહેતું તંબૂના સમતોલન 
માટે તેના મધ્યભાગમાં લગાડાતી આડી લાકડી માટે 
“અરૂઝ' શબ્દ વપરાતો અ સંજ્ના પછીથી અરબી 
છંદશાસ્ત્ર માટે વપરાવા લાગી, એમ પણ મનાય છે. 

જેમ તબૂનું, સમતોલન થાંભલા પર આધારિત 
છે, તેમ શે'રનું સમતોલન રુક્ન (ગણ) યર આધારિત 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૧૧૪ 


મુસ્તફ્ઇલુન, મુક્ષાઇલતુન શ લુન, , મફઉલાત એમ 
કુલ આઠ ગણસમૂહ (અરકાન) અલ ખલીલે બનાવલા, 

" અરૃઝ એ અક્ષરમેળ છે કે માત્રામેળ, એ ૨ અંગે 
પણ અભ્યાસીઓમાં મેળ નથી, એટલે કે મતભેદ છે. 


જ 
ક 


અમાસે એક મિત્ર ઇમ્યાર્ટેડ કાર લાવ્યો છે. 
અસલમાં તો. એક અમેરિકન યુવતીએ એને પતિ તરીકે 
પોતાને ત્યાં ઇમ્યાર્ટ કરેલો. ત્યાગપછી ધાક કગ્તાં વધુ 
ઝડમથી એ બંતે વચ્ચેની ગેરસમજો દૂર થઈ જતાં 
એમને ડાયવર્સ લેવા પડેલા, તમતે એ અમૈરિકન યુવતી 
વિષે જાણવામાં વિશે રસ હોય, એ હું સમજી શકું છું 
પણ હું એ અમેરિકન કાર વિષે કહીશ. મારે એ મિ 
પત્નીને બદલે અમેરિકન કાગને સ્વદેશ લાવવામાં સકળ 
થયો છે. અમે કારના રૃપ-રંગથી પ્રભાવિત થઈ એને 
કહેલું કે કાર માટે ઇમ્યોર્ટેડ એન્જિન આંઇલ, બ્રેક 
ઓઈલ, કૂલન્ટ વગેરે વાપગજે. કોણ જાણે. હવે કાર માટે 
ઇમ્પોર્ટેડ સામગ્રી વાપરવાનું એનું ગજું તથી અથવા તો 
એનામાં ઊંડા દેશપ્રેમની તીવ્ર લાગણી જાગી હોય, ગમે 
તેમ, પણ હવે એનું વર્તન કરી ગયું છે. હવે એ કારને 
દેશી સામગ્રી વડે જ ચલાવે છે, એટલું જ નહી, દેશી 


હ 


ત્ય 
૬૫૧ 
ક 
છો 
ત 


બનાવી દીધો છે. ગાઉ “હેલો-હાય”” ર દેશી 
લલના જેવા સૂરમાં વાગતું એની કારનું હાર્ન હવે ભરપેટ 
આપણા વતનની ધૂળ ખાધા પછી, દાંત પીસીને 
હુ સાંભળો છો ?'” કોલી આર્યનારી જેવા સૂરમાં વાગે 


ન 


શરૂમાં ક આ બધુ આઘાત) ગક લાઃ કી પણ 


'અમેરિકન' જ ના ક ન ગેમાંચની 
લાગણી થતી, હવે એ “ગીલી ગુજરાતણ' લાડો છે 
ત્યાડ3ે ગૌગ્વ અને અંતોપની લાગણી થાય છે. 
અરઆબસ્તાનમાંથી કસીદારૂપે ઈચન પહોંચેલી 
ગઝલને હિંદુસ્તાનમાં આવ્યે લગભગ ૩૦૦ વર્ષ થઈ 
ચૂક્યાં છે. ૧૯૨૪ થી ૧૯૬૨ સુધીના સમયગાળામાં 


ગઝલસમ્રાટ શયદાએ. મક પોતાના અનોખા 


અંદાજ સાથે ગુજરાતીમાં રંગી દીધી અને એ ગાળામાં 
જ ગઝલ 'ગુજગતણ' ન ગથેલી જગાય છે. 


“શયદાએ ગઝલનું ગુજરાતીકરણ કર્યુ” એમ શ્રી 
ગામપ્રસાદ બશ્રીએ મ્ય કહ્યું જ છે. હવે આય ડી સાથે 
૨૧૬થી સદીમાં મકેશવાની તૈયારી કરી રહી 


છે ત્યારે એકક અઘગે પ્રશ્ન અભ્યાસીઓમાં ચચાતો 


ગઝલ પણ ૨ 


થયો છે, શું હવે ૩ અ ગઝલને “અડગઝ'ની જરૂરત 
રી કે એને ગુજગતી ઈંદોલ્યને ગસ્તે લઈ જવી ? 
ચિનુમો દીએ “યતં તીગ ઝલ માટે અરઝ આવશ્યક 


જોયું. માત્ર વસ્ત્રો બદલી લેવાથી દાગ સ્ત્રી. 
અંગ્રેજ મૂળની ના બને, એમ શકીલ કાદરી કહે છે ! 


અમ તી ચજન્દ્ર શુક્કે મનહર, ચોપાઇ. 
સવેયામાં અને રમેશ પારેખે શિખરિણી, પૃથ્વી, શાદલ, 
મંદાક્રાન્તા, ૨ બનુષ્ટુધમાં લખેલી ગઝલોનાં જાણીતાં 


ઉદાહરથો છે. રમેશ પારેખનો 'શિખરિણી'માં ગ્ચાથેલ 


રઝ/ વચે મજ ૨થળ દેખ/% તજને, 

ત ૬૨૪ પજ 4% ટૅખ/% «ને. 
“કાવ્ત્વ'ની દષ્ટિએ સધ્ધર જણાતી આ 
પંક્તિઓમાં ગઝલનો 'મેજાજ' ઊતર્યો નથી. 
(ગઝલના 'મિજાજ' સંદર્ભે રમેશ પારેખે લખ્યું છે કે 
અ/ વાત સગવગ ક ટે 


ઉપજાવી કાઢી હોય, તેવો વહેમ 
પે છે.. આ ઉદાહરણમાં ગઝલનું વાતાવ 


રણ ઊભું 

કરવામાં શિખરિણી ઈદ ઊણો ઊતરે છે (વાંક રમેશ 

મારેખનો નથી) એનો. અર્થ એવો પણ નથી કે ગઝલ 

માટે જ્યારે પણ દેશી છંદનો ઉપયોગ થશે, ત્યારે 
મગ્ણિામ જુદું નહી આવે. 

આ કઅંદર્લે “બ્રક' (કારસી 

વિશેપાંક, ૧૯૯૫)માં રશીદ મીરે કઃ કરેલા વિચારો 


£૫ 
૫ છે 
૫૬12 


કાવ્યશાસ્ત્ર 
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જ 
ઝે. 


પણ જાછાવા જેવા છે. તેઓ લખે € 
સ્નગ્સી ભાપા રાજભાપા તરીકે મધ્યપર્વમાં 

લુપ્ત થવા લગી છે. એનું સ્થાન હવે અરબી અન 
અંગ્રેજી ભાપા લઈ રહી. છે. ક્લિપ્ટ અને અનિશ્ચિત 
બંધારણાવાળી આવી કાલાતીત. ૦૫૬ ૦ તંતરદલ ભાપાના 
।કરણનદ જડ ચોકઠામાં ગુજરાતી ગઝલને ૬॥ માટે 


હટ 
સોલરકટલ્ડેર વપ: -ૂક--તકૂૂૂકૂ ૬ દશ 


પૂર્વી ? ગઝલને સમજવા માટે અરબી-ફારસી 
કાવ્યશાસ્ત્રથી વાકેફ થવું, જરૂરી છે, પણ ગુજરાતી 
ગઝલમાં એ. શાસ્ત્રને યથાતથ જડબેસલાક ઉતારવું 
મને જરૂરી લાગતું નથી. હા, પરકીય. કાવ્યપ્રકાર 
સાનેટની જેમ એનું [૦0૬ કે €૦પ્લાદ અપનાવાય 
તેમાં કશું ખોટું નથી. પણ કેવળ અરબી-ફારસી 
ભાપાના ઉચ્ચારણ પ્રમાણેના કાફિયા કે છંદોનો 
હઠાગ્રહ શા માટે ? આપણી પાસે આપણી ભાપાની 
ઉચ્ચારણ-વ્યવસ્થા કે છંદો ક્યાં નથી? ગઝલના 
મિજાજને અનુરૂપ એનો. વિનિયોગ થઈ શકે.” 
“આપણા બાબલાએ. સ્કૂલમાં એક છોકરીનો 
ચોટલો ખેંચેલો એટલે પ્રિન્સિપાલે એને “તારા બાપાને 
લઈને આવજે' કહી ઘેર કાઢી મૂક્યો છે. ગેસનો બાટલો 
બપોરે ખલાસ થઇ ગયો. છે, એટલે સાંજનું રાંધ્યું નથી. 
ગયા મહિનાનું બિલ બાકી છે, એટલે કરિયાણાવાળો 
હવે ઉધાર આપવાની ના પાડે છે. ગતે નવની લોકલમાં 
મારાં બા-બાપુજી આપણે ત્યાં રહેવા આવવાનાં છે. 
તો બોલો, હવે. શું, કરવું છે ?” નોકરીનો. ઢસરડો. કરી. 


ચિત્ર કેં ભવ્ય-રમ્ય ! 


(મંદાક્રાન્તા) 

ટૂથો-મીઠી શેશિર-તડકો અગલે છતવછ 
ઢોળાતો'તો હવસ ચઢત# છાપરે ને ફળીમં 

નેવાં માથે ઘૂ...ઘૂ...ઘૂ...કૂ રવે ગીત ગાત કપોત; 
કંકોસીને ધૂળ ચકલીઓ ધાન્યદાષ ચણંતી. 
બિછાવીને જરજરેત કંતાન જતે અંઢેલી 

દાદ/જી ત્ય ચ૯% ફૂંકત# હોય બેઠ છટાથી 

ને દઇ ઝુનગઝુન રવે ગત ગાત ર*ષે 
સંકોર્/ને સકલ તનને રડે હોય જેઠી. 


જેત્ટો રા/કે લઇુક વયન/ ખેલત હુંય પસે 
અડ-ઊભ, ધૂળ મહી જટા તાણત હોઉં ખલી. 
ગાડું વૈને ભળકડું થત્ઇં ખેતરે જાય પિત, 
વાસીદામાં મશગૂવ, પછી ફેરવી મ વલોણું. 
દાદા-દાઈી, જનક-૨નની, ક્યાં હવે, બ/ળમિત્રો ? 
વેલમાયું સમયમટથઈ થેત્ર કે ભવ્ય-રમ્ટ ! 
લાલજીભાઈ કાનપરિયા 


બટર 





આવેલ થાક્યો-પાક્યો પતિ. ઘરમાં પગ મૂકે કે તરત 
પત્ની નવા ઊભા થયેલ પ્રશ્રોનું લિસ્ટ ગ્જૂ કરે. “તે 
એમાં હું શું કડું ?'' એમ કહેવા માગતો. હોય, એ રીતે. 
પતિ લમણું ઝાલીને આંખો બંધ કરી લે, એ સ્થિતિ 
તમેય કલ્પી શકશો. 

આમ તો છંદ પોતે જ અઘગ છે, અને છંદ 
વિપેના પ્રશ્નો. એથીયે અઘરા છે. વળી 'આ લખત્તાર 
તો. “પ્રશ્રો છે, માટે ઉત્તરો પણ. હશે !”' કહી ઉત્તરો 
શોધી લેવાની જવાબદારી, અન્યોને માથે નાંખી દે છે. 
'જલન' માતરીએ પણ લખ્યું છે : 
મટે કેમ / ચગ, શોધો ભલ, 
જે જ હશે ત ઠ૧ ૫% હશે. 
ના હિસાબથી છટકવા વાચ.કોયે 'મરીઝ'નો 
શકે... 
ફ છે વ વાતોમા હેસ/જ હેસ/જ, 

સા અગર? જીવન" કશું ગણિત નથી. 

તો લ્યો, તમને છંદથી મુક્તિ આપું છું. (જાઓ, 

અછાંદસ લખો, બસ, ?) 


નઃ 
કહૈ 


હશે 

ને પપળ/ન! ૫ની જીલાશ જય જરતી જશે, 

ઝુખ-કચજીઓ મારી તુજ આંખોમદ તરવરતી હશે. 

ખૂટું થઈ ગ્યું'છું બઇ, -# ખોટ પછ નડતી કશે, 

વાતોય કેં ન્હોત્ટિ છત રગ ક્ય/ક ચરચરતી હશે 

કલરવલચ્છે માળો ને જીલી ૧/૭ ઊભરત્ી હશે, 

પણ એ સહુ વચ્ચેય એકલ પાંખ થરથરત્ી હશે. 

પરસાળ જયારે કુળકથ/આઓથી કઈ ઢળ હશે, 

તારી મી ત્યારે અમર કેંધઇુન? ભરતી હશે. 

વડ પૂશ?૧# વહુવ(રુઓ લઈ થળ સંચરતી હશે. 

ત્ય સમયનું સૂર %હત/ ટર દું ફરતી હશે. 

એ આંગળામાં પૌત્ર પડખે, રત ઊતરતી હશે : 

ચકજી-ચકાન્ટી (રત#આઓ કંઠ તરતી હશે. 

ક્યાં કોઈને નવરાશ છે? બસ દોટ ખડખડતિ હશે, 

પજ ટાણું કે અ શિપ નવનથી નતી ૪ડતિ હશે. 
ભાનુપ્રસાદ બરિવેદી 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭: ૧૧૬ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





તિરોહિત વાસ્તવનો કળામર્મ 

શ્રી ઈલા નાયકનો શોધનિબંધ “આધુનિક 
ગુજરાતી. ટૂંકી વાતમાં કપોલકલ્મનાનો વિનિયોગ,' 
એક દષ્ટિએ ગુજગતી ટૂંકી વાર્તામાં વિશિષ્ટ રીતે 
અવતરેલા આધુનિકતાવાદના અંશને ર્વાધ્યાયથી 
સત્કારવાનો ઉપક્રમ છે. સર્જકોએ એ. રીતિથી વાતાઓ 
લખી, ઇલાબહેને એનું સંશ્લેપણપ્રધાન વિશ્લેષણ 
આપ્યું. ડગ. ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા જેવા સજ્જ 
વિવેચકના માર્ગદર્શનનો લાભ મેળવવા ઉપરાંત નાયકે 
જે ખંત ખાંખતથી, કલાનિપ્ઠાપૂર્વક પ્રથમ વાર પ્રસ્તુત, 
વિષયમાં ગતિ કરી છે એ આપણા ભાપા-સાહિત્યમાં 
અપૂર્વ અને. ભવિપ્યના અભ્યાસીઓ માટે પણ 
અધિકૃત સંદર્ભગ્રંથ લેખે, ઉપકારક બની ગ્હેશે. 

વિશાળ પગિપ્રેક્યમાં પુસ્તકના. વિષયવસ્તુને 
લક્ષમાં લઈએ તો. વાસ્તવવાદ, મૂલ્યમુખ્ય ભાવના- 
આદર્શવાદ, દસ્તાવેજી વિગતપરક વાસ્તવિકતાના 
અતિ મહિમાની, સામે. સર્વપ્રથમ સુરેશ હ. જોપીએ. 
“કપોલકલ્મના' સંજ્ઞાનો, પોતાનાં સર્જનવિવેચનમાં 
અધિક ભાગ્પૂર્વક સુશની. રીતે ભાતે સભાન વિનિયોગ 
કર્યો, પણ કેટલાક છૂટક લેખો સિવાય એમણે ગુજરાતી 
ગિગની વાતકૃતિઓને લઈ વિસ્તૃત ચર્ચા ના આપી. 
એ કાર્ય લેખિકાએ જ એક સળંગ ગ્રંથ રૂપે 
શોધનિબંધમાં મૂર્ત કરી દેખાદડ્યું, એમાં સુરેશ જોપીના 
અભિયાનની, પરિપૂર્તિ અને શોભનીય અંજલિ છે. 

કથનકળાના ક્ષેત્રે આજે છાપાળવા અહેવાલોથી 
આગજિત, ઇતિહાસ અને દસ્તાવેજ, લોકેશન અને 
વાતાવરણ, જાતિજૂથો અને કોમોવર્ણોના રીતરિવાજોથી, 
મંડિત સામાજિક વાસ્તવવાદ કળાનું મહોરું ચઢાવી 
સ્થાપિત હિતો ને વામણી શક્તિઓથી પુરસ્કૃત બની 
ઠેરઠેર ઘૂસી, ઘૂમી ગહ્યો છે ત્યારે પ્રસ્‍તુત શોધગ્રંઘનો 
અભ્યાસ અને. મૂલ્યાંકનપરક આસ્વાદ આવશ્યક છે, 
આવકાર્ય છે, 


ઓક્ટોબર ૧૯૯૭ : 


રાધેશ્યામ શર્મા, વી.જે. ત્રિવેદી 


સુરેશ જોપીની દિશામાં એટલે કે કૅન્ટસિના પયયિ 
તરીકે “કયોલકલ્મિત” સંજ્ઞાનો પ્રયોગ ચાલુ થયો તે પછી 
પ્રથમ ડાં. શિરીપ પંચાલે “કયોળકલ્મિત' પુસ્તિકામાં 
આગળ અપેક્ષિત ગતિ કરી... પોતાના ગ્રંથમાં ઇલા 
નાયકે 'નિવેદન'માં યોગ્ય નિષ્કર્ષ તારવ્યો છે : 
“ગામાજિક વાસ્તવથી મુક્ત થઈ કથાસાહિત્ય શુદ્ધ થવા 
તરફ વળેલું, સ્વરૂપસિદ્ધિની દિશામાં ગતિશીલ થયેલું 
આ ચાહિત્ય અનેક પ્રયુક્તિઓ અજમાવે છે. એમાં તે 
વાસ્તવમાં રહેલા તરંગનું અનુકરણ કરીને 
કપોલકલ્પનાના પ્રદેશમાં પ્રવેશે છે. (વ્યંજનાત્મક રીતિ 
બનવાને બદલે કપોલકલ્પના આત્યંતિક હદે પહોંચી 
જાય ત્યારે નિપ્પક્ષ અભિપ્રાય પણ આપ્યો છે કે એવા. 
પ્રયોગો ““અપાગ્દકિતાની કોટિએ પહોંચી ક્લિમ્ટતાનો 
જ અનુભવ કરાવે...'') 

તથ્યનિપ્ઠ વાસ્તવના અતિ ઇ*ઠગ'ગ્રેવનથી 
નિશ્ચેત થયેલી વાર્તકૃતિઓમાં, એક સર્જનાત્મક 
પ્રતિક્રિયારૂપે કપોલકલ્પનાનો. પ્રવેશ જરૂરી, મનાયો. 
કૅક્ટ-તથ્ય અને કિક્શન-કલ્પિત વચ્ચેની વ્યાવર્તક 
૩ેખા આંકવાના અવસરને લેખિકાએ દેશવિદેશના 
સંજ્ઞાકોશોની સહાયથી પુપ્ટ કરી વધાવ્યો, 

કપોલકલ્પનામાં, “સમય અને ર્થળની 
યાદચ્છિક કે તકાતીત. ગતિ, બુદ્ધિત્રાહ્ય ન હોય એવા 
ર્વપ્નસદશ અતુભવો, અને અદ્દભુતનાં તત્ત્વોવાળી 
વિચિત્ર ઘટનાઓ. દ્રારા વાસ્તવવાદી. વિશ્વના સામા 
છેડાના અતિવિલક્ષણ કાલ્પનિક વિશ્વનો સંકેત કરે 
એવી માનસી રથના નિહિત છે.'” 

વાસ્તવનો સામો છેડો અહીં ચીંધ્યો એનું 
તાત્પર્ય એવું નથી કે છેડાછૂટકો સમૂળો લઈ લીધો. 
માટે તો લેખિકાએ ખાસ ખુલાસો કર્યો છે કે 
“વાસ્તવથી વિચ્છેઠ્તિ અને છતાં એનાથી સંબંધિત 
એવી. કલ્પના.'' 

હવે 'માનસી રચના” કે “કલ્પના' જેવા સંદર્ભથી 
કોઈ ભુલાવામાં પડી જાય તો “ચંજ્ાચર્ચા અને 


૧૧૭ સઝ્્સ્ક્ડ્ક્ઝકકકકતક્ડસ5૬ બ્ટ્શ 


પૂર્વી ? ગઝલને સમજવા માટે અરબી-ફારેસી 
કાવ્યશાસ્ત્રથી વાકેફ થવું જરૂરી છે, પણ ગુજરાતી 
ગઝલમાં એ. શાસ્ત્રને યથાતથ જડબેસલાક ઉતારવું 
મને જરૂરી લાગતું નથી હા, પરકીય કાવ્યપ્રકાર 
સૉનેટની જેમ એનું [૦૯0 કે ૦૦॥૫૯દ અપનાવાય 
તેમાં કશું ખોદ્ઠુ નથી પણ કેવળ અરબી-ફારસી 
ભાયાના ઉચ્ચાગ્ણ પ્રમાણેના, કાફિયા કે છંદોનો 
હઠાગ્રહ શા માટે ? આપણી પાસે આપણી ભાપાની 
ઉચ્ચાગ્ણ-વ્યવસ્થા કે છદો ક્યાં નથી.? ગઝલના 
મિજાજને અનુરૂપ એનો વિનિયોગ થઈ શકે” 
“આપણા બાબલાએ સ્કૂલમાં એક છોકરીનો 
ચોઢલો ખેંચેલો એટલે પ્રિન્સિપાલે એને “તારા બાપાને 
લઈને આવજે' કહી ઘેર કાઢી મૂક્યો છે ગૅસનો બાટલો 
બપોરે ખલાસ થઈ ગયો છે, એટલે સાંજનું, ગંધ્યું નર્થી 
ગયા મહિનાનું બિલ બાકી છે, એટલે કરિયાણાવાળો. 
હવે, ઉધાર આપવાની ના પાડે છે ગતે નવની. લોકલમાં 
મારાં બા-બાપુજી આપણે ત્યાં ગ્હેવા આવવાના છે 
તો બોલો, હવે શુ કર્વું છે ?' નોકરીનો ઢસરડો કરી 


ચિત્ર કેં ભવ્ય-રમ્ય ! 
(મદાક્રાન્તા) 

ટૂડ-*ઠી ભેશિર-તડકો આંગળે પીતવ્જે 

ઢોળતો'તો દવસ ચદઢત# છાપરે ને કળીમ/ં 

નેવાં મથે ઘૂ ઘૂ ઘૂ છૂ રવે ગીત ગાતાં કષીતો, 

કંકોરને કૂળ ચકલીઓ ધાન્યદાળા ચળંતી 

જિછાજને જ૦%રેત કંત/ન ભતે અંતે 

દ#દાજી ત્યાં ચલમ ફૂંકત# હોય બેઠા છટા 

ને દાટી ઝુનઝુન રવે ગીત ગાતી સમે 

સંકોઝીને સકજ તનને રા#ડઉે હોય બેઠી 

મિત્રો સાથે લઇુક વયના ખેલતો હુંય પારો 

અ5-ઉભ કૂળ મહી જટા તાળતી હોઉં ખતી 

ગાડું વૈને ભળકડું થત્ઇં ખેતગે જાય /િત, 

વદામ મગલ, પછ ઝેરજી ૫૮ ૧લોછું 

દ#દ/-દ/ ટી, જનકં-શનન?, ક્જ/ હવે, બળ મિત્રો ? 

વજિલો'યું રામયપટથી ત્યેત્ર કેં ભવ્ય-રમ્ય # 
લાલજીભાઈ કાનપરિયા 


બ્ટ્શ 


ઝી 


આવેલ. વાક્યો-પાક્યો પતિ ઘરમાં પગ મૂકે કે તરત 
પત્ની નવા ઊભા થયેલ પ્રશ્ચોનું લિસ્ટ ક કરે “તે 
એમાં હું શું કરું ”' એમ કહેવા માગતો હોય, એ. રીતે 
પતિ લમણું ઝાલીને આંખો બંધ કરી લે, એ ગ્થિતિ 
તમેય કલ્પી શકશો. 

આમ તો છંદ પોતે જ અઘગ છે, અને ઈંદ 
વિપેના પ્રશ્ચો એથીયે અઘરા છે. વળી આ લખનાર 
તો. “પ્રશ્ચો છે, માટે ઉત્તગે પણ હશે !'' કટી ઉત્તગે 
શોધી લેવાની, જવાબદાગી અન્યોને માથે નાંખી, દે છે 
'જલન' માતરીએ પળ લખ્યું છે 
મટે ડેમ "દ ચેગ, કો ભવ, 
જો ૩ હશે તી ઠવ/ ૪૪ હશે 

છંદના હિસાબથી છઢકવા વાચકોયે “મરીઝ'નો 
શે'૨ ટૉક શકે .. 
4જી તરફ છે ૦૪ વ તોય હેર(બ હેસ/જ, 
અહી અમાર જીવનમ કશું ગણિત નથ. 

તો લ્યો, તમને છંદથી મુક્તિ આપું છું. (જાઓ, 
અછાદસ લખો, બસ 9) 
હશે 
ને પપળન ૫૪ની ૯૬/ગ જય રત જશે, 
મુખ-કચલીઓ 7 જુજ અ/ખોમ તરવરતી હશે 
ખૂટું થઈ ગ્કું'છું બઇ, ન બેટ પજ નડતદ કશો, 
વતય કેં નહોત છત/ રઝ ક્ય/ંક ગરચરતી હે 
કલરવલચ્છો પળો ને વીલી «ર3 ઊભરતી હશે, 
પણ એ સહુ વચ્ચેટ એકલ પંખ થરથગ્તી હશે 
પરસાળ શ્યારે કુળકથ/ઓથી કઈ! ઢળતી હશે, 
તારી મર્છી ત્યારે અમર રોંઉૃની ભરત? હશે 
વડ ખૂ%વ# ૧હુવ(રુચ્રો લઈ થાળ ૪ંચરતી હશે, 
વીત્યા સમયનું ચૂત્ર ગહત/# કર હું કરત હશે 
એ અગળ/*% પૌત્ર પડખે, રાત ઉતરત? હશે 
ચકજી-થકન! ૧રત/ચ્છે કંઠ૪/ તરતી હશે 
ડચ કોઈને નવરથ છે ? «સ દોટ ૭૩5૦૮5 હશે, 
પઠ ટાણું મૈ અઇશિપ નમનથી તરે ૫૪૩૮0 હજે 

ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી 
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જ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





તિરોહિત વાસ્તવનો કળામર્મ 

શ્રી ઈલા નાયકનો ગોધનિબંધ “આધુનિક 
ગુજગતી ટૂંકી વાતમાં કપોલકલ્મનતાનો વિનિયોગ,' 
એક દષ્ટિએ ગુજરાતી ટૂંકી વાર્તામાં વિશિષ્ટ રીતે 
અવતરેલા આધુનિકતાવાદના અંશને સ્વાધ્યાયથી 
સત્કાર્વાનો. ઉપક્નમ છે. સર્જકોએ એ રીતિથી વાતાઓ 
લખી, ઇલાબહેને એનું સંશ્લેપણપ્રધાન વિશ્લેપણ 
આપ્યું. ડૉ. ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા જેવા સજ્જ 
વિવેચકના માર્ગદર્શનનો લાભ મેળવવા ઉપગાંત નાયકે 
જે ખંત ખાંખતથી, કલાનિપ્ઠાપૂર્વક પ્રથમ વાર પ્રસ્તુત. 
તિપયમાં ગતિ કરી છે એ આપણા ભાપા-સાહિત્યમાં 
અપૂર્વ અતે ભવિપ્યના અભ્યાસીઓ માટે પણ 
અધિકૃત સંદર્ભગ્રંથ લેખે ઉપકાગ્ક બની ગ્હેશે. 

વિશાળ પગ્પ્રિક્યમાં પુસ્તકના વિષયવસ્તુને 
લક્ષમાં લઈએ તો વાસ્તવવાદ, મૂલ્યમુખ્ય ભાવના- 
આદશવાદ, દસ્તાવેજી વિંગતપરચક વાસ્તવિકતાના 
અતિ મહિમાની સામે સર્વપ્રથમ સુરેશ હ. જોપીએ. 
“કપોલકલ્પના' સંજ્ઞાનો પોતાનાં સર્જનવિવેચનમાં 
અધિક ભાગ્પૂર્વક સુલ્ષની રીતે ભાતે સભાન વિનિયોગ 
કર્યો, મણ કેટલાક છૂટક લેખો સિવાય એમણે ગુજગતી 
ગિગની. વાતકૃતિઓને લઈ વિસ્તૃત ચચા ના. આપી. 
એ. કાર્ય લેખિકાએ જ એક સળંગ ગ્રંથ રૂપે 
શોધનિબંધમાં મૂર્ત કરી દેખાડ્યું. એમાં સુરેશ જોપીના 
અભિયાનની. પરિપૂર્તિ અને શૌભનીય અંજલિ. છે. 

કથનકળાના ક્ષેત્રે આજે છાપાળવા અહેવાલોથી 
આર્ડજ્તિ, ઇતિહાસ અને દસ્તાવેજ, લોકેશન અને 
વાતાવરણ, જાતિજૂથો અને કોમોવર્ણોના રીતરિવાજોથી 
મંડિત સામાજિક વાસ્તવવાદ કળાનું મહોડું ચઢાવી 
સ્થાપિત હિતો ને વામણી શક્તિઓથી પુગક્કૃત બની. 
ઠેગ્ઠેર ઘૂગી, ઘૂમી રહ્યો. છે ત્યારે પ્રસ્તુત થોધગ્રંથનો 
અભ્યાસ અને મૂલ્યાંકનપરક આસ્વાદ આવશ્યક છે. 
આવકાર્ય છે, 
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રાધેશ્યામ શર્મા, વી.જે. ત્રિવેદી 


સુટેશ જોપીની દિશામાં એટલે કે કેન્ટસિના પર્યાય 
તરીકે “કપોલકલ્પિત' સંજ્ઞાનો પ્રયોગ ચાલુ થયો તે પછી 
પ્રથમ ડૉ. શિરીય પંચાલે “કપોળકલ્મિત' પુસ્તિકામાં 
આગળ. અપેક્ષિત ગતિ કરી... પોતાના ગ્રંથમાં ઇલા 
નાયકે “નેવેદન'માં યોગ્ય નિષ્કર્ષ તારવ્યો છે : 
“સામાજિક વાસ્તવથી મુક્ત થઈ કથાસાહિત્ય શુદ્ધ થવા 
તરફ વળેલું. સ્વરૂપસિદ્ધિની, દિશામાં ગતિશીલ થયેલું 
આ સાહિત્ય અનેક પ્રયુક્તિઓ અજમાવે છે, એમાં તે 
વાસ્તવમાં ગ્હેલા તડંગનું અનુકરણ કરીને 
કપોલકલ્મનાના પ્રદેશમાં પ્રવેશે છે. (વ્યંજનાત્મક રીતિ 
બનવાને બદલે કપોલકલ્મના આત્યંતિક હદે પહોંચી 
જાય ત્યારે નિપ્પક્ષ અભિપ્રાય પણ આપ્યો છે કે એવા 
પ્રયોગો “અપારદકિીતાની કોટિએ પહોંચી ક્લિપ્ટતાનો 
જ અનુભવ કરાવે...'') 

તથ્યનિષ્ઠ વાસ્તવના અતિ ઇ“&ગ'સેવનથી 
નિશ્ચેત થયેલી. વાતકિતિઓમાં, એક સર્જનાત્મક 
પ્રતિક્રિયારૂપો કપોલકલ્પનાનો પ્રવેશ જરૃરી મનાયો. 
કૅક્ટ-તથ્ય અને કિક્શન-કલ્પિત વચ્ચેની વ્યાવર્તક 
રેખા આંકવાના અવસસરતે લેખિકાએ દેકાવિદેશના 
સંજ્ઞાકોશોની સહાયથી. પુષ્ટ કરી વધાવ્યો. 

કપોલકલ્યનામાં, “સમય અને સ્થળની 
યાદચ્છિક કે તકતિત ગતિ, બુદિત્રાહ્મ ન હોય એવા 
સ્વપ્નસદશ અનુભવો અને અદ્ભૃતનાં તત્ત્વોવાળી 
વિચિત્ર ઘટનાઓ દ્વાગ. વાસ્તવવાદી. વિશ્વના સામા 
છેડાના અતિવિલક્ષણ કાલ્મનિક વિશ્વનો મંકેત કરે 
એવી. માનસી રચના નિહિત છે.'' 

વાસ્તવનો સામો છેડો અહીં ચીંધ્યો એનું 
તાત્પર્ય એવું નથી કે છેડાછૂટકો સમૂળો લઈ લીધો. 
માટે તો લેખિકાએ ખાસ ખુલાસો. કર્યાં છે કે 
“વાસ્તવથી. વિચ્છેદિત અને છતાં એનાથી સંબંધિત 
એવી. કલ્પના.” 

હવે "માનસી રચના” કે “કલ્મના” જેવા સંદર્ભથી 
કોઈ ભુલાવામાં પડી જાય તો “અંજ્ઞાચર્ચા અને 
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વ્યાખ્યા'ના'પ્રકરણના અંતે સમુચિત મતપ્રસ્તુત કર્યો છે. 

“વાત સાહિત્યમાં ઘટનારૂપાંતરપ્રક્રિયામાં કપો- 
લક્લ્પના પણ વિવિધ પ્રયુક્તિઓમાંની આવી જ એક 
પ્રયુક્તિ છે... મુખ્ય વસ્તુનું બને એટલું તિરોધાન કે 
બને તેટલો પરિહાર કરવામાં વિશિપ્ટ સૌદર્યસાધક 
પ્રવિધિ બને છે. કપોલકલ્પના સ્વૈર હોવા છતાં તદન 
હવાઈ કે તરંગી નથી.” 

તો અતિવાસ્તવ. પણ શું છે ? વાસ્તવિકતાનું 
ક્યાંક એટલું ભાર દઈને અંકન કરવામાં આવ્યું હોય 
કે વાસ્તવિકતા પોતે જ પોતાનો. (જાણે કે) છેદ ઉડાવી, 
અતિવાસ્તવ. બની બેસે ! વાસ્તવિકતા વાસ્તવિક પણ, 
વાસ્તવિકતાના તિર્યકૂ સ્વરૂપનો પરિચય, 
કપોલકલ્પનાની પ્રવિધિથી થતાં ટૂંકી વાત વિસ્મયના 
વિશિષ્ટ રસથી વિભૂપિત થાય છે, જેનો વાસ્તવિકતાના 
મૈદથી પ્રદૂપિત થવાનો સંભવ હતો. 

બીજા પ્રકરણમાં લેખિકાએ સંજ્ઞાને “સ્વરૂપ અને. 
કાર્ય' સાથે સંકલિત કરી મિથ, સ્વપ્ન, દિવાસ્વપ્ન, 
વિજ્ઞાનકથાની તુલનાત્મક દષ્ટિએ ચર્ચા આપી છે. ત્યાં 
નેડ ગેરેનનું એક વિધાન “કલાનાં જૂઠાણાં સાચાં રણકે 
છે'' અને ટોલ્કિનનો સંજ્ઞાને સ્વરૂપ-પ્રકાર તરીકે 
ઓળખાવતો, અન્ય સ્વરૂપોને પણ. પોતાના વ્યાપમાં 
લૈતો અભિપ્રાય વિચારપ્રેરક છે, 

સામાજિક વાસ્તવથી જ પ્રતુષ્ટ વાત ઓમાં ભાર 
બાહ્ય પરિવેશના દસ્તાવેજીકરણ. પર આવવાથી. સ્થૂળ. 
ઘટનાઓ જ કૃતિના. અવકાશમાં અફો આજે પણ 
જમાવી. દેતી હોય. છે ત્યારે એવા, અશુદ્ધિદોપો ઉક્ત 
વાસ્તવથી વિદૂર જઈને જ ઓગાળવાનું સૂચન 
લેખિકાની દીર્ઘદષ્ટિ અને પુખ્તતાનું પ્રમાણ બને છે. 

વાસ્તવનો માઇુમેટિક -- અનુકરણગ્રસ્ત અંશ, 
કપોલકલ્પના અને એના જેવી અન્ય પ્રવિધિઓના કારણે 
કળાના ઉન્નયનમાં પરિણમવાની સંભાવના મોટી છે. 
અનનુકરણ ઓછું કે નહિવત્‌ પણ કલ્પનાકરણ. સંપૂર્ણ એ. 
અભિનવ દિશ તરફ સૂઝભરી ગતિ છે. પણ એનો એવો 
અર્થ હરગિજ નથી કે કપોલકલ્પનાના પ્રયોગમાત્રથી 
નવલિકા નવીનક્કોર કે કળાપૂર્ણ લેખાશે. 

ત્રીજું પ્રકરણ પૂ્વાધુનિક જમાનાની ગુજરાતી 
વાર્તાને, એના એતિહાસિક મૂલ્યની અવગણના ક્યા 


બ્રશ 


વિના બોધકતા અને ર?ંજનપ્રિયતાના ઉપલક્ષમાં મૂકીને 
કતએ ધૂમકેતુથી માંડી, ટ્રિરિફ, સ્નેહરશ્મિ, જયંતિ 
દલાલ કે જયંત ખત્રીની નવલિકાને નીરક્ષીરન્યાયે 
પ્રમાણી છે. એ. જ પદ્ધતિથી ચોથા પ્રકરણમાં સુરેશ 
જોપી, કિશોર જાદવ, મધુ રાય, ચરધશ્યામ શમ 
ઘનશ્યામ દેસાઈ, જ્યોતિપ. જાની, સુમન શાહ, તારિણી 
દેસાઈ, અંજલિ ખાંડવાળા જેવાં સર્જકોની 
વાતશસિંગ્ચનાને કયોલકલ્પનાના વિનિયોગથી કેવું 
કળામૂલ્ય પ્રાપ્ત થયું છે તેની સાધક-બાધક ચર્ચા આપી છે. 

પરંતુ સૌથી મહત્ત્વનું પ્રકરણ પાંચમું છે, જેમાં 
“આધુનિક વાતઓના પ્રતિનિધિરૂપ નમૂનાઓ' લઈ 
સકળ વિવેચનપ્રયોગ. કરી બતાવ્યો છે. ત્યાં એક બીજો 
ધ્યાનાર્હ પ્રયત્ન છે -- હિમાંશી શેલતની વાર્તા “રહસ્ય' 
ભિન્ન ભિન્ન વાતવિવેચકોને મોકલી એમના 
અભિપ્રાયોની ટીકાનોંધ સાથે પોતાને અભિમત 
કળામૂલ્યનો. મહિમા સ્થાપવાનો. 

ટૂંકમાં, લેખિકાની વાતકળા પરત્વેની 
વિવેચનદષ્ટિ, “શશશૃંગ'માં કલ્પનાના સમ્યક્‌ સ્વૈર- 
વિહાર દ્વારા જીવન-ગ્હસ્યનો મહિમા ઉદ્ઘાટ્િતિ કરી 
શકી એ માટે ધન્યવાદને પાત્ર. છે. 

[આધુનિક ગુજગતી. ટૂંકી વાતમાં કપોલકલ્પનાનો. 
વિનિયોગ' - લેખિકા ઇલા નાયક. વિકેતા . ગદ્દાર પ્રકાશન, 
અમદાવાદ-૧૫. ૧૯૯૬, પૃ. ૨૩૯, રૂ- ૧૩૦-] 

રાધેકયામ શર્મા 
ગ્રહ 


ભવાઈ : સ્વરૂપ અને લક્ષણો 

ભવાઈ પરનો બસો. પિસ્તાલીસ પાનાં ધગાવતો. 
આ એક તાકાતવાળો ગ્રંથ છે. ગુજરાત અને સૌરાષ્ટ્રના 
જૂનામાં જૂના લોક-નાટ્ય-સ્વરૂપ વિશે જાણકારી આપતી. 
એ. એક ખાણ છે. વિકાસ, ક્રમ, પ્રયોગ, વેશભૂષા અને 
કથાવસ્તુના વૈવિધ્ય દ્વારા ભવાઇ છ સો વર્ષ કરતાં પણ 
જૂની કલા છે એનો. ખ્યાલ આપે એવી ફળટ્ટુપતા. એમાં 
છે. ભવાઈમાં રચના સારી પેઠે વ્યવસ્થિત તથા સુગ્રથિત 
હોય છે. શેક્સપિયરનાં નાટકોની જેમ એ. નટકેન્દ્રીય છે 
અથવા કહો. કે એમાં નટોનો. અમલ ચાલે છે. ચાચર 
પરના દેખાવમાં દિગ્દશક ઘણો મોડો આવ્યો. આદિ, 
મધ્ય અને અંતની શૈલીને અનુસરતાં વાસ્તવદર્શી 
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નાટકોની માફક ચ્જૂઆત. માટે દિગ્દર્શક એક રીતે તો 
અનિવાર્ય નથી જ, કારણ કે પૂવાભ્યાસ (ર્લાલ્તાડદરાંડ) 
સાથે નાટ્ય-નિમીણિની પ્રક્રિયાની માફક એવી કોઈ 
પ્રયુક્તિનો ઉપયોગ અહીં થતો નથી, વેશાનુસાર 
નિક્ષિત પાત્રો, ગાન, વાલ, અને નર્તન (સંગીત) સાથે. 
વેશની કથાનો વિકાસક્રમ સધાતો હોઈ એવા કોઈ 
મધ્યસ્થીની આવશ્યકતા રહેતી નથી. અહીં એ યાદ રહે 
કે સંગીતમાં નર્તન, વાદ્ય અને ગાન એ ત્રણે સાથે હોય. 
છે, આને જ “સંગીત'' કહેવાય છે. માત્ર ગાન 
“ગંગીત'' નથી. માટે જ ભાઈશ્રી કડકિયાએ યથાસ્થાન 
ભવાઈને સંગીતના પર્યાયરૂપ કહી છે. શેક્સપિયરનાં, 
સંસ્કૃત કે પાશ્ચાત્ય 2ંગમંચ પગનાં નાટકો કગ્તાં એ જુદાં 
છે. નથી એ. સ્થળની સીમાઓથી. ક કે નથી એ. 
સામગ્રીના બિનજરૂરી વજનને વહેતાં. એ મુક્ત છે. તદ્દન 
મુક્ત છે. નક્કી કરેલી જગ્યા - ક પ્રયોગને 
લગતો. કસબ કરવા, આંકેલી જગ્યા માટે વપરતો એ 
શબ્દ છે, જેમાં સમયના. બંધન વગર પ્રયોગો થાય છે. 
આગધના અને ધર્મ ભવાઈનો આત્મા છે અને 
માનવજાતના “હું”પદને કચ્વા મનોરંજનના 
માધ્યમ તરીકે એ પ્રયોજાય છે. પાઠ ભજવવા માટેની 
નટની રંગ-પોશાક વગેરેની જે તૈયારી હોય છે તેત્તા 
પાયામાં જ ધ્યાન, ભક્તિ વગેરે તત્ત્વો પડેલાં છે. એ. 
તત્ત્વ અવિગ્તપણે કાર્યાન્વિત બની. રહે છે. સંગીતના 
પ્રાણ જેવાં નૃત્ય, વાતલાપ (એ. સંવાદો પારસી અને 
જૂની ગુજગતી. નાટકોની સંવાદરીતિ જેવા લાગે છે) - 
અભિનય, વેશભૂષા-વિનોદ-ઠઠા-મજાક અને વ્યંગ્યો- 
ક્તિ જેવાં તત્ત્વોનું પણ. એમાં સારી રીતે સંકલન થયેલું 
હોય છે. ભૂંગળ. જેવું વાજિંત્ર એના પ્રયોગોમાંથી અલગ 
કરવું મુશ્કેલ છે. એમ કરતાં એકંદરે ચીપકી રહે એવા 
ભવાઇના આકારમાંથી પ્રાણ લઈને દરેક તત્ત્વની વાત. 
કરવા જેવું એ છે. આ હકીકતને ધ્યાન ૫૨ લેતાં એવું 
લાગે છે કે જેવી રીતે રચના માટેનાં નાટકો 
સાહિત્યસ્વરૂપે વંચાય તો એથી એને અન્યાય થાય છે, 
તેવી. જ રીતે ભવાઈ અને એના'વિવિધ વેશ. અંગે પણ 
કહી શકાય. (ડૉ. સુધાબહેન દેસાઈએ એમના 
મહાનિબંધ “મવાઈ'માં ઉપલબ્ધ વેશોની સંખ્યા ૭૨ની 
કહી છે.) ડૉ. કડકિયા તાજેતરમાં ભવાઈ-કલાના સ્વીકૃત 
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સંશોધક તરીકે પ્રસ્થાપિત થઈ ચૂક્યા છે. સૌરાષ્ટ્ર" 
ગુજગતનાં ગામડાંઓમાં ઘૂમીને એમણે વેશો જોયા છે 
અને યુ.એસ.એ.નાં શેરીનાટકો તથા રશિયાનાં બસો 
વર્ષ જૂનાં બૅલે તેમ હાસ્યલોકનૃત્યો પલામા, ઉઝબેક 
ઇત્યાદિ પણ અવલોક્યાં છે. ભવાઈને જોવા માટેના આ 
બહોળા અનુભવે દૂગ્નાં સ્થળોએ હતી તે સંપત્તિ શોધી 
કાઢવા એમને શક્તિમાન બનાવ્યા છે. સ્વાભાવિક રીતે 
આ હકીકતે ભવાઈ સંદર્ભના તમામ ભેદો અંગેનાં 
એમનાં મંતવ્યો તથા ટીકાઓ યથાર્થ જ્ઞાનના સાધનરૂમ 
એટલે કે માન્ય કગ્વાયોગ્ય છે. ી 
લોકનાટ્યોના પૂર્વજ એવા અસાઈત ઠાકરના 
વેશોનો આધાર લઈ ભવાઈ-સ્વરૂપના અને ગુજરાત- 


સૌરાપ્ટ્રના સંસ્કારજીવનના વિકાસની શક્યતાઓ 
એમણે તપાસી છે. કાલની ગતિ સાથે એમાં યોગ્ય 


ફેરફારો નવા વેશોમાં આપણને જોવા મળે છે. સમયની 
જરૂગ્યાત પ્રમાણે મનોડંજનના. માધ્યમ તરીકે ડગલો 
અને ર?ંગલી જેવાં પાત્રો એમાં, મૂળ પાત્રોની મસ્તી 
સાથે, પ્રવેશ્યાં, ખરી રીતે તો ભવાઈ એ હંમેશાં નવાં 
તત્ત્વો સ્વીકારતી રહી છે. એ એવું સ્વરૂપ છે કે એ 
સમાજનું સ ગજૂ કગ્ના૨ દર્પણ બતી ગ્હૈ. વધુ તો 
એમ કહેવાય. કે એ આ દેશને સામાજિક તથા ગજકીય 
કેળવણી પૂરી પાડે છે. શરૂઆતમાં પુરૂપો જ એમાં 
ભાગ લેતા, પણ પાછળથી સ્ત્રીઓ દાખલ થઈ. 
શ્ુંગારાદિ ચસોનાં અનુભવ અને અભિવ્યક્તિમાં 
આલિંગન, નયનકટાક્ષ અભિનીત કગ્વામાં પુરૂપ જ 
સ્ત્રીપાત્ર કરનાર હોવાને લીધે કોઈ છોછ ન રહેતો 
અને પ્રેક્ષકોમાં જુગુપ્સા કે કોઈ અન્ય ભાવ પેદા ન 
થતો. પુરૂપોએ. ઉત્તમોત્તમ સ્ત્રી-પાત્રો ભજવીને સ્ત્રી 
કગ્તાં પણ વિશેપ. રીતે સ્ત્રી-ચસિત્રિ રજૂ કરવામાં 
શક્તિમાન હોવાનું પુગ્વાર કરી. બતાવ્યું છે. 

દરેક વેશના. નામ પગથી. જ એનો. વ્યંજનાર્થ 
સ્પષ્ટ થતો હોય છે. પ્રત્યેક વેશનાં ઉપકરણો. સાથે 
એની ચ્જૂઆતની આગવી માંગ હોય છે અને એનું 
અનુસરણ કરી ભજવનારા જે તે વેશને ન્યાય આપતા 
હોય છે. પાત્રના વ્યક્તિત્વાનુસાર અને સમાજમાં એના 
ચોક્કસ દગ્જ્જા પ્રમાણે. એનાં પઢેગ્વેશ, ગતિક્રિયા, 
ચેષ્ટાઓ. અને. સંવાદ-રીતિ પ્રયોજાયેલાં હોય છે. છ 


-------------------- 


સો. વર્ષનો સમય વીતી જવા. છતાં અને સંપ્રદાયોમાં 
તેમ સામાજિક-ગજકીય દપ્ટિએ અનેકાનેક પરિવિર્તનો. 
થયાં તો પણ અને જુદી જુદી જાતિઓ પોતાના 
મહોત્સવોમાં એ ભજવતી છતાં પણ આ પ્રકારે એનાં 
આગવાં લક્ષણો જીવંત રહ્યાં છે ને એ સાથે રજૂઆતમાં 
ભવ્ય ભૂતકાળની ઝાંખી, પછી એ. ડાગલો હોય કે 
કેરબો, પ્રેક્ષકોને આજે પણ કરાવે છે. 

સ્વ. ગોવર્ધન પંચાલે એમના “ધ થિયેટર ઓફ 
ભરત' નામના ગ્રંથમાં સ્થળ આદિની પ્રસ્‍તુતિની દષ્ટિએ. 
સંસ્કૃત નાટકોનું વિભાગીકરણ બતાવ્યું છે એવું 
ચાચરમાં થતું નથી. એ વાતની ખાસ નોંધ લેવી જોઈએ. 
ભવાઈનું આંતગ લક્ષણ એ. છે કે ગાન, વાદા અને નર્તન 
સંગીતનો એક જ એકમ છે, સંગીતમાં સંકળાયેલો. તાલ 
પણ, અને એ શબ્દ સાથે હોય તો પણ, એ. પેલા એકમ 
સાથે જ સંકળાયેલ હોય છે આ પ્રમાણે ગીત, વાદ્ય, 
નર્તન (સંગીત) ભવાઈનાં અતૂટ અંગો. છે. તાલ, નર્તનના 
ઠેકા, પદગતિ વગેરે સાથે પણા એ. સંયોજાય છે અને 
સમગ્ર સ્વરૂપની લયબદ્ધતામાં સમાઈ જઈને પ્રેક્ષકો માટે 
દશ્યાત્મકતાનું અનોખું અંગ બની ગ્હે છે આ સ્વરૂપ 
માટે થયેલાં પ્રયોગો કે પરીક્ષા ધીમી ગતિએ. થયાં હોવા 
છતાં એ દ્વાગ એમાં ભવાઈનો. અર્થ વધારે સારી રીતે 
પ્રતિધ્વનિત થયો છે અથવા એમ કહો કે વિવિધતા સાથે 
અર્થની વ્યાપ્તિના સહારે વેશનું વસ્તુ રજૂઆત, પામે છે 

આ સ્વરૂપના માળખામાં સંસ્કૃત નાટકોની 
મ્રતીક-૫ંપરને પણ વધારે ને વધારે સમાવી લેવાની 
જરૂ: છે વિનોદ, વ્યંગ, કટાક્ષ, વક્રોક્તિ, તો ક્યારેક 
કરવામાં આવેલ બીભત્સનું નિરૂપણ, એ તો. ભવાઈમાં 
એકરૂપ થયેલાં એનાં ઘટકતત્ત્વો છે, એને આપણે 
નજરઅંદાજ ન કરી શકીએ વળી સત્ય તો. એ છે 
કે ભવાઈમાં નટ-પ્રેક્ષક વચ્ચે અંતર ગખવામાં નથી 
આવતું અને પ્રેક્ષકપ્રતિભાવ, પ્રત્યાયનરૂપે, રમનારને 
પ્રેરણારૂપ બનવા સાથે ભવાઈમાં એકરૂપ બની જઈ, 
એની. દશ્યાત્મકતાત્ે વધુ ઓપ આપે. છે આ ઉપગાંત 
ડૉ કડકિયાએ, નટોની, રમનારાઓની બધી જ 
પદગતિઓની વેગતો પણ આપી. છે. 

પુસ્તકનો બીજો ખંડ ભવાઈનાં અગત્યનાં 
લક્ષણોને વ્યક્ત કરે છે. એ સુંદર અને. સચિત્ર પણ 


ઉઊદ્ર્ર્‌ 


છે. (આપેલા ફોટાઓ દ્વારા, દશ્ય સ્પષ્ટ થવા સાથે, 
અસરકાગકતાનો પણ ખ્યાલ આવે છે ) કેટલાંક લક્ષણો 
દેપ્ટાંતરૂપ આમ છે: ગમનારાઓના વૈવિધ્યપૂર્ણ 
અભિનયની વ્યક્તતામાં આપણને મૌલિકતાનાં દર્શન 
થાય છે પ્રત્યેક ચ્જૂઆત અનેક રીતે વેવિધ્યપૂ્ણ 
બનવા સાથે એમાંની કલ્પનાસૃષ્ટિ, સંવાદો અને વેશની 
વાર્તા લોકસંબંધિત સામાજિક-રાજકીય બાબતોને 
અસરકારક બનાવવામાં ઘણો મહત્ત્વનો ભાગ ભજવે 
છે. ભવાઈ-ગ્ચનાકારે નટોની અવલોકનશક્તિ પર 
ખાસ ભાર મૂક્યો છે. અવલોકનશક્તિ સાથેના 
બહોળા અનુભવે વેશ ગ્મનાગઓમાં પ્રસ્તુતિ વખતે 
શીદ્યનાટ્યાત્મક પરિસ્થિતિ સર્જવાની અને વચગાળે 
ટીકાટિપ્પણ કગ્વાની સહજ બક્ષિસ વિકસાવી. છે. 

ડૉ કડકિયા અન્ય પ્રદેશોનાં લોક-સ્વરૂપો, જેવાં 
કે યક્ષગાન, જાત્રા અને. બીજાંનો ભવાઈના સ્વરૂપ અન 
મૂલ્યાંકન સાથે, તુલનાત્મક અભ્યાસ કરવા પર, 
કલાના ઇતિહાસની આવશ્યકતાને માટે, ખાસ ભાર 
મૂકે છે. એ પ્રકારના કામની અગત્યને સ્મરણસ્તંભરૂપ 
કાર્ય તરીકે ગણીને આ ગ્રંથમાં બતાવવામાં આવ્યું છે 
ગ્રંથમાં લેખકની વિદ્રત્તા્નાં દર્શન થવા સાથે સ્વરૂપનું 
વ્યવહારપૂર્ણ વિવેચન અને વેશોનું વિશ્લેપણ પણ 
દૃપ્ટિગોચર થાય છે અનેકવિધ સામગ્રીઓ સાથે 
એકરૂપ બની ઊપસી આવતા દેશના આ મૂલ્યવાન 
મનોરંજક કલાસ્વરૂપ માટેનો લેખકનો. અનુભવ 
ધ્યાનાર્હ બની રહે છે એનાથી આગળ ચાલીને 
ગ્સશાસ્ત્ર માટે એમણે. કરેલું હિંમતભમર્યું વિધાન તેમ 
મંતવ્ય નવા યુગના આરંભનો નિર્દેશ કરના.ર છે. આમ. 
છતાં આ લોકનાત્યના વિકાસ માટે લોકોનાં સાથ્‌- 
સહકાર તથા ઉત્તેજન જરૂરી છે. ભવાઈના 
તાલીમાર્થીઓ, ભવાઈ-રસિકો. અને અભ્યાસીઓ માટે 
પુસ્તકમાં દશવિલી ચચાની વિંગતો-હકીક્તો. સાથે 
પોતે એકમત હોય. કે ન હોય તો પણ એનો અભ્યાસ. 
કચ્વો અનિવાર્ય ગણાય 

[ભવાઈ ઝ્વરૂપ અને લક્ષણો, લે ડૉ કૃપ્ણકાન્ત 
કડકિયા, પ્રકાશક મ.સ વિશ્વવિધાલય, વ ડોદગ, ૧૯૯૬, મૂલ્ય 
રે ૧૯૩] 


વી. જે. ત્રિવેદી 
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આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિર્ધાર સાથે પ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અને નિદાન ક્ષેને એક ઉમદા પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદ્ાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબધ્ધ છે, 
ઉત્તમ ગુણવત્તાસભર ઔષપધોથી સુશ્રુષાક્ષેત્ે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્રાર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેર પદાર્પણ કરવા કટિબઘ્ધ - 
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અ કકક 


સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્વથા સસ્સ્યતી 


વર્ષ આઠમું : અંક ચોથો નવેમ્બઝ . ૧૯૯૭ 


તંત્રી 
ગ્મણલાલ જોશ. 


૯૯ 





ડી 


વર્ષ : આઠમું અંક : ચોથો સળંગ અંક: ૮૮ 
અનુક્રમ : નવેશ*ર ૧૯૯૭ 








દીપાવલિ ખરી, પણા ગેશની ક્યા 9 ગ્મણલાલ જોશી ૧૨૧ 
સાંપ્રત પ્રવાહો તંત્રી ૧૨૨ 
દાગ્યો ફોને ૧૯૯૭નુ નોબેલ પાગ્તિોપિક ૧૨૨ 
ભાગતીય લેખિકા અરુધતી ગયને બુકર પુરસ્કાર ૧રર 
ગુજનત દલિત સાહિત્ય અકાદમી ૧રર 
ગુજગતી વાતાઓ ૧૯૯૭ ૧રર 
કવિઓની દિવાળી ૧ર૩ 
અનામી ભગીગ્થ બ્રહ્મભટ્ટ 
લાભશક- પુગેહિત નિર્મિશ ઠાકર 
ઉપા ઉપાધ્યાય ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી 
ઢિમાગુ ભટ્ટ 
ગ્તુભાઈ દેસાઈ ૧૨૪ 
કોલંબસને કેડે દુષ્યન્ત પંડ્યા ૧૨૫ 
બુકર્સ પ્રાઈઝ વિજેતા “ધ ગૉડ ઓંફ સ્મોલ થિંગ્ઝ' 
મારી દષ્ટિએ રજના હરીશ ૧ર૮ 
વિષાદના. અજાદ્યા દાપુ ૫ર કવિનો નિવાસ વિનોદ જોશી ૧૩૩ 
કવિતા ૧૩૭ 
એ ઘડી ! વીરુ પુરોહિત ૧૩૭ 
પૃથ્વી તડકે નાખેલી તળાઇ જયન્ત પાઠક ૧૩૭ 
વરસો થયા મનીપ પરમાર ૧૩૭ 
'અનામી'ને અનામી ૧૩૮ 
વર્પાગમને અનામી ૧૩૮ 
હકો જગદીશ ધનેશ્વર ભટ્ટ ૧૩૮ 
બે ગઝલ ડાહ્યાભાઈ પટેલ “માસૂમ'" ૧૩૮ 
કઇક વ્યયિત છુ શશિ દેશપાડે, અનુ પ્રીતિદા પડ્યા ૧૩૯ 
મર્જક ગતિમયતા ઉશનસૂ ૧૪૫ 
કબાટમાયી તારિષ્રીબહેન દેસાઈ ૧૪૮૬ 
નિત નવા વટોળ પહેલી હરોળમાથી- પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૧૫૧ 
માસ્ત્રોનુ સાન પ્રવીણસિંહ ચાવડા ૧૫૩ 
ગ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા ભગીચ્થ બ્રહ્મભટ્ટ ૧૫૮ 
માભાઃ ર્વીકા? ૧૬૦ 
મરીના શ્વેતાયેવાને. યશવંત ત્રિવેદી 





પ્કાશગક ગ્મહાલાલ જોગી, મૅનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેગન, ર, અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાગે, નવર્ગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 


“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી. મુદ્રક રગમણાલાલ જોગી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવગ્ગપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 

લેઆઉટ, તાઈપગેટિંગ ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કોમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુગ પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭ ફોન ૬૬૧ ૦૪૪૧, 

મુદ્રદાસ્યાન ભગવતી ઓફસેટ, બારડોલપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(ર) 


૯૩) 


સૂચનાઓ 


“ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 

“ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે. 

આ. માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા. લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે. તે 
લૈખકની છે. 

વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, (સીમેલ) રૂ. 
૩૫૦. આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય: રૂ. 
૧૦૦૦. 

'ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૂપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ 
મોકલવી. કૃતિ સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી 
પરબીડિયું મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા 
કૃતિ પરત મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત ત જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય ઈ. 

છૂટક નકલ રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામું . 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૨૦૨૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજ્મો મનીઓર્ડ$ અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેગન'ના નામના ચેક/[ાફ્ટથી મોકલવાં 
બહાગ્ગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ 

“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે : 

વિજય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

૬૨, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોનઃ ૫૩૫૪૫૯૬૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો. બૉક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુગ પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આયાંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 





ઉટ્ણશુ “5. 
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દીપાવલિ ખરી, પણ રોશાની ક્યાં ? 


આ વિપય ઉધર લખવાનો વિચાર કર્યો, પણ પછી થયું ડે 'ઉદ્દેશ'ના 
નવેમ્બર '૯પના. અંકમાં “દીવા છે, પણ ક્યાં દિવાળી” શીર્ષક નીચે મેં લખ્યું છે. 
એમાં. લખેલી વીગતો. -- દેશની અને. ગુજરાતની સાંપ્રત પરિસ્થિતિ -- આજે પણ 
લગભગ એવી જ છે એટલે પુનરુક્તિ કરવાનો અર્થ નથી. આજે પણ આ પરિસ્થિતિ 
અત્યંત નિસશાજનક અને ચિંતાપ્રેરક છે. અવારનવાર માચ લખાણોમાં આ બાબત 
આવતી રહી છે. મને લાગે છે કે આપણે સૌ કૃતનિશ્ચયી બની કતવ્યરત તહિ 
બનીએ તો ભગવાન પણ આપણને બચાવી. ્નાહે શકે. એટલે ૧૯૫ ૩ની દિવાળીના 


કરીએ. : નઃ “ગળ. 
“જવ ૧ હર્ષે ન ઝા શ્ર 
નવ/ કે ઉત્કર્ષ હૃદય, ચલ : */ગલ૯્૫% અ# ર ટ પ 
નમત્ર; ચકો ત્ય કર ગ/તે ભજ કેકરથન# ક પુ 


નવી કો અ/%/ઓ, 

નજ અક/%/આદ પથ પર લળુંજી »%ૂદુ રહ; 

*ચ રહેશે તરી અવનવ૧૬ 2 ગઝોઠરઝ તહી.”” 
પ્રભુ આપણને શક્તિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 





રમણલાલ જોશી 


સાંપ્રત પ્રવાહો 


-__...____..--------------------------------------------------------- 


દારિયો ફોને ૧૯૯૭નું નોબેલ પારિતોષિક 
સુપ્રસિદ્ધ ઇટાલિયન સાહિત્યકાર દારિયો ફોને 


નોબેલ પાર્તિપિક એનાયત થયાના સમાચાર 
તાજેતસ્માં પ્રગટ થયા છે. તેઓ. મુખ્યત્વે નાટયકાર 
છે. તેઓ મૂડીવાદ અને સાપ્રાજ્યવાદી માનસ સામે 
સતત પોતાનો શેષ કટાક્ષના માધ્યમ દ્વારા વ્યક્ત 
કરતા રહ્યા છે. સાંપ્રત સમાજજીવન વિશે વ્યંગ્ય અને 
કટાક્ષ દ્વારા માર્મિક અને નિર્ભીક ટીકા કરનારા 
સર્જકોમાં ફો અગ્રણી છે. તેમણે જીવનભર સ્થાપિતોનો. 
વિરોધ કર્યો. એમનાં ગણનાપાત્ર નાટકોમાં 
#લ્લંતંલાત્વાં »િલ્ત્રા1 રૂ ત્ર 7114101151, 151'1 
ન પૌલ 8૦55 ?નો સમાવેશ થાય છે. અત્યારના 
મૂલ્યહ્ાસના અને ભૌતિકવાદી. જમાનામાં ફો જેવાનો 
બલિષ્ઠ અવાજ સૌ સર્જકોને દિશાસૂચક નીવડશે. ૭૧ 
વર્ષની વયે વિશ્વનું આ સર્વોચ્ચ સન્માન મેળવનાર 
ઇટલીના સાહિત્યસર્જકને અભિનંદન, 
ભારતીય લેખિકા અરંધતી રાયને બુકર પુરસ્કાર 

મલયાળમભાપી લેખિકા અરુંધતી રાયને તેમની 
તવલકથા ૦૦ રબ ડાણ 1 111ળછુડ માટે ૧૯૯૭નો 
બુકર પુરસ્કાર મળ્યાની જાહેરાત હમણાં થઈ. 
ભારતીય લેખિકાનું આ પ્રકારનું સાહિત્યિક સન્માન 
એ. આનંદપ્રેરક સમાચાર છે. શ્રી રંજના હરીશનો આ. 
અંકમાં મૂકવામાં આવેલો લેખ. શ્રી અરુંધતી રાયની 
સર્જકતાને સમજવામાં ઉપયોગી નીવડશે. શ્રી અરુંધતી 
શયને અભિનંદન અને ટૂંકસમયમાં એમના વિશે આવો 
લેખ તૈયાર કરનાર શ્રી રંજના હરીશને પણ 
અભિનંદન. 
ગુજરાત દલિત સાહિત્ય અકાદમી 

ગુજરાત દલિત સાહિત્ય અકાદમીના મહામંત્રી 
શ્રી હરીશ મંગલમ્‌ લખી જણાવે છે કે “દલિત- 
પીડિતજનના સાહિત્યસર્જક શ્રી જોસેફ મેકવાનના. 
પ્રમુખપદ હેઠળ ગુજરાત દલિત સાહિત્ય અકાદમી, 


6્ટ્શ્‌ 





તંત્રી 


અમદાવાદની સ્થાપના કરવામાં આવેલ છં. અંધજન 
મહામંડળ હૉલ, અમદાવાદ ખાતે તાજેતરમાં એક 
મીટિંગ યોજાઈ હતી, જેમાં સર્વશ્રી કૉ. મોહન પરમાર 
(ઉપપ્રમુખ), હરીશ. મંગલમ્‌ (મહામંત્રી), પ્રવીણ ગઢવી. 
(સહમંત્રી), દલપત ચૌહાણ (સંગઠનમંત્રી), બી. કેશર- 
શિવમ્‌ (આયોજનમંત્રી), મધુકાન્ત કલ્પિત (કોપાધ્યાક્ષ) 
ઉપરાંત સાહિત્યકાર મિત્રો સર્વશ્રી ડૉ. દલપત 
શ્રીમાળી, પુરુષોત્તમ જાદવ, પ્રા. યશવંત વાઘેલા, રાજુ 
સોલંકી, ચન્દ્રાબેન શ્રીમાળી, અરવિંદ વેગડા, નીરવ 
પટેલ, મહેન્દ્ર ચાવડા વગેરે હાજર રહ્યાં હતાં, અને 
આવી સંસ્થાની જરૂરિયાતોને બિરદાવી હતી.” 

આ પ્રસંગે હરીશ મંગલમ્‌ સંપાદિત. પુસ્તક 
'પ્રતિનિધિ દલિત વાતનું વિમોચન પણ ડરવામાં 
આવ્યું હતું. 
ગુજરાતી વાર્તાઓ : ૧૯૯૭ 

સુરતથી શ્રી રવીન્દ્ર પારેખ લખી જણાવે છે કે 
“૧૯૯૭ના વર્ષની શ્રેષ્ઠ મૌલિક ગુજરાતી વાર્તાઓનું 
સંપાદન ગુજરાતી સાહિત્ય પરિપદ તરફથી મને 
સોંપાયું હોવાથી અને શક્ય ત્યાં સુધી ગુજરાતીમાં 
પ્રગટ થયેલી વાર્તાઓ જોઈ, તપાસી લેવાય તે હેતુથી 
ગુજરાતીના તમામ લેખકો, તંત્રીઓ, સંપાદકોને ૧- 
૧-૯૭થી ૩૧-૧૨-૯૭ સુધીમાં પ્રગટ થયેલી (અને 
પ્રગટ થનારી હોય તો તે પ્રગટ થયા પછી તરત જ) 
વાર્તાઓની. સુધારેલી અને સુવાચ્ય નકલો. કે પ્રગટ 
થયેલા અંકો ૧૦-૧-૯૮ સુધીમાં કૃતિ પ્રગટ થયાની 
પૂરી વિગતો. સાથે નીચેના સરનામે મોકલી, આપવા 
હૃદયપૂર્વક વિનંતી છે. જે કૃતિઓ પ્રગટ થઈ જ ચૂકી 
છે તેની તકલો કે તેના અંકો મને ખૂબ વહેલાં મળી 
જાય. તેટલું જોવાશે તો ઉપકૃત જ થઈશ. 


સરનામું : રવીન્દ્ર પારેખ, ૧, યુનિયન ધાર, મોદી બંગલા, 
સૂર્ત-૩૯૫ ૦૦૭. 


નવેમ્બર ૧૯૯૭ ; --૧૨૨ 


કવિઓની દિવાળી 


ન્ક-----ૃૃડ----ક----ડડ-ડ્ડ--------ડ---- 


[નવા વર્ષની શુભેચ્છાઓ અને અભિનંદનના પત્રો 
પોકલનાગ સૌનો આભાર. મળેલા પત્રોમાંથી કેટલાક કાવ્યાત્મક 
અને ઇતર ઉદ્દાગે નીથે આપ્યા છે. -તંત્રી] 
જૉખ/જી : શોપ જુર ને- 
કય/રે ૧0% અને 

જીરનની ચકી %૪ ? 
કઝ કઝ કરી તૂટી જથ છેકે 

5૧૦૨ ન જજો કર્જ 

જીપીજી / જોપ જુઓ ને... 
અશ/#વાદે જીવન જાંગજું, 

ભાવન ભંગ(ર, 
અ5%* તો ભ/2 હડ %/, 

તંબૂરનદ તૂટ્ય# ત/2 / 
જવ%-%૧/ ડે? «%#ઈ : 

થગસતાયે અવે %૪ : 

જોષજી / જપ શુઓ ને... 

અ નવ% વર્જે તવ્% અંદેશો, 

અ7ે'2નઇ %/#ેકદ2, 
કશે જલે, ૪% જેરશી ન 

૧૫ ન ર52૪ 
એકલ/નઇ અંદેશી કેન ? 
અંતરે ઊગે ધ*%.. 

જોષ્જી # જીપ જુઓ ને.. 


કી, 
હર. 


અનામી 
કુંરન*થી ટૃય્છી ને ૨ીત/%કી ખુદ, 
કની તે કડક રક -કળે છે; 
કત્વૈક વ્યક્તિને સજજ ૯ તક 
ત ઊભ હો ત્યજી ૪ ધાક «કળે છે. 
ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૨૩૭ 





, ન*%કું કરજે રે તરનને, 
ઝર. ૨2 ૨ ને તતડ/%, 


ભેળ રે થિ તે ભશ્છુકાં શહ/હિકે ડે. 
છે જી ગેરુઃ/ને ગુરૃષદ છ, છખલિકને % કેર જર, 
૧% ટે રશ અગે અગે આિય, ભરષૂર જરી છેને ઝુજઝ, 
એન માચ પનર કેઈ આશ. ભળ રે. 
જેલર વ/ઝે ટે અ%૫/૮ જ%૦, ઝળજળળ ઝ/6રન/ ઝક/ર: 


ચોંપ/ટું ચીતગઈી રંગમી'લક/, સજ ૦/નો ₹રતાત જોલા થ. 
રેમ ચેટ અલખના અંશ/સ.૦ ભેળ ડે 

હે જી ખેષું ટે કઈ ગ/જોગ/જ-, ક હ/%) હેને કુવ/2; 
ઝુડુને પરતાપ લાભનાક તોલિય, દેશો અમને 

%%કુ ડેર */ઝ, 
ગખો, ચ%, શબદકાં સ્છિટ ૦/૪. 
જે% રે ભેં € ભશ્બુ% શહય રે. 

લાભશંકર પુરોહિત 


/ 
જડ 


ન% વર્ષ : 
ન/ */% ને છ4ઝ% એલજે હ કઈ જયો : 
અ હાસ્ટ'%કે ટેટબો ઉત્ક્ટ થઈ ગળ : 
*/6/'જ ત" તે કપ ઝળહળી ઊઠો, 
ઝ%ત્યેક દિત “ચે નું ૬% કઈ જવો / 
નિર્મિશ ઠાકર 
“મલે આડાથમં તું ઊધમૂલે વ્ાપતો વડલો, 


પન 


ક2 ૧2 છું કટક ૪કળ તુથ્બે જવું છું." 


ર્ર 


ઉપા ઉપાઘ્યાય 
અહો કું ટુનિવ(2 છ 
તું કહૈષ જઃ 
અને કેટલ «જ બટયદ છે 
જસ ને% 7 
ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી 


ગહન ચરછો વ્મ જજે 
અને નર૧ રરે- 
સચ ચટકું ખળ / 
જવન &વિનું ગુંજે જનક સરે વર «રે 
લયે ગગનો ચહે : 
હિમાંશુ ભટ્ટ 


લ્ટ્શ 


શિશુ ખલ! નાખ તમાર દર 
નૂતન હવાન હિલોળાનો 
પ્હણ્& જુઓ ર પારસસ્પર્થ પ#મો. 
જર ઊંચી «9ર કરો જુઓ, એ શિશુ તમારી નજીક આવે છે. 
પેલી સાશેની હર્રીભર્સ ડુંગરધારેજી એને હળવેથી ગ્રેમપૂ્વક ઉઠાવી લો. 
એક શિશુ રૂમઝૂમ રમતું ઊતરતું દેખાય : બને તો છાતીએ દાબો, 
એન પ૫/રટશક ઝજલમ/% ચૂમી ભરો, એક હ/જરહું ગ/આ ? 
એન ૨૪% રહયાળાં અંગઉષટંગો ઠેખ્ટર : આંખમાં નવું કાજળ આંજો ! 
એને બાજુબંધ નથી, નવાં સ્વપ્નો જુઓ 
કમ્મરે ઘૂઘરિયાળો કંદોરો નથી, એન! ન૧/નકોર ઝબળલાન 
એને પગે ઘૂંઘરુ નથી. મ રોનેરી કેન/રમાક, થોડી રોનારટીમકી ૧૯ ૦ ! 
અને છતાં એની આવતી સરારીનું સંગીત એને સત્કાર, વષવ, ગળે «ગજ : 


સમસ્ત ચૃષ્ટિ ૫ર સંભળ#ય : એ શિશુ કોણ છે ? 
હું એ અરવ રવને સ/ભળું છું. 


ર %ણ) છો ? 

તમે સભળો છો ઝે ? અરે? એ નૂતન સમયરંગનદ શિશુને ઓળખો ? 
અરે? એ ડુંગરધ#રેજી ઊતરે એ તો. નૂતન વર્ષ છે ! 

આંગણે આવી પહોંચ્છું / ી રતુભાઈ દેસાઈ 


સાભાર સ્વીકાર 


ગુરુદત્ત : એક બેચેન કલાકાર : લે. ઈસાક મુજાવર, અનુ. જશવંતી દવે, પ્ર. ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. 
લિ., આચાર્ય ડોંડે માર્ગ, શિવરી, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૧૫, કિ. રૂ. ૬૦. ચહેરા મહોરાં : લે. અનુવાદ અને પ્ર. 
ઉપર મુજબ, કિ. રૂ. ૬૫. પાંચ દાયકાનો શૈક્ષણિક વિકાસ : પરિચય પુસ્તિકા નં ૯રપ, લે. હિંમતભાઈ 
મહેતા, પ્ર. પરિચય ટ્રસ્ટ, મહાત્મા. ગાંધી મેમોરિયલ બિલ્ડિંગ, નેતાજી સુભાષ. શેડ, ચર્ની ગેડ, મુંબઈ-૪૦૦ 
૦૦૨, કિં. રૂ. ૫. ઓસ્ટ્રેલેયા : (પરિચય પુસ્તિકા નં. ૯૨૬), લે. રમણલાલ ચી. શાહ, પ્ર. કેં. ઉપર મુજબ. 
પાંચ દાયકાનો સાહિત્યિક વિકાસ ; (પરિચય પુસ્તિકા નં. ૯૨૭), લે. દીપક મહેતા, પ્ર. કિં. ઉપર મુજબ. 
વણકહી વાતો - ડૉક્ટરો અને દરદીઓની : સં. એમ. વી. કામથ, ડૉ. રેખા કરમારકર, અનુ. ડો, ભારતી 
હરીન્દ્ર દવે, પ્ર. ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ, ૧૯૯, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. ૧૭૫. દર્દી 
અને. દવા, સ્મરણો જૂનાં-નવાં : સં. લાભશંકર ઠાકર, પ્ર. ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ., ૧૯૯, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, 
મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. ૭૫. પ્રભાવક સ્થવિરો, ભાગ પાંચમો : લે. રમણલાલ, ચી. શાહ, પ્રકાશક, શ્રી 
મુંબઈ જૈન યુવક સંઘ, ૩૮૫, સરદાર વલ્લભભાઈ પટેલ માર્ગ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૪, કિં. રૂ. ૨૦. વતુંળના 
વિકર્ણ : લે. પ્રદ્યુમ્ન જોપીપુરા, પ્રાપ્તિસ્થાન : ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, 
કિં, રૂ. ૭/૫૦. બોલ્યું, બાફ્યું માફ ; લે. ઉપર મુજબ, પ્ર. કુસુમ પ્રકાશન, ૬૧/એ, નારાયણનગર, જયભિખ્ખુ 
માર્ગ, પાલડી, અમદાવ।૬-૩૮૦ ૦૦૭, કિં. રૂ. ૪૦. હસતાં હસતાં : લે. પ્ર ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. 


જનક નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૨૪ 


કોલંબસને કેડે 





૧૦. સુપર સ્વર્ગમાં પ્રવેશ 

આંતરરાષ્ટ્રીય વિમાનવ્યવહાગની એક વિચિત્ર 
વિશિપ્ટત। છે એના ઊપડવાના કથોગ સમયની. મુંબઈથી 
અમાશે પ્રવાસ શરૂ કર્યો ત્યારે રાતનો એક વાગ્યો હતો. 
લંડનથી અમને વૉશિંગ્ટન લઈ જનાર ટી.ડબ્લ્યુ.એ.નું 
વિમાન બપોરે એક વાગ્યે ઊપડતું હતું. શિરામણ- 
બ્રેકફાસ્ટ - નહીં કરનાસ અતે બે ટંક પેટ ભરીને 
જમનારા માટે આ સમય ખૂબ અગવડભય. આપણા 
દેશમાં બધું મૂરત જોઈને થાય છે એમ આ આંતરરાષ્ટ્રીય 
પ્રવાસમાં થતું નથી એટલે, ચોરને કાંધ મારે એવે સમયે 
ઊપડતા વિમાનનો સહારો અમારે લેવો પડ્યો. 

સવારનું બધું અપ્ટમૂપપ્ટમ્‌ પતાવી, ચાનાસ્તો 
કરી, સામાન પૅંક કરી, હોટેલ યુરોપ સાડા નવને સુમારે 
છોડી, અમે સવારના અગિયાર આસપાસ હીથરો 
વિમાનપત્તને પહોંચી ગયાં હતાં. ટી.ડબ્લ્યુએ.ના 
સ્થાનિક કર્મચારીઓને, લંડનના એ. વિમાનપત્તનના 
કર્મચારીઓને કે એ વિમાનમાંના કર્મચારીઓને 
અમેરિકાના શિક્ષણનો સમુદ્ધાર કરવા જઈ રહેલાં અમે 
સત્તર ગુરુઓ (બેની ભાર્યા ઓ. અને એકના બાળક)ના 
મહત્ત્વનો કશો. જ ખ્યાલ હોય એવું જણાયું નહીં. શેઠ 
આવ્યા તો, નાખો વખારેની માફક, એક નાની વખાર 
જેવડા એ. વિમાનમાં અમને. નાખવામાં આવ્યાં. છૂટા 
પડતી વખતે એના બૉયક્રેંડે “બાઈ, બાઈ, હની'' નહીં 
કહ્યુ' હોય તેથી કે, નવી દુનિયામાં જૂની દુનિયાના કૃત્રિમ 
આચારોને સ્થાન નહીં હોય તેથી, વિમાનના દરવાજા 
પાછળ સંતાઈને આવકાર આપવાની. ફગ્જ બજાવતી 
એર-હૉસ્ટેસના મુખ ૫૨ કૃત્રિમ હાસ્ય પણ ન હતું. 

અમે ઇંગ્લંડથી જઈ રહ્યાં હતાં તેથી, સવારથી 
હવામાન ધુમ્મસિયું હતું, નવા નિમાયેલા પ્રોકંસરના 
પહેલા પ્રવચન જેવું, પણ, જેવું વિમાન અધ્ધર થઈને 
વાયવ્ય દિશા ભણી ઊંચે ઊડવા લાગ્યું કે તરત જ, અમે 
ધુમ્મસમાંથી પ્રકાશમાં આવી ગયાં. અમે ભારતવાસીઓ 
ભારતથી આ તડકો. અમાગી સાથે લાવ્યાં એવો ગર્વ પણ. 
મનમાં થયો. 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૨૫ 





દુષ્યન્ત પંડ્યા 


નાનાં બાળકોનાં ઝુલ્ફાં જેવાં અસ્તવ્યસ્ત વાદળો 
વચ્ચે ક્યાંક ખેતરો દેખાતાં હતાં, ક્યાંક જ્તનપૂર્વક 
જાળવેલાં વનો દેખાતાં હતાં, ક્યાંક સુઘડ કટેજો 
દેખાતાં હતાં. અને બારણા પાછળ સંતાતા શિજુની જેમ 
ઘડીકમાં વાદળ પાછળ બધું છુપાઈ જતું હતું. 

ભૂમિના કિનાગ છોડીને જોતજોતામાં અમારી 
હવાઈ હોડી આઈઇરિશ સમુદ્ર પર ઊડવા લાગી. 
મહાસાગરને પણ ગણતર કલાકોમાં પાર કરનાર હવાઈ 
જહાજને એ. લઘુકડો સપમ્રદ્ર ઓળંગતાં શી વાર લાગે ? 
અમે દ વેલેગની, યીટ્સની, સિંજની અને બટાટાની ભૂમિ 
કોનૉન પરથી પસાર થતાં હતાં. એ આઈરિશ સ્વાતંત્ર્ય- 
વીગેને, સાહિત્યકારોને અને એમની માનસિક સ્મૃતિને 
પ્રણામ કર્યા. અટલે ઊંચેથી સાક્ષાત્‌ પ્રણામ થોડા શક્ય 
હતા ? 

હવે અમારું વિમાન એટલૅટિક મહાસાગરપર ઊડી 
રહ્યું હતું. અમારા ઉડ્યનની પોણા પાંચ સો વર્ષ પહેલાં 
આ અતલ મહાસાગર પર કોલંબસના સાંતા મારિયાએ 
પાડેલો કેડો-શિગેટો-સ્પેનથી વેસ્ટઇંડીઝ ટાપુઓ 
સુધીનો, પણ, આ જ દિશાનો હતો. ફિનિશ્યનોએ અને 
વાઈકિંગોએ કોલંબસથી ઘણા સૈકાઓ પહેલાં એ સાગર 
પાર કર્યો હતો, પણ એમની વાટ ભૂંસાઈ ગઇ હતી. અને 
એ પ્રજાઓએ. એ. તવી ધરતી ૫૨ જઈ શું ધોળકું ધોળ્યું 
હતું ? કોલંબસ અને એની પછીના પૉ્તુંગીઝ અને 
સ્પૅનિશ, બ્રિટિશ અને ડચ સાગગ્ખેડુઓએ. મય સંસ્કૃતિ, 
ઈન્કા સંસ્કૃતિ, અમેરિકાની આદિવાસી પ્રજા - જેને રેડ 
ઈંડિયનને. ખોટે નામે ઓળખવામાં આવે,જછે તે --નો 
વિનાશ કરવાનું, એ ધરતીનાં હીર ચૂસવાનું અને ત્યાં 
પોતાનાં સામ્રાજ્યોના વાવટા ફરકાવવાનું જે પગક્રમ કર્યું 
હતું, તેનો જોટો. જગતના ઈતિહાસમાં સાંપડ્તો નથી. 
પણ, કોલંબસની અને કોર્તેઝની, અમેરિગો વેસ્પુકચી 
અને મેગેલનની, વૉલ્ટર રેલે અને કાન્સિસ ઝેકની 
સાહસવૃત્તિ દાદ માગી લે તેવી છે એની ના પડાય તેમ 
નથી. 


ભા” 


પ્રેસિડંટ 


6્ટ્શ 


ર. 


અમારે સાઉથૅમ્પ્ટનથી ન્યૂયૉક 


લાઈનરના જહાજ પ્રેસિ્ડટ રૂઝવેલ્ટમાં બેસી એટલેંટિક 
ઓળંગવાની. મૂળ, યોજના હતી. તેની પર ન્યૂયોર્કના 
બારામાં પડેલી હડતાલે ધૂળ. વાળી દીધી હતી - પાણી 
પરના પ્રવાસ પર પાણી કેવી રીતે ફેરવી શકાય ? 
પરિણામે દરિયાઈ સફરની મોજ અમે ગુમાવી, સ્ટેટન 
ટાપુ પરની સ્વાતંત્ર્યદેવીની મહાકાય મૂર્તિ અમારાં 
દર્શનથી વંચિત રહી ગઈ, અને વોશિંગ્ટનમાં 
અઠવાડિયાના મુકામને બદલે અમારે પૂરું પખવાડિયું, 
રોકાવાનું, થયું. મારા. કેટલાક સાર્થીઓ આ ફેરફારથી 
ખૂબ નારાજ એટલા માટે થયા હતા કે મૂળ કાર્યક્રમમાં, 
ન્યૂયોર્કમાં ભરાયેલા જગતમેળા - વર્લ્ડ ફેર-ની 
મુલાકાતની ભેટનો. લાભ હવે એમને. નહીં મળે. 

કોલંબસના સાથીઓનો ભય સકારણ હતો. 
ઉપર આકાશ અને નીચે પાણી સિવાય બીજું કશું 
એમની નજરે પડતું ન હતું, અમને ? અમને. ઉપર, નીચે, 
આસપાસ. આકાશ જ ભાસતું હતું. આકાશ સત્ય. કે 
એનું પ્રતિર્બિબ પાડતું વારિ સત્ય ? આ આકાશ પોતે 
પણ કશાકનું પ્રતિર્બિબ નહીં હોય ? આકાશ અસીમ, 
નીચેનો સાગર અસીમ, બધું જ અસીમ. અમારું સીમિત. 
વિમાન એ. અસીમને ભેદી. રહ્યું હતું. ખરેખર, 
“ઉડ્પેનાપિ, સાગરમ્‌' હતું. નહીં, નાના છિપોલિયાથી 
મહાસાગર તરવા જેવું એ ભગીરથ કાર્ય હતું. 

આપ પ્રકૃતિના વિચારે હું ચડ્યો હતો તે આ 
વિમાનચાલકોને ગમ્યું નહીં હોય. એક પરિચારિકાએ 
આવી, સ્થિતપ્રજ્ઞની અદાથી પૂછ્યું, “ડ્રિંક ?** શબ્દના 
અથભેદથી જ આરંભ થયો. એનો આપણે ત્યાંનો રૂઢ 
અર્થ ચાપાણી, સોડાલેમન કે, આજે હવે, કોક કે પેપ્સી 
જેવો થાય. પેલી પરિચારિકાને મન એનો. અર્થ હતો. 
“છાંટો પાણી. શુદ્ધ અને સ્પષ્ટ શબ્દોમાં “અ. ગ્લાસ 
ઓવ. વૉટર” કહ્યા પછી, એ. રસિકાને અમારામાંથી રસ 
ઊડી ગયો અને, અધએક કલાક પછી એણે. પાણીનો 
ગ્લાસ આપ્યો. આકાશમાંથી મેઘ નીકળે ને. એમાંથી 
ઝીલીને લાવે તેથી એટલો. સમય. થયો હશે. 

પછી લંચની પૃચ્છા થઈ. અમે બંનેએ શુદ્ધ 
શાકાહારની માગણી કરી. 

“સૉરી. એવું કંઈ નથી,' ઉત્તર મળ્યો. 

“દૂધ છે ? દહીં છે ?' 

“સોરી.” 


બ્ટ્શ 


“સાદો બ્રેડ છે ?' ડૂબતો માણસ તરણાને ઝાલે 
એમ અમે પૂછ્યું. 

“ના. ઈંડાં સાથેની, કે બીફ સાથેની સ્લાઈસ. છે. 
એ. કાઢીને આપું તો. ચાલશે. ?' પરિચારિકાએ. ઉપકાર 
કરતી હોય તેમ પૂછ્યું. 

અમારો શ્રાવણ માસ સુધરી ગયો. પૃરેપૂરો. 

આવા ખાણા પછી મનોરંજન પણ જોઈએ. ને ? 
ચાલુ આગગાડીએ અર્ધી કિંમતે વેચાતી એમ.યુ.ડી. 
(સડ) કંપનીની દવાની માફક એક ડૉલરની અર્ધી કિંમતે 
ચાલુ વિમાને અમને એક ફિલ્મ બતાવવામાં આવી. 
ખૂનામરકીની અને અપહરણની, મારફાડની અને 
લૂંટાલૂંટની કથા ચ્જૂ કરતું એ ચિત્ર એતં સરસ હતું કે, 
બંદૂકોના ધૂમધડાકા વચ્ચે પણ મને વારંવાર ઝોલાં 
આવી. ગયાં. મહિનાઓની મુસાફરી પછી કોલંબસના 
માણસોને આવ્યો હતો એટલો કંટાળો આ થોડા 
કલાકોની મુસાફરીમાં અમને આવવા લાગ્યો. પણ એ 
માણસો. કોલંબસને દરિયામાં વામી દેવા તેયાર થયા 
હતા, એમ, અમાર પાઈલટને વિમાનમાંથી બહાર 
ધકેલી દેવાના વિચારને અમે જેમતેમ કરી દબાવી 
ગખ્યો. પરિષદના પ્રમુખના પ્રવચનની માફક આ. ફિલ્મ 
અનને આ પ્રવાસ અનંત કાળ. સુધી ચાલશે એવી. દહેશત. 
જાગી. 

અમે વિપત્તિમાં રામને સમય અને રમે અમારી 
પ્રાથના સાંભળી હોય એની પ્રતીતિરૂપે, સિનેમા અને 
સમુદ્રોલ્લંઘન બંને સાથે પૂરાં થયાં, એમ બારી આડેનો 
પડદો દૂર કરતાં જણાયું, ગરુડારૂઢ ભગવાનત્તે ભાળી 
ગજેન્દ્રને થયો હતો, બધા પ્રશ્નપત્રોમાં બેક પ્રશ્રોના. 
ઉત્તરો. છોડનાર વિદ્યાર્થી પરિણામમાં પાસ થયાનું જાણે, 
દારૂબંધીના વિસ્તારમાં શરાબીને વ્હાઇટ હોૉર્સનો 
બાટલો સાંપડે અને. જેવો આનંદ થાય. તેવો આનંદ આ. 
જમીનના દર્શને અમને. થયો. કોલંબસના. સાથીઓની. 
જેમ મારી સાથીદાર પુષ્પા પોકારી ઊઠી, “જમીન, 
જમીન !' હાય. રે દુભગ્યિ ! જમીન જોઈને કોલંબસનાં 
જહાજ નાંગયા તેમ અમારું હવાઈ જહાજ નાંગર્યું નહીં. 
હજી બે કલાકની કંટાળાજનક મુસાફરી બાકી હતી. 
વિમાનના એ કેદખાનામાં ગુંદ અને ગૂગળથી. બેઠકે 
ચીટકાઈને બેઠેલાં અમારા મનમાં એવો કુવિચાર પણ 
આવી. ગયો કે અમેરિકા આવ્યા વગર કયાં 
અખણિયાળાં રહી જતાં હતાં ? અમારો. ક્યો ગગો 
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કુંવારો રહી જતો હતો.? અમાગં ભૂખ્યાં જઠરોનો 
જઠરાગ્નિ અમારી નિરાશાને વધારે ધારદાર બનાવે તે 
પહેલાં જાહેરાત થઈ : “વૉશિંગ્ટન આવી રહ્યું છે. 
સીટબેલ્ટ બાંધો. તમાગ પાસપોર્ટ, વીઝા હાથવગા 
શખજો.' વોશિંગ્ટતના પાદરનાં ઝાડવાં દેખાણાં ન 
દૈખાણાં ત્યાં, ઘૂમરી લગાવી વિમાન ડલેસ વિમાનઘર 
પર ઊતર્યું અને થોડી વારમાં, “ખચ્ચ' અવાજ સાથે 
ઊભું રહ્યું. 

ભારતથી તો. ઠીક, પણ. સ્વિત્ઝર્લેડથી અને 
ઇંગ્લંડથી પણ અમેરિકા બે ડગલાં આગળ છે તેની પ્રથમ 
પ્રતીતિ અમને આ ડલેસ એરપોર્ટે કરવી તેથી ખાતરી 

થઇ કે આ “ડલેસ' એ. “ડલ'ની સુપરલેટ્વિ [ડેગ્રીનું રૃપ 
નથી. ભોંય પર પગ. દીધા વિના કે બસમાં બેઠા વિના, 
વિમાનમાંથી સીધા જ, ભોંયરા જેવે માર્ગે સીધા 
વિમાનઘરમાં દાખલ. થવાનો. એ, પહેલો અનુભવ. હતો. 
થોડું ચાલી અમે વિમાનઘરના “અટક' પાસે આવ્યાં. 
સૂચના -- કે આજ્ઞા ? - મળી : “પાસપોર્ટ, વીઝા, હેલ્થ 
પેપર્સ તૈયાર રાખો.' 

“આ લ્યો બાપલા, આ બધું તૈયાર છે. જોઈ લ્યો. 
અને મહેરબાની કરી અમને. ધરતી પર પગ મૂકવા દો', 
આમ મનમાં થયું. 

મુંબઈમાં અમેરિકન દૂતાવાસમાંથી વીઝાની છાપ 
મેળવતા પહેલાં, જુદા જુદા દાક્તરોએ તબિયતને ટકોરા 
વગાડી. જે સીલબંધ પ્રમાણપત્રો, આપ્યાં હતાં, તથા 
એક્સ-રે ફોટાનો. જે સીલબંધ મોટો લિફાફો હતો તે બધું, 
દેવ આગળ ધરાતી નૈવેદની થાળીની જેમ, સરકારી 
ઓફિસમાં સાહેબને અપાતા કવરની જેમ, સામે ધરી 
દીધું. એ બધાં પડીકાંનાં સીલ તોડી, અંદરના 
પ્રમાણપત્રની લીટીએ લીટી સાથે અમારા દેહનું 
અવલોકન કરવામાં આવ્યું. અમે કોઈ ભયંકર 
રોગજંતુવાહકો. નથી. એની ખાતરી કર્યા પછી જ અમને 
પ્રવેશ અપાયો. અમારે પનારે પડનારા અમેરિકન 
વિદ્યાર્થીઓનાં મગજમાં અમે જે જંતુ ભરી જવાના તેની 
ચોકસાઈ કરવાનું સાધન એમની પાસે ન હતુ. બાકી 
મેક્કાર્થીવાદ માંદો. ભલે પડ્યો હોય, અમેરિકામાંથી એને 
કાઢવાનું ઓસડ અમારી પાસે ન હતું. આ બધા વિધિ 
દરમિયાન, અમારા વિમાનનાં સહયાત્રીઓ ક્યાંય 
આગળ નીકળી ગયાં હતાં ત્યારે, આપણાં રેલવે 
સ્ટેશનોએ મક્ત મુસાફરી કરતા બાવાસાધુઓની માફક, 
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અમે સૌથી છેલ્લાં બહાર નીકળ્યાં. 

સાતઆઠ કલાકની વિમાનની કેદ કંટાળાજનક 
હતી. ખોચક -- ખરેખર તો એના અભાવ-નો ત્રાસ 
વેઠ્યો હતો, અને અમારી તબિયતની. કાળજી રખી 
કશયેલું અમારું આ અપમાનજનક સ્વાગત મનને પીડી 
રહ્યું હતું. અમે પૈસાપૂજક દેશમાં પ્રવેશ્યાં છીએ તેનો 
અનુભવ તરત થયો. વોશિંગ્ટન શહેરમાં જવા માટે બસમાં 
બેઠાં. એક ટિકિટના અઢી. ડૉલર. તે સમયના વિનિમયદરે 
લગભગ બાર રૂપિયા થાય અને આજના વિનિમિયદરે 
નેવું રૂપિયા થાય, અમદાવાદથી વલસાડની ટિકેટ જેટલા. 
અમારાં હૃદયના એક્સ-રે ફોટાઓ અમે આ ભાવ 
સાંભળ્યા પછી જો લેવાયા હોત તો હાથી હાલ્યો જાય 
એવડું કાણું એમાં દેખાત. પ્રવાસ બારેક માઈલનો અને 
ભાવ બાર રૂપિયા. પણ સુપર સ્વર્ગમાં કંઈ સસ્તામાં પ્રવેશ 
મળે ખરે ? મોઢા પર ચૅકકેલરની અદા ધારણ કરી, 
હાઈવરના હાથમાં પાંચ ડૉલર પકડાવી દીધા. 

અમેરિકાના રસ્તાઓ વિશે. સાંભળ્યું હતં કે એ 
સડકો પર આંધળો માણસ પણ સરળતાથી વાહન 
ચલાવી શકે છે, કારણ કે, એના વાહન આડે કશું જ 
આવતું નથી. રસતે જતાં ગાયનાં શુકન નહીં ? ડાઉ કરતો 
ડાઘિયો નહીં ? કોઈ બિલાડી આડી ઊતરી અપશુકન 
નથી કરતી એટલે જ, અમરિકાના બધા પાસા પોબાર 
પડતા જણાય છે. અલબત્ત, અમેરિકાના હાઈવે પર 
અકસ્માતનો. ભોગ બનનાર મોટી સંખ્યા, કદાચ, 
નીકળતી સમયે, પોતાના મનમાં કાળી બિલાડીને જોતી 


ડફ 
ક 


મિ 


ડલેસ એગ્પૉર્ટથી શહેર સુધીનો એ. માગ ઊંચાં 
વૃક્ષોના ઝુંડથી અને, બંગાળની માફક, પુકુરોથી 
છવાયેલો હતો. એ. દશ્યે પેટને નહીં તો મનને શાંત 
પાડ્યું. થોડી વારમાં ટર્મિનલ આવ્યું. ત્યાં ઊતરી, ટૅક્સી 
લઈ, અમારે માટેની નિયત હોટેલ પર અમે ગયાં. ચૌદ 
માળની એ. હોટેલમાં અમારે માટે નવમા માળની 
ખૂણાની રૂમ ફળવાયેલી હતી. ત્યાં જઈ, સ્વસ્થ થઈ, 
બાજુના કૅફ્રેટેરિયામાં ખાણું લેવા ગયાં ત્યારે, 
વૉશિંગ્ટનમાં સાંજના આઠ વાગ્યા હતા. ગ્રિનિચ સમય 
રાતના એકનો. હતો. બાર કરતાં વધારે ક્લાક ભૃખ્યાં 
રહી શ્રાવણ માસનું પુણ્ય અમે કમાયાં હતાં. લિક્ટમાં 
ચડતાં વિચાર આવ્યો હતો: કોલંબસ આટલે ઊંચે 
ચડ્યો ન હતો અને આટલું પુણ્ય કમાયો ન હતો. 


----------થ* 


બુકર્સ પ્રાઈઝ વિજેતા 


“ધ ગૉડ ઓંફ સ્મૉલ થિંગ્ઝ': મારી દષ્ટિએ 





નાના લોકોનાં સ્વપ્નો નાનાં હોય છે ને 
મોટાઓનાં મોટાં. મોટા માણસૌ. એટલે '“લાલટેન 
સાહેબ' અને નાના માણસો મીણબત્તી. 

એસ્થા માનતો કે જો તે અને તેની બહેન રાહેલ 
બસમાં જન્મ્યાં હોત તો. આખું જીવન તેમને બસમાં 
મફત. મુસાફરી કરવા. મળત. ડમ ડમ. 

વળી બંને જોડિયાં એમ પણ માનતાં કે જો રોડ 
પરના ઝીભ્રા ક્રોર્સિંગ પર કોઈનું મૃત્યુ થાય તો. તેના 
અંતિમ સંસ્કારનો ખર્ચ સચ્કાર આપે. કેવી મઝા ? કેવી 
નિરાંત ! ડમ ડમ, 

ગ્ર 

ક્રણાધમાં વેલુથાની, નજરે બધું જોઈ લીધું. એ 
બધું જ જે તેણે. આ પહેલાં ક્યારેય જોયું ન હતુ. એ 
બધું જ જે આંખે બંધાયેલ ઇતિહાસના ડાબલાએ 
ગોપ્યું હતું. સાવ, દેખીતી. વાત જ. 

તેણે જોયું કે રાહેલની મા એક સ્ત્રી હતી. તેણે 
જોયું કે બાળકી માટે તેણે તૈયાર કરેલ લાકડાની હોડી, 
બૉક્સ કે પવન-ચક્કી જેવાં ૨મક ડાંઓ-ની ભેટ આપતી. 
વખતે પોતે અસ્પૃશ્ય હોઈ પેલીને અડકી ન જવાય 
તેનું ધ્યાન રાખવાની જરૂ૨ ન. હતી. ફક્ત તેની પાસે 
જ આપવા માટે ભેટો હતી. તેમ પણ ન હતું. પેલી પાસે 
પણ ઘણું હતું. 

અમ્મુ પણ કળી ગઈ કે તે કળી ગયો હતો. તેણે 
નજર ફેરવી લીધી. પેલાએ પણ. ઇતિહાસે બંનેને 
સાબદાં કયા. જે સમાજમાં તેઓ જીવતાં હતાં તે 
સમાજના કાયદા યાદ અપાવ્યા. આ એ જ સમાજ 
હતો જેમાં પ્રેમના પણ કાયદા હતા. કોણ, કોને, કઈ 
રીતે, ક્યારે, કેટલો” પ્રેમ કરી શકે તેના કાયદા. 

તે બપોરે અમ્મુ સ્વપ્નલોકમાં ફરી. આવી. પેલો 
એક હાથવાળો, ખુશમિજાજ પુરુષ પોતાનો હાથ. 
અમ્મુના હાથમાં પરોવીને તેને તેલથી બળતા દીવાના 
પ્રકાશમાં તાકી. રહ્યો. તેને બીજો હાથ, ન હતો. હોત. 


બ્ટ્શ 





રજના હરીરા 


તો. તે દ્વારા તે. દીવાના પ્રકાશમાં ડોલતા ઓળાઓનો, 
પ્રતિકાર કરી શકત. એવા ઓળાઓ કે જે ફક્ત તેને 
જ દેખાતદ હતા. 

આ તે કેવો પુરુષ ! રેતમાં પગલાં વગરનો, 
પાણીમાં તરંગ વગરનો, અરીસામાં પ્રતિબિબ 
વગરનો. ! ! 

અમ્મુ એ સ્વપ્નમાંથી બહાર ઊડી આવી. 

સ્વપ્નની ત્વચા પ૨ ઝળુંબતા તથા અંદર પ્રવેશ 
મેળવવા કરગરતા બે શ્યામ ચંદ્ર સમાં પોતાનાં 
બાળકોના દયામણા ચહેરા તેણે દીઠા. 

“તને નથી લાગતું, અમ્મુ મરી. રહી છે ?'' એજે. 
પૂછ્યું. 

“ના, એ સ્વખનમાં છે.'”' 

અને પેલો પુરુપ ! કોણ હશે તે ? કેવો વિચિત્ર ? 
એક વખતે એક જ કામ કરી શકતો એ પુરુપ જો અડ 
તૌ. બોલી ન શકે. પ્રેમ કરે તો છોડી ન શકે. બોલે 
તો. સાંભળી ન શકે. લડે તો જીતી ન શકે. એક વખતે. 
એક જ કામ. બસ. એક જ કામ. 

કોણ હતો? કોણ હતો એ એક હાથવાળો 
પુગ્નપ ? પરાજયનો દેવતા ? કે નાની. નાની વાતોનો. 
દેવતા ? ઉત્તેજિત ડૂંવાડાંનો દેવતા ? કે ઊભરાતા 
સ્મિતનો દેવતા ? કોણ હતો. એ. ? કોણ ? 

પોતાના એકમાત્ર હાથની હથેળીથી દીવો 
હોલવીને તે સમુદ્રતટ ૫2૨ ચાલી નીકળ્યો. રેત પ૨ તેનાં 
પગલાં ન હતાં. તે ચાલી નીકળ્યો એવા પડછાયા તરક 
કે જે ફક્ત તેને જ દેખાતા હતા. 

અમ્મુએ આંખો ખોલી. 

એક લાંબી મજલ સર કરી હતી તેણે - છે...ક 
પેલા એક હાથવાળા પુર્ડુપના બાહુપાશથી. પોતાનાં 
જોડિયાં બાળકો સુધીની. 

“અમ્મુ, તું સ્વપ્નમાં ખૂબ દુઃખી દેખાતી હતી.” 

“નારે. હું તો ખુશ હતી.” તે બોલી, 
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"સ્વપ્નમાં ખુશ હગાનો અર્થ ખરો ?'' એસ્થાએ 
પ્રશ્ન કર્ય. 

“સ્વપ્નમાં માઈલી ખાધાનો અર્થ ખઝે ? શું અ 
માછલી. સાચેસાચ તમે ખાધી ગણાય? બીજાએ 
ટામસી પૂરી. 

તે બાળકોના પ્રશ્ચોને સાંભળી ગ્હી. અને તિચારી 
રહી પેલા પગલાવિહીન ખુશમિજાજ પુરુષ વિશે. તેના 
હોવાનઇ અર્થ ખર્ચ ? તે જાણતી હતી, પેલો કોળ હતો. 


તે હતો પગજ્યનો દેવતા. નાની નાની 
બાબતોનો દેવતા 
અમ્મુને રડવું આવી ગયું 
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પોતાને માટે. 
પેલા નાની નાની બાબજેના દેવતાને માટે. 
બંને બાળકો પર હાથ સાખી તે નિ:સહાય બેસી 
જાહે કે ઘંદીનાં બે પડ અને તેમની મા. 
તાજેતરમાં બુકર્સ પ્રાઇઝ પ્રાપ્ત કરી ભારતને 
વૈશ્વિક ચચાનો તિયય બનાવનાર અરુંધતી ચંયની 
નતલકથા “ધ ગૉડ આંફ સ્માલ થિંગ્ઝ' માંથી અનૃદિત 
આ થોડક અમથા અંશો પુસ્તક વિશે સ્વાનુભવજન્ય 
પર્યાપ્ત સમજણ પૂરી પાડે શકે તેમ છે. નહિવત્‌ 
કથાતત્ત ધચવતી, તદન પ્રાદેશિક પ્રકાગ્ની આ 
નવલકથામાં એવું તે શું છે જે અન્યમાં નથી, આ પ્રશ્ચ 


રહી. 


થોડા દિવસોથી સાહિત્યિક વર્તુળોમાં સતત પુછાતો 
રહ્યો છે. અને આવા પ્રશ્ચના જવાબમાં કોઈ થિયરી 
ટાંગીને તેના આધારે પુસ્તકની યોગ્યતા સિદ્ધ કરવાને 
બઠલે આ રીત મતને વછુ યોગ્ય લાગે છે. આ 
નવલકથાની તિશેષતા છે તેની તાત્રતત્ત્રધં?ટ 


હે! તેનું નિર્ભેળ ભારતીયપણું. તેમાં વ્યક્ત 
થતું બાળસહજ કૌતુક અને કલ્પના. તેની બિંબતભર 
કાવ્યાત્મકતા. તેનું “ડમ ડમ પ્રોઝ' અતે તેની 
ભારોભાર પ્રાદેશિકતા કે જે તેને સમય, સ્થળ કે 
વ્યક્તિના સીમાડા અતિક્રમી મનૃપ્યમળત્રને સ્યર્શી જતી 
સાર્વત્રિક અનુભૂતિ તરક દોરી જાય છે. 

બુકર્સ પ્રાઈઝ મેળવનાર કહેવાતા ભારતીય 
લેખકોની. સંખ્યા ચારની છે. પણ તેમાંનાં અરુંધતી 
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સિવાયનાં બાકી ત્રસ એટલે કે સલમાન રરટી, ન 


માંલ તથા રૂથ પ્રતર ઝાબવાલાતે ભારતીય ક 


વા કુ 


૧? 


કૅમ તે એક પ્રશ્ન ખરો. નાઈપાંલ અને ઝાબગાલાના 
લૈખનમાં તતતી ભારત પ્રત્યની આાગેભાર છોછ અને 
ત સંસ્કૃતિ પ્રત્યેનો અહોભાવ છાનો નથી %. કદાચ 
કી આ ભાવ તેમના લેખનનું એક નોંધપાત્ર પાસું 
રહ્યો છે. સલમાન રરદીનો કિસ્સો કંઈક જુદો ખરો. 
પલ તેઓ પલ ભારતીય તો ન ।મટ્રીયતા 


ઝે 
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ડે 


(ગ. 


નથી જ. બ્રિટિશ ર 
ધરવતઇ રરદીએ ન્યયાંકી કા થત જાલીતા 
સામયિક “ન્યૂયારકર'ના જૂન 
સ્વાતંતર્ધની પ૦્મ! વર્ષની ઉજવ 
વિશેમાંકના મુખ્ય લેખમાં પ્રજ્ન કયો છ છે: "હું 
ભારતીય ?' અને તેનો જવાબ પ્રામાણિકપફો આપી 
સ્યષ્ટ કર્યું છે કે મોતે ભારતીયોમાં તો ન જ ખપી શકે. 
શિકાગો યુનિ.માં અંગ્રેજી વિષયના પ્રોકેસર તેમ જ 
જાલીતા પોસ્ટમાંડર્ન તિવચક હોમી ભાભલાએ આ 
વિકોમાંક માટે લખેલ લેખમાં ભારતીય લેખકોને 
સ્વત્વના ભોગે યશ મેળવવાની અયસ્ા ન રાખવાની 
સલાહ આપી છે. જાશે આ બધું સમયસર જ કહેવાયું 
ન હોય તેમ આ અંકના બૈ મહિનામાં જ અરુંધતી શૉયે 
ખ્યાતનામ બુક્સ પ્રાઇઝ મેળવી એ વાત સાબિત કરી 
આપી કે વૈશ્વિક સ્તરે પહોંચવા માટે સ્વત્વ ગુમાવી 
પાશ્ચાત્ય વિચારસરલી અને ટેકનીક અપનાવવાની 
ક્રોઈ જરૃર તથી. 

મારી સમજ્જ પ્રમાક્ને ૧૯૩૫ની આસપાસ 
ભાગ્તમાં અંગ્રેજીમાં લખાતા સાહિત્યને વૈશ્વિક સ્તરે 
લઈ જનાર ભારતીય અંગ્રેજી સાહિત્યના “રાયા” 
ગણાતા એવા મુલ્કચજ, રાજા સવ, અને આર. કે. 
નાગાયશઞ કરેલું મંડાણ આટઆટલાં વર્ષે આઝાદીની 
પ૦્મી વર્ષગાંઠે યોતાના ગૅતવ્યનાસ્થાને પહોંચે છે 
અરુંધતીએ મેળવેલ બુક્સ પ્રાઈઝ દ્રારા. 

ગયે વર્ષે માટે લખેલ બે લેખો 
૧.૦૦ તંતુ 8ર? અને “૪13: 1 ૪તધટ'માં આનંદે 
ભારતીય લેખનના આદરની ચચા કરેલી. 
અવારનવ।ર આ જ અર્થની વાત તેમહો મને પલ કરી 
કદાચ એ અપેલાએ કે એક અધ્યાપક હોવાને લીધે 


હટી 


“હિ દ” 
સન 


ણ્ઠઃ 
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હું એ વાત સાંભળીને, પચાવીને અંગ્રેજીના 
અધ્યાપકોની ભાવિ પેઢી સુધી પહોંચતી કરીશ. 
આનંદનો અંગ્રેજી ભાષામાં લખાતા ભારતીય 
સાહિત્યનો આદર્શ સુસ્પષ્ટ છે. કથાવસ્તુ તથા. 
માધ્યમની બાબતમાં ભારતીયતાના. તેઓ. હિમાયતી 
છે, પરંતુ ભારતીયતાના નામે વૈશ્ચિક સ્તરના 
સાહિત્યિક પ્રવાહો. પ્રત્યે ઉદાસીનતા ન જ પોસાય. 
ભારતીયતાથી ભરી ભરી અંગ્રેજી ભાષાનો. તેમનો. 
જેટલો આગ્રહ છે તેટલો ટેકનીકની બાબતમાં વૈશ્વિક 
સ્તરની પ્રાયોગિકતાનો. પણ ખસે. 
અરુંધતી રૉય જાણે જૂની પેઢીના આનંદ, 
નાગયણ અને રાવ તેમ જ સમકાલીન પેઢીના રશ્દી 
તેમજ ભાભાના આદર્શોને મૂર્ત રૂપ આપે છે. કથાવસ્તુ 
તેમજ ભાપાકર્મમાં અણિશુદ્ધ ભારતીય એવી. 
અરુંધતીનો નાયક નાની વાતોનો. દેવતા છે. મોટા માણસ 
મોટાં સ્વપ્ન જુએ અને તેઓ છે “લાલટેન'. નાનેરા જુએ 
નાનાં સપનાં તેથી તેઓ મીણબત્તી. પરંતુ આ નાની. 
નાની વાતો કહેવાની અડુંધતીની રીત વિશિષ્ટ છે. સાત 
વર્ષનાં જોડિયાં બાળકોની આંખ વિડિયો કેમેરાનું કામ 
કરે છે. અને વિડિયોની એ. સૂક્ષ્મ દષ્ટિમાં બાલસહજ 
કલ્પના ભળે. છે. જીવનનાં આકરાં સત્યો અને 
વિષમતાઓ અને પોતાના કલ્પનાજગતતે 
સમાનાંતરપણે જીવી જવાનો તેમનો. કીમિયો અદ્દભુત 
છે. અસ્પષ્ટ, અસ્વીકાર્ય જીવન-સત્યને જીરવવાનો 
તુક્કો તેમની પાસે છે. આ તુક્કો એટલે ડમ ડમ. પોતે 
આપેલ. ભયજન્ય જુબાનીને લીધે વેલુથાને મૃત્યુદંડ થયો. 
એ. વાત એસ્થાનું બાળમન સહી શકતું નથી, એ. એવું 
કરી જ ના શકે. પોતાના પરમ મિત્ર વેલુથાને તે સજા 
કરાવે. કે ? અને તેથી આ ઘટના બની ગયા બાદ બંને 
જોડિયાં બાળકો વાત કરે છે : “વેલુથા મર્યો જ નથી. 
મર્યો છે તે તો. વેલુથાનો જોડિયો ભાઈ છે. ડમ ડમ.'' 
'વેલુથા તો એ. ભમે આફ્રિકાનાં જંગલોમાં. ૩મ ડમ.'' 
પ્રાકૃતિક વર્ણનો. અને નાની. નાની. બાબતોમાંથી. 
ગળાઈ ગળાઈને આવતી. અમ્મુ અને તેના અછૂત પ્રેમી 
વેલુથાની વાતમાં વળી રાજનૈતિક, મારક્સિસ્ટ, ધાર્મિક 
રૈંગ પણ પુરાય છે. બાળક એસ્થાનું વિશ્વ હોમો- 


લટર 





સેક્શુઆલિટીથી પણ અજાણ નથી, “સાઉન્ડ ઓંફ 
મ્યુઝિક' જોવા. ગયેલ એસ્થાને થિયેટરમાં ઠંડું પીણું 
વેચનાર માણસનો એવો અનુભવ. થાય છે. ગભરાટનો 
માર્યો, પરસેવે. રેબઝેબ. એસ્થા મા પાસે દો.ડી. જાય છે. 
અરુંધતીના મલયાળી વિવેચકોએ આવી બાબતોને 
ભેળ-“મસાલો' નમ આપ્યું (“તંટ્ઠા3દ 1પટટદ્લ્તાલાદડ 110 
૮૦૯૮૫ તં૦ડ૯ડ'). પણ નવલકથાના તાણાવાણા એવા 
સરસ ગૂંથાયા છે કે આ બધી. વાતો. તેના વણાટનું એક 
અભિન્ન અંગ બની. રહે છે. પણ વણાયે. જતી કથાના 
કયા તાંતણામાંથી કઈ ભાત ઊઘડશે. અને ક્યારે, તે 
કળવું દુષ્કર રહે છે. અને આ દુષ્કરતા એ. જ અરુંધતીની. 
સફળતા. 

જે વાતનો. અછડતો, ન સમજાય તેવો, અગંબદ્ધ 
ઉલ્લેખ, પ્રથમ પ્રકરણમાં હોય તે જ વાત લઈને છેક 
૧૫મું પ્રકરણ મંડાય અને ત્યારે પ્રથમ પ્રકરણનું સંધાન 
થાય. એક ભીના અને બીજા સૂકા ગાલવાળો, ભયથી 
થથરતો વેલુથાનો પિતા પ્રથમ પ્રકરણમાં મૂર્તિમાન 
વૈચિત્ર્ય સિવાય કશું લાગ્યો ન હતો, પણ હવે. છેક 
૧૫મા પ્રકરણમાં તે ફરી દેખા દે છે. ફરી એ જ શબ્દો. 
એ. જ ભીનો અતે સૂકો ગાલ- તેની એક આંખ 
માલકણને તાકી રહી છે - અપલક. આંખ નીચેનો 
ગાલ સાવ કોરો છે. હોય જ ને. બીજી આંખ ચોધાર 
આંસુએ. સડે છે. આંખ નીચેનો ગાલ ભીંજવે છે. 
માલકણના પૈસે. ખરીદાયેલી કાચની આંખના સમ 
ખાઈને તે. પોતાની. વફાદારી સાબિત. કરી. રહ્યો છે. 
અચાનક જ કાચની લખોટી જેવી કંઈક ભીની જણાતી 
વસ્તુ તે માલકણની હથેળી પર મૂકી દે છે. રડવાનું 
અવિરત ચાલુ છે “આંખના સમ. મેં તમને દગો. દીધો. 
નથી.'' માલકણ. હેબતાઈ જાય છે. હથેળી પર થયેલ 
ભીનો સ્પર્શ શું છે એ સમજાતાં તેને. કમકમાં આવી 
જાય છં. અછૂતની કાચની આંખ છે એ તો ! “અરેરે, 
મને ક્યાં અભડાવી !'' તે કડક રીતે. પેલાને. રડતો. 
અટકાવે. છે. આંખ પાછી. લેવા જણાવે છે. આંખ, 
સ્વસ્થાને પાછી મૂકી. દઈ વેલ્યા પોપન પોતાની 
એકમાત્ર સગી આંખે જોયેલ અસંભવ દેશ્યની વાત. 
માલકણને કરે છે. ધિક્‌ ધિક્‌, આ. તે શું જોયું હતું તેણે. 
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વેલ્યા પોપને મધ્ય રાત્રિએ રમ્ય સસ્તા પર 
સરતી અને ક્રમશ: વનશજિમાં લુપ્ત થઈ જતી નોકા 
જોઈ હતી. એ નૌકા પર વિહાર કરતાં પ્રેમીઓ જોયાં 
હતાં. એક દિવસ નહીં, તેર તેગ રાતથી તે આ જોતો 
રહ્યો હતો. તે એકલો જ નહીં, પણ આખું ગામ આ 
વાત જાણતું હતું. વાત કરતું હતું. એક સવર્ણ સ્ત્રી 
અને અછૂત પુરુષની પ્રેમલીલાઓની. માલકણના 
આજીવન ઉપકારના બદલામાં પોતાની વકાદારી 
પુરવાર કરવા તે ગમે તે કરવા તૈયાર હતો. સમાજના 
મેમ નિયમોના પાલન ખાતે તે પોતાના નાલાયક દીકગઝા 
વૈલુથાનો. જીવ લેવા તૈયાર હતો. 

કુટુંબની, આબર બચાવવા અપ્મુની અપરિણીત 
માસી બેલી કોચમ્માએ વાત ઘડી નાંખી, 

ભરબપોરે પ્રેમસ્વપ્નમમાં રચતી અમ્મુતે 
કનડનાર, તેના સ્વપ્નની કૌમળ ત્વચા પર શ્યામ-ચંદ્ર 
થઇ ઝળુંબના૨ જોડિયાં બાળકોને અમ્મુએ ખખડાવ્યા 
હતાં. અમ્મુનો આવો અક્રોશા આ બાળકોએ કયારેય 
જોયો ન હતો તેથી તેને પાઠ ભણાવવા બાળકો ઘર 

જોઈને નામી, જવાનો વિચાર કરે છે. તેમની ગણતરી 

ફક્ત અમ્મુને પાઠ ભણાવવાની જ છે. ઇંગ્લેંડથી કેરળ 
આવેલ તેમના મામાં ચેકો અને વિદેશી મામી માગરેટની 
ગોરી દીકરી સેકી મોલ આ યોજનાને મૈત્રીની એક 
શક્યતા રૂપે જુએ છે. તે પણ તેમાં જોડાય છે. તેની 
ગણતરી છે, પોતાનાં પિતરાઈઓનો પ્રેમ મેળવવાની. 
આમ ત્રણે બાળકો વેલુથાએ વનરાજિમાં સંતા શ રાખેલ 
હોડી, પટ સવાર થઈ નીકળી પડે છે. નદીના તીદ્ર 
પ્રવાહમાં હોડી ફસાઈ પડે છે. કેરળની ધરતીનાં છોરુ 
એવાં પેલાં જોડિયાં બાળકો બચી જાય. છે, પણ. સોફી 
મોલને તરતાં આવડતું નથી. તે ડબી. જાય છે. 

આ મોત માટે બેલી કોચમ્મા વેલુથાને જવાબદાર 
રવે છે. કોટ્ટાયમ પોલીસસ્ટેશને જ્ઈને વેલુથા વિરુદ્ધ 
ફરિયાદ નોંધાવે છે. વેલુથા પ2 આરોપ છે બળાત્કારનો 
અને. બાળકો ઉપાડી જવાનો, કાળ-કોટડીમાં પૂરી 
રખઇયેલ વેલુથાને સવર્ણ પોલીસ ઓક્સિર મારી મારીને 
અલધમૃૂઓ કરી નાંખે છે. બંને જોડિયાંઓને ડગવી, 
ઘમકાવીને બેલી કોચમ્માં એસ્થાને પોલીસ જે પણ પૂછે 


પાં 


દે 
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વેલુથાનો ગુનો ગ થાય છે. હાશ, સારું 
ન ઢોરમારનો માર્યો વેલુથા મૃત્યુ પામે છે. 


પોલીસ નર્ચિત છે. વેલુથાનો ગુનો ગામિત થઈ 


એસ્થાના બાળ-મનને ઊંડો આઘાત લાગે છે. 
અને તે મૌનની ઊંડી ખીદામાં સરી પડે છે. ડમ ડમ 
મૅજિક આ વખતે મદદ કરતું તથી. 
સોટી મોલની અંતિમ વિધિ બાદ પોતાને ગામ 
અયેમેનેમ પાછી ફરી રહેલ અમ્મુ પોતાનાં જોડિયાં 
બાળકો સાથે ક્ોટ્ટાયમ પોલીસચૌકીએ જાય છે. પથમ 
પ્રકરણની વાત છેક ઓગળણીસમા પ્રકરણમાં ડરી મંડાય 
છે. (આ નવલકથાનાં કુલ એકવીસ પ્રકરણ છે.) નજરમાં 
પ હવસ ભરેલ ઇન્સ્પેક્ટરની લાકડી અમ્મુના 
ઝદઢ સ્તનો પર ટકોરા પડે છે - જાણે કોઈક ઘરાક 
કા પહેલાં ટકોરા મારીને કેરી ન તપાસતો હોય ! 
ઇન્સ્યેક્ટર અમ્મુને “વૈશ્યા' કહી સંબોધે છે. અને તરત 
પ્રથમ પ્રકરણ સાંભરે છે. આ. ચંબોધન ત્યાં મણ હતું. 
વળી ત્રછોક પ્રકરણ પહેલાં અન્ય ગામમાં ઇન્ટરવ્યુ 
આપવા ગયેલ અતે ગામની અજાણ. ધર્મશાળામાં 
ઊતણેલ અમ્મુના એકલવાયા સ્વપ્નમાં પણ આ શબ્દ 
ઝળુંબતો હતો. વૈક્યા, વૈક્યા, વૈશ્યા. કેરળમાં લાંબા 
ગુંવાળા વાળનો ઇજાગે ઊંચા કુળની ચાઝિત્યવાન 
સ્ત્રીઓનો જ હતો. ઉચ્ચ કુળમાં જન્મેલ, સુંદર, 
સુશિક્ષિત અમ્મુ અજાણ ગામની અજાણ ધમશાળામાં 
જીવનનું અંતિમ દુઃસ્વપ્ન જુએ છે. તે જુએ છે કે લોકો 
તેની હાંસી ઉડાવી ગહ્યા છે વૈક્યા' વૈશ્યા' કહીને. તેનાં 
લાંબા, કાળા, મુલાયમ વાળ પર તેમની કાતર કરી વળી 
છે. અસહ્ય, અસહ્ય - તે બબડે છે. આ તે કેવું સ્વપ્ન. 
એક તરક સમાજ તેને વેશ્યા માનતો હતો તો બીજી 
તરક તેને પોતાના ધતોજગતની સશ્રાશી તરીકે સ્થાયતો 
તેનો પગલાંની છાપ વગરનો, નાની 20 વાતોનો દેવતા 
એવો અછૂત પ્રેમી તેને પોતાના સજ્જડ બાહુપાશમાં 
જકડી રહ્યો હતો. અમ્મુએ પ્રેમનો કાયદો તોડ યો. હતો. 
એક અછૂતને પ્રેમ કર્યો હતો અને એ પ્રેમનો સ્વીકાર 
કર્યો હતો પોલીસચોકી પર જઈ. 


બ્ટ્શ 


વેલુથા બળાત્કારી. ન હતો. તે દોપી. ન હતો. 
એ વાત સાબિત કરવા અમ્મુ જીવતે જીવ મૃત્યુ વહોરી 
રહી હતી. 

એસ્થાને તેના પિતા પાસે મોકલી દેવાય છે અને 
સહેલને બોર્ડિંગ સ્કૂલમાં. 

આ ઘટનાનાં ત્રેવીસ વર્ષ બાદ, એકત્રીસ વર્ષનો. 
એસ્થા અયેમેનેમ ગામ પાછો ફરે છે. તેના પિતા 
ઓસ્ટ્રેલિયામાં સ્થાયી થયા હોઈ એસ્થા તેમની. સાથે. 
રહી શકે તેમ નથી. પ્રેમલગ્ન કરી અમેરિકામાં સ્થાયી 
થયેલી રાહેલ આટલાં વર્ષે પોતાના જોડિયા. ભાઈને 
મળવા ભારત આવે. છે. રાહેલે છૂટાછેડા લઈ લીધેલ. 
છે. ભાઈને. જોઈને ચહેલ દુ:ખી. દુ:ખી થઈ જાય છે. 
આવો. ગુમસૂમ એસ્થા એણે ક્યારેય જોયો ન હતો. 
આ એ. જ પોતાનો. જોડિયો. ભાઈ, જેની દરેકે દરેક 
હિલચાલને તે કળી જતી. હતી ! જેને તે. જન્મ પૂર્વથી 
માતાની. કૂખેથી. ઓળખતી હતી. ! 

પ્રેમના નિયમોને ફગાવી મૂકનાર અમ્મુ 
અને વેલુથાની દુઃખાન્ત કથામાં બે જોડિયાંઓના. 
જીવનની અસહ્ય પીડા ઘોળાતી જાય છે. ખાલી આંખે 
ગામમાં રખ.ડતા. એસ્થાનું અને તેને જોઈ દુ:ખી થતી. 
તેની બહેન ગહેલનું શું થયું તે વિશે વિશેષ કંઈ કહેવાનું 
નથી. નવલકથાનું અંતિમ પ્રકરણ આગળ. વધે છે. 

ગ્રહ 

કોઈએ રહેલની આંખથી ન જોયું. કોઈએ. 
બારીમાંથી. સમુદ્ર તરફ નજર ન કરી. કોઈએ નદી પર- 
ની. નૌકા ન દીઠી. કોઈએ મળસકાની ઝાકળથી બચવા 
હેટ પહેરીને દોડી. જતા પુરુષને ન દીઠો. પણ એમાં 
કહેવાતું શું ન હતું ? 

બીજું તો શું વળી? પણ હા, એટલું તો. ખરું 
જ કે હવે તે જોડિયાંઓના. જીવનમાં ખાલીપો. અને મૌન 
જ શેપ. હતાં. 

એટલું, જ કે સૂર્યના તડકામાં તપીને શ્યામ બનેલ 
એ અછૂત પુરુષ-દેહના ખભા પર અ્ધચંદ્ર સમા દંતક્ષત 
હતા. એટુલં જ કે બધું પતી ગયા. બાદ પણ તે બંને 
એકબીજાને લાંબા સમય સુધી વળગી રહ્યાં હતા. એટલું 


બટ 


જ કે રાત્રિના અંધકારમાં. કદાચ તેઓ. પ્રેમ નહીં, પણ. 
ઘૃણાયુક્ત દુ:ખ. જ વહેંચતાં હતાં. એટલું જ કે ફરી એક 
વાર જગતના પ્રેમનિયમો. ફગાવાયા હતા. કોણ, કોને, 
ક્યારે કેટલો, પ્રેમ કરી. શકે તેના નિયમો. 

બેલી કોચમ્માં ચોક્કસ કહેત. કે પ્રેમ ખાતર 
આટલી મોટી કિંમત તે ચૂકવાય ? મોટી કિંમત ? 
હાસ્તો વળી. બબ્બે જીવન અને બબ્બે બાળપણ ! 

આવનાર પેઢીઓ, માટે એમાં સાચે. પદાર્થપાઠ 
હતો. આવો પ્રેમ કરવાની કલ્પના પણ તેઓ નહીં કરે. 

પણ પૂર ચઢેલી નદીને ક્યાં ચિંતા હોય છે. 
તેમાંય આ તો. સાત. સાત વર્ષના વેગ (પ્રેમલગ્ન કરી 
પોતાની સુંદર પત્નીને નોકરીમાં થતી. બદલી, ટાળવા 
ધોળા સાહેબને ભેટ ધરવા તૈયાર એવા પતિને અમ્મુ 
સાત વર્ષ પહેલાં છોડી ચૂકી હતી). 

વિના ઇજને, રાત્રિના. ગહન અંધકારમાં અમ્મુની 
રાહ જોતાં વેલુથા, ભયથી. કંપતો. હતો. જ્યારે અછૂત. 
વેલુથાએ અમ્મુને રાત્રેનો અંધકાર ચીરીને પોતાના 
તરફ આવતી જોઈ ત્યારે તે આ. દશ્યને સત્ય માની 
ન શક્યો અને ધ્રૂજતા હાથે તેણે પોતાના સમગ્ર ભયને 
નાનકડા ગુલાબમાં ભરી, અમ્મુના સુંદર, સુંવાળા 
લાંબા કાળા વાળમાં ખોસી દીધું. 

તે૨ તે૨ રાત્રિ સુધી આ. બધું સ્વપ્નવત્‌ ચાલતું 
રહ્યું. તેર તેર રત્રિ સુધી તે બંને નાની શી વાતોમાં 
રાચતાં રહ્યાં, મોટી વાતો “લાલટેન સાહેબો' માટે. તેઓ. 
ક્યાં લાલટેન સાહેબ હતાં ? તેઓ તો હતાં નાની 
મીણબત્તી. નાની કીડી નાની નાની માછલી, કરોળિયા, 
જંગલી ફૂલ - બસ મોટો મોટો આનંદ આપતી નાની 
નાની વાતો. અને દરરોજ છૂટાં પડતી વખતે અપાતો 
નાનકડો મોટો કોલ. “ફરી કાલે.'” 

તે રાતે પણ વેલુથાની, બંધ આંખના પોપચા પર. 
ચૂમી ભરીને અમ્મુ ઊભી થઈ. કેરીથી લદાયેલ વૃક્ષને 
વેલુથા ચાલી જતું જોઈ રહ્યો. તેના વાળમાં મુરઝાયેલ. 
ગુલાબ હતું. અમ્મુએ પાછા ફરીને રોજની જેમ 
સસ્મિત કહ્યું, “નાલે'' (કાલે). 


નવેમ્બર ૧૯૯૭; ૧૩૨ 


વિષાદના અજાણ્યા ટાયુ યર કવિનો નિવાસ 





કિશોરસિંહ સોલંકીનો આ “અજાણ્યો ટાપુ' 
અજ્ઞાત એવા કાવ્યવિસ્મયનો સંતર્પક અનુભવ કરાવે. 
છે. કિશોરસિંહ નવલકથાકાર અતે લલિતનિબંધકાર 
તરીકે ગુજરાતી સાહિત્યમાં જાણીતા છે. કવિ તરીકે 
પણ તેઓ ખ્યાત છે. આ કાવ્યસંગ્રહ એમની 
કાવ્યકળાનાં કેટલાંક આસ્વાદ્ય, પરિમાણોને લઈને આવે. 
છે. અછાંદસ અને લયાત્મક એમ બે પ્રકારની 
અભિવ્યક્તિરીતિમાં પ્રગટવું એમણે મુખ્યત્વે સ્વીકાર્યુ 
છે. આરગ્મ્ભે એક પૃષ્ઠ ૫૨ એમણે શિખરિણી વૃત્તમાં 
ત્રણ યુગ્મપંક્તિઓ આપી છે. પણ પછીથી કોઈ 
વૃત્તબદ્ધ કાવ્ય આ સંગ્રહમાં મળતું નથી. આ પંક્તિઓ 
આ કાવ્યસંગ્રહમાં પ્રવ્તિત કવિના, અભિનિવેશપૂર્વક 
રજૂ ઘયેલા એકગરનામાં જેવી છે. 

“ને "/ છૂજેજી અનલ સ૧જો : ક*/ક ૪૦ન/ 
ભવ એકાન્તમાં હળવું હળવું હું જ બળતો. 
એકાન્તથી સભર મનના છવ્મ વિપાદથી 
ઘેગયેલો કવિનો દાહ આ સંગ્રહની મોટાભાગની 
રચનાઓને ઊંડા વેદનનો સ્પર્શ આપે છે. ક્યારેક તો 
આ વેદના રુગ્ણતાની સરહદને આંબી જતી હોય તેવું 
પણ, લાગે છે. અજાણ્યા ટામુ પર આવી પકડેલા કવિ 
પ્રશ્રોના મહાસાગર'થી ઘેરાઈ વળ્યાના પુરાવા આ 
સંગ્રહની. ગ્ચનાઓમાં ઠેરઠેગ્થી મળી આવશે. 

આ સંગ્રહનાં અછાંદસ કાવ્યોમાં વ્યક્ત થતો 
વિપાદ મુખર છે, તેટલો સંયત. નથી. ચિત્તમાં ભાવનો 
ઉપચય થાય તે પછી તેનું ભાપારૂપ બંધાય તેવી 
ક્રમિકતાનો ઘણે ભાગે પરિહાર થયો હોવા છતાં 
ઊર્મિમય ઉદગારો રૂપે તે ક્યારેક અસરકારક જણાય 
છે. “વતનાંચલ'માં પાદર અને તળાવ વિષેની 
અભિવ્યક્તિમાં કવિનું આ. સામર્થ્ય જોઈ શકાશે. 
અત્યંત લાઘવપૂર્વક કવિએ વતનના પર્સિરના 
ભૂતકાળ. અને વર્તમાનની છબિ નિપજાવી છે. પાદર 
અંગે કવિ લખે. છે : 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૩૩ 








વિનોદ જોશી 


“%૩/ ટું જૈ? છે 


સરળ રીતે સહજ ભૂતકાળનો સંકેત કરી કવિ 
વર્તમાનની સંકુલતાને તેવી જ સંકુલ ભાપા વકે 
વિસ્તારે છે. 


“નજરે 

હીચક# ૭/૧ છે, 
વડવાઈઓ 

અ/%જ અનં ગઈ ક/૯ન: 
527 

ક%/૧૯ પખન. 
ગ/*ડૂવન# 


વૈકવ્યને જોઈ રહ છું.' 

સંકેતવિર્તારની અનેક શક્યતાઓ ધશવતી 
આવી અન્ય રચનાઓ પણ આ કાવ્યસંગ્રહમાં છે. 
નીચેની પંક્તિઓ જુઓ :; 

“ચ/રેજ/જુ જોઈ ૯૯ છું. 

૪ 

ઝછીઅ ૧/જીને 

જોરજ દોટ ઝૂકું છું 

ખળખળ વહેતા 

અં#કરને કેનારે 

ઊંગત સૂન હશ ટક્‌...2ફ..2ફ...' 

અહીં સૂર્ય સામેનો પોતાના સમયનો પ્રહાર બહુ 
લાક્ષણિક રીતે અભિવ્યક્ત થયો. છે. એક સમય સૂર્યના 
કારણે છે, બીજો સમય પોતાને કારણે છે. પોતાનો 
સમય ઘડિયાળમાં બદ્ધ છે તેથી તેના ટફ્ટક્‌ ધ્વનિ વડે 
અંધકારના કિનારે ઊગતા સૂર્યને તેની પ્રતીતિ કરાવવા 
દોટ મૂક્યાની તીવ્ર પ્રતિક્રિયા અહીં આલેખાઈ છે. 
લગીરે મુખર થયા વિનાનો સંકેતલિસ્તાર આપણને 
સાંપડે છે. અભિવ્યક્ત થયેલા શબ્દોથી ઇતર એવા 


બ્ટ્ર 


અવ્યક્ત શબ્દવ્યાપાગ અને તેના વડે પ્રગટતી 
અથવ્યંજના વિષે આપણું, ચિત્ત સક્રિય બની જાય છે. 

“ગું આપી. શકવાનો હતો.?' કાવ્યમાં 
વિપયાસની કેટલીક સરસ મુદ્રાઓ અંક્ત થઈ છે. 

“મેં “ગર રપ્યો તાર જાગમ/, 

તે ચાંદની ચણી લધી નખમ, 

હું પોષન# ગુલાબી ઠં લઈને 

આવ્યો તાસ પસે, 

તે સળગવ્યું તતપણું અખ.” 

આવી વિષમતાઓનાં નિરીક્ષણોને અંતે કવિ કહે 


“હવે હું 

આપષાઢ લઈને -* 

ત(ચા અગણે, 

“જી «ે જું અ ૨5૨/* ૯ત્ટે «જે 7' 

કાવ્યાન્તે અપેક્ષાથી નિર્મમ બની. જતા કવિનો 
માત્ર એક પ્રશ્ચાર્થ પણ કવિની અપેક્ષાનું સ્વરૂપ કેવું 
હશે તેની પ્રતીતિ કરવી જાય છે. આપાઢનું ઉચ્છેદન 
થવાનો સંભવ ઊંડે ઊંડે દેખાતો હોવા છતાં પોતાની 
લાગણીની મૂડી બીજી કઈ રીતે વાપરવી. તેનો ઉત્તર 
માગવામાં અનુનેયતા છે, તેટલો જ સામેની વ્યક્તિ 
પ્રત્યેનો સમાદર પણ છે. વિષાદનું ઘેરું છતાં વિશુદ્ધ 
આલેખન દાખવતી આવી રચનાઓ બધી જ નથી, 
છતાં જેટલી છે તેટલી આપણને નિ:શંક તોપ આપે 
તેવી. છે. 

અછાંદસ કાવ્યોમાં ચત વિષેની બે રચનાઓ 
સાવ જુદી જ રીતિની અને વ્યંજનાનો સહજ વિસ્તાર 
સાધતી રચનાઓ છે. લોકભાષાની શબ્દાવલિ આ. 
કાવ્યને પ્રદેશગત સંસ્કારનો આકર્ષક પુટ આપે. છે. 
રાત વિષેના પહેલા કાવ્યમાં સવાર થયાથી આરમ્ભાતી 
ઘટનાઓ રાત પડ્યે કઈ પરિસ્થિતિમાં વિરમે છે તેનું 
ચિત્રણ છે. ઇન્દ્રિયગ્રાહ્મતાનો ઉત્કટ સ્પર્શ આવી 
પંક્તિઓમાંથી મળે. છે. 

જેહકે જેઠી ૬/૭ 

ખટલે ઢળ”) 

ઈસ બટકી 


હક્ટ્શ 


૬ 
7 છુ 





ખોયલું થયે 

હોડલીન્ટે અંગરો 5#%%યે 

ભૂચો રેત#ળ રજોટી ઇુમ/૭) 

ગળામ/ ખરખરી પાડે 

૦ 

ઓસડ પથરે સતર 

ધૂછે શેઢદ ૩/કલે 

ખર્ચચ્છે ઉપર ખરીચ્છો ખૂંઠાય 

૧/ડ ઊજળો ર/૯ર૭ કટવ# 

ઝડઝાખરે ડીઓ ફૂટે પંખીને 

શેઢડડ દૂધ બોગરળ્ા 

ખીલો વગળે ગપણ 

૮મટમેય/ વેલ ગોખે 

૬/2 સંક)ર#% 

1247 

જરણટં ૪૫ જગસં 

આંદેણી તય 

ગ/ભદ ગોદડાં મંચ ખેચે 

જળ જેણે 

જર-શેરી-નછીનું 

ભર વે જાહુષટશમ૮ં 

રૅ*્ઝૂજ 

ચત નવોઢા. 

પ્રભાવક કલ્પનાશ્રેણીમાં વિસ્તરતા જતા 
લાક્ષણિક સંદર્ભો અને સમાત્તતરે પ્રગટતા 
કાવ્યભાષાના પ્રાદેશિક લસરકા છેક છેલ્લી ત્રણ 
પંક્તિઓમાં જતાં પોતાનું પોત તોડે છે અને 
“બાહુપાશ” જેવા સંસ્કારમંડિત, શબ્દ વડે નવોઢા રાત 
સાથેના અભિજાત વ્યવહારનો સંકેત આપી રહે છે. 
“નવોઢા' એ. રાતનું વિશેષણ છે, પણ પછી તે ખુદ 
વિશેષ્યના અર્થમાં સરકે ત્યારે કાવ્યની. વ્યંજના સોળે 
કળાએ. ખીલી ઊઠે છે, 

રાત વિષેના બીજા કાવ્યમાં રાતની વિભીષિકાનું 
કબુર ચિત્ર ઉપસાવવામાં આવ્યું છે. ઇન્દ્રિયગ્રાહ્મ 
અલિવ્યક્તિનાં તેમાં ઉત્તમ પરિણામો છે. આખી જ 
રચના અહીં ઉતારવાની લાલચ થાય તેવું છે, પણ 
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લંબાણભયે તેમ કર્યું નથી. અપૂર્વ અને ઉત્તમ 
કલ્પનોની પ્રભાવક શ્રેણીથી મંડિત આ રચના આ 
કાવ્યસંગ્રહની એક ઉત્તમ કાવ્યકૃતિ છે. કવિની 
સર્જકતાનાં ખરાં પ્રમાણો આપણને તેમાંથી મળી રહે 
છે. લોકભાપાના વિશિષ્ટ સ્પર્શનો લાભ આ કાવ્યને 
પણ મળ્યો. છે. કેવળ ભાવાત્મક ઉદ્દગારો જેવી બની 
જતી આ સંગ્રહની. અન્ય કેટલીક અછાંદસ ગ્યનાઓને 
મુકાબલે આ બન્ને કૃતિઓમાં કવિની સર્જકતા પ્રભાવક 
રીતે પ્રગટવા પામી છે. 

આ સંગ્રહમાં નવ ગીતરચનાઓ પણ છે. ગીતની 
ભાપાનો મહદ વિશેષ એ છે કે એ ભાપા કશાયે કૃત્રિમ 
ભાપાપ્રંપંચ વિના પ્રગટવી જોઈએ. ગીત એવું 
કાવ્યસ્વરૂપ છે જે કવિની અભિવ્યક્તિની અસહજતાને 
તરત ખુલ્લી કરી નાખે. છે. ભાષાપ્રયુક્તિના કીમિયાઓ 
તેમાં નભી શકતા નથી. આ કવિની ભાપામાં જે 
લોકસહજ ઉન્મેપ છે તે તેમની ગીતોની સહજ 
અભિવ્યક્તિમાં સુપેરે ખપમાં આવ્યો. છે. 

“કળજાં કંપે ને રુદિયદ રડ “રજ 

ઘઇ)ડલ/ પલછો રે 

હવે જું છે ૪રદેથ...' 

આ ગીતનો આવો પ્રારમ્ભ છેવટ જતાં- 
“થાઝુ રે ડૂવ્ય ને મારગ ડળ મછ#રજ 
ડેજીએ ડૂસકાં ને ભીડ ભોગળ મછરજ 

પોઠીને હલકા રે 

હવે જાવું છે પરટેશ,...' 
એવા કરુણના તીવ્ર સ્પર્શથી સમેટાય છે. વિષાદનું 
સૌથી ઘેરું અને બળકટ આલેખન દાખવતી આ 
ગીતરચના કવિની સહજ લયપ્રયુક્તિની સાહેદી તો 
આપે જ છે, પરંતુ; ગીતને અપેક્ષિત સહજભાપાનો 
વિનિયોગ પણ ધરાવે છે. “શ્વાસ' જેવા તત્સમને “શ્વાસુ' 
એવો લોક-સ્પર્શ આપી નવી રીતે ઘડી લેવાનો કવિનો 
ઉદ્યમ, ગીતની પ્રથમ પંક્તિમાં આવતા શબ્દ “રડે'ને 
સ્થાને “રુવે' કરવામાં પણ ઉદ્યત થયો હોત. તો આટલી 
શી અસહજતા નિવારી લઈ શકાઈ હોત. તેમ છતાં 
સમગ્ર. ગીતમાં ભાવોનું ઉચિત. નિર્વહણ અને એકાધિક 
અર્થને પ્રગટાવવાની. તેની શક્યતા ધ્યાનાર્હ છે. 
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શ્વસુરગૃહે પ્રયાણ કરતી. કન્યાનો સંકેત તેમાં જેટલો 
આગોપી શકાય છે, તેટલો જ મૃત્યુગીત તરીકે પણ 
તેનો આસ્વાદ લઈ શકાય છે. ઉત્તમ કવિતા અર્થનું 
બહુપરિમાણીપણું કેવી રીતે દાખવે છે તેનું આ ગીત 
એક સુંદર ઉદાહરણ છે. વિજોગણ વેદનાનો પોતાના 
અસ્તિત્વ સાથેનો ઘરોબો જતાવતી બીજી એક 
ગીતગ્ચનામાં કવિ પોતાની અવશતાનું ભારે 
ભાવવ્યંજક ચિત્ર આલેખે છે : 
“કે 64 મંખીઓનું અ/ક5/% કે (૧%ોગણ 
વેદન રે, 

અમે કમે પાંખોની અશ કે વેજોગ% વેદન રે, 
તથ જઓ છો સમંદર ૫ર કે /વેજોગણ વેદન રે 
અમે સકત સરોવરના ભ#ર કે લિજોગણ વેદન રે.' 

સંવેદનને અપૂર્વ રીતે પ્રગટ કરવાની કવિની 
મથામણ આવી કાવ્યપંક્તિઓમાંથી આપણને સધા 
પમાય છે. “સુકાતા સરોવરનો ભાર' જેવું તદ્દન નિરાળું 
લાગતું પરંતુ કાવ્યોપકારક ઉપમાન કાવ્યને અંતે જતાં 
ચિત્તને ઘેરા વિપાદમાં ડુબાડી દેવા સક્ષમ છે. 

“આંખોના આંગણે રે' અને “વ્હાલા રાયજી રે' 
પંક્તિઓથી પ્રાગ્મ્ભાતાં બન્ને ગીતોમાં કવિએ 
પ્રારમ્ભથી જ છેડેલો વિપાદનો સૂર વધુ ઘેરો બની 
ઘૂંટાય છે. પરંતુ “ભૂખી રે તલવાડું...'થી પ્રાગમ્ભાતી 
ગીત ર્ચનામાં કવિની અપેક્ષાના સમાધાનકારી 
ઉદગારો એ વિષાદની ચરમસીમા પ્રગટાવે છે. ઊંચી 
કાવ્યકળાનો ઉન્મેપ દાખવતી ગીતકૃતિમાં કવિએ 
પ્રયોજેલાં કલ્પનોની અપૂ્વતા અને તાજગી દાદ માગી 
લે તેવાં છે. 

“૨૪ રે મોઝર ૧જી નઈયું 

સોલંકી બાજુ : રજ રે કઝર ઊડતી નઈું 

એક રે સંગ/કૈ «હેત રહીએ હોજી / 

વ/યું રે પેડા ઢ/ળી ઢ/લિયે 
સજક જુ / ૧/યુ રે જેર/“// 20” «જે 

એક રે સંગ/કે «હીથ વીએ હોજી ! 

અભ રે તેચોજી વળ સૂડવ્# 
સોલંકી જુ / અજ રે છેળીને કંકું ઢોળિય/ 

એક રે સંગ/કૈ કોને કર્હીએ હોજી /' 


લ્ટ્્શ્‌ 


ગુજરાતી ગીતકવિતાને સમૃદ્ધ કરતી આ. 
પંક્તિઓમાં લયથી. માંડી પદપ્રયુક્તિની કાવ્યકર 
ખૂબીઓ. કોઈ પણ સહૃદય. ભાવક પ્રમાણી શકે તેવી 
છે. અમૂર્તને આવાં સુરેખ કલ્પનો વડે સાક્ષાત્‌ 
કરાવવાનું કાર્ય ઓછી અને. આછી સર્જકતા ધરાવતા 
કવિ માટે દુષ્કર છે. આ. કવિ સફળતાપૂર્વક તેનું ઉત્તમ 
સન્ધાન કરી શક્યા છે તે હકીકત પ્રસન્ન કરે તેવી છે. 

“ગાગરમાં સાગરની હીંચ. રે' અને “આંખોથી. 
સંધાયાં રે' એવા શબ્દોથી. પ્રારમ્ભાતાં બન્ને ગીતોમાં 
પણ. લોક્લયનો સહજ વિનિયોગ. થયો. છે. 

છત્*ાં મોરલા ગ્હેકે રે 

ગોરી, તજે કે? કોતર પ/ખ 

ઊડતાં અથી ૫ડે રે જોલ ” 
જેવી. પંક્તિઓનો લય લોકભાપાના અને. લોકગીતના 
સંસ્કારોનું સગ્સ નિર્વહણ કરે છે. એકંદરે 
સંખ્યાદષ્ટિએ આ સંગ્રહની અછાંદસ ચ્ચનાઓ કરતાં 
ગીતરચનાઓ. વધુ કાવ્યક્ષમ અને. તેથી વધુ સંતર્પક 
લાગે છે. ગીતની લયવિધાનની. સમજ અને સહજ 
શબ્દચયનની ખેવના આ સંગ્રહનાં ગીતોને 
ભાવદપષ્ટિએ. તેટલાં જ સ્વરૂપદેષ્ટિએ પણ પ્રશસ્તિનાં 
હકદાર બનાવે છે. 

કેટલીક વાર અનવધાનને કારણે “ફૂલોમાં 
કોરમની વાસ રે' જેવા અપપ્રયોગો, “દલઃડાં'ને બદલે 


સાભાર 
બાંશી નામની એક છોકરી. : લે. મધુરાય, પ્ર. 


“દિલઃકાં' જેવુ પરભાપાના સંસ્કારનું નબળું અનુકરણ, 
તો. ક્યાંક દૂરાકૃષ્ટ પ્રાસ જેવી મથામણો પ્રગટ થઈ જાય 
છે તેટલે અંશે આ ગીતોની સહજતા જોખમાય, છે. 
તેમ છતાં ગીતને સાચા અર્થમાં નિપજાવવાનું કૌશલ 
કવિ પાસે છે તેનાં અસંખ્ય પ્રમાણો આપણતે અહીં 
મળી રહે છે, તે મોટું આશ્વાસન છે. કેટલીક વાર નયા 
ઉદ્ગારમાં સરી જતી, વાગ્મિતાપ્રચુર અછાંદસ 
કાવ્યબાનીની તુલનાએ. સંગ્રહનાં ગીતોની, ભાપા વધુ 
નરવી અને. નિરાળી લાગે છે. 

વિષાદના અજાણ્યા ટાપુ પરનો કવિનો નિવાસ 
ગમગીનીનું ભાવવિશ્વ ગ્ચવામાં પૂર્ણતયા સફળ રહે 
છે. આ ગમગીનીનો પરિહાર દુષ્કર હોવા છતાં કવિની 
તે ઇષ્ટાપત્તિ, છે, કારણ કે તેમની. કાવ્યકળામાં તેનું જ 
બળ અહીં સવંત્ર મુખરિત થયું છે. આ વિષાદ 
રુગ્ણતાની સરહદ સુધી. લંબાતો હોય. તો. પણ પાછો 
વળીવળીને કવિની ઊધ્વચેતનાની અભિવ્યક્તિના 
આલમ્બનરૂપે અહીં ખપમાં લેવાયો. છે તેથી તેનો ભાર 
લાગતો નથી, પણ ચિત્તને વિશ્રાન્તિનો અનુભવ થાય 
છે. આવો. અનુભવ. કરાવવામાં જ કવિની કાવ્યકળાની 
ચરિતાર્થતા પડેલી છે.” 


* કિશોરસિંહ સોલંકીના ટૂંકસમયમાં પ્રકાશિત થનાર 
કાવ્યસંગ્રહ “અજાણ્યો ટાપુ'ની પ્રસ્‍તાવના. 


સ્વીકાર 
ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ., ડી-૩૩, સિલ્વર આક, 


એલિસબ્રિજ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૬, કિં. રૂ. ૭૦. સંગભૂમિ : લે. ઉત્પલ ભાયાણી, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. 
રૂ. ૧૫૦. એવું એક ઘર હોય : લે. સુરેશ દલાલ, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૭૫. પ્રિય, તને પત્ર : લે. પ્ર. 
ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. નરસિંહ પદમાલા : સંપા. જયંત કોઠારી, સહાયક સંપાદક : દર્શના ધોળકિયા, પ્ર. 
ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયલિય, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૬૦. સૂર્યપુરુષ ખંડ૧ : માધવ રામાનુજ, 
પ્ર. શ્રી ચિમનભાઈ પટેલ ગુજરાત વિકાસ. ટ્રસ્‍ટ, મંગલ પ્રભાત બિલ્ડિંગ, મિરઝાપુર રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ 
૦૦૧, કિં. રૂ. ૨૫૦. સમી સાંજના ટહુકા : સંપાદકો, ડૉ ગોપાલ શાસ્ત્રી, વૉ. પ્રદીપ પંડ્યા, ડૉ વિરંચિ ત્રિવેદી, 
પ્રકાશક : પ્રેમાનંદ સાહિત્ય સભા, દાંડિયા બજાર, વડોદરા-૩૯૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૫૦. જૈન ધર્મનું હાઈ : લે. 
ચંદ્રહાસ ત્રિવેદી, પ્ર. હિના પબ્લિકેશન્સ, “સુહાસ', ૬૪, જૈનનગર, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૭, કિં. રૂ. પપ. 
ગૂલે રે ઝૂલ (બાળકાવ્યસંગ્રહ) : નટવર પટેલ, પ્ર. મહાલક્ષ્મી પ્રકાશન, ર, અમરનાથ. સોસાયટી, નારણપુરા 
ચાર રસ્તા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૩, કિં. રૂ. ૧૨. 





નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૩૮૬ 


બટ્ટ 


કવિતા 


કકક્ક્કક્કટક્કડડ્-ક્ક્્--ક્ડ-ડકડડડ્ડ્ક્ફ્ઝ્સ્--ઃકકકક્ડડડ 


એ ઘડી...! 
(ગીત) 


“જર, એ જ૧૭એ ૧/0૮ ચ/ઠ %ર/ શે ખરે / 


'ને ચ/ઠરજ/-? ૪૨૮ ર૯%ર ચ્ઇેર2ે ૯૪ / 


છું મને જોઈને ખડખડાટ જય હસે...ઃ 


છું હજર ૧ળ/ ઉત્તર અ/૪ ૧/૭ તો પછ મૂછે : 


અ ઝાંઝર કે ટૂલ-પછલીઓનું ઈંદે ચઢવું શું છે ? 


જું છે ૪ર ઝ૯મ૦ત ૧/સનું ચું ઝ/ર% ? 


ઇં કહી ટે, ૪૯૫૦ રત ર સે -/% તછું ઝે ૪ર% ? 


હું ૮/૨ ચહેરે ૪ળવ૧ળત/ સેવ ગત હોઉં 


અને છું ર%ત રમત જને વીટી, કેઈ સમસ્ય/ થે...” 
બસ, એ જ ઘડીએ વાદળમાંથ! ચાંદ જરા શો ખસે : 


તું હો? મક થર કર ઊછળત, દરેયે કેલ, 


'તે મને અસ(વવ ભાળી પર અ/ગળી"થી ખેલે : 


તું થ/ઝ */સે */ર% જઈ સઢ” જેષ જ ફફડે, 
'તે ત#ર/મ હું કું, #રવ દરિયે જાણે રખ # 


તું, કોઈ કુંજ # ૬૯ ૫ર પછ પછાડે એવું «રખે; 


'તે શેપન/ગી ડળ ઉપરથી છુથ્? ત૯ભર ચરે 


જસ, એ જ 5ડએ ૧/૮ળમ૩/5/ ચદ જ૨ર/ શ ખસે : 


'તે ચ/ટર૪/નન્‍ કસોટી «૪%૨ ઓરડે સે : 


છું શને જોઈને ખડખટ જ્યાં હઝે.... 


વીરુપુરોહિત 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૩૭ 





પૃથ્વી : તડકે નાખેલી તળાઈ 
હને 
ડે આતર/-ચીતર/ન# 
નખ દીઈ છે મૃથ્ઈીને 
પ૪૯ંગે ૪/૧રે૯ ત૮7/ઈની જેક. 
ઊ5૧/# ૬/ઝ છે 
હજવેલી હર/- ૧/૪ 
ભચવેલી ચોમ/ઝું જન્ટ% 
વરસ અંબ/ર/* #વ૯? 
જીવ-શંછુને અ/ સસ/ર 
૮/૫૮ શકતે 
સમ સંતત્ઇે 
ત28ડ5ત-તણ/ત અ/જી રહ છે %હ/૨. 
ખળન/ જે ભેજ કેવ ટૂજ 
તે અ/% ર#તે હવે 
કદર કડક તર જેવ તગતગ / 
મહ ત૭/ઝ કુકુઇ જેવ રમ ! 
જયન્ત પાઠક 


વરસો થયાં 

અથ જીવનન? સ%%૫/%૮ ૧૪ વરસે થ૧/, 
ને ગઝલ એકાદ લખવ#ક ૧૯/ વગ્સો થય. 
હસક ભરત રહા એકત 9૪ રતમ, 
અ/ઝુઓ કોર છ૪૯5૬/%/ ઘણ ૧રરઇ ૧૧. 
છું ભ! છે યૂ ટૂ૦લ ર*/% સન", 
સ%ન/ રંગો ૪5૭૧/% ૧% વરરે ૧. 
કંટકોથી કોઈ બચવ/ન મતે ભય હોય ક્યાં ? 
અ ડૂળોન, શસ ભરવાથ/ ૧૯/ વરર કર. 
રી તકની નઈીને વળું 557, ઝોન તગ ? 
મૂરને પછ ખ/જી કરવ/* ૧ વરરા ૨૦. 


મનીષ પરમાર 


બટ 


અનામી'ને 

અન%જી # %થે અહ" કરો દૂર અવ તે 
જવાની અ વેળ, : રજે સરકતો પશ્ચિમ દિશે ! 
વિચારો, કર્ઝ ને અવર ભવી કેં ગત વિષે; 
ઘટે અ કાળે તો, કલ કરણે જવું હળ૧#. 
ભઇય/ કવક/ળે ગણેત, અવ જેખ કર જુઓ : 
નફાતો? કો, વધઘટ છુરાંતે મુશ્ત હો ! 

બધાંયે કમની કથની કરવ" રહી હજી 

પળોને સંકોરી, મુનિત હૃદયે લો હજુ ભજી. 
6૩ ગરજે દે અતીત, સ્છજિ સહ / ૯૧ કજું 
નકા” ઉતારો, ૨નનઉદરે %ન્‍૫ નવલો- 
શિશુ થ#, રહો ને કલકલ કરે હંસ ૧૧૯) ? 
મહાત! દેશે અપલક ધર્ચ દષ્ટિ પળવું. 
“અન%'./ ખંખેરો રજ અવ જર «ત શિરે 
ઊડ ઊચે ઊંચે ધવલ ગેરેશુંગે ભવહરે ? 


અનામી 
વર્ષાગમને 
વષરટ તહા અ#ગમને રેક 
અભિનવ ૨ શણગાર ધારે # 
શકે નવાઢા અભિરધરસજશા 
સ્વયં રતિનું મજ રષ હરે. 
અનામી 


હશે 

તેજ છાલક એકદા વાગી હશે, 
ભોમ જૈતર ચેતન ૬1% હશે. 
રત ઓલી રાનમાં જઈ ખળભળે, 
અગિયએ ખેવન ત-2 હશે. 
અછરેલદ "ર ભેજ તરફડે, 
માછલી, નદ જીવતાં ભ/ગી હશે. 
ઝાંઝવ/ન" જીત કેફ્ટે ઝળહળે, 
મઝૃગતૃષ્ણ જાળમ ફાર હશે. 
૩૨ર#%૮ દંજન છવ જળે, 

ને શકા એ અગમ દાર્ઝી હશે. 
સપન રેલ, સશ! એ સળવળે, 
જિંદગીએ એષણા ત્યારઝ હશે. 
૨% ૯ હ/% મહે થરથરે, 
ને તૃષાએ વચના ઠારી હશે. 


ઝલ જગદીશ ઘનેશ્વર ભટ્ટ 
બ્ટ્શ 


બે ગઝલ 


૧ 
ઝુક્/ક છન થ/૩ દોઢ અશર, 
જીવ/ક બેસુમાર કરી ગયો ઉજાગરો. 
લટકે લખાય ને પછી સરવાળો અથન,, 
અ મરદૂષળણોન્? પર છે ખાસ્સ/ સરવે. 
મસનું છોનું કક એક અડધું જગુ: 
સૌએ સમય કમ/% છે એમ % ઘછોખરો. 
નખ સવદયું "ક છે એ શ્રષીવ ઇતઇ 
પડછાયો મરો નીક ગયો છે સસરો. 
છે ખરબૂચ/” ઊઘ ઇરેજ/ઝું ઠોડનું, 
સહેલ/ઈથી મરૈ ગયો છે એક વંદરો. 
અ ઘર અને અશવ/સથી કંઈ દૂર થવ#ય છે ! 
ઘછી જ અઘરો હોક છે અંદરન્ઇ આરત. 
અદ *ન અને મરણ" કંઈ પજ ફરક નથી, 
નીકળી પડયો છે જેઉ રસ્તે જીવ સસરો. 
અફવ# તો નદ જ હોય છલોછલ /ેશેન કંઈ, 
ઝુક્ક નઈનઝું જગ્ય છે ભસૂજ' સદરો. 
ર 
ઝાકળ, તરસ ને કૃગ?ળોનદે દોડતો ઘોડ, 
વેઠી રહી ક જિંદગી કંઈ આટલો બોજો ? 
અહર સનો છે અને નોળિય૮ઝું જેક, 
કોન્ટિ હવસનઇે ડંખ દઈને પ#ડશી કોટો ? 


સ*જ 


મીડડ વગરનું જીવવું નવથી વષે નહી, 
મારી મૂર્ીમંદ એકડ ખઠેવ#% છે, શેલ. 
એકત, ક/ળકૃત્યુ, ઊંઘ, ગદલું, પલંગ, 


સય” વેશેઝું જર૬ દો, સ્હેજ ન ટોક. 
ઈશ્વરનદ ભાર જેવી છે *3/-” અઇશેકી, 


છે એકડ/ને શૅર એડ અ/૯ો જેજે. 
કકને મારે જંક અ/ખળે પૂછવું હતું, 


ઝકળ મળ તો જીવશું એ ખલ પળ ખોટો ? 
મન્યું, તરસ હવે કરછી રસતવશે નહી; 
“માસૂમ, *રછને તેં ભરીને પ «5% જટ. 


ડાહ્યાભાઈ પટેલ ' માસૂમ' 


નવેમ્બર ૧૯૯૭; ૧૩૮ 


કંઈક વ્યથિત છું 





ગી 
કે 
ત 


એક લેખક માટે એના જીવનનાં પહેલાં ૨ 
અત્યંત મહત્ત્વનાં હોય છે, એમ સલમાન મ 
એમન એક ટી.વી. ઇન્ટરવ્યુ દરમિયાન કહું હતું. ખરી 
વાત છે, કાગણ ગેન 
સર્વવ્યાપી-પણું અંતતાંગત્વા એક લેખકનું યાંગ્ય 
ઘડતર અને નિમણિ કરે છે. 

ત્રણ મુખ્ય બાબતો માગ જીવનમાં કેન્દ્રસ્થાને 
રહી અને એમણે જ મને એક લેખક (લેખિકા)તો ઓપ 
આપ્યો : પહેલું, મારા પિતા ખુઠ એક લેખક હતા. બીજું, 


મને સંમૂહપિણે અંગ્રેજી માધ્યમ દ્વાગ જ શિક્ષણ પ્રાપ્ત 
થયું, અને ત્રીજી બાબત એ છે કે હું એક સ્ત્રી છું. 


પિતા એક લેખક હતા અને તેથી સભાન રીતે 
મને એ વારસો આપવામાં આવ્યો એવું હું 
માનતી. મને એક લેખિકા બનાવવામાં ક 
યોગદાન શું હોઈ શકે એ પણ હું નથી જાણાત 
જેમજેમ સમયનો વ્યામ મને મારા બાળપણથી અળગો 
કરતો જાય છે, તેમતેમ જણાતું જાય છે કે પેલી અસ્ર 
- જી કી ને 


7 


ન 
ક્ડે 


ઉ 


ત્ર 
દદ $.0% 
ર ઉ. 


અમારા 
વૈવિધ્યવાળાં. શ્વાસોચ્છવાસ ક ખોગક 
આવશ્યક હતું 2 ડપભેરે વાચન શરુ 
છે ત્યાં ચુધી મને વાચનનો ગાંડો નશો લાગ્યો હતો. 
ઘરનું આખુંય વાતાવરણ, માગ. પિતાનું મિત્રમંડળ, 
ચાના હદ વિનાના મ્યાલાઓના સાતત્ય સાથેની 
વાતચીત અને વૈચારિક આદાનપ્રદાન, નાટકોનું વાચન 
અને 'રિહિર્સલ' -- આવો ધસમસતો રેલો આવ્યો અને 
માગ માટે શબ્દો અને વિચારોનું એક વિશ્વ સર્જાયું, 
જેમાં હું સાનંદ ઓતપ્રોત બની ગઇ. 

માગ મિતાનાં વિચારો અને માન્યતાઓ પણ. 

* શ્રી જથ 


&॥ાકાલઇલ્ડ૭'ના અનુવાદ 


દગમીકેનઇ *0/ €૦૪%વ્લા15, જ 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૩૯ 





શશિ દેશપાંડે 
અનુ. પ્રીતિદા પંડ્યા 


તટલા જ મહત્ત્વનાં હતાં. એક સંકુચિત મરિવાગમાં 


જ%ન્નલા પિતાએ પછાથી ઘોડા સમયમાં ઘર છોડ્યું. 
સંકુચિત માન્યતાઓ અને અંધશ્રદ્ધા પાછળની 


આંધળી દૌટ એમના માટે ઈક સુધી તિરસ્કારને પાત્ર 
બની ગ્હી. હા, બૌદ્ધિક અને તાર્કિક વિચારસરણીને 


એમનો પૂગે ટેકો. વિદેશમાં ગાળેલાં ચાર વર્ષાએ 
એમનામાં પાશ્રાત્ય વૈચારિક સ્વાતંત્ય પરત્વે અનન્ય 
પ્રેસ જગાવ્યો હતૉ. ઈ.સ. ૧૯૩૦માં ભારત આવ્યા 


અને ગાંધીવાદના ચાહક બન્યા. વાણીથી નહીં પણ 
વર્તનથી આ બધા વિચારોનું એમના વ્યક્તિત્વમાં 
થયેલ અજોડ અમલીકરણ માચ બચપણનો અતૂટ 
હિસ્સો બની ઝઘું. 

આમ, બૉહદ્ધિક-કચારિક સ્વાતંત્ય અમને પિતા 
તરફથી મળેલ એક અમૃલ્ય બેટ છે. ન જે પોંતઇના 
વિચાશેને અમાર પર યેન કેન પ્રકારેણ ઠોકી 
બેસાડવાનો પ્રયત્ન ક્ય, ન તૌ અમારા વિચાશેને 
અકાડ આમવાનો સભાન પ્રયત્ન એસો કર્ય. વળી, 
અમાગ વર્તનવ્યવહાગ પર પણ કોઈ જડ નિયમો 
લાદવામાં આવ્યા તહોતા, જેમ પિતા માટે લેખનકાર્ય 
નર્યો વ્યવસ્રાય જ નહોતું, પરંતુ જીવનરીતિ હતું, એ 
જ રીતે માચા માટે એ એક ગંભીર ક્ત્ય ુ 
શોખથી પણ કંઈક વિશેષ. ખાસ કરીને જો તમે એક 


શિ 
સ્ટ, 


સ્ત્રી છો અને એમાંય જો તમે ઘરથી - ક 
ઘટમાળથી સખત વીંદળાયેલ સ્ત્રી છો, ત્યારે 
લેખનકાર્ય જાણે કે “ફ્લાવર એરૅજમેન્ટ' અથવા 


“અએમ્બ્રૉઈડરી' વગેરેની સમકલ્ર બની જાય છ. પરંતુ, 
મારી બાબતમાં એવું ક્યારૈય બન્છું નથી. 

આજે જ્યારે શિક્ષણમાં અંગ્રેજી માધ્યમનો 
બહોળો પ્રસાર થઇ ચૂક્યો છે, ત્યારે હું મ પોતાની 
જ વાત કરું. એ દિવસોમાં મારું અંગ્રેજી 
માધ્યમ દ્વારા થયું હતું તો એ કદાચ વિચિત્ર લાગે, 
કાગ્ણ કેં, એ સમયમાં માગ્રાય યોતાનાં બાળકોને 


બ્ટ્શ 


પ્રાદેશિક ભાષા દ્વારા શિક્ષણ આપતી શાળાઓમાં 
મોકલતા અને એ. રીતે બધાં માટે એ એક ધોરણ તરીકે 
પ્રસ્થાપિત થઈ ગયું હતું. આમ, પોતાનાં બાળકોને 
(અમને) અંગ્રેજી માધ્યમવાળી શાળામાં દાખલ કરવા 
પાછળ કોઈક કારણ તો. હોવું જ જોઈતુ હતું. કારણ 
કે, આશ્ચર્ય તો એ છે કે જે પિતાને પોતાની પ્રાદેશિક 
ભાષા અને સાહિત્ય માટે ગાઢ પ્રેમ હોય એ એવું કરી. 
જ કેમ શકે ? સંભમવ છે કે મારાં મા અને પિતા બન્નેની 
બે અલગ-અલગ ભાષાઓ. હોવાથી એમણે. ત્રીજી 
ભાપા તરીકે એક તટસ્થ ભાષા પ૨ પસંદગી ઉતારવા 
નિર્ણય કર્યો. શક્ય છે કે અમે માત્ર કણટિક પૂરતાં 
સીમિત. કે બંધિયાર ન થઈ જઈએ એ જ મૂળભૂત 
કારણ હોય. જોકે, મને લાગે છે કે વિદેશમાં રહીને 
એમને. ખાસ તો. અંગ્રેજી ખ્યાલો, ભાપા અને. સાહિત્ય 
પ્રત્યે જે અહોભાવ જન્મ્યો એ પણ તેટલો જ 
અસગ્કારક રહ્યો. એ દિવસોમાં પ્રાદેશિક ભાષાથી 
છુટકારો મળી શક્તો જ નહીં, જે આજના સમયમાં 
ગળે ઊતરે એમ નથી. “સેકન્ડ લેંગ્વેજ' તરીકે મારે 
ગંસ્કૃત હતું. પરંતુ, મને એ ભાપા પ્રત્યે સખત. નફરત, 
કારણ કે, એનું અતિ. કઠિન વ્યાકરણ, સંધિ અને પાર 
વિનાનાં વાક્યો -- આ. બધું મારા માટે જાણે. કે આફત 
નોતરતું. એટલે જ તો. સાત કે આઠ વર્ષની ઉંમરે 
પહોચતા તો અંગ્રેજી જ મારી ભાષા બની ગઈ હતી. 
શાળાના અભ્યાસ દરમિયાન મેં પુષ્કળ, વાચન. કયું. 
બાળસાહિત્યથી માંડીને જેન ઓસ્ટિન, બ્રૉન્ટી સિસ્ટર્સ, 
ડિકન્સ, જ્યોર્જ એલિયટ અને. હાર્ડી સુધી બધાંને 
વાંચ્યાં. બાળપણમાં. છત્તા્ત 817૦4 જેવાં ચરિત્રો 
વાંચ્યાં અને. યુવાવસ્થાની શરૂઆતમાં વીરકથાઓ. અને. 
જાસૂસી નવલકથાઓ વાંચી. અને હવે હું 6ડઘલાનઝ, 
"પળ ણ, ડિટલા1ટ 8ત1૯7 િત્રિટઠહાદ પલ £10101લ 
અને બીજાં કેટલાક ચરિત્રો તરફ વળી છું, જેમને લીધે 
તો વર્તમાનપત્રો સહ્ય બની. રહેતાં હોય છે. 

અમારું ઘરેલુ જીવન લેશમાત્ર પશ્ચષિમીકરણ 
પામેલ નહોતું. નાનકડું શહેર કહી શકાય એવું અમારું 
ગામ કે “ટાઉન'. અમે એટલે એક મધ્યમવગનું કુટુંબ. 
મારા પિતા કૉલેજમાં સંસ્કૃત શીખવતા, કન્નડમાં 


ઉટ્ટર્‌ 





લખતા, અંગ્રેજીના વાચક અને એક મરાઠી સ્ત્રીને 
પરણેલા. આમ, અમારું ઘર એટલે અનેક ભાપાઓનું ' 
સંવાઈી મિશ્રણ. કાલિદાસ અને ભવભૂતિ, શિવરામ 
કરંઠ અને મસ્તી. (પન્ના) વેંક્ટેશ આયેંગ૨ જેવાં નામો 
અમારા માટે તો. ઇબ્સન અને શૉ જેટલાં જ પરિચિત 
હતાં. શાળામાં વર્ડ્ઝવર્થ અને ટેનિસન ભણતાં અને 
ઘરમાં અમારે અમરકોષ કંઠસ્થ કરવાનો ચ્હેતો. 
છતાંય, બધું જ વાચન અંગ્રેજીમાં જ રહેતું. 

એક વાત તો. માનવી જ પ.ડશે કે મને અંગ્રેજી 
સાહિત્ય તરફ વાળવામાં આવી. અલબત્ત, એનો. ખેદ 
બિલકુલ નથી. ખેદ છે તો. એ વાતનો કે મને મારી 
પોતાની ભાપાઓ. અને. સાહિત્યથી. તદ્દન જ વિખૂટી 
પાડી દેવામાં આવી. એ રીતે હું આખીય સાહિત્યિક 
પ્રણાલીથી અને મારા પ્રાદેશિક સાહિત્ય અને એની 
પ્રણાલીથી વિભક્ત થઈ, જે એક લેખક માટે મોટી ખોટ 
છે. અલબત્ત, પછીથી પાછલા બારણેથી પ્રવેશ, થયા 
જેવો ઘાટ ઘડાયો. અંગ્રેજીમાં અનૂદિત જે કંઈ પ્રાપ્ય 
હતું તેટલું બધું જ મેં વાંચ્યું (અને જાણ્યું કે સંસ્કૃત 
એ. ફક્ત વ્યાકરણ જ નહીં, પણ એથીય. કંઈક વિશેપ 
છે. જેન આયર - 3406 2)7ટનાં જેટલો જ આહ્લાદક 
અનુભવ રહ્યો સ્વપ્નવાસવદત્તાનો).એ સમયમાં 
અનુવાદો. પ્રમાણમાં ખૂબ ઓછા હોવાથી મારો એ 
અનુભવ પણ સીમિત રહ્યો. કન્નડ અને મગઠી. બંને 
ભાપાઓ વાંચતાં જાતે જ શીખી, જે અમાગ ઘરમાં 
બોલાતી. ભાપાઓ હતી. પરંતુ, ત્યારે અને અત્યારે પણ. 
હું અંગ્રેજીમાં જ વિચારું છું અને વિચારી. શકું છું. મારા 
માટે એ જ તો એકમાત્ર અભિવ્યક્તિની, ભાષા છે. 
શરૂઆતથી જ હું અંગ્રેજી ભાષામાં લખતી રહી. 
પસંદગીને અવકાશ. જ નહોતો. મને. ઘણી વાર સવાલ 
કગ્વામાં આવે છે : “તમે અંગ્રેજીમાં જ શા માટે લખો. 
છો. ?' બીજા લેખકો કરતાં આ સવાલ મને વધારે 
પુછાય છે, જેનું એક માત્ર. કારણ એ. હોઈ શકે કે મારા 
પિતા કન્નડ ભાષાના એક જાણીતા લેખક છે. એ. 
સવાલમાં મને હંમેશાં કોઈક રાજનૈતિક સૂરનો. ભાર 
વતય. છે. જવાબ ખૂબ. સીધો. છે કે અંગ્રેજીમાં જ તો. 
મારી અભિવ્યક્તિ શક્ય છે; અન્ય. કોઈ ભાષામાં નહીં. 
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હું અંગ્રેજીમાં લખું છું, એ હકીકત સામે બચાવ 
કરવાની જરૂર ક્યારેય જણાઈ નથી. હા, આ દેશમાં 
ગ્હીને અને એય વળી એ દિવસોમાં અંગ્રેજી ભાપામાં 
લખવું એ ખરેખર તો મુશ્કેલીઓ વિગુદ્ સામનો કરવા 
જેવું હતું. એક વિદેશી અને અપરિચિત ભાપા ઠ્વાગ 
આપણા સાંસ્કૃતિક વર્તુળ વિશે લખવું એ મારી મુશકેલી 
નહોતી. એક એવી ભાપામાં લખવું કે જે આપણાં 
(ભારતીય) ચિત્રો ક્યારેય નથી બોલતાં એ હૈયાવગળ. 
વિશે હું વાત નથી કગ્તી. કારણ કે, આ પ્રકારની 
મુશ્કેલીઓ માટે સામનો. અને. સમાયોજન શીખવાં 
જરૂરી છે જ. અંગ્રેજી ભાપા એટલે એક અદ્‌ભુત 
સમાયોજન અને વિશાળતા. કંઈક વંચિત અને વિખૂટાં 
પ૭્યાની પીડા એ જ મારા માટે સૌથી મોટી મુશ્કેલી 
હતી. એક લેખક તરીકે મને કોઈ ચોક્કસ સમૂહ કે 
વગમાં સ્થાન ન મળ્યું. એ અર્થમાં હું એક “અન્યા' 
(ઉપેક્ષિતા) બની ગઈ, હું કોઈ “શેલ મોડેલ્સ'ની 
અનુગામી નહોતી અને રામકાલીન લેખકો તથા મારી 
વચ્ચે કોઈ સાહિત્યિક સેતુ પણ નહીં. હા, એકમાત્ર 
સમાનતા ખગી કે અમે ભારતીય હતાં અને અંગ્રેજીમાં 
લખતાં. એ રીતે ડૂંધાયેલ દશામાં મેં લખવાનું ચાલુ 
ગખ્યું. 

ત્રીસેક વપની ઉંમરે મેં લખવાનું શરૂં ક્યું હતું. 
તે પહેલાં મેં કશું જ નહોતું લખ્યું. એક પણ ટૂંકી વાતા 
નહીં, લેખ તહીં, એક કવિતા સુધ્ધાં નહીં. હું એક 
લેખક (એટલે કે લેખિકા) બનીશ. એવો સ્વપ્નેય વિચાર 
નહોતો આવ્યો. હા, લખવાની શરૂઆત. માત્ર, કરી. 
શરૂઆતમાં જ માર ત્રણ લેખ સફળતાપૂર્વક પ્રકાશિત 
થયા. ત્યારબાદ મેં “ભારતીય વિદ્યાભવન 
જર્નાલિઝમ'નો કોર્સ કય, અને પછી તો. લખવું એ 
ખૂબ જ સાહજિક થઈ પડ્યું ! જાણે કે વર્ષો સુધી 
સુષુપ્ત રહેલી અનુભૂતિને અનાયાસ જ અભિવ્યક્તિ 
મળી ! એક સામયિક માટે મેં એક ટૂંકી વાર્તા લખી 
અને એ રીતે અનેક ટૂંકી વાતાઓ સજતી ચાલી. હા, 
એ ખરું કે જે કંઈ લખતી ગઈ એય પેલી એકલાંઅટૂલાં 
પડી ગયાની અવસ્થામાં જ, જેમની સાથે બેસી હું માચા 
લખાણો વિશે ચચા કરી શકું એવાં સાથીમિત્રો પણ 
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ન મળ્યાં. શરૂઆતમાં માગં લખાણો સંબંધી કોઈ જ 
પ્રતિભાવ ન મળ્યો. બે નાનાં બાળકો સાથે ઘરની. ચાગ 
દીવાલો પૂરતી હું સીમિત થઈ ગઈ હતી અને એમાંય 
વળી નજીવું આત્મ-સંમાન અને કથળેલી શારીરિક 
તંદુરસ્તી એ વધાગના ગેરફાયદાઓ. બન્યા. લખવા 
માટે સમયનો સતત અભાવ તો. એથીય. વધુ 
નિરાશાજનક હતો. જ્યારે બાળકો ઊંઘતાં હોય કે 
શાળાએ. ગયાં. હોય. ત્યારે જ કંઈક લખી શકતી. એમ 
ધીમે ધીમે ઘરેલુ જવાબદારીઓ વચ્ચે મેં ફરી શરૂઆત 
કરી. જોકે, એ પુનરાગમનમાં પણ અંતગયોની 
વારંવારિતા તો ચાલુ જ રહી અતે એટલે જ તો 
જોડતો.ડની નોબત પણ આવતી. 

લખવાનું છોડી દેવાનો વિચાર કરવા જેટલોય 
સમય નહોતો રહેતો. બીજી તરફ હતી. કેટલીક 
સવલતો. -- એક મજાની પાર્કર પેન, રાઈટિંગ ટેબલ 
અને માગ પતિની ઓફ્સિનું ટાઈપરાઈટર કે જેને 
ઓફિસના સમય પછી હું જ ઉપયોગમાં લેતી. કારણ 
કે, મારે લખવું તો હતું જ અને લખી શકી પણ ખરી. 
તરતમાં જ ૧*2811દ' અને “520૮€'ડ 3/2૮14)' જેવાં 
સામયિકોએ. મારી વાર્તાઓ પ્રકાશિત કરવાનું શરૂ કર્યું. 
માર લખાણનો કોઈક અર્થ સરતો જોઈ મને ગમ્યું. 
પરંતુ સ્ત્રીઓ સંબંધી સામયિકોમાં પ્રકાશિત મારાં 
લખાણો ધીમે ધીમે હલકાં ગણાવા લાગ્યાં. લોકોએ 
મને. ૧0 ' અને 'ર૪ટ'ડ 3૦૮141) માટે લખનાર 
લેખિકાની, “ઈમેજ'માં બાંધી દીધી, જેમાંથી. બહાર 
નીકળતાં મને ઘણો, સમય લાગ્યો. હા, મારાં લખાણોતતે 
મળતી સ્વીકૃતિએ માગ. વિકાસને સહાય કરી. માચ 
મતે પ્રકાશન વિનાનું લખાણ એ. પોતાનાં જ રૂમના 
અરીસા સામે ઊભાં રહેવા જેવું ભ્રામક છે. પોતાની 
આસપાસથી દૂર જઈ જ્યારે શ્રોતાગણ સામે 
અભિવ્યક્ત થઇ શકીએ. ત્યારે જ ખરું યિત્ર મળે. વખત 
જતાં મને એક વાચકવર્ગ મળ્યો એટલે જ્યારે મેં 
તવલકથાઓ લખવાની શરૂઆત કરી ત્યારે હું તદ્દન 
અજાણી નહોતી. 

“" 2 1િઇપડાંબા' શીર્ષક હેઠળની મારી 
લઘુકથાથી મારી કારકિર્દીમાં વળાંક આવ્યો. 1/3. 


--------------ક્યટ્શ 


પાપા એમની, કૃતિ. 'થિપાંદાણત ૦ 4૪ માં 
પોતાની. કારકિર્દીની પહેલીવહેલી. ક્ષણ વિશે. લખતાં 
કહે છે - “સામગ્રી. (વિપયવસ્તુ), સૂર અને કૌશલ્ય, 
ત્રણેયનો અનાયાસ સંયોગ થયો અને પછી સંવર્ધન 
થયું.' “1૯ 10ઘતપડા૦0' લખતી વેળા મારો અનુભવ 
પણ. એ. જ રહ્યો. એ વાર્તા ખુદ પોતાને રચતી. જતી 
હતી. પહેલી જ વાર મને મારી. અંદર પડેલી શક્તિનો, 
પ્રતિભાનો અહેસાસ થયો ! ગ્રેહામ ગ્રીન એને 
“અસભાન સંયોજન'' (૫11૮04510૫૩ 
૮૦1૦૧4૫ ૦1)નો અહેસાસ ગણાવે. છે. ઘણાખરા 
લેખકોની જેમ મને ક્યારેય સભાન ઉત્તેજના કે 
આશ્ચર્યોનો અનુભવ નહોતો થતો. 

પોતાના સૂર (૫૦૧૯ જ ૪૦ંત્ટની સભાનતા 
કોઈ પણ લેખક માટે ઘણી મહત્ત્વની હોય. છે, જેના 
અભાવે મોટા ભાગના લેખકો. ફાંફાં માગતા અને. નકલ 
કર્તા, જોવા મળે છે. એ માસ માટે પણ એટલું જ 
સાચું હતું. પરંતુ, “13૯ 1તપતપડાંબા' વાતની સાથે 
મને. મારી ઓળખ મળી, જેમાં કોઈ બીજા-ત્રીજાનો. સૂર 
નહોતો. એ પછીના તબક્કાની મારી વાર્તાઓ અતે 
નવલકથાઓએ. મને એક “સ્ત્રી લેખક' (૪7૦13010 
અ૪વધ્ટઝ તરીકેના ચોકઠામાં મૂકી દીધી. 

વાત બિલકુલ ખોટી નહોતી. છતાંય, ખરું કહું 
તો મને આવા ચોકઠા કે 'લેબલ્સ' માટે ભારોભાર 
નફરત રહી છે. આપણા સમાજમાં એક સ્ત્રી હોવું એ 
શું. હોય છે એની લાંબા સમયથી દબાયેલ તીદ્રતમ 
અનુભૂતિ મારાં લખાણોમાં સ્વાભાવિક રીતે જ ધસી 
આવે છે. ઉપરાંત, સમાજે ઠોકી, બેસાડેલી એની જુદી 
જુદી ભૂમિકાઓને એક જ છેડે બાંધનાર નારીની 
લાચારી પણ મારી. રચનાઓમાં આપોઆપ જ વિસ્ફોટ 
પામે છે. “એ બીબાઢાળ ભૂમિકાઓ. કરતાં હું કંઈક 
વિશિપ્ટ અને વિભિન્ન છું' એવું નવજાગરણ મારી 
કલમમાં સતત ધબકતું રહે છે. એટલું જ નહીં, પણ 
એક માનવી તરીકેનું મારું સ્વ-મૂલ્યાંકન અને. એક સ્ત્રી 
તરીકે સમાજે કરેલું મારું મૂલ્યાંકન, એ. બન્ને વચ્ચેના 
સંઘયની સભાનતાએ. પણ મને એક “સ્ત્રી લેખક'ના 
માળખામાં બંધબેસતી. કરવામાં ભાગ ભજવ્યો છે. 


ઉટ્શ 





બાળક જન્મે એટલે તરત જ પૂછવામાં આવે 
છે કે “છોકરો આવ્યો કે છોકરી ?' આમ, સ્ત્રી કે પુઝ્રુપ 
એવો લિંગભેદ જ મહદઅંશે આપણા જીવનની. દિશા 
નક્કી કરવામાં નિણયિક ભાગ. ભજવે છે. સ્ત્રીના અને 
પુરુષના અનુભવજગતમાં રહેલો તફાવત એ આમ તો 
માનવજીવનના અનુભવજગતનું જ એક પાસું છે. એક 
લેખક તરીકે આવી. ભેદરેખાઓ કે અનુભવોની 
ભિન્નતાને લઈને હું ક્યારેય અસહજ નથી. થઈ શકતી. 
હકીકતમાં, અત્યાર સુધી મારી અયેક્ષા એવી હતી કે 
મેં જે કંઈ લખ્યું છે એ બધાને ગમે એવું હોય. જોકે, 
શરૂઆતથી જ હું જાણી ગઈ હતી કે સામાન્યત: લોકો. 
એમ માને છે કે સ્ત્રીઓના અનુભવો એટલે માત્ર 
સ્ત્રીઓનો જ રસનો વિપય. એનો મતલબ, એ. જ થયો 
કે સ્ત્રીસંબંધી સમસ્યાઓ, ખ્યાલો અને જીવન એટલે 
માત્ર સ્ત્રીની જ સમસ્યાઓ, માનવજીવનસંબંધી નહીં ! 
હા, એની. જગ્યાએ. જો પુરૃપસંબંધી સમસ્યાઓ, 
ખ્યાલો અને અનુભવોને મૂકવામાં આવે તો. એ. બધું 
બેધડક રીતે જ 'માનવસહજ' કે “'માનવજગત' જેવા 
ઉદાર અને શિષ્ટ વ્યાપમાં વિસ્તૃત કરી દેવાતું હોય 
છે, જે આપણી ડુંઠિત મનોદશા સિવાય બીજું કંઈ જ 
નથી. આપણા પુરુષપ્રધાન સમાજમાં સ્ત્રી અને પુરુષ. 
વચ્ચેના સંઘપને બદલે વગસંઘર્ષને કે સામૂહિક 
સંઘર્ષને વછુ ગંભીર માનવામાં આવે છે. હું માનું છું 
કે નારી આંદોલન એ એકમાત્ર. એવો. સંઘર્ષ છે જેના 
વિરૂદ્ધ ઉપહાસનું હથિયાર સભાન, સજ્જડ અને સફળ. 
પ્રયત્નો દ્રારા કામે લગાડવામાં આવ્યું છે. જો એ રમૃજ 
નથી, તો. એક કંટાળાજનક સામૂહિક વિલાપ કે પછી 
એક જ ઘરેડમાં પહોંચાડાતી પીડા છે, ખેંચતાણ. છે. 

થોકોક વખત હું પણ માનતી. થઈ કે પુગ્પોનું 
જીવન (અસ્તિત્વ) વધુ મહત્ત્વનું હોય છે અને એટલે 
જ પુરુપોનું પુડુપસંબંધી લખાણ ઠોસ. હોય છે, જેની 
તુલનામાં સ્ત્રીઓની કલમ એમના અસ્તિત્વની માફક 
વજૂદ વિનાની છે. એ જ કારણે મને. મારું લખાણ કંઈક 
ઊતરતી કક્ષાનું લાગતું. છતાંય, જ્યારે મેં “11૯ 
1041૬ 4બાતંડ 330 લ ૦1૯$' નામની નવલકથા 
લખી. ત્યારે એ સ્ત્રીઓની, સ્ત્રીઓ. માટેની કે નારીવાદી. 
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છે, એવું મેં ક્યારૈય નહોતું વિચાર્યું. ખરેખર તો અન્ય 
નવલકથાકારોની તુલનામાં મારી તવલકથા જુદી જ 
હતી અને એનાથી મને પૂરેપૂગો સંતોપ પણ મળ્યો, 
અલબત્ત, જુદા જુદા 'રિવ્યૂ' પ્રમાણો એ નવલકથાને 
અનેક આશ્ચર્યકારક પ્રત્યાઘાતો મળ્યા. એ નવલકથાને 
મધ્યમવર્ગીય સ્ત્રીની, વ્વસાયલક્ષી સ્ત્રીની અને 
ધંધાદારી સ્ત્રીની નવલકથા ગણવામાં આવી. એ પછી 
લખેલ “11 1.૦1૬ ડ1૯1૮€' નામની નવલકથાએ 
માર આંતરિક જગતને ઢંઢોળીને મારા વિચારોને સતત 
બહારની તરફ ધકેલ્યા છે. 

પોતાના કાર્ય દ્વાર જ પોતાની જાતની વ્યાખ્યા 
કરવાની જે વાત 15ત્ર[2તપા કરે છે, એવું જ કંઈક 
“દરદ 1[.૦ા0ટટુ 51૯00૯€' સાથે બન્યું. એ રીતે મેં એક 
વધારાની સીમા પાડ કરી કહેવાય, શને: શને: મારી 
સાહિત્યિક ગ્જૂઆતોના પ્રવાહો મને નારીવાદ અને 
નારીવાદી લેખિકા તરીકેની સભાનતા તરફ દોરી જવા 
લાગ્યા. ત્યાગ્પછી તો મેં 311004૯ તંલ 83૯ત0૫૫૦4, 
ઉલા011૯ ૯૯૯, 8લા) શિતંલ્તત્રણ, કદ્ર પલા 
તથા પત્ટાંળા4 ૫0૦1 જેવાં અનેક ગાહિત્યકાગોને 
વાંચ્યાં. પંત્ટ્ાતા14 37૦૦ દ્વાચ લખાયેલ “4 10૦#0 
૦ 0૦॥€'ડ ૦૪1' અને ડ100%૯ ૨ચિત “11૯ 
$2૮૦॥ર્વં 5૯%', બન્નેથી હું અત્યંત પ્રભાવિત થઈ. 
પરંતુ, એ પ્રભાવ હેઠળ હું એક *ટણાંળાંડદ બની એવું 
નહોતું. કારણ કે, એ બન્ને અસરોએ મારા વિચારોનું 
દઢીકરણ કર્યું હતું. નારીવાદ અંગેના માગ ખ્યાલો 
સંપૂર્ણપણે મારા જ જીવન, અનુભવો. અને વિચારો પર 
આધારિત હોઈ મને ઘણો જ આનંદ છે. એટલે, મારી 
કલમને કે મને નબળી બનાવવામાં મારું સ્ત્રીરલિંગ હોવું 
જવાબદાર છે એવું મેં ક્યારેય અનુભવ્યું નથી. 

છતાં પણ, પુગુપપ્રધાન જગતનો સતત વધતો 
વેગ એ નર્યું સત્ય છે અને એની સામે સ્ત્રીઓ દ્વાર 
રચાયેલ --ગચાઈ રહેલ સાહિત્ય હજુ પણ કંઈક પહેલાં 
જેટલી જ મયદિમાં અટવાયેલ પ્રશ્રાર્થ રહ્યું છે ! માટે જ 
સ્ત્રી એટલે જે પુરૃપ નથી તે, જેનામાં પુગુપ જેવું વૈચારિક 
વાજબીપણું નથી તે, જેની કલમ પુરુષની કલમ નથી તે, 
એમ આપોઆપ. માની. લેવામાં આવે. છે ! સાહિત્ય 
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અકાદમીએ મને એક લેખક તરીકેના અનુભવજગતમાં 
સમાવિષ્ટ સંઘપ, સિદ્ધિઓ અને એન! કવનમાંથી 
પ્રતિરબિબિત થતો જીવનવિપયક અભિગમ - એ વિશેનો 
મારો પરિચય/અનુભવ રજૂ કરવા એક પત્ર લખ્યો હતો. 
પર્ગતુ, “8૯' શબ્દમાં જ “૧૮€' શબ્દાર્થ સમાવિષ્ટ છે 
એમ કહેવાનો કોઈ જ અર્થ સરતો'નથી. કારણ કે, આવા 
પ્રકારનો શાબ્દિક પ્રયોગ ક્યારેય શક્ય જ નથી. એ જ 
રીતે જો “ત્ઞાળ' શબ્દમાં “૪૦0દ1' શબ્દ /અથનો 
સંકેત મળી જ જતો હોય તો પછી “પુરુપ' અને “સ્ત્રી 
જેવા શબ્દોનું દ્વૈત શા માટે ? “માનવ” જેવો સાર્વત્રિક, 
વૈશ્વિક શબ્દ-પ્રયોગ શા માટે ? સ્ત્રીઓ પ્રત્યે કગતો 
ઉદ્દીપન વિનાનો, તદ્દન નિષ્ક્રિય, શુપ્ક અને સંવેદના 
વિનાનો ભાપાનો પ્રયોગ ખુદ આખીય સમસ્યાનો સ્પષ્ટ 
સૂચક છે, અને “૪/૦ દ્ર પલા” ચોકઠામાં મૂર્ત 
બનાવાયેલી હું સતત એ સમસ્યા વિરૂદ્ધ ઝઝૂમી રહી છું. 
મારો સવાલ એ જ છે કે “₹૦ાત્॥' રબ્દ જરૂરી ખરો ? 
જો એક પુરૃપ માટે “ળા ત્રાટ #દટ' જેવો શબ્દપ્રયોગ 
કદી કગ્રતો જ નથી તો. પછી. એક સ્ત્રી માટે “૪૮૦૫00218 
દલ” જેવો. શબ્દપ્રયોગ ક્યાં સુધી. ઉચિત છે ? શું 
એક લેખક તરીકે મારે “૪૦ ૯2ઘ પદ” તરીકેની જ 
ઓળખ હંમેશાં ગળે વળગાડીને કરવું ? 

જાણે, આ રીતે કોઈ એક દલિત, પતિત કે 
પછાત વિસ્તારના કોઈ ટોળાને જુદું જ અંકિત કરવામાં 
આવે છે, જેનો મને અત્યંત રોપ. છે. સ્ત્રીર્લિંગ અને 
પુંલ્લિંગ જેવા (સભાન) ભેદ પરનો સાહિત્યનો આધાર 
ખરેખર હાસ્યાસ્પદ છે. પરંતુ, જો આવી ભેદરેખાને 
અનુસરવું જ હોય તો પછી “૪૦૫ત॥'5 %ાવઘંળટટ'ની 
માકક “ળલા1'૭ ૪॥ઇ'ની શ્રેણી (કાબ્દ્પ્રયોગ) પણ 
એટલી જ અનિવાર્ય છે. હા, કંઈક અંશે પરિવર્તન 
આવતું જાય છે. ખાસ કરીને જ્યારે સ્તીઓની કલમે 
નારીવાદી રચનાઓ પ્રકાશિત થઈને જાહેરમાં પરિચિત 
બને છે ત્યારે એને “ગંભીર' સાહિત્ય તરીકે આવકાર 
મળે છે. વળી બીજી તરફ, માત્ર એક નારીવાદી 
સાહિત્ય હોવાના કારણે જ ઘણુંખડું એ મુખ્ય ધારાથી, 
સહિયાગ પ્રવાહથી તદ્દન વિખૂટું પડી. જાય છે ! એ. 
જ તો દુ:ખદ આશ્ચર્ય છે. 
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પ્દ્ાં[૩પના શબ્દોમાં, “લેખક/લેખિકા' હોવું એ 
કંઈ કાબિલિયત, કીર્તિ, સિદ્ધિ કે વિષયવસ્તુની કક્ષા/ 
સ્થિતિ નથી, જ્યાં એમનું (લેખક/લેખિકાનું) આગમન 
થયું હોય.' ખરેખર, દરેક નવલકથા, લઘુકથા આમ 
તો એક નવી જ શરૂઆત હોય છે. 1441[પાં આંતરિક 
સ્રોત ઉંપ્ાલાત્રા £૯૭૦૫૧૮૯ડ)ને અભિવ્યક્તિ 
આપવાની સાહસિક વાત. કરે છે. 

હા, નવલકથા જેવાં સાહિત્યસ્વરૂપ લખવાની 
શરૂઆત નક્કી એક સાહસ જ છે. કારણ કે, એમાં 
નયા આશ્ચર્યો અને ખોજ હોય છે. આગળ. ઉપર શું 
શ્રવાનું છે એ નક્કી હોતું નથી. છતાંય, એ. સ્થિતિ 
ક્યારેય શુષ્ક કે કંટાળાજનક હોતી નથી. 

કલમ ખુદ એક વિશેષાધિકાર હોવા છતાંય ઊંડે 
ઊંડે આપખને અપગાધ કર્યાનો ભાવ (અનુભવ) જાગે 
છે ! આપણામાંથી કેટલા લોકો. પોતાને પસંદ હોય એવું 
કામ કરે છે ! કારણ કે, લખવું, એટલે પોતાનામાં જ 
રાચવું એવું, લાગે છે. વળી, ક્યારેક તો. એવો. પણ પ્રશ્વ 
જાગે કે “લખવાનો કંઈ હેતુ ખરો ?' તમારા કે મારા 
લખવા, ન લખવાથી કંઈ ખાટુંમોળું તથી. થવાનું એવો. 
હીનભાવ. પણ. જાગે છે. જોકે, લખવા સિવાય મારે કંઈ 
કગ્વું પણ નથી. અને. કરી. શકું એમ. પણ. નથી. જો મને. 
પૂછવામાં આવે કે “તમે તમારા જીવનકાળ, દરમિયાન શું, 
કયું ?' તો હું કબૂલ. કરીશ કે “મેં માચ. કુટુંબની. જાળવણી. 
કરી, મારાં બાળકો, ઉછેયાં અને લખ્યું, એ સિવાય કશું 
જ નથી કયુ. બીજાની બહુમુખી પ્રતિભાને હું હમેશાં 
બિરદાવું છું અને સાથે સાથે મારી ખુદની મયદિઓનો. 
સ્વીકાર કરવાનું પણ મેં શીખી લીધું છે. છવ્વીસ વર્ષના 
મારા લેખનકાર્ય પછી હવે હું મારી જાતને એક 
નવલકથાકાર અને વાતકાર તરીકે ઓળખાવી. શકું 
એમ છું. એમાં પછી 'ભારતીય' “ઇન્ડો-ઇંગ્લિશ', 
“નારી' અથવા '“નારીવાદી' કે અન્ય યોગ્યતાનાં 
વિશેષણોની બિલકુલ જરૂર નથી. 

સમચંદ્ર શર્મા એમના એક લેખમાં લખે. છે કે 
શ્રદ્ધા વિના કવિતા ન હોઈ શકે. પરંતુ હું તો ત્યાં સુધી 
કછું કે શ્રદ્ધા વિના કોઈ પણ લખાણ, શક્ય જ નથી. એક 
લેખક તરીકે હું માનું છું કે વૈતતિક દષ્ટિ એટલે સાહિત્યનું, 
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હાઈ, અને માનવમૂલ્યો પ્રત્યેની આસ્થા વિનાનું સાહિત્ય 
એટલે અર્થહીન સાહિત્ય, કારણ કે, લખવું એ એક 
પ્રકારનું જાગરણ/જાગૃતિ છે; કોઈક કપટ, કૌશલ્ય, વ્યૂહ 
કે ધંધો નથી. એમાં સૌથી વધુ જરૂરી છે લેખક (“[૮"” 
અને “510€' બન્ને)ની પોતાની સાથેની અખંડિતતા. 

હવે હું માનતી. થઈ છું કે કોઈ પણ સારું લખાણ 
આમ તો. સમાજને વફાદાર હોય જ છે અને 
માનવજીવનની વિપરીત પરિસ્થિતિઓ. સાથેના ગાઢ 
સંબંધમાંથી જ એનો આવિભવિ થાય છે. કામુ 
(૯0૫5) ખરું જ કહે છે કે 'જે લેખક પોતાની રચના/ 
કૃતિનાં મૂલ્યો અને માનવમૂલ્યો વચ્ચે સમતુલા જાળવે 
છે એ જ ખરા અર્થમાં મહાન કલાકાર છે.' 

માનવજીવનના આધાગ પર જે પ્રામાણિક અને. 
કલાત્મક લખાણો રચાય છે એ જ ખડું સાહિત્ય, એ જ 
સાહિત્યની. મૂળ ધારા. હા, લેખકનાં, જાતિ, વર્ગ, જ્ઞાતિ, 
રંગ અને લિંગ સાહિત્યિક વિશ્વાકાશમાં કોઈ 
મેદરેખાથી મપાતાં નથી. આવા તફાવતોને અહીં 
અવકાશ જ નથી. આપણા દેશમાં જે કંઈ અંગ્રેજી 
ભાપામાં લખાય છે, એ. વાસ્તવમાં આપણા જ ભારતીય 
સાહિત્યનો એક અંશ છે. ગણેશ દેવીની, માફક હું પણ. 
અંગ્રેજીને આપણી ભાપાઓ સાથે. જ મૂકું છું. હું જાણું 
છું કે આપણી. કલમને આ સમાજ ને. આપણા અનુભવો 
સાથે અત્યંત નિકટનો. સંબંધ હોય. છે. પરંતુ, ખેદ સાથે 
કહેવું પડે છે કે આપણો. વાચકવર્ગ અને પ્રકાશકો. બન્ને 
પ્રાપ્ય હોવા છતાંય આજે અંગ્રેજીમાં રચાતું આપણું 
સાહિત્ય પોતાના મૂળ. (₹૦૦છથી. તદ્દન ફંટાઈને બહારનાં 
“રોલ. મૉડેલ્સ' પાછળ દોડડી રહ્યું છે. 

પ્રચાર-પ્રસાગ્નાં ઝળાંહળાંમાં લેખકવર્ગ પણ 
પ્રવેશ્યો છે એ વાતનું મને દુ:ખ છે. એવા પ્રચારથી 
આપણે સ્પધની ખેંચતાણ સિવાય. બીજું કંઈ જ નથી 
નોતરતાં. પછી તો. એવી સ્થિતિ ઊભી થાય છે કે એ 
લોકો પ્રચાર-પ્રસાર્ના અભાવે નિરાધાર અને 
અસુરક્ષિત બની જાય છે ! પુરસ્કારની બાબતમાં પણ. 
હું એટલી જ વ્યાકુળ થઈ જાઉં છું. અલબત્ત, કોઈ પણ, 
લેખક માટે “રેકગ્નિશન' તો ચોક્કસપણે જરૂરી છે અને 
એના વગર એ. માર્ગ પર આગળ વધવું, મુશ્કેલ છે, 
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પરંતુ એનો અર્થ એ બિલકુલ નથી કે પ્રચાર-પ્રસાર 
દ્વાર વેચાણને વેગ આપવો. ખરેખર તો, જાહેરાત કે 
હંઢેગને લખાણ કે લખનારની યોગ્યતા સાથે ઘણુંખરું 
કોઈ સંબંધ હોતો. જ નથી અને જો કદાચ એને લીધે 
થોડીક પ્રતો વધુ પણ વેચાય તો પણ એનાથી લેખકને 
ખાસ કંઈ ફેર પડતો નથી, સામાન્ય રીતે લોકો 
વર્તમાનપત્રો અને ટી.વી. જેવાં માધ્યમોની અસર હેઠળ 
ઝિલાયેલ “ઇમેજ' સાથે જ જીવે છે. એ એક રોગ છે. 
ડત્રપાં 3૯11૦07 (સૉલ બેલ્લો) એને “આંશિક 
અવ્યવસ્થા” કહે છે. શેક્સપિયર વિશે વર્જિનિયા વુલ્ફે 
સરસ વાત કરી છે. એમણે કહ્યું કે “મને લાગે છે કે 
શેક્સપિયર ખૂબ સુખી માણસ હતો, કારણ કે, તે 
વખતે ખ્યાતિ વિરુદ્ધનું કોઈ જ વિઘ્ન નહોતું. પરંતુ, 
એમ છતાંય એમની. અક્િતીય પ્રતિભા ખુદ માધુરી 
બની ઝરવા લાગી !' તાત્પર્ય એ જ કે ખ્યાતિ ખુદ 
એક અવગેોધ છે, અડચણ છે. 

થોડાક દિવસો પહેલાં મને એવો પ્રશ્વ પુછાયો કે 
“શું તમે એવું માનો છો કે તમને કોઈ જ તક અથવા તો 
ઓળખ (ત૯૯૦૬૫1ઘ૦॥) એટલા માટે નથી મળ્યાં, 
કારણ કે, તમે એક સ્ત્રી છો ?' જ્યાં સુધી તકનો સવાલ 


છે ત્યાં સુધી મારો જવાબ છે “ના', કારણ કે, હું લખી 
શકવા સમર્થ છું જે કંઈ પણ, જેવી રીતે ધારું એ રીતે 
અને જેટલું ધારું તેટલું લખી શકું તેમ છું. એ બાબતે.મારે 
કદી સમાધાન કે રોડવી લેવાનો પ્રસંગ બન્યો જ નથી. 
છું એટલી નસીબદાર તો ખરી જ કે માર પિયરમાં અને 
સાસરામાંય મને મારી રીતે વિચારવાની, જીવવાની અને 
કામ કરવાની પૂરેપૂરી સ્વતંત્રતા મળી. 

હા, 'ઓળખ' કે 'રેકગ્નિશન' નથી જ મળ્યું. 
આજે પણ મારી કલમ “નારી સંબંધી' અને 
'નારીવાદી' નામના ચોકઠામાં ગોઠવી દેવામાં આવી 
છે, અને હું “૪૦024 કજ 4ઘલ”ના ચોકઠામાં 
અકબંધ ! ! !...? ? ? .... આમ, એ ચોકઠામાં મારી 
અને મારાં લખાણોની ગોઠવણી (વ્યવસ્થા) કરાઈ હોઈ, 
ઘણું-ઘણું બહાર રહી ગયું ! (વ્યવસ્થામાં અવ્યવસ્થિત 
થઈ ગયું !) વળી, 'વિશેષ' હતું એ જ 'શેષ' બન્યું, 
“ગૌણ' બન્યું ! અંતમાં એટલું જ કહીશ કે માનવજાત 
અને એને સ્પ્શતાં પાસાંઓ સાથે જેની કલમનો 
હંમેશાં ગાઢ નાતો ગ્હ્યો છે, એવા લેખક તરીકેનું 
સ્થાન-સંમાન કે 'રેક્ગ્નિશન' હજુ સુધી મને મળ્યું નથી 
અથવા તો છું મેળવી શકી નથી !...?.... 


સર્જક ગતિમયતા 
(સૉનેટયુગ્મ) 


૧ 
પગો જે ચ/૯% છે પથમ ઉરધક્કની રતે 
ધકેલાઈ, લંજી ઘર-ઊમર ગૈ એમ જ ગહ ! 
રચ#ઈ છે પૃથ્?! ઉપર પગથી! એ જ પગી 
અલો, મથી પોતે ગ/તિવવ મહી એ જ ગતિથી ? 
પગો ચાલ્યા! પ્હેલ! પ્રથમી પર, એણે % ઉચી 
૯50 છે છુથ ને “જ ઉપર, એકો જ ચલી 
ધરાને, મૂકી છે અવર સહુ ચકે ગતિ ન; 
છીક દાંતઇ-ગૂંથી ગગનગતિ એણે જ ચલી. 
મૃગ શય 9 ચય છુથિજી પર મુદ્રા! નેજ મૂર્ડી 
ઇલંતદ અજી છે તતુઝ્કનુ ૪6 એ અનર, 
ખીલતી આવી છે કૃષિ કલવતી સંસ્કૃતિ હરી. 
અનંતે ૯૩ ગતિ ન હત, ને ન; લય ચૂકી. 
અને જો મૂકી એ શકું ગતિ મહી મારીય ગહ, 
બધું ચાલે લોહી-અભિસરછ જેથું કુદરતી. 


ઉશનસ્‌ 
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અહી' શય/રે %%/રે જીત ગતિ અ/% ચરહમ/ 
અહી જેવો ચલો શિજુક અથવ સંત 9%, 
પઠોમ/ક ફૂટય, પથ પટિકન : ઉષ્ણ રગ 
વછી વેગે ચં રર અજર ₹ ઝરણમ/ # 
અહી શ્ય/રે થૈ છે અછીઠ ભી ઉત્સા/હેત ગ, 
વને અ/વ્%/ ફૂલો અક; કુયુમે રરભ ૧૭, 
વધારે ઔદજે અઢળક ઢળ ભૂ ૪ર કહુ, 

વધારે ઉત્કર્ષ રગરગ રહી 6૨૪૬ રતે. 

ધશ તો શલ્ય, શી ૫૪૭ હત પહેલ/, શુભજયકો 
અડ ડે હ/ જી ગૈ ગતિ મ, અહલ્ય, ૪7૧૦ 
ઉડુઓ મ આજે અ/ક છુજિ રકે ઝળહળી, 
તૃછે તીતીયોડ,, તિતજી : તરુ સરહદો / 
અહી ખુલ્લ! શય/રે ચરણ જુજ ચહલ્યા સમય", 
વસંતે »/«'ત# અધિકતમ છૂંટેલ જવ*૮ 


લ્ટ્્શ 


કબાટમાંથી 


જયશ્રીબહેન ઘણાં વહેવારિક, ઘરનાં બધાં 
જ્યારે પોતાનાં કામમાં રચ્યાંપચ્યાં હોય ત્યારે તેઓ 
તો. સગાંસંબંધીઓ, ઓળખીતાં-પારખીતાંઓને ત્યાં 
પ્રસંગે પ્રસંગે ચક્કર મારવાનાં જ. તેઓ માનતા- 

“સમાજ છે તો જ આપણે છીએ. સમાજ 
સાચવવાની આપણી પહેલી ફરજ છે.' 

આ સાંભળી. એમના પતિ ચંદ્રકાંતભાઈ તરત. જ 
તાફૂકતા : 

“જસી ! સમાજને વળી સમજ ક્યાં હોય છે ?' 

“તો... શું સમાજથી પણ તમારી. સમજ વધારે 
છે ?* 

આમ ચંદ્રકાંતભાઈ બધા સાથે સંબંધ તોડતા 
જતા ત્યારે જસીબહેન સમાજમાં જઈ સમાજમાં રહી 
સમાજનાં થઈ સંબંધોની. પકડ મજબૂત કરતાં જતાં. 
એમ કરવામાં તો. એમની ત્રણેય દીકરીઓ. પૈસાપાત્ર. 
કુટુંબમાં પરણી. હતી. બે દીકરીઓનાં તો. પોતાના 
બંગલાઓ હતા. વળી ત્રીજી દીકરીનો. વ૨ એન્જિનિયર 
હતો. એનો સરસ મઝાનો સુસજ્જ મોટો ફ્લૅટ હતો. 

આમ એમની વહેવારકુશળતતાને લીધે બધી જ 
છોકરીઓ સમૃદ્ધિવાળાં કુટુંબમાં ગઈ હતી. વળી એ 
છોકરીઓ. પણ સ્માર્ટ અને હોશિયાર હતી. જોકે આ. 
જમાનામાં. તો ઘણી બધી. છોકરીઓ સ્માર્ટ જ હોય છે. 
પૈસાપાત્ર ઘરમાં તો આવી જ છોકરીઓ, લેવાય છે. 
સગાંવહાલાં આગળ. વટ પડવો જોઈએ. ને ? પછી. એને. 
કપડાંલત્તાં, ઘરેણાંગાંઠાંથી લાદી દેવાની એટલે પછી. 
બધા આગળ. ઘણો જ મોભો રહી જાય કે આ. લોકો 
કેવી સરસ વહુ લાવ્યા છે ! 

આમ. વહેવારકુશળ બની સમાજને મહત્ત્વ 
આપવામાં તો જયશ્રીબહેન ખાટી ગયાં હતાં. 
ચંદ્રકાંતભાઈએ સાવ અતડા રહી સમાજમાં પોતાનું 
મહત્વ ઘટાડ્યું. હતું, જ્યારે સાધારણ અમસ્તી 
આવડતથી પણ પોતાની સુવાસ બધે જ ફેલાવી શકાય 
છે એ વાત આ સ્ત્રીએ પુરવાર કરી હતી. 

વળી કોઈને ઘેર ગમે તે પ્રસંગ હોય, તેની એમને 


ઉ્ટ્શ્‌ 


તારિણીબહેન દેસાઈ 


ખબર પડવી જોઈએ. બસ, પછી. થઈ જ રહ્યું. વરલીથી 
વિચર હોય કે પછી વરલીથી મુલુન્ડ હોય તો પણ 
જયશ્રીબહેન સજીધજીને પહોંચી જ જવાનાં. તરછટ જેવાં 
કપડાં પહેરે હંમેશ અને કાનમાં હીરાના કાપ. તો. ખરા જ. 

આમ જીવનને એમણે એક ઓપ આપ્યો હતો. 
પોતાનું કાંઈ જ કામ નહીં અને. છતાંય વ્યસ્ત રહેતાં 
અને. જિંદગી માણતાં. બીજાને ત્યાં જવામાં ખાસ ચાડી 
- ચુગલીનો શોખ નહીં, પણ... બધાંની સાથે સંબંધ 
રાખવામાં વધારે રસ. ઓળખાણ એ તો. સોનાની ખાણ 
છે, એમ અચૂક માને. તેથી. જ બધાંને ઘેર પ્રસંગે પ્રસંગે 
જતાં. એ. રીતે એમની. જુદી. જુદી સાડીઓ પણ. વપગતી. 

જેમ ચંદ્રકાંતભાઈને કમાવાનો શોખ. તેમ 
જ્યશ્રીબહેનને ખરચવાનો. ચંદ્રકાંતભાઈ સમાજ- 
વિરોધી ત્યારે જયશ્રીબહેન સમાજભીરુ. સમાજમાં 
ચંદ્રકાંતભાઈને ન ગણતા લોકો પણ આ કુટુંબને અચૂક 
ગણતા. તેથી. જ જસીબહેનને. લીધે આખું કુટુંબ ન્યાતમાં 
પુછાતું થયું હતું. કાંઈક વાત નીકળે ત્યારે બધાં તરત 
જ કહેતાં : 

“કોણ પેલી જયશ્રીવાળો ચંદ્રકાંત કે કોણ પેલી 
જયશ્રીની દીકરી કે કોણ પેલો જયશ્રીનો દિયર કે ?' 

આમ. ઓળખીતાપારખીતામાં એમની બોલ- 
બાલા હતી તેથી એમના પતિ ખુશ હતા. ન્યાતમાં 
સંબંધ સાચવવાને લીધે. આ કુટુંબ હવે પાંચમાં પુછાતું 
થયું હતું. સમાજનું આધિપત્ય કેટલું બધું છે તેની જાણ 
આપણને પણ થઈ જાય ઘડીક તેથી વહેલી એમને થઈ 
ગઈ હતી. 

હમણાં હમણાંથી એમને કોઈનું મૃત્યુ થયું હોય 
ત્યારે કે મૃત્યુ પછીના ઉઠમણાં ઉપર જવાનું ઘણું થતું. 
કારણ, પૌતે પણ હવે સાઠ ઉપર પહોંચી ગયાં હતાં. તેથી 
એમની. બધી બહેનપણીઓ પણ. એટલી જ ઉંમરની હોય 
ને? અત્યારે હવે ઉપર જવાની આમ તો ઉંમર ના 
કહેવાય. પણ જુવાન તો કહેવાય જ નહીં ને ? વળી 
વીસમી સદીના તનાવને લીધે ગમે ત્યારે ગમે તે થઈ શકે. 
હાર્ટએટૅક, કિડનીમાં ગરબડ, એક્યુટ ડાયાબીટીસ આ 
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બધાને લીધે ગમે ત્યારે ટિકિટ કાટી જાય. એમની 
બહેનપણીઓનાં મા-બાપમાંથી ઘણાં બધાં કોઈ ને કોઈ 
દિવસે ખસી જતાં. તેથી ત્યાં જવાની ઉતાવળમાં તો જસી 
હોય જ. આશરે વીસ-પચીસ સકેદ સાડીઓ જુદી જુદી 
ડિઝાઈનવાળી અને પાછી મોંથી તો એમની મારે ખરી 
જ. એમાં ડિઝાઈન પણ અંદરની જ હોય તેથી કોઈ ટીકા 
પણ કરી શકે નહીં. જ્યારે ચંદ્રકાંતભાઈ એની જવાની 
પ્રવૃત્તિ ઉપર ટીકા કરતા હોય ત્યારે- 

“આપણે સામાજિક પ્રાણી છીએ. આપણે એટલે 
જ સમાજ અને સમાજ એટલે જ આપણે. આપણો 
મરીએ. ત્યારે જ સમાજ છૂટે. બાકી પ્રાણીઓને સમાજ 
નથી હોતો. આપણે તો માણસ છીએ.' 

સાર્ડુ.. સારું ભાઈ ! સાચવ તાગ સમાજને... 

-એમ કહી જસીબહેનને ઘરનાં કોઈ જ 
અટકાવતાં નહીં એમની ઇચ્છા પ્રમાણે જવામાં. પણ 
ઘરનાં કોઈ એમની સાથે જતાં પણ નહીં. વળી જુદે 
જુદે પ્રસંગે ઘણુંખરું જતાં હતાં છતાં ઘર વ્યવસ્થિત 
રીતે ચાલતું. કારણ, નોકર-ચાકરો ખસ અને ઘરરખુ 
દીકરાની વહુ - બધાં જ અનુકૂળ વાતાવરણ આપતાં. 
પાછાં પ્રસંગે જઈ આવીને ત્યાંની બધી વાતો રસપૂર્વક 
કરતાં જેથી ઘરનાં બધાંને, ન્યાતનાં તેમજ ઓળખીતાં- 
પારખીતાંના ખબરઅંતર મળતા. 

લગભગ દોઢબે વર્ષ પહેલાં તેઓ પોતાની 
બહેનમણી સરોજની માતાના ઉઠમણામાં ગયાં હતાં. 
થોડું બેઠા પછી એમના ફોટાને પગે લાગવા નજીક 
ગયાં. પગે લાગીને ઘેર આવ્યા પછી ઘરનાં બધાને કહ્યું 
પણ ખરું- 

“મેં તો સગેજની માને ઓળખ્યાં જ નહીં. એમનો 
પ્રસંગ હતો છતાં એ જાણે ખાસ દેખાયાં જ નહીં. ફોટામાં 
સાવ જુવાનજોધ. અને અત્યારે કરચલીવાળાં અને ઘરડાં 
થઈ ગયેલાં. બંનેમાં કાંઈ મેળ જ નહીં' 

-એમ પાછી ટકોર પણ કરે 

પોતે પણ હવે ઉંમરે યૃગ્યાં હતાં તેથી ઉઠમણામાં 
જવાની પ્રવૃત્તિ વધારે ચ્હેતી. ઘરનાં બધાંને થતું, “સારું 
છે કે જસી એટલી પ્રવૃત્તિ રહે છે ! બાકી આ ઉંમરે તો 
સ્ત્રીઓને ડિપ્રેશન આવે. છે. કારણ, ઘરનાં બધાં તો. 
પોતાની પ્રવૃત્તિમાં બિઝી હોય. છોકરાંઓને. મોટાં કર્યા, 
ગ્સોઈપાણી કર્યા, ભણાવ્યાં-ગણાવ્યાં. પછી એ લોકો તો 
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કોઈ બીજા ઝાડની ડાળી ઉમગ બેસી ગયાં. પણા આ મુખ્ય 
ઝાડનું શું ? એ તો એકલું જ પડી જાય ને ? પણ જયશ્રી 
આમ ડાહી. સમયસર એણે મનગમતી પ્રવૃત્તિ પકડી 
લીધી - એટલે ન્યાતમાં પણ ઓળખાતી. બધાં હંમેશ 
કહેતાં કોઇ પ્રસંગ વખતે - “જયશ્રી ચોક્કસ જ આવશે.. 
કે “જયશ્રી ચોક્કસ જ આવી પહોંચશે.' 

આમ ન્યાતમાં નામને લીધે એમનું જીવન ચાલ્યા 
કર્તું મઝેની રીતે. ચંદ્રકાતભાઈ પોતાનાં કામમાં 
રચ્યાપચ્યા અને જયશ્રીબહેન પોતાનાં કામમાં. 

પણ... એક વાર એવું થયું કે જયશ્રીબહેનની 
માશીની દીકરીનો કૌન આવ્યો. કોન ચંડ્રકાંતભાઈએ 
જ લીધો અને પછી તો- 

“જગી, તાગે કોન છે ! જસી તારે કોન છે !” 

-એમ મોટે મોટેથી બોલ્યા ક્યા. પણ કોઈ જ 
જવાબ મળ્યો નહીં. તેઓ આખા ઘરમાં કરી વળ્યા. 
પછી પૂત્રવધૂને પૂછ્યું ત્યારે માંડ ખબર પડી કે જસી 
એના કાકાના દીકચના દીકરાની મહેલી વર્ષગાંઠ છે 
અને ઘણે મોટે પાયે ઊજવવાનાં છે તેથી ત્યાં ગઈ છે. 
જોકે એ કકશન તો છેક સાંજે પાંચ વાગ્યે છે, જાણી 
ચંદ્રકાંતભાઈને થયું : 

“તો પછી આટલી વહેલી બાર વાગ્યા પઢેલાં એ 
કેમ નીકળી પડી ?' 

પછી કામને લીધે એ વાત વિલાઇ ગઇ, 

પણ પછી તો હંમેશ એવું જ થવા માંડયું. કોઈ પણ 
પ્રસંગ હોય તેના ચારપાંચ કલાક પઢેલાં જયશ્રી ઘેરથી 
નીકળી જ જાય. પહેલાં ત્રણચાર કલાક માટે બહાર જતી 
જયશ્રી હવે સાતઆઠ કલાક બહાર ગહેવા માંડી. 

તરત તો ચંદ્રકાંતભાઈએ. ખાસ વિચાર્યું નહોતું, 
પણ પછી હંમેશ થતું હોવાથી એમનું મન વિચારે ચઢતું, 
“પણ આટલી સાઈઠ વર્ષની ઉંમરે તો બીજું શું હોય ? 
હા... જોકે હસી હસીને બધા સાથે વાત કરવાનો તો 
એનો સ્વભાવ છે જ, તેમાંય ખાસ કરીને પુરુપો સાથે. 
સ્ત્રીઓન# અલાયદા ડબ્બામાં તો એ ક્યારેય બેસતી 
નહીં જ; તો શું કોઈ સાથે એનું મન મળી ગયું હશે 
કે..' પાછું આગળ પણ વિચારતા. 

“જોકે આમ તો જસી સંયમી અને સંસ્કારી છે. 
જપજાપ... ઉપવાસ પણ ઘણા બધા કરે છે. તો શું સાટે 
બુદ્ધિ નાઠી હશે કે ?' 
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“જે હોય તે. એને ગમ્યું તે ખરું.' 

-સમજી મન વાળી લેતા. પણ હમણાં હમણાંથી 
એ. ઘણી. ફ્રેશ અને. તાજમાજી લાગતી હતી, સાતઆઠ 
કલાક ઘરની બહાર ચ્હેતી હોવા છતાં. 

એક વખત. દીકરા મુકેશે કહ્યું મણ ખરું : 

“પપ્પા ! તમે હવે ઘરડા લાગો છો. જ્યારે મમ્મી. 
તો જુવાન અને જુવાન થતી જતી લાગે છે.' 

ત્યારે ચંદ્રકાંતભાઈને વિચાર પણ આવ્યો' : 

“તો.... શું અમારું જોડું કજોડું તો. નહીં લાગે ને ?' 

પછી તરત જ દીકરાને સમજાવતા : 

“જો, દીકરા મુકેશ ! તારી મમ્મીને શી ચિંતા છે ? 
કમાનારો હું અને ઘરકામ માટે વહુ એટલે જ નવરો 
બેઠો નખ્ખોદ વાળે ને ?' 
પૂત્રવધૂને આ વાત ના ગમી. તેથી સસરાજીને 
કરતાં બોલી : 
અરે પણ., પપ્પા !' તમે. જુઓ. તો. ખગ. તમારે 
માથે તો. ટાલ પડવા આવી છે. જ્યારે મમ્મીને માથે 
વાળ ઊગતા હોય તેમ લાગે છે.' 

આ વાતથી પપ્પાને ખગબ ના લાગે એટલે મુકેશ 
વાતે ઉથલાવતાં, બોલ્યો : 

*અઝરે ભઈ ! પખ્મા ઇંઝ ધ બ્રેડઅર્નર ઓફ ધ 
ફૅમિલી.' 

આમ તો. બધી અરચૂરણ પરચૂરણ વાતો ચાલી, 
પણ બધાંના મતમાં તો થયું જ કે પહેલાં ઉઠમણામાં 
જઈ આવીને. દુ:ખી થતી જયશ્રી. હવે ત્યાં જઈને, પણ. 
ફેશ રહેવા માંડી. હતી. કદાચ રજનીશની ફિલસૂફીમાં. 
હવે માનવા માંડી હોય. એને થયું હોય કે મૃત્યુ એ 
તો નવા જીવનની, શરૂઆત છે તેથી મૃત્યુને ઉત્સવ. 
સમજવો જોઈએ. 

ચંદ્રકાંતભાઈ આવી રીતે મનને સમજાવતા, પણ 
દીકરીઓને તો. પૂછી જ લેતા કે મમ્મી ઘેરથી વહેલી 
નીકળી. છે તો શું તમારે ઘેગ આવી છે ને. ? તેનો. જવાબ. 
હંમેશ 'ના'માં જ મળતો. ત્યારે એ ગૂંથવાતા પણ ખરા. 
પણ આટલી ઉમરે પત્ની ઉપર વહેમ કરવો તે પણ 
યોગ્ય નહોતું તેથી, ચૂપ રહેતા. 

જોકે પહેલાં તો કબાટમાંથી પાકીટ કાઢી તેને 
તપારયા વગર જ જલદી બહાર નીકળતી. જયશ્રી. હવે 
પાકીટ વ્યવસ્થિત રીતે તપાસી બહાર નીકળતી. આવા 
પરિવર્તનની નોંધ તો. બધાંએ લીધી હતી. પણ લગ્નનાં 
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ચાલીસ વર્ષે વળી શું કહેવું સમજી ચંદ્રકાંતભાઈ આ 
વાત મનમાંથી કાઢી નાખવા. પ્રયત્ન કરતા. 

હવે. એવું થયું કે એના કાકા વડોદરામાં માંદા 
પચ્યા, જે કાકાએ. એને. પોતાની પાસે. રખી ઉછેરી હતી. 
એમની માંદગી લાંબી ચાલી. એટલે ત્યાં તો. એને જવાનું 
મન થઈ ગયું. સાથે સાથે અમદાવાદ તેમ જ સૂગ્ત 
પણ - એક જગ્યાએ એનાં માશીના દીકરાની વહુને 
દીકરો આવયો હતો તેમજ બીજી જગ્યાએ. એનાં ફોઈના. 
દીકગાનો. દીકગે. ગુજરી, ગયો હતો, તેનું ઉઠમણું હતું. 
તેથી એને થયું- 

“ચાલો... એકાદ આંટો ત્યાં પણ મારી આવીશ. 
થોડ દિવસ કાકા પાસે રહીશ. કાકાને પણ ગમશે અને 
સગાં સંબંધીઓ. સાથે સંબંધ પણ. જળવાઈ જશે.' તેથી. 
જયશ્રી તો ઊપડી બહારગામ જવા. 

રોજનું રૂટીન તો. ચાલવા માંડયું. ચંદ્રકાંતભાઈ 
સવારના વહેલા ચા-નાસ્તો. કરી ઓફિસે જતા અને 
મુકેશ જમી પરવારીને ઓફિશે જતો. ત્રણેય 
દીકરીઓના ફોન. પણ શત્રે. આવી. જતા - પપ્પાની 
પૂછપરછ કરવા - પપ્પાએ બરાબર ખાધું કે તહીં ? 
ઘરમાં અમારી જરૂ૨ હોય. તો. અમે આવી જઈએ. 

ત્યારે ચંદ્રકાંતભાઈ કહેતા : 

“વ્હાલી દીકરીઓ ! તમે તો ગઈ છો. પણ મારી. 
પાસે બીજી વ્હાલી, દીકરી આવી ગઈ છે. એ બધું જ 
સંભાળી લે છે.' 

પછી પાછી. દીકરીઓ પૂછે- 

“પપ્પા ! મમ્મી. ક્યારે આવવાની છે ?' 

“જુઓ, દીકરીઓ ! તમારી. મમ્મીનું તો તમને 
બધાંને ખબર જ છે. બધાંના બધા જ પ્રસંગોમાં જશે. 
વળી કોઈ માંદાનું ઉઠમણું થવાની, રાહ જોશે. માટે 
આપણે એની. ગહ જોવાની નથી. એને મન થશે ત્યારે 
એ આવી પહોંચશે. સમાજમાંથી. સમજને ઓળખશે 
ત્યારે બધું એને સમજ પ.ડશે..' 

પણ... એક દિવસ ઇલેક્ટ્રિસિટીવાળો આવ્યો- 
લાઈટનું બિલ જોવા. કારણ, બિલ ભરેલું નહોતું. જો 
બિલ ભરેલું ના હોય તો ક્નેક્શન કાપી નાંખે અને 
બિલ ભરેલું બતાવે તો લાઈટ ના કાપે. હવે બિલ તો. 
કોઈની, જ પાસે નહીં, ઘણી શોધખોળ. કરી. જે તારમાં 
બધાં બિલ ભરવવામાં આવતાં તે તારમાં પણ જોયું. 
તો તેમાંથી ટેલિફોનનું બિલ મળ્યું, પણ લાઈટનું, બિલ 
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*આપે મારી પત્નીના ફોટા ઘણા સારા પાડયા છે.' 

“થેંક્યુ સાહેબ, પણ આજે તો. તેઓ. સ્ટુડિયોમાં 
આવવાનાં. હતાં...” 

“એમ... પણ એ તો બહારગામ ગયાં છે. અને હજી 
સુધી આવ્યાં નથી... પણ. અનાયાસ જરૂર પડતાં અમે 
એમનું કબાટ ખોલ્યું. ત્યારે જોયા એમના ફોટા જ ફોટા. 
પછી. તો. એક મોટું કવર પણ. હાથમાં આવ્યું. તેમાં જે 
ફોટાઓ હતા તે દરેકની પાછળ તો તારીખ લખેલી છે- 
જુદા જુદા દિવસની. જોકે સાડીઓ પણ જુદી જુદી 
પહેરેલી છે દરેક ફોટામાં. પણ બધા જ ફોટા એક જ 
દિવસે પાડેલા હોય તેમ લાગે છે. તેવું, કેમ થયું ?” 

“જુઓ. સાહેબ ! મેં બધા જ ફોટા જુદે જુદે દિવસે 
એટલે કે જે તારીખ એની પાછળ. લખેલી છે તે જ દિવસે 
પાડયા છે. પણ જયશ્રીબહેન એટલાં બધાં પર્ટેક્યુલર 
કે આગલો ફોટો સાથે લઈને જ આવે. અને. કહે, 
દાસભાઈ ! બસ બરાબર આવો જ પાડજો હોં કે !' 

“દાસભાઈ ! પણ... એવું કેવી રીતે બને ? કારણ, 
કોઈ દિવસ માણસ થાકેલું, પણ હોય. વળી ઉંમર પણ. 
થોડીઘણી દેખાતી જ જાય ને - વખત જતાં ફોટામાં 
તો એ. બધું કંડારાય જ.' 

“હા...હા, સાહેબ ! તમારી વાત સાવ સાચી છે. 
પણ. ફોટા પડાવતા પહેલાં તેઓ રીટાને ઘેર અચૂક જતાં 
અને ત્યાંથી જ સીધાં સ્ટુડિયોમાં આવતાં. ખરેખર જ, 
સાહેબ ! આગલા વખતે. પડાવેલા ફોટા. જેવાં જ લાગે. 
તાજામાજાં,' 

રીટા નામ સાંભળતાં ચંદ્રકાંતભાઈ પાછા 
ચકડોળે. ચઢ્યા. અને ઝીણી આંખ કરી પૂછવા માંડયા- 

“તે... હેં, દાસભાઈ ! એ. રીટા વળી કોણ. છે ?* 

'સાહેબ ! એને. તો હું પણ ઓળખતો નથી, પણ 
જ્યશ્રીબહેન હંમેશ કહેતાં, “રીટાને ત્યાંથી સીધી જ 

આવીશ તમારા સ્ટુડિયોમાં, હો કે દાસભાઈ !' 

અને ચંદ્રકાંતભાઈએ રીટાના વિચારમાં ને 
વિચારમાં દાસભાઈને “આવજો' કે *શેંક્યુ' જેવો 
શિષ્ટાચાર ક્યા વગર જ ફોન ધડામ કરતો મૂકી દીધો. 
અને વિચારના પતંગે ચઢ્યા. 

“પણ, હૈ દીકગ ! તારી મમ્મીએ આટલા બધા 
ફોટા પડાવ્યા તો પડાવ્યા. પાછા આઠદસ દિવસના 
અંતરે પણ પડાવ્યા. એ તો ઠીક જાણે. પણ. તે. બધાને 
જ આટલી મોટી સાઈઝમાં એન્લાર્જ કરાવવાની. જરૂર 


ઉઊટ્શ્‌ 





શી. હતી. ?' 

અને ચંદ્રકાંતભાઈ તો લુંગીમાં જ જસીને 
એસ.ટી.ડી. કૉલ કરવા નીકળી પડયા. 

ત્યાં તો મુકેશ અચકાઈને બોલી ઊઠયો 

'અરે, પપ્પા ! અરે, પપ્પા ! લુંગી... લુંગી...” 

તૌ પુત્રવધૂ પણ અવઢવમાં બોલવા માંડી- 

“અરે લુંગી, અરે લુંગી ! પપ્પા....પપ્પા...' 

તોય પપ્પા તો આ લોકોનું સાંભળ્યા વગર જ 
લુંગીને પકડતા નીકળી. પડ્યા ઘરની બહાર, દો.ડવાની 
રેસમાં. ઊતર્યા હોય તેમ. 

ત્યાં તો. રસ્તામાં જ દોડતી આવતી. એક મૉડર્ન 
છોકરી મળી. 

ચંદ્રકાંતભાઈ ઉતાવળમાં હતા છતાંય એમને 
વચ્ચેથી અટકાવીને બોલી. : 

“ચંદ્રકાંત અંકલ ! કેમ છો ? તમે મતે નહીં જ 
ઓળખી હોય. મારુ નામ રીટા !' 

“ઓહ... રીટા કે...” 

પાછા ચંદ્રકાંતભાઈ વિચારોની ટ્રેન પકડવા પ્રવૃત્ત 
થયા આ નામ સાંભળી. 

ત્યાં તો રીટા પાછી બોલી : 

“અંકલ. ! હું એ જાણવા આવી છું કે જયશ્રી. આન્ટી 
આજે માસા પાર્લરમાં આવવાનાં હતાં તે કેમ આવ્યાં 
નથી ?' 

“એ. તો. બહારગામ ગયાં છે,પણ શેને. માટે 
પાર્લરમાં આવવાનાં હતાં ?' 

“કેમ વળી... મેકપ માટે. અને પછી મેકપ 
કચવીને સીધાં જ તેઓ ફોટોગ્રાફરને ત્યાં જવાનાં 
હતાં.' 

*એમ શા માટે...' 

-બોલતાબોલતામાં તો એમના 
વિચારોએ. સાઠમારી. શરૂ કરી. 

“અંકલ ! આન્ટી એટલાં બધાં પર્ટિક્યુલર કે 
આગલા વખતનો ફોટો. લઈને જ આવે. એમનો એવો. 
જ આગ્રહ કે આવો જ મેકપ થવો જોઈએ. તમને તો 
ખબર હશે ને બધું - મારા કરતાં તો તમે એમને. વધુ 
ઓળખો, હેૈં...ને, અંકલ !' 

આમ હજી તો વાત ચાલતી હતી. ત્યાં તો - 
ફોટોગ્રાફર, રીટા અને જસી ત્રણેય કેલીડોસ્કોપની 
માફક ચંદ્રકાંતભાઈના. મગજમાં દેખાવા માંડયાં. 


મગજમાં. 


નવેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૫૦ 


નિત નવા વંટોળ 
પહેલી હરોળમાંથી- 





અમેરિકાના એક પ્રસિદ્ધ અને સકળ નાટ્યકાર 
માટે સર્જનાત્મક લેખન કળા છે, તેમજ ખૃબ ધ્યાન માગી 
લેતું કાર્ય છે. લેખનને એ અત્યંત ગંભીરતાથી જુએ છે, 
પણ પોતાની લેખન-પ્રક્રિયાની ચર્ચા કરવામાં ન ગ્સ 
નથી. એ. કહે છે, “પ્રક્રિયા અગત્યની. નથી. ગો કે 
છે એનાથી ?”' ને. જો ક્યારેક એ લેખન વિપે વાત કરે 
તો પોતાને એ કાર્પેન્ટર સાથે સરખાવે છે. “ઘાગઞ કે 
વર્ષોથી તમે ખુરશી બનાવતા આવ્યા હો તો ધીરે ધીરે 
તમારી કુશળતા વધતી જવાની, પણ અગત્યની વસ્તુ 
ખુગ્શી રહે છે, નહીં કે તમારી કાર્પેન્ટર તરીકેની કુશળતા. 
અનુભવ અને મહેનતની સાથે તમે બધી રીતે વધારે સાગ 
નથી. બની જતા. તમે બનાવેલી ખુરશીઓ વધારે સારી 
બનતી જાય છે.” 

બૃદ્ધિબદ્ધ સંવેદના અને મધ્યમ-વર્ગીય અભિગમ 
ધરવતા આ સર્જકનું નામ ડેવિડ મૅમેટ ઉ4401લ૯ાઇ છે. 
૧૯૪૭માં એમનો જન્મ શિકાગો શહેરના મધ્યમ વર્ગના 
યહૂટી કુટુંબમાં થયેલો. એ દસ વર્પના હતા ત્યારે એમનાં 
માતા-પિતાએ છૂટાછેડા લીધેલા. જે સ્નેહ એમને મા-બાપ 
પાસેથી ક્યારેય ન હતો મળ્યો તે દાદી પાસેથી મળેલો, પણ 
કૌટુંબિક એક્ય. અને પ્રેમ વગરના બાળપણની અસ્ર 
મૅમેટના મન પગથી ક્યારેય ગઈ નથી. એ વિષે કહેવું એ 


જઇ 


ક 


પસંદ નથી કરતા, પણ એમનો માનસિક ચય તથા કેટલીક 
બાબતો સૂક્મ, સૂચક રીતે એમનાં તાટકોમાંપ્રગટ થત તીગ્હે 
છે. જેમ કે, એક નાટકમાં એક પાત્ર કહે છે, ““મને તો કદી 


બાળપણ મળ્યું જ નથી.'” બીજું પાત્ર જવાબ આપે છે, 
“મને મળ્યું હતું. એમાં કાંઈ મોટી વાત નથી.” 
વધારૈ સાર, વધારે જાણીતા, વધારે પૈસાદાર લેખક 
થવાના લોભમાં કેટલાયે લેખકો ખુવાર થતા રહે છે. મૅમેટ 
એમાંથી બચવા માગે છે. વધાડેપડતા આત્મવિશ્વાસનો. 
કડવો સ્વાદ એમણે ચાખેલો છે, એમનદ લેખન-જીવતની. 
શરઆત એમની. સત્તાવીસ. વર્ષની ઉંમરે “અમેરિકન 
બફેલો'' નામના સમર્થ નાટકથી થઈ ગળ્ઞાય છે, પણ એ 
પછી લખાયેલાં કેટલાંક નાટક “ધ વુટ્ઝ', “લોન કેનૃ'', 
“એડમન્ડ'' નબળાં હતાં. દા.ત. કો ક વી 
વૌ) એમણો એવું ઉપદેશાત્મક બનાવેલું, ને ભાપા એવી 
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પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


કૃત્રિમ બની હતીં કે વિવેચકો એમની સર્જન-શક્તિ માટે 


શંકા કગ્વા માં્યા હતા. 

પણમં મેટનું ભાન જાણે પાછું આવ્યું હતું. એ સમજી 
શક્યા હતા કે આત્મ-વિશ્વાસનો અતિરેક બહુ જોખમી 
ડોય છે. “જુગારી હારે નહીંત્યાં સુધી એ વિજયના તાંગ્માં 
શહેતો હોય પ મૅમેટ કહે છે. જોકે મૅમેટને હમેશાં જીતવું 
તો હજી પણ ગમે છે - દળાકાર, બુદ્ધિશા ળી મિત્રો સાથે 


પત્તાં રમતા હોય ત્યારે પણ. પ્રસિદ્ઠિ કે પૈસાના ઉદેશથી 
નહીં પણ પ્રતિસ્યધની ઉત્તેજનાને લીધે, એમાં ઇરાદો 
બુદ્ધિ કસવાનો હોય છે. દેખાવે અને સ્વભાવે એ કળાકાર 
તાં કારીગર જેવા વધારે છે. પિસ્તોલ ચલાવવી, લાક 
પવાં, કસગ્ત કરવી, દીવાલ ચણવી વગેરે ગારીઝિક કા 

એમને ગમે છે, તો ક એમને ક છે, એક તરફ 


પ" દૂ 
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છે, એમના. એક વાક્યમાં તળમદા 
નેએ પછીના વાક્યમાં શેક્સપિયર 
લા હોઈ શકે છે. 
ક્યાગ્ય ક બનવા માટે તાલીમ નથી 
લીધી. પ  કિશોગવસ્થા દરમ્યાન એમને અભિનય 
કરવામાં ચ્સ હતો. વીસેક વર્ષના હશે ત્યારે એમણે ટૂંકાં 
દશ્યો લખવા માંકેલાં, કે જેથી મિત્રો સાથે બજવણી- 
કળાનો અભ્યાસ કરી ગકાય. એમાંથી એમી એક નાટ્ય- 
સંસ્થા સ્થાપી, તે પોતે જ એના નાટ્ય-કર્ત બન્યા. 
લેખનની શોલી કે એના નિયમો પાછળ એમણે પહેલાં કગું 
ધ્યાન આપ્યું નહીં, પણ જેમ જેમ લખાતું ગયું તેમ એક 
સ્પષ્ટ શૈલી ઊપસતી ગઈ. કોલેજનાં તમમાં તો એમણે 
રખડી જ ખાધેલું, પણ લેખક તરીકે એ આત્મ-શિસ્ત તરફ 
વળ્યા. વિખ્યાત અમેઝિકી મહાવિદયાલયોમાં અભિનય- 
કળાના અધ્યાપક તરીકે તો શિસ્ત માટે એ એતા ૬ડક 
હતા કે વિદ્યાર્થી પાંચ મિનિટ પણ વર્ગમાં મોડ વે આવે તો 
એને પૈસાની શિક્ષા કરતા, ડૉલરની નોટ લેતા ને પછી 
આખા વર્ગની સામે જ એને બાળતા - એ પુરવાર કરવા 
કે સમયની કિંમત ઘણી વધારે છે, અને એમ કે કળા 
પરની ભક્તિમાં થાંચલ્યને સ્થાન “નથી. 
મૅમેટ જાત-અનુભવથી લેખક બન્યા. પછી તો 


ગારા 


એમની તીદ્ર મેધા દ્વારા એવાં જટિલ, અર્થગભ ને વિશિષ્ટ 
નાટકો લખાવા માંડ્યાં કે અમેરિકાના આગલી હરોળના 
નાટ્યકારોમાં એમનું, નામ વર્ષોથી રહેલું છે. નાટ્ય-લેખન 
પ્રત્યેના એમના ખેંચાણનું એક કારણ એ છે કે એમાંથી એવું 
કશું સર્જાય છે જેને વાંચી તો શકાય જ, પણ રંગમંચ પર 
નરી. આંખે. જોઈ પણ શકાય. એ જે શહેરમાં જન્મ્યા, મોટા 
થયા અને લખતા થયા તેની સામાજિક, તથા સાહિત્યિક, 
આબોહવાની અસર મૅમેટની. મનોવૃત્તિ પર થતી. રહી. 
દા.ત. અતિ અલંકૃત જૈલીનો નકાર, જરા તોછડાઈ, 
વ્યક્તિને નિર્ણય લેવાની છૂટ, વગેરે. મૅમેટનાં નાટકોમાં આ 
બધું જોવા મળે. છે. એ. સ્પષ્ટ, આખાબોલા, અને ક્યારેક 
કૂર હોય છે. એક કથાવસ્તુ વારંવાર એ વાપરતા દેખાય. 
સબળાં દ્વારા નબળાંનો, સંસ્થા દ્વારા વ્યક્તિનો. ઉઠાવાતો, 
ગેરલાભ. પાત્રો જીતવા, આગળ. વધવા પ્રયત્નો. કર્યા કરે, 
પણ હારી જાય. “ગ્લૅનગૅરિ ગ્લૅન ચૅસ' નામના 
નાટકમાંના “સેલ્સમેનો' ઇનામ તરીકે મૂકેલી મોટર જીતવા 
માટે થઈને એકમેક સાથે, ઘરાકો, અને ઉપરી સાથે લડવા, 
એમને છેતરવા ઉદ્યત થઈ જાય છે. “'ધ વોટર એન્જિન!” 
નાટકમાં એક માણસ, પાણીથી ચાલી શકે એવા એન્જિનની. 
શોધ. કરે છે, તો. એના હરીફો. એન્જિન. ચોરી લે છે, તોડી- 
કોડી નાખે. છે, તે છેવટે એ માણસનું ખૂન કરે છે. 
“અમેરિકન બફેલો''માં તો જાણે ચોરો જ મોટા 
ઉદ્યોગપતિઓ છે. “ધ સ્પૅનિશ પ્રિઝનર''માંનું મુખ્ય પાત્ર 
એક જગ્યાએ. કહે છે, “જૈંદગીની મુખ્ય પરીક્ષા ગેરલાભ 
ઉઠાવવાના નિશ્ચયમાં. છે. એવો. નિશ્ચય જેમની પાસે. નથી. 
એમણે. મરવું જ રહ્યું." 

આ રોપ મૅમેટનો.પોતાનો છે, એને પણ એ પોતાના. 
જીવનમાંથી પામ્યા છે. એમનાં નાટકોમાં ગાળાગાળી અને. 
અપશબ્દો ખાસ્સાં આવે. છે. મૅમેટનું કહેવું છે કે કુટુંબમાં 
એકમેક સાથે બોલવાની રીત જ એવી હતી. સ્નેહ કે 
મૈત્રીના ભાવ તો માતા-પિતા અને બે. બાળકો વચ્ચે હતાં 
જ નહીં. ગમે. તેવી ભાષા. વાપરીને જાણે દરેક જણ પોતાને. 
જપીડા પહોંચાડતું હતું. સદ્ભાગ્યે પુખ્ત વયના થયા પછી 
-- પરણ્યા અને પિતા બન્યા પછી ડેવિ મૅમેટમાં કુમાશ. 
પણ ફરી. વળી છે. બાળકો. માટે પણ સુંદર નાટકો. એમણે. 
લખ્યાં છે. એમનાં પત્ની, કે જે અભિનેત્રી છે, ક્યારેક 
મૅમેટનાં નાટકોમાં કામ કરે છે. મૅમેટ માટે એક નિરીક્ષણ. 
એવું કરાયું છે કે જે એમના કહ્યામાં રહે એવા જ લોકો સાથે. 
કામ કરવું એમને ફાવે છે. લેખક કહે તે રીતે જો નાટક કોઈ 


લ્ટ્શ 


ના કરી શકે તો. તે છૂટા થઈ શકે છે. આ બાબતમાં પણ 
મૅમેટ નસીબદાર છે. અમુક કળાકારો, તેમજ ગ્રેગરી મોશર 
નામના પ્રતિભાસંપન્ન, દિગ્દર્શક વીસથી પણ વધારે 
વર્ષોથી એમની સાથે. રહ્યાં છે. એ બધાં મૅમેટની સર્જન- 
શક્તિથી વાકેફ છે, અને મેમેટની સફળતાનો. આધાર આ. 
સામૂહિક સુનિશ્ચિતતા. ૫૨ રહ્યો. છે. 

નાટ્યકાર મૅમેટ માટે શબ્દોનું એટલું મૂલ્ય. છે કે 
એક પણ શબ્દ વેડફ્વા માગતા નથી. એમની શૈલી 
સમકાલીન, અકૃત્રિમ અને સહજ છે; એમના કથનની. 
નીચે નૈતિકતાનો સૂર હોય. છે; પરન્તુ એમાં (બહુધા) 
ઉપદેશકતા જણાતી. નથી. એનું કારણ એ. કે બધો અર્થ 
એ શબ્દોનો અતિરેક કયા વગર -- રંગમંચ પર થતી 
કિયા (એક્શન) દ્વારા-દશવિી શકે છે. બધો, ભાર 
અભિનયની અસરકારકતા પર રહે છે. કોઈ જો મૅમેટની 
લખવા વિપે સલાહ માગે તો. એ આવું કહેવાના : “સૌ- 
પ્રથમ જેટલા લંબાણપૂર્વક લખવું હોય તેટલું લખો. પછી 
બધા બિનજરૂરી શબ્દો કાપી. નાખો, ને કથાવસ્તુ રાખો. 
પછી ફરી લખો, અને ફરી. કાપો. ત્રણ વાર આમ કર્યા 
પછી કદાચ. તમને કશું મળ્યું હોય.'' 

પોતાના લેખન માટે પણ મૅમેટ આટલા જ કડક અને 
દયાહીન છે. એમની સાથે વષોથી રહેલાં કળાકારો અને 
દિગ્દર્શકો આ જાણે છે. રિહસલ ચાલતું હોય ત્યારે પણ મૅમેટ 
કાયકૂપ ને ફેરફાર કયા જ કરતા હોય. એક અભિનેતાએ ડહ્યું 
છે કે એક વાર મેમેટે ત્રણ પાનાંની એકોક્તિ કાઢી નાખીને 
એને બદલે ફક્ત એક વાક્ય મૂકી દીધું હતું, જાણે એ શબ્દો 
નહીં, પણ માત્રાઓ ગણતા ના હોય, 

શરૂઆતમાં જ, મૅમેટનાં નાટકોથી પ્રભાવિત થવા 
માંડી ત્યારે મેં એમણે લખેલું એક વાક્ય વાંચ્યું હતું. એ 
મને.યાદ જરૂર રહી ગયું, પણ એમાંની સલાહનું અનુસરણ 
ક્યારેય કરી શકી નથી ! પોતે જાણે એક કારીગર હોય. 
એમ પોતાની કળા માટે દરરોજની શિસ્ત પાળવામાં એ. 
દઢપણે માને છે. પ્રત્યેક દિવસે લખવાનું તે. લખવાનું જ 
એએમનો નિયમ છે. “લખવા બેસશો તો લખાશે,'' એમનું 
મંતવ્ય છે. ટેબલ પર બેસવાથી કશું ને કશું તો કલમ સિ.દ્ધ 
કરશે જ : “કાં તો એક નાટક-નાટક નહીં તો. એક નિબંધ, 
નિબંધ નહીં તો એકાદ નાનો લેખ; જો લેખ. પણ નહીં તો. 
એક કાગળ. તો. જરૂર લખાશે જ.'” 

હું તો ડેવિડ મૅમેટના નવા લખાણની રાહ 


જોતી. ગ્હું છું ! ણ; 


નવેમ્બર ૧૯૯૭; ૧૫૨ 


શાસ્ત્રોનું જ્ઞાન 





દુકાનના થડ ઉપર બેઠાબેઠા મનસુખલાલ 
“યોગનું રહસ્ય' નામના ગ્રંથનું અધ્યયન કરી રહ્યા હતા 
અને પોતાની કુંડલિની જાગૃત થઈ જાય તો મજા આવી 
જાય એવા વિચારો કરતા હતા ત્યાં એમના ગાલ ઉપર 
એક હળવી ઝાપટ વાગી અને શરી૨ ઝણઝણી ગયું. 

એમણે ઊંચે જોયું. 

“મંકોડો હતો.' છોકરી ઊભી ઊભી હસતી 
હતી. એમણે ઓળખી. નીચી શેરીવાળી મંજુલાની 
દીકરી. ચશ્માં ખસી ગયાં હતાં તે હાથમાં ચખી એ 
ગાલ પંપાળતા બેસી રહ્યા. મંકોડો ક્યાં હતો ? માથા 
ઉપર ? ખભા ઉપર ? અને ક્રિશ્વાના હાથમાંથી પડીકું 
લઈને છોકરી હસતી હસતી નાસી ગઈ. 

પાછાં ચશ્માં ચડાવી મૂલાધારમાં ગૂંચળું વળીને 
પડેલી વિશે વાંચવા ગયા પણ ચિત્ત ચોટ્યું નહીં. આજે 
જાણે આ છોડીને પહેલી વાર જોઈ. આમ તો ઘણી વાર 
આવતી હતી. પોતે થડા ઉપર બેઠા હોય અને નોકર 
ક્િશ્રો પડીકાં બાંધી દે. જૂનું ફંક અને ખેંચીને બાંધેલા 
વાળ. કોઈ વાર એક ચોટલો ઝડપથી છાતી ઉપર લાવી, 
ફટાફટ છો. નાખી ફરીથી ગૂંથતાં ગૂંથતાં દાંત વચ્ચે 
પિન ચાખીને કહેતી હોય, “એ. નહીં, પેલો સાબુ. આઠ 
તંબરની ચા નહીં, તેર નંબર, તેર નંબર.' 

મંજુની છોડી એકદમ મોટી થઈ ગઈ હતી ! 
મનસુખલાલે પાછું વાંચવામાં મન. પગેવ્યું. 

બીજે દિવસે ક્રિશ્રો કોકમનાં ફૂલ, મેથી, લસણ 
આવાં બધાં પડીકાં બાંધતો હતો. અને મનસુખલાલ 
એક ચોપઃડીનાં પાનાં આમતેમ ફેરવતા હતા ત્યાં પેલો 
સ્વર સંભળાયો, “મોટાં થોથાં વાંચ વાંચ કરો છો તે 
અમને તો. આપો !' 

મનસુખલાલને એકદમ મૂંઝવણ થઈ આવી. 
પાછળ, ભગવાનના ગોખલાની નીચે, વ્યવસ્થિત. 
ગોઠવેલા ત્રણચાર ગ્રંથ પડ્યા હતા. એમાં એક પુસ્તક 
અથર્વવેદ ઉપર વિવેચનનું હતું, કૈલાસ - માનસરો- 
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પ્રવીણસિંહ ચાવડા 


વરની યાત્રાના અનુભવો એક પુસ્તકમાં હતા, એક 
હતો પ્રાચીન ભજનસંગ્રહ... 

બાળક્રની જિજ્ઞાસાથી એમને આતંદ થયો, મણા 
એની ગ્રહણશક્તિ વિશે અશ્રદ્ધાને કારણે કંઈક 
ઉચ્ચભાવથી એની સામે જોઈ ગહ્યા. “એવું છે ને, આ 
બધું તો ધાર્મિક સાહિત્ય.' 

“તે અમને ખબર ન પડે? જોઈને પાછું 
આપીશું.' 

મનસુખલાલને આનંદ થયો. અથવવેદ ઉપરનું 
પુસ્તક આપતાં કહ્યું, “પૂંઠું ચડાવીને વાંચજે, આમાં શું 
કે આવા પવિત્ર ગ્રંથ-' 

“બધી ખબર પડે છે !' કહીને હસતી હસતી 
એ. ચાલી ગઈ ત્યારે મનસુખલાલ વિચારતા હતા- 

ગાલ ઉપર આવું ખંજન ? 

બે દિવસ પછી પેલું પુસ્તક પાછું આપતાં એ 
બોલી, “સારી ચોપડી છે. બહુ સમજવા જેવી.' પછી 
થેલામાંથી ત્રણ-ચાર નાનીનાની ચોપડીઓ કાઢી 
એમની સામે મૂકતાં કહ્યું, “આ વાંચજો.' 

“શું છે ?? 

“જુઓ. તો ખર.' 

મનસુખલાલે જોયું -- આચમન, આગમન, 
ભાગમન આવી કંઈક ગુજરાતી શાયરીની ચોપડીઓ ! 
સળવળતાં અળશિયાંથી, અચાનક ખોબો ભગઈ ગયો. 
હોય એવું એમને થયું. એ નિ:સહાય થઈ આ છોકરીના 
મોં સામે તાકી રહ્યા. પણ છોકરી એવી રીતે ધીમેધીમે 
કમર હલાવતાં એમની સામે જોઈ રહી હતી કે એણે 
આપેલા સાહિત્યની ઉચ્ચતા વિશે વિવાદ શક્ય નહોતો. 

“વાંચીને મને કહેજો', કહી એ જતી હતી ત્યાં 
મનસુખલાલે એને રોકી, “અરે ! તારું તામ તો -: 

'દિનકી !' જાણે મુદ્દો સ્વર્યસ્પપ્ટ હોય એમ 
આશ્ચર્યથી બોલીને એ જતી ચ્હી. 

મનસુખલાલની બેઠક ઊંચી હતી. પાછળ 


હ્ટ્શ 


“* 


દેવદેવીઓની. છબીઓ હતી. દિનકી ગઈ એટલે એમણે 
શાયરીની. ચોપડીઓ ઝડપથી પગ પાસેના ખાનામાં 
નાખી દીધી. અને ક્રિશ્રા સામે નજર કરી. એ નવા 
માલથી ડબ્બા ભરતો હતો. અને દુકાનના અંદરના 
ભાગમાં આવ-જા કરતો હતો. 

એમણે અથવવેદવાળું પુસ્તક હાથમાં લીધું અને 
અમસ્તાં એનાં પાનાં ફેરવવા લાગ્યા. કૂણીકૂણી 
આંગળીઓ એમના જાડા ભારે હાથ વચ્ચે રમવા 
માંડી. 

વચ્ચે વચ્ચે લાલ શાહીથી લીટા થયેલા હતા 
અને નિશાળના વિધ્યાર્થીની જેમ હાંસિયામાં અંગ્રેજીમાં 
મોટામોટા અક્ષરે *“આઈ.એમ.પી.' '*મોસ્ટ 
આઈ.એમ,પી.' એવું લખેલું હતું. આ રીતે જેની તરફ 
ધ્યાન દોરાયું હતું એ ગદ્યખંડોમાં મોટે ભાગે પ્રજોત્પત્તિ 
અંગે સમજ આપેલી હતી. 

એ. થોડાક અકળાઈ ગયા. ધાર્મિક પુસ્તકની આ 
દશા ? પણ ચોપડીનાં પાનાંઓમાંથી એક ખંજનવાળો 
ચહેરો ભોળપણ ધારણ. કરી. કહેતો. હતો, 'લો ! અમે. 
શું કરીએ ! આ તો. ચોપડીમાં જ લખેલું છે !” 

બીજા દિવસે ફોન આવ્યો. 

“શું કરો છો ? જમ્યા ? આખો દિવસ ગલ્લા ઉપર 
બેઠાં બેઠાં વાંચવાનો કંટાળો નથી. આવતો ?' આવું 
ઝડપથી પૂછી લઈને એ. બોલી, કૉફી. પીવા આવશો ?' 

“હા, હા, કેમ નહીં ?' 

“ક્યારે ?' 

“તું કહે ત્યારે.” 

“અત્યારે ? અબઘડી, ?' 

મનસુખલાલ. ઘાંઘા થઈ ગયા. 'હ-હા' એવા 
અસ્પષ્ટ અવાજો એમના ગળામાંથી નીકળ્યા. 

*મમ્મી નોકરીએ. ગઈ છે. પિનુડો. ટ્યુશને ગયો 
છે. આવવું હોય તો. હાલ આવો. નહીં તો અહીં કોઈ 
નવરું નથી બેઠું.' 

કૌન મૂકીને ચોપડી વાંચવાનો ઢોંગ કરતાં 
એમણે ક્રિશ્રા સામે જોઈ લીધું. એક જ મિનિટ પછી 

“એક કામ સાંભયું' કહીને એ દડબડ દડબડ ઊપડ્યા. 
નીચી શેરીમાં ડાબી બાજુથી ચોથું ઘર. એની 


બટ 





મેડી, દાદર ચઃડ્યા ત્યારે પેનપાટી લઈને પહેલી વાર 
નિશાળે જતા હોય એવી દશા હતી. 

દિનકીએ એમને સરખા બેસાડ્યા. સાવ. સામે 
બેસીને હથેળી ઉપર ચિબુક ટેકવીને એમની સામે જોતાં 
હસ્યે ગઈ, પછી ઊભાં થઈને એણે બારણાને સ્ટૉપર 
લગાવી અને. એ બોલવા ગયા, “કૉફીમાં ખાંડ-' ત્યારે 
એણે એમના હોઠને એક અન્ય પ્રકારના ગળપણનો 
સ્વાદ ચખાડ્યા પછી પૂછ્યું, 'કેટલી, આટલી ?* 

અડધા કલાક પછી એ. નીકળવાનું કરતા હતા. 
ત્યાં દિનકીએ. કહ્યું, “મનુ !' 

અંગૂઠો. ધાવતા એ પછી કોઈએ એમને આ નામે 
બોલાવ્યા નહોતા. સહુ કહેતું “મનસુખ.” 

“એક વાત કહું? તું ખોટું નહીં લગાડે ને ?' 

શ્શું ?? 

“કાલે મારી. સાથે બજારમાં ચાલ. તારાં નવાં 
કપડાં કરીએ. આવાં કપડાં ન ચાલે.' ' 

પગથિયાં ઊતરતાં એ પોતાનો પહોળો લેંઘો અને 
ઘેરા બદામી રંગનું પોપલીનનું પહેરણ જોતાં, વિચારતા 
હતા, આટલો. વખત, ત્રીસ વરસ, ચાલ્યાં, બિચારાં- 

પછીના થોડાક દિવસ સમારકામ અને 
રંગરોગાન ચાલ્યાં. દિનકી ઘઃડાક્‌ બારણાં ઉઘાડતી. એક 
દુકાનમાંથી બીજીમાં અને. એક સ્ટોરમાંથી બીજામાં 
પ્રવેશતી હતી અને સાંકળથી બાંધ્યા હોય એમ 
મનસુખલાલ પાછળ. પાછળ. ગોગલ્સ દુકાનના કાઉન્ટર 
ઉપર મૂકી. ઝડપથી હાથની આંગળી. નચાવતાં તાકાઓ 
બતાવતી હતી, “પેલું, ડાર્ક બ્લુ ડાબી બાજુથી ચોથું, ગ્રે,' 
અડડધો ડઝન પાટલૂન અને. ડઝન શર્ટનું કાપડ પકડાવ્યા 
પછી પૂછ્યું, “ક્યાં સિવડાવશો. ?' અને મનસુખલાલની 
નજર સામે શેરીના નાકે બેસી ત્રીસ વરસથી એમના 
લેંઘા અને પહેરણ સીવતો ભૂદર ત્રિકમ આવ્યો, ન 
આવ્યો. અને સટાક્‌ દઈને દિનકીએ. એને તગેડી મૂક્યો. 
“ચાલો, રિક્ષામાં બેસી જાઓ.' “ક્યાં ?' “તમને ખબર ના. 
પડે. રિલીફ રોડ.' મોટી દુકાનમાં. પેસતાં જ જાણે દરજી 
ધસી આવ્યા અને દિનકીને કહે, “કેમ છો ?' એ મૂંઝાતા 
હતા અને શરમાતા હતા. દરજી માપ લે ત્યારે થતું હતું 
- આ શરીર ઉપર પાટલૂન ? અને દરજીએ. પૂછ્યું, 
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“મોરી કેટલી ?' ત્યારે એ દયામણી નજરે દિનકી સામે 
તાકી રહ્યા. 

બૂટ, મોજાં, હાથરૂમાલ બધી ખરીદી થઈ ગઈ 
ત્યારે દિનકીએ. હસતાં હસતાં કહ્યું, પોતે એકલા નવા 
થઈને ફરશો તે સાગ લાગશો ?' દસ જ મિનિટમાં 
એણે. બે. બે હજારના ત્રણ ડ્રેસ પસંદ કરી લીધા. 

પાછા વળતાં, મનસુખલાલ ખોળામાં થેલીઓ 
સાચવત॥ રિક્ષામાં એક બાજુ દબાઈને બેઠા હતા અને 
સૂચનાઓ ચાલુ હતી - પ્રસાધન અંગે. “હેગ્સ્ટાઈલ 
આવી જ ગખવાની. છે કે બદલવાની છે ?* 

હેરસ્ટાઈલ ? પોતાની હેરસ્ટાઈલ ? 

“ક્યાં કપાવો છો એ જરા કહેશો ?' 

મનસુખલાલ શું બોલે ? ગણપતનું નામ તે કંઈ 
લેવા જેવું હતું ! 

પછી એમના કેશની હાલની સ્થિતિનું દિનકીએ 
તટસ્થ ભાવે વર્ણન કર્યું, “આટઆટલું તેલ ? કપાળ 
ઉપર રેલા ઊતરે છે ! ત્રણ-ચાર મહિને કપાવતા હશો 
તે ગગ્દન ઉપર અને કાન પાછળ ગૂંચળાં વળી જાય. 
છે. વાળ ના કપાવીએ એટલે ગરદન ઉપર મેલના 
પોપ.ડા બાઝે...' 

નવા રૃપરંગને કારણે મનસુખલાલને મિત્રોમાં, 
ગ્રાહકોમાં અને વિશેષ તો. ઘેર ઘણું શરમાવા જેવું થયું, 
પણ જે ઝડપથી દિનકી એમને ઉપાડીને ફરતી હતી 
એમાં આ. બધું ધૂંધળું ધૂંધળું દેખાતું હતું. એમણે 
ક્યારેય નહોતું જોયું એમાં દિનકી ફરકડીની જેમ ફરતાં 
એમને આંગળી પકડીને લઈ જતી હતી - કેવી કેવી 
હોટલો અને કેવાં કેવાં ગેસ્ટહાઉસ ! દિનકી. ધડાક્‌ 
પ્રવેશતી હતી અને ફ્ટાકૂ હુકમો છોડતી હતી- 
“બાથરૂમ મેં દો. તોલિયે રખના. ઔર સુનો, સ્નેક્સ 
મે ક્યા મિલેગા ?' થેપલાં અને ઢોકળાંમાં રાચતા 
મનસુખલાલ આગળ એ પીઝા અને ક્લબ સૅન્ડવિચ 
ધરતી હતી અને. એ લુશલુશ જીભ હલાવતા ખાઈ 
જતા. હતા. એક હોટલમાં એણે પૂછ્યું, “મનુ, તું બિયર 
પીશ ?' નાનું છોકરું દૂધ પીએ એમ બે હાથ વચ્ચે 
ગ્લાસ પકડીને એ બિયર પી ગયા અને એમના હોઠ 
ફીણફીણ થઈ ગયા તે જોઈને દિનકી તાળી પાડી 
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પાડીને હસી. 

દુકાન અને નીચી શેરી વચ્ચે મનસુખલાલ ગુપ્ત 
રસ્તાઓ શોધતા, ભીત સાથે ઘસાઈને ચાલતા, કોઈ 
જોતું નથી એમ માનતા, દોટંદોટ કરતા હતા. એ 
પિનુડાના માથે ટપલી મારતા, “શું વાંચે છે, લ્યા ? 
બગબર ભણજે ! મંજુલા માસ્તરાણી માટે પણ 
સાડીઓ આવતી. એક દિવસે ઘરની છત અને ભીંતો 
સામે નજર કરતાં એમણે જાહેર ક્યું, “આને રંગાવી 
દઈએ. !' ડંગતા પહેલાં બાથરૂમની ટાઈલ્સ બદલાઈ, 
રસોડામાં પ્લેટફૉર્મ નહોતું તે થયું અને માળિયાને 
બારણાં થયાં. રંગકામ પૂ્ટું થયા પછી મનસુખલાલ 
અને મા-દીકરીની સમિતિએ આમ નજર કરી - શું 
ખૂટે છે ? બે જ દિવસમાં ભૂત. જેવા મનસુખલાલે મોટું, 
ત્રણ સો દસ લીટગનું ફ્રિજ અને એરફૂલ? હાજર કરી 
દીધાં. એ એરફૂલર સામે બેસી તાજા ધોયેલા વાળ 
લઢેશવતાં મંજુલાએ એક દિવસ ઓરડાની હવાને 
ઉદ્દેશીને વિધાન કર્યું, 'પાલીતાણાની બાધા કેટલાં 
વગ્સથી રહી. જાય છે !' એ શબ્દો. મનસુખલાલને 
સંબોધીને તો. નહોતા જ બોલાયા, છતાં “હું બેઠો છું 
અને કશું રહી જાય ?' એવા શૂગતનના ભાવ એમના 
મોં ઉપર આવી ગયા. ટૅક્સી ! ટૅક્સી ! ભેગાં ભેગાં 
ક્વારકા અને સોમનાથનાં દર્શન પણ થઈ ગયાં. 

એક બપોરે લપાતા છુપાતા દાદર ચડ્યા ત્યારે 
બારણું ઊઘડતાં વાર થઈ. બે-ત્રણ વાર હળવેથી 
સાંકળ ખખ.ડાવી પછી થોડી વારે એક માંજરી આંખો- 
વાળો બટકો છોકગે અંદરથી નીકળ્યો અને એમની 
સામે કતગતો કતગતો દાદર ઊતરી ગયો. 

એ ઘરમાં ગયા તો દિનકી ઝડપથી માથું બાંધતી 
હતી. 

એમની આંખોમાં હૈસા આવી. નસકોરાં 
હવામાંથી કંઈક પકડવા લાગ્યાં. “કોણ હતો ?' એમણે 
ત્રાડ પાડી. 

“માગે ભાઈ હતો, કેમ ?' 

“ભાઈ ?' 

“ધરમનો ભાઈ, કેમ વળી ! મારી સાથે કૉલેજમાં 
હતો.' પ 

કુ 
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પછીના થોડાક દિવસ મનસુખલાલ ઉદાસ 
ઉદાસ. ફર્યે ગયા. 

એ.ક દિવસ અચાનક ફોન આવ્યો, “મળવું છે 
હાલ.' 

અમુક બગીચામાં નક્કી. જગ્યાએ. મળ્યાં ત્યારે 
બાંકડા ઉપર બેસતાની. સાથે જ દિનકીની આંખોમાં 
પાણી આવી ગયાં. “આમ જો ને-' 

શું 2? 

“મારી આંખોમાં જો તો-" 

આ વિશે. એમણે સાંભળેલું હતુ, પણ આંખોમાં 
કેવી, રીતે જોવાય એની. એમને ખબર નહોતી. 

“જો, મનહર.' 

“મનહર નહીં, મનસુખ.” 

“હું તો મનહર કહીશ. મારા મનનું શું કર્યું છે, 
લુચ્ચા ? જો, મારી. વાત. સાંભળ. તું મારો વ્હાલુ ખરો 
કે નહીં ?' 

દરમ્યાન સુંવાળા હાથ એમના હાથમાં પરોવાતા 
હતા, કેશની સુગંધ એમના નાકમાં ભરાતી હતી. અને 
એક સમગ્ર સુંવાળપ એમને વીંટળાઈ રહી હતી. 

પછી રડતાં રડતાં એ જે બોલી, એમાંથી અનુક્રમે 
ત્રણ મુદ્દા નીકળતા હતા - એક, મનસુખલાલે બધું 
કરવું, પણ દિનકીને દગો. દેવો નહીં. કારણ. કે દિનકીનું 
હૃદય હવે નવા ઘા ઝીલવા માટે તૈયાર નહોતુ. બે- 
પુરુષો બધા નિષ્ઠુર હોય છે. ત્રણ - મનસુખલાલ એક 
પચીસ હજારની વ્યવસ્થા કરી શકે ? 

“પચ્ચીસ હજાર ?' 

“મારે કામ છે.' 

“પણ. પચ્ચીસ-' 

“પી.ડી. ડિફિકલ્ટીમાં છે.” 

“પી. હી. ?' 

“પિન્કલ.' 

એનો ધરમનો ભાઈ. 

મનસુખલાલની નજરે આકાશમાં ઘણાં ફાંફાં 
માર્યા, પણ કંઈ વળ્યું નહીં. પછી નક્કી થયું - કાલે, 
બંક ઊઘડયા પછી. આ નિર્ણય થયા પછી. દિનકીનું 
હૃદય વધારે ચૂવા લાગ્યું. 
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એણે જાહેર ક્યું, “તું ના પાડતો નહીં, મનુ. મારે 
તમને બંનેને મેળવવા છે.' 

એક હિંસક અવાજ એમના ગળામાં હાડકાની 
જેમ ભગઈ ગહ્યો. ખોખારો. ખાધો, પણ બહાર નીકળ્યો 
નહીં અને આંખોમાં પાણી આવી. ગયાં. 

આ દિવસોમાં નિદ્રાદેવી એમનો. ત્યાગ કરી ગયાં 
હતાં. ભૂખ લાગતી નહોતી. દુકાને બેસાતું નહોતું. 
કિશ્રો બધું સંભળાતો હતો. પણ સાથે. એ. શેઠની દશા 
જાણતો હોય એમ લુચ્ચું હસતો હતો. રસ્તે ચાલતાં 
પણ. એમને લાગતું, જાણે. બધાં એમની સામે ત્રાંસી 
આંખે જુએ છે અને હસે છે. 

ઉજાગરાવાળી એક રાત પછી સવારે એમણે 
ફોન કર્યો અને સાંજે અમુક બગીચામાં મળવાની 
માગણી કરી. 

“પણ મારે સ્કૂલે જવાનું છે.' 

“હવે તારે શાની સ્કૂલ, ?* 

“કેમ વળી ! એક પ્રોગ્રામ છે.' 

“હું રાહ જોઈશ', કહીને એમણે રિસીવર મૂકી 
દીધું. 

એ. ગત્રે. બગીચાના દરવાજા પાસે. મેંદી અને 
વેલીઓમાં એકાકાર થઈને એ. ઊભા હતા અને થોડી 
થોઃડી વારે બબડતા હતા, “મનિયા, મનિયા !' અંધારામાં. 
એમની. આજુબાજુ સુંવાળાં ગૂંચળાં વળ્યે જતાં હતાં. 
આઠના સાડા આઠ અને નવ થયા. એક એક રિક્ષા અને 
સ્કૂટરમાં દિનકી દેખાતી હતી. અગિયાર વાગ્યા સુધી 
કોઈ ગાડી પાછળથી, કોઈ ઝાડના થડ પાછળથી એનું 
ખડખડ હાસ્ય સંભળાયે ગયું. 

બીજા દિવસે એમની દુકાન સામે. રસ્તા વચ્ચે 
સ્કૂટર ઊભું રાખ્યું ને દિનકીએ હોર્ન માર્યું, ક્રિશ્નાની 
સાડાબારી કર્યા વગર એ એની સામે જઈને ઊભા 
રહ્યા. રાતની ઘણી રીસ. હતી અને. એને એમણે. ઘણા 
તીવ્ર સંવાદોમાં ઢાળી રાખેલી. હતી. 

'જો, મનુ. તને હું ના ગમતી હોઉં તો જે તે 
ચોખ્ખું કહી. દે. મને દુ:ખ નહીં થાય. અને. થશે તો. 
એ. હું સહી લઈશ. પણ આમ. તડપાવ. નહીં.” 

પછી ચોખવટ થઈ તે મુજબ. બગીચાના બીજા 
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દગ્વાજે ઊભી, હતી. !' મનસુખલાલ ખાલી આંખે એની 
સામે તાકી. રહ્યા. ક્યાંયથી, હવામાંથી, આકાશમાંથી, 
ક્યાંયથી મદદ મળતી નહોતી. 

આ પછીના દિવસોમાં બનાવોની ગતિ એકદમ 
વધી ગઈ. એમાં મનસુખલાલને ઉપરાઉપરી બેંકમાંથી 
પૈસા ઉપાડવા પડયા. દિનકી ર્ડુંરડું થઈ આટલું જ 
કહેતી હતી, “મના, તને માશમાં વિશ્વાસ છે ને ? તો 
બસ, અત્યારે પૂછીશ નહી.' 

બીજી બે ઘટનાઓ લગભગ સાથે જ બની. 
મનસુખલાલ કોઇ ઝાડના થડ પાસે, કોઈ મકાનના 
બારણાની ઓથે કે કોઈ રેસ્ટોરાં પાસે કલાકો ગાળતા 
હતા, આમ એક સાંજે એક ઝાડ નીચે ઊભા હતા 
ત્યારે ત્રણ ઊંચા માણસો. એમની સામે આવીને ઊભા. 
રહ્યા, અને એક જોરદાર તમાચો એમના ગાલે પડ્યો. 
“સાલા મોદુ ! ખબરદાર જો એનું નામ લીધું છે કે એને 
ઘેર ટાંટિયો મૂક્યો છે તો !' તમાચો મારનાર પંજો 
બીજાનો. હતો, પણ. આ. તીણો અવાજ પાછળ ઊ'મેલા 
પેલા માંજરી. આંખોવાળા છોકરાનો હતો. ચચનિ અંતે 
છૂટા પડ્યા ત્યારે પહેરણનો કૉલર ફાટી ગયો હતો, 
ઉપરનાં બે બટન તૂટી ગયાં હતાં અને ક્યારેય નહીં 
સાંભળેલા એવા શબ્દો કાનમાં ખદબદતા હતા. 

બીજા દિવસે ખબર પડી કે દિનકી પહેલાં જે 
સ્કૂલમાં ભણતી હતી. એના હેડમાસ્તર સાથે ભાગી 
ગઈ હતી. 

શ્ર્લ 

જેઠાલાલ પણ કર્થાણાના વેપારી હતા. 
મનસુખલાલના બંહુ જૂના મિત્ર હતા. એમની આ 
કહાણી એ રજે?જ જાણતા હતા. 

ઉપરની વાતને મહિનો વીત્યો હતો. 
મનસુખલાલ પાછા લેંઘો અને પહેરણ પહેરી દુકાનના 
ગલ્લે બેસતા થઈ ગયા હતા. તે દિવસે બંને મિત્રો 
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મહાકાળીના મંદિરે દર્શન કરી બહાર ઓટલા ઉપર 
મૂંગામૂંગા બેસી રહ્યા હતા, ત્યારે જેઠાલાલે મૌનનો 


ભંગ કર્યો, “એક વાત પૂછું, મનસુખલાલ ?' 
“પૂછો.” 
“આ વાત-' 


“હા, બોલો. અચકાઓ. નહીં.' 

“હું એમ કહેતો હતો કે આ જે બન્યું, જે કંઈ બન્યું, 
ધાગે કે એ બધું એમ ને એમ, રેજમાત્ર ફેરફાર વગગ, 
ફરીથી ઘટવાનું હોય તો -- આ તો માત્ર ધારવાતું છે. 
તો. તમે-' 
પ્રશ્ર તાત્વિક હતો. ગૂઢ રહસ્યનો મુદ્દો હતો. 
મનસુખલાલ આંખો બંધ કરીને થોડી વાર બેસી 
પછી બંધ આંખે જ બોલ્યા : 

'જેઠાલાલ.' 
“હા.' 
“તમે પૂર્વજન્મમાં માનો છો ?' 


હો 
# 


ગ્યા. 


હાહા 

“આપણે પહેલી વાર અહીં આમ બેઠા છીએ 
અને પહેલીવાર આ પ્રશ્ર પૂછી રહ્યા છો, એમ ?' 

“પણ-' 

“આ બધું કંઈ પહેલી વાર થયું હશે, જેઠાલાલ ? 
આગળ કેટલાયે જન્મોમાં આમ જ ગાલે થપાટ મારી 
સબંધોની શરૂઆત કરી હશે, આમ જ ચકડોળમાં ફયો 
હોઈશ અને આમ જ કૉલર ફાટ્યા હશે. આવતા 
કેટલાયે જન્મોમાં આ બધું આમ ને આમ ઘટવાનું છે. 
તો આ જ જન્મમાં ફરી એક વાર થાય તો શો વાંધો ?' 

જેઠાલાલ મૌન બેસી રહ્યા 

“અને, જેઠાલાલ.' એકદમ આંખો ઉઘાડી નાખી 
ચારે બાજુ બહાવરા થઈ જોતાં મનસુખલાલ. બોલી 
ઊઠ્યા ! “હવે આ જીવનમાં મને દિનકી જેવું બીજું શું 
મળવાનું છે ?' 


પ. સડક 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 


આસ્વાદ અને અભ્યાસ 

“ચાર વાતકાચે : એક અભ્યાસ' નામના 
શોધનિબંધ દ્રાર શ્રી વિજય. શાસ્ત્રીએ. સ્વરૂપ અને 
ટેક્નિક પરત્વે થોડીક વિચારણા હાથ ધરી. છે, ટૂંકી 
વાતની રચનાપ્રયુક્તિ સંદર્ભે અહીં ચાર લેખકોની. 
વાત ઓને તપાસવાની તેમની કોશિશ છે. જોકે તેઓ 
સર્જકે સર્જકે પ્રતિભાસજ્જનતાનો જે ભેદ રહ્યો છે એ 
સ્વીકારીને જ ચાલ્યા છે. પરિણામે. પ્રત્યેક વાતકાર 
સંદર્ભે, તેમને વૈજ્ઞાનિક ધોરણે કોઈ ચોક્કસ તારણો 
કાઢવામાં સ્વાભાવિક સરળતા જણાઈ નથી. 

પ્રતવેક સર્જક આમ તો. ટૂંકી વાતની ઘટના, 
નિરૂપણ અને ટેક્નિક પરત્વે મુક્ત હોય છે. એવી 
મુક્તિમાંથી જ લેખકની મુદ્રા બંધાય. છે. કૃતિની આંતરિક 
જરૂરિયાતમાંથી સમગ્ર રચનાપ્રક્રિયાનું આલેખન થતું 
હોઈ કોઈ ચોક્કસ નકશો, માંડીને કૃતિ રચવાનો ખ્યાલ 
કેવળ મિથ્યા છે. અલબત્ત, જૂજ કસબીઓ એ રીતે સારી. 
વાર્તાઓ આપી જાય તે. વાત અલગ છે. વાર્તાએ વાતાએ. 
જે જુદી જુદી, રસકીય કોટિ જોવા મળે છે, એનાં મૂળ. 
તો છેક વાતકારની. પ્રતિભા સુધી વિસ્તરેલાં હોય છે 
એટલે ટૂંકી વાતની રચનામાં એનાં ઘટકતત્ત્વોની 


પ્રવર્તનરીતિ કોઈ ચોક્કસ, વૈજ્ઞાનિક પદ્ધતિએ કામ ન કરે * 


એ સ્વાભાવિકતા સ્વીકારીને લેખકે કેટલાક સામાન્ય 
ગુણધમૉ તારવવા જે કંઈ કોશિશ કરી છે એનું પરિણામ 
આ પુસ્તક છે. 

રચનાપ્રકિયા એટલે. મૂળ. સંવેદનને ઘાટ આપવા 
સર્જકે જે પ્રયુક્તિઓ ખપમાં લીધી હોય તે. એમાં પ્રારંભ, 
મધ્ય અને અંત સમેત સંયોજાતી ભાષાશૈલી ઉપરાંત 
કૃતિના ઘટકો વચ્ચેના સંબંધોની અનિવાર્યતાનો. સમાવેશ. 
થાય છે. અહીં લેખકે ચાર વાતકારો સંદર્ભે ઈતિહાસ- 
ક્રમ જાળવ્યા સિવાય જે અભ્યાસ કર્યો છે એ સંક્ષેપમાં 
તપાસીએ. 

સૌપ્રથમ તેમણે. જયંત ખત્રી વિશે શા માટે વાત 
કરી ? એનું કોઈ કારણ. સમજાતું નથી, પ-ંતુ ખત્રીની 


ઉટ્શ 


ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ 


વાતાઓ વિશે કોઈ ભૂમિકા બાંધ્યા વગર સીધી એક એક 
વાત લઈને એની. રચનાપ્રક્રિયા તપાસવાનો જે ઉપક્રમ 
રાખ્યો છે, તેનાથી વાર્તાનો આસ્વાદમૂલક પરિચય ઘનિષ્ઠ 
રીતે થાય છે. જોકે એ રીતે તેમણે લેખકની 
રચનાપ્રયુક્તિની તપાસ પણ ઠીક ઠીક કરી છે. 

જયંત ખત્રીની “લોહીનું ટીપું' વાતમાં પણ લેખક 
પરિસ્થિતિને જ મહત્ત્વની ગણાવે. છે. તેમાંથી જ કરુણ 
જન્મે છે. મુખ્ય પાત્ર બેચર અને તેની. પત્નીનો. દંપતી- 
વિરહ પુત્રના ઉછેર સાથે બનનાર કરુણ ઘટના માટે જે 
રીતે જરૂરી છે, એને લેખક વસ્તુસંકલનનાની ટેક્નિક 
કહીને ઓળખાવે છે. ભડ્ઠી, લુહારીકામ જેવી. બાબતો. 
બેચરના કઠોર વ્યક્તિત્વને ઉપસાવવામાં સૂચક બને છે, 
ને. ધારી. વ્યંજકતા. ઉપસાવે. છે. 

“એ છોકરો જેટલો અધૂરો, એટલો ભયંકર છે.” 

'ભડ્ઠી કેમ ચાલે છે ?' 

“ભડ્ડી હોલવાઈ ગઈ !' 
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“હા, કનૈયાએ. વેપાર કરૂ કર્યો છે !' 

“વેપાર ? વેપાર ? શાનો વેમાર ? લુહારનો દીકરો. 
વૈપાર કરે ? હરમખોર, ચોર, પાજી.' 

“શા માટે ભાંડો છો એને ? જરા તમારી પીઠને 
તો ચકાસી જુઓ !' આ સંવાદોમાંથી પ્રગટતી. વ્યંજના 
વાતનિ અસરકારક બનાવે છે. ભડ્ટીનું હોલવાવું તે માત્ર 
વ્યવસાયનું બંધ પડવું એ સ્થૂળ અર્થ જ સૂચવતું નથી, 
પણ બેચરના વ્યક્તિત્વ, સંસ્કારવારસાનો લોપ પણ 
સૂચવે છે. અને અંતે *ટીપું' માત્ર પેંથોલૉજિકલ 
લૅબોરેટરીનું દ્રવ્વ ન રહેતાં સંસ્કારબુંદ બને છે, અને. 
વાતનું શીષક સાર્થક કરે છે. અહીં વેધક પરિસ્થિતિનું 
નિમણિ, વ્યંજનાત્મક સંવાદો વાતની રચનાના મુદ્દા 
તરીકે ઓળખાવ્યદ છે. તો “દામો. અરજણ'*માં વિરુદ્ધ 
પ્રકૃતિના" ભાવ ઉપસાવવા પ્રસંગો, પાત્રો ખપમાં લીધાં 
છે. - એ. ખત્રીની ટેક્નિક છે. અવૈધ સંબંધોના 
નિરૂપણનો, પાત્રોના મનોગતનો. લેખક $વંપ્રટુ-૦૦4૯તં 
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તરીકે ઉપયોગ કરે છે તે “કાળો માલમ', “ખીચડી, “બંધ 
બારણા પાછળ', “તેજ, ગતિ અને ધ્વનિ' વાત ઓ દ્વાગ 
પ્રતીત કરવી શક્યા છે. 
સુન્દરમૂની “ગોપી' વાતના પ્રારંભ ]પ#ાદ્ર- 
0૦9૦ - સંનિધીકરણની પ્રયુક્તિથી થયો છે. એક 
તરફ ગોપીનું નૃત્ય, બીજી તરફ અસળ્ય પ્રેક્ષકો - આ 
પરિગ્થિતિનિ્માણ માટે ઉપકારક પ્રયુક્તિ છે. ભાવ- 
તન્મયતાની પગ્કાપ્ઠાએ ગોપી મૂચ્છા પામે એ 
ભાવારોહણનું અંતિમ શિખર છે. બીજી બાજુ મોતી ગાવળ 
જેવા પાર્થિવોને એ ઘટના આઘાતજનક છે. એમાં પાર્થિવ 
અને અપાર્થિવ તત્ત્વ વનું સંનિધીકરણ પુપ્ટતા પામે 
છે. આ જ પ્રયુક્તિ “ખોલકી'માં પણ જોવા મળે છે. તે 
“તાગરિકા' વાતમાં કાકુની મદદથી, “નારસિંહ'માં 
વાસ્તવના આલેખનથી, “અંબા ભવાની'માં વિકૃત 
આલેખનોથી, સફળ થઈ છે. આમ, સુન્દગમૂની વાત ઓ 
સંવાદ, વાણીવતન અને ટેક્નિકને લીધે જે કળાને પામી 
છે એને લેખકે ઓળખી બતાવી છે. “આશા' વાતના 
અર્થસંદર્ભો ઉકેલવાની લેખકની સૂઝ પ્રશસ્ય છે. “માજા 
વેલાનું મૃત્યુ, “ખોલકી' વાતની. સંવેદના ખૂબ 
બારીકાઈથી લેખક પ્રગટાવી શક્યા છે. વાર્તાઓને 
સમજવામાં આ બધી જ પ્રયુક્તિઓ જાણવા જેવી છે. 
ઉમાશંકર અને જયંતિ દલાલની વાત ઓની ઘટના 
મનોવૈજ્ઞાનિક સત્ય તરફ ગતિ કરે છે તે તરફ નિર્દેશ 
કર્યો છે. “મારી. ચંપાનો વર' વાતમાં તેમણે મનોવૈજ્ઞાનિક 
ભૂમિકાએ વાતનો આસ્વાદ ઉત્તમ કગવ્યો છે. એ લક્ષણ 
દ્વારા જ વાત ઊઘડે છે. 'હિલ્લી' વાર્તા માતૃપ્રેમની 
ઝંખનાની પરિતૃષ્તિ પોતાના સંતાનમાં સંક્રાન્ત કરીને જે 
ચમત્કૃતિ સર્જે છે, એમાં પણ વિલક્ષણ મનોઘટનાનું 
રૂપણ છે. સમાજનાં ધોરણોનું એક સ્તર, અને એ 
સ્તરની મયદિામાં વિકસતું લક્મીના માનસનું બીજુ સ્તર. 
તરત લક્ષ્મીના સૌંદયને વૈધવ્ય સાથે વિરોધીને “મારી 
ચંપાનો. વર' વાતની સમસ્યા લેખક ખોલે છે. લક્ષ્મીની 
નિરદોષતાની સમાંતર જમાઈ દ્વારા સાસુના વૈધવ્યનો 
સાથી જે રીતે અભિવ્યક્તિ પામે છે, એમાં નાટ્યાત્મ-ક 
વક્રતાની પ્રયુક્તિ છે. જ્યંતિ દલાલની વાર્તાઓમાં 
નિરૂપણનું કેન્દ્ર ઘટનાઓ પરથી ઊંચકાઈને એ ઘટનાઓ 
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જન્માવતાં પાત્રો અને જન્મેલી ઘટનાઓ વકે વિકસતાં 
પાત્રોનાં મન:સંચલનો પર આવી ઊભે છે. “આ ઘેડ, પેલે 
ઘેર' જેવી વાત જ્યંતિ દલાલની ભાપાશક્તિ, 
નાટ્યાત્મકતા, સંઘષ, દ્રન્દ્ધાત્મક વ્યક્તિયેતના અને ક્રમિક 
પશક્રાષ્ઠાને કારણે આસ્વાદ બની છે. 

આમ, આ બધી વાતઓમાં વક્રતા, પ્રતીકાત્મક 


પરિસ્થિતિઓ, વાસ્તવ, કાકુ, ભાપાવાક્યપ્રયોગો, 
શબ્દપસંદગી, સંવેદનનું સ્વરૂપ, પાત્રભાવવિકાસ, 


સંનિધીકગણ, મનોવેજ્ઞાનિક અને વાસ્તવિક વર્ણનો, 
કથનનું વૈવિધ્ય, વિરોધો, આરભઅંતનું ઔચિત્ય, 
અભિવ્યક્તિની રીતિ વગેરેનો લેખકે અભ્યાસ કર્યા છે. 
એમાં કઈ પ્રયુક્તિને કારણે વાતા સકળ થઈ છે એમ 
કહેવાનો આશય નથી, પણ સફળ વાતકાર કઈ કઈ 
પ્રયુક્તિઓ પ્રયોજે છે એનો અંદાજ કાઢ્ધી શક્યા છે. ટૂંકી 
વાતની કોઈ સાધાગણીકૃત ટેક્નિક હોઈ શાકે નહીં, છતાં 
લેખકનો આ પ્રયત્ન વાતના સ્વરૂપ અને ટેક્નિકમાં 
ગ્હેલી ગુંજારને સમજવા સ્રહાયરૂપ થાય છે. અલબત્ત, 
કેટલાક પ્રશ્ચો જરૂર થાય છે. (૧) ચાર જ વાતકિગો કેમ ? 
(૨) ચાગેય વાતકારો કયા કારણે અભ્યાસની પસંદગીનું 
કારણ બન્યા છે ? (૩) સર્જકની બધી જ વાર્તાઓ 
તપાસવાને બદલે મહત્ત્વની વાત ઓ. તપાસી જે તે 
સર્જકની ગ્ચનારીતિનું કોઈ ચોક્કસ તારણ નીકળી શક્યું 
હોત તો ? (૪) વાતકાગેનો એતિહાસિક ક્રમ પલટવાની 
શી. જરૂર ઊભી થઈ ? (૫) “ગચનાની દષ્ટિએ' શબ્દો 
દ્વારા જે ગ્ચનાપ્રક્રિયા અભિપ્રેત છે, એને બદલે વાતનો 
આસ્વાદમૂલક અભ્યાસ વધારે સ્પપ્ટ થાય છે, એમ નથી 
લાગતું ? (૬) જયંતિ દલાલની વાતકાર-સર્જક તરીકેની 
ભૂમિકા, આપી. છે, એમ અન્ય સર્જકોની કેમ નહિ ? - 
શોધ નિબંધમાં શિસ્તનું શું ? 

આવા પ્રશ્રો ભાવકને. જરૃર થાય, તેમ છતાં ટૂંકી 
વાતની ટેક્નિક અને સ્વરૂપનાં કેટલાંક સામાન્ય તારણો 
ઉપર તેમણે નિર્દેશ ક્યો છે અને ચારેય વાતકારોની 
વાતઓની પ્રયુક્તિને આ નિમિત્તે ખોલી આપવાની જે 
મહેનત કરી છે એ આવકાર્ય છે. 

(ચાર વાતકાશે : એક અભ્યાસ, લે. વિજય શાસ્ત્રી, પાર્શ્ . 
પ્રકાથન, નિશા પોળ, ઝવેરીવાડ, રિલીફ શેડ, અમદાવાદ-૩૮૦ 


૦૦૧) 
બ્ટ્શ 


સાભાર સ્વીકાર 


પુનિત પ્રકાશન મંદિર (સંત પુનિત માર્ગ, મણિનગર, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૮)નાં 

નવપ્રભાતનું સ્મિત : લેખિકા, જ્યોતિ થાનકી, સંપા. ચંદુલાલ પ્રજાપતિ, કિં. રૂ. ૩૦. પ્રેરણાની પરબ : 
લે. સંત “પુનિત', સંપા. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૪૦. પ્રેરણાનો. પ્રકાશ : લે. પ્રકાશ ગજ્જર, સંપાદક : ઉપર 
મુજબ, કિં. રૂ. ૪૦. કિરણ પહેલું. હરિના લાડીલા : વિવિધ લેખકો, સંપા. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૪૦. ભાગ 
પહેલો. જીવનનું, ભાતું : લેખક : સંત “પુનિત', સંપા. ઉપર મુજબ, ભાગ પહેલો, કિં. રૂ. ૩૩. મહામાનવોનો 
મેળો ; લે. વિવિધ લેખકવૃંદ, સંપા. “પુનિતપદેરણુ', કિં. રૂ. ૩૫. ધૂપસળીની ધૃમ્નસેર : લે, અવંતિકા ગુણવંત, 
સંપા. ચંદુલાલ પ્રજાપતિ, કિં. રૂ. ૩૫. પુનિત આખ્યાન. : રચયિતા-પ્રવક્તા સંત “પુનિત', સંપા. ચંદુલાલ પ્રજાપતિ, 
કિં. નથી, ભાગ પહેલો. શાકભાજી, ફળો, સૂકો, મેવો : લે. બળદેવપ્રસાદ પનારા, સં, ઉપર મુજબ, મૂલ્ય 
રૂ. ૩૦. નવધા ભક્તિ: પ્રવક્તા, “સંત પુનિત', સં. ઉપર મુજબ, કિં. નથી, ભાગ પઢેલો. 

કણકણ : વાસુદેવ સોઢા, પ્રવીણ પુસ્તક ભંડાર, લાભ ચેમ્બર્સ, ચાજકોટ-૩૬૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૪૦. મુકામ : 
વાસુદેવ સોઢા, રન્નાદે પ્રકાશન, ૫૮/ર, બીજે માળ, જૈન દેરાસર સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, 
કિં. રૂ. ૬૬. વન્દન હે ગુજરાત !: લે. ગોવિન્દભાઈ, પ્ર. મારિપા મહેતા, બી-૩૩, પ્રિયદશિની એપાર્ટમેન્ટ 
નં.૨, પાવન ફ્લૅટની બાજુમાં, બોડકદેવ, સૅટેલાઈટ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૫૪, કિં. રૂ. રપ. 

ડૉ. જીવરાજભાઈ મહેતાનું ભાતીગળ. જીવન : લે. રાજેન્દ્ર દવે, પ્ર. ડૉ. જીવરાજ મહેતા સ્મારક ટ્રસ્ટ, 
જીવરાજ ભવન, અમરેલી-૩૬૫ ૬૦૧, કિં. રૂ. ૧૦૦. વીણેલાં ગુલાબ : રવીન્દ્રનાથની વિચારકણિકાઓ, ધ 
રોઝિઝ વી ગૅધર્ડ (અંગ્રેજી, ધ પ્રૉફેટ (અંગ્રેજી, સંપાદક : મહેન્દ્ર મેઘાણી. પ્ર. લોકમિલાપ ટ્રસ્ટ, પો.બૉ. ૨૩, 
સરદારનગર, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૧, કિં. રૂ. પ, રૂ. ૧૦, રૂ. પ, રૂ. ૧૦ અનુક્રમે. મનસુખલાલ, ઝવેરી : 
(ગુજરાતી ગ્રંથકાર શ્રેણી ૪૪, સંપાદક : રમણલાલ જોશી), લે. દુષ્યંત પંગ્યા, પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયલિય, 
રતનપોળ. નાકા સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧. કિંમત રૂ. ૪૫. સ્થળાંતર : ચમચંદ્ર પટેલ, પ્ર. 
ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૬૫. મારી. કાવ્વચયનિકા : ઉશનસ્‌, પ્ર. સાહિત્યસંકુલ ચૌટા બજાર, સૂરત-૩૯૫. ૦૦૩, 
કિ. રૂ. ૮૦. વ. વાતનો. વ - (બાળ-ગદ્યવાતસિંગ્રહ) : લે. પ્રા. ડૉ. રક્ષાબહેન પ્ર. દવે, પ્ર. શારદાબહેન પ્ર. 
દવે, જીવન કૉટેજ, ૪૩૯/&, “અજવાસ', પ્રભુદાસ તળાવ ચોક, શ્રી શિવાનંદ સર્કલ, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૧, 
કિં. રૂ. ૩૫. શેફાલી : લે. પ્ર. તનસુખ. ઓઝા, રૂપાણી - ૧૮૯૨, ભાવનગર, કિં. રૂ. ૮. લિપિ અને. જોડણીની, 
જોડે એક સફર : લે. પ્ર. ડૉ. નિશીથ ધ્રુવ, અમૃતા પરિચારિણી, મુ. ભુવનેશ્વર, પો. વરસે, તા. રોહા, જિ : 
રાયગઢ, મહારાષ્ટ્ર, પિન ૪૦૨ ૧૧૬, કિં. રૂ. ૬૦. સ્પંદિની : રતુભાઈ દેસાઈ, પ્ર. પરિમલ પ્રકાશન, પ્રતિષ્ઠાનું 
પ્રકાશન, પાર્વતી, હનુમાન રોડ, વિલેપાર્લે (પૂવ), મુંબઈ-૪૦૦ ૦૫૭, કિં. રૂ. ૨૦. ગુડમૉર્નિંગથી ગુડનાઈટ : 
જસ્ટિસ સી.વી. જાની, પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયલિય, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૮. અજંપો : 


લે. પ્ર. લીલા ધારપુરે, ધારપુરે હાઉસ, કાસાર ફળિયું, એસ.એસ.જી. હોસ્પિટલની સામે, વડોદરા-૩૯૦ ૦૦૧, 
કિં, રૂ. ૨૫. 


ઊન કક 
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મરીના શ્રોતાયેવાને 





યશવંત ત્રિવેદી 


અદ ૧ર સઈ! જેમ જુલેટોજ!ી દદ હરિછી, મરીન શેત#યેવ/ ? 

એક દિવસ તમે અન્ન અખ્જ/ત?વ/ને ત*ાટું હૃદય 

અને બેલચાઈમ્સકી રણકઠું મધુર શહેર અપી ઈંછું હતું 

હું તમને જછુનો સઝુદ્ર અને ઘૂકરરીઓથ# રણકી મઇુરતમ મૃથ્?ી અપી દઉં છું. જન કેતજેવ, 


પૂરી થવ અવેજી રીસ સટીનં સ્ટેપ્સ સોનેરી વાસન મેદો 
છું તમને અષ્ટ ના જણ ચંદ્રની જેમ ગ/ કડું છું- 

કટુડકશ સતના વેદનમૂ સધ્યસમે અફૂરી મંઠ્તિઓ વચ્ચે જોઉ છું 
તી તમે મર હદયમાં વરસાદની ૧ર જેમ ખૂંરી ગયાં છો, શ્ેતાવેવ, ? 


સ#ઈજરિયાનદ અનરધાર વરસાદ જેવો તમારો જીનેવન ઉદાસ અવાજ 
મૃથ્ીને ફૂટત૮ દુવકરોન?ી ૧ળ/એ હું પચેઢ જે% સ/ભળું છું- 
છું તમને %૧મ૧ર જીસ”! સછની વેદનાનો ર/%ઝુગટ પહેરવું છું. મરીન, શતાયેવ/ / 


ખેર? «શે શુંગ/ર કરીને અ! ૬૧ ઊભાં રહી ન શક્ય વસંતન# દપણ સજે 
કે ક્ય/(રેય ન અવ મ ને એકલ તર ક/ર/ગ/રની જરેક સુક...: 
જેલની પસપાર્ટ એવડી જારીમ/જી તમે સતપ કરત રહયા અસ" ટીષ/ને 
આડશન કંસ પર 90 દી£ૈલ/ કોઈ પસર થત કેનેરીની પ/ખો જથ... 


ત" ચેઝોસ્લવાહેયાન/ અને રશિયન આંસુ જે% કુસકે કરડે રડયા છો, 

તમે લોન સઝુ4ને પર કરીને ફરીફરી વોન સકુદ-કિનારે વાગય છો ! 

તગ ભૂગોળ છે એક દેશ૧૮/% જીજા દેશવટ/ ૯ઝી, અ7ેકેતક અ/ેકેત ૪થ છુ... 
હ, અ/ત્જહત્યઃએ તમને ઉંગ/રી જજ ને અન/% કબજરે ૨૨% અપી ૨૦"! જે / 


તમ ઈશ્વરને %શ્ો પૂછ્ય# કય છે - કેમ અટલ ૦-0 લ્ય હત્ય જઈ છે ? 

૨૮ માટે અ/કંદ કરત સુસવટાની જેમ છલ્જરોને લઈને ટેન્ટ પસર ૧૧૮ કરે છે ? 

અ સુંઠર અખન/% રચન રુદન સ/ભજળ૧/ કરત હું ડેક મરી 9 નજ ? 

ને કોઈ ખોવવયેલું કરણ અચાનક આજને ઊજું રહી જાય છે તમાર કશોનદ કેસ ઉષર /- 
ને એવ કેસ્મવન ૧/ત છે ડે %ક/શ પછ ટીપેર્ટીમે છુષ્ધોને હવે છે, મરન શેત#વેવ / 


ક્યારેક કૅસ્પિઅન સમુદ્ર જટરકલરથી ચીતરી જોઈશ તમાર ઉદાસ ચહેરને- 
-હું હે#/*/ છું ડે તમ/રો ચહેરો “સજી શતક જેવો હશે કે ઉદ/સ છૃથ્? સશ*છે ? 


(જૂરપ : એક્િલ-મે (૯૭૮૯, એઠટઞવ'૮૭; કુંજઈ: ૨-૬૦-૨૯૯૭) 


« મરીના શ્વેતાયેવા વીસમી શતાબ્દીનાં મહત્તમ કવયિત્રી ગણાય છે. તેઓ વિશ્વવિખ્યાત રશિયન લેખકો ઓસ્િપ મેન્ડલર્ટૅમ 
અને અન્ના આખ્માતોવાનાં મિત્ર હતાં. ૧૯૩૯ સુધી તેઓ. દેશવટે રહ્યાં હતાં. એમની પુત્રીને બે વાર જેલમાં નાખવામાં આવી «તી. 
અને તેમના પતિની સીક્રેટ પોલીસે હત્યા કરી હતી. ૧૯૪૧માં એમને પુત્ર સાથે મૉસ્કોધી ખાલસા કગ્વામાં આવ્યાં હતાં. કશુંય લખવા 
અને છપાવવા અસમર્થ શ્વેતાયેવાએ આત્મહત્યા કરી લીધી હતી. એમણે આપણી વુગ-વેદના વિષે પ્રબલતમ કાગ્યો લખ્યાં છે. 


ન ગળ#/ ડે 


જ 
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1૫૨૭ 


ન ક  ““૧રીરપેકણવી ઉપમા આધી છે, તે સાચી જ છે. જેટલીવા ર કંડને હલાગેછે, 


” ત ઘણ શરીરને નથી લાગતી. જતવથી રાખીએ તો કાચનું કંકણ દિજયું 100. થે 
તન ઝે 
છુ [ડઝ સઝ. ક. જ ઞ 


મહાભા ગાધી (શગાલેનને પત્રો-તા, ૮ ૫-૧૯૩૧) 


ક 





પે 


દ્ર 
ર 
નિ થિ પૂ 
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# ક 
પ “ક્ૂૂ નને ૦% કમ 7 ૪પ ૦૫૯ 


ન. ૧% કસા 


જૂ 








& 5. ૧૫-૫૦ 








ી 
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આસેગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિર્ધાર સાથે પ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અને નિદાનક્ષેત્રે એક ઉમદ! પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડેલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેતે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબધ્ધ છે, 
ઉત્તમગૃણવત્તાસભર ઔષધોથી સુશ્રુષાક્ષેતે તબીબી રોવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સૃદેઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેરુપદાર્પણ કરવા કટિબઘ્ધ - 


દલાલ ૬ £-; 


[1૯ લા10૯વલા૦ જ 


૪ નૂૂૂૂૂ--ૂ-#્ન્ન્ન્----સ્----------------- 


આભના થવાસમ-શંલાળની કાળજી હતી દળની 


“૦-૨૦-૦. 
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કોર્પોરેટ ઓફિત્*૨૦૧/ર/૩, નેકોન, આબાગાડી, અનદાવાદ ૩૮૦૦૦૪ કોન (૦૭૯) £૫2 «2 ૭૧ ૭૭, (૦૬૯) દ»૪રપ૯૩૨૩%૪ ફકત્ત (૦9૯) ૫૨૧૬૫૯ 








સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્યનાવા સરસ્વતી 


વર્ષ આઠમું : અંક પાંચમો ડિસેમ્બર : ૧૯૯૭ 


તંત્રી 
રમણલાલ જોશી. 





રી 





સ્ટડઝઝક્ઝઝસડ# ડરે કક્કડ 
વર્ષ : આઠમું અંક : પાંચમો સર્ળંગ અંક: ૮૯ 
અનુકમ : ડિસેમ્બર ૧૯૯૭ 

વાર્ધક્ય : અર્થ અને મર્મ રમણલાલ જોશી ૧૬૧ 
સાંપ્રત પ્રવાહો તંત્રી 

અસમિયા સાહિત્યકાર બીરેન્દ્રકુમાર ભટ્ટાચાર્યનું અવસાન ૧૬૨ 

એન.એમ. ત્રિપાઠીની કં.ના શ્રી અરવિંદ પંડ્યાનું અવસાન ૧૬૨ 

કમેજ'ની પુસ્તક-પ્રસારતી યોજના અને પૂ. મોસરીબાપુના 

*ગોપીગીત'નો કાર્યક્રમ ૧૬૬૨ 

'બ્રડેટી' તરફથી શરૂ થનાર નાટ્યવિષયક તૈમાસિક ૧૬૩ 
એક નંદિગ્રામ છે- જયન્ત પાઠક ૧૬૩ 
ગુજગત સાહિત્ય અકાદમી દ્વાગ્ર 

કવિ શ્રી મકરન્દ દવેનું સન્માન રમણલાલ જોશી ૧૬૪ 
સિદ્ધ સારસ્વતોને પગલે. મકરન્દ દવે. ૧૬૬ 
કો્લંબસને કેડે દુષ્યન્ત પંઝ્યા ૧૭૩ 

૧૧. ભોળિયાં ભૂલાં પડ્યાં 
પીછો નલિન રાવત ૧૭૭ 
નિત નવા. વંટોળ. પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૧૭૮ 
મુજમાં નીતા ચમૈયા ૧૮૦ 
સુપમા પન્ના નાયક ૧૮૧ 
વિશ્વ-શાંતિ ી યશવંત ત્રિવેદી ૧૮૫ 
સુશીલા ઝવેરીનાં બાળકાવ્યો. દક્ષા વ્યાસ ૧૮૬ 
બજાર મુનિકુમાર પંડ્યા ૧૮૯ 
પડતર દા*ડો જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ ૧૯૦ 
આજકાલ જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ ૧૯૦ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા. માવજી કે. સાવલા ૧૯૧ 

'મધ્યકાલીન ગુજરતી શબ્દકોશ' 
દોહરા/સ્વ-ભ્રંશના કિ પ્રાણજીવન મહેતા ૧૯૪ 
ગોધૂલિવેળા મનોહર ત્રિવેદી ૧૯૪ 
વિસ્તરતી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૧૯૫ 
પ્રતિભાવ ૧૯૬ 


૨. 8. 1પ્લ્વા, મગનભાઈ બારોટ, દુષ્યન્ત પંડ્યા, 
શે. અરુણોદય ન. જાની વગેરે... 


વાવ શમચન્દ્ર પટેલ ૧૯૭ 
જો હમ સૈ ૮કચવેગા રમણીક અગ્રાવત ૧૯૭ 
કવિઓની. દિવાળી ; ૨ દ પૂપા.૩ 


જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ, દિનેશ યેંગરે *નાદાન', 
કૌલેશ ટેવાણી, વિનાયક ચવલ, રતિલાલ બોરીસાગર 





પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુગસ, અમદાવાદ-૩૮૦૦૦૯ 


“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ૨, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 

લેઆઉટ, ટાઇપરોટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટ'સ, ૩૦૧, વૈભવી કોમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુર પોલીસ 
ચૌકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 

મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી ઓફસૈટ, બારડોલપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(સ) 


5, 


સૂચનાઓ. 


“ઉદ્દેશ' દર માસની. પંદરમી તારીખે 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. 


ર ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
1કાય છે. 


આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 
વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એસ્મેલ) રૂ. ૫૦૦, (સીમેલ) રૂ. 
૩૫૦. આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્ય : રૂ. 
૧૦૦૦, 
“ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૂપને 
અનુલક્ષીને લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ. 
મોકલવી. કૃતિ સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી 
પરબીડિયું મોકલવું, જરૂરી છે, અન્યથા 
પરત મોકલાશે નહિ. 

ય જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય 
છૂટક નકલ રૂ. ૧૨, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સસ્નામું : 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 
ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નતરંગપુર, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૨૦૨૭; ૭૪૫૬૨૭૭ 
લવાજમો મનીઓંરડ?$ અથવા “ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ાફ્ટથી મોકલવાં. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકારાશે નહિ. 
“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો. નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે : 
વિજ્ય મેગેઝીન વર્લ્ડ 
દ્ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન; ૫૩૫૪૫૯૬ 
ગ્રંથાગાર 
પો. બોક્સ નં. ૪૧૬૧ 
ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે),” 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 
સ્ટેશન રોડ, 
આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


4 
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૪૧૩૪/% ૪ર 


વાર્ધક્ય : અર્થ અને મર્મ 


ગઈ રદમી નવેમ્બરે શ્રી ગીતા મહેતાએ ટી.વી. ઉપર લીધેલા મારા ઇન્ટરવ્યૂમાં એક પ્રશ્ન 
એવો હતો. કે વાર્ધક્ય - વૃદ્ધાવસ્થામાં પણ આટલી બધી પ્રવૃત્તિઓ હું શી રીતે કરી શકું છું ? 
ઉત્તરમાં મે કાંઈક એવું કહેલું કે વાધક્યનો ખ્યાલ બહુધા માનસિક છે. તમે તમારી ઉમર વિશે 
સભાન બનો તો. સતત તમારી હરકોઈ પ્રવૃત્તિમાં થોડી રુકાવટ આવવાનો સંભવ છે, કાળનો પ્રવાહ 
સતત ગતિશીલ છે. પ્રવૃત્તિ તમો કેવા જીવનઅભિગમથી કરો છો એના ઉપર બધો આધાર છે. 
પરંપરાગત વાધક્યના ખ્યાલો તમોને ધીમે ધીમે હતોત્સાહ કરી નાખે છે. ગઈ ૧લી ડિસેમ્બરે જેમની 
જન્મતિથિ હતી તે સ્વ. કાકાસાહેબ કાલેલકરના પરિચયમાં આવવાની તક મને મળી હતી. એમના 
વિશેના એક લેખમાં મેં લખેલું કે અવસાનના લગભગ એક વર્પ પહેલાં તેમને ૧૯૮૦ના જૂનની 
૧૦મીએ દિલ્હીમાં મળવાનું બનેલું. મારા સંપાદન હેઠળ પ્રગટ થતી “ગુજરાતી ગ્રંથકાર શ્રેણી'માં 
કાકાસાહેબ વિશેનો મૉનોગ્રાફ તૈયાર કરાવેલો. એનું ઉદ્ઘાટન “સંનિધિ'માં તેમના હાથે કરાવેલું. 
સાંભળવાની. થોડી મુશ્કેલી હતી, પણ લખીને વાતચીત કરતા. શ્વેત વસ્ત્રોમાં અને શ્વેત દાઢીમાં 
શોભતા કાકાસાહેબની મૂતિ એક ત્ર્કષિ જેવી લાગતી ! વૃદ્ધાવસ્થામાં જ્યારે જ્યારે તેમને જોયા 
છે ત્યારે ત્યારે વાર્ધક્ય પણ કેવું સુંદર હોઈ શકે એની પ્રતીતિ થઈ છે. 

ઉપર ઉલ્લેખેલા ઇન્ટરવ્યૂમાં મેં શ્રી ગીતાબહેનને કહેલું કે અવચીન યુગના એક અગ્રણી 
કવિ સ્ટીફન સ્પેન્ડર પંચોતેર વર્ષના થયા ત્યારે “ન્યૂયોર્ક ટાઇમ્સેઃ એમની મુલાકાત લીધેલી. મુલાકાત 
લેનાર જોન ગ્રોસે એમને પ્રશ્ન પૂછેલો કે પંચોતેર વર્ષના થયા એથી તેઓ કેવી લાગણી ચનુભવે 
છે ? ફ્રોઈડનો હવાલો, આપી સ્પેન્ડરે કહેલું કે ઉમરનો. વધારો થયાં કરે છે પણ આપણી અંદરનો 
મનુષ્ય તો એક જ ઉમરનો રહે છે. સામાન્ય રીતે સમાજના અન્ય માણસો વૃદ્ધ થાય છે, ત્યારે 
શરીરની સાથે તેમનાં મન પણ ઘરડાં થાય છે. પણ કલાકારનું જુદું છે. સ્પેન્ડરનું કહેવું; એ હતું 
કે કલાકાર - સાહિત્યકારને કોઈ ઉમર હોતી નથી. 

આ પ્રશ્ન અંગે વિચારતાં લાગે છે કે શ્રી અરવિંદે કહેલું કે સમગ્ર જીવન એ જ યોગ છે. 
જીવનમાં કોઈ હેતુ હોવો જોઈએ. શ્વાસ લેવા અને જીવવું એ બેમાં ફેર છે. શ્રી માતાજીએ ક્યાંક 
લખ્યું છે કે હેતુ વગરનું જીવન એ હંમેશાં દુ:ઃખકારક જીવન છે. જીવનના લક્ષ્ય ઉપર પ્રવૃત્તિનો 
આધાર છે. આપણે જો સમર્પિત ભાવથી જીવનસાધનામાં રત હોઈએ. તો ઉમરનો, તબિયતનો, 
અન્ય જંજાળનો વિચાર આવતો. નથી. આપણે જો પ્રભુના કરણ (ડપ-પળાલાઇ તરીકે આપણી 
જાતને જોઈએ. તો. તબિયતની ચિંતા આપણે. કરવાની હોય ? એ એની ગરજે બધું સંભાળી લે. 
આપણે. તો પ્રભુના કરણ તરીકે કાર્ય કરવાની પાત્રતા દિનપ્રતિદિન વધારતા જઈએ એ જ જોવાનું 
રહે છે. પછી વાર્ધક્યનો વિચાર જ નહિ આવે - જીવનની સાર્થકતાની પ્રતીતિ :એ. રોજનો અનુભવ 
થઈ રહેશે. ડિ 


રમણલાલ જોશી 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





અસમિયા સાહિત્યકાર બીરેન્દ્રકુમાર ભટ્ટાચાર્યનું 


અવસાન જ 
પ્રસિદ્ધ અસમિયા સાહિત્યકાર બીરેન ભટ્ટાચાર્ય 


(જન્મ : ૧૪ ઓક્ટોબર, ૧૯૨૪)નું તા. ૬ આંગસ્ટ 
'૯૭ના રોજ અવસાન થતાં. ભારતીય સાહિત્યમાં એક 
મોટા ગજાના સાહિત્યસર્જકની. ન પુરાય એવી ખોટ પડી 
છે. તે કવિ, નવલકથાકાર અને ટૂંકી વાર્તાના સર્જક હતા. 
૧૯૬૬માં પ્રગટ થયેલી તેમની, નવલકથા “મૃત્યુંજય 
૧૯૪૨ની સ્વસજ્યની લડતને અનુલક્ષે છે અને બ્રિટિશ 
શાહીવાદની ચુંગાલમાંથી દેશને છોડાવવાના થો.ડા 
ભાવનાશાળી યુવાન માણસોની કુરબાનીની કથા 
આલેખે છે. દેશભક્તિની ભાવનાને એમાં સુંદર ઉઠાવ 
મળ્યો છે. આ નવલકથાને ૧૯૭૯માં ભારતીય 
જ્ઞાનપીઠનો. એવૉર્ડ મળ્યો હતો. ૧૯૬૧નું દિલ્હી 
સાહિત્ય અકાદમીનું પારિતોષિક પ્રાપ્ત કરનાર તેમની 
નવલકથા, “ઇંયારુ ઇંગમ' - પ્રજાનું રાજ-નો ગુજરાતી 
અનુવાદ પ્રગટ થયો. છે. અનુવાદક શ્રી ભોળાભાઈએ 
લખ્યું છે “ “ઇયારુ ઇંગમ' ટાંબુલ નગા બોલીનો શબ્દ 
છે, જેનો અર્થ છે “પ્રજાનું રાજ', ભારતના સોળમા રાજ્ય 
તરીકે નગાલૅન્ડ એક અલગ. રાજ્ય તરીકે ૧૯૯૩માં 
અસ્તિત્વમાં આવ્યું, તે પહેલાં ઈશાન ભારતનો આ 
વિસ્તાર “નેફા' - નાર્થ ઇસ્ટ ફન્ટિયર એજન્સી તરીકે 
ઓળખાતો. નગા જાતિ અનેક કબીલાઓમાં 
વહેંચાયેલી છે. આ વિસ્તારમાં ખ્રિસ્તી મિશનરીઓએ 
ખ્રિસ્તી ધર્મનો વ્યાપક પ્રસાર કર્યો છે, તેમ છતાં નગા 
પોતાની કેટલીક આદિમ પરંપરાઓ. જાળવી રહ્યા છે. 
આ નવલકથા ઇમ્ફાલ-મણિપુગ્ના સીમાત્તવર્તી 
વિસ્તારમાં વસતી. ટાંબુલ નગા જનજાતિના જીવન પર 
આધારિત છે.'”' તેમના અન્ય કાવ્યસંગ્રહો, 
નવલકથાઓ અને વાતસિંગ્રહો પ્રગટ થયા છે, અને. 
ભારતની. બીજી ભાષાઓમાં પણ અનૂદિત થયા છે. 
શ્રી બીરેન્દ્રકુમાર ભટ્ટાચાર્યના અંગત પરિચયમાં 


બ્ટ્શ -- 





તત્રી 


આવવાની તક મળી હતી. ૧૯૮૩ થી ૧૯૮૭ સુધી 
દિલ્હી સાહિત્ય અકાદમીની જનરલ કાઉન્સિલનો અને 
અન્ય કમિટીઓનો સભ્ય હતો ત્યારે દિલ્હીમાં અનેક 
વાર તેમને મળવાનું થયું હતું. તેઓ દિલ્હી સાહિત્ય 
અકાદમીના ઉપાધ્યક્ષ અને પછી. અધ્યક્ષ બન્યા હતા, 
પ્રસંગોપાત્ત ગુવાહાટી ફોન પર વાત. થયેલી, સ્વભાવે. 
તે અત્યંત સૌમ્ય અને સંવેદનશીલ હતા. પ્રભુ આ. 
સારસ્વતના આત્માને ચિરશાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 

એન.એમ. ત્રિપાઠીની કં.ના શ્રી અરવિંદ પંડ્યાનું 


અવસાન 
જાણીતી. પ્રકાશનસંસ્થા એન.એમ. ત્રિપાઠીની 


કં.ના મૅનેજિંગ ડિરેક્ટર શ્રી અરવિંદ પંડ્યાનું 
તાજેતરમાં દુ:ખદ અવસાન થયું. ગોવર્ધનગમ ત્રિપાઠી 
ઉપર મહાનિબંધ લખતો હતો ત્યારે તેમની સ્કેપબુક્સ 
અને અન્ય અપ્રગટ સામગ્રીના અભ્યાસ માટે તેમના 
પિતાશ્રી સ્વ. સન્મુખલાલ પંડયાના જૂહુના 
નિવાસસ્થાન “જલવિહાર'માં ઘણો સમય. રહેવાનું 
બનેલું. તેમના સંસ્કારી કુટુંબના સ્નેહભાવથી ઘણો 
આનંદ થયેલો. ત્યારે શ્રી અરવિંદભાઈ અને. એમના 
પરિવારનો પરિચય પણ થયો હતો. તેમના. જેવા 
સંનિષ્ઠ સજ્જનના અવસાનથી ગુજરાતી. પ્રકાશન- 
ક્ષેત્રને ખોટ ગઈ છે. તેમના અવસાનનું દુ:ખ સહન 
કરવાની ચિ. અમિત અને. ચિ. મૌલિનને, બહેન એનાને 
અને સમગ્ર પરિવારને પ્રભુ શક્તિ અર્પે અને 
સદ્ગતના આત્માને ચિરશાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 
ઇઈમેજ'ની પુસ્તક-પ્રસારની યોજના અને 
પૂ. મોરારીબાપુના ગોપીગીત'નો કાર્યકમ 

પ્રસિદ્ધ પ્રકાશનસંસ્થા “ઇંમેજ' તરફથી 
“ઈમેજનો પુસ્તક-પ્રસાર અને રસવિહારનો અનેરો 
ઓચ્છવ' નામે એક પત્રિકા અમોને મળી છે. ગોપી- 
ગીતનો કાર્યક્રમ મુંબઈમાં વિલેપાર્લે જૂહુસ્કીમમાં 
તા. ૫-૧-૯૮થી તા. ૧૧-૧-૯૮ સુધી યોજાયો. છે. 
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વધુ જાણકારી માટે નીચેના સગનાયે સંપર્ક સાધવા 
જણાવાયું છે : ૧૯૯/૧. ગૌમાલ ભુવન, ગીતાભવન 
હોટેલ સામે, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, સુંબઈ-ર૨ અને 1/22, 
સિલ્વર આર્ક, ત્રીજા માળે. એલિસબ્રિજ, ગુજરાત 
કાલેજ પાસે, અમદાવાદ-૬. 
“બરુડેટી' તરફથી શરૂ થનાર નાટ્યવિષયક 
ત્રેમાસિક 

બટુભાઈ ઉમરવાડિયા નાહ્ય સંશોધન, શિક્ષણ 
અને તાલીમ કેન્ડ્ર (“જુકેટી') ચંરિટેબલ ટ્રસ્ટ દ્રાર એક 
નાટ્યકિયયક ચેમાસિકનો પ્રવેશાંક ડિસે. '૯૭ન 
અંતભાગમાં અને પ્રથમ અંક ૨૭ માર્ય '૯૮ના રોજ 


અંક નદિઝ/% છં 
છે ઠર જે રંદ ૨5 - 


ધ ડીગતો સાટે નીચેના સરનામે સેમર્ક 
કરવાનું જજ્ઞાવાયું છે : શ્રી હસમુખ બારાડી. ૫/૫૭, 


નવનિર્માલ્ઞનગર, પ્રગતિનગર, અમદાવાદ-૧૩. 
ભૂલ-સુધાર 

“ઉદશા'તા નવે. ' લડન અંકમાં ચોઇ! પૂંઠા ઉપર 
નવે. '૯૭ને બદલ આંક્ટો. '૯૭ છમાયું છે. “કોલંબસને 
કેડ'ના અનુક્રમમાં ૧૦. શસુપર સ્વર્ગમાં પ્રવેશ” 
છાયવાનું રહી ગયું છે, “તિત નવા 4ટોળ' લેખશ્ોસીનું 
કપૃ્શીર્પક “પહેલી હરળમાંથી -' બરાબર છપાયું 


નથી. આ મુદણલ્તિઓ માટે કમાયારના, 


પે 


ક. 


૯૪ું ક%% કૉ 9ેત છ; 
ઝે *2રતઇ જંગ છે 


શ ત્ઇ. ૧૩-૧૧.“૯૭ રોજ તેદિંત્રામમાં મસકરન્દબાઈના 


સન્પન અને જન્મદિવસ નિસિત્તે 
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રફુરેલું. 
ટ્ફુરેલું 


ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમી દ્વારા 
કવિ શ્રી મકરન્દ દવેનું સન્માન 





ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમીની વિવિધ 
યોજનાઓમાં પ્રતિવર્ષ એક મૂર્ધન્ય સાહિત્યકારનું રૂ. 
૨૫,૦૦૦ના પુરસ્કારથી સન્માન કરવાની યોજના છે. 
આ અન્વયે આ વર્ષે કવિ મકરન્દ દવેનું તેમના જન્મદિન 
૧૩ નવેમ્બરના રોજ નંદિગ્રામ ખાતે સન્માન થશે. 
સાંપ્રત અનેકરંગી ગુજરાતી, કવિતાના પ્રવાહમાં 
આધ્યાત્મિક કવિતાનો જે પ્રવાહ છે એ બાંધવામાં 
પૂજાલાલ, સુન્દરમ્‌, રાજેન્દ્ર શાહ વગેરે કવિઓની સાથે 
મકરન્દ દવેનો જ્નળો પણ્ય વિશિષ્ટ છે. અતીન્દ્રિય 
અનુભવોને ઇત્દ્રિયગ્રાહ્મ રૂપે રજૂ કરવામાં કવિની 
કસોટી હોય છે. મકરન્દ દવેની કાવ્યવાણીમાં એક જુદી 
જ રંગત જોવા મળૈ. છે. “સઘળું સોંપ્યું' કાવ્યમાં તે 
કહે છે ; 
હતન મોટા ડૂલ-કુવાર! હરખ એકઠી જાય રે, 
હૈયે રૂડું ૩% રકે ને હોઠે *ીંઠું નામ રે. 
આત્માની અનુભૂતિ પંખીના પ્રતીક દ્વારા 
કાવ્યમય અભિવ્યક્તિ પામે છે. 
પાંખ વિનાનું પંખી જૈઠું, તિમિર વતા મોઝાર, 
કૌલ કુહુક ક્યું કે એ તી, ટહુકે અપરંપાર ? 
એને ટૂટે સન પંખી રૈ ટહુકે નવછું જાણું 
કરે- 
“બંસીના બોલ સુણી' કવિ મકરન્દ દવે અનુભવે છે : 
હૂબ્ય-તય/નો થાશે ક્યાંય ન તોલ, 
મને જીવ્ય/-૪૩/ું નહી ભન, 
જંર#નદ બોલ મારે રોમ રેમ રેલે, 
ને અંખ્ેમાં એકક કહન; 
અ રે કંઠે હું માર કતમની પાસ, 
મને ઓ કાંઠે અજું'જું ઝોલું- 
મકરન્દની કવિતામાં અતીન્દ્રિય અનુભવને 
સરસ સૌરાષ્ટ્રીય વેધક બાનીમાં અભિવ્યક્તિ સાંપડી 
છે. તેમણે “તરણૉ', “ગોરજ', “સૂરજમુખી', “સંજ્ઞા, 
“સંગતિ' આદિ કાવ્યસંગ્રહો આપ્યા છે. એમની કવિતા 


બ્ટ્્શ્‌ 





રમણલાલ જોશી 


અગમના અણસાર લઈ આવતી ડવિતા છે. વિશ્વની 
કવિતામાં પણ 14ટ12[00)5્કા 0૦૯77 તો ઓછી 
જ છે. ગુજરાતીમાં મધ્યકાળમાં નશસૈહ, મીરાં, અખો 
કે દયારામમાં અનુભવનો રણકાર હૃદય સોંસરવો 
ઊતરી જાય છે. આધુનિક સમયમાં સુન્દરમ્‌ અને 
મકરન્દ દવેનાં કાવ્યો પણ એવા જ હૃદયસ્પર્શી નીવડે 
છે. સાચી અનુભૂતિજન્ય ડવિતા તેમણે આપી છે. 
મકરન્દભાઈએ સૌગષ્ટ્રની ધરતીના તળપદા સૌદર્યને 
એવી જ બળકટ વીર્યશાલી ઓજસ્વી ભાયામાં મૂર્ત 
ક્યું છે. તેમણે ભજનોનું એક સંપાદન, 'સત કેરી વાણી' 
નામે કર્યું છે. મને લાગે છે કે એમની કવિતા સત કેરી. 
વાણી જ છે. 'સત' એટલે આધ્યાત્મિક સત્ય અને. 
કાવ્યસત્ય બંને. આ વાણી સત્ત્વશીલ છે. મકરન્દ 
દવેની વાણીના પરિચયમાં મુકાવું એ એક લહાવો છે. 

તેમણે કાવ્ય ઉપશરંત ગીતનાટિકા, 
બાળનાટિકાઓ અને એક સરસ નવલકથા “માટીનો 
સાદ' પણ આયી છે. આ નવલકથા હલધર બલરામના 
ચરિતને રમણીય રીતે આલેખે છે. આ ઉપરાંત 
'ોગપથ', “અંતર્વેદી', “યોગી હરનાથના સાંનિધ્યમાં' 
વ. ઘણાં પુસ્તકો આપ્યાં છે. વાર્તાકાર હિમાંશી શેલતે 
સ્વામી આનંદ અને કવિ મકરન્દ દવેના પત્રોનુ' સંપાદન 
'સ્વામી અને સાંઈ' ત્રણેક વર્ષ પહેલાં પ્રગટ કરેલું, 
સંસ્કૃત, બંગાળી, પંજાબી અને અંગ્રેજી સ્તવનો અને 
કાવ્યોના મકરન્દ દવેએ કરેલા પલાનુવાદોનું ચયન 
'પ્રતિરૂપઃ ૧૯૯૫માં હિમાંશીબહેને સંપાદિત કર્યું છે. 
બંને મહાનુભાવોનાં ભિન્ન ભિન્ન વ્યક્તિત્વોનો સ્પન્દ 
સંગૃહીત પત્રોમાં અનુભવાય છે. તેમણે 'વિષ્ણુ- 
સહસનામ'નું ભાષ્ધ આપ્યું, અબોલા રાણીની કથાનો 
મર્મ દશવ્યો અને છેલ્લે “લલિતાસહસ્નામ' વિશે પણ 
સુંદર અર્થઘટન આપે છે. માસ તંત્રીપદે પ્રગટ થત્તા 
“ઉદ્દેશ' માસિકમાં તેમના માર્ષિક લેખો, પત્રો અને 
કાવ્યો છેલ્લાં સાત-આઠ વર્ષથી પ્રગટ કરતાં આનંદ 
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થાય છે. ક સાહિત્યમર્મક્ષ વાચકોના પ્રતિભાવો 
પણ મકરન્દભાઇનાં લખાણો માટે આનંદના ઓડકા 
સમા છે. સડરન્દલાઈ તો નિકટના સ્વજન - સુહ 
છે. વર્ષો પહેલાં ઉમાશંકરભાઈ ગોંડલમાં એમને 
મળીને આવેલા ત્યારે વાતવાતમાં લ 


4 


પ્રાય 


ને કહેલું કે “તટ 

119૯5 111 રલ્તા1છ””. તે પ્રભુમાં જીવે છે. 
મકરન્દ દવેસું સન્માન નંદિગ્રામ - જ્યાં એ 
થોડાં વ્પથી રહે છે - માં થવાનું છે. નંદિગ્રામ એ. 
ગોવર્ધનરમના “કલ્યાશત્રામ'નું આધુનિક સાકાર 


સ્વરૂપ છે. નંદિંગ્રાસ એ આ તમાન કુ છે. 


હ. 
ટકે 
દૂ? 
મણે 
દ 
ક 
ટડ 
હ 
નિ 
હે 
કઃ 
પ્રય 
હ દ્‌ 
છે 
શ 
ઝે 
સ્ત 
ક 
ક 
૬0) 
ડા 
દ" 
દ્પ્ઝેપે 
કા 
૮્બ્ન 
દ 
સી 


સંસ્થા એક દશકા પેલાં મ મકરન્દભા ઈએ. થો છે. 
આવી. એક વસાહત દ્વારા દેશના નવનિમણિમાં ફાળો 
આપવાની તેમની ભાવના ની મકરન્દભાઈ અતે 
કુન્દનિકાબહેન મુંબઈનો વસવાટ છોડી અહીં ધૂણી 
ધખાવીને બેઠાં છે. આ સંસ્થા પાછળ તેમની કેવી દષ્ટિ 
ગ્હેલી છે તે દર્શાવતાં, કહ્યું છે : ““અત્યારની નિષ્ઠુ 
યંત્ર - સંસ્કૃતિથી ગ્લાનિ અનુભવતા દરેક વિચાર્વાન 
[વેદ ઠનશીલ મનુપ્યને આજે બે ઇચ્છા તીવ્રપણે ગહ્યા 

છે- પ્રલિનો આંતરિક વિકાસ સાધવાની અને 
સમાજને કંઈક ઉપયોગી પ્રદાન કરી, સમાજ પ્રત્યેનું 
ત્રકણ, ચૂકવવાની. નંદિગ્રામ એવું સ્થળ છે, જ્યાં આ 
બંને ઇચ્છાઓ પૂરી થઈ શકે એવું વાતાવરણ સર્જવાનો 
પ્રયાસ થઈ ગહ્યો છે. મૈેસા યાછળની આંધળી દોટ અને 
દંભ, બ્રષ્ટાચાડ તથા અમાનવીયતનાં પ્રધાન 
લક્ષણોવાળી વર્તમાન જીવનરીતિથી ભિન્ન એવી 
થારીરિક, માનસિક, આધિક, સામાજિક, આધ્યાત્મિક 
દરેક સ્તરે નગવી સાત્તિક જીવનશૈલી શોધવી, એ રીતે 
વવા ઇચ્છતા સચેતન મનુપ્યો સાથે રહે અને સાથે 


ડન, 


કે 
કક 


હ 


ી. 1 અને એ ઠ્ઠાચ 
નવીન સમાજરયના માટે એક નમૂનારૂપ એકમ રચવા 
પરયત્ન કરવો એ નંદિત્રામના સર્જન પાછળનો હેતુ 
છે.”' મનૃષ્યસમાજનો સવાંગી વિકાસ સાઘવા ત્રીસ 
એકર જેટલી જમીનમાં આ વસાહત 
આવી. છે. તેમે સ્મપ્ટ ક્યું છે તેમ 
રૂક્િંગત ચોકઠામાં બંધાયા 
ભાંડુઓ માટ, તેમજ કોઈ ચોક્ક 
ગુગુપ્કપરાની. કી. બાંધ્યા વગર 


કામ કરે એવી બ વસ્થા ઊભી કરવી 


ઊભી કરવામાં 
“કોઇ વાદ કે 
આપણાં 


વગર પછાત 


ન 


. ધર્મ, સંપ્રદાય કે 
પ મર્ગ 


આગળ વધવાની ઇચ્છા ધરવતા સાધકો માટે અહીં 
વ્યવસ્થા ઈ. જનસમાજમાં ગાપક સદ્ભાવના અને 


સતપ્રવૃત્તિ માટેની ઇચ્છાને અહીં વ્યવસ્થિત કાર્યમાં 
નિયોજી શકાય એવી નંદિંગ્રામની આ યોજના છે. 
નંદિત્રામનો પાયો આધ્યાત્મિક છે. એ માટે અહીં 


ભજન, ધ્યાન, પ્રાર્થના, સ્વાધ્યાય, સત્સંગ થાય છે. 
આધ્યાત્મિક વિષયો મર શિબિર યોજાય છે.'' 
આવા મકરન્દ દવે જેવા કવિ અને યોગમાર્ગના 
પ્રવાસીનું જીવન અને કવન ગુજરાતી સાહિત્ય ઝન એક 
અનેરું આભગણ. તેમના જેવા સારસ્વતતતું સન્માન કરી 
અકાદમી પણ ધન્ય બનશો. ૧૯૨૨માં જન્મેલા 
મક કરન્દભાઈનું આ અમૃત મહોત્સવનું વર્ષ છે. તેમના 


જેવા વિગ્લ સાધક - કવિનું હોવું એ ગુજગત અને 
સમગ્ર ભારતને માટે મોટો સધિયારો છે. પ્રભ્‌ 


તેમને સ્વાસ્થ્યયુક્ત દીઘ્યયુ અર્ષે એ મંગલ કામના સહ 
અ પ્રસંગે તેમને અપણા સૌનાં હદયપૃર્વક અભિનંદન 
- અભિવંદન 
[લોક્સત્તા- જનસત્તાની મારરી કૉલમ “અક્ષગ્ની આબાહવામાં', 
તા. ૭-૧૧-૯૭ના ચેજ પ્રગટ થયેલ લેખ. *લોકસત્તા- 
જ્નસત્તા'ના સૌજન્યથી] 

કિ. 


સાભાર સ્વીકાર 


ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમી. (જૂનું વિધાનસભા ભવન, ટાઉનહોલ પાસે, સેક્ટર 


-૧૭, ગાંધીનગર-૩૮૨૦૧૭) : 


રેષાએ. રેષાએ. ભરી જ્ઞાનઝંખા (ભૃગુરાય અંજાઝ્યાનો. પત્રવ્યવહાર તથા એમનું વ્યક્તિત્વ અને સર્જન : સંપા. 


જયંત કોઠારી, સુધા અંજાઝ્યા, કિં. ર 
પટેલ, કિં. રૂ. ૧૨૫. સ્મરણરેખ ; ગંપા. 


ડિસેમ્લર ૧૯૯૭: ૧૬૬૫ 





. ૧૫૦. રવીન્દ્ર પૂર્વચરિત : લે. નગીનદાસ પારેખ, સંપા. ભોળાભાઇ 
હર્ષદ ત્રિવેદી, કિં. 2. ૧૨૦. 


લ્ટ્શ 


સિદ્ધ સારસ્વતોને પગલે 





શબૃદમેં જિનકું ખબરાં પડી. 
અર્જુન ભગત. 
એક શબ્દે માર મનનો કબજો લઈ લીધો છે. એ. 
શબ્દ છે “મૂધન્ય'. ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમી તરફથી. 
પત્ર આવ્યો કે “આ વર્ષે મૂર્ધન્ય સાહિત્યકાર તરીકે 
તમારું સન્માન કરવાનું નક્કી થયું છે' ત્યારથી આ 
'મૂધન્ય' વિપે મનન ચાલે છે. સામાન્ય રીતે મૂર્ધન્ય 
એટલે અગ્રગણ્ય, શિરોમાન્ય. મૂર્ધન્યને આટલી ઊંચી 
પદવી આપતાં, કક્કાનો ચૌદમો અક્ષર પણ મૂર્ધન્ય છે 
તે યાદ આવી જાય છે. મૂર્ધન્ય ગણાતા જીવને જાગ્રત 
કરવા માટે જ અ કક્કો ઘૂંટવામાં આવ્યો હશે. આજે તો 
વેદ, ઉપનિષદ, ગીતા અને યોગશાસ્ત્રોમાં મૂર્ધન્યનો 
વિશેષ અર્થ થાય છે એ તરફ ધ્યાન દોરવા માંગું છું. 
ત્છગ્વેદના બે જ મંત્રો લઈએ. પહેલા મંડલનો 
યૂજદ દિશ ન િર/ગ્ન: જૃટથેવ્વ/ 
અથટભવદરતી ચેઠસ્વે. 
તં તવ દેવ! સેડજનૃયન્ત ઠેવં 
વૈશ્વાનર જ્યોતિરિદાય ય. 
[ત્છગ્વેદ, ૧-૫૯-૨] 
વૈશ્વાનર અગ્નિની સ્તુતિ કરતાં ત્રકપિ. કહે છે 
કે આ અગ્નિ દુલોકનું મસ્તક છે અને. પૃથ્વીની નાભિ. 
છે. એ છે ઘુલોક અને. પૃથ્વીનો સ્વામી. સર્વ દેવો. તારા 
દૈવસ્વરૂપને પ્રગટ કરે છે. હે વેશ્વાનર, તેં આર્યોને માટે 
જ્યોતિનો. માર્ગ પ્રગટ કર્યો છે. 
ત્છગ્વેદના છફ્ઠા મંડલનો એક મંત્ર આ જ 
વસ્તુને વધુ સ્પષ્ટ રીતે. વ્યક્ત કરે છે. 
મૂધનિં હિવો અરતિ પૃથિવ્યા 
જૈથ!નર મૃત અ જતમગ્નિમ્‌ 
કવિ ર%/9મતિેં શાન્‍ટજ્‌ 
અ(સન્ન પાત્ર જનયન્ત હેવ. 
ક્છિગ્વેદ ૬-૭-૧] 


* તા. ૧૩ નવે '૯૭ના રોજ નંદિગ્રામ ખાતે ગુજરાત. 
સાહિત્ય અકાદમી તરફથી મૂર્ધન્ય સાહિત્યકાર તરીકેના સન્માન 
પ્રસંગે આવેલું વક્તવ્ય. 
બ્ટ્શ 


ક્ર 





મકરન્દ દવે 
(ધુલોકના શિર્સ્થાને રહેવાવાળા અને પૃથ્વી પર 
વિચગ્નાગ વૈશ્વાનગ અગ્નિ ત્્કતના. પ્રચાગ માટે જ ઉત્પન્ન થયા 
છે. કવિ, સમ્રાટ, મનુષ્યોના અતિથિ અને. મુખ્ય ગ્ક્ષક તરીકે 
અગ્નિને દેવોએ ઉત્પન્ન ક્યા છે.) 
વૈદિક પરિભાપાને જાણનાર તરત જ સમજી 
જશે કે આ વૈશ્વાનર અગ્તિ નાભિમાં પ્રગટ થતો 
પ્રાણાગ્નિ અને મસ્તકમાં પ્રકાશતો. મૂર્ધન્ય જ્ઞાનાગ્નિ 
છે. તેને કવિ, સમ્રાટ અને અતિથિ કહ્યો છે કારણ કે 
તે વાણીનો ઉદ્દગાતા છે. સુપ્રકાશિત રાજેશ્વર સમો છે 
અને અત્તિથિ. છે. ક્યારે અંતરને આંગણે. ઝળહળી 
ઊઠશે, પ્રેરણાના, અગ્નિગ્થમાં આવી ચડશે એ. કહેવાય 
નહીં. વફ્ઝવર્થના શબ્દોમાં કહીએ તો. 1110010105 
44 1001001૫117 - અમરત્વની અતરંગ ગોષ્ઠિ. 
વળી અગ્નિને “પાત્ર' કહ્યો છે. “પાતિ રક્ષિત આધેયં', 
જે એને ધારણ કરે છે એની. એ. રક્ષા કરે છે. આ અગ્નિ 
પ્રજાળતો. નથી, રક્ષે છે, પોપે છે. 
મસ્તકમાં આવેલા બ્રહ્મરન્ધ્રને “મૂર્ધજ્યોતિસ્‌' 
કહેવામાં આવે છે. આ ઊર્ધ્વદ્રાડે પરમ વ્યોમમાં જે 
જ્યોતિમયી વાક્‌ પ્રગટ થાય છે તેને જ મૂધન્ય 
સારસ્વતોએ ઉપાસી છે. આવા મૂર્ધન્યના ચરણે 
બેસવાનું આવે તોયે આપણા જેવાનાં મહા સદ્ભાગ્ય. 
વેદમાં જેનો મહિમા મુક્ત કંઠે ગાવામાં આવ્યો. 
છે તેને પ્રાપ્ત કરવાની. તેજ-રેખા ઉપનિષદે દોરી આપી. 
છે. “છાંદોગ્ય' (૮-૬-૬), “કઠોપનિષદ' (ર-દ-૧૬) 
અતે પ્રશ્ચોપનિષદ' (૩-૬)માં તેનો ઉલ્લેખ છે. 
શતગ્વૈકા ચ હૃદયસ્ય નડ: 
તસ મૂધ/નમ્‌ અભિનિ-ટૃત# 
એક તયા ઉઊંધ્ઈ અદવન્‌ 
અમૃત્વં એતિ જેશ્વક અન્ય: 
ઉત્કમણે ભવ”, ઉત્ક મણે ભવન્તિ. 
[છાંદોગ્ય, ૮-૬-૬૫] 
(અંત:કરણમાંથી નીકળતી એક સો ને એક નાડીઓ 
છે. એમાંથી એક મસ્તકમાં પ્રવેશ કરે છે. આ એક નાડી, જે 


ઊધધ્વગમન. કરે છે તે, અમૃતતતત્ત્વને મેળવે છે; અન્ય નાડીઓ 
વિશ્વસંસાર પ્રતિ જાય. છે.) 
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મધમાં સ્થાન પાતત્પ અ નાન વિગ્જા 
કહવામાં આવે છે. રજોગળણના રગ અને કેમમાંથી 
મનૃપ્યત્ત મુક્ત કરી તે સત્યન નિર્બળ દરન કરાલ 








સાગસ્વતોની રસાળ વર્સીસ કહીએ તો કાલિદાસ તત્ડનો ઝંકાર સભળાય ઈ. એ છે સોદયગમી. 

“રકુતલ' (અંક 9 શ્લોક ૬/ દિવ્ય કિમાની માતલલિ કાલજથી, નઇડકયીં. કરકર આ ધ્ડળેને અગન્‍ગઝકાર 

ઠાગ કિરજા-નાડીને -ચમેત રજસ: - ૨૪ બ્રહાદડસાંડી" કડી એની અતંતતા ૬શરી છે. તે 

મૃકત ઝલહ નામના ન તરીકે નિડ્ષી છે. ચ “ચીંછી કે પંડ કેં નેવર બાજે કહી એની અત્યંત 
વાય યુગાર્ગ ન. ળા ત્રિસન મી ગંગણ અન ગગતપ્રતિષ્ઠ સક્મતઇ ને ઝંદરતાનોએે “રિચ: કેસલ છે. 

સપમ્ઝપ્યાં મગા અત્યંત ઝૂક્સ ઝરા નાડીઓ છ 

વજા, ચિત્રા અતે ડિરજા. રજા અને ચિત્રા બ્રમધ્છ 





કાળના મયાદિત 4શમાં જીવતે જીવ ઘૃત્ટ યમવા જેવું ફૂટે છે તે સિક્રિ ઓ અને અથાબાસના ચક્કરમાં ઘકે 


ક ક ક ન કેન નક ક્ય બર જ વ 
છે. સંન્યાસ સંન્યાસ ત્રહ કગત રખત હિરજા હોમ છે. વજાગકં અચલ'નં નિર અઝન છે. ચિત્રમાં 
કરે છે. પોતાના જૂના નઇમનો ત્યાગ કરે છે. એવું કાંઈક ચંચલાની અહદિરત ગતિ. છે, હક %મધ્યને ભેટી સધા 
સા ન બાબત માં ક પ દૂળમાં બઝી લર્દ જતી ડિરજાને વરે છે. તને “વિગ નિશ્ચલ 


દળ - ક જાટ 
મામ છે. એટલે તો આવા ક ઝી કૃતિસ્થળ- 'જિસતન્મૃતનીગઝી' કહી છ. તે કમળમાં રહેતઇ અતિ 
કાળના કા તેદી સવંત્ર ડિહરે છે. કહિ કીર્સત્દ ઝૃક્સ તંતુ સમી છે અન છેક કમળની રક્રિકા સઈી 
“૦ર્તટ બા 2 ઉત્લ્લદ્રતા ઈતત'માં આડું મૃત્યુંજજ જાય છે. કાલિદાસે “સેદ્યદૂત'માં તન સંદર ચાન કર્ક 


મંત્રગાન સંબળાય ઈ છે. મનૃષ્યન્ઠ અંતરાકારામાં પરસ આનંદ બસી - 


2૯4" હ ની £ઇ£# 5૯4૮ કલાસ બણી ઊડતા ધલહસનું એમાં સિ્પ્સ છે 
£#4૮ & 2/7 અ/કેક/૪/દ તેસટટેસકવચકેદઇ/ક 


7" £00%* ૦7 ૯૨/£7, 476 4/7 ટ ઝંમત્સ્કન્તે નભશિ ૪ જજ૪ંઝ#/ 


40૮4 £૦ #&4૦૪ [“૬૬ત. ઘર્ડિઇ, ૧૧] 
“સુન્દરમ્‌ સત્યમ્‌. સત્યમ અ % ચુન્દગ્ય્‌ઃ અ ત્રિબવન વ્યાસે અન ઝૃલઝા ઈદમાં અનવાદ 


શ્ડ 


મંત્ર જગતન મહાન સારસ્વતો યુગ સુર !વનઇ કર્યા છે : 
જ આવા છં. માનવશરીરસ આ મંત્રના 
રીતે થાય છે ? યોગીજનો પાસેથી એની પ 
ર મળે છે. આપણી મુખ્ય નઇ ત્ર : ઈગ. પિંગળા, જર 


સૃયુમ્ણા. તેમાં મધ્ય નાડી સુધુસ્ટઇ. તેને સરસ્વતી પણ 


જ હે," ડે 
'૧*. 

ને 

જ 

તે ટ 
ર્ન 

પાકે 


ક મહાકવિના સૃગ્માં સૂરે છુસાવતો હોય એમ એક 
જે છે. એ સ્વયંસ્કૂત જ્ઞાનની જનની. છે. દ 


ગૌગ્ખવાણી છે : 
છુસ્તક બઈચેજ/ જુર/, 
સરત ઉચરર ભલાઝિયાન 


અ૪/%૨# જ શ્ર 
અમર :%ઈટ્ક# ચ૦૬#ર ઇએ ર0/ને ન 
અ/*%ટેર જડ્#/ ૨૧૮2 ક#-. 





બટર 
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(અ તો પળની જીત" રહ. 
અમે પગ ૧સડીીને ૨૦૨ું -! જએ. 
અમરે તો 67 -ીડળવરાનો સ્વભ#ર.? 
રિલ્કે યાદ આવી જાય છે : 
3/66 190૮7૯0 00 22£7 1045 ૮૫૯” 4046૯, 
[ઇહ 721. 
અને આપણો અર્જુન ભગત : 
અ નટીય નર જર ૨૯૮ 
પંખીને કયાં ૫૭ ? 
એક પવકયેં પર પહીંચે 
નહીં જેસે ન#૬ઝી, 
શબદમેં જિનકું ખબર પડી... 
કૈલાસ શિખરે તો કોઈક જ કમલહંસ પહોંચી 
શકે. આવી પાંખો વીંઝતી. પંક્તિઓ થોડી વાર માટે 
તો આપણા પ્રાણને અધ્ધર ઊંચકી લે છે. બંધનમુક્ત 
પથે વિહરવા માગતા આપણા મૂળ સ્વભાવને તે ઝાપટ 
મારી. જાય. છે. કોઈ અજાણ્યે ખૂણેથી પુકારી. ઊઠતા 
બાઉલ સાથે વૈદિક ત્ર્છપિનું સુપર્ણ આખ્યાન, 
મહાભારતની ગરુડકથા, વૈપ્ણવોનો લીલાશુક 
આપણને પાંખો. ફફડાવવાનું નોતરું આપી જાય છે. 
આજની. વાત કરીએ તો રવીન્દ્રનાથની “બલાકા' કૈ 
રિચાર્ડ બાકનો 'જૉનાથન લિવિંગ્સ્ટન સીગલ' 
ઉડ્યનની. નિરનિરાળી રીતિ બતાવી જાય છે. 
આપણે. રોજ સૂર્યોદ. જોઈએ છીએ. પણ આ 
સૂર્ય અમૃતમધુ ઝગ્તો મધપૂડો બની જાય છે ખરો ? 
કોઈ ચિર-આનંદનું મધ આપણને. ચખાડી. જાય છે ? 
કદાચ કોઈ સિદ્ધ સારસ્વત-ની "દષ્ટિ સાંપડે તો આ 
ચમત્કાર સર્જાય ખરો. વિશ્વના છંદ સાથે. જેણે છંદ 
મેળવ્યો છે, એવો છાંદોગ્યનો કવિ-ત્રકષિ પ્રભાતિયું 
સંભળાવે. છે : 
કચ એવ "ઇકૃત્‌ 
ત! અમૃતા આપ: 
(છાંદોગ્ય, ૩-૧-૧] 
(અ સૂર્ય &ેવ્ય મધયૂડો છે, 
કચઅદ છે મઇ-સર્જરીી મધમદખટિઓ. 
તેને રસ છે અમૃત.» 
રોજ આપણી સામે આમ તો લોહી-નીતરતો સૂર્ય 
ઊગે છે અને લોહીમાં લથબથ થતો. ડૂબી જાય છે. માથે 


હ્ટ્શ 





રહે છે કાળી ઝેબાન કાળસાત્રી. એક પ્રશ્ર થાય : આ ઘોર 
તિમિગ્ઘન મધગતનાં ઊંડાં જળમાં આપણે ડૂબકી મારી 
છે ખરી ? આપણાં આ મન, બુદ્ધે, સંસ્કાર, અહંકારના 
કાળાપાણીને ભેદવા અને પારે કરવા આપણે કેટલો 
પ્રયત્ન કર્યો? માનવ-સર્જક પેલા વિશ્ચસર્જકના 
અંત:પુરમાં પ્રવેશ કરે તો કોઈ નવી. દૃષ્ટિની તેને દીક્ષા 
મળે. વિશ્વની સર્જન-પ્રકરિયાનું લઘુ સ્વરૂપ એક વૈદિક 
સૂક્તમાં જોવા મળે છે. એ છે “નાસદીય સૂક્ત”. 
મેટરલિંકથી માંડી ઓક્ટેવિયો પાઝ સુધીના 
સાહિત્યકાગોને આ સૂક્ત હલાવી ગયું છે. અહીં તમામ 
અસ્તિત્વનો છેદ ઉડાડી મૂકતું રહસ્યઘન તિમિર છે અને 
તેના પર વધુ તિમિરઘેરું કાંઈક તોળાઈ રહ્યું છે. એ 
સ્વયમેવ ઉચ્છ્વસે. છે. એને કોણ કળી શકે ? ત્છષિના 
અંતરમાંથી. હિંમતભર્યા સવાલો ઊઠે છે, જેનો. જવાબ 
દેવા કોઈ વિશ્વસર્જક હોય. તો એ. સમર્થ લાગતો નથી. 
“તાસદીય'માં અજ્ઞેયવાદની છાંટ જોઈ આજના ચિંતકો 
એના પર વારી ગયા છે, પણ “નાસદીય સૂક્ત'માં 
અશેયવાદને સ્થાને મહાઅજ્ઞાતને પામવાની ગુરુચાવી 
દર્શાવવામાં આવી છે. “નાસદીય' તો પ્રગાઢ અંધકારને 
ભેદી ગૂઢનિગૂઢ રહસ્યને પોતાના હૃદયમાં જ પામવાની 
ચાવી આપે છે. એ તો કવિ-મનીપીઓને સાદ પાડી કહે 
છે કે તમે જ સેતુ બાંધી શકો છો આ 4તેમિરધામના 
મહાસમુદ્ર ૫૨. ત્કપિદ્રષ્ટા આ સૂડ્તના ચોથા મંત્રમાં કહે 
છે: 
સત્ઘે બન્ધુમસતિં 'ેરવિન્દન્‌ 
હદે ષ્ય કવય ૫” ૫/. 

(અસતૂમાં સતનો સંબંધ કવિઓએ હદયમાં ધ્યાન 
ધરીને મનનશીલત્તા વડે શોધી કાઢ્યો છે.) 

“હિરણ્યગર્ભ સૂક્ત'માં પૃથ્વ, અને આકાશ ભરી 
દેતો સુવર્ણ-પ્રકાશ સર્વત્ર પથરાય છે ત્યાઝે પેલો કઃ, 
ક:, કઃ પુકારતો. પ્રશ્ન તો. ઊભો. જ રહે છે. પણ હવે 
કવિના હૃદયમાં કશી પૃચ્છા નથી. એ મહામહિમાવાન 
શિરવિસ્મયને ચરણે. ભક્તિનમ્ર વંદન કરે છે. “કસ્મૈ 
દેવાય હવિપા વિધેમ' એ અતડકર્ય, અવ્યાખ્યેય, 
સુવર્ણકાંતિયાન પ્રજાપત્તિનું અમે હવિથી પૂજન કરીએ. 
છીએ. કઃ પ્રજાપતિ સમક્ષ કેવા ભાવથી ઉપસ્થિત થવું 
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જોઈએ તેનું ચિત્ર. ટી.એસ. એલિયટે દોરી બતાવ્યું છે : 
7 7૦0૪ ૮૦/02 055 ૫4477 
74/68 441% /૦૫૮#૦ ૭464/4/08% /070 4/#0/1૯7૯. 
4/૮ 477 //7€ ૦7 4 4/0 5૯45૦7, 
7 070ઘ/6 [0/06 ૯0 //€ ડ4 1૪, 705 ૫701//4 /40૯ 
£૦ 5 ૦# 
5૯/05# 76 06/7/07. 7૦૪ 4/* 00£ #૦/€ /૦ ૫/7 
70510૮ ૪૦0૫૭ ૯%/ ૦/ 40/0/71 ૮૪170577 
€)/ ૮17% /૯0૦&£ 7૦ઘ 4/€ 7૯/૯0 £૦ /0૯/ 
19/૮૯ /0/0370/” /415 7૮૮77 070716. 
[2૦૫1 ઉપતા1ટાડ, 11112 ઉંવવા॥ટ્ટુ 1] 
(તમે અ/ બાજું અવય ત, 
ગમે તે ૪/૨" પક. ગમે ત્યાથી અરજ કરી, 
ગમે તે સમયે ડે ગમે તે શોમ 
હંમેશ તે એકચ્રખું જ હશે, 
તરે છો:૧ ૪ છે 
રામજણ અને ખ્યાલો, તમ/રે અહીં નથી 
ચકયવનું, 
નથી જાતને જોઇ અ/૫૧/ન, નથ કુતૂહલ 
'પવઇનું 
ડે અહે«/૧ પ૪હોચ2૨/૮, તરે ફૂટ ણેને 
૫૭5૧નું છે 
જયા કથન રા રહી છે કમ ભૂત? 

આ કાવ્માં બુદ્ધિને તાળું મારવાની, તકને 
તિલાંજલિ આપવાની. કે જિજ્ઞાસાનું ગળું ઘોટવાની, 
તગ્ફેણ કરી હોય એમ લાગશે, પણ જીવન અને 
જગતને સમજવા માગતા મનુખ્યે અંતે ગમે તે મારગે 
ગમે તે સમયે, એક અર્ચિત્ય ગહન તત્ત્વ સમક્ષ 
આવીને. ઊભા ચ્હેવું પડશે. તેની અનુભૂતિ આગળ 
અભિવ્યક્તિનાં સાધનો. ખરી પડશે અને મીટ માંડનારો 
મનુપ્ય જ આ મહામહિમાવાનમાં લયલીન બની. જશે. 
ત્યારે આ અનુભૂતિનું સાક્ષી કોણ ? અને અનુભૂતે 
સાચી. છે એનું પ્રમાણ શું ? માણસને છાતી પ૨ હાથ 
મૂક્યા વિના છૂટકો નથી, અને પછી જે શબ્દો સ્ફુરે 
છે એ તો હૃદયગુહામાંથી ઊઠતા પડઘા જ હોય છે, 
પછી એ. ત્છપિની મંત્રવાણી હોય કે મહાકવિનાં 
માનસસંતાનો હોય. 

જ્યાં પ્રાથના સદાય પ્રમાણ ડોય છે એવા 

જ્યાં પ્રાર્થના સદાય પ્રમાણભૂત હં 1. 
એલ્િયટના શ્રદ્ધાન્વિત ઉદ્દગારમાં સંત જોન ઓફ ધ 
કૉસની સરવાણી વહી આવી છે. સંત જૉનનું કાવ્ય છે : 
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77037 ૪ / 40037 //0./ 7017706470 '5 
૨5/4૪ 700૪ 47/7/0૫87 0) 0/87. 
6૫5” રત ૮૦ તોય 
ઝ2છું કથ ૧ જય 
જાજું રે શ%ાછું 0 
આનું નામ અજ્ઞાતના સામ્રાજ્યમાં ગુંજી ઊઠતી 
આતમસૂઝની શ્રદ્ધાપૂત વાણી. 
એલિયટ પર સંત જૉન ઓફ ધ ક્રૉંસની કેટલી 
ઘેરી અસર છે તે સાધ્વી સિસ્ટર કોરોનાએ *21101'ડ 
£૦૫# ભઉપદ્ાપલડ' (પા. ર૬૪-૨૭૭)માં દશાવી 
આપ્યું છે, અને સંત જોન ઓંફ ધ ક્રૉસ તો માઉન્ટ 
કારમેલ કે કૈલાસ પર આરોહણ કચ્તો “મિડલ વે' કે 
મધ્યમા સુપુમ્ણા પથનો યાત્રી છે. એને પગલે 
એલિયટની વાણીમાં પણ શાશ્વત શિખરોની પહાડી 
હવા વહી આવે છે. 
સત્‌-અસત્‌ની જુગલબંદીનું બંધુત્વ શોધી 
કાઢવાનું ભગીગ્થ કાર્ય વિશ્વસર્જકે માનવપ્રતિભાને 
આપ્યું છે. વિશ્વભરના મહાકવિઓમાં અ જોડિયાંની 
ઝલક જોવા મળે છે. ગમાયણ અને મહાભારત એના 
સુવિશાળ અને સમૃદ્ધ દાખલા છે. “સત્યં ઉગ્ર, ત્છતં 
બૃહત્‌' એ વૈદિક મંત્રને અહીં જીવતો. જાગતો 
બતાવવામાં આવ્યો છે. વાલ્મીકિ ગમાયણ અને 
મહાભારતના પ્રાડંભે બંને મહાકવિઓએ ધ્યાન ધરી 
“ધર્મવીર્ય”થી કથાનાં પાત્રો, તેમના અંતરંગ મનોભાવો. 
અને પ્રસંગોને પારખી રચના કરી છે. જે વિશ્વ-બ્રવ્માંડનું 
સત્ય છે તે માનવવાણીનું સત્ય બની ગયું છે. આદિ 
કવિને તો સૃષ્ટિકતા બ્રહ્માનું વચન મળ્યું છે ને ફળ્યું છે કે : 
“ર તે ૧ગરૃ« કાવ્ય, કયિઠત્ર ભવિષ્યતિ.' 
(તારી વાણી કદી મિથ્યા નહીં થાય.) 
રમાયણ અને મહાભારતના સર્જકોએ એ.ક 
શબ્દ વાપર્યો છે તે આકસ્મિક હોય કે સુયોજ્તિ હોય 
પણ બંને કથાનું મૂળ એ દશવિ છે. ચિત્રા નાડી દ્વારા 
ચાલતી સંસારલીલાનું એ ચિત્રણ છે, માયા- મનુષ્ય 
ગમની દક્ષિણયાત્રા ચિત્રકૂટથી શરૂ થાય છે અને પંચ 
ઇન્દ્રિયોની કુટીર પંચવટીમાં આવતાં જ તેમનાં અપાર 
કપ્ટો અને અતુલ પરાક્રમોની ગાથા સર્જાય છે. 
મહાભારતના ચિત્ર-વિચિત્ર નિ:સંતાત મરી. જાય છે, 


બ્ટ્ટ્શ 


પણ એમનાં નામ નીચે જ મહાભારતના શાબ્દિક અને 
સાંસારિક જનક વ્યાસ આખો ઘટાટોય રચે છે એમાંયે 
માનુષી તનુધારી પુરુષોત્તમનો પ્રવેશ ન થયો હોત તો 
કથા નિ.સત્તત જ ર્છી જાત. શકરાચાર્યે 
દક્ષિણામૂર્તિસ્તોત્રમા કહ્યું છે તે વડના બીજમાંથી જ 
આ ચિત્ર-વિચિત્રનો વિશાળ વડલો પાંગર્યો છે. 
મયાવાકલ્મિતદેશકાલકડકન વૈચિત્રચિકીકૃતશ્‌ 
સ્થળ અને કાળના સ્રીમિત ક્ષેત્રમાં માયાની 
સંક્લના અને સંકલ્પનાથી આ બહુરૂપી વાદળો. ઊમટે 
છે અને અનંત આકાશમાં સમાઈ જાય છે આ બધી 
એન્દ્રી - ઈન્દ્રની માયાજાળ - નો વદ્ધાટ વૈદિક સૂક્તો 
અને યૌગિક કયાઓમા પડ્યો છે. ગંગાને કિનારે વસેલું 
ઇન્દ્રપ્રસ્થ અને જમુનાને કિનારે આવેલું હસ્તિનાપુર 
એન્દ્રિય અને યમપુરી વચ્ચેનો વૈશ્વિક સંગ્રામ દશવિ છે 
એ. જ રીતે માનવપિંડમાં ઇંડા-પિંગળા વચ્ચે ચાલતી 
ચડસાચડસી દશાવે છે એની સાથે પાંચ ઇન્દ્રિયો અને 
ચતુર્વિધ અંત કરણનું યુદ્ધ પણ સંકળાયેલું છે જ્યાં 
અંત કરણમાં ચાંડાલ ચોકડી પડી હોય ત્યા ગમે તેવી 
બલવાન પાંચ ઇંદ્રિયો હારી જાય એમાં નવાઈ નવી 
પાંડવો અને. કૌરવો વચ્ચે જ્યાં દયત ગ્માય છે 
તે દુ શાસનનો મહેલ, વગુણાના મહેલની પ્રતિકૃતિ છે 
એફબીજે કુઈપગે '“એન્શિયન્ટ ઇન્ડિયન 
કૉસ્મોગોની'મા વૈદિક મંત્રો અને સહાભારતના શ્લોકો 
વચ્ચે રહેલું, ક્યાંક તો શબ્દેશબ્દ, સામ્ય સુપેરે દશવ્યું 
છે. એ વિષે લંબાણ કરવાની જરૂર નથી એટલું જ 
કહેવાનું કે આ મંત્રો અને કથાઓને ભૂતકાળના 
અવશેષો તરીકે નહીં, પણ આપણાં વર્તમાન અને 
ભાવિને ઉજાળતા પથદર્શકો તરીકે જોવાં જોઈએ 
રામાયણ અને મહાભારતમાં અત્યંત વિશાળ 
ફલક પર બંધુત્વના મિલનનો આનંદ, વિયોગની પીડા 
અને વિચ્છેદથી થતા વિનાશનું ચિત્રણ છે. બંધુત્વની 
પિછાણ નથી એટલે જ ભાઈઓ-ભાઈઓ વચ્ચે ઘોર 
ઘમસાણા મચે છે. મહાભારતકારે આ વસ્તુ પાંડવો 
અને કણના પાત્રો દ્વાર. બતાવી આપી છે. કુંતીનું એક 
નામ પૃથા છે. પૃથા. સમી, આ પૃથ્વી કુંતીની જેમ મૂંગી 
મૂંગી રડી રહી છે. આજે તો જ્યાં જુઓ ત્યાં સોરાબ- 


બટ્રશ્‌ 





રુસ્તમી જામી પડી છે. વ્યક્તિઓ વચ્ચે જ નહી, 
વિશાળ વર્ગો વચ્ચે ત્યારે સારસ્વત વિના કોણ ઊંચા 
હાથ કરીને અવાજ ઉઠાવશે ? લોહીના સંબંધોની 
સચ્ચાઈ અને સ્વાથાધતા તથા આત્માના સબંધોની 
અભિન્ન સુહદતા મહ।કવિઓએ ઝીણી સૂઝથી નિરૂપી 
છે અમૃતનો આનંદ અને હલાહલની વિપજવાલા 
દર્માવતા આ સમુદ્રમંથનમાંથી આપણા અન્ય 
મહાકવિઓએ . પોતાનાં પાત્રો ભર્યા છે. 

વૈદિક અને પૌરાણિક કથાઓનાં પાત્રો પ્રાગ્‌- 
ઝૈતિહાસિક ભલે રહ્યાં, પણ તેનું નિરૂપણ તો પગ- 
ઔતિહાસિક ગીતે કરવામાં આવ્યું છે. ભાપાનુ ૫5 ભેદી 
જોઈએ તો આ પાત્રો આપણાં જ અંતર-મનમાં આજે 
રમતાં દેખાશે પોરાણિક કથાઓ દ્વાર જે સત્ય વાઘા 
પહેરાવીને કહેવામાં આવ્યું છે, તે વૈદિક મંત્રોમાં શુદ્ 
કવિતારૂપે વ્યક્ત થયું છે એટલા માટે વેદને અપૌટુપેય 
અને ત્રિકાલાબાધિત ગણવામાં આવે છે. એ મંત્રોનો 
વ્યક્તિગત કર્તા વિશ્વચેતનાનો દ્રપ્ટા બની રહ્યો છે. આ 
દર્શન અમુક કાળે માનવની વાણીમાં ઊતરી આવ્યું 
છે, પણ એના પર કાલાતીત મુદ્રા અંક્તિ થઈ ગઇ 
છે આજે પણા આપણા અંતરતમ ઊંડાણમાં 
“નાસદીય'નું “ગહતત તિમિરજળ' છે સાથે સાથે 
'રવિકિરાણ સમુજ્જ્વળ' પ્રભાત છે એ આપણને 
“હેરણ્યગર્ભ સૂક્ત'માં ઊગતું દેખાય છે “નાસદીય' 
પૂર્વાલાપ છે તો 'હેરણ્યગર્ભ' ઉત્તરાલાપ છે રમાયણે 
તથા મહાભારતે કાજળના પહાડ સમાં ચવણ અને 
ધૃતરાષ્ટ્ર વચ્ચે હિગ્ણ્યમય પુરૃષોત્તમતાં દક[ન કશવ્યાં 
છે. મહાભારતે અર્જુનને અને કૃપ્ણાને, નરને અને 
નારાયણને, મર્ત્યને અને અમર્ત્યને એક જ રથમાં 
બેસાડી બંનેનું સનાતન સાયુજ્ય દશ વી આપ્યું છે 

“તાસદીય' અને 'હિરણ્યગર્ભ'ને આપણી 
પોતાની વાણીમાં એકીસાથે જોવાં છે ? તો. સર્જન 
પહેલાંનાં તિમિગ્જળને જમનાને કિનારે વહેવડાવવા 
પડશે. આપણી નજરે શું ચડે છે ? જમનાના કાળાં નીર 
ઊછળે છે, તેમાં કાળો નાગ બેઠો છે, તેનદ પર વળી કાળો 
કિશોર નૃત્ય કરે છે. આ ગહન તિમિર એથીયે ગહનતમ 
તિમિરથી ઢંકાયેલું છે. પણ. ચિંતા નહીં. પેલા શ્યામ 
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કિશોરના અતિશ્યામ વાંકડિયા વાળ ૫ર પીછે ઝૂલે છે. 
એ પીંછાના નીલબિદુમાંથી સુવર્ણના તંતુઓ ઝલમલ 
થાય છે. “મૌરપિચ્છ' એ બીજું કશું નહીં, પણ નિર્મલ 
ચિત્તની મૂર્ધન્ય સ્થિતિ છે. એના કિરણે કિરણે શ્યામ 
પરખાઈ આવે છે. એ સુવર્ણ ઈંગના તંતુઓ જ પ્રભાત- 
કિરણો બની ક્ષિતિજને ઝળાંહળાં કરી આપે છે. 
નરસિંહના એક પદમાં આ ચિત્ર અંકિત થયું છે : 

"(2 ને ગગન'ં કોણ કૂ” ગહ 

તે જ હું તે જ હું શબ જલે: 

2%%ન ચરજક/ ઇચ્છું છું ગરજ રે 

અહીંચ/ કોઈ નથી કૃષ્જ તલે. 

“તદેકં', પેલો તો એક અહીં નિજ ગગનમાં ઘૂમી 
રહ્યો છે, પણ એ છે શ્યામઘન. નરરિંહ તેને ચગણે 
ન#મશેપ થઈ જવાનો સંકલ્પ કરે છે ને શો ચમત્કાર 
થાય છે ! આ રહ્યું તેનું “હેરણ્યગર્ભ સૂક્ત: 

ઝળહળ શેત ઉજેત રરઝેટમં 

હેમની કોર ૧૫ નઝરે તે; 
સૃચ્ચિદ/નંદ અનંદકીઝ કરે 
યોનાન પારણા મહી ઝૂલે. 

મહાશૂન્યના ઘરમાં પ્રવેશ કર્યા પછી જ 
મહાશ્યામની ઝળહળતી. જ્યોતિ ઉદય પામે છે. શૂન્ય 
મહેલમાં દિવ્યના પેટાવ્યા વિના. પિયાનું મિલન થતું 
નથી. સિદ્ધ સારસ્વતોની દંપ્ટિમાં આ સત્યની ક્યાંક 
અત્યંત સ્વચ્છ દીપ્તિમંત તો. ક્યાંક અસ્મષ્ટ ઝાંખી 
છબિ પ્રગટ થાય છે. 

આનું કારણ શું ? સિદ્ધત્વની બે અવસ્થા છે : 
એક છે આરૂઢ, બીજી છે યુંજાન, સિદ્ધારૂઢ સારસ્વત 
મૂ્ધાની જ્યોતિને શું જીવનમાં, શું કવનમાં જ્વલંત 
ગખે છે. યુંજાન સારસ્વતમાં એ ઝળકી ઊઠે છે, મ્લાન 
બને છે અને વળી અંધકારમાં ઢળી પડે છે. એક છે 
કવિ-ત્રકપિ, બીજો છે કલા-સ્વામી, આ બંનેથી જુદા 
સારસ્વતો પણ હોય છે; તેમની સાથે સરસ્વતીની 
પ્રતિમા તો હોય છે, પણ ઢોળ ચડાવેલી. એમની 
વીણાના તાર કાંચનના નહીં, કથીરના હોય છે. 
મનુષ્યના અંતરતમ ખૂણે એક સત્‌-ચિદ્દ-આનંદમયી 
ચેતના રહી છે. મનુપ્ય નૈસગિક રીતે જ તેને ચાહે 
છે, પણ એ મૂળ સ્વરૂપને બદલે એના જેવાં જ મનોમય 
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રૂપો ઊભાં કરી તેમાં ચશે છે. દાન્તેએ “ડેવાઈન 
કૉમેડી'ના શુદ્ધીકરણ સર્ગના અઢારમા અધ્યાયમાં આ 
વસ્તુ ઝીણી નજરે નિહાળી છે. તે કહે છે ; 

જે પ્રેમને માટે મનુપ્યનું નિર્માણ થયું છે તેને 
બદલે તે પોતાની પ્રિય મનઘડન્ત મૂર્તિ ઊભી કરે છે 
અને તેના ભણી ખેંચાઈ જાય છે. મૂળભૂત, અસલ 
પ્રેમતત્ત્વતે બદલે એ. તેની બનાવટી, નકલી છબીમાં 
ગથે છે. મનૃુપ્યના હદયમાં પ્રજ્વલિત પ્રેમની 
અગ્નિશિખા, વચ્ચે ક્યાંય વિચમ ન લેતાં પગ્મપ્રિયની. 
પ્રાપ્તિ સુધી. જલતી રહેવી જોઈએ. મૂળને સ્થાને માનવ 
જે મૂર્તિ ચ્ચે છે તેને રજેન્દ્ર શાહે અનુવાદમાં 
'પ્રતિકૃતિ' કહી છે. અંગ્રેજીમાં (અનુવાદક ; રેવ, 
ફાત્સિસ કેરી) દ 
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(કૂળ વચ્છુ ત 
ગથી ૮૧ %26# ૧રળુ ૦ન/૧્ટી./ 

પ્રેમ, સત્ય, સિદ્ધાંતતે નામે આપણે કેટલા 
બનાવટી સિક્કા પાડતા હોઈએ છીએ તેનો. પાર નથી. 
સર્વકાલીન કત-છંદને અનુસરવાને બદલે આપણો 
સ્વચ્છંદને પોષીએ છીએ. મનુષ્યમાં સ્વતંત્ર 
ઇચ્છાશક્તિ છે. મર્ત્ય બિએટ્ટિસિનું અમર્ત્ય બિએદ્દિસમાં 
રૂપાંતર થાય છે ત્યારે એ સ્વયં સ્વતંત્રતાની ઉદ્ગાતા 
બને છે. વ્યક્તિમાંથી વિશ્વરૂપ બનેલી ચેતનાની આ 
વાણી છે. અહીં “શ્રીવિધ્રા' યાદ આવી જાય છે. 
વામકેશ્વર તંત્રના નિત્યાપોડશિકાણવ' પ્રમાણે; 

યથ સ ૫૨% તે: સ્વેચ્છ% ૨૬૩ૃ/પેઈ, 

રકુરત/ત્જન: પશ્યેત્‌ ત& ૨કસ% ભવ. 

(આ પગશક્તિ, પચ વાક્‌, જયારે સ્વેચ્છાથી વિશ્વરૂપ 
ઘારણ કરે છે અને પોતાની સ્વનિષ્ઠ સ્કુરહાને નિહાળે છે ત્યારે 
જ આ વિશ્વચક્ર ચાલુ થાય છે.) 

સાહિત-સર્જકને કદી એમ ખ્યાલ આવશે કે હું 
પોતે જ કોઈ અંતગૂઢ સર્જકનું સર્જન છું અને એનો 
આછો અધૂરોયે પરિચય પામ્યા વિના માર્ડું સર્જન માત્ર 
હવાના બાચકા જેવું જ છે. હું પોતે પણ હવાનું પોટલું 
જ છું, ધુમ્મસનું પૂતળું છું. માસ આ નામ-રૂપની વેશ- 
ભૂપા ધારણ કરી જે કાર્ય કરે છે એ તો કોઈ નિદેશકના 


---------------હલહ્્ 


ઈશારા પર નાચતું, એ પાશ્ચભૂના પ્રૉમ્પટરના બોલને 
અનુસરરતું નકલી પાત્ર છે; મારે મારી અસલી જાતને 
પહેલી પિછાણવી ગ્હી અને માગમાં ચ્હેલા ખરા 
સર્જકને શોધી કાઢવો રહ્યો; એ શોધની મથામણ એ 
જ માર પોતાના કહેવાય એવા મૌલિક સર્જનનો પાયો. 

આ “મૌલિક' શબ્દ પણ મૂર્ધા ભણી આંગળી 
ચીંધે છે. આવી 'ઊધ્વમૂલ'ની શોધયાત્રા પછી શબ્દો, 
અર્થછાયાઓ, રસો, ઈદો સુધી અટકી ગહેતી નથી. 
એ કોઈ મંગલનું કર્તૃત્વ નિહાળે છે અને એનું શુદ્ધ 
વાહન બનવાની અને વરદાન ઝીલવાની મનીપા સેવે 
છે, એનું સર્જન પછી દિશાઓ ગજાવી મૂકવા માગતા 
પોતીકા ઉદ્ઘોપથી નહીં, પણ મંગલ-વિધાયક વાણી 
અને વિનાયકની ચરમ-વંદનાર્થી, શરૂ થાય છે. 
તુલસીદાસે ભાવોમિથી ઊછળતા છંદમાં આ વંદના 
વ્યકૂત કરી છે; 

વળ/મ્‌ અથસન્ધનામ્‌ં રસાનામ્‌ છન્દરામ અપે 

મંગલાન#મ શ કતર વન્દે વ0/જિન#યકી. 

અહીં શબ્દો, અર્થધ્વનિઓ, રસો, છંદો. અને 
માંગલ્યોની પણ અનેકાનેક ૨મણા વિસ્તાર પામતી જાય 
છે; એની, શ્યામલ ઘટા, સોનેરી ને ધવલ વાદળો તથા 
મેઘધનુની છટા નિજ ગગનમાં નીરખવા જેવાં છે. એના 
મૂળમાં છે સૂર્યરશ્મિ સમી આદિ સર્જનાત્મક શક્તિ. 

સર્જક સામે બે માર્ગ છે : કાં તો કાયસ્થ રહેવું 
કે પછી આત્મસ્વરૂપ બનવું. સર્વ સંબંધોના મૂળમાં 
જતી. યાજ્ઞવલ્ક્યની વાણી સંભળાય છે : 

ન વ અરે જાવાયૈ કાકાવ જાવ મજ ભવતિ 

અત્યનરછુ 5/*૮% જ ૧ જવતે. 


(અરે, પત્નીને ખાતર જ પત્ની પતિને. પ્રિય હોતી. નથી, 
પણ આત્માને અર્થે પત્ની પ્રિય હોય છે.) 


ઉપનિપદ કહે છે : જે આત્માને ઉપાસે છે તેનું 
ધ્રિય મરણધર્મી થતું નથી. મૈત્રેયીએ પણ માગ્યું હતું : 
'જેના% હું અત ન બનું તે લઈને કડું જું ?' 

મનુષ્ય જ્યારે અંતરતમ ચેતનાને સ્પર્શ કરે છે 
ત્યારે આ ચેતના જ તેની વાણીની વિધાયક બતે છે. 
મર્ત્ય અને અમર્ત્ય વચ્ચે, ક્ષણિક અને શાશ્વત વસ્‍્ચે 
ગ્રેતુ બાંધનાર સારેસ્વતોની વાણી. અનેક દિશામાંથી 
સંભળાય છે. અહીં તેનાં અવતરણોની ભરમાર 
કરવાની ઇચ્છા નથી. એટલું, મનમાં થાય : આજે ચારે 
તરફથી ચિત્કાર ઊઠે છે, કાળી વેદના અને વિફ્લ 
વિદ્રોહ માથાં પછાડે છે ત્યારે આ વાણીની ઉપયુક્તતા 
કેટલી ? મને તો લાગે છે કે વિશ્વના મહાન કવિઓ 
અને કથાસર્જકોને સમજવા તેમ જ તેમના સંદેશને 
જીવનમાં ઝીલવાનો સમય હવે જ આવી રહ્યો છે. 
વિજ્ઞાનની જુદી જુદી શાખાઓ. આંતરિક તેમ જ બાહ્ય 
વિશ્વમાં ર્હસ્યોનું ઉદ્દઘાતન કરે છે તેને સિદ્ધ 
સાહિત્યકારોએ કેવી, પા*ગામી દષ્ટિથી નિહાળ્યું છે 
અને રસોજ્જ્વલ વાણીથી નિરૃપ્યું છે તેનું ખડું મૂલ્ય 
હવે જ અંકાશે. મનુપ્યને વેરઝેર અને ધિક્કારના 
વાતાવરણમાંથી મુક્ત કગ્વા માટે આ અસલ પ્રેમ 
સજીવન-મૂળી' અકસીર નીવડશે. 

સમયના અંતહીન પથ પર પડતો-આખ:ડતો, 
ફરી ઊભો. થતો. ને ચાલતો મનુષ્ય. મારી શ્રદ્ધાને પ્રેરે 
છે. સતત ગતિશીલ. કવિદ્રષ્ટા ગાય છે : 
ચરન્જૈ મધુ /ન્દતિ. 

જે ચાલે છે તે મધુ પ્રાપ્ત કરે છે, સૂર્યના 
મધપૂડામાં મધુર્સિચન કરતા પેલા. ત્રકપિની ત્છચાનું 
અમૃતમધુ. 

ઝં 


સાભાર સ્વીકાર 


ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયલિય (ગાંધી. રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧)નાં - બધાંના લેખક કવિ ન્હાનાલાલ. 
કેટલાંક કાવ્યો-ભાગ ૧,૨,૩, કિમત અનુક્રમે રૂ. ૪૦, રૂ. ૩૮, રૂ. ૩૦. ન્હાના ન્હાના રાસ :૧,૨,૩ કિં. અનુક્રમે 
રૂ. ૪૫, રૂ, ૩૫, ૩. ૪૦. જહાંગીર-નૂરજહાન : કિં. રૂ. ૮૦. જ્યા-જ્યન્ત : કિંમત રૂ. ૫૦. વિશ્વગીતા : કિં. 
ર. ૬૦. પ્રેમભક્તિ ભજનાવલિ. : કિં. રૂ. પપ. ચિત્રદર્શનો : કિં. રૂ. ૫૦. 
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ઝોલંબસને કેડે 





૧૧. ભોળિયાં ભૂલાં પડ્યાં 

[નોંધ : સુપ્રસિદ્ધ અમેરિકન હાસ્યલેખક માર્ક ટ્વેનના 
પ્રવાસપુસ્તકના શીર્ષક 'ઈનસન્ટ એબ્રૉડ' પગ્થી આ શીર્ષક 
લીધું છે.] 

આ કૅફેતેરિયા કે કેફેટેટ્યા અમેરિકાની એક 
વિશેષતા છે. આપણા દેશની મામૂલીમાં મામૂલી 
હોટેલમાં “છોકરો' સર્વવ્યાપી છે. આપણે જઈએ ત્યારે, 
ઓડર લેવાને આવે, એની આંગળીઓ પાણીમાં હોય 
એ. પકડેલો પાણીનો ગ્લાસ મૂકી જાય, આપણા ઓડર 
મુજબની. કાફડાની, ખડખડતી પ્લેટ અને તગડવાળો 
ચાનો. કપ. મૂકી જાય. ખૂણાની ગૈંડીમાં કપરકાબી સાફ 
કરતો. હોય, આપણે પંખો ચાલુ કરવાનું કહીએ. તો તે 
કરી. આપે અને, આપણે. ચા-નાસ્તો કરી. ઊઠીએ ત્યાગે, 
ટેબલ પરથી વાસણો લઈ જઈ, ફ્ટકો મારવાનું કાર્ય પણ 
એ. કરે. એને પૈસા આપીને તમે પડખેના પાનના 
ગલ્લામાંથી સિગરેટ પણ એની પાસે મંગાવી શકો. 
આપણી. પાસેથી કશી જ આશા વગર, ફ્ટકાના જેવાં જ 
ચડીખમીસ પહેરેલો એ છોકરો આ. બધું કરે. 

અમેઝિકાની કેટલીક હોટેલોની મરજાદ આપણને 
નડે. હવેલી જેવડી. એ હોટેલો મોંઘીદાટ હોય. એમાં 
ખાવા જવા માટે તમારે અમુક ઢબના પોશાકની મરજાદ 
જાળવવી જ પડે, ત્યાં ગયા પછી “છોકરો' ઓડર લેવાને 
તરત આવે નહીં અને એટલો વખત ત્યાં મારવા માટે 
માખી પણ હોય નહીં. આવે ત્યારે એ એક ચોપાનિયું 
આપે. અને આપણે એમાંથી. વાનગી પસંદ કરી શકીએ. 
એ માટે એ દૂર ચાલી જાય. અર્ધા કલાકે પાછો આવી. 
ઓર્ડર લઈ જાય. અને અંતે બિલ લાવે ત્યારે કુરનિશ 
બજાવી ઊભો રહે. એની નોકરીની શરત જ એ જાતની 
હશે કે શું, આપણે જે ખાધુંપીધું તેનું બિલ ચાળીસ ડૉલર 
થયું તો, પંદર ટકાની તેરીખે છ ડૉલર એને ટિપિના 
આયવાના, બ્રિટનનું રાજ્ય- બંધારણ શબ્દબદ્ધ નથી તેમ 
આ ટિપનો નિયમ શબ્દબદ્ધ નથી. પણ શિરસ્તો છે માટે, 
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દુષ્યન્ત પંડ્યા 


તે સૌએ પાળવાનો, 

કેફેટેરિયામાં પોશાકની મગ્જાદ નહીં અને આ. 
છોકગ-વેટરની ઝંઝટ નહીં. બધું જાતે લઈ લેવાનું અને 
ખાઇયીને વાસણો નિયત સ્થાને મૂકી દેવાનાં. અમને 
કેફ્ટેરિયા જ પરવડે તેમ હતું. વળી એ અમારી 
હોટેલની સાવ અડોઅડ આવેલું હતું. અમારો આ 
અનુભવ પહેલો. હતો. 

ખાવાપીવાની દરેક વસ્તુ સામે એની કિંમત 
લખેલી હતી. ઝ્વાજ મુજબ ટ્રે લઈ, કાગળનો નૅપકિન, 
છરી, ચમચાચમચાં અને કાંટો મૂકી અમે આગળ વધ્યાં 
ફ્લર્સોના ગ્લાસ હતા. ફળ માંદગીમાં જ ખવાય એમ 
તાનપણથી સાંભળેલું એટલે અમે એ ગ્લાસ છોડી 
આગળ વધ્યાં, પણ ઝડપથી ચાલતી ગાડીનો ફાઇવર 
અચાનક જુએ કે બસોક મીટર દૂરનો પુલ તૂટી ગયો 
છે અને અચાનક બ્રેક મારી ગાડી ખચ્ચ કરતી ઊભી 
ગખે, પરીક્ષામાં ચોરીનું દૂપણ રોકવા કટ્બિદ્ધ નિરીક્ષક 
ચોગને રંગે હાથે પકડવા જતો હોય. ને ત્યાં ધારદાર 
છરો ભાળી અર્જુનની માફક એનાં ગાત્રો શિથિલ થઇ 
જાય અને એની ગતિ થંભી જાય, સરકારની વિરુદ્ર 
મતદાન કરવા માગતો ધારાસભ્ય પૈસાની થેલી કે 
મિનિસ્ટરની ખુરશી મળતાં મોળો પકી જાય, તેમ, બીફ 
ને મોર્ક ભાળી અમે થંભી ગયાં. 

અમે શાકાહારનાં પ્રચારકો તરીકે અમેરિકા 
ગયાં ન હતાં. લોકો માંસમચ્છી ખાય તેની સામે અમને 
વાંધો તો શું, સૂગ પણ નથી. અમે જૈન પણ નથી. 
પણ અમને. માંસાહાર જરૂરી અને યોગ્ય લાગતો ન 
હતો અને આજે પણ લાગતો નથી. 

જરા આગળ નજર કરતાં, ભાતની ડિથો 
દેખાઈ, અમે બંનેએ અક્કેક ડિશ લીધી. પણ ભાત 
ખાવો. શાની સાથે ? દાળ કે શાક કે દહીં એવું કશુંક 
તો સાથે જોઈશે ને ? પુપ્પાની ચકોર નજરે કંછ દાળ 
જેવું શોધી કાઢ્યું અને ઉત્સાહથી મને એ ચીંધ્યું. 


ટ્રા 


“જુઓ તો ખરા, ચણાની દાળ લાગે છે.' લાંચનું કવર 
ઝડપાય તેમ, મેં બે ડિશ ઝડપી લીધી. પૈસા, ભૂલ્યો, 
ડૉલર ચૂકવી અમે એક ટેબલનું શરણું લીધું. “ચણાની 
દાળ' ભાતમાં નાખતા પહેલાં ચાખી જોઈ. એ ચણાની 
દાળ ન હતી. બીજી કોઈ દાળ પણ ન હતી, એ હતી 
બાફેલી મકાઈ. સવારે ઊઠીને કોનું મોઢું જોયું હશે, 
કોનું નામ લીધું હશે તે તો. યાદ ન. હતું. અત્યારે તો 
અમે એકબીજાનું મોઢું જોયું, અમારું નામ મકાઈના એ 
દાણા ૫૨ લખાયું હશે. ને ? ઘર માંડીએ અને ઘરનું 
ખાઈએ ત્યાં સુધી શો ચપકો મળવાનો છે તેની કોને 
ખબર? “બ્રહ્માર્પણ...” કરીને ખાઈ લો. મકાઈમાં ને 
ભાતમાં મીઠું, મરી ભભરવી, સૉસ ભેળવી હબુક 
કોળિયા કરી ગયાં ને પાણીથી “હાશ' કર્યું. અને 
બાજુમાં જ આવેલી અમારી હોટેલની રૂમમાં જઈ 
નિરાંતે ઊંઘી ગયાં. 
મે # 

તા. આઠમી ઓગસ્ટની સવારે જાગ્યાં. આજે 
રવિવાર. બાઈબલ. પ્રમાણે રવિવારે ખુદ ઈશ્વરે જાતે 
અણોજો પાળેલો, કામ. બંધ રાખેલું. ભર્દ્રભદ્ર ખ્રિસ્તી 
હોત તો, રવિવારે એ પોતાના હૃદયનું કાર્ય પણ થંભાવી 
દેત, વૉશિંગ્ટન ખિસ્તી ધર્મનું પાટનગર ન હતું, પણ 
એના રાજકર્તાઓ ખ્રિસ્તી ધર્મના અનુયાયી, હોવાનો 
દાવો કરતા હોઈ, ઈસુની બીજી બધી સલાહને ભલે 
અવગણતા હોય, બાઈબલની આ કામબંધ રવિવારની. 
આજ્ઞાને બરબર અનુસરે છે. આજે સરકાર બંધ, 
દરબાર બંધ, બજાર બંધ, બૈંક બંધ. પણ પેટ બંધ નહીં. 

કેફ્ટેરિયામાં જઈ નિરાંતથી ચાનાસ્તો કય. 
પાછાં વળતાં ત્યાંનું પ્રખ્યાત અખબાર “વોશિંગ્ટન 
પોસ્ટ' ખરીધું. 

વિયેતનામના યુદ્ધના, લોસ એંજલ્સનાં 
રમખાણોના, કાળી પરજ પરના જુલમના, ગવર્નર 
વૉલેસના ગર્વના ...પહેલા પાના પરના સમાચાર વાંચતાં 
લાગ્યું કે, શીર્ષકોના નામફેર સિવાય, ભારતનાં. 
અખબારોના અને આ અખબારના સમાચારમાં કંઈ 
ફરક નથી. અને મારે કબૂલ કરવું, જોઈએ કે મને લૉસ 
અંજલ્સના દેવદૂતોસાં હતો એના કરતાં વધારે રસ 


લ્ટ્શ 





મુંબઈના ભોંઈવાડાના રહીશોમાં હતો. ગવર્નરે વૉલેસનું 

નામ હું પહેલી વાર વાંચતો હતો ત્યારે, ગુજરાતના 

ગવર્નર મહેદી નવાઝ જંગને મળવાનો આનંદ લીધો 

હતો, ચૂલે ચડાવ્યા ભેગી ખીર થતી નથી તેમ, 

અમેરિકાના પાટનગરમાં પગ મૂકતા ભેગા એ દેશના 

બધા સમાચારોમાં રસ પડતો નથી. છાપું મૂકો. કોરે. 
હવે. શું કરવું ? 


મુંબઈ છોડતા પહેલાં અમાચાં કેટલાંક 
સ્વજનોએ પોત્તાનાં અમેરિકાસ્થિત સ્નેહીઓનાં 


નામસરનામાં તથા ફોનનંબર અમને આપેલાં એ 
ડાયરી ખોલી તો. પહેલું નામ નીકળ્યું સુઝી મેકબીનું. 
સુઝી. એ સુઝાનનું લાડવાચક ટૂંકું રૂપ. મુંબઈમાં રહેતા 
અમાર ભત્તીજા કિશોરની પત્ની. ગીતાની સુઝી 
પરિચિત. બંને બેંગલોરમાં મળેલાં, થોડું સાથે ફરેલાં 
અને બંને વચ્ચે પત્રવ્યવહાર ખરો. મેં સુઝીનો ફોન- 
નંબર જોડ્યો. જોડેલા નંબરને બદલે ભળતો. જ નંબર 
લાગવાનો આપણો અનુભવ સ્વાભાવિક, એટલે સાચો. 
નંબર લાગવાનું આશ્ચર્ય થયું. કેમ જાણે એ અમારા 
ફોનની વાટ જોઈને જ ન બેઠી હોય. એણે કહ્યું : “હું 
બાર વાગ્યે હોટેલ પર લેવા આવીશ. આપણે લંચ સાથે 
લઈશું.” બ્રાહ્મણની સાહજિકતાથી અમે નોતું 
સવીકારી. લીધું, સુઝી “કેવી હશે ને કેવી નહીં એની 
અમે કલ્પના ડરતાં, “પોસ્ટ'નાં પાનાં ઉથલાવતાં બીજી 
વાતો કરતાં, તૈયાર થવા લાગ્યાં. વૉશિંગ્ટનની 
ગરમીમાં સૂટ અને ટાઈ મને અકળાવતાં હતાં, પણ 
“બાવા બન્યા હે'ના જેવો. ઘાટ હતો. તૈયાર થઈ, 
ગીતાકિશોરે સુઝી માટે આપેલું પુસ્તક લઈ અમે 
બારમાં દસે  હોટેલને દરવાજે આવી ઊભાં. 

થોડીક વાર પછી એક સરસ મજાની કાર આવી. 
ને ઊભી રહી. સુઝીબહેન બહાર આવ્યાં. ““ડુષ્યંટ એંડ 
પુષ્પા, રાઈટ ?” બોલી, હસતાં હસતાં એ આગળ 
વધ્યાં. મારી. સાથે હસ્તધૂનન કરી. પુષ્પાને એ ભેટી 
પડયાં. એના મુખ પર પ્રસન્ન હાસ્ય હતું. એ હસે ત્યારે 
એનું નમણું કપાળ હસે, બ્લુ માછલી જેવી એની આંખો 
હસે. એના ગોરમડા ગાલ હસે, હંસ જેવી ડોક હસે, 
એના તતાજુક ખભા પણ હસે. અમેરિકન ધોરણે તો 
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શું, ભારતીય, ધોરણે પણ સુઝી નીચી કાઠીની અને 
નાજુક બાંધાની. જગવિખ્યાત અમેરિકન સામયિક 
“લાઈફ'ની વૉશિંગ્ટન ઓફિસની એ અધિષ્ઠાત્રી. 
યુ,સી.એલ.એ.માં એણે અભ્યાસ કરેલો. અઃખું જગત 
ઘૂમેલી. એનો વાચનશોખ વિશાળ, ઊંડી કલાસૂઝ, પણ 
પોતે સાદગીની મૂર્તિ. થોડી વાતચીતમાં જ અમે 
પરસ્પરનાં આત્મીય બની ગયાં. 

અમે એની ગાડીમાં ગોઠવાયાં. વોશિંગ્ટનના 
રસ્તાઓમાં ગાડી ઘૂમવા લાગી. અમને કહે, 
“ભારતીય ઢબનું ખાણું ખાવું છે ?” 

“ઘણી જ ખુશીથી?', અમેં ટહુકો કર્યો. 

““ચાલો તાજમાં !'” 

આગ્રામાં તાજ, મુંબઈમાં તાજ અતે 
વૉશિંગ્ટનમાં પણ તાજ. લોકશાહીમાં રાજાને કે 
સુલતાનને ભલે સ્થાન ન હોય, “તાજ'ને તો છે જ. 
આગ્રાના તાજમાં મુમતાઝ અને શાહજહાં પોઢ્યાં છે. 
મુંબઈની અને વોશિંગ્ટનની તાજમાં ભાતભાતની 
વાનગીઓ ખાનારન॥ પેટમાં પોઢે છે. અમારે દુભગ્યિ, 
રવિવાર હોવાથી “તાજ' પણ પોઢી ગઈ હતી. 

“કંઈ વાંધો નહીં, ચાલો ચેંગીઝખાન જઈએ..'' 
સુઝીએ. કહ્યું. 

એ નામ સાંભળીને, ઉનાળો હોવા છતાં અને 
સૂટ પહેર્યો હોવા છતાં મને ધ્રુજારી થવા લાગી. જૂની 
દુનિયાને લૂંટીને એ માંગોલ અહીં નવી દુનિયામાં 
સુખચેનથી સ્હેતો હશે. પણ સુઝીએ. કહ્યું કે, 
વૉશિંગ્ટનમાં ભારતીય ખાણું પીરસતી હોટેલો એ બે 
છે ત્યારે જીવ હેઠો. બેઠો. અમે “ચેંગીઝખાન' પાસે 
પહોંચ્યાં ત્યારે, રવિવાર હોઈ એ. પણ બંધ હતા. ક્યાંક 
ધાડ પાડવાયે ગયા હોય ! 

રમજાન ન હતો. છતાં, તાજ અતે ચેંગીઝખાન 
બંધ છે તેથી અમારે રોજો કરવો પડશે. કે શું ? શ્રાવણ 
માસમાં સોમવારે પ્રદોષ હોઈ સવારે જમવાનું ન 
રખાય, પણ આજે તો રવિવાર હતો. હવે શું ? 

સુઝી. અમને એક મોટા ડગ સ્ટોરમાં લઈ ગઈ. 
સિંધી પસારીની હાટડીની માફક ત્યાં કોડીથી કરવત 
સુધી, ચ્યુઇંગ-ગમથી ચૉપ સુધી, એનેસિન ટીકડીની 
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દવાથી ઊંચી જાતના દારૂ સુધી તમામ વસ્તુઓ મળે. 
ત્યાંથી કશુંક ખરીદ કરી, સુઝીએ અમને પોતાના 
એપાર્ટમેંટમાં હાઈજૅક કર્યાં, 

ભયંકર મોટા કબૂત્તરખાના જેવા એક મોટા 
મકાનને સાતમે-આઠમે માળે આવેલા એક નાના 
એપાર્ટમેંટમાં એ ત્યારે રહેતી; એકલી અને અપરિણીત. 
ધ્રોળનું કે સાયલાનું નામ બે. દિવસ સુધી સ્વપ્નમાંયે 
સાંભયું નથી, છતાં દાંત આપનારો ચવાણું આપવામાં 
ગલ્લાંતલ્લાં કરતો હતો. સુઝીના ઘરમાં પેઠા પછી 
મારો ભય ઘટ્યો ન હતો. અમાર પાણિયારા કરતાંયે 
એનું રસોડું નાનું હતું. વળી એ એકલી જ સ્હેતી હતી. 
વ્યવસાયે પત્રકાર હોઈ એના આવવાજવાના સમય 
નિશ્ચિત નહીં અને, બહાર પણ ખાઈ લેતી હશે, એ 
અમને શું ખવરાવશે અને તે પણ ક્યારે ? 

અચાનક મારી નજરે *સેટરકે રિવ્યુ'નો અંક 
ચડ્યો. મેં એ હાથમાં લીધો. વાંચવા બેસતા પહેલાં 
સુઝીના ઘરની સજાવટ નજર-અંદાજ કરી લીધી હતી. 
તદ્દન એકલી રહેતી યુવતીના ઘરમાં હોય તેટલું ઓછું 
ફાનિચર, ટી.વી. સેટ નહીં, પણ પુસ્તકો ભરમાર. 
અમેરિકાના અતે જગતના રાજકારણને, અર્થકારણને 
લગતાં પુસ્તકો, સંસ્કૃતિને લગતાં પુસ્તકો, સાહિત્યને 
લગતાં પુસ્તકો, અને *ન્યુ શ્પિબ્લિક,' 'વિલ્સન 
ક્વોર્ટલી', “સૅટર્ડે રિવ્યુ' જેવાં સામયિકો. અલબત્ત, 
“ાઇફ', “ટાઈમ,' “નુઝવીક' તો. ખરાં જ. 

“સેટર્ડે રિવ્યુ'નાં પાનાં ફેરવતાં, તાજેતરમાં જ 
બહાર પડેલી બેલ કૉફમનની નવલકથા “અપ ધ ડાઉન 
સ્ટૅરકેસ'માંથી ઉતારાઓ. સાથેનું વિસ્તૃત અવલોકન 
વાંચ્યું. શાલેય વિદ્યાર્થી-વિધ્યાર્થેનીઓની બોલીમાં 
લખાયેલું, ન્યૂયોર્ક જેવાં મોટાં શહેરોમાંની માધ્યમિક 
શાળાઓની દયાજનક સ્થિતિના, શિક્ષકો આચાર્યો અને 
તંત્રની ઉપેક્ષાવૃત્તિના કટાક્ષમય ભાપામાં દોરાયેલા એ 
ચિત્રે મારું મન જકડી લીધું. સને થયું, કાગડા બધે જ 
કાળા. એ પુસ્તક ખરીદવાનું નક્કી કર્યું અને “ન્યુ 
રિપબ્લિક'નું લવાજમ ભરવાનું પણ નક્કી કર્યું, 

આ વીસપચીસ મિનિટમાં સુઝીબાઈએ રાંધી 
લીધું. એ ચાંધતી હતી ત્યારે, પુષ્પા એની સાથે વાતો 


બટ્ટ 


કરતી. હતી, કદાચ ચોકી પણ કરતી હોય કે સુઝી કંઈ 
પ્રૉન બ્રૉન તો તથી નાખી દેતી ને, ભૂલમાં ? અને 
અમેરિકન ઢબની રસોઈ શીખતી પણ હોય ? 
સુઝીએ. અમારે માટે શુદ્ધ શાકાહારી વાનગી જ 
બનાવી હતી. - સ્પંઘેટી. સ્પૅઘેટી હવે, કદાચ, અમદાવા- 
દમાં પણ મળતી. હોય. 'પાંસઠની સાલમાં એ મુંબઈ 
સુધી પણ પહોંચી ન હતી. ચોળાની સિંગ જેટલી લાંબી, 
પોલી સફેદ સેવ તે સ્પૅઘેટી. એને ઊકળતા પાણીમાં 
નાખી, બેચાર મિનિટ રાખો. એટલે ખાણું તૈયાર. 
પ્લેટમાં મૂકેલી સ્પૅઘેટી પર, સુઝીને અનુસરી 
મરી, મીઠું અને સૉસ તો ભભરાવ્યાં. પણ એ પેન્સિલ- 
કદનાં સાપોલિયાંની જેમ સરકતાં પોલાં ભૂંગળાંને 
ચમચા પર મૂકી ખાવાં અશક્ય છે. માંડમાંડ ચમચામાં 
રહે. રહ્યા પછી ચમચાની બેઉ બાજુએ. ધૂમકેતુની. 
પૂંછડીઓ લટકતી હોય. મોઢું ઊંચું કરીને લટકતો એક 
છેડો મોંમાં સરકાવવા કોશિશ કરો તે પહેલાં ચમચા 
પરનું, એ સ્પેઘેટી ભૂંગળું પ્લેટમાં પાછું પડે, ડાઇનિંગ 


ત 


ટેબલ પ૨ ભૂસકો મારે કે આપ ગાં વસ્ત્રો.પર પણ પડે, 
એને કાંટેથી પકડવી પડે. ડિશમાં કાંટો ગોળગોળ 
ઘુમાવવાનો. સ્પેઘેટી એ કાંટા ફરતી પ્રદક્ષિણા લેતી જાય 
અને એનું ગૂંચળું વળતું જાય. કાનનાં લટકણિયાં જેવા 
બેક નાના છેડાને તમારે સિફતથી સંભાળી લેવા પડે, 
આ કળા આ ભવે તો સાધ્ય નહીં થવાની. એટલે, “ચણ 
ચણ બગલી ચણાની દાળ'ની અદાથી જેટલી ખાઈ 
શકાઈ તેટલી ખાધી. સુઝીબહેન અમારી મુશ્કેલી સમજી 
તૌ ગયાં, પણ તમે આમ ખાવ. એમ. કહેવું શિષ્ટાચાર - 
વિરુદ્ધ હોઈ એ અમન સૂચન. ન કરી શકી. અમે. એને 
ખાતી જોઈને તેમ કરવા પ્રયત્ન કરતાં હતાં અને એ, 
અમારી મંદ ગતિને અનુસરી રહી હતી. જેમ તેમ કરી 
સ્પઘેટી પૂરી તો કરી. પછી. સુઝીએ મોટી ડિશ ભરીને 
આઇસ્ક્રીમ આપ્યો. અંતે આપી કૉફી. 
દાંત દેવાવાળાએ આજનું ચવાણું આપી દીધું 
હતું, એ ક્યાં આછું, પાતળું હતું ? 


શ્રી નટુભાઈ વિ. રાવલ 


શ્રી જયેશ. સી, દોશી 
શ્રી દેવેશ ભટ્ટ 

શ્રી રાજેશ ન. કડકિયા 
શ્રી પ્રધોત દફતરી 


“5૯૯૦ ૦ તર 


શ્રી છાયાબહેન જયેશકુમાર ત્રિવેદી 


છ 

ફર 
અમદાવાદ # 
અમદાવાદ ક 
અમદાવાદ 2 
અમદાવાદ ૪ 
મુંબઈ ક 


મુંબઈ 


બ્ટ્શ 





ડિસેમ્બર ૧૯૯૭; ૧૭૬ 


પીછો 
અ/ ઝેજ છે? 
અ/ એક ૪ છે કેજ ? 
જને 
ઈ ઝરે %/ગ સતત. 
અંકક/રે અ/ભ*/ 
અ/કાર દોર 6ઊડત પંખીઓઇન હાર 
જત હઉ 
ત) એય 
દૂર ઊભી અ#જ* જોય % કરત) હોય. 
૬૩૮ ચન્દ્ર ૪/કે ૧/૪ કસરત હોઉ 
ત) એય 
વચ્ચે ટપ પ્રવ કયી અ/# ચ. 
વહે સ૨રે 
ટલન# 52% ૪૨ તરત# સૂરશન/ શબદ 
જુછવળ હો 
તદ એંય ૩/ત 4/2 બ્ય/નથી ઝુછક/ જ કરત હોય. 
ઢળ ર/૨% વહેત# સજરે 
નકીક/ટે જ ૬૦રઈમક અ/જ 
2મ5%/% 4/5 ઝેયડ/-/ રહ જત હઉ 
તી એવ 
જાળ કવીન રહ જેત્ધે ત જ ઊજી હય. 
જ%૨/ ૬૨૮ ૬૪ 
ત્યાં ત્૪ બઉ એ હોય. 
૨૫૮ %5 ન%૨ર મ્હ/્ઝ 
ત્% ત "#%2 એન. 
હજું તત એય ખડળડ હે. 
રડું તટ એક અજુ પડત. 


મરે કેજ અન્દ થર્ઝી છૂટવું. 

જુ 

અ લખું છું કાવ ત એમ થર સજ 
અ/ જ ક/ગળ ૫ર લખે છે ક/વ્ય. 


કહી 
ઝે% મરે છૂટબું એન/ થકી. 
જુચ્છે 
વ/ગવો અ/ એ % જલે : 
કહ 


કેક *2ે છૂટવું એન્દ થકી. 
નલિન રાવળ 





હટ 


ડિસેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૭૭ 


નિત નવા વંટોળ 





પ્રાસાદની પ્રાપ્તિ 

ન્યૂયૉકમાં રહ્યે રહ્યે સત્યજિત્‌ રાયની બધી 
ફિલ્મો જોવાનું સદ્ભાગ્ય પ્રાપ્ત થતું રહ્યું છે. નવી ફિલ્મ 
બહાર પડવાની હોય એટલે આગળથી જ ન્યૂયોર્કમાં 
એનો. “શો' યોજાઈ જ ગયો હોય -- ભારતીય, જૂથો. 
તરફથી નહીં, પણ વિશ્વના સ્તરે કામ કરતી. અમેરિકી 
કે વિદેશી સંસ્થાઓ તરફથી. શહેરના સારામાં સારા 
થિયેટરમાં જોવા જવાનું. ટિકિટ માટે લાઈનમાં ઊભાં 
હોઈએ. ત્યાં ઘણાં ઓળખીતાં મળી જાય. બંગાળીઓ. 
દૂટ દૂગ્થી આ સૌભાગ્યના હિસ્સેદાર થવા નોકરી 
પરથી રજા લઈને પણ, ન્યૂયોર્ક આવે ! ફિલ્મ જોયા 
પછી વળી ચર્ચાઓ ને દલીલો થાય - શું ગમ્યું, શું 
ના ગમ્યું, શું બરબર ન હતું, શી. ભૂલો હતી વગેરે ! 
“ઘ્રે-બાહિરે'' અને “આગત્તુક'' જેવી. ફ્લ્મિ આવી 
રીતે જોયેલી. એથીયે. પહેલાં “'શતરંજ કે ખિલાડી''ના 
“શો'' વખતે ન્યૂયોર્કની “ટગોર સોસાયટી'' તરફથી 
સત્યજિત્‌ ચયને પણ આમંત્રેલા. એ સમયે હું “ટગોર 
સોસાયટી?”'માં મંત્રીપદે હતી. શ્રી રાય સાથે વાત 
કરવાની તક પણ મળેલી. એમના સાન્નિધ્યમાં 
રહેવાના આનંદની. તો. શી વાત કરવી 

એમની જૂની, “ક્લાસિક” કહી શકાય તેવી 
ફિલ્મોના તો જાણે કેટલીયે વાર ખાસ “શો'' થતા રહે. 
પાશ્ચાત્ય દેશોમાં '“અપુ-દ્રિલાજી'' તરીકે ઓળખાતી. 
ફિલ્મો પથેરે પાંચાલી, અપરાજિત, અપુર સંસાર તો 
એટલી, હૃદયદ્રાવક અને પીડાદાયક લાગે છે કે ફરીથી 
છું ક્યારેય એ જોઈ જ ના શકું. પણ “ચારુલતા'' કે 
“જય. બાબા ફેલુનાથ'', કે “દુઈ કન્યા (મૂળ. જે ““તીન 
કન્યા'' હતી તે) જેવી ફિલ્મો ફરી જોવાની હિંમત કરી 
શકાય. સંવેદનો વિચલિત કરી દે ખરાં, પણ એટલું 
તો, મન સહન. કરી લઈ શકે, અલબત્ત, “સોનાર 
કિલ્લા'ની જેમ “જય બાબા ફેલુનાથ''તો આનંદની. 
જ રેલમછેલ કરે છે. 

થોડા મહિનાઓ. પહેલાં શ્રી રાયની ત્રણ 
ફિલ્મોનો ઉત્સવ યોજાયો હતો. એમાંની “પથેર 


લટ 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


પાંચાલી” તો હું ફરી જોઈ શકું તેમ જ નથી, “દેવી''ની 
યાદ પણ હજી કનક્યા કરે છે, ત્રીજી ફિલ્મ 
“જલસાઘર'' પણ ઉદાસ તો કરી જ દે, પણ એની 
અંદગ્ના સંગીત તથા વિગત એક યુગના દર્શનના 
ગૌરવના વિચારે ફરી જોવાનું નક્કી ક્યું. માગ બંગાળી 
વરે એ. ફિલ્મ પહેલાં જોઈ જ ન હતી, તે કેવી નવાઈ ! 
જોયા પછી એનું મન ખરેખર ખૂબ ઉદાસ થઈ ગયું 
હતું. એ યુગની એને જાણકારી હતી. જમીનદાગોના 
વંશજો ઘસાઈ ગયેલા, મિલકત પાછી મેળવવા કોર્ટના 
હજી ધક્કા ખાતા કેટલાક બંગાળીઓને એ જાણતો 
હતો. લગભગ પાંત્રીસ વર્ષ પહેલાં ઉતાગયેલી, “બ્લૅક 
અન્ડ વ્હાઇટ' એ. ફિલ્મ જેમ કળા અને કવિત્વથી 
સભર છે, તેમ કરુણા અને કાગુણ્યથી પણ સભર છે જ. 

“જલસાઘર'””' માટે ઉપયુક્ત પ્રાસાદ કઈ રીતે 
મળી આવ્યો તે વિષેનો ટૂંકો લેખ હમણાં વાંચવામાં 
આવ્યો. સત્યજિત્‌ રાયના “આપણી ફિલ્મો, એમની 
ફ્લ્મો'' નામના નિબંધસંગ્રહમાંનો એ લેખ મને 
રસપ્રદ લાગ્યો. એનો લગભગ સંપૂર્ણ અનુવાદ અહીં 
રજૂ કરું છું. એનું શીર્ષક છે : “આડાઅવળા થતા એક 
સંગીત-ભવન સુધી.'” 

“પણ તમે નિમતિતા ગયા છો ? ત્યાંનો મહેલ 
તમે જોયો છે?'' ઘાસના છાપગવાળી ચાની 
હાટડીમાંના વૃદ્ધે પૂછયું. અમે. કલકત્તાથી ૧૫૦ માઈલ 
દૂર લાલગોલા નામના ગામમાં હતા, અને 
જમીનદારોનો ત્રીસમો મહેલ અમે ત્યારે જ જોયો. હતો, 
તથા નાપસંદ કર્યો હતો. 

“તિમતિતા ? એ ક્યાં છે ?”' ખાસ ઉત્સાહ વગર 
અમે પૂછ્યું. એ જગ્યા વિપે અમે ક્યારેય સાંભળ્યું ન હતું. 

“અહીંથી સાઠ માઈલ ઉત્તરે છે. તમારે હાઇ-વે 
૫૨ જવાનું. પછી. એકક નદી આવશે, એને ઓળંગવાની. 
નૌકા તમારી મોટરને સામે પાર લઈ જશે. પછી ફરી 
હાઈ-વે પર વીસ માઈલ. ત્યાં વળવા માટેનું નિશાન 
આવશે. એ. પવ્મા નદીના પૂર્વ કિનારે છે. પશ્ચિમે 
પાકિસ્તાન છે. એ ચૌધરી કુટુંબનો પ્રાસાદ છે. હું તમારી 
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વાતો સાંભળી રહ હતો અને મને થયું કે આ જગ્યા 
તમારે સાવ માંડી વાળો તે પહેલાં જોવી જોઇએ.” 
અમારી જરૂરિયાતોનઇ કશા ખ્યાલ વગર મક 
સલ/હ આપમન્ઇરા છકો શત્યે અથે ખૂબ ન 
હતા, છતાં, પ્રશ્ન હતો. : આ ઈલ્લી જગ્યાની તપાસ 
કરવા જવું કે નીં ? સિક્કો ઉછાળીને નિર્ણય લીધો, 
અત સાઠ માઇલની મુસાકરી અમે રડ કરી. 
તાગશંકર બનરજીની પ્રખ્યાત ટ્રકી વાતા 
“જલસાવઘર'” પરથી કિલ્મ બતાવવાનો વિચાગે મેં સ્યપ્ટ 
કળાદષ્ટિથી કરેલ લો. સંગીત અને નૃત્ય ઉપરાંત એમાં મૃ, 
માહોલ અને માનઝલશસ્ીય અન્કમકા મદે અવકાત્ર 
હતો. સંગીતની લોદી ન મહેકિલો યોજવાનો ઉત્કટ 
શોખ જેના પતનન કારણ બને છે તે જમીનદારના મુખ્ય 
પાત્રમાં હું આપરા! સરવોનમ અભિનેત છબિ બિશ્ાસગ 
લેવાનો હતો. મહા સૌથી અઘરી બાબત હતી પ્રસાકની 
પ્રાપ્તિ. અમારે ખબ આછા. ખર્ચામાં દામ કરવાને હતું, 
એટલે સટડ્યોમાં બનાવેલા સેટતી જાહોજલાલી 
પામવાનો તો સવાલ જ સ વ 
નિમતિતા એ વૃદ્ધ માકાસે કહ્યું હતું 
અને એથીયે વધારે યોગ્ય મ મહેલની ચોતરક 
“હેલી ઉજ%્જડતાનો ભાવ કોઈ શબ્દોમાં વર્શ 
કે. વીતેલાં વર્ષા દરમ્યાન પહાએ વહેણ બદલ્યા 
હતું, તેછી જયાં એક વારે ગાથ હતાં ત્યાં અત્યારે સૃદ્ાં 
3તાળ ભાઠા હતાં. મહેલ ધૉતે - ગ્રીક સ્તંભો, કમાનો 
દત્યાઠિં બધુ - માચ સ્વમ્નની સાકાર થયેલી કલ્યના 
જેવો હતો. એક ક્લાંત અને કરુણ તરિસા ઘારલ જ 
ઉક્જડત/ની વચ્ચે એ ઊલો હત. જ નદી ૨ 
દીવાલથી કક્ત પી વાર પ તહેળા માંશ હતી અ 
નદીના તરંગીમદ॥ા ભોગ બનતાં એ દા 
અદ્ભૃત ક શ્રાર પ. મ થી ગો હત. બગીચાને 
અને ઘાડારને ગળી ત્ય પછી એ અટકી ગઇ હતી. 
ગોત્ર નાચયળા ચૌધરી, જે સિત્તેર વર્ષના છે, 
અંગ્રેજોનો ખિતાબ મામેલા છે, અને અ લહેલના 
માલિક છે, એમણે એ સસંગની અમને વાત કરી: “એક 
સવારે અમે નાસ્તો કરતાં હતાં ત્યારે અથે ઈકો 
ગડગડાટ સાંબઇયો. વરડવમાં જઇને જોયું તો અમા 
એસ્ટટનો એક મોકો બાગ - લગભગ એક ચોરસ 


દદ 


પડ 


૬3 
વ 


પ ર“ ક 


ક. 


ન્મ 
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માઇલ - માલ્ીની અંદર જઈ ડલ હતો હમેકાને મણે. 
એ બધું થોડ લઝોમસાં જ બની ગયું. વવાની લુધા 
બ્રહ્ર જાડીતી જ.” 
શ*શગ્ત 
અ1ગળ . વધતી : 2 
“દ છે ક વરસાદ પાતાની 
લાવતા % #ય છ.” 
“તો શા માટે અહી જ સ્ત 
છોને જવા કરતાં અમે એની સાથે વહી 
જવું વી સંદ કરાએ છીઅ.'' 
ન્નઃ 
“નિમતિતા લતેલ સંપૃલપિશે યોગ્ય હતો 
સિવાય કે સંગીતખંડ. એક હતો ખર, દરસ કે ગહોન્ટ 
ન/ગયણન/ કાકાથી ઉપેન્દ્ર તાગવઝ 
અમારી વતમાન ઉકસરાવતી જક 
પ્રૉત્સા'ડ% તા, પરન્તુ જ શાનદાર ક માર 
યોજકી હતી એની વશ્ાદભ માટે એ પ્રસ્‍તો લત્ય ન 
હતો. એવો ખંડ તો સમ/ન સ્થાપત્યટીલીમાં સ્ટૃડિયોમાં 
જ બાંધવો પડશે. 
નિમતિતાતી પહેલી મુલાદાતેથી આવ્યા પછી મે 
લેખક શ્રીમાન બંતરજીને ટેલિકૉન કર્યો, એ પદ 
અમારી 9% ઉયયુઠ્ત સ્થાન માટે ચિંતિત હતા. 
“અધને આખરર આપલ પ્રાસાદ મળી ગયો છે 


તડ 
ત" 


આગળ ન 
સાથ એ બયન 
પદા 
ત્રો તત 2? 


છે એ?” 


નામની કોઇ સવ 


“એમ કે? અને ક્યાં 

“નિમતિતા 
જગ્યાએ.” 

“નિમતિતા ?””, 


અજાળ્રી 


અમન અવાજમાં ઓળખા 


તો રરાકો હતો. “તમે ચૌધુડઇ ૬ૃટેબનઃ સહેલતી વાત 
તો નથી કરત્ઇ ને?” 
“હા, બસ, એ %.”” 


“પણ આ તો અસાધારર સંયોગ ઈ. હુ પોતે 
નિભતિતા ગરયો નથી, પહ બંગાળી જરમીનદારના 
ઇતિહાસના એક પુસ્તકમાં મે ચૌઇુરીઓ હિછે વાંચ્યું છ, 
અનેએસંગીતઝમકી ઉવેન્ડ નચયછ ચૌધુઈઇ પરજ મારી 
વાતમાંના રજાનું પાત્રકલિખન અદધારિત થયેલું છે.” 

ત 


હ્ટ્્શ 


ભુજમાં 
સ/ઈઠથી પણ ઓછી 
એજી ઉંમર હજે 
જુ%%/૮ રહેત અ ભદઈન. 
"ચે લેંઘો ને ઉપર 
લાંબો થીગડ દકૈલો કોટ. 
હાથમા બે-ત્રણ જૂન નોટ 
ને દસબાર /સિક્કને 
રસને ગળીગઈને તે%/થ 
જસ મૈસ૮ કાઢય/ તેલ 
એક વધઇૃષડતું 
પાકી ગયેલું શામડળ ખરચંદવ. 
ડગુમઝુ ચાવતા અ ભાઈન્ટ નજર 
નહી કૂણી નહીં અ-ડકૂણી. 
"5 ડોકે રસ્તો અઓળંગત/# 
તેન હાથથી %ામ૭૦ જેબું દડયું 
તેવું જ અરગ જીછું 
ભુજના ૬૧જિયવ/ડમ/ 
સજય ધરાવત? એક જકરએ. 
હત#શાથી ગોળ ગોળ ફરતી તેની ઝીઝીમ# 
અભ જે૧ડું વાદળ લષઈ ગયું, 
દ/રિદ્રય”૪ ગરજ! સકે તેછે 
જકરીન? ઠે હ/થ ફેરવ્ય, 
બકર્રીએ જોયું ન જોયું કર્યું 
ને એ આગળ પહોં ગઈ 
કશુંક દડજડતું અરેગ૧. 

નીતા રામૈયા 
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સુષમા 





ર 


ઘડિયાળમાં જૉયા વિતા કહી. શકાય કે બપોરના 
બગબર બાર વાગ્યા. ઘડિયાળમાં જોયા વિના ? હા. 
કેવી રીતે ? સૂરજ માથે આવે એટલે ? ના. બેઝબૉલ, 
કેપ, સનગ્લાસિઝ, ઢીલી બ્રા પર કધોણું પડી ગયેલું 
સ્લીવલેસ બ્લાઉઝ, કેરીની ડિઝાઈનનું ઇન્ડિયન 
પ્રિન્ટનું સ્કર્ટ, અને સફેદ મોર્જા પર સ્નિકર્સ પઢેડેલી 
સુપમાને ચાંદીની ઘૂઘરીવાળી કી-ચેઈનમાં ભેરવેલી 
ચાવીથી આલીશાન ઘરનું બાગ્ણું બંધ કર ચ્તીં જુઓ. 
એટલે સો ટકા માની લેવાનું કે બપોરના બાગ વાગ્યા. 
સોમથી ૬ શુક્ર આ એનો. ક્રમ છે. એ પાછી આવીને 
બારણું ખોલશે ત્યાડે બે વાગ્યા હશે. 

ઘૂઘરીવાળી ક્રી-ચેઈન પર લેરવેલી ચાવીને 
ઝ્કર્ટના ખીસામાં મૂકી સુષમા બપોરે ચાલવા જાય છે. 
બપોરે ચાલવું એ શ્વાસોચ્છવાસ જેટલું સહજ છે, સરળ 
છે. એ અટકાવી, શકાય નહીં. એના ચાલવાની એક 
પંટર્ન છે. ચાલતી વખતે એ છાતી ઉલાળે છે, થાપાતા 
ગ્નાયુઓ તંગ કરે છે, લાંબાં ડગ ભરે છે, અને હાથને 

હલેસાંની જેમ કોઓર્ડિનેટ કરી ડાબી-જમણી જુ 

લાવે છે. ચાલવા જવું એ એને માટે કસરત કે વેઠ 
નથી, પણ મનની મોજ છે. મઝા છે. જીવનનો. આહ્લાદ 
છે. એ બેલ્સ મિલ શથી કેર્લેસ હિલનું અંતર વીસ 
મિનિટમાં કાપે છે. આ ગણતરીએ, જો એ બે વાગ્યે 
પાછી આવતી. હોય તો, એ. કલાકના ત્રણ અને બે 
કલાકના છ માઈલ ચાલી, શકે, એ છ માઈલ ચાલતી 
નથી. બાર ને વીસે એ “હિલ હાઉસ' નામના ઓફિસ. 
બિલ્ડિંગની બહાગ્ના નાનકડ સ્ક્વેગ્માં ગોઠવેલા 
અનેક બાંકગઓમાંથી એક નિયત બાંકડા પર બેસે 
છે, બાંકડાની આજુબાજુ ફૂલોના કૂડાં છે. વચમાં નાનો 
કુવાગો છે. 

'હિલિ જ કામ કરતા 
ને દોઢની વચ્ચે બાંકગ પર બેસી લંચ ખાતા હોય 
છે. કેટલાક લોકો. ઘેરથી બ્રાઉન બંગમાં સૅન્ડવિચ, 


કેટલાક લોકો બાર 
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પન્ના નાયક 


, અને એક સકરજન લાવતા હોય છે. 
બિલિંગ પાસે ઊભેલી લંચ ટ્રકમાંથી હોગી 
વા હોય છે, કેટલાક 'પિક-અ-ડેલી' નામની 
ઝેઝ 1 જમતા હોય છે તો કેટલાક એમાંથી ટેઇક- 
આઉટ લંચ. સુપમા ત્યાં લંચ ખાતી નથી, એ માત્ર 
“પીપલ વૉચિંગ' માં રથે છે 

એક વાર “હિલ હાઉસ' તરફ જતાં, 
લાઈટ પાસે, એની અગળ કાળાં ચ2માં પહેરેલો અને 
લીશ પર બાંધેલા દૂતરાની આંખે જોતો, લાકડી 
ઠપકાર્તો એક અમેરિકન રસ્તો ક્રૉસ કરતો હતો. 
સુપમાએ જોયું કે એનો પગ કૂતરાના મળમાં પડવાનો 
હતો. એણે એનો હાથ પકડી પગ. મૂકતો. અટકાવ્યો. 
કારણ સમજાવ્યું. પેલાએ આભાર માન્યો. એ પણ 
“હિલ હાઉસ'ના સ્ક્વૅર્માં જ જતો હતો. એના વાળ 
ભૂખગ હતા. એણે ઇસ્ત્રી વિનાનું લાંબી બાંયનું શર્ટ, 
બ્લુ જીન, અને સ્તિકર્સ પહેર્યાં હતાં. સુપધા જઈને 
બાંકડા પર બેઠી ત્યારે એણે સુપમાના બાંકડા પર 
બેસવાની ગજા માંગી. સુપમાએ હા પાડી. સુપમાએ 
મનમાં એને “સુરદાસ” કહ્યો. 


રોડટમ 


ઝડ 
દ્રાધ્ફ્ક 


“આઈ એમ નૉર્મન.'” 

“આઇ એમ સુષમા.” 

“ઇન્ડિયન ?'' 

“ગુ... વોટ ડઝ ઇટ મીન ?” 
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“વિશ આઈ કુડ સી ધ વન વિથ અ બ્યુટીફ્લ 
વાઈસ.” 


સુપમા હસી. એણે તો ઢંગધડા વિનાનાં કપડાં 
પહેર્યાં હતાં. કબાટમાં અસંખ્ય સાડીઓ, સલવાર-ફુર્તા. 
તે અમેરિકન ઝેસ હતાં. એ છોડીને એણે જૂનાં થઇ 
ગયેલાં સ્કર્ટ-બ્લાઉઝ પઢેર્યાં હતાં. 

“તમે ગેજ આવો. છો ?'" 


--------------થક્્શ 


“હા. 

“આ જ સમયે ?” 

“હા.”* 

સુષમાએ. પાછાં આવતાં એના સુખની યાદી, 
બનાવી. ચકેશ જેવો સફળ અને સમજુ પતિ છે. બે 
બાળકો. ભણીને. સેટલ થઈ ગયાં છે. બ્રેડ પર માખણ 
હોય. એવી. શાંતિ. છે. સરસ મજાનું ઘર છે. બગીચો. 
છે. સુષમા નસીબદાર છે. 

નૉર્મને નિયમિત સાડા બારની આસપાસ 
આવવાનું શરૂ કર્યું, સુષમાને પૂછીને એ બાંકડા પર 
બેસતો. 

“રોજ રોજ કેમ પૂછો છો ?” 

“નહીં તો તમે મને અસભ્ય કહો.” 

થોડી વાર બન્ને ચૂપ બેસી રહ્યાં. સુપમા 
આવતા-જતા લોકોને. જોતી હતી. 

“આ મકાનમાંથી બહાર આવતા ને અહીં 
બેસતા લોકોનું વર્ણન કરી શકો ?'' નોર્મને સુપમાને 
પૂછ્યું. 

“જરૂર કરી શકું. 

“ઓફિસ બિલ્ડિંગ છે એટલે મોટા ભાગના. 
પુરુપો સૂટમાં છે. એમાં જાડા છે, પાતળા છે, વાળવાળા 
છે, ઢાલવાળા છે, ચશ્માંવાળા છે, ચશ્માં વિનાના છે. 
કેટલાક દેખાવડા છે.” 

“અને સ્ત્રીઓ ?'' 

“રકર્ટ-બ્લાઉઝમાં, ડ્રેસિઝમાં. મોટે ભાગે ટૂંકા 
વાળ. આછો, મેકઅપ. હાઈ હીલ્સ. ખભે પર્સ, બ્લૅક 
વિમેન અને વ્હાઈટ વિમેન. વેરી ફ્યુ બ્રાઉન, સમ વિથ 
નાઈસ ફિગર એન્ડ સમ જસ્ટ....'” 

શહ?” 

“તમે કોઈને ઓળખો છો આ મકાનમાં ?'” 
સુપમાએ. પૂછ્યું. 

ટોબીએ ભસવાનું શરૃ કર્યું. ટોબી નોર્મનનો 
ફૂતરો. 

“ટોબીને પૂછો કે મને તો. હવે. ઓળખે છે ને ?”” 

નોર્મન હસી પડ્યો. નોર્મન હસતો ત્યારે 


ઉટી 





સુપમાતે ખૂબ. ગમતું, 

“ચાલો, આજે આપણે 'પિક-અ-ડેલી'માંથી 
સૅન્ડવિચ લઈ આવીએ.'' નૉમને કહ્યું. 

“હું લંચ નથી ખાતી.'' 

“આજનો દિવસ મારે માટે. ઘરમાં કશું નહોતું 
એટલે મે કાંઈ ખાધું નથી.'' 

સુષમા અને નોર્મન 'પિક-અ-ડેલી'માં ગયાં. 
સૅન્ડવિચનો ઓર્ડર આપ્યો. સેન્ડવિચ તૈયાર થવાની 
ગહ જોતાં કાઉન્ટર પાસે ઊભાં રહ્યાં. એક ટેબલ, પરથી 
સ્ત્રીના હસવાનો અવાજ આવતો હતો. એકાએક 
નોર્મન ગમગીન બની ગયો. એણે ખીસામાંથી પાંચ 
ડૉલરની, નોટ કાઢી સુષમાના હાથમાં મૂકી એ બાંકડા 
પર સુષમાની શહ જોશે કહી 'ડેલી'માંથી બહાર 
નીકળી ગયો. 

સુપમાએ ખૂણામાંના ટેબલ તરફ જોયું. ત્યાં એક 
સ્ત્રી અને પુરુષ એકબીજામાં મશગૂલ થઇ બેઠાં હતાં. 
સ્ત્રી હસી હસીને, લળી લળીને પુરૂપની આંખોમાં 
આંખો પરોવીને વાત કરતી હતી. પુરુષ એનો હાથ 
હાથમાં લઈ પંપાળતો. હતો. 

સેન્ડવિચ. તૈયાર થઈ ગઈ. સૅન્ડવિચ અને કોક 
લઈ સુષમા બાંકડા પર બેઠી. એક સૅન્ડવિચ નોૉર્મનને 
આપી. કોઈ કંઈ બોલ્યું નહીં, સેન્ડવિચ ખાતાં ખાતાં. 
નોર્મન ટોબીને પંપાળતો હતો. ટોબીએ એનો પંજો 
નોર્મનના હાથમાં મૂક્યો હતો. 

બીજે દિવસે નોર્મને એની વાત કરી. વર્પો સુધી 
એ. યુનિવર્સિટીમાં કેમિસ્ટ્રીનો પ્રોફેસર હતો. 

પાંચ વરસ પહેલાં એક વાર પ્રયોગ કરતાં તેજાબ 
આંખમાં ઊડ્યો, આંખો ગઈ, આંખો જવા સાથે 
પરિણીત જીવનનો અંત આવ્યો. એ એકલો રહે છે. 
ડિસએબિલિટીના વીમાના પૂરતા પૈસા આવે છે. રોજ 
બપોરે એક વિદ્યાર્થી આવે છે. નાર્મનને ગમતું પુર્તક 
વાંચી સંભળાવે છે. છેલ્લા થોડા સમયથી બ્રેઇલ લિપિ 
શીખ્યો છે એટલે એ લિપિમાં જે મળે તે વાંચે છે. બાકીના 


* સમયમાં રેડિયો, ટેઈપ્સ, ટોબી સાથે ચાલવાનું. 


યુનિવર્સિટીના પ્રોફેસરો સાથે હજી સંબંધ છે. કોઈ 
લેવામૂકવા આવે ત્યારે મળે છે. ચચ ઓ કનડે છે. સાથે 
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જમે છે. 

“નાઉ ટેલ મી. અબાઉટ યુ.” નાર્મને સુપમાને 
હ્યું, 

“બસ, સવારે ઊઠું. રાકેશ માટે બ્રેકકાસ્ટ 
બનાવું. ચા પીએ.” 

“ચા પીતાં પીતાં વાતો...” 

“ના, રાકેશ સિટી પ્લાનર છે. ચા પીતાં પીતાં 
એને આખા ઠિવસનું પ્લાનિંગ કરવાનું હોય, એનો 
જૉબ બહુ ડિમાન્ડિંગ છે. એને પૂછ્યા વિના ઓફિસમાં 
કાંઈ કામ ન થાય. કન્સલ્ટ કરવા સવારથી કોન આવે. 
ગકેશ ઘેર હોય ત્યારે મોટે ભાગે કોન પર હોય. ન 
હોય ત્યારેય ઘંટડી વાગ્યા કરે.” 

“એમાં તમાર ફોન...” 

“તાગ્યે જ. મને થાય તો. ખડું કે 
ફોનની વચમાં મારુંય સ્થાન હોય.” 

“અંગત પ્રશ્ચ પૂછું ? વાંધો ન હોય તો જ જવાબ. 
આપજો.'' નોર્મને કહ્યું. 
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“તમારી ર્લિશનશેપ....'” 

“ગરસ. કોઈ ફરિયાદ નથી. રાકેશ ખૂબ પ્રેમાળ 
છે. મારો બહુ ખ્યાલ રાખે. મને જરાય ઓછું ન આવવા 
દે. બધું પૂછીને કરે. અરે, કેટલીક વાર તો ગાડીમાં 
ગૅસ ખલાસ થઈ ગયો હોય તોય પૂછે, “ગેસ લઉં ને ? 
કેટલા ડૉલર્સનો લઉં ?' '' 

“તમે બપોરે કેમ ચાલો છો? મોટે ભાગે 
ચાલનારાં સવારે કે સાંજે ચાલે છે.” 

“મને ચાલવાનો શોખ મારી સામે રહેતી 
નૅન્સીએ લગાડ્યો. એ રોજ સવારે છ વાગ્યે ચાર 
માઈલ. જોગ કરે છે. અમે સાથે ચાલવા માંડયું. પણ 
એ સમયે તો રાકેશ ઘેર હોય. એની સગવડ 
સાચવવાની. વળી નેન્સી, અમારાં ઘરોની આજુબાજુ 
ચક્કર મારે છે. એકસરખાં ને પાછાં બંધ ઘરો, અને 
પાર્ક કરેલી ગાડીઓ જોઈ જોઈને હું તો ગાંડી થઇ 
ગઈ. કોઈ માણસનું મોં જોવા ન મળે. સવારે રાકેશને 
જોવાનો. ને સાંજે આવે ત્યારે એને. અહીં ન આવું તો 
રાકેશ સિવાય દુનિયામાં કોઈ વસે. છે એની ખબર જ 


દ 


આ બારપંદર 
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ન પડે. બપોરે ચાલું તો ઓક્સિના લોકો જોવા મળે. 
જાતજાતનાં સ્ત્રીપુરૂપો, ગ્સ્તામાં ઝરણાં, હરણાં, 
વૃક્ષો...” 

સુપમાં એકાએક બોલતી 

“ડં થયું ?' 
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“કહેવાય. એવું નથી ?”' નામને પૂછ્યું. 

“આંગળીઓમાં બળતરા થાય છે.'” 

“દાઝી ગઈ ?” 

સુપમા હસી પડી. 

“ઞવાડે એક કાવ્યસંગ્રહ લઈને બેઠી હતી. 
પુસ્તકના જેકેટ પર કવિનો ફોટો હતો. હસતો. ફોટામાં 
એણે ટેનિસ પ્લેયર જેવું ખુલ્લા કૉલગ્વાળું શર્ટ પહેર્યું 
છે. કવિના વાળ અડધા કાળા અડધા ધોળા. મેં જેકેટ 
પર હાથ ફેરવ્યો ત્યારે ઘડીભર સાવ ભૂલી જ ગઈ 
કે હાથ જેંકેટ પર ફેગ્વ્યો કે એના વાળમાં. અત્યાગે 
વૃક્ષોની વાત કરી ત્યારે મેં જોયેલાં વૃક્ષો નીચે 
પથગયેલાં પાંદડાં અને એની કવિતાની પંક્તિઓ માગા 
મનમાં સેળભેળ થઈ જાય છે અને જેકેટ પરના ફોટાને 
અડકેલી આંગળીઓમાં બળતરા ઊપડે છે. ડઝ ઈટ 
મેઈક એની સેન્સ ?” 

“તમે કવિની ભાપામાં વાત કગે છો.'' 

“તમને સમજાય છે ને એટલે બસ.” 

“પગલાંનો અવાજ ઓછો થઈ ગયો. દોઢ 
વાગ્યો હશે, નહીં ?'' 


અટકી ગઈ. 
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“જતા પહેલો એક સવાલ છે અને એક 
વિનંતિ.” 

જક હો.'” 


“એક પાસલ મોકલવાનું છે. પોસ્ટ ઓકિસિ લઈ 

જઈ શકો ? વિનંતિમાં, ઘેર કૉફી પીવા આવી શકો ?”' 

“આજે કૉફી, કાલે ગાડી લાવીશ એટલે પોસ્ટ 
આકિસ.'' 

“હેલ હાઉસ''ના સ્ક્વેરથી નોર્મનનું ઘર પાંચ 

મિનિટ દૂર છે. રસ્તામાં પાંચ ટ્રાફિક લાઈટ આવે છે. 

લાલ લા! ઈટ પાસે નોર્મન અને ટોબી ઊભા રહે છે. 


કકશ 


નાંચ ટ્રાફિક લાઈટ પછી નોર્મન જમણી બાજુ 
એવરગ્રીન સ્ટ્રીટ ૫૨ વળે. છે. એમાં બરબર ચોથા ઘર 
પાસે અટકે છે. ચાર પગથિયાં ચડવાનાં છે. નોર્મન 
લાકડી ઠપકારતો ચડે છે. બારણું ખોલે છે. સુષમા 
અંદર આવે છે. દીવાનખાનામાં દાખલ, થાય છે. જમણી 
બાજુ સોફા અને બે ખુરશીઓ છે. વચ્ચે કોફી ટેબલ. 
સામે બુક શેલ્ઝ. બુક શેલ્ઝ ઉપર નૉર્મન અને 
“ડેલી'માં જોયેલી સ્ત્રીનો ધૂળવાળો ફોટો છે. શેલ્વ્ઝની 
બાજુમાં ઉપર જવાનો દાદર છે. એ પછી ડાઈનિંગ રૂમ 
અને રસોડું છે. ચ્સોડામાં દરેક ઘર જેવી સુવિધાઓ 
છે. ભીત પર લાંબા. વાયરવાળો. ફોન. છે. સ્ટવ પાસેના 
કાઉન્ટર ૫૨ ટોસ્ટર૨ છે. બાજુમાં કૉફી પકલિટઃર. કૉફી 
પકલિટરનો વાયર અનપ્લગ કરેલો છે. રસોડામાં બે 
ખુરશી. અને બ્રેકફાસ્ટ ટેબલ છે. ટેબલ ૫ર ખાંડ, મરી- 
મીઠું છે. સુપમા ખુરશી ૫૨ બેસે છે. નોર્મન વાયર 
પ્લગ કરી કૉફી પકૉલેટરમાં કોફી બનાવે છે. બે મગ 
લે છે. ફિજમાંથી દૂધ કાઢે છે. કૉફી થઈ જાય એટલે 
મગમાં રેડે છે. મગ અને દૂધ લઈ બીજી ખુરશી. પર 
બેસે છે. ટેબલની. પાસેના કાઉન્ટર પર પોર્ટેબલ 
ટેઇપરેકૉર્ડર છે. બાજુમાં ટેઈપ્સ પડી છે. નોર્મન એક 
ટેઈપ મૂકે છે. મોટ્ઝાર્ટ. આછું સંગીત વાગે છે. 
“તમે તો મારું ઘર જોયું. હવે રાકેશને લઈને 
આવો. અરે હા, આ શનિવારે થોડા મિત્રો આવવાના 
છે, તમે બન્ને આવો ને ! મને તમારી મદદ મળશે 
ને આઈ વુડ હેવ ધ પ્લેઝર ઓફ મીટિંગ હિમ.” 
સાંજે ચકેશ આવ્યો ત્યારે સુષમાએ. નૉર્મનની 
પાર્ટીની વાત કરી. રાકેશે હા પાડી. સુપમા સજી થઈ. 
પછીના દિવસે સુપમા બાર વાગ્યે નીકળી ગાડી 
લઈને. ગાઃડી નોર્મનના ઘર પાસે પાર્ક કરી “હેલ 
હાઉસ' ગઈ, બાંકડા પર બેઠી. 
સુપમાં ઓફિસ. બિલ્ડિંગ સામે જુએ છે. નોર્મન 
બિલ્ડિંગમાંથી હસતો, વાતો કરતો ઊતરતો દેખાય છે. 
એણે કાળાં ચશ્માં પહેર્યા નથી. ટોબી સાથે નથી. એની 
સાથે છે ફોટાવાળી. પેલી. સ્ત્રી. બન્ને હાથમાં હાથ 
પરોવી સુપમાના બાંકડા પાસેથી પસાર થાય છે. “આ 
કોઈ ઇન્ડિયન સ્ત્રી રોજ એકલી એકલી આવીને 


બ્ટ્શ 





બાંકડા પર બેસે છે,” પેલી સ્ત્રી નોર્મનને કહે છે. 

“હું બેસું ?'' નમન ટોબી સાથે આવીને પૂછે છે. 

“હા, હા.'' 

“ક્યા વિચારમાં ગરકાવ થઈ ગયાં ?”” 

“કંઈ નહીં. પોસ્ટ ઓફિસ જવું છે ને ?'' 

“હા. ગ્રોસરી સ્ટોગ્માં પણ લઈ જશો. ?'' 

“શનિવાર માટે ?” 

“હા.” 

સુપમા અને નોર્મન ચાલીને નોર્મનના ઘર સુધી 
જાય છે. સુપમા ગાડીનું બારણું ખોલે છે. નોર્મન ઘરમાં 
જઈ પાર્સલ લઈ આવે છે. પોસ્ટ ઓફિસ જઈ પોસ્ટ 
કરે છે. ત્યાંથી ગ્રોસરી સ્ટોરમાં જાય છે. નોર્મને યાદી 
કરી છે. વાઈન, કોક્સ, પટેટો ચિપ્સ, વેજિટેબલ્સ, ડીપ, 
ફૂલ, વગેરે વગેરે, સુપમા નોર્મનને એને ઘેર ઉતારે 
છે. નોર્મન લાકડી ઠપકાતો ઘરમાં જાય છે. એકાએક 
સુપમાને થાય છે કે નો્મને લાકડી ફેંકી દેવી જોઈએ. 

પાર્ટીને શનિવાઝે રાકેશ “સાંજના, છ સુધીમાં 
આવી જશે' કહીને ઓફિસ. જાય છે. સુપમા. ચાલવા 
જવાને બદલે સાંજ માટે વરખ ચોંટાડેલી કાજુની. બરફી. 
બનાવે છે. કબાટ ખોલે. છે. સાડીઓની. થપ્પી ૫ઃડી છે. 
એકે સાડીની ગડી ખૂલી. નથી. એક સાડી કાઢી, ઇસ્ત્રી 
કરી સળ ભાંગે છે. રાકેશની રાહ જોવામાં લંબાઈ 
ગયેલા દિવસે છેવટે સાડ! પાંચ વાગે છે. સુષમા તૈયાર 
થાય છે. અરીસામાં જોઈ સાડી પહેરે છે. ચાંલ્લો કરે 
છે. રોજ સ્કર્ટબ્લાઉઝ અને જીન્સ. પહેરતી સુષમા આજે 
જુદી જ સ્ત્રી હોય એવું અનુભવે છે. રાકેશની સાથે 
કેટલાય સમયથી બહાર ગઈ નથી. પહેલાં દર શનિવારે 
સરસ સાડી પહેરી રેસ્ટોગ્ટમાં જમવા જતાં એ યાદ 
આવે. છે. ટેબલ પર ફૂલ હોય, મીણબત્તીનો આછો. 
પ્રકાશ હોય, મંદ સંગીત હોય અને વાતોના હિલોળા 
હોય. આજે એ રાકેશને એ દિવસોની યાદ તાજી 
કરાવશે. કહેશે કે કામ તો. ગેજનું છે. કામમાં તે 
હરણફાળ ભરતા દિવસો. એમને અકાળે વૃદ્ધ બનાવી 
દેશે. સુષમા સંકલ્પ કરે છે કે એ રકેશને જૂના * 
દિવસોની મહેફ્લિમાં ઘસડી. જશે. સુષમા ફરી 
અરીસામાં જુએ છે. હજી એ. સ્વરૂપવાન છે એવી 
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પ્રતીતિ કરે છે. એ જ સમયે. ફોનની ઘંટડી વાગે છે. 
રકેશને ઘેર આવતાં ખૂબ મોડું થશે. ગકેશ સુપમાને 
પાર્ટીમાં જવાનો આગ્રહ કરે છે. 

સુપમા સંકોચ અનુભવતી નોર્મનને ઘેર જાય 
છે. નોર્મન બારણું ખોલે છે. સકેશ માટે પૂછે છે. સુમમા 
કારણ આપે છે. દીવાનખાનામાં બેટલ. મિત્રો સાથે 
નોર્મન સુપમાની ઓળખાણ કશગવે. છે. બધા પ્રોફેસરો 
છે. ક્ષિઝિક્સના, અંગ્રેજી સાહિત્યના, લિંગ્વિસ્ટિક્સના, 
કાઈનાન્સના. એમની પત્નીઓમાં કોઈ વકીલ છે. કોઈ 
રીઅલટર, હાઉસવાઈફ. બધાં સુપમાના 
દેખાવનાં, એની સાડીનાં વખાણ કરે છે. દડેક જણ 
ખાવાનું લાવ્યા છે. સુપમાં ટેબલ ગોઠવવામાં, ખાવાનું 
ગરમ કગચ્વામાં, પીરસવામાં મદદ કરે છે. સુપમાને ઘર 
જેવું લાગે છે. 

“હાઉ લાંગ હેવ યુ નોન નોર્મન ?'” કં કોઈ પૂછે છે. 


કોઈ 


“ઇઝન્ટ હી વેરી નાઈસ ?” બીજું કહે છે. 
“હી નીડેઝ સમવન લાઈક 
દીવાનખાનામાંથી કોઈ બોલે છે. 
“હી ડઝ નૉટ નીડ ટોબી. હી 9 
હિમ.” કોઈ કાનમાં કહીં જાય છે. 
પાર્ટી મતી જાય છે. કરી મળીશું કહી નોમનના 
મિત્રો વિદાય લે છે. સુપમા ઘર ઠીક કરી સિનક પાસે 
ઊભી રહી વાસણો ધોતી હોય છે. નૉર્મન આવે છે. 
ક ખભે હાથ મૃકે છે. 
પીપલ મિસટુક યુ 


ડ ગૈટઝિડઅઆંક 


જુ 


“ન 


ગલક્રેન્ડ.”” 
સૃપમા નળ બંધ કરે છે. 
“આઈ ઠિડ નોંટ માઈન્ડ 
ટ્રથ, આઈ લાઈક ઇટ.” 
નળ ખોલી સુષમા વાસણો ધોવામાં પગોવાય છે. 


અ બિટ. ટુ ટેલ યુ ધ 


વિશ્વ-શાંતિ 


આઓ ખૃશિજી / ને એક ૧/2 કહી ટે કે 


ક એક વ/ર કહી ટે ડે એને કોઈ અલગ ન/% કે 


અ/ સર્વ જાતિઓ */% %નન્‍્ઇુભ/વક છજક/ય છે / 


કે સનક નથી, એને કઈ વજેપણ નજ / 


જસ તિર્ઝરો એઝું અમર ઝત છે? નીઓ છે એની ઊરશિચંચલ રભ? 4૧% કથ / 


અ પવત છે ૬૪ની અખ્યાવિકાઓ ને સમજે 
છું કત ૧ઈ પત-છુષ્ષ થઈ, ૧૦-૧૪ થઈ 


છે એન્ટી રહસ્ય%5 કહે/જેક/ : 
ટૂટી રહી છે થર ૮: 


તું અન#% નદીઓ થઈને વહી ર્છી છે કાઠ વિહીન થર વય/કુલ 2%ત૬/૯ુક/-૪ટે / 


જુઆન ડે પ/ઈનન ૧૦0" ળું 


અહલુઓમાં પરિભ્રમણ કરત ગીત” પંક્તિ સ% છું 
અવ% સાયે સમૃકી વહેવ મારે છે / ઈતિહ/ઝની સળ ઝંગેજને 


ર-ગલ્સન/ કેં કેં 


પવન” ૬૧/સજ વગા ત પસ/ર થઈ %ય છે */2/&/ / 


? સ2કી રહ છે %તિ%ળ %/2/ ૨/2 / 


વહેવ# *૭ છે અક : અ/% લગીની પીગને, અઝેમને જૂરી ન %, ઓ કરિ ? 


તર ચહે 


૨ ૪ર અહેય/ની જે ચ*કત્ અ ન નકન ન/% અ/૫૪, ૮/2 હ રેત અ૧૬/%% 


હે ચિરષવાણોની પુશ : ૬% સજુદ્રોનટિ ૪ર *ઝુષ્૪ને હવે અંક નું ૧૨ અ૪ / 


સુંદર સ્કીઓ ખુષ્પગુચ્છોને લઈને છેલખિવ/ટ હસતી કેર પછી ફરતી હો તેવ સધ્યકે 
હે ૪થ્ / 4૨ર/દની ૧સ#ર સ નજ ભ/૧/ હું અ/જે તને ₹ 0૨? #₹% / 


ત્યૂયૉર્ક-યુનો ભવન, ૧૮-૫-૭૯; મુંબઈ, ૧૮-૯-'૯૭) 
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યશવંત નિવેદી 


બ્ટ્શ 


સુશીલા ઝવેરીનાં બાળકાવ્યો 


બાળસાહિત્ય અનેક રીતે પ્રોઢોના સાહિત્ય 
કરતાં જુદુ તરી આવે છે. વિષયવસ્તુ, અભિવ્યક્તિની 
ડીતિ, ભાવ ભાષા લય વગેરે એની તમામ સામગ્રી 
અને યુક્તિ-પ્રયુક્તિઓમાંથી બાળજગત-બાળમન 
પ્રતિબિબિત થવું જોઈએ એ એની મૂળભૂત શરત છે. 
આ બાળજગત એટલે પશુ-પક્ષી-પ્રકૃતિ-જીવર્જતુ-રમત- 
ગમત-રમકડં-પરી-રજકુમાર-રાક્ષસ જેવી બાળકોની 
રસસૃષ્ટિની સામગ્રી. બાળમન તરંગોમાં રાચતું હોય, 
સ્વપ્નો જોતું હોય, રમતો કરતું હોય, મોટેરોનું 
અનુકરણ કરતું હોય, કુદરતના વિવિધ આવિષ્કારો 
પ્રત્યે અપાર કૌતુક અને વિસ્મય અનુભવતું હોય, તેજ 
ગતિએ દોડતાં વાહનોનું કામણ અનુભવતું, હોય, 
સાહસો ખેડવા ઉત્સુક હોય. બાળજગત તે નરવા 
આનંદનું જગત. છે. સંસારનાં ક્લેશ-આધિ-વ્યાધિ- 
ઉપાધિને એમાં સ્થાન ન હોય. 

ગુજરાતીમાં આ ગસસૃષ્ટિનાં સર્જકોમાં સુશીલા 
ઝવેરીનું પ્રદાન નોંધપાત્ર લેખી શકાય. એમણે 
“પશુઓની નગર્યાત્રા'માં સુંદર બાળવાતાઓ આપી 
છે તો. 'સ્વપ્નનગર' મોહક બાળકથાઓનો સંગ્રહ છે. 
બાળકાવ્યના ક્ષેત્રે એમનું ખેડાણ વિપુલ છે. “કાજુ- 
પિસ્તાં-બદામ' અને 'અક્ષરની આગગાડી' પછી 
એમાં બાળકાવ્યોના પાંચ સંગ્રહો એક સાથે પ્રકાશિત 
થયા. “પોંપોંનું પડઘમ,' “કથાગીતો - કહેવતકાવ્યો', 
“રંગીન છીપલાં', “સોનલના પાંચીકા' અને “ગટકમેવો” 
આ સંગ્રહોમાંથી પસાર થતાં બાળજગત કવયિત્રીને 
હાથવગું છે તેનો પરિચય મળે. છે. 

બાળકવિતામાં ગેયતાનું તત્ત્વ, રમતીલો લય, 
આકપક પ્રાસમેળ અને હવામાં ઊડતાં હોઈએ એવી 
હળવી રજૂઆત. જોઈએ. એમાં હંમેશ તાર્કિકતાનો 
આગ્રહ ન રખાય, ભ્ય મેળ બરાબર બેસતો જણાય 
એવા. તરંગ કે બુટ્ટાઓ રજૂ થતા હોય એવી. અપેક્ષા 


બ્ટ્શ 





દક્ષા વ્યાસ 


રહે. આ કવિતા ઘણુંખરું અભિધામાં. ચાલે. ક્વચિત્‌ 
આછી લક્ષણા-વ્યંજનાથી એ સોહે : બાળમન-જીવનની 
નિવ્યજ સરળતા. અને નિખાલસતા એમાં પ્રતિબિંબિત 
થતી રહે, બાળકવિતાનો સર્જક જાણે શબ્દો સાથેય 
કીંગ કરતો હોય તેવી મસ્તી, મિજાજ અને 
આબોહવામાં ભાવકને મૂકી દેતો હોય, આ બધું સિદ્ધ 
કરવું ધારીએ એટલું સરળ નથી. બલકે કહી શકાય 
કે તે માટે પણ આગવી પ્રતિભા જોઈએ. એટલે 
બાળકવેતાને જોડકણાં કે કૃત્રિમ પ્રાસમેળમાં સરી 
પડવાનું ભયસ્થાન સૌથી વધુ નડે છે. ઘણી વાર 
ગમતીલા કે ગળચટા શબ્દો કવિને છેતરીને પગપેસાગે 
કરી. ચિત્રને ચહેરી નાખે. એટલે સંપૂર્ણ સુંદર નિતાંત. 
અનવધ એવાં બાળકાવ્યો બહુ ઓછા પ્રમાણમાં મળી 
રહે છે. સુશીલા ઝવેરી. પાસેથી પણ આવી થોડી 
રચનાઓ મળે છે. જેમ કે “મોટર' કાવ્ય. એમાં આખો 
પરિવેશ એક ગતિશીલ દેશ્ય સાથે ખડો થાય છે. 

"ટર ૨/૧ પે 

હાન વગછું જોં જો ભં 

હી ૬1૦ આઓ ઝે 7%ઈ : 

સંભાળો, *ંકોડ/ભદઈ, (પોંપોનું પડઘમ, ૯) 

જીવજંતુ ને પ્રાણીમાત્રથી। સભર સભર આ 
જગતમાં બિલ્લી ને ડાઘિયો, કીડી ને મંકોડા - એમ 
સૌ આવે અને. પોતપોત્તાની રીતે ભાગ ભજવે. મોટર 
ચલાવતું બાળક ઘડીભર સાઈકલને તુચ્છ ગણી કાઢે 
ખરું, પરંતુ એય એને ઓછી વહાલી નથી ! 

ન/નકર્ઝ એ ત્રજ પગે ચ, 

અંધારે એક આંખથી ભળે. 
છવા ખાઈને રોજ જીવતી... (પોંપોંનું પડઘમ, ૨૯) 

આવાં સ્થાનોએ. કવિની નિરીક્ષણશક્તિ 
ઉપકારક ભાગ ભજવે. વસ્તુને એ તાદેશ બનાવે, 
નિરૂપણ તકશુદ્ધ બને; પણ ગદ્ધાળુતામાં સરી પડાય 
તેનો. ખ્યાલ ન રહે. લોભામણા શબ્દ-પ્રાસ-લય ઘણી 
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વાર છેતગમણો પ્રપંચ કરાવે... “હાથી જોવા જઈએ'માં 
બાળનજરે હાથીનું આવું શબ્દચિત્ર આલેખાય છે- 
યૂપ% કેવ કન એન, અખો કોટી જેટી, 
*૮/જવ૧૮ 9૧૮ %ઝક એ જળે ભરતી જે. 
(પૉંપોંનું પડઘમ, ૧૬) 
“મોટી આંખો' અને “ફલાંગ ભગતો' હાથી ! 
વાસ્તવથી. દૂર જતી વખતે અનુરૂપ સંદર્ભો અનિવાર્ય, 
નહીં તો ચિત્ર ચહેરાઈ જવાનું. બાળકનું નિરીક્ષણ તો 
ઘણું ઝીણું હોય છે ! 'દિવાળી', “શેઠાણી જાડી, “હું 
ગલગોટો', “પરીના દેશમાં', “અમે ફૂલના ગોટા' 
રચનાઓ ગમી જાય છે. “ચક્‌ ચફ્‌ ચક્‌' અવાજની એક 
અનેરી સૃષ્ટિનો વેભવ ખડો કરી વિસ્મયલોકમાં 
પહોંચાડે છે, પરંતુ ઊંચા ડુંગગ પરથી પડતા ધોધનો 
અવાજ “ભકૂખ ભક્ખ ભકૂખ' એ શબ્દોમાં ગ્જૂ થાય 
છે. આવો. અવાજ તો કૌઈ આગગા.ડીના એન્જિનના 
અવાજ જેવો. લાગે. “લાલો માગે', “ફૂલ મારં', 
“હાલરડું' એ. અપત્યવાત્સલ્યનાં કાવ્યો છે. એમાં 
ભાવસંવેદન માતૃમુખે રજૂ થાય છે, બાળમુખે નહીં, 
તેથી અન્ય બાળકાવ્યોથી એ જુદાં પડી જાય છે. એ 
હાલર પ્રકારની રચનાઓ. છે. “શેઠાણી જાડી'માં છે 
તેવી ચાટ્ૂક્તિ કે “મેળો જોવા ગઈ'તી'માં લેવાયેલો 
કથાતતત્વનો આશ્રય બાળકાવ્યને જચે છે. 
“ક્થાગીતો. - કહેવતકાવ્યો'માં કહેવતો - 
રૂથિપ્રેયોગોના સંદર્ભે કથા કે પ્રસંગની કલ્પના કરી. તેને 
આધારે બાળક અંતે કહેવત કે રૂઢિપ્રયોગનો અર્થ 
આપમેળે પામી શકે તે રીતે રજૂઆત થઈ છે. સર્જકની 
કલ્પનાશીલતા અને મૌલિક મતિભાને પ્રકાશવાનો 
અવકાશ. આ પ્રકારની રચનાઓમાં પ્રાપ્ત થાય છે, 
પરંતુ ઘણી વાર એવું બને છે કે કથામાંથી કહેવત 
સચોટ રીતે ફલિત ન થતી હોય, અથવા તેને અનુરૂપ 
કથાની સંકલ્પના ન થઈ હોય. તેમ છતાં “નાવ કિનારે 
બૂડી', “મારે તેલે દીવો. બળે', “ખાખરની ખિસકોલી' 
જેવી રચનાઓ સારી બની છે. 'જાન બચાવી લાખો 
પાવે' (“જાન બચી તો લાખોં પાયે' એવો પ્રયોગ 
પ્રચલિત છે) સારો તરંગ છે. 'ખાખરની ખિસકોલી'માં 
કાગડા - ખિસકોલીના સંવાદ દ્વા સરસ જમાવટ થઈ 
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છે. કહેવત એમાંથી સહજ ગીતે ઊપયે છે. માંસનો 
ટુકડો લેવા જતાં કાગડાએ સાકગ્નો ટુકડો જોયો અને 
તે ચાંચમાં લઈ લીધો એ જોઈ “ખિસકોલી ખિલખિલ 
હસી' ને કાગડો. ખિજાયો. ખિસકોલી કહે, “મગત 
ક્યારથી થયો ?' કાગડાને વેણ એવાં આકગં લાગ્યાં 
કે ન પૂછો વાત. એનો રોય ભમભૂકી, ઊઠયો. 

બેસ ખેચકોલી ઝંખે, 

તરે સંબંઉ ખંખરનો. 

છું ”#ખરન જેચકલ 

ન/ જાથે સ્વ શ/કરનો. 

(ઝત - કહેવતક/વ્ક, ઝુ 

“'પેનસિલ ઉંદઃ', “ગ વિનાનો કફૂકડો' બંને 
કથાગીતો આકર્ષક છે. 

“ગટકમેવો'ની પહેલી રચના “વરસની 
આગગાડી' જ્ઞાન સાથે ગમ્મત આપતી સરસ ગચના 
છે. બાળકના મનમાં એ ડબ્બે ડબ્બે ત્રીસ ત્રીસ 
પૈડાંવાળી આગગાડીનું હૃદયંગમ ચિત્ર ખડું કરી દે છે. 
તો “નામ બગાડ્યું' ફરી ફરી માણવી ગમે એવી 
મઝાની રચના છે. એમાં સીતાફળ અને. અંબુ વચ્ચેનો 
રસિક સંવાદ છે. આમેય સંવાદરીતિ કવયિત્રીને સારી 
ફાવે છે. અંબુ સીતાફળને અનુછ કહી સંબોધે છે. તેથી 
તેને માઠું લાગે છે. 

મૂળ અંબુ, શીદને મું -#મ બગા જાય, 

સતફળ કહેત તુ%જે છેટે જું ચુક/% ? 

(ગટકમેવો, ૧૨) 
અંબુ જવાબ આપે છે- 

લ/જું વ/%ું ન/% મને બોલત ન ૭૧, 

અડુછ કહું ત્યાં શ/ન્‍ઇ મને અ/ટ ૯ દબ ? 

(એજન) 

પણ પછી આવું ડહાપણ ડહોળતો અંબુ મિત્રોના 

મુખે “અંબુડો' સાંભળતાં જ લાકડી લઈ ફરી વળે છે ! 
એથી અંત માર્મિક ને વેધક બને છે, પરંતુ બીજી 
પંક્તિમાં “ઊભો. ઊભો પૂછતો'તો'ને બદલે “જોતો'તો' 
વધુ તર્કસંગત લાગશે ને પછીની. પંક્તિ સાથે તેનો 
મેળ વધારે બેસશે. “આંગળીની. અંચાઈ'નો તરંગ પણ 
આસ્વાદ્ય છે. “બારીમાં આકાશ', “ખાયણાં', “સૌમિલ 
લાડકો' જેવી કૃતિઓમાં પણ કેટલીક મનભાવન 


--_------્્ 
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બાળસાહિત્ય અનેક રીતે પ્રૌઢોના સાહિત્ય 
કરતાં જુદુ તરી આવે છે. વિષયવસ્તુ, અભિવ્યક્તિની 
રીતિ, ભાવ ભાષા લય વગેરે એની તમામ સામગ્રી 
અને યુક્તિ-પ્રયુક્તિઓમાંથી બાળજગત-બાળમન 
પ્રતિબિંબિત થવું જોઈએ એ. એની મૂળભૂત શર્ત છે. 
આ બાળજગત એટલે પશુ-પક્ષી-પ્રકૃતિ-જીવ્જંતુ-રમત- 
ગમત-ર્મકડાં-પરી-રાજકુમાર-રક્ષસ જેવી બાળકોની 
ગ્સસૃપ્ટિની સામગ્રી. બાળમન. તરંગોમાં રાચતું હોય, 
સ્વપ્નો જોતું હોય, રમતો કરતું હોય, મોટેરાંનું 
અનુકરણ કરતું હોય, કુદરતના વિવિધ આવિષ્કારો 
પ્રતયે અપાર કૌતુક અને વિસ્મય અનુભવતું હોય, તેજ 
ગતિએ. દોડતાં વાહનોનું કામણ અનુભવતું હોય, 
સાહસો ખેડવા ઉત્સુક હોય. બાળજગત તે નરવા 
આનંદનું જગત છ. સંસારનાં ક્લેશ-આધિ-વ્યાધિ- 
ઉપાધિને એમાં સ્થાન ન હોય. 

ગુજરાતીમાં આ ગ્સસૃષ્ટિનાં સર્જકોમાં સુશીલા 
ઝવેરીનું પ્રદાન નોંધપાત્ર લેખી શકાય. એમણે 
“પશુઓની. નગગ્યાત્રા'માં સુંદર બાળવાત ઓ આપી 
છે તો 'સ્વપ્નનગર' મોહક બાળકથાઓનો સંગ્રહ 
બાળકાવ્યના ક્ષેત્રે એમનું ખેડાણ વિપુલ છે. “કાજુ- 
પિસ્તાં-બદામ' અને “અક્ષરની આગગાડી' પછી 
એમનાં બાળકાવ્યોના પાંચ સંગ્રહો એક સાથે પ્રકાશિત 
થયા, “પોંપોંનું પડઘમ,' “કથાગીતો - કહેવતકાવ્યો', 
'રંગીન છીપલાં', 'સોનલના પાંચીકા' અને “ગટકમેવો' 
આ સંગ્રહોમાંથી પસાર થતાં બાળજગત કવષિત્રીને 
હાથવગું છે તેનો પરિચય મળે છે. 

બાળક્વિતામાં ગેયતાનું તત્વ, રમતીલો. લય, 
આકર્પક પ્રાસમેળ અને હવામાં ઊડતાં હોઈએ એવી 
હળવી રજૂઆત. જોઈએ. એમાં હંમેશ તાર્કિકતાનો 
આગ્રહ ન રખાય, તોય મેળ. બગબર બેસતો જણાય 
એવા તરંગ કે બુટ્ટાઓ રજૂ થતા હોય એવી અપેક્ષા 


હ્ટ્શ 





દક્ષા વ્યાસ 


રહે. આ કવિતા ઘણુંખરું અભિધામાં ચાલે. ક્વચિત્‌ 
આછી લક્ષણા-વ્યંજનાથી એ સોહે : બાળમન-જીવનની 
નિવ્યજિ સરળતા અને નિખાલસતા એમાં પ્રતિબિંબિત 
થતી. રહે. બાળકવિતાનો સર્જક જાણે શબ્દો. સાથેય 
ક્રીડા કરતો હોય તેવી મસ્તી, મિજાજ અને 
આબોહવામાં ભાવકને મૂકી દેતો. હોય. આ બધું સિદ્ધ 
કરવું, ધારીએ એટલું, સરળ નથી. બલકે કહી શકાય 
કે તે માટે પણ આગવી પ્રતિભા. જોઈએ. એટલે 
બાળકવિતાને જોડકણાં કે કૃત્રિમ પ્રાસમેળમાં સરી 
પડવાનું ભયસ્થાન સૌથી વધુ નડે છે. ઘણી વાર 
ગમતીલા કે ગળચટા શબ્દો. કવિને છેતરીને પગપેસાગે 
કરી ચિત્રને ચહેરી નાખે. એટલે સંપૂણ સુંદર નિતાંત 
અનવધ એવાં બાળકાવ્યો બહુ ઓછા પ્રમાણમાં મળી 
ગ્હે છે. સુશીલા ઝવેરી પાસેથી પણ આવી થોડી 
રચનાઓ મળે છે. જેમ કે “મોટર' કાવ્ય. એમાં આખો. 
પરિવેશ એક ગતિશીલ દશ્ય સાથે ખડો થાય છે. 

ટર ૨/૯ પેઇ 

હોન વગ/ડું ભોં ભે ભ 

હટી જાવ ઓ કીડીબઈ ? 

સંભ/ળો, મંકે૩ભ/ઈ. (પોંપોંનું પડઘમ, ૯) 

જીવજંતુ ને પ્રાણીમાત્રથી સભર સભર આ 
જગતમાં બિલ્લી ને ડાઘિયો, કીડી ને મંકોડા, - એમ 
સૌ આવે અને પોતપોતાની. રીતે ભાગ ભજવે. મોટર 
ચલાવતું બાળક ઘ:ડીભર સાઈકલને તુચ્છ ગણી કાઢે 
ખરું, પરંતુ એય એને ઓછી વહાલી નથી ! 

નાનકડી એ ત્રણ પગે ચે, 

અંધદરે એક અંખથી ભળે. 
૭૬ ખ/ઈને રોજ જરી... (પોંપોનું પડઘમ, ર૯) 

આવાં સ્થાનોએ કવિની નિરીક્ષણશક્તિ 
ઉપકારક ભાગ ભજવે. વસ્તુને એ તાદેશ બનાવે, 
નિરૂપણ તકશુદ્ધ બને; પણ ગદ્યાળુતામાં સરી. પડાય 
તેનો ખ્યાલ ન રહે. લોભામણા શબ્દ-પ્રાસ-લય ઘણી 
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વાર છંતચામણો પ્રમંચ કરાવે... “હાથી જોવા જઈએ'માં 
બાળનજરૈ હાથીનું આડું શબ્દચિત્ર આલેખાય છે- 
સજ કેઈ# કન એન, અખો કોટ જોર્ટ, 
જ ઇવ %ગજ એ ડાળો ભરતે જેટ. 
પોંપોનું પડઘમ, ૧૬) 
"મોટી આંખો' અને “ક્લાંગ ભરતો” હાથી ! 
વાસ્તવથી દૂગ જતી વખતે અનુરૃપ સંદર્ભો અનિવાર્ય, 
નહીં તૌ ચિત્ર ચહેરાઈ જવાનું. બાળકનું નિરીક્ષણ તો 
ઘણું ઝીણું હોય છે ! “દિવાળી', 'ોઠાણી જાડી”, “હું 
ગલગોટો', “પરીના દેશમાં', “અમે ફૂલના ગોટા 
રચનાઓ ગમી જાય છે. “ચક ચક ચક્‌' અવાજની એક 
અનેરી સૃષ્ટિનો વૈભવ ખડો કરી વિસ્મયલોકમાં 
પહોંચાડે છે, પડતુ ઊંચા ડુંગગ પરથી પડતા ધોધનો 
અવજ “ભકૂખ ભક્ખ ભક્ખ' એ શબ્દોમાં રજૂ થાય 
છે. આવો અવાજ તો કોઇ આગગા ના એન્જિનના 
અવાજ જેવો લાગે. “લાલો માશે', “ફૂલ મારાં', 
“હાલરડું એ અપત્યવાત્સલ્યનાં કાવ્યો છે. એમાં 
ભાવસંવેદન માતૃમુખે રજૂ ઘાય છે, બાળમુખે નહીં, 
તેથી અન્ય બાળકાવ્યોથી એ જુદાં પડી જાય છે. એ 
હાલરડા પ્રકારની ગ્ચનાઓ છે. “શેઠાણી જાડી'માં છે 
તેવી ચાટ્રક્તિ કે “મેળો જોવા ગઈ'તી'માં લેવાયેલો 
કથાતત્્તનો આશ્રય બાળકાવ્યને જચે છે. 
“કથાગીતો. - કહેવતકાવ્યો'માં કહેવતો - 
રૂઢિપ્રયોગોના સંદર્ભે કઘા કે પ્રસંગની કલ્મના કરી તેને 
આધારે બાળક અંતે કહેવત કે રૃક્પ્રિયોગનો અર્થ 
આપમેળે પામી. શકે તે રીતે રજૂઆત થઈ છે. સર્જકની 
કલ્યનાશીલતા અતે મૌલિક પ્રતિભાને પ્રકાશવાનો 
અવકાશ આ પ્રકારની રચનાઓમાં પ્રાપ્ત થાય છે, 
પડતુ ઘણી વાર એવું બને છે કે કથામાંથી કહેવત. 
સચોટ રીતે ફલિત ન થતી હોય, અથવા તેને અનુરૂપ 
કથાની સંકલ્મના ન થઈ હોય. તેમ છતાં “નાવ કિનારે 
બૂડી*, “મારે તેલો દીવો બળે', “ખાખરની. ખિસકોલી” 
જેવી ગ્યનાઓ. સારી બની છે. “જાન બચાવી લાખો 
પાવે' (જાન બચી તો લાખોં પાયે' એવો પ્રયોગ 
પ્રચલિત છે) સાચે તરંગ છે. “ખાખરતની ખિસકોલી”માં 
કાગડા - ખિસકોલીના સંવાદ દ્વાગ સરસ જમાવટ ઘઈ 
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કહેવત એમાંછી સહજ રીતે ઊપષસે છે. માંસનો 
કડો લેજ। જતાં ડાગડાએ સાકગનો ટુકડો જોયો અને 
ચાંચમાં લઇ લીધો એ જોઈ ખિસકોલી ખિલખિલ 
છસી' ને કાગડે ખિજાયો. ખિસકોલી કહે, “ભગત 
ક્યારથી થથો ?' કાગડાને વેણ એવાં આકરા લાગ્યાં 
કે ન પૃછો વત. એન્છે રોપ ભભૂકી ઊઠચ્રો. 

કેસ 'ેસકોલ ખોખજ, 

તરે ઝંતંક ખ/ખરન. 

તું ૪ર” ખેરડજી 

ન/ સછો સ્વ/ઠ ₹/કરનઇ. 

(કત - કહેરતક/:૪, ઝ૪ 

“ેનસિલ ઉંદર', “ગ વિનાનો 
કથાગીતો આકર્ષક છે. 

'ગટકમેવો'નતી પહેલી રચના જરસની 
આગગાડી' જ્ઞાન સાથે ગમ્મત આપતી સગ્સ રચના 
છે. બાળકના મનમાં એ ડબ્બે ડબ્બે ત્રીસ ત્રીસ 
પૈડાંવાળી આગગાડીનું હૃદયંગમ ચિત્ર ખડું કરી દે છે. 
તો. “નામ બગાત્યું' કરી કરી માણવી ગમે એવી 
મઝાની રચના છે. એમાં સીતાકળ અને અંબુ વચ્ચેનો 
રસિક સંવાદ છે. અમેય સંવાઇરીતિ કવયિત્રીને સારી 
કાવે છે. અંબુ સીતાકળને અનુછ કહી સંબોધે છે. તેથી 


તેને માઠું લાગે છે. 


ન: છ છે. 


દૂકગ' બંને 


ને “રું ન/ય બગ જ્રક, 
સડ કહેત વુશ્ને જેટ જું ચુક ? 
(ગટકમવા; ૧૨) 
અંબુ જવાબ આપે છે- 
«જું ૯/9ું ક મન જવતદ "૪ ડ્ાજે 
અનુછ કહું ત્ ગળી ૪ને અજ દલઝજે ? 
(એજન) 
પણા પછી આવું ડહાપણ ડહોળતો અંબુ મિત્રોના 
મુખે “અંબુડો' સાંભળતાં જ લાકડી લઈ ડરી વળે છે ! 
એથી અંત માર્મિક ને વેધક બને છે, પરંતુ બીજી 
પંક્તિમાં “ઊભો ઊભો પૂછતો'તો'ને બદલે 'જોતો'તો' 
વધુ તર્કસંગત લાગશે ને પછીની પંક્તિ સાથે તેનો 
મેળ વધારે બેસશે. “આંગળીની અંચાઇ'નો તરંગ મણ 
આસ્વાદ છે. “બારીમાં આકાશ”, 'ખાયણાં', “સૌમિલ 
લાડકો' જેવી કૃતિઓમાં પણ કેટલીક મતભાવત 


હટ 


ન 


પંક્તિઓ મળી આવે. છે. 
ચૂર? ઊગે ને ક*ળ ઉજ અખ, 
ટૂટી જડે પંખો ડે ફૂલને ઊડવા. 
(ગટકમેવો, ૧૭) 
“ઝંગીન છીપલાં'માં 'પ્રાણીનાં બચ્ચાં', 
“એશિયાડનો અપ્પુ', 'ફટાકડા', “ખેલે હોળી, “ઊડતી 
પ્રી', “કોણ હશે' જેવી રચનાઓ ધ્યાન ખેંચે છે, પરંતુ 
તે સાદયાંત નતી નથી. 'પ્રાણીનાં બચ્ચાં' જ્ઞાન સાથે 
ગમ્મત આપે છે. 'એશિયાડનો. અપ્પુ'ની પ્રથમ બે કડી 
જેટલી ચેચક છે તેટલી અન્ય નથી. 'ફ્ટાકડા'માં 
ફટાકડાના વિવિધ દેખાવ - સ્વરૂપ - પ્રકારનું વર્ણન 
આહ્લાદક છે, પણ ઉપાંત્ય કડી 
ચક ઝ્ુદશન હાથ લઈ 
ટેરરે %/ળક રજી થઈ (ગીન છીપલાં, ૧૪) 
આગળ આવતાં કૃતિમાં બાળમનોભાવે સંડોવાયેલો 
ભાવક એક આંચકા સાથે દ્રષ્ટાભાવમાં આવી પડે ! 
એ સરસ. કલ્પના કંઈક જુદી રીતે બાળકની પોતાની 
જ ઉક્તિરૂપે રજૂ થઈ હોત તો સારું થાત. “ખેલે 
હોળી'માં આવી ક્લાસૂઝ જળવાઈ છે. ઉપાડ મનોહર 
કાવ્યત્વનો આસ્વાદ આપે છે. 
વદદળમય રંગોને ઢોળી ઢોળ 
અ સંધ્ય/ ખેલે ચોજ રોજ હોળી. 
(રેગીન છીપલાં, ૧૭) 
“ઊડતી પરી'માં સોનલપરીનું ચિત્ર ચાક્ષુષ 
બન્યું છે. *કોણે', “બની રહેશું માળી'માં કલ્પનાના 
ચમકારા માણવા મળે છે. “ઈશ્વર'ની આ ચિત્રાત્મક 


સાભાર 


પંક્તિઓ આગળ તો સહેજે થંભી. જ્વાય- 
હરણ જેવ ઝરજદં કોઝ, 
સાગર સજ અ#કર. 
૦ 
અંધારામાં તરે આગિયા, 
ત*રંનું સંગીત સજળ, 
જ૦કૂકઝઅઓ જળમાં બદેલે, 
નીર નઈનું ઝોલા ખાય, 
સાંજે સવારે «દળ આખું 
કેજ /જેત/ચે ૨/૮ જથ... 
(સોનલના પાંચીકા, ૧૬) 
પણ આ કાવ્યાત્મકત્તા વચ્ચે આંબા પર કેરીનાં 
ઝૂમખાં ને ફળની પૃચ્છા કગ્તી પંક્તિઓ અડવી લાગે. 
થાય કે કૃતિઓ હજી જોઈએ તેટલી ઘૂંટાઈ નથી, કાટ- 
છાંટની સફાઈ થઈ નથી. “ચિત્ર કોણે દોર્યું ?'માં વિશ્વ- 
રૂપી મંદિરનું ચિત્ર કે “કોણે'ના શિશુના કેટલાક 
વિસ્મયપ્રશ્ન ચિત્તને સ્પર્શી જાય છે. 
લયાત્મકતા અને. અભિવ્યક્તિની સફાઈની રીતે 
અમુક અંશે નબળી જણાતી અ કવિતામાં વિપયનું 
વૈવિધ્ય અને બાળકો આસ્વાદી શકે તેવું રસતત્ત્વ 
માણવા મળે છે. આ બાળકાવ્યોમાં વ્યક્ત 
શિશુવિસ્મયનું વિશ્વ આહ્લાદક, જીવંત અને આકર્પક 
છે. કવવિત્રીને બાળમાનસની પકડ છે અને બાળકોના. 
ગ્સવિશ્નની સહજ સૂઝ છે. આ બાળકાવ્યો. બાળકો 
ઉમંગભેર માણશે. 
ઝં 


સ્વીકાર 


નાટ્યવિહાર : ઉત્પલ ભાયાણી, પ્ર. ઈમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ., ૧૯૯, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. 
રૂ. ૧૫૦. દેશપરદેશની લોકકથાઓ. : પવનકુમાર જૈન, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦૦. સાંકળ ; લે. પ્ર. ધરમાભાઈ 
શ્રીમાળી, બ્લૉક નૅ. ૯૬/ર : “છ', સેક્ટર-૨ ૩, ગાંધીનગર, કિં. રૂ. ૨૪. સુમિત્રાનંદન પંત : (પરિચય પુસ્તિકા પ્રવૃત્તિ : 
૯૨૯), લે. રઘુવીર ચૌધરી,) પ્ર. પરિચય ટ્રસ્ટ, મહાત્મા ગાંધી મેમોરિયલ. બિલ્ડિંગ, નેતાજી સુભાષ. રોડ, ચર્ની 
રોડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કે. રૂ. ૫. ગુજરાત આંકડામાં : (પરિચય પુસ્તિકા પ્રવૃત્તિ-૯ર૮), લે. દેવરાજ ચૌહાણ, 
પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. પ. સ્વતંત્ર ભારતમાં લોકશાહી : (પરિચય પુસ્તિકા પ્રવૃત્તિ, ૯૩૦), લે. ઉપા ઠક્કર, પ્ર. 
ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૫પ. આગત્તુકા : સંપાદક, સતીશ ડણાક, પ્ર. શબ્દલોક પ્રકાથન, ૧૭૬૦/૧, ગાંધી માગ, બાલા 
હનુમાન પાસે, અમદાવાદ-૧, કિં. રૂ. ૬૬. પારસી પ્રજા : લે. પીલુ નાણાવટી, અનુ. હોરમસદિયાર દલાલ, પ્ર. 
નૅશનલ બુક ટ્રસ્ટ, ઈન્ડિયા, એ-પ, ગ્રીન પાક, નવી દિલ્હી-૧૧૦૦૧૬, કિં. રૂ. ૪૫. 
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બ્ટ્શ્‌ 


બજાર 


--------------------------------------------- 


તમે ઘૂમવા નીકળી રહ્યા છો. ગામથી આઘા, થોે 
દૂર જ્યાં કોલાહલ, ન હોય. એકાંત મળે એવા સ્થળે જઈને. 
તમે શાંતિ પ્રાપ્ત કરો છો. પરત થાઓ છો. ઘૂમવા તો હું 
પણ જાઉં છું, પણ બજારમાં, ગામ બહાર નહીં. ગામના 
ચોકમાં જ્યાં લોકવૃંદ ઊભચઈ રહ્યું હોય એ કોલાહલ અને 
દોડાદોડીની વચ્ચે ગામની, બજાર એ, મારું ફગ્વા જવા 
માટેનું પ્રિય સ્થળ છે. મને ત્યાં જવું ગમે છે. બજાર એ 
તમારુય પ્રિય સ્થળ છે. ચમકશો મા. તમે એ જાણતા નથી 
અને હું એ જાણું છું. મારે માર સમર્થનમાં કોઈ દલીલો 
આપવી નથી, કારણ કે દલીલો તો બંને પક્ષે થઈ શકે. 
બુદ્ધિજીવીઓ, માટે એ (જ) સહેલું, છે. હું અહીં માગી વાત 
કગ્વા બેઠો. છું, જે વાત માગ એકલાની જ નથી, પણ 
આપણા સહુકોઈની. સંવેદનાને સ્પર્શતી છે. સાંભળો ત્યારે. 

માણસ ટોળાંન! વચ્ચે જીવે છે. લોકોની વચ્ચે એ 
પોતાના જીવંત હોવાપણાનો અનુભવ કરે છે. એકલવાયો 
માનવી પોતાનો વિકાસ સાધી શકે નહીં. સકળ 
પ્રાણિસૃષ્ટિમાં માનવી. આમ જુદો. તરી આવે છે. માણસને 
ગમે છે માણસ. માણસ પોતાનું અસ્તિત્વ ક્યાં પ્રમાણી 
શકે ? માણસ હોવાનો આનંદ ક્યાં માણી શકાય ? 
માનવી સમૂહ વચ્ચે જ તો. 

વાતચીત ભલે ન સધાય છતાં માણસને ચાલવું 
ગમે છે માનવસમુદાયની વચ્ચે અને એની સાથે. વધુ 
પૂછો તો ટોળામાં જ, ટોળા બહાર નહીં. ગામથી. દૂર 
ખુલ્લી જગ્યાએ, પ્રકૃતિની. નિકટ પહોંચી જઈને માણસ 
એકાંત અનુભવે અને અંતર્મુખી પણ બને. “એકલા 
આવ્યા છીએ અને એકલા ચાલ્યા જવાનું છે' એવી 
વૈચગ્યની નિકટવર્તી આ ભાવક્ષણે એના હૃદયમાંથી એક 
બૂમ જાગી રહે છે - “છે કો માટું અખિલ જગમાં' - 
અતે. ત્યારે માનવીને મન. થાય. છે દોગ્યા આવવાનું માનવ- 
સમુદાયની વચ્ચે, ભરી. બજાગમાં. 

બજાર ભરી હોય, બજાર ધબકતી હોય, કારણ 
કે બજાર એ. ગામનું હાર્દ છે. એક વ્યક્તિ એ મેળો નથી 
અને એક વૃક્ષ એ વન નથી એમ એક દુકાન એ. બજાર 
નથી. બજાર એટલે દુકાનો જ દુકાનો, બંને બાજુ હારબંધ 
દુકાનો, જેમાં વિવિધ ભાતની વસ્તુઓ વેચાતી હોય. લોકો 
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મુનિકૂમાર પંડ્યા 


ખરીદી કરતા હોય. માનવચેતના સામૂહિક રીતે ધબક્યા 
કરે. જે ગામની બજાર બુપ્ક હોય, જ્યાં અવરજવર ઓછી 
હોય એવી બજાર માંદલી અને નિપ્દ્રાણ લાગે. રવિવાગે 
બજારમાંથી પસાર થતાં એના નિપ્પાણપણાનો અહેસાસ 
થાય. મોડી ગતની બંધ બજાગ ઊંઘતી ભાસે. 

બાકી તો દિવસ ચડતામાં જ- 

દુકાનો ફટાફટ ખૂલવા લાગે છે. પગથિયાંની 
ચડઊતગ શરૂ થઈ જાય છે. કાંઈ કેટલ!ય જાતજાતના અને 
ભાતભાતના લથી લથબથ બજાર વચ્ચે 
ફાટલતૂટલ, મેલાંઘેલાં કપડાંથી વીટળાઈને અને એની 
હાગેહાગ જ અપટુકેટ છેલ્લી ફેશનનાં ઇસ્ત્રીટાઈટ વસ્ત્રોમાં 
મજ્જધજ્જ લોકોની ચહલપહલ વણથંભી ચાલવા લાગે 
છે. લેવડ અને દેવડના ઘાંટેઘાંટા, દો્યે જતાં વાહનોના 
ધુમાઢાભયા અવાજો, હોટલ-ઝેસ્ટોગંમાં ખખડતાં 
પ્યાલારકાબી, જાહેરખબગેનાં બોર્ડ, રખડતાં ઢોર, કોઈ 
આમ જાય અને કોઈ તેમ જાય. આ બધાથી બજાર 
ભરીભરી બની. જાય છે. દીડાદોડીભરી ભીડ આપણને 
“સ્વ'નું વિસ્મરણ કરાવે છે. સમૂહ વચ્ચે સભાનતાપૂર્વકનું 
આવું વિસ્મરણ બજારમાં અનાયાસ. થાય છે. 

ઘણું ઘણું મળે છે આ બજાગે. ખાલી ભૌતિક 
વસ્તુઓ, જ મળે છે, માત્ર પૈસા આપીને જ ખરીદી શકાય 
એટલું જ મળે છે એમ નથી. એ સિવાયની પ્રાપ્તિયે શક્ય 
બને. બજાગે. 
કર્ર ખડ બજારજેં સબકો લગે પય, 
ન! જાને ડય રૂપે નારયક શેલ જવ. 

રાજકુમાર સિદ્ધાર્થ પહેલી જવાગ બજાગમાં નીકળ્યા 
ત્યારે તેમણે ચાર દશ્યો જોયાં. આ ચાર દશ્યો તેમના 
પરિવર્તનનાં નિમિત્ત બન્યાં. ગજકુમા૨ મટીને એ પ્રબુદ્ધ 
થયા. 

ચાર જ નહીં, પણ વારંવાર જોવા મળતી. ચોસઠ 
પ્રકારની દશ્યાવલીઓ હગ્હંમેશ બજારમાં ૨ચાતી રહે છે. 
એના “જોનાગ'ને કાંઈક આપતી જાય છે. 

વરલાડલાની આસપાસ વીંટળાયેલો વરઘોડો બડી 
ધામધૂમથી નીકળે છે. ફટાકડાની ખાસ્સી લાંબી સેગ 
રસ્તાની વચ્ચે પાથરીને સળગાવવામાં આવે છે. ફટાફટ 


ઝ્ટ્ણ 


ફ્ટાફ્ટની ક્ષણભરની તડાફડીથી, ભરપૂર જીવન. 
જીવવાના કોડીલા, એક દિવસના એ. “રાજા'એ. પોતાના, 
અસ્તિત્વની. વિશિષ્ટ નોંધ બજારમાં લેવડાવી. 

અને એ જ સ્થળે થોડી વાર પછી... 

“ગમ બોલો ભાઈ... રા...મ... ' એવા લાંબા પોકાર 
સાથે બીજો એક લોકસમૂહ નજરે ચડે છે. સમૂહ વચ્ચે 
કફનથી ઢંકાયેલો એક ગતપ્રાણ માનવદેહ ઊંચકાયેલો 
છે. હવે એ ખોળિયાની રાખ બનીને વેરાઈ જવાની ઘડી 
આવી પહોંચી છે. જીવનની બાજી જેમની તેમ છોડી દઈને. 
ફટ્ટ કચતાંક ઊઠી. જનારના પ્રાણવિહીન અસ્તિત્વની 
છેલ્લી સફર બજાર બને છે. 

અને. માત્ર એટલું જ નથી, પણ લોકનેતાનું સરઘસ, 
ધર્મગુરુની સવારી, “હમારી માંગેં પૂરી કરો'નું ટોળું બજાર 
વિના ક્યાં શક્ય બને ! સમુદાય અને શોરબકોગની વચ્ચે 
માણસ જીવવા ટેવાયેલો છે. આથી તો બજાર છે. લોકોને. 
પોતાની વાત, પોતાના વિચાર, પોતાની લાગણીઓ, 
સામૂહિક રીતે સમાજમાં પહોંચાડવા.માટે બજારનો આધાર. 
લેવો પડે છે. દુનિયાનું નાનું યા તો. મોટું કોઈ પણ શહેર 


પડતર દા'ડો ગઝલ 


ઠેવાળી - ઝાય વચ્ચે અહે 
અ જીવતર છે ષડતર દ#'5). 


એક અનહત નદ ઊઠે છે. 
ઝુથ હે સૂર ૫5૭5 ૫૦૩૭0. 
ઊંધ્ફ ભળી ઇડ કોડે, પજ 
કીય દપ્ત ર થાય ઇમ. 


એક અબજોલદર/૩ મળશે, 
જ%બ્દોનટદ તળ તો પડ. 
પૃથ્થરત#થી કઝસ્તત પળેય 


કહે: “ગિ ઢોલ વગડ.” 


અરે? રંગ, ભવાઈ રમત 

કયાંથી અ થઈ ગયો ભવજડો ? 

કેથોર્જે કરહી'ત ભશથર, 

ને હંળે અવ લકો ઉપડ ? 
જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ 


* ઝાયણી - બેસતું વર્ષ 


બ્ટ્ર્શ્‌ 





બજારવિહોણું જોવા નહીં મળે. જ્યાં જ્યાં મનુષ્ય ત્યાં ત્યાં 
સમાજ અને. જ્યાં જ્યાં સમાજ ત્યાં ત્યાં બજાગ. પોતાની. 
આસપાસના સમાજનો. પડઘો બજાગ પાડે છે. 

આઝાદી મેળવ્યાપછી આપણે ભાગ્તવાસી ઓ એક 
વાત શીખ્યા છીએ. મોટાં શહેગે અને નગરોની મુખ્ય 
બજાગને “ગાંધીમાર્ગ' નામ આપ્યું છે. અન્ય નાની મોટી 
બજારોમાં આ મુખ્ય બજાર - આ ગાંધીમા્ગ તરત નજરે 
ચડે છે. અહીં લોકચેતનાનો ધબકાગ અધિક સંભળાય છે. 
આ બજાર વધારે જીવંત હોય. છે. અને જો “ગાંધીમાર્ગ' 
જીવંત હોય તો આપણી આવતી કાલ ઊજળી હોવાની. 
અહીં અશ્રદ્ધા રાખવાનું કોઈ કારણ નથી. 

આ વાત થઈ અન્ય શઢેગેની, ગાંધીનગરમાં 
શૉપિંગ સેન્ટરો છે. જેને બજાર કહીએ. કે બજાર તરીકે 
ઓળખીએ. એ પ્રકાગ્નું વાતાવરણ શૉપિંગ સેન્ટગે રચી 
શકતાં નથી. તો પછી ગાંધીનગરમાં ગાંધીમાર્ગ છે ? 

પણ ગાંધીજીનું નામ લઈને ત્યાં પહોંચી, ગયેલાને 
ગાંધીમાર્ગનું પછી કામેય શાને હોય ? 


આજકાલ ગઝલ 


જેને કર્છુ હતું મેં જીવનથીય વધુ વ્હાલ, 


મારાં જ ખ્વાબ રબર થર થય હવલ. 
જાળ "ને, છત "ને જહેકવત્ ગઈ, 
એવી ૫૭'તી વ્યોમમાંથી 4% બજે/ેસલ 
મે? ચમન ગુજ/જનદ ગઝુવકંદનો ચર 
શ/યરને ચ્વત્ો હવે: છે વખત અ/ કમ#૯ ! 
જીવત્ને ૧%, ચેહ તક ૮ દી ઠ(ર : 
છે અ જહાન લોકનો કેવો અશ્% અ ચલ 
માર થોર અ સતત ઘમસાણ ચ તું : 
ઝીકું છું તેગ જોરજી ને હું રું છું 2૯. 
ચ્હેર ઉપર ચોટી ગય/ મહોર હટવવ, 
ચ્હેર અસલની પણ ઉતર૭ી નખ છે ખલ. 


તવ નર્થી થતું ને નથી «સ ૫૯ થું; 
લથડે છે પાય ને કડી ઘ્ઝી તૂટે છે ત#લ. 


“ખે છે મૌન, શબ્દ તો મગ થઈ ગયા: 
ખમ ખળભળે છે ખતરન અ/%5,૯, 


જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ 
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સ્વાધ્યાય આને સમીક્ષા 





“મધ્યકાલીન ગુજરાતી શબ્દકોશ” 

કોઈ પણ ભાપા કાળપ્રવાહની સાથોસાથ ગતિ 
કરતી. રહે છે, અનેક નવાં નવાં રૂપો ધારણ કરતી. રહે 
છે અને કાળક્રમે એમાં નવાનવા શબ્દો ઉમેચતા. જાય 
છે. કેટલાક શબ્દો નષ્ટ પણ થતા. રહે છે, તો વળી 
કેટલાક શબ્દો નવાનવા અર્થો કે અર્થછાયાઓ પણ 
ધારણ કરે છે. એક ભાપાની આવી યાત્રાનું સાતત્ય 
એના. શબ્દભંડોળને પણ સમૃદ્ધ કગ્તું ચ્હે છે. 

ભાષાની આવી યાત્રાને એના મૂળ ઉદ્દગમ 
લગોલગ. મૂકી જોવાતપાસવાનો ઉપક્રમ એક એવો. 
અનુભવ છે જેમાં વિદયાસાધનાની એક આંતરક્રિયા, 
કૃતાર્થતા, દેઢ નિધરિ અને નિષ્ઠાનાં દર્શન થાય. 
“મધ્યકાલીન ગુજરાતી શબ્દકોશ' દ્વારા એના સંપાદક 
શ્રી જયંત કોઠારીની આવી વિદ્યાનિષ્ઠા અને 
શબ્દોપાસનાની એમની આંત૩-બાહ્ય કથાની પ્રતીતિ 
થાય છે, અને આપણને મળે છે આશરે વીસ. હજારથી 
વધુ શબ્દો સમાવતો આવો. એક અનન્ય કોશ. 

ગુજગતી ભાપાના સાહિત્યનો ઈતિહાસ ઠેઠ 
બાગમી સદી સુધી પહોંચે છે. આ કોશમાં નિધરિત 
કરયા મુજ્બ બારમી સદીથી લઈને અઢાગ્મી સદી 
સુધીના સમયગાળાની સાહિત્યકૃતિઓનાં પ્રકાશિત 
સંપાદનોમાં છેડે અપાયેલી શબ્દાવલીઓની સાંમગ્રી 
જ અહીં સંકલિત કરવામાં આવી. છે, પરંતુ એ બધી 
તૈયાર સામગ્રી “જેમ મળી છે તેમ મૂકી દેવામાં નથી. 
આવી. એમાં હાનોપાદાનનો વિવેક કરવામાં આવ્યો છે, 
સામગ્રી સંશોધિત કરવામાં આવી છે અને એમાં પૂર્તિ 
પણ કરવામાં આવી છે.' વળી એ બધી જ 


૪ તઘ્યવાતીન મુનસતો રજ્વોર: સંપાદક : જયંત 
કોઠારી, પ્રકાશક : કલિકાલસર્વસ શ્રી હેમચન્દ્રાચાર્ય નવમ 
જન્મશતાબ્દી સ્મૃતિ સંસ્કાર શિક્ષણ નિધિ, લાલભાઈ દલપતભાઈ 
વંડો, પાનકો૨ નાકા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧. પૃષ્ઠસંખ્યા ૬૨૮ 
4 ૮૦ [પાકું પૂદું, ડિમાઈ), મૂલ્ય : ત્રણ સો રૂપિયા. 
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માવજી કે. સાવલા 


મધ્યકાલીન સાહિત્યકૃતિઓની માત્ર યાદી જ નહીં, 
પરતુ પ્રત્યેક કૃતિના ચ્ચનાકાર, ગ્ચનાકાળ, પ્રકાશિત 
થયેલ મુદ્રિત સંપાદનો વગેરે અંગેની માહિતી અહીં 
વિગતે નોંધવામાં આવી છે. આવા પ્રત્યેક કૃતિનામના 
સંક્ષેપાક્ષગેનો નિદેશ શબ્દાર્થ વિભાગમાં પ્રત્યેક 
શબ્દની સામે કરવામાં આવ્યો છે. સાથે બધા જ 
ગ્રંથોની સમયાનુક્રમ મુજબની એક જુદી યાદી 
“શબ્દકોશ માટે ઉપયોગમાં લેવાયેલા ગ્રંથોની 
સમયાનુક્રમણી'*૨ શીપક હેઠળ આપવામાં આવી છે. 
આ યાદીમાં બારમી સદીથી ચૌદમી સદીના “પ્રાચીન 
ગૂર્જર કાવ્યસંગ્રહ'થી લઈને. અઢારમી, સદીની “વેતાલ- 
પચીસી' સુધીના કુલ્લે છપ્પન જેટલા ગ્રંથો કે 
કૃતિઓનો સમાવેશ થાય છે. એમાંનાં થોડાંકનો માત્ર 
નામોલ્લેખ સુધ્ધાં રસપ્રદ ગણાય, દા.ત. : 
વસંતવિલાસ (ફાગુ), ગુર્જર રાસાવલી, પડાવશ્યક 
બાલાવબોધ, ઉપાહરણ, આશમશોભા-રાસમાળા, 
લલિતાંગકુમાર ચસ, કામાવતી, નલ દવદંતી ગસ, 
શુંગારમંજરી, અખેગીતા, રુસ્તમનો સલોકો વગેરે, 

વળી શબ્દાર્થ વિભાગને અંતે 'શબ્દાર્થચચ!' 
શીર્ષક હેઠળ બાસઠ પાનાંના વ્યાપમાં સોએક શબ્દો 
વિશેની અભ્યાસપૂર્ણ ચર્ચા છે. સંપાદકીય ભૂમિકામાં 
દશવ્યા અનુસાગ૨ આ સંકલિત કોશમાં શબ્દ્દાર્થના જે 
સુધારાવધારા થયા છે એનો ખ્યાલ આપવા માટે આ 
વિભાગ છે. જોકે એક કોશ તરીકે એના સ્વરૂપ, 
કાર્યક્ષેત્ર અને ઉદ્દેશની દેષ્ટિએ એ અપેક્ષિત, આવશ્યક 
કે અનિવાર્ય ન જ ગણાય, આમ છતાં ઉપયોગિતા, 
સમૃદ્ધિ અને દસ્તાવેજી મૂલ્યની દષ્ટિએ એનું મહત્ત્વ 
તો છે જ. 

દેખીતી વાત છે કે સંપાદકે આવા કોશકાર્ય માટે 
અનેક શબ્દકોશો, સંદભગ્રંથોનું અવગાહન કરવું પડે, 
સંપાદકે અહીં આવ મ્રત્યેક સંદભગ્રંથની સુગ્રથિત, 
સંક્ષિપ્ત માહિતી આપતી નોંધ સુધ્ધાં આપી છે.* 


લ્ટ્શ્‌ 


આ કોશની સામગ્રીની પસંદગી, શુદ્ધિવૃદ્ધ 
વગેરેની, નીતિરીતિ અને રજૂઆતની પદ્ધતિ એવી 
વિશિષ્ટ છે કે આ. કોશનો. ઉપયોગ કરનાર માટે એની. 
વિસ્તૃત સદષ્ટાંત સમજૂતી. આવશ્યક બની રહે. સંપાદકે 
ખૂબ જ અસગ્કારક રીતે શબ્દસામગ્રી, આધાગગ્રંથો, 
શબ્દાર્થ અને શબ્દમૂળ એમ ચાર શીર્ષકો હેઠળ કુલ્લ 
ત્રેવીસ પાનાંના વિસ્તારમાં એની ચર્ચા કરી છે. 

શબ્દાર્થ-વિભાગમાં પ્રયોજાયેલ 'સાંકેતિક ચિહ્નો 
અને સામાન્ય સંક્ષેપાક્ષરો'ની યાદીમાં વ્યુત્પત્તિ કે 
શબ્દમૂળ સૂચવતા કેટલાક સંક્ષેપાક્ષરો આ યાદીમાંથી 
છટકી ગયા લાગે છે - દા.ત. સ. (- રાજસ્થાની ?, 
ખૈ. (- જૈન 9) 

શબ્દાર્થ-વિભાગની યોજના સમજવા માટે એક 
શબ્દ ઉદાહરણ તરીકે અહીં આપણે જોઈશું. 

સાદિવ ડાચીપ7 માતિજ, પરતેશર (ઝ.) 
અર્થાત્‌, “સાહિબ' શબ્દ 'પ્રાચીન. ફાગુસંગ્રહ'માંથી 
લેવાયો છે, અને ત્યાં એ “માલિક, પરમેશ્વર'ના અર્થમાં 
પ્રયોજાયો છે, મૂળ અરબી ભાપાનો. એ શબ્દ છે. 

શબ્દાર્થવિભાગના પાના નં. ૧થી ૫૬૪ સુધી 
સહેજ નજર ફેરવતાં પણ એક વિસ્મયકારક 
આનંદયાત્રા બની. ચ્હે છે - માત્ર વિદ્દાનો મણટે જ નહિ, 
પણ એક સરેરાશ જિજ્ઞાસુ વાચક-ભાવક માટે સુધ્ધાં. 

કોઈ ઘનઘોર જંગલમાં. કેડી કે માર્ગ વગર ઉદ્દેશહીન 
પણ એક લટાર મારવાની જેમ અહીં થોડીક ઝલક 
માત્ર : 

ગુજરાતના જૈનોમાં ટસી અટક તો. સર્વપરિચિત 
જ છે; મધ્યકાલીન ફતિઓમાં આ શબ્દ “કાપડિયા'ના. 
અથમાં વપચયો. છે. ધોયડ્ઠી એટલે દીકરી, ઝ્ઞાર્ફ એટલે 
માતા. મરાઠી ભાપામાં તો આજે પણ માતાને માટે ઝાર્ફ 
સંબોધન પ્રચલિત છે. પયોદર એટલે સત્ન, પણ પયોથર્સ 
પ્રેમાનંદની કાવ્યકૃતિઓમાં “નદી ના અર્થમા'પ્રયોજાયો 
હોવાનું અહીં નોંધાયું છે. સધિયા એટલે ભાગીદારી. 
ચૌદમી સદીના “વસંતવિલાસ ફાગુ'માં વિઘૂદ શબ્દ 
“પીડિત”, “્યાકુળ' એવા અર્થમાં છે. સેણ₹ એટલે માથા 
ઉપરનો પુષ્પનો અલંકાર; સંસ્કૃત “શેખર' ઉપરથી 
આવેલો. આ શબ્દ હોવાનું, અહીં નોંધાયું છે. જોકે 


ઉટ્શ 





મુસ્લિમોમાં પણ વરરાજા માથા ઉપર આવો જે અલંકાર 
પહેરે છે એને “સેહરા' કહે છે. સેળ એટલે સ્નેહી - 
સ્વજન. (સિંધી ભાપામાં આજે પણ આ. શબ્દ “વેવાઈ'ના 
અર્થમાં પ્રચલિત છે.) સિષટ એટલે તદ્દન, ૫ર એટલે 
દૂર, મુહ્ષાઞ એટલે, “મોં આગળ ગખવામાં આવતી 
વસ્ત્રપટ્ટી' (આ શબ્દ જૈન પારિભાષિક હોવાનું 
દશરવિવાનું રહી ગયું છે) મેહ₹ એટલે કૃપા, સદભાવ, 
દયામાયા એમ (પ. જ્ઞરસી) અહીં નોંધાયું છે. પણ 
શામળ ભટ્ટ કૃત, “ચંદ્ર-ચંદ્રાવતી વારતા'માં મેહર 
શબ્દનો અર્થ “સ્ત્રી' આપ્યો છે. અને ચોરસ કૌંસમાં (હૈં 
મેણા) સૂચિત, થયા મુજબ એ દેશ્ય શબ્દ ગણવામાં 
આવ્યો છે. 

આ શબ્દવનભ્રમણમાં ખાસ તો હું પસટ્ટાલી* 
શબ્દ આગળ સ્તંભિત થઈ ગયો. સોળમી સદીના 
'વિમલ પ્રબંધ' તેમજ અઢારમી સદીની શામળ. ભટ્ટ 
કૃત “ચંદ્ર-ચંદ્રાવતી વારતા'માંના આ શબ્દનો. અર્થ આ 
કોશમાં “શિક્ષા કરવા માટે મંચ ભેગું થઈ ઈંટ મારે 
તે, ઈંટ મારીને મારી નાખવાની સજા'' એવો આપવામાં 
આવ્યો છે. સામાન્ય રીતે ખ્રિસ્તી સમાજો અને કેટલીક 
મુસ્લિમ કોમોમાં વ્યભિચાગ્ણી સ્ત્રીને આ રીતે 
જાહેરમાં લોકો. ભેગા થઇને. પથ્થરોના પ્રહારથી મારી. 
નાખે એવી સજાની પ્રથા હતી. ભારતના સાંસ્કૃતિક 
ઇતિહાસમાં આવી કોઈ પ્રથા કલ્પી ન શકાય; કદાચ 
અપવાદરૂપે આવું કોઈક વાર બનતું હશે. 

શબ્દાર્થ વિભાગમાં શબ્દાર્થ આપ્યા પછી 
કૌસમાં સંક્ષેપાક્ષર દ્વારા વ્યુત્પત્તિ સૂચવવામાં આવી 
છે; તેમજ ભીલી, કચ્છી, હિન્દી, મરાઠી, પાલિ વગેરે 
ભાષાના શબ્દો સાથેની સમાન્તરતા પણ સંક્ષેપાક્ષરો 
દ્દારા સૂચવવામાં આવી છે. આ વિભાગ ઉપર ઊડતી. 
નજર ફેરવતાં “સંસ્કૃત' અને *દેશ્ય'ને બાદ કરતાં 
વ્યુત્પત્તિ કે આવી સમાંતગતા અપાઈ જ ન હોય એવા 
શબ્દોની સંખ્યા ભારે મોટી. છે, “વ્યુત્પત્તિના. વિપયમાં 
બહુ પઃડવા જેવું નથી, આપણે ત્યાં ઘણી વાર વ્યુત્પત્તિ 
અપાય છે તે આધારભૂત. હોતી નથી, એ ગમે તેમ, 
બેસાડી દેવામાં આવેલી હોય, છે કે અટકળે. મુકાયેલી 
હોય છે.'”* એવી ડૉ. ભાયાણીની સલાહ સાથે પૂણતા, 
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પ્રમાણભૂતતા અને ચોકસાઈ માટેના નિતાંત આગ્રહી 
એવા જયંત કોઠારી સંમત ન ઘાય તો. જ આશ્ચર્ય ! 
વળી જો ઘણાખરા શબ્દોની વ્યુત્પત્તિ કે સમાંતરતા 
આપવી જ હોય તો એ. માટે તો બહુમાપાવિદ 
સહાયકોની એક આખી ટીમ આવા સંપાદન માટે 
અનિવાર્ય બની ગહે. એટલે જ તો શ્રી રમણ સોનીએ 
આ કોશને “સંસ્થાના બગ્નું કામ, એકલે હાથે'” કહીને 
બિરદાવ્યો છે. જોકે “સાથે ગૃજગતી જોડણીકોશ'ની 
આ સંદભે પ્રમાણભૂતતા આ સંપાદકે માન્ય ગણી હોત 
તો થોડાક વધુ શબ્દોની આવી માહિતી આપી શકાઈ 
હોત. દા.ત. સાર્થ કોશમાં “મહેલ” શબ્દની વ્યુત્પત્તિ 
ઝ. મદલ્લઈ પરથી નોંધવામાં આવી છે.“ જ્યારે આ 
કોશમાં મોહ્લનો અર્થ “મહેલ' આપવામાં આવ્યો છે, 
પડંતુ વ્યુત્પત્તિનો કશો. નિર્દેશ નથી. 
વ્યુત્પત્તિ-શબ્દમૂળનો નિર્દેશ ન થયો હોય એવા 
કોશમાંના શબ્દોમાં, અરબી કે કારસીમાંથી 
આવેલા કે એવી સમાંતરતાવાળા શબ્દોની સંખ્યા 
ધાર્યા કચતાં ઘણી મોટી હોવાનો સંભવ છે, કારણ કે 
મધ્યકાલીન ગુજરાતી સાહિત્યનો જે સમયગાળો અહીં 
નિર્ધારિત છે, એ જ સમયગાળો ગુજરાતમાં મુસ્લિમ 
પ્રજાના પ્રવેશ અને વસવાટનો છે. એ પણ નોંધીએ 
કે સંખ્યામાં ભલે અલ્પ, પણ આક્ષિકાના સીદીઓનો 
પણ પ્રવેશ ગુજરાતમાં થતો. રહ્યો છે. તેમજ ગુજરાતની. 
સાગરવટને કારણે પણ. મધ્યકાલીન ગુજરાતી ભાષામાં 
સ્વાહિલી ભાપાના શબ્દો પણ ઘણા હોઈ શકે. કચ્છી, 
સિંધી અને મરાઠી ભાપાના શ! ક સંખ્યા પણ સારી 
એવી હોવાનો સંભવ છે, કારણ કે સંપાદકે નોંધ્યું છે 
એ. પ્રમાણે “મધ્યકાલીન સાહિત્યમાં જૈન સંપ્રદાયનો 
હિસ્સો ઘણો. મોટો - લગભગ પંચોતેર ટકા જેટલો 
છે.” ચાતુમસ સિવાયના આઠ મહિના સતત 
પગપાળા પ્રવાસો એ. જૈન સાધુઓની જીવનચયનિી. 
પરિપાટી રહી છે અને એ સમયમાં જૈન મુનિઓનો. 
વિહાર ઠેઠ બિહારથી મહારાષ્ટ્ર થઈને ગુજગત-કચ્છ- 
સિંધ સુધી વ્યામક હતો. 
આ આખો કોશ અથેતિ દેવનાગરી લિપિમાં 
છપાયો છે. એનું પણ મહત્ત્વ છે. આવા પ્રકારનું સાત 
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સો વર્ષના સમયગાળાને આવરી લેતું કોશકાર્ય 
આપણી નિકટની મગઠી કે હિન્દી ભાપામાં થયું છે 
કે કેમ એની જાણ સંપાદકશ્રીને નથી,'* તેમજ કદાચ 
થયું હોય તો પણ આવા કોશોની નવીનવી આવૃત્તિઓ 
વખતે કે નવેસરથી હાથ ધરાતા આવા સંશોધન- 
પ્રકલ્યો માટે એ ભાપાઓના વિદ્દાનોને પણ આ કોશ 
કાર્યમદ્તતિની દષ્ટિએ, 
માળખા તરીકે અને ચીવ ટ, ૨ 
એકનિષ્ઠાના ઉદાહગ્ણ ત 
આદર્શ પૂરો પાડશે, એક જ પણ કી 

સ્વાસ્થ્ય અત્યંત ખખડી ગયું હતું, ક 
લુપ્ત થવાનાં એંધાણ હતાં અને આવી બધી 
પ્રતિકૂળતાઓ સામે દઢ સંકલ્પબળ વડે આ પ 
એક શકવર્તી કાર્ય સંપાદકે પાર પાડ્યું છે. કૃશ કાયા 
અને નબળા સ્વાસ્થ્યવાળા જયંત કોઠાગીને “એક પીઢ 
અને ખડતલ પર્વતાગેહક”'તી ઉપમા ડૉ. 
હશ્વિલલ્મ ભાયાણીએ આપી છે એમાં જરાય 
અતિશયોક્તિ નથી. 

લોકો પોતાના પૂર્વજોની સાત-આઠ પેઢીની 
નામાવલી, શોધીને આંબો ચિતરાવી ઘરમાં ટાંગતા હોય 
છે. શ્રી જયંત કોઠારીના જીવનકાર્ય જેવો. આ કોશ 
આપણી ભાપાને ઠેઠ પૂર્વજોની લગભગ અઠાવીસ 
પેઢીઓ (- ૭૦૦ વર્પ) સુધીના સાતત્ય સાથે જોડી 
આપે છે. 

અત્યંત સુઘડ અને સુંદર મુદ્રણ, વ્યવસ્થિત લે- 
આઉટ અને અત્યંત કાળજીપર્વકનું એૈક્શન બાઇન્ડિંગ 
વગેરે માટે મુદ્રક ચેહિતભાઈ અને એમના લેસર 
કમ્પોઝ વિભાગના કર્મચારી ભાઈઓ આપણી 
પ્રશંસાના અધિકારી છે. અલબત્ત, ટાઈટલ સેક્ડાન 
વિભાગના આલેખોમાં ક્યાંક (માંડ બે-પાંચ) મુદ્રણ- 
દોષો રહી ગયા હોય તો ભલે ગ્હ્યા ! નહીંતર આવા 
ખૂબસૂગ્ત ગ્રંથને કોઈકની મીઠી નજર જ લાગત ! 

“પધ્યકાલીન શબ્દોની દુનિયાને મેં આશ્ચર્યવત્‌ 
જોઈ છે. એની ગલીકૂંચીઓમાં ભટકવાનો મેં આનંદ 
માણ્યો છે. મારે માટે તો માગા કામનું આ જ ખડું 
વળતર બની ગ્હ્યું છે.” મધ્યકાલીન સાહિત્ય, 


ભજ 


ભાષાશાસ્ત્ર કે આવા પ્રકારના સંશોધન કે અભ્યાસની 
બાબતમાં કશી જ સજ્જતા કે અધિકાર ન હોવા છતાં 
એક વાચક-ભાવક તરીકે મધ્યકાલીન શબ્દોતી 
દુનિયામાં આ કોશ દ્વારા જયંત કોઠારીની જેમ જ 
આશ્ચર્યવતૂ અને વિસ્મયપૂર્વક ભટકવાનો કંઈક 
અહેસાસ આ. લેખકને પણ થયો છે. પરિણામે 
આસ્વાદ-રૂપો આટલું અમસ્તું લખાયું - ભલે ને 
અનધિકારી ચેપ્ટા કે ધૃપ્ટતા ગણાય. 


પાદટીપ 
૧ મધ્યકાલીન ગુજગતી ગબ્દકોગ, પા ર૭ 
ર ', પા ૭૦-૭૧-૭૨ 


ઝુ !'''પા ૭રથી ૭૯ 


દોહરા/સ્વ-ભ્રંશના 
જરીક છું હોકર ભળ લૈ કકું કથા કરથ 
ઝુડી સમજી સહુ મર% નજિ નેચોવું ભરમ 


છે ઇચ્છા હજુ ધાવણી ધાવે કચકચ કાળ 
ક/ડ મેલી શૂળમ (2) ૧જી વયને જળ 


હળ જેડી કર વાવી ખંભે ખડને વટે 
ડ-ખ*ીર જે ચ/વત/ વચ/ળ ખટકે ઠ/ઢ 


ચીર-ફાડ તું ચામને પરખ જાત-કજાત 

વખમાં લખ તું વારતદ (ત) હાજ થોડું હરખ 
તું ભહ, અરથવ૩ ભમે રકે રમત રઝળષટ 
ઉ કરવત કંદ કયત (૦) હણ તું ડળલલજટટ 


ભડ છે નાભિ પર ૧૯2 લોહીલુહષ 
ભડભડ બળત# અ/યખે લખ તું પછ“છુરછ 


* કવિનામનું અપભ્રંશ રૂપ 
પ્રાણજીવન મહેતા 


બટ 





૪ '', પા. ૨૭ થી ૫૦ 

પ્‌, “, પા ૭૯-૮૦ 

દ ₹,પા. ૩૧૩ 

૭ ઇ', પા. ૪૬-૪૭ 

૮ શ્રી ગ્મણ સોની, પ્રત્યક્ષ', સળંગ અંક ૧૭ #જાન્યુ-માર્ચ 
'૯૬),પા. ર૬ 

૯. સાર્થ ગ્જગતી. જોડણીકોબળ (૪વી. આવૃત્તિ, ૧૯૪૯), પા 
૬૫૩ 

૧૦ મધ્યકાલીન ગુજગતી શબ્દકોશ, પા. ૪૦૭ 

૧૧ પા ૨૦ 

૧ર કૉ જયંત કોઠારીનો આ લેખક ઉપગ્નો તા. ૨૧-૧- 
'૯૭વાળો પત્ર. 

૧૩. મધ્યકાલીન ગુજગતી ગબ્દકોગ્‌, પા, ૧૪ 

૧૪ ",પા ૧૦ 

ગોધૂલિવેળા 


થઈ ગોધૂલિવેળ,, 
ટૂલ તિ*િરનઇ સ્હેજ ઊઘડતા ૧૯ ગંઉન/ રેલ, 


ડળિયામદં કલ-શોર : જીમ 
૯૨ ઊઠત/ ૧/1, 
બોઘરણે ઝેલ,વ ગાયના 
અ£ચળથ! અ૨૧૮ળ૮/ : 
ગ/૩/%/થ! સ* ઊતરતદ મ” ઊ૯૮ન/ *09,. 


ઘરમ ઝીછ# જોલ#શુંન 
અ/#ળેખ#ત? ભત, 
જાળી પસે ન ૭/૦ 
ર/ભળવદને ૧૮૮ : 

છતમજ ચાદર ઊતવર્ટ: ભ”% ૧/%ર ભેળા, 


નભન ત ચરવ જ્યારે 
હંસ? થ% પસર, 
ઝણછળ% ઝવજરમ* ઝળકે છે 
છપ જિન? થર . 
તંબજૂરનદ 0 મંઠ હલકથી હરે ઝંઈ ઝળેળ : 
થઈ ગોલૂલિવેળા, 


મનોહર બિવેદી 
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વિસ્તરતી સીમાઓ 


ન્ડ 


ડેન હોક્સ્ટાટગ્ના પુસ્તક '્રેમકિસ્સો કલાકૃતિ 
તરીકે' (1પ્રટ 1૦૪૯ દ્ર્દિિં? તડ ૫૦૬ ૦ 8)નું 
અવલોકન “ધ ન્યૂયાર્ક રિવ્યૂ આંવ બુક્સ' (મે, 
૧૯૯૬)માં આવ્યું છે અને ફરી એમાં જીવન અને 
સાહિત્યના સેળભેળની ચર્ચા થવા પામી છે. આ મુદો 
છેડાય ત્યારે સેન્ત બવ અને માર્સેલ પ્રસ્તનં નામ 
અમાં ચમકે એ સ્વાતમાવિક છે. એટલું જ નહીં, સૈન્ત 
બવ વિશે વિગેધાભાસી વિધાનો થાય એ મણ એટલું 
જ સ્વાભાવિક છે. ડેન હોકસ્ટાટર આત્યંતિક વિધાન 
કરતાં કહે છે કે સેન્ત બવ, જીવનની ગપસપને 
સાહિત્યકલાનો સાર માનીને ચાલનારા લેખકોની એક 
મોટી જમાત છે એમાંનો એક છે. અહીં સેન્ત બવને 
માથે જીવનકથાત્મક દોષનું અને સાહિત્યની ગપસય 
કયનિં મોટું આળ ચઢાવ્યું છે. અવલોકનકા૨ કહે છે 
કે સેન્ત બવને સમજવામાં લેખક નિપ્કળ ગયા છે. 
સેન્ત બવ એની પોતાની રીતે અનોખો છે; અતે 
ગપસપમાં જે હેતુઓની અસ્તવ્યસ્તતા હોય છે એવી 
એની પદ્દતિમાં કોઈ અસ્તવ્યસ્તતા નથી. સેન્ત બવે 
સાહિત્યને હંમેશાં અત્યંત ગંભીરતાથી જોયું છે અને 
વૈજ્ઞાનિક અભિગમથી જોયું છે. 

સેન્ત બવની માન્યતા હતી કે સાહિત્યક્ૃતિનો 
અભ્યાસ એ મૂળભૂત રીતે લેખકનો અભ્યાસ છે; અને 
એ માટે લેખક અંગે જેટલું શક્ય હોય એટલું જાણી લેવું 
આવશ્યક છે. લેખકનો ધર્મ અંગે શો અભિગમ હતો, 
બહારની કુદરત સાથે એનો કેવો મેળ હતો, સ્ત્રીઓ 
પરત્વે એનું વલણ કેવું હતું, પૈસાને એ કઈ નજરથી જોતો 
હતો બધું જાણવાને માટે એને ઓળખનાર જીવતા કે 
દિવંગત સૌનો સંપર્ક સાધવો લાભદાયી નીવડી શકે. 
વિવિધ પ્રકારના લેખકોનો આ પ્રકારનો. અભ્યાસ 
સાહિત્યને વૈજ્ઞાનિક કોટિએ મૂકી શકે છે અને 
વનસ્પતિઓના જાતિ તેમજ પ્રકાર પ્રમાણે થતા 
વર્ગીકગ્ણની જેમ લેખકોનું વર્ગીકરણ પણ શક્ય બને છે. 

પ્રૂસ્તનાં અપ્રકટ કેટલાંક લખાણોનો એક 
મરણોત્તર સંચય “શેન્ત બવની રીત્તે' (387 ૪47 ૦ 


ડિસેમ્બર ૧૯૯૭: ૧૯૫ 


ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 


ડત્રાંત્રઘ્ટ ડિટાઇ?ટ) ૧૯૫૪માં બહાર પડેલો. એમાં સૈન્ત 
બવ પગ્નો પ્રસ્તનો પ્રહાર જાણીતો છે. પ્રસ્તે સ્મપ્ટ 


-_-* ઝુ 


કહેલું કે સેન્ત બવની પદ્ટતિ સાચી નથી, કારણ કે 
દરરોજની આદતોમાં, સસાજ્માં અને આપા 


અપલક્ષસોમાં આપયો જે “હું'ને પ્રગટ કરીએ છીએ. 
એ કરતાં પુસ્તકને સર્જનાર લેખકનો *હું' જુદો છે. 
લેખકના જ“હું'ને જાણવો હોય તો એને 
ઓળખનારાઓનો સંપર્ક કરવાની જરૃર નથી, પસ 
આંતરદર્શનની, આપણાં પોતાનાં ઊંડાણોની શોધની 
અને પુન:સર્જનની જરૃર છે. 

અહીં ધ્રસ્તનો અભિપ્રાય બહુ જુદો છે. પ્રસ્તની 
ક્લાવિભાવન॥ પ્રમાશે કલા જીવનબાહ્ય છે. નવ વર્ષની 
વયથી લાગુ પડેલા દમના દર્થથી પીડાતો પ્રૂસ્ત 
ચયોચય વાસેલાં બારીબારણાંવાળા, ધૂળથી મુક્ત, બંધ 
ઓરડામાં જાતને જગતથી સંકેલીને લખતો અને 
દંઢપણે માનતો કે કલા જ એકમાત્ર સાચું વાસ્તવ છે; 
જે કલ્પિત છે તે જ વાસ્તવથી ચઢે છે. આમ પ્રૂસ્તની 
કલામાન્યતામાં જીવનની સંડોવણીનો સ્વીકાર નથી. 

આ પ્રકારના મતવિરોધ સંદર્ભે ડેન હોટસ્ટાટર 
એક મહત્ત્વની વાત કરે છે. ડેન કહે છે કે અન્યના 
વર્તનમાં આપણાને જું ગમતું નઘી એ. જાણવાની 
ક્રિયામાં આપણે આપણી પોતાની ગુચિ, આપણો 
અભિગમ, આપણી. પોતાની વ્યક્તિમત્તાને પામીએ 
છીએ. એ જ સ્દ્ધાન્તને લાગુ પાડીને કહી શકાય કે 
લેખકો અન્ય લેખકો અંગેની પોતાની નાપસંદગી દ્રાગ 
ખરેખર તો. પોતાને પરિભાપિત કગ્તા હોય છે. 

અહીં સેન્ત બવની અને પ્રૂસ્તની માન્યતાઓ 
આત્યંતિક છે. સાહિત્યને જીવનસંદર્ભથી વેગળું જોઇ 
ન શકાય એ જેમ સાચું છે, તેમ સાહિત્યને જીવન સાથે. 
સંડોવીને પણ ન જોઈ શકાય એ. પણ એટલું જ સાચું 
છે. ખરેખર તો સાહિત્યનું સત્ય કલા અને જીવનને 
જોડતી રેખા યર સતત આઘુંપાછું થતું ગ્હે છે. સત્યને 
એની સાપેલ્રતામાં જ ઝાલવાનું રહે છે. 

ત 
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ગ્રહ 
ઓ્ટો.નો. “ઉદ્દેશ'નો અંક લાભશંકર રાવળના 
“સૌન્દર્યલહરી'ના સમશ્લોકી અનુવાદને લીધે ચાર 


બટ્ટ 


1.પર્તંદ1૦૫? 
14 0લ૯૦ંઝટા, 1997 





ચાંદ લગાવી ગયો. લાભશંકર રાવળ, 'શાયર' એટલી 
ઉત્કૃષ્ટ કક્ષાના કવિવિવેચક છે કે ગુજરાતે તેમની કદર 
કરવાની હજુ બાકી છે. 
મોડાસા 

૧૫-૧૧-૯૭ 


મધુસૂદન વ્યાસ 


ગ્ર 

“ઉદ્દેશ' મળે છે ને વાંચતાં આનંદ થાય છે. સ્વ. 
ઉમાશંકરભાઈ જોશીના પત્રકારત્વનો પરિચય અને 
“સંસ્કૃતિ' મારફતે તેમણે કરેલી ગુજરાતી ભાપાની 
અવિસ્મરણીય સેવાનો લેખ, વાંચતાં અનહદ આનંદ 
થયો. 
અમદાવાદ 
તા. ૮-૧૦-૯૭ મગનભાઈ બારોટ 
ત્ન૯ 

આ માસનો ઓક્ટોબર ૧૯૯૭નો અંક મળ્યો. 
વાંચી ગયો. આપના સંપાદનના એક આદર્શ સમાન 
આ અંક છે. શ્રી નિરંજન રાજગુરુ કૃત “લોકગીતો અને 
ભજનો : ભેદરેખાઓ' અત્યંત માહિતીપૂર્ણ અને 
અભ્યાસલક્ષી લેખ છે. વિવેચનલેખના ઉદાત્ત 
ઉદાહરણ જેવી લેખ વિજયરાય વૈધ વિશે છે. વૈદ્ય- 
સાહેબના વિવેચનવાડ્મયનું પરિશીલન છે. પ્રીતિ. 
સૈનગુપ્તાએ પણ 'પ્રેમ, મૃત્યુ અને કવિતા'ના લેખમાં 
કવિકવયવિત્રીના જીવનના સુભગ. સમન્વયનું ચિત્રણ 
કયું છે, રસપ્રદ છે. તમારો લેખ. “ગાંધીજયંતી પ્રસંગે' 
પણ આસ્વાદ્ય છે. આવું સુંદર વાચન આપવા પરત 
અભિનંદન અર્પવા માટે હું પાત્ર નથી. પરંતુ આભાર 
તો માની શકું છું. 
અમદાવાદ 
તા. ૨૩-૧૦-૯૭ કનૈયાલાલ જોશી 
મ્રૂલ 

શ્રી લાભુભાઈ પુરોહિતનો આદિત્યરામજી 
વિશેનો લેખ પણ માહિતીપૂર્ણ અને પ્રાસાદિક છે. 
આદિત્યરામની લોહીની પેઢીને અને સંગીતવારસોની 


ડિસેમ્બર ૧૯૯૭; ૧૯૬ 


પેઢીને બેઉને એમણે, બગબર યાદ કરી. છે. 
આવી સામગ્રી સતત. પીરસતા રહો, ભાઈ. 

જામનગ- 

તા. ૧૯-૯-૯૭ દુષ્યન્ત પંડ્યા 

ગ્ર 


ઓક્ટો,.નો અંક યથાસમય મળી ગયો હતો. 
ગાંધીજ્યંતી પ્રસંગે તમે તંત્રીસ્થાનેથી રજૂ કરેલ મુ. 
રવ. ઉમાશંકરભાઈનું કાવ્ય અતિ પ્રસ્તુત છે. આવી 
ગાંધીજયંતી. ઊજવાશે ત્યારે સ્વતંત્રતાપ્રાપ્તિના સુખનો 
અનુભવ. જનતાને થશે. શ્રી લાભશંકર રાવળનો 
“સૌદર્યલહરીનો અનુવાદ ગમ્યો. ઘણા શ્લોકોમાં 
(દા.ત. ૪, ૮), મૂળનો ભાવ સરસ રીતે પ્રગટ થયો 
છે, 
વડોદગ 


૧૦-૧૧-૯૭ હૉ. અરુણોદય ન. જાની 


વાવ 

હતો 6") ખડો પથર પથગ ગોઠવી પછી 
૨૬૪% કક સ્તંભો છતઇછતર ઝેવ/ ઝજકગે / 
હસે શિલ્પો, દોડે %% પગ ેવ કત્ચ્છ ઊતરે... 
રમ ચં: રહે નકશી નકશી, ગેખ-ઝરૂખ#. 
ગવ/ ને તજી કલદલ *હેડે ભરષૂર... 

હલે વૃક્ષો, જાગે ઝબક ઝબર્ઝી ક્ય/ક ઈવ૭/. 


ઝમે કોઠ કોટે સૂરજ ચમકી તેજ ટથડે... 
ઝગે ચ્ડેરો શળે ₹0 ઉપર ટૂટે નભ, ચડે 
પડે વયુ રકે વન ઊતર ન્હાવું, ૪૯૦... 
જજે અંજટું ૨૫૮ તળેયું 0૪? જેરછું «ટે. 
૩% ઝુત્કઃરે કય/ંક સરમન, ને કથક સર 
જત? ઊડે, કઈ કુંવર, ઊઘડે કંકુપગજ/.. 


ન ૧, "દ અ/ષે એ કશુંજ ભેજ ૧/૧ રજત, 
મળ જો કોઈ તો રગરગ કરી એક, ઝમ... 


રામચન્દ્ર પટેલ 
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તમારા આપેલા “ઉદ્દેશ'ના. બંને અંકો વાંચ્યા. 
નાની નાની વાત ઓ વાસ્તવિકતાનો. અનુભવ, કગવે 
છે તે ખૂબ ગમી. “પાડોશી'' “હીંચકો'' વગેરે વાંચતાં 
ખૂબ જ આનંદ થયો. 
વડનગર 
તા. ૧૬-૯-૯૭ નિરૂપમા મહેતા 
તરં 

“ઉદ્દેશ' આવી ગયું. શરૂઆતમાં જ છપાયેલ 
અનામીની 'જોપીજી જોપ જુઓ ને' ગચના અત્યંત 
સહજ રીતે ગમી ગઈ. 
પોરબંદર પ્રીત્તિદા પંડ્યા 
ક 

“ઉદ્દેશ'ના વાત વિશેપાંકમાં મીનાક્ષી દીક્ષિત 
લિખિત 'હિંચકો' અને સુવણએ. લખેલી “તમે બે ને 
હું એક' વાર્તાઓ વિશેષ ગમી. આ બન્ને વાત ઓનો 
હિંદી અને કન્નડ અનુવાદ કરવા ઇચ્છું છું. 
ધારવાડ 


૬-૧૧-૯૭ ડૉ, મંગળ દેસાઈ 


જો હમ સે ટકરાયેગા 

જેસુમ/ર પગની જ2 

રહિ*ર હાકે ઊંચકયી ચહેરો પોતને 
ચીને ખાઈ ગ છે સૌ કન 
અકંદ ઓ શિય/%૮ હજ 

ને ક/#કને કચડનું 

ઈતિહાસ” ગલીઓ ભંગત્છેડ કરળું 
અ અટક શ આનું અકજછ 
ને સૂકન દેશ/ર વરદ 

અટકી ઊભેલો ટાવર 

ચેત ઝુજજ રછકાવે છે */8/ ડંક/ 
દૂંકવતદ રસ્ત/ચી ૪ર 

રહી રહીને ઝઝ ઊઠે ૪૪ ૭૯% 
કેટલી અસલ થઈ ૪૩ છે રમત 
નેજ તૂટ ગ "છ... 


રમણીક અગ્રાવત 


બ્ટ્ણ 
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ધિ] 





વિકમ સંથત ર ૦૫૪ના નલા વર્ષે ગુજરાતના સૌ તાગરિક ભાઈ-બહેનોને છું સૂતન 
મર્ષાઈઉનદન અને છાર્દિક શુભકામના પાઠનું છું 

રાજ્ય શાસનની જવાબદારી મેં અનાયાસે પણા પૂરી સભાનતાથી સભાળી છે. 
ગુજરાતમાં ત્રી રાકરાલિટજી વાઘેલાના કુરાળ અને અજોડ નેતૃત્વ હેઠળ એક જ વર્ષમાં 
રાજ્યની સરકારે જે અભ્તપૂર્થ સ્‍ડ5પ અને દૂરંદેરીથી વ્યાપક જનહિતના અનેકવિધ 
નીલિ-વલિષયક જનિર્છાચો લઈને તેના અમલની સાચી દિશામાં સમથ વહીલટીતત્રને 
કાર્યાન્તિત કર્યું હતુ તેના ફળદાયી પરિણામોની અનુભૂતિ સામાન્ય માનવીને પણા 
ચઈ રહી છે. આપણો અલિરતપણો આ બધા જ કાર્યક્રમોને લિરોષ મહિ આપવાની છે. 

છેલ્લા એક વર્ષથી ગુજરાતમાં પ્રજાકીય સરકારની સાચા અર્થમાં અનુભૂટિ થઈ 
છે ત્યારે છું આપ સોને ટિશ્વાસ આપવા મારુ છં કે રાસનનું વઢીતટીતત તમામ સ્તરે 
પ્રજા અને સરકાર વચ્ચેનું અતર ઘટાડયામાં સતત પ્રયત્નશીલ રહેરો. 

મુજરાતની અસ્મિતા અને સમાજ-સરસકારની ઉજ્ઝ્લળ પ્રછાલીઓને આપણો 
પારિત્રમપૂર્યક્ન ઉજાગર કરીશું તો ગુજરાત સાર્યક્િક ક્ષેત્રોમાં તેની શ્રેષ્ઠતા પુરવાર કરશે 
જ ત્રેમા કાઈ રાકા નથી. 

એક વર્ષ દરમિચાન રાજ્ય સરકારના રાસનની કાર્યપટટિએ જરાતના 
પ્રજાજ્નોમાં આણા અને ચેતનાની નવી વિજ્ષસનીયતા પ્રસ્થાપિત કરી છે. તેનું નતા 
ટર્ષમાં 1િશૉષ પ્રગાટીકરછા થાય અને સામાન્ય માનતીની આખમાં જીતન જીયવાની, 
નથી ભાવનાનો ઉદય થાય તેવી મારી અભિલાષા છે. 

મુજરાતને આદર્સ રાજ્ય બનાવવાનો આપણા આ નિર્ધાર મૂસિમત કરવા માટે 
આવો આપણો સૌ સાથે મળીને સરકાર તલહોવટીતત્ર બધા ૪ સાથી રાજકીય પક્ષો 
સ્વેચ્છિક સંગઠનો. સેઢા સંસ્થાઓ અને પ્રજાયગો અવિરતપણે કાર્યરત રહીએ અને 
“આદર્શ 2]જરાત'નુ સમણ] વાસ્તવમાં મૂ્તિમત કરીએ. 


દિલીપ પરીખ 
મુખ્ય મંત્રી, ગુજરાત રાજ્ય 


(માહિતી) 
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મે 


ક 









કસે ર્‌ 


3588888૨853 


જેમ જેમ હું વધારે એમના પ્રસંગમાં આવ્યો, તેમ તેમ 
મને લાગ્યું કે મારે વલ્લભભાઈ તો જોઈએ જ, 
વલ્લભભાઈ મને ન મળ્યા હોત તો જે કામ થયું છે 
તે ન જ થાત એટલો બધો શુભ અનુભવ મને 
એમનાથી થયો છે. સરદાર વલ્લભભાઈ પટેલ મારી 
સાથે છે તેને હું મારું અહોભાગ્ય સમજું છું. 
મછાતટ માપી 






“દેશની સ્વાધીનતાનાં પચાસ વર્ષ પૂરાં થયાં છે ત્યારે 
રાષ્ટ્રની અખંડિતતાના શિલ્પી સરદાર વલ્લભભાઈ 
પટેલનું પુણ્યસ્મરણ વિશેષ પ્રેરણા આપી રહ્યું છે. 
ગરવી ગુજરાતે તો સરદાર સાહેબના જીવનઆદર્શાને 
વારસામાં મેળવેલા છે, તેને ચરિતાર્થ કરવામાં આપણે 
સવિશેષ કાર્યરત રહીએ એ માટેનું શ્રદ્ધાબળ સરદાર 
પટેલ જયંતીના અવસરે આપણને પ્રાપ્ત થાય તેવી 
અભિલાષા.” 

દિલીપ પરીખ 


મુખ્ય મંત્રી, ગુજરાત રાજ્ય 





૦%/જઈ «જ ૭4/રજલઝ ૪૪૦૦૦ ૪9/૦૪/૪૯? 





૦૯% # ૯૦૦૧૦૯? ક#જજે ૪૦૪૪ 4/૦૩ ડતી) 
લ્ટ્્શ્‌ 
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સ્વાતંત્યના સુવર્ણ મહોત્સવ. પ્રસંગે નૅશનલ, બુક ટ્રસ્ટે પ્રકાશિત. કરેલાં વિશિષ્ટ પ્રકાશનો 





%૯25જવઝ_ ય /ન્ડેજજ /જિદટેષટ /સ૦/# «જુજ 2. ર અજ ૩» ઝુજ ક૦૦્ 
22૮૪. /»૦૪ ૭ 2૦૦૦/--૩%૪ જવ્જુજજ ૪૦% 





સ ૯%૪/૪ જૈને ૮2/જોજ ૯૪% ૧૦૪-ટ૦ઝજ' યેજ જૈ ત? 2૪/જે 
/2૪જ યઅનન્‍જ ૦/૧ ઝ જ ૦૦/૪૦ ટન/2જ ૦૪ ૯તજ% 


&/કત્જજ ય૬/4? 


આદાનપ્રદાન. અનુવાદક 
આશાપૂણદિવીની શ્રેષ્ઠ વાર્તાઓ અનુ. ચંદ્રકાન્ત મહેતા 
મહાશ્ચેતાદેવીની શ્રેષ્ઠ વાતાઓ અનુ. ચંદ્રકાન્ત મહેતા 
નિસગ અનુ. સુમન શાહ 
ન રાધા ન રુક્મણી અનુ. વસુબહેન 
કોશેટો અનુ. ઉષા શેઠ 
ગુજરાતી, લલિત નિબંધ સંપા. પ્રવીણ દચ્જી 
રાષ્ટ્રીય જીવનચરિત્રમાળા 
મોરરજી દેસાઈ યશવંત દોશી 
નેતાજી સુભાષચંદ્ર બોઝ પ્રમોદકુમાર પટેલ 
ભારત : ભૂમિ અને લોકો. 
ગુજરાતી. થિયેટરનો ઈતિહાસ હસમુખ બારાડી 
પરંપરાગત ભારતીયં નાટ્યરંગ અનુ. પ્રકૃતિ કશ્યપ 
લોકોપયોગી વિજ્ઞાનમાળા 
દમ-એક તબીબી. કોયડો, અનુ. પુલોમા શાહ 


તમે અને તમારું આરોગ્ય 


અનુ. ડૉ. હરિત્‌ દેરાસરી 


પ્રાદેશિક મૅનેજર, પશ્ચિમ ક્ષેત્રીય કાયલિય 
નૅશનલ બુક ટ્રસ્‍ટ, ઇન્ડિયા. 
મ્યુનિસિપલ ઉર્દ્‌ પ્રાયમરી સ્કૂલ, બાબુલ ટૅન્ક ક્રૉસ લેત, જે.જે. હૉસ્પિટલ સામે, 
મુંબઈ-400 009.ફોન-ફેક્સ 3720 442 


ત 


«9 અ «9 «9 «2 « 


દ્ર 
દદદ 
પષ્ 
૩૩ 
૪ર 
૩૭ 


સ્ત 
૩૪ 


૪૯ 
૭પ 






કવિઓની દિવાળી : ૨ 


[નવા વર્ષ નિમિત્તે મળેલા પત્રોમાંથી કેટલાક અંશ ગયા અંકમાં આપ્યા હતા. આ સાથે એવા બીજા થોડા અંશ આપ્યા છે. -તંત્રી] 


ન૧૬/ ૬૪ ગહો હર્ષે 

ધધ જીવન-સ્%ન્દન- 
મંશે ૧૬૧૦, જેન 

સ/૨થિ નન્દનન્દન. 


જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ 

શરદ ક 

ક2 554 ન 
છે ૦8 અંધ#ર અંતર બાળીએ, નદ રા 
હો કર €/.3 છિ! 
ચલ વરને એ રતે અશ૫/ એ. ય 
૪ રદશક ૯/ગળજી વચ્ચે મૂર્ક જ 
જ ન્ન “ઝી. 
અદ કણન! પ્હડને અગ જએ. ) 
એ, લડીને ભાગ્ય, થાકી હશે, જ 
લવ, ઇચ્છાને જર પંપ જીએ. 2 





કત પળ ઈચ્છિત સ %% મળતું નથી, “સેડ ચાહિન ન 
થિિન્દઝીને ડેટ 22૮7//એ ? કુ 
મૂછ્ત/”! છે શરત “ઠન એ- 
એક”ીજાને સતત સંભાળીએ. 
દિનેશ ડોંગરે 'નાદાન' 

રહ 
કઈ અમર આશ હન્ટ પ૪ 
અ/% પહોંચ ઝલમકલ છે, 
કટી કશીવે પ્વ/ €ન/ પજ 
હરિ ૫ર પળને વહ/છો. 


શૈલેશ ટેવાણી 
ત્ર 
તમે નવ રંગ મને મ ૫૯ અમો. 
વિનાયક રાવલ 
ક 


સુખદુ:# ૧૪* ન અ%એ, 
ઇટ સ/થે રે ૧/ડેય/: 
ટ” તે કોઈન નવ ૮”, 
ી મોવવર તન 9/ડે*/. 
રતિલાલ બોરીસાગર 


*-કપ (7. ॥ાણ'૧૪), લાપતા 1001૫111) : ઇલ્ત્ણાણંણા 1997; 1551૫ 0971-6599 
[4લ્લાડટવે 1૦ [૩૦૩૬ પ્રતંઉ1૦પ॥ [0૪₹૦[૪૧)/ લાઇ, [1૮૯5૯૦ ૫૦. 188 ર. [૧૦. ૯4 €/920 











ર 





૪? સ્ડ્વ્ઝ્ડડઝડઝઝક---ક્્સઝ્ઝ્ન્ઝડ્ડક્્ક્ક-્ડડક્-ઝ્-ઝડઝક્ઝક 
જ 
ક (એસીલ નવસર્જન રૂરલ ડેવેલપમેન્ટ ફાઉન્ડેશન) 
# ક ૧. 
“તજી નં. ઇ ૭૧૨૬ તા. ૧૯.૦૪.૧૯૭૯ ૮૦ જી માન્ય ઇન્કમટેક્સ અંક્ટ ૧૯૬૧) 
કં 
ફર 


મેટાકેય એક્સપોર્ટ્સ પ્રાઇવેટ લિ. 





જ- . 
1 હ છ 1990 ૮૪/67 2#-/%જ5/4૪ ઝ/રજઝજ 

(૧) ઓર્થિક જમા : ગરીબીની રૈખા નીચે જીવતા માનવીઓને ખેતી, પશુપાલન, સ્વરોજગાર પ્રવૃર્દ, ગૃહઉદ્યોગ. અંગે બેંક્લોન 
- સબસિડીનો લાભ આપી. ઊંચે લાવવા. 

(૨) આગેગ્યલક્ષી * ગેગ પ્રતિકારક રસી મુકાવવાનું આયોજન. સામાન્ય રોગો સામે પ્રતિકારરૃપ કાર્યક્રમ, નેત્ર શિબિર, રક્તદાન શિબિર, 
ટી.બી. નિદાન. વગેરે. 

(૩) સામાજિક વનીકરણ . ગામોની પડતર જમીનનો ઉપયોગ, ગોચર જમીન, ખેડૂતોની જમીન ઉપર વૃક્ષોનું વાવેતર કરવું, કિસાન 
નર્સરી, રકૂલ નરસરી વગેરે સરકારી સહાયતાનુસાર કાર્યકમ આયોજવા. 

(૪) કેળવણી . સ્વમાનભેર, સ્વાવલંબનરૂપ, પગભર કરવા માટે સરકારી સહાય દ્વાર તાલીમ વર્ગો જેવા કે વેપાર ઉદ્યોગ સાહસિકતા, 
પ્રી શિક્ષણ, સાક્ષગ્તા અભિયાન, બુનિયાદી તાલીમી શાળાઓ, સ્વચ્છતા કેળવણી, આગેગ્ય-લક્ષી જ્ઞાન કેન્દ્રો ચલાવવાનું ગાન, 
સાગ્ર આચારવિચારનું આદાન-પ્રદાન તેમ જ ટેકનિકલ શિક્ષણનું આયોજન. ગાળા વિદ્યાર્થીઓ-શિક્ષક આશાર્ય કેન્દ્રમાં રહે અને 
ઝડપભેર કાયનો વ્યાપ કરવા પ્રયત્નશીલ બનવું. 

(૫) સામાજિક-રસ્કૃતિક : મહિલાઓનદ ઉત્કર્ષ મણટે વિવિધ જ્ઞાન્ટ શિબિર યોજવી તથા તેઓમાં આત્યનિર્ભગ્તા કેળવવી, એવા ઉધોગોનું 
અને જિધ્ણનું, આયોજન કરી. આપવું. ઉપરના બધા જ કાર્યક્રમોમાં અર્ાથેક સહાય બેંક, સ્વૈરચ્છિક સમાજસેવી રાંસ્થાઓ, લાયન્સ, 
ક્લબ, શેટરી ક્લબ તેમ જ અન્ય. દાતાઓ. દ્વાગ આ કાર્યક્રમોને આકારવામાં આવે છે. એનાર્ડે દ્વારા અત્યારે આઈ.આર.ડી.પી. 
(ઇન્ટેગ્રેટેડ રૂરલ ડેવલપમેન્ટ પ્રોગ્રામ), ટ્રાઇસેમ, સી.ઈ.ડી. (સેન્ટર કર આંતરપ્રિનિયોગ્શિપ ડેવલપમેન્ટ), જવાહર રોજગાર યોજના, 
સુધારેલાં શૌચાલય, બાયોગૅસ, શાળાઓના ઓરડાનું બાંધકામ વગેરે યોજનાઓનો અમલ કરવામાં આવે છે. 

(૬) ગહેરી વિકાસ માટે યોગ્ય યોજનાઓને ગહેર માટે આયોજન કગી લાભાર્થીઓને લાભ પહોંચા ટવો. 

(9) ળિક્ષણની શહેરી પાંખ દ્વારા બધીય. શાળાઓને સાંકળવી, સંસ્કાર સંસ્કૃતિ અને સંસ્કૃત ભાષા દ્વાગ, સાન પયરબો દ્વારા સહાયભૂત થવું. 

(૮) સંસ્કાર કેન્દ્ર દાગ આચારવિચાર, બોલચાલ, જીવનની સભ્યતા, તેમજ જુર્વીનોને. કુટુંબ, સમાજ, ગપ્ટ્ર અને વિશ્વ પ્રત્યે. સજાગ. 

બનાવવા આવાં કેન્દ્રો દડેક શાળામાં કેમ બને અને કાર્યરત રહે તે જોવું. 


તળે વીચેતી ગઇ ડો રાઝ 
વિષય એક વર્ષનું દાન 
(૧) ૧૦૦ કુટુંબો દત્તક લેવાં , ૦૨૫,૦૦૦/- (એક કાર્યકર) 
(૨) ૧૦૦ ગામ દત્તક લેવાં : .* ૧,૫૦,૦૦૦/- (પાંચ કાર્યકર) 
(૩) ગુજગતમાં આરોગ્યલક્ષી કામ માટે ૨૫,૦૦૦/- (એક કાર્યકર) 


દ“ «૦ 


પપ? 


(જ) ગુજરાતમાં કેળવણી કામ માટે રૂ. ૨૫.૦૦૦/- (એક કાર્યક2) 
(૫) ગુજરાતમાં એક શાળામાં સંસ્કાર કેન્દ્ર માટે રૂ. ૨૫,૦૦૦/- (એક કાર્યકર) 
(૬) ગુજગાતમાં વૃક્ષવાવેતરના કામ, માટે રૂ. ૨૫,૦૦૦/- (એક કાર્યકર) 
(9) શિક્ષણની શહેરી પાંખ માટે રૂ. ૧,૫૦,૦૦૦/- (પાંચ કાર્યકર) 
(૮) ગહેરી વિકાસ પાંખ માટે રૂ. ૧,૫૦,૦૦૦/- (પાંચ કાર્યકર) 
(૯) સંસ્કાર, સંસ્કૃતિ વગેરે કાર્ય માટે રૂ. ૨૫,૦૦૦/- (એક કાર્યકર) 


(૧૦) ભારતના સ્ટેટમાં ઉપરોક્ત કાર્ય માટે ઝે. ૫૦,૦૦૦/- (એ. કાર્યકર) 
ઉપગેક્ત દાન માટે ૮૦ જી ૩૫ એ.સી. કર માફી ઉપલબ્ધ છે. ગરીબોને મદદ કરવા આ સંસ્થાએ મહાયજ્ષ 
કર્યો છે; અને ચાલુ રાખ્યો છે. અ અંગે વિશેપ માહિતી માટે અથવા દાન આપવા માટે ઉપગોડ્ત સરનામે શ્રી મનસુખલાલ 


જ 


જ" 
ફૂ 





સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્લબાષા સસ્સ્વતી' 


વર્ષ આઠમું : અંક છડો જાન્યુઆરી : ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ જોશી 


હ્ટ્્ર્‌ 





વર્ષ: આઠમું * અંક: છઠ્ઠો સળંગ અંક: ૯૦ 
અનુક્રમ: જાન્યુઆરી, ૧૯૯૮ 
કતિની મામાજિક ભૂમિકા નિ?જન ભગત ર૨૦૧ 
સાપ્રત પ્રવાહો તત્રી ૨૦૨ 
ડો મફત ઓઝાનું અકાળ દુખદ અવસાન ર૦ર 
કન્નક માદ્ત્યકાગ શિવગમ કાગ્ન્યનુ અવરાન ૨૦૩ 
આ વ્પના સાહિત્ય અકાદમી પાગ્તોપિકો ૨૦૩ 
શ્રેષ્ઠ માહિત્વ સર્જન પાગ્તોપિક યોજના ન ૨૦૩ 
*કવાગુજરી' આયોજિત 'ગિગગુર્જગી' પાગર્તિષપિક ૧૯૯૭ ૨૦૩ 
'બાનો ભીખુ' સાહિત્ય પ્રસાર ટ્રસ્‍ટ પુગ્સ્કાડ ૨૦૪ 
ઉત્તર અમેગ્કાના ગુજગતી સાહિત્યિક રાંગ/#નોની ડિરેક્ટરી 
અને ગુજનતી સાહિત્યકાગેનો “હઝ હ' ૨૦૪ 
કલકત્તાના ગુજગતી સાહિત્ય મડળ ઠદ્વાગા આયોજિત 
એકાંકી સ્પર્ધાનુ પગ્ખામ ર૦૪ 
શ્રી લલિતા સહગ્નામ આંતગ્પ્રવેબ મકરન્દ ઘ્વે ૨૦૬ 


કાલિદાસના 'અભિગઞાનશાકુન્તલ' અને શેકૃસ્પિયગ્ના 
“ધ ટેમ્યેસ્ટ્'ની ગ્વીન્દ્રનાય ઠાકુગે કગ્લી તુલનાના 


કેટલાક ચિંત્ય મુદ્દાઓ ચીના પટેલ ર૨૧૧ 
કોને ભગેરે માલતી પરીખ ર૨૧૫ 
અન્ના આખ્માતોવાને યશવંત ત્રિવેદી ૨૧૬ 
ચાર મુક્તકો દિલીપ મોદી ૨૧૭ 
વિનયવિજયજકૃત નેમિનાથ ભ્રમર્ગીતા ગ્મપરલાવચી શાહ ર૨૧૮ 
પ્રેમાનંદના “છપિ' સુદામા દના ધોળકિયા ૨૨૨ 
કોલંબસને કેડે ૧૨ ગધાવઃળો ઇતિહામ, કૃપ્કાગગળી કહાણી દુપ્યન્ત પંક્યા ૨૨૫ 
નિત નવા વંટોળ સુજન ગજા, દુર્જન ગજા પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૨૩૦ 
શાબાશ, અપ્મુ પ જ્યોતિપ જાની રરર 
બે લઘુકથા #મેગ તિવેદી ર૩૪ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા ઇલા નાયક ૨૩૬ 
વિરૃતગ્તી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૨૩૮ 
વાદે વાદે બલ્લુભાઈ પારેખ ૨૩૯ 
શેપ વીડુ પુગેહિત પૂપા૩ 
ઘી બે ઘડી પીયૂપ પવ્યા “જ્યોતિ' કરે 
નંતાકૂક ડી, સંસ્કૃતિગણી દેસાઈ કે 





પ્રકાશક . ?મળાલાલ જોગી, મેનેજિંગ ટ્રસ્‍ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેગન, ૨, અચલાયતન 
સોસાયટી, શેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવગ્ગપુગ, અમદાવાદ-૩૮૦૦૦૯ 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેગન વતી મુદ્રક , ચ્મણલાલ જોશી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવરંગપુગ, અમદાવાદ - 3૮૦ ૦૦૯ 

“ લેઆઉટ, ઢાઇપસેટિંગ * ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુર પોલીસ. 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન * ૬૬૧ ૦૪૪૧, 

મુદ્રણારથાન * ભગવતી ઓફરોટ, બારડોલપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 
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કવા “7 અત વ્વખ્ઝુ સપથ હ 


ચ ૧-૮૫ 


£ઉ (1 ૨ 


ય 


(૧) 
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સૂચનાઓ 


“ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ 
થાય છે 


“ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
9.કાય છે. 


આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે. 
લેખકની છે. “ . 
વાષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, આજીવન, 
પ્રોત્સાહક સભ્ય : રૂ. ૧૫૦૦. 


'ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૃપને અનુલક્ષીને. 
લેખકોએ. પોતાની કૃતિઓ મોકલવી. કૃતિ. 
સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃત્તિ પરત. 
મોક્લાળે નહિ. 

સ્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાથ ઈ. 

છૂટક નકલ રૃ ૧૫, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
શસ્નામું : 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયરા હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન ; ૭૪૫૬૨૭૭, ૭૪૫૨૦૨૭ 
લવાજ્મો મનીઓંરડ? અથવા  'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/&ાક્ટવી મોકલવા 
બહારગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ 
'ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે 

વિજ્ય મૅંગેઝીન વર્લ્ડ 

દ્ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંયાગાર 

પો બૉક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન. વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આષાંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 





૪૬૭/% ૪ર 


“7 
ઉ દશ જાન્યુઆરી ૧૯૯૮ 


કવિની સામાજિક ભૂમિકા જે! ક 

તો, આજે જીવનમાં તથા સમાજ અને સંસ્કૃતિમાં એક મહાન અભૂતપૂર્વ પરિવર્તનના આગમને મુઊસાર 
આવી રહ્યો, છે. આજે માત્ર ગુજરાતમાં જ નહિ, ભારતમાં જ નહિ, પણ જગતભરમાં જે આસમાનીસુલતોયી: 
જે ઊથલપાથલ, જે ભૂકંપ, જે ઉલ્કાપાત, જે અવ્યવસ્થા, જે અરાજકતા છે - જીવનના એકેએક ક્ષેત્રમાં છે- 
એનું કારણ કોઈ એક વ્યક્તિ કે પક્ષ કે સમાજ નથી, એનું કારણ કાલપુરુષ છે. એ. કાલપુરુષનું આહ્વાન 
છે. સૃષ્ટિની ઉત્પત્તિ કેમ અને ક્યારે ? એ તો. “એ' પણ જાણતો નથી એમ નાસદીય સૂક્ત કહે છે. પણ 
લાખોનાં લાખો વરસ પૂર્વે પૃથ્વીની ઉત્પત્તિ, લાખો વરસ પૂર્વે પૃથ્વી પર જીવનની ઉત્પત્તિ, પછી ચાલીસેક 
લાખ વરસ પૂર્વે મનુષ્યની ઉત્પત્તિ, પછી પાંચેક લાખ વરસ પૂર્વે જ્યારે મનુષ્યે પથ્થર ઊંચક્યો ત્યારે બાહુ 
અને બુદ્ધિના બળે મનુષ્યે એની સ્વ-તંત્રતાનો આરંભ કર્યો. દસેક હજાર વરસ પૂર્વે કૃષિની શોધ દ્વારા, કૃષિમનુષ્ય 
દ્વાર કુપિજીવન, કૃપિસમાજ અને કૃપિસંસ્કૃતિનો આરંભ થયો. પછી પાંચેક હજાર વરરાથી આજ લગી સતત 
કૃષિમનુષ્યે અનેક આર્થિક, રાજકીય, સામાજિક, ધાર્મિક અને સાંસ્કૃતિક સિદ્ધાન્તો અને સંસ્થાઓનું સર્જન 
કર્યું છે. આ સિદ્ધાન્તો અને સંસ્થાઓની ભવ્ય સિદ્ધિઓ છે. એમનો ઉજ્જ્વળ ઇતિહાસ છે. હજુ પણ એમનું 
અસ્તિત્વ છે. પણ લગભગ અઢી સો. વરસ પૂર્વે યંત્રની શોધ દ્રારા ઔદ્યોગિક મનુષ્યે આ સિદ્ધાન્તો અને 
સંસ્થાઓના અસ્તનો આરંભ કર્યો. અને હવે પચાસેક વરસથી યંત્રવિજ્ઞાનની શોધ દ્વારા આ સિદ્ધાંતો અને 
સંસ્થાઓનો દૂર-અદૂરના ભવિષ્યમાં અસ્ત થશે એવું જણાય છે. આ ઇષ્ટ હોય કે અનિષ્ટ હોય, પણ આ * 
અનિવાર્ય છે. યંશવિજ્ઞાનની એ અપૂર્વ શોધ છે. એ. એક અભૂતપૂર્વ ક્રાંતિ છે. એ એક પ્રલય સમી પ્રચંડ 
આંધી છે. એની પ્રકાંડ શક્તિ છે. એની તુલનામાં આ સિદ્ધાન્તો અને સંસ્થાઓ તૃણવત્‌ છે. દૂર-અદૂરના 
ભવિષ્યમાં એ. કાલગ્રસ્ત થશે એવું આજે જણાય. છે. હવે પછી એક નૂતન સમાજનો, યંત્રવૈજ્ઞાનિક સમાજનો 
અને એક નૂતન સંસ્કૃતિનો, યંત્રવૈજ્ઞાનિક સંસ્કૃતિનો આરંભ થશે. એમાં કેવા આર્થિક, રાજકીય, સામાજિક, 
ધાર્મિક અને સાંસ્કૃતિક સિદ્ધાન્તો અને કેવી સંસ્થાઓ હશે, એનું કેવું અને કેટલું ભવિષ્ય હશે એ તો એક 
કાલપુરૂષ જ જાણે છે અથવા “એ' પણ જાણતો. નથી. આપણે તો આજે, બલવન્તરાયના શબ્દોમાં, આટલું 
જ જાણીએ. છીએ. 

“નેહાળું %૨ચિત્રનટી પ૯ટત# જ છાયા ૩0, 
અને વેવિસ54* નીરખું ભંગ સંકલ્મન.' 

આપણે. એટલું તો અવશ્ય જાણીએ છીએ કે એ વૈશ્વિક સમાજ હશે, એ વૈશ્વિક સંસ્કૃતિ હશે અને 
આ પૃથ્વી એક વૈશ્વિક નગર હશે. આજના કવિએ. અને હવે પછીના કવિએ આ સંદર્ભમાં એની કવિતા રચવાની 
રહેશે. અને એ કવિતાનું મૂલ્યાંકન જગતકવિતાના માપદંડથી કરવાનું રહેશે. આ હશે આજના અને હવે પછીના 
કવિની સામાજિક ભૂમિકા. 

સમાજ કવિસૂનો ન હજો અને સંસ્કૃતિ કવિતાસૂની ન હજો. કાવ્યપુરુપને એ પ્રાર્થના સાથે અને ગુજયતને 
એ શુભેચ્છા સાથે વિરમું છું. 


નિરંજન ભગત 
[ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના ૩૯મા અધિવેશનના પ્રમુખ તરીકે આપેલા વ્યાખ્યાનમાંથી, વડડોદગ તા. ૨૭-૨૮ ડિસેમ્બર ૧૯૯૭] 


* સમાચાર 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





ડૉ. મફત ઓઝાનું અકાળ દુઃખદ અવસાન 
તા. ૨૮ ડિસે.'૯૮ના રોજ સવારે શ્રી માધવ 


રામાનુજે ફોન પર ડૉ. મક્ત ઓઝાના અવસાનના 
આપ્યા. સાહિત્ય પરિષદના ૩૯મા 
અધિવેશનમાં વડોદર. ગયેલા, ર૭મીએ એકાએ.ક 
હૃદયરોગના જોરદાર હુમલાનો ભોગ બન્યા અને 
વડોદ-।માં જ અવસાન પામ્યા. તેમના મૃતદેહને 
વડોદરાના લેખકો અને સ્નેહીજનો અમદાવાદ લાવ્યા. 
૨૮મીએ. વી.એ. હૉસ્પિટલ પાછળના સ્મશાનગૃહમાં 
સૌના. મોઢા પર આઘાત અને દુ:ખની. લાગણી છવાઈ 
હતી. ડૉ. મફત ઓઝા આધુનિક શક્તિશાળી સાહિત્ય- 
સર્જક હતા. અને કવિતા, નવલકથા, વાર્તા, એકાંકી, અને 
વિવેચનમાં તેમણે ગણનાપાત્ર પ્રદાન ક્યું હતુ. પણ 
કવિતા એમના હૃદયની નજીક હતી. લેખનનો આરંભ. 
તેમણે કવિતાથી કરેલો. ૧૯૭૪માં તેમનો પ્રથમ 
કાવ્યસંગ્રહ 'ધુમ્મસનું આ નગર' પ્રગટ થયેલો. તેમણે 
એ. ભાવપૂર્વક આ લખનારને અપણ કર્યો હતો. પણ. 
તેમનું પ્રથમ પુસ્તક તો. ૧૯૭૩માં પ્રગટ થયેલ “ઘૂઘવતા 
સાગરનાં મૌન' નામે નવલકથા. એની પ્રસ્તાવનામાં આ 
કૃતિને “માનવમનનો ચકગવો'' રૂપે મેં જોઈ હતી. આ 
નવલકથાએ.એમને સારી પ્રસિદ્ધ અપાવી. કથા કહેવાની. 
ફાવટ, રચનાની ભૌમિતિક તરાહ, કાવ્યાભાસી 
અભિવ્યક્તિ-છટા;, ગણ્યાંગાંઠ્યાં પાત્રોના મનનાં 
ઊંડાણોમાં ઇષત્‌ સ્પર્શ કરાવતી. આ લઘુનવલ. શીર્ણ- 
વિશીર્ણ થતા કૂટુંબના. વિનિપાતમાં વારસો. અને 
તાતાવરણ કેટલો ભાગ ભજવે. છે તે દર્શાવિ છે. એમાં 
સંસ્કૃતિના ચળકાટની પાછળ દુરિતની કેવી માયાજાળ. 
ગ્હેલી છે અને ક્રમશ; વ્યક્તિઓ અવશપણે એનો. કેવો 
ભોગ બને છે, એનું તાદશ વર્ણન આપ્યું છે. શ્રી 
ભરતસિંઘ ઝાલાએ એકપાત્રીય અભિનય રૂપે એને 
રંગમંચ. પર પણ. રજૂ કરેલી. જુદાંજુદાં શહેરોમાં એના. 
ઘણા પ્રયોગો લોકપ્રિય નીવઃડેલા. કવિતામાં “ધુમ્મસનું 


લ્ટ્શ 





તંત્રી 


આ નગર'થી આરંભી 'ફૂલોનો પવનરથ' સુધીના 
સંગ્રહોમાં એમની સ્વકીય મુદ્રા જોવા મળે છે. 
“અશુભ'માં તેમણે પોતાનાં મૃત્યુ-કાવ્યો આપ્યાં છે. 
એમાં નવી ઢબના મરસિયા છે. મફતની ડવિ તરીકેની 
વિશેપતા તે રાવજી શૈલીના. અનુસંધાનની છે. 
ગ્રામજીવનનાં ભાતીગળ ચિત્રો અને થોડાં ગીત્ોમાં 
એમની સર્જકતાનો. ઉન્મેષ દેખાશે. તેમણે નવલકથાઓ 
પણ ઘણી. લખી. એમાં “જાતર' સામાજિક વાસ્તવના. 
નિરૂપણમાં અને લોકબોલીના સફળ વિનિયોગમાં સફળ. 
થઈ છે. ટૂંકી વાત અને એકાંકીમાં પણ. તેમણે કામ કર્યું 
છે. વિવેચનમાં કાવ્યોના રેસાસ્વાદનું પુસ્તક “કાવ્યનું 
શિલ્પ' ધ્યાન ખેચે છે. તેમશે જુદાં જુદા સાહિત્યસ્વરૂપો 
અને સર્જક પ્રતિભાની શ્રેણીમાં પુસ્તિકાઓ પ્રગટ કરી 
છે. રાવજી, ઉમાશંક:ગ અને સુન્દરમ્‌ વિશે. પણ પુસ્તકો. 
આપ્યાં છે. તેમણે 'કાવ્યગોષ્ઠી' નામે સાહિત્યસંસ્થા 
સ્થાપી નવકવિઓને પ્રોત્સાહન અને હૂંફ આપ્યાં હતાં. 
વડોદરામાં “અક્ષરા' નામે સંસ્થા પણ તેમના ઉત્સાહથી 
જ ઊભી થઇ હતી. છેલ્લાં બાર વર્પથી તે “તાદર્થ્ય' નામે 
સાહિત્યિક માસિક ચલાવતા હતા. (હવે. એ એમનાં પત્ની 
શ્રી સવિતાબહેનના તંત્રીપદે પ્રગટ થશે.) વ્યવસાયે તે 
ગુજરાતીના અધ્યાપક હતા અને. છેલ્લે છ વ્પ ગુજરાત 
પબ્લિક સર્વિસ કમિશનના સભ્યપદે રહ્યા હતા. મફત 
ઓઝા એમ.એ. અને પીએચ.ડી.ના માસ એક પ્રિય 
વિદ્યાર્થી હતા અને. ગુજરાત યુનિવરિટી ન ભાપા 
સાહિત્ય ભવનમાં સહકાર્યકર૨ પણ હતા. ચોપન વર્ષની 
વયે અત્યંત આશાસ્પદ અને સત્ત્વશીલ 
સાહિત્યસર્જકના અવસાનથી. ગુજરાતી સાહિત્યને મોટી 
ખોટ ગઈ છે. પ્રભુ એમના અવસાનનો આઘાત સહન 
કરવાનું એમત્ાં પત્ની શ્રી સવિતાબહેનને, પુત્રીઓ ચિ. 
પૂર્વી અને આરતીને, મુત્ર ચિ. તરલને અને એમના મોટા 
ભાઈ શ્રી બબલદાસને બળ આપે અને. સદ્ગતના 
આત્માને શિરશાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 


જાન્યુઆરી ૧૯૯૮: ૨૦૨ 


કન્નડ સાહિત્યકાર શિવરામ કારન્યનું અવસાન 

મહાન કન્નડ સાહિત્યકાર શિવરામ કારન્થનું 
તા. ૯-૧ર-૯૭ના શેજ ૯પ વર્ષની વયે અવસાન થતાં. 
સમગ્ર ભારતીય સાહિત્યમાંથી એક પ્રતિભાશાળી 
સર્જક વિદાય લે છે. શિવરામ કારન્થનો જન્મ ૧૦ 
ઓક્ટોબર, ૧૯૦૨માં કોટામાં થયો હતો. ગાંધીજીની 
રવાતંતર્ય-લડતથી તે પ્રભાવિત થયેલા અને 
ખાદીભંડાર ખોલેલો. અને સ્વાતંત્ર્ય-સંગ્રામ તરફ 
લોકોને અભિમુખ કરેલા. ૧૯૭૮માં તેમની. નવલકથા 
'મુકજ્જીય કનુસુગલુ'ને ભારતીય જ્ઞાનપીઠનો એવોર્ડ 
મળ્યો હતો. તેમણે ચાલીસ ઉપચંત નવલકથાઓ લખી 
છે. તેમને શિલ્પ, ચિત્રકલા અને. સ્થાપત્યમાં પણ રસ 
હતો. લોક-કલાઓના ક્ષેત્રમાં પણ તેમણે ગણનાપાત્ર 
કાર્ય કર્યું છે. કારન્થ બહુમુખી વ્યક્તિત્વ ધરાવતા હતા. 
અને અનેક વિષયોમાં તેમને જીવંત રસ હતો. જીવનનો 
સ્તર કેમ ઊંચો લાવી શકાય એ એમની નિસબત હતી. 
પ્રજાની સંસ્કાર-કેળવણીમાં તેમણે જીવનભર રસ 
લીધો. “બાલપ્રપંચ' નામે તેમણે બાળકો માટે ત્રણ ગ્રંથો 
પ્રકાશિત કયા હતા. આધુનિક વિજ્ઞાન વિશે ચાર 
ભાગમાં 'વિજ્ઞાનપ્રપંચ' નામે એન્સાઇક્લોપીડિયા પણ 
પ્રગટ કર્યો હતો. ૧૯૫૯માં તેમની, નવલકથા “મરળિ 
મણિણ્ગે'ને દિલ્હી સાહિત્ય અકાદમીનો એવોર્ડ મળ્યો 
હતો, તે અકાદમીના ફેલો પણ નિમાયેલા. કણટિકમાં 
શિવરામ કારન્થ અત્યંત લોકપ્રિય લેખક હતા. 
સાહિત્ય દ્વારા સામાજિક ઉત્કર્પની તેમની ભાવના હતી 
અને. એ માટે જીવનભર તેમણે કામ કર્યું. પ્રકૃતિએ 
સૌમ્ય, સ્પષ્ટવક્તા અને સંવેદનશીલ. હતા. 

“મરળે મણિણ્ગે' વિશે સાહિત્ય અકામીએ પુણે 
ખાતે એક પરિસંવાદ યોજેલો, આ પરિસંવાદમાં 
મરાઠી, ગુજરાતી અને. અન્ય ભાષાઓના લેખકોએ 
ભાગ લીધેલો. પરિસંવાદમાં શિવરામ કારન્થ પણ 
ઉપસ્થિત રહ્યા હતા. આ પરિસંવાદમાં હાજર રહી. 
કેટલાક મુદ્દાઓની ચર્ચા પણ કરેલી એનું સ્મરણ થાય 
છે. પછી તો તેમની સાથે પત્રવ્યવહાર પણ થયેલો. 

પ્રભુ. આ સાત્વિક સારસ્વતના આત્માને 
ચિરશાંતિ અર્પે. 


જાન્યુઆરી ૧૯૯૮: ર૨૦૩ 


આ વર્ષનાં સાહિત્ય અકાદમી પારિતોષિકો 

દિલ્હી સાહિત્ય અકાદમીનું ૧૯૯૭નું 
પારિતોષિક ગુજરાતીમાં ખેડા જિલ્લાના ગ્રામજીવનની 
વ્યથા આલેખતી સ્મૃતિ-સંવેદનકથા “કૂવો'ના લેખક શ્રી. 


અશોકપુરી ગોસ્વામીને અને અનુવાદ પાર્તિષપિક 


બંગાળી નવલકથા '“અમૃતસ્ય પુત્રી' (લેખિકા : કમલ 
દાસ)ના અનુવાદક શ્રી પ્રસાદ બ્રહ્મભટ્ટને મળે છે. 
બંનેને અભિનંદન. અકાદમી પારિતોપિકના નિણયિકો 
હતા દિલાવરસિંહ જાડેજા, મોહમ્મદ માંકડ અને નલિન 
ગવળ, અને અનુવાદ-પારિતોષિકનાં નિણયિકો હતાં 
હિમાંશી શેલત, રાજેન્દ્રસિંહ જાડેજા અને દિગીશ 
મહેતા. 


શ્રેષ્ઠ સાહિત્યસર્જન પારિતોષિક યોજના 
વિસનગરની પારેખ વલ્લભરામ હેમચંદ જનરલ 
લાયબ્રેરી તરફથી તેમની શતાબ્દી. સ્મૃતિ નિમિત્તે દર 
વર્ષે શ્રેષ્ઠ સાહિત્યસર્જન પારિતોષિક યોજના ઉપક્રમે 
મૌલિક કૃતિઓની સ્પધા યોજવામાં આવે છે. ચાલુ વર્ષે 
અપ્રગટ અને મૌલિક ટૂંકી વાતની સ્પર્ધા યોજવામાં 
આવી છે. તેમાં ઉત્તર ગુજરાતના મહેસાણા, પાટણ 
બનાસકાંઠા અને. સાબરકાંઠા જિલ્લામાં વસતા તથા 
મૂળ ઉત્તર ગુજરાતના વતની અને અન્ય વિસ્તારમાં 
વસતા સર્જકો પાસેથી સ્પર્ધા માટે તેમની કૃતિઓ 
મંગાવવામાં આવે છે. આ અંગેના નિધમો સહિતનું 
પ્રવેશપત્ર નીચેના સરનામે રૂપિયા રની ટપાલ ટિકેટ 
સાથેનું કવર મોકલવાથી મળી શકશે. ફૉર્મ મંગાવવાની 
છેલ્લી તારીખ : ર૫-૧-'૯૭ અને સ્પર્ધા માટે મૌલિક 
ટૂંકી વાર્તા મોકલવાની છેલ્લી તારીખ : ૧૫-૨-૯૭ 
રહેશે. સરનામું : મંત્રીશ્રી/પ્રમુખશ્રીદ, પાગખ 
વલ્લભરામ હેમચંદ જનરલ લાયબ્રેરી, પો.બૉ. નં. ૪૭, 
લાલ દરવાજા, વિસનગર-૩૮૪ ૩૧૫ (ઉ.ગુ. 


"કલાગુર્જરી' આયોજિત ગિરાગુર્જરી' પારિતોષિક ૧૯૯૭ 

કલાગુર્જરી સંસ્થા દ્વારા આયોજિત શ્રી વીરેન 
રાજ સ્મૃતિ સાહિત્ય નિધિના અન્વયે સાહિત્યમાં કાવ્ય, 
નવલિકા-વાત, અને નાટ્યના ક્ષેત્રે છેલ્લાં ત્રણ ' વર્ષ 
એટલે કે જાન્યુઆરી ૧૯૯૫ થી ૩૧મી ડિસેમ્બર 


----ક્શ 


૧૯૯૦૭ સુધીમાં પ્રગટ થયેલ જે તે વિભાગમાં સર્જકનો 
પ્રથમ જ સંગ્રહ હોય તેવી નવોદિત પ્રતિભાઓના 
સંગ્રહોમાંથી નિણયકો દ્વારા પસંદ થયેલા સંગ્રહને 
સંસ્થા દ્વારા પ્રથમ અને દ્વિતીય શ્રેષ્ઠ સંગ્રહના સર્જકને. 
અનુકમે રૂ. ૫૦૦૦/ અને રૂ. ૩૦૦૦/ના પ્રથમ અને. 
દિતીય પુરસ્કાર; ગૌરવપત્ર અને સ્મૃતિપદથી 
સન્માનવામાં આવશે. 

ગેરસમજ ન થાય એટલે. ખાસ ખુલાસો. કરવાનો, 
કે જે તે વિભાગમાં સર્જકની પહેલી જ વખત પ્રગટ 
થયેલી અને પહેલી જ કૃતિ. હોવી. જોઈએ. 

આ સ્પધામાં ભાગ લેવા. ઇચ્છુક સર્જકોએ 
પોતાના સર્જનની બે પ્રત મોડામાં મોડું તા. ૧૯મી 
જાન્યુઆરી સોમવાર સાંજ સુધી સંસ્થા કાર્યાલયમાં. 
સ્વયંના પર્ચિય અને પાસપોર્ટ સાઈઝ ફોટોગ્રાફ સાથે 
મોકલી આપવાની રહેશે. 

આ સ્પધાનો ઉદ્દેશ નવોદિત સર્જક પ્રતિભાને 
પ્રોત્સાહિત કરવાનો છે. કલાગુર્જરી સંસ્થા દ્વારા કે 
અન્ય કોઈ પણ ચૂંસ્થા દ્વારા અગાઉ યોજાયેલી 
સ્પધમાં કે અન્ય કોઈ પણ રીતે પુરસ્કૃત સંગ્રહને 
સ્પધા માટે રજૂ કરી શકાશે નહીં. આ માટે સર્જકે 
બાંહેધરી આપવાની રહેશે કે સ્પધમાં રજૂ કરેલી 
કૃતિને ભૂતકાળમાં કોઈ પુરસ્કાર મળ્યો નથી તેમજ 
એ સંગ્રહની દરેક કૃતિ પોતાની મૌલિક છે. પારિતોપિક 
અંગે નિર્ણાયકનો નિર્ણય અંતિમ ગણાશે. 

ઉપયુક્ત સ્પર્ધા અંગે વધુ માહિતી માટે : 
સંસ્થાની સાહિત્ય સમિતિના અધ્યક્ષ શ્રી જશવંત 
મહેતા - ફોન. : ૬૭૧ ૮૦૦૩, અથવા કનુભાઈ સૂચક 
ફોન: ૭૧ ૦૮૦૮ પર અથવા પ્રમુખશ્રી વી.એ. 
વસા, કલાગુર્જરી કાયલય, શ્રીકુંજ, દશરથલાલ મહેતા 
માર્ગ, જુહુ સ્કીમ, વિલે પાર્લે (પશ્ચિમ), મુંબઈ; ફોન. : 
૬૧૧૭૫૮૯. 


“બાનો ભીખુ' સાહિત્ય પ્રસાર ટ્રસ્ટ પુરસ્કાર 

તા. ૩૧/૧૨/'૯૭ સુધીમાં છેલ્લાં પચીસ 
વર્ષમાં પ્રગટ થયેલી ઉત્તમ આત્મકથા અથવા 
સ્મરણકથાના લેખકને. રૂ. ૧૫,૦૦૦/-નો. પુરસ્કાર 


બ્ટ્ણ 





“બાનો ભીખુ સાહિત્ય પ્રસાર ટ્રસ્ટ' તરફથી. આપવાનું 
નક્કી કરવામાં આવ્યું છે. સંબંધકર્તા લેખકે અથવા 
પ્રકાશકે નીચેના સરનામે પોતાના પુસ્તકની બે નકલો 
૩૧-૧-'૯૮ પહેલાં અવલોકન. માટે મોકલી આપવી. 
સરનામું : સતીશ ચંદ્રકાન્ત પંડયા, મંત્રી, ““બાનો. ભીખુ 
સાહિત્ય પ્રસાર ટ્રસ્ટ'', ૧લા માળે, મનીષ માર્કેટ, જોપી 
મહોલ્લો, નવસારી. 


ઉત્તર અમેરિકાનાં ગુજરાતી સાહિત્યિક સંગઠનો- 
ની ડિરેક્ટરી અને ગુજરાતી સાહિત્યકારોનો 'હૂઝ હૂ 

કેનેડાના ગુજરાતી સાહિત્યિક મંડળ “શબ્દસેતુ' 
તરફથી ઉત્તર અમેરિકાનાં ગુજરાતી. સાહિત્યિક 
સંગઠનોની. ડિરેક્ટરી અને ગુજરાતી સાહિત્યકારોનો 
“હૂઝ હૂ' પ્રગટ થનાર છે. ડિરેક્ટરીમાં સંગઠનોનો 
સંક્ષિપ્ત ઇતિહાસ, વર્તમાન પ્રવુત્તિઓ, સભ્યપદ, 
પ્રકાશનો, સરનામું વ. અને બંધારણની નકલ, વાર્ષિક 
અહેવાલ અને આધિક પરિસ્થિતિ વ. વીગતો. અપેક્ષિત 
છે. “હૂઝ હૂ'માં કવિ, નિબંધકાર, નવલકથાકાર, 
અનુવાદક, સંપાદક કે પત્રકાર પોતાની વીગતો મોકલી 
શકે છે, જેવી કે નામ, તખલ્લુસ, જન્મતારીખ અને 
જન્મસ્થળ, સંક્ષિપ્ત કૌટુમ્બિક ભૂમિકા, ભાપાઓની : 
જાણકારી, એકેડેમિક લાયકાત, ભૂતકાળ અને 
વર્તમાનનો વ્યવસાય, સાહિત્યિક પ્રકાશનો અને. 
અપ્રકાશિત કૃતિઓની વીગતો, જુદીજુદી સંસ્થાઓ 
સાથે સંકળાયેલા હોય તે, મળેલાં માન-સન્માન, 
પારિતોષિકો, અન્ય જરૂરી માહિતી, પોતાનું સંપકસૂત્ર 
વ. માહિતી નીચેના સરનામે ૨૮ ફેબ્રુ. ૧૯૯૮ સુધીમાં 
મોકલી આપવા જણાવાયું છે. 
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કલકત્તાના ગુજરાતી સાહિત્ય મંડળ દ્વારા આયોજિત 
એકાંકી સ્પર્ધાનું પરિણામ 

કલકત્તાના ગુજરાતી સાહિત્ય મંડળ, તથા, 
શિવકુમાર જોષી સ્મારક નિધિના સંયુક્ત ઉપકમે. 
આયોજિત એકાંકી સ્પધનિં પરિણામ શ્રી હસમુખ 
બારાડીએ નીચે મુજબ જાહેર કર્યું છે. 


જાન્યુઆરી ૧૯૯૮: ૨૦૪ 


(૧) રવીન્દ્ર પારેખ, સૂરત “મૃત્યુ મિલ્ન” 
ઇકબાલ ક. મુન્શી, કલોલ “મૃતકણિડા ઘાટ” 
ફુ. બિરજુ હસમુખભાઈ સવલ, અમદાવાદ 


“આજ 3 સપનામાં મેં તો'” 


(૨) 
(૩) 


“ચાહના” દીપોત્સવી વાર્તા વિશેષાંકનું પરિણામ 


પ્રથમ સ્થાને 'લાગ' (મણિલાલ નત. પટેલ) 
દ્રિતીય સ્થાને “રત ઢળી' (શૈલેશકુમાર કિિસ્ટી) 
તૃતીય સ્થાને વવેચ્છેદ' (માવજી મહેશ્વરી) 
આવી છે. 


આશ્વાસન પારિતોપિકો (૧) '“તાકાત' (ડૉ. 
શીલાસ પટેલિયા), (૨) “શેષ અવશેષ' (યોગેશ 
પંઝ્યા), (૩) “વટ'(પુરુષોત્તમ જાદવ)ને મળે છે. 
નિણયિક તરીકે શ્રી ચંદુલાલ સેલાચ્કાએ. સેવાઓ 








આપી હતી. ફેબ્રુઆરી '૯૮માં વાતમાસિકનું એક વર્ષ 
પૂરું થતું હોઈ એ. નિમિત્તે યોજાનાગ પ્રથમ 
વાર્ષિકોત્સવના કાર્યક્રમમાં વાર્તકારોને પુરસ્કાર 
અર્પણ કરવામાં આવશે અને ગુજરાત તથા મુંબઈના 
પ્રસિદ્ધ સાહિત્યકારો અને દલિત સાહિત્યકારોનું 
સન્માન કરવામાં આવશે. 


ભૂલસુધાર 

“ઉદ્દેશ'ના ડિસેમ્બર '૯૭ના અંકમાં પ્રગટ થયેલ 
શ્રી પ્રાણજીવન મહેતા કૃત “દોહગ / સ્વભ્રંશના'માં 
“ંભે'ને બદલે અંતે* અને “અરથવડા'ને બદલે 
'અર્થવણ' વાંચવા વિનંતી છે. મુદ્રણક્ષતિ માટે ક્ષમા- 
યાચના. 
















થુ 
ઉદ્ેદા'ના ય॥ માસના આાજાપન પ્રોમાહ છાથ્યો 
૧. શ્રીમતી અસ્મિતા નીતિન પાંડેજી અમદાવાદ 
ર. શ્રીમતી, એસ.એમ. ખમાર ગર્લ્સ હાઇસ્કૂલ 
જ અંન્ડ શ્રીમતી. વી.સી. રાવલ. ગર્લ્સ હાયર 
સેકન્ડરી, સ્કૂલ. ક્ડી 
૩. શ્રી કુમારપાળ દેસાઈ 
માનદમંત્રી, શ્રી. જયભિખ્ખુ સાહિત્ય ટ્રસટ અમદાવાદ 
૪. શ્રી પરિમલ શાસ્ત્રી અમદાવાદ 
પ. શ્વી જલ્પા પ્રેમજીભાઈ પટેલ અમદાવાદ 
૬. શ્રી આર.કે. પરીખ આર્ટ્સ એન્ડ સાય.ત્સ કૉલેજ પેટલાદ 
૭. પ્રા. સુરેન્દ્ર કાપડિયા અમદાવાદ 
જાન્યુઓરી ૧૯૯૮: ૨૦૫ લટ 


શ્રી લલિતા સહસ્ત્રનામ 
આંતરપ્રવેરા 





ન 
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૧. શ્રીમાતા : શિવની નિજશક્તિરૂપા વિશ્વજનનીં. 

શ્રી શબ્દ મંગલૂચક છે, કલ્યાણપ્રદ છે. શ્રીનો. 
અર્થ ભગવાનનો નિત્ય આશ્રય કરી રહેનારી અને 
ભક્તોને આશ્રય આપનારી. 'નિજાત્મશક્તિ' થાય છે. 
જેમ પ્રણવ, ઝકાર પરમાત્માનો વાચક છે તેમ શ્રી 
પરમત્મશક્તિનું પ્રતીક છે. ઝકારની જેમ શ્રીમાં મણ 
ત્રણ બીજાક્ષર રહેલા છે. છા, 2, €, - મળીને શ્રી થાય 
ર- અગ્તિતત્ત્ત - ઈ વાક્‌ - 
ઇચ્છાશક્તિ. આમ પ્રાણમયી, આગ્નેયી અને એન્દ્રી 
ત્રણે શક્તિનો શ્રીમાં સમન્વય છે. એ જ આત્માના 
વ» ફ્મય, પ્રાણમય. અને. મનોમય એમ ત્રણ સ્વરૂપને 
વ્યક્ત કરે છે. 

આવી શ્રી સાથે માતા શબ્દ પ્રથમ નામમાં આળે 
છે. શ્રીમાત્ટ એ પરમ્ત્મપ્રકાશથી ઝળહળતી 
મહિમામયી માતા છે. સવપ્રિથમ માતાનું સ્મરણ 
આપણને એવા ભાવપ્રદેશામાં લઈ જાય. છે, જ્યાં અપાડ 
વાત્સલ્ય, નિ;સ્વાર્થ સેવા અને અવિરત આશીર્વચન. 
વરસી, ગહ્યાં છે. બાળકનો પ્રથમ સંબંધ. જન્મદાત્રી 
માતા સાથે થાય છે. તૈમ તેનો આધ્યાત્મિક નવજન્મ 
માતૃઝાંકમાં. થાય. તેમાં પાથિવ, સંબંધને ચિન્મય. કરતી 
સહજતા છે. એટલે જ 'મા' એ એક જ અક્ષરનું રટણ 
કરત બાઉલ સઠધકો કહે છે ; 
જે (દેત ₹ન% સે ન અ/જે ઈજ%૮ જેજેછે, 
એકડ અશરેર જં, “#/જેર /જિજ/ છેજેછે, ' 
જે દિવસે જન્મ થયો તે દિવસે જ મને દીક્ષા 
અને એકાક્ષરી મંત્ર મળ્યો - મા. 
માનવને જન્મ સાથે જ માનું દૂધ મળ્યું, પ્રેમનાં 
આંસુ મળ્યાં, પ્રાણની ધાગા મળી. આ જન્મદત્ત 


હટ 


છે. 9 - મહાપ્રાણ, 


મળી. 





મકરન્દ દવે 


વારસાને જ તેણે વિશ્વજનનીને ખોળે વિશાળ કરવાનો 
છે. પોતાના ્પિંડમાંથી મા જેમ બાળકને જન્મ આપે 
છે તેમ જગન્માતા પોતાના ચિદશમાંથી આ ચગચરને 
સર્જ છે. એટલે તો વૈદિક ત્રશષિ વિશ્વશક્તિને કહે છે : 
હેવી: બુવનતૂવીી. ત્રણે ભુવનને પ્રસવનારી જ્યોતિમય 
જનની આ ભૃવનેશ્વરી સાથે એકતા સાધીને વાક્‌ 
અમ્ભૃણી બોલી ઊઠી છે : 
૩/& મુજ /9૦77% કર 95 જનિ(૪સ૩ન7: 0યદ્રે / 
[કગ્વેદ, વાગધ્ભૃ્ી સૂક્ત : ડા] 
“હું જ પ્રજાપતિના શિરોભાગનું સર્જન કર્ડું છું. 
અને મારું ઉત્પત્તિસ્થાન સમુદ્રના અંતરલમાં છે.' 
અખિલ વિશ્વના પ્રથમ પ્રજાપતિ હિગ્ણ્યગર્ભના 
મસ્તકમાં પણ જે વેદવિદ્યા, બ્રહ્મવિદા, અમૃતવિદ્ાનું 
સિંચન કરે છે તે અમૃતકલા છે ભગવતી. અછીં જે 
સમુદ્રના ગહન ગભીર અંતભગિનું વર્ણન કયું છે તે 
સમાન્ય સમુદ્ર નથી, પછ વૈદિક પરિભાષામાં જેને 
એકાર્ણવ, અપૂ, સલિલ, અંભ વગેરે નામર્થી 
ઓળખવામાં આવે છે તે સર્જનાત્મક તત્ત્વૌથી. સભર 
પણ ગાઢ પ્રલયનિદ્રામાં પડેલો તિમિર્ચશરિ છે. તેમાંથી. 
જે જ્યોતિ પ્રલલજલ પર ઊછળી નર્તન. કરી ઊટી તે 
અપા ઝત: જળની જ્યોત આપણી જગદંબા. 
ભગવતી માતા કેવી રીતે વિશ્વનું સર્જન કરે છે તે 
મંત્રદ્રમ્ય દીર્ઘતમસ્‌ ત્કષિની નજરે ચડી ગયું છે. તે 
કહે છે: 
“759% ૧જિજ/જ 07₹ત /' . 
્રઠગ્જેડ ૨-2-૨૨] 
“સૈ?ઓ રજલવર/જે કરને ૪ને છૂટાં ૪૮૭/* 
આ $ભણી સૃષ્ટિનો આરભ છે. અ પ્રથમ 
સ્કોટ, સ્મંદન કે સ્ફ્રણ આદિકાળના જળને આંદોલિત, 
તરંગિત કશી - ગાયના ભાંભરવા સાથે. તેને 
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ત્કપિએ સરખાવ્યો છે. પોતાના સુપુપ્ત, અદશ્ય, 
અવ્યક્ત વત્સોને તે વ્યક્ત થવા માટે જાણે આકાશ 
મેદતો “હમ્ભા' ધ્વનિ કરે છે. એ જ અમ્બાનું સ્વરૂપ 
ને? ગૌરીનો જે પ્રથમ ધ્વનિ એ જ ઝંગાર. અને 
ઝંકારનું મૂર્તિમંત સ્વરૂપ તે ગણેશ. આમ પ્રણવ - 
પ્રસવિની। અને ગણેશજનની ગૌરી એક જ. આવી 
આદિમાતા ભગવતીનું આ પ્રથમ નામમાં સ્મરણ 
કરવામાં આવ્યું છે. 

માતાનો એક બીજો અર્થ થાય છે માપનારી, આ 
વિશ્વબ્રહ્માંડોનું સર્જન કરીને તેણે એનો ત્યાગ નથી કરી 
દીધો, પણ તે એને પોતાના હાથવેંતમાં માપીને બેઠી 
છે. આ અનંત વિશ્વ તો જાણે તેના ખોળામાં ખેલતું 
બાળક છે. અણુથી બ્રહ્માંડ સુધી. તેની પહોંચની બહાગ 
નથી તેમ તેની પકડની બહાર નથી, આ વિશ્વમાં 
પોતાનાં સંતાનો. માટે તેણે ભાતભાતનાં રંગબેરંગી 
ગ્મકડાં તૈયાર કયા છે. બાળકો આ રમકકે રમ્યા કરે 
ત્યાં સુધી એ તેને નીરખ્યા કરે છે, પણ ગમે તેટલું 
મજાનું એ કિંમતી, ગ્મકડું કગાવી બાળક તેને માટે, 
એક બસ તેને જ માટે પોકાર કરે ત્યારે ? ત્યારે શું 
વિશ્વમાતા બેસી ગ્હી શકે ? ભવની ઝાકઝમાળ, થતી 
બજારમાંથી મારે કાંઈ પણ નથી જોઈતું. મારે તો બસ 
તું તું તું જ જોઈએ એમ બાળક આકંદ કરી ઊટે 
ત્યારે ? રામકૃષ્ણ પરમહંસ આ ગીત ગાતા ; 

“અમે ભવેર હટે %/% બેચે 

ટુગ૮ -/#% કને એનેછે.' 

“મવની બજારમાં પ્રાણ વેચીને હું ખરીદી લાવ્યો 
છું - એકમાત્ર દુગનિું નામ. 

પરમહંસની જેમ પ્રાણના ઉત્કંઠ પુકારથી તમે 
માનું નામ લઈ તો જુઓ ? આ પ્રથમ નામમાં જે 
ભગવતી પરામ્બા પ્રકાશી રહી છે તે પ્રગટ થયા વિના 
નહીં રહે. અને સરળ જીવનનો સાર માત્ર જુઓ તો 
તેનું આવું પ્રાણવંત નામ અને તેમાંથી ઊઠતું નામીનું 
ચૈતન્યઘન સ્વરૂપ છે. પરમહંસ ગાતા : 

'જેનેછિ અંતરે સ/ર 

અકે મ/ર, ૪ અર.” 


“માગ અંતરમાં જીવનનું સારતત્ત્વ જાણું છું. હું 
માતાનો છું, માતા મારી છે.' 

આપણાં મન, ઇત્દ્રિયો, પ્રાણ સ્વભાવે માતા 
ભણી વળે ત્યારે “રીમાતા' માત્ર નામ નથી રહેતું, 
મત્યક્ષ મા-સ્વરૂપ બની જાય છે. 

ર. કીમદાદક્ી : સકળ વિશ્વની સપ્રાજ્ઞી. 

ભગવતી વત્સલ માતા છે. સાથે સાથે તે 
વિશ્વનિયમોનું પાલન કરાવનારી ગજેશ્વરી છે. પોતાનાં 
સંતાનોને પ્રસન્ન કરવા માટે તે શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ, ગસ, 
ગંધ વગેઝેના થાળ જ નથી પીરસતી. તેના હાથમાં 
ત્કત- શક્તિનો, વિશ્વના નિયમપાલનનો ન્યાયદંડ અને 
ગજદંડ પણ છે. વિશ્વના મૂળમાં જે ચિત્‌-તત્ત્વ છે તેનો 
જ આવિષ્કાગ છે ત્ઠત. તે વિશ્વના સંચાલનની 
આધારશિલા છે. ત્રણે કાળમાં તેની નિબાધ ગતિ ઇં. 
અને ભગવતી મરામ્બા ત્રણે લોકમાં તેનું અફર પાલન 
કગવે જ છે. આ નિયમોનું ઉલ્લંઘન કરનાગ ગમે તેવો 
સિદ્ર હોય પણ તેને એ માટે સજા ભોગવવી પડે છે. 
આ નિયમોના અનેક સ્તર છે અને એ પ્રમાણે 
ભગવતીનું રાજત્વસ્વરૂપ કાર્ય કરે છે. ભૌતિક, તેતિક, 
ચૈતસિક, દૈવિક અને આધ્યાત્મિક નિયમો એકબીજાના 
પૂરક અને સહાયક છે. વૈદિક ત્રકપિ એક જ પરમ સત્ય 
અને તેના અનેકવિધ પ્રવર્તતનને તત્વ યૃદત્‌ ત્રદ્તય ૩થમ્‌ 
કહે છે. પરમાત્મ- શક્તિનું સત્ય મહાન છે, તત પ્રચંડ 
. સહુકોઈ તેના પાલન માટે બાધ્ય છે. 

આ સત્ય અને ત્છતનો જ સદા વિંજય વર્તે છે. 
મણ એનો મનુષ્યને અનુભવ કેમ થતો નથી? 
મનુપ્યનાં જીવન અને દપષ્ટિની મયદા એટલી ટૂંકી છે 
કે જન્મ અને મૃત્યુને ભેદી જતા આ સત્યની તેને ખબર 
પડતી નથી. આ વિશ્વના બૃહદ ગ્રંથનું એકાદ પાનું તો 
શું પણ પૂગે પૅરાયે મનુષ્ય વાંચી શકતો નથી. તે માટે 
જોઈએ પ્રજ્ઞાનેત્ર, યોગજ પ્રત્યક્ષ દષ્ટિ કે ક્રાન્ત દષ્ટિ. 
ત્રીજા લોચનની પ્રસાદી જોઈએ. ત્રિભુવનેશ્વરીના 
શાસનને સમજવા માટે. મતુપ્ય કાલસત્તા, કલાસત્તા 
અને વસ્તુસત્તા એમ ત્રણ વિભાગોમાં વસે છે ને તેની 
આણ નીચે. જીવે છે. તેથી તેનું જ્ઞાન મયાદિત, ખડેત 


જ 
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અને જડ છે. એક અને અખંડ સત્તામાં પ્રવેશ કર્યા 
વિના ભગવતીના મહાચજ્ઞીસ્વરૂપનું દર્શન થતું તથી. 
“અન્નપૂણ ઉપનિપદ'માં કહ્યું છે કે : 
૪707077 ૦/૧7 ૧૯૦૦૦૦ કત્ઇ/જ / 
૨9/99 ત્ય નગર 2૧ // 

[અ.ઉ.. ૪ - ૬૬] 

“કાળસત્તા, કલાસત્તા અને વસ્તુસત્તા એ 
વિભાગીકરણને તજી દઈ માત્ર એક સત્તાસ્વરૂપ તું થઈ 
જા.' 

આ એકમાત્ર. સત્તા, મહાસત્તા એ જ ભગવતી 
માતાનું, મહાશજ્ઞીસ્વરૂપ છે. એ માટે અન્નપૂર્ણા 
ઉપનિષદ કહે છે : 

“હાસિજજેજેઇ/સિઝિ 50/60 જિયોય્યે /' 
નિષ્ઝ કજ ૪% ગુર રિરટ૬૦7જિળી // 
છત જિ 4507 7િત્એવવતી ૪% / 
અ 4૯ ૧ર%તતિ ₹5%મિ: 5૦ ,/ 


[અ.ઉ., પ / પપ-પદદા 

*આ વિશ્વમાં ચિતિશક્તિ એક જ છે. તે 
મહાસત્તા કહેવાય છે. તે નિપ્કલંક, સર્વત્ર સમાન, શુદ્ધ 
અને અહંકારરહિત સ્વરૂપવાળી છે.' 

“આ ચિતિ. એક જ વાર ઝબકતી નિમળ, નિત્ય 
ઉદયવાળી, સમ-અવસ્થાવાળી, છે, એ જ બહા, 
પરમાત્મા એવાં નામૌથી ઓળખાય છે.' 

2. શ્રી ૪૦૦૬૪ : એશ્યયુક્ત સંહાસન 
પર તિર#?૫/ન પરજેકસી. 

ગીતામાં આવતા ભગવદ્‌્વચન પ્રમાણે જગતમાં 
જે કાંઈ શ્રીમદ અને ઊજિત (૧૦-૪૧) છે, અથવા 
તો. પ્રતાપી. અને મબળ છે, તે ભગવાનના તેજોમય 
અંશમાંથી ઉત્પન્ન. થયું છે. સિંહ આવા. દિવ્ય તેજનું 
પ્રતીક છે. એટલા માટે જ સિંહ ભગવતીનું વાહન છે. 
સિંહાસન પર આરૂઢ ભગવતી પ્રકાશનાં કિરણો ફેલાવે 
છે. કેસરી સિંહ જ્ઞાન-પ્રકાશિત શક્તિ દશવિ છે, ત્યારે 
કાળો મહિષ અજ્ઞાન અંધબળનો પ્રતિનિધિ છે. 
મહિપાસુરને હણવામાં સિંહ ભગવતીને કેવી રીતે 
સહાય કરે છે તેનું વર્ણન “દુગસિપ્તસતી*માં આવે છે. 
સિંહના પરાક્રમ વિષે કહ્યું છે : 


બ્ટ્શ 





“ત: 78) *8/ટે: ૦૪/ઝ0%48/** /' 
છૂ(5/%0 %7ન જ તકક /૧? ૧૪ / 
[દુગસિ.શ.. ૯-૨૧] 
“ત્યારપછી જેને સાંભળીને મદોન્મત્ત 
ગજરાજોના પણ મદ ઓગળી જાય એવી. સિંહે ગર્જના 
કરી અને આકાશ, પૃથ્વી તથા દશે દિશાઓ-ને ગજાવી 
મૂકી.' 
ભગવતીનું નામસ્મરણ કે મંત્રજપ જ્યારે વર્ણ- 
માત્રાનો ત્યાગ કરી નાદમાં પરિણમે ત્યારની આ 
અવસ્થા છે. શરીરની સાત ધાતુઓ અને દશ ઇન્દ્રિયો 
તેનાથી ધ્વનિત. થઈ ઊઠે છે. સંતો, એને “ગોમ ચમ 
રણકાર', “ગગનમંડળ ધૂન લાગી,' કે “નાભિ બૈઠ 
ગગન ગરજાવે' વગેરે વાણીમાં વ્યક્ત કરે છે. આ નાદ, 
આ છંદ, આ. ધૂનનો મહાધોપ. આસુરી વૃત્તિઓનાં 
ગાત્ર ગાળી નાખે છે. નાદ પછી જ્યોતિનો આવિભવિ 
થાય છે. સિંહના તીક્ષ્ણ નખ અને ઉજ્જ્વળ દાંત એ. 
કાર્ય કચ્વા માંડે છે. 'સપ્તશતી'માં તેનું વર્ણન છે. 
ત: જિંટ: ૬૯/૦% વજજુ”્ળ305₹/જ 
૪૪77727 7 શિવટૂતી 757૧૪૪ // 
(દુગસિ. શ., ૯-૩૭] 
ત્યારપછી સિંહ પોતાની ભયાનક દાઢથી 
અસુગોની ગરદન ખાવા લાગ્યો અને કાલી તથા 
શિવદૂતીએ પણ બીજા અસુરોનું ભક્ષણ. કરવા માંડ્યું. 
સૂર્યોદય થાય અને. અંધારું નાશ પામે. તે પહેલાં 
આકાશમાં લાલ આભા. છવાય. છે. એ જ ગીતે. દુર્ગા 
દ્વારા મહિપાસુર્નો વધ થાય તે પહેલાં સિંહ અને 
શિવદૂતી દિવ્ય ગુણોનો પ્રભાવ પાથરે છે. પંજો 
ઉગામેલો. ઉદ્યત સિંહ તે ઊર્ધ્વગ પ્રાણ છે. પ્રાણ અને 
ચિત્ત જોડાયેલાં છે. પ્રાણની. સાથે ચિત્તની ઊર્ધ્વ ગતિ. 
થતાં શિવત્વનાં, કલ્યાણ અને જ્ઞાનના આગમનનાં 
ચોઘડિયાં વાગે છે. એ જ શિવદૂતી. 
આવા આત્મિક ઉઘાડ માટે સિંહાસનસ્થ. 
ભગવતીનું હૃદય-કમલમાં ધ્યાન ધરવું જોઈએ. 
મત્તુષ્પખતા અહંકારથી બદ્ધ, ક્ષુદ્ર અને મલિન 
બનેલા હૃદયનો આ ધ્યાનથી વિકાસ થાય, છે. તે જ્ઞાન- 
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રત્નથી ઉજ્જ્વળ. અને કગુણા-ભાવથી વિશાળ #મૂમિમાં 
પ્રવેશ કરે છે. એ માટે મંત્ર છે : 
રતકજ 7%% 7670770577 / 
%૪તઝજ નાલ ઘયાનત7 5૧% / 

૪ સ્િમ્નછીળ્ડ : ચિન્મય અગ્નિકુંક- 
માંથી ઉત્પન્ન. થયેલાં. ક 

આપણું શરીર થિત્‌ અને અચિત્ગું સંયોગીકગણ 
છે. શરીરનો જે અચિત્‌ અંશ છે, જડ પ્રકૃતિનો બનેલો 
છે તેમાં ચૈતન્ય સુષુપ્ત અવસ્થામાં છે. આ અંશ વૃદ્ધિ, 
હ્વાસ, ક્ષય અને મૃત્યુને અધીન છે. બાહ્ય ઇન્દ્રિયો તેને 
વશ છે. આ સ્થ્રૂળ, બાહ્ય કરણ અંત:કરણને અધીન 
છે. મન, બુદ્ધિ, ચિત્ત અને અહંકાર ચિદશ ધગવે છે. 
એક જ ચિતિશક્તિ જ્યારે બહિર્મુખ ક છે, 
ઇન્દ્રિયોનો પ્રભાવ અને વ્યાપાર વધી જાય છે ત્યારે 
અવિદ્યા, માયા શક્તિ બને છે. અને અંતમુખ, થાય 
છે, ત્યારે વિધા, ભગવતી શક્તિ બને છે. અચિત્‌ના 
પ્રભાવમાંથી મુક્ત થઇ અંત:કરણ જ્યારે જ્યારે 
ચિદ્ભાવમાં તલ્લીન બને છે ત્યારે એક વિસ્ફોટ થાય 
છે. ગીતાની ભાપામાં (૪-૨૭) તે '“આત્મસંયમ- 
યોગાગ્નિ' છે. ભગવતી શક્તિ આ યોગાગ્નિમાંથી 
પ્રગટે છે. એટલે તેમને અહીં ચિદગ્નિકુંડ્સંભવા 
કહેવામાં આવ્યાં છે. ઉજ્જ્વલ વિવેકજ્ઞાન તેની 
અગ્નિશિખા છે. આ અંતચગ્નિ દ્રારા જ આસુરી 
વૃત્તિઓ અને શરીર સાથે જોડાયેલા મર્ત્યભાવનો નાશ 
થાય. છે. 

અગ્નિનાં ત્રણ સ્વરૂપ છે, પાર્થિવ, વાયવ્ય અને 
દિવ્ય. પૃથ્વીનો અગ્નિ વૈશ્વાનર, અંતરિક્ષનો વિદ્યુત 
અને ઘૌજનિત. અગ્નિને સાવિત્ર અગ્નિ કહેવામાં આવે 
છે. આ ત્રણે વાક્‌ - ઇત્્રિયો, પ્રાણ અને મનને 
પ્રજ્વલિત અને પ્રકાશિત. કરે છે. સાવિત્ર અગ્નિ પ્રગટ 
નથી. થતો ત્યાં સુધી. આત્મક્ષાન જાગતું નથી થી. એ જ 
ચિદગ્નિ છે અને સર્વ કર્મોને ભસ્મીભૂત કરી નાખે 
છે. આવા અગ્નિમાંથી પ્રગટ થતી. જ્ઞાનજ્યોતિ, 
બ્રહ્વિધા એ જ ચિદગ્નિકુંડસંભૂતા ભગવતી. 
લલિતામ્બા. 
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પ હવજય દેવોનું કાર્ય કરવા માટે 
તત્પર. 
આપણી ઇત્્રિયોના દેવતા વિષયતૃષ્ણાના 


પગચધીન છે અને શરીરબદ્ધ મૂઢ અહંકારને 
એશ્વર્યણીન થઈ ગયા છે, આ દેવોને પોતાતી 
સ્વાધીનતા અને. એશ્વર્ય પાછું મેળવવું હોય તો તેમણે 
શું કરવું ? આપણા અંતરતમ તળે ઝ્ડેલી ભગવતી 
દેવોને ફરી પ્રતાપી બનાવવા સદાય તત્પર છે. પણ 
તે માટે તમામ દેવશક્તિઓએ સંગઠિત અને એકાગ્ર 
થવું જોઈએ. શ્રવણ, દર્શન, કીર્તન વગેરે ગ્સવૃત્તિઓ 
શુદ્ધ અને સતેજ બને તો એ શુદ્ધિ અને સતેજતામાંથી 
જ અમોય શક્તિ ઊભી થાય છે. 'દુગસિપ્તશતી'માં 
આવી આત્મજાગૃતિનું કવિત્વમય વર્ણન છે. 
મહિપાસુગ્થી, મૂઢ અહંકારથી ત્રાસ પામેલા દેવો 
ભગવાન વિષ્ણુ અને શિવને શરણે જાય છે. ત્યારે શું 
થાય છે? 
“જૃત્ઇં નિજ જ વેન ૧૦/જિ 55૪૧ન / 
ઇ%7/₹ %5 2*%% શજુ ટીજુ ટિન” // 
0 75/7જ7૪૪ર% 9૪” ૬૧૦ 777 / 
રિજ શ/0ઝ 49: શજરત્ક ₹// 
૭/29 2 ટન 27૧” ₹67 / 
જિ ઇઝ ૪વકઝ ૪77597// 
તીજ તેઝઇ જટ ગ્કઝનતકજ ૬૦૪% / 
5ટશ: ભ ૪0: 07% ગ્૪/તાવ્/પિમનરક્‌ // 
૭ ત% 0ત ૦ઝ ૧૧૦૧૨0૬ / 
ઉસ તત ૪ કાજળ 7્જિજ // 
[દુગસિ.શ.. ૨ર/૧૦૧૧૧-૧૨-૧૩] 
“આ પ્રમાણો, દેવોના વચન ળી ભગવાન 
વિપ્ણુ અને શિવને દૈત્યો પર ઘણો ક્રોધ આવ્યો. તેમની 
ભ્રકુટી ચડી ગઈ અને મુખ વક્ર થઈ ગયું, 
ત્યારે અત્યંત કોપાયમાન થયેલા ચક્રપાણિ 
વિષ્ણુના મુખમાંથી એક મહાતેજ પ્રગટ થયું. એવી. જ 
રીતે બ્રહ્મા અને શંકરના મુખમાંથી પણ તેજ નીકળ્યું, 
ઇન્દ્ર વગેરે બીજા દેવોના શરીરમાંથી પણ 
મહાતેજ નીકળ્યું અને તે સર્વ મળીને એક બની ગયું. 


કારણે 
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મહાતેજનો એ સમૂહ ઝળહળાટ કગ્તા પર્વત 
જેવો લાગ્યા માંડ્યો. દેવોએ. જોયું, તો તેની જ્વાલાઓ. 
સઘળી દિશાઓમાં વ્યાપ્ત ઘઈ રહી હતી. 

સહુ દેવોનાં શરીરમાંથી પ્રગટ થયેલું એ તેજ 
અજોડ હતું. આ તેજ એકત્ર બનીને એક સ્ત્રીના રૂપમાં 
પરિણત થઈ ગયું અને પોતાના તેજથી ત્રણે લોકમાં 
ફેલાઈ ગયેલું લાગ્યું.' 

ત્રિવિકરમ વિષ્ણુનો પ્રકોપ એ. દેહબદ્ધતાની 
દીવાલો તોડી નાખતો. વિશાળ ભૂમાતત્ત્વનો પ્રવેશ છે. 
ત્રિલોચન શિવનો પ્રકોપ તે. કામનામાત્રનું દહન કરતા 
સ્તાનતત્ત્વનતો ઉઘાડ છે. આ જ છે “સત્ય - જ્ઞાન - 
અનંતમ્‌' બ્રહ્મ. એ જ જીગભાવનો. કબજો લેતાં ભગવતી 
શિવાનીનો પ્રાદુર્ભાવ, એને પગલે ઇન્દ્ર વગેરે દેવો એટલે 


મન, બુદ્ધિ, ઇન્દ્રિયો પણ વિષયોની ગુલામી છોડી 
આત્મતેજથી દીપી ઊઠે છે. આસુરી વૃત્તિઓનો પ્રભાવ. 
વધે ત્યારે અનન્ય. ભાવે ભગવતીને શરણે. જવાથી તે 
અસુરોનો સંહાર કરી ભક્તોને રક્ષે છે એ તેનું અભય- 
વચન છે. દુગાસપ્તશતીને અંતે આ વચન છે : 
"ટત્% ૩૦ ૧૪ «5/ «૧૮% ૧% / 
તવ તજ ૩૧ રિપયા ૩રિલજ૦%/ 
[૬ -સ-શ.,૧૧-૫૫] 

“આ રીતે જ્યારે જ્યારે દાનવી વિઘ્નો ઊભાં 
થશે ત્યારે ત્યારે હું અવતાર ધારણ કરી શત્તુઓનો 
સંહાર કરીશ.” 

ભગવતી. વ્યક્તિગત કે સામાજિક જીવનમાં આ 
રીતે દેવકાર્ય સિદ્ધ કરે છે. 


સાભાર સ્વીકાર 


ગુલાલ અને ગુંજાર ૭૫ : સંપા. ઈશા-કુન્દનિકા, પ્ર. નવભારત સાહિત્ય મંદિર, ૧ ૩૪, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ-૪૦૦ 
૦૦૨ અને. જૈન દેરાસર પાસે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦૦૦૧, કિં. રૂ. પપ. ઉન્સેષ : ચન્દ્રકાન્ત. દેસાઈ, પ્ર. 
ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૭૫. આલોલ : ચન્દા રાવળ, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૫૦. ઉલ્લાસ : લે. પ્ર. કિં. ઉપર મુજબ. 
શ્રીમદ્‌ યશોવિજયજી વિરચિત અધ્યાત્મસાર ભાગ ૧ : અનુ. અને વિગેપાર્થ : ડૉ. ગ્મણલાલ ચી. ગાહ, પ્ર. શ્રી 
ચાજ સોભાગ સત્સંગ મંડળ, સોભાગપુરા, સાયલા-૩૬૩૪૩૦, કિં. નથી. સાંપ્રત સહર્ચિંતન ભાગ. ૯ : લે. રમણલાલ 
ચી. શાહ, પ્ર. શ્રી મુંબઈ જૈન યુવક સંઘ, ૩૮૫, સરદાર વી.પી. રોડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૪, કિં. રૂ. ૨૫. અનુસંધાન- 
૧૦ : સંપા. વિજયશીલચંદ્રસૂરિ, હરિવલ્લભ ભાયાણી, પ્રાપ્તિસ્થાન : સરસ્વતી પુસ્તક ભંડાર, ૧૧૨, હાથીખાના, 
ગ્તન પોળ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૩૫. ઉન્મેષ : લે. ચંદ્રકાંત દેસાઈ, પ્ર. નવભાસ્ત સાહિત્ય મંદિર, દેગસર 
પાસે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૭૫. પ્રયાસ (કાવ્યસંગ્રહ) : લે. આસિતા આચાર્ય, કેયૂર ઠાકોર, 
નીલેશ વ્યાસ, ઊર્જિત શાહ, પ્ર. પૂર્વી પુસ્તક ભંડાર, ૩૦, અપર, સમૃદ્ધ, હોટલ ગોલ્ડ ક્લાસિક પાસે, એલિસબ્રિજ, 
અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૬. સાહિત્યમાં સૌન્દર્ય અને પ્રેમ : લે. પ્ર. ડો. બહેચરભાઈ ૨. પટેલ, ૧૫, ધૂપસળી 
એપાર્ટમેન્ટ્સ, જોધપુર ગામ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫, કિં, રૂ. ૩૫. જિનસ્તવ-ન ચતૂર્વેશતિકા : સંપાદક : મુનિશ્રી 
ભુતનચંદ્રજી, પ્ર. શ્રી. પાર્સચંદ્રસૂરે સાહિત્ય પ્રકાશન સમિતિ, પશ્માવતી માઈનિંગ કં., ૧૧, શાંતિદૂત હોટેલ નીચે, 
ડૉ. આંબેડકર રોડ, હિંદમાતા, દાદર, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૧૪, કિં. નથી. 





બ્ટ્શ 
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કાલિદાસના અભિજ્ઞાનશાકુન્તલ' અને શેક્સ્પિયરના "ધ ટેમ્પેસ્ટ'ની 


રવીન્દ્રનાથ ઠાકુરે કરેલી તુલનાના કેટલાક ચિંત્ય મુદ્દાઓ 
કા કે જાન. મા કાકા (8 


“પ્રાચીન શાહિત્ય' પુસ્તિકામાં સંગૃહીત 
“શકુન્તલા' શીર્પકના લેખમાં રવીન્દ્રનાથે “'અભિશ્ઞાન- 
શાકુન્તલ' અને “ધ ટેમ્પેસ્ટ'ની જે મુદ્દાઓ પરત્વે 
તુલના. કરી છે તેમની યથાર્થતા તપાઃ ।સવાનો અહીં 
ઉપક્રમ છે. 

ગ્વીન્દ્રનાથનો એક મુદ્દો, તેમના જ શબ્દોમાં, એ. 
છે કે “શકુન્તલા જ્યાડે તપોવન તજીને પતિગૃહે જાય 
છે ત્યાઢે પદે પદે તે વિરહ અનુભવે છે, પદે પદે તેને 
વેદના, થાય છે. વન અને. મનુષ્યનો વિયોગ આટલો 
મમત્તિક, કરૂણ બની શકે તે જગતના સમસ્ત 
સાહિત્યમાં માત્ર “અભિજ્ઞાનશાકૃન્તલ'ના ચતુર્થ 
અંકમાં જ જણાય છે. વિદશ વસ્તુઓ વચ્ચે આવો 
સંપૂર્ણ મિલનનો. ભાવ ભારતવર્ષ સિવાય અન્ય કોઈ 
દેશમાં સંભવિત થઈ શકે એમ નથી... “ટેમ્પેરટ'માં 
બાહ્ય પ્રકૃત્તિએ એગ્યિલના રૂપમાં મનુષ્ય-આકાર 
ધારણ કર્યો છે, પડતુ તે છતાં મનુષ્યની આત્મીયતાથી 
તે દૂર ગહી છે. મનુપ્યની સાથે તેનો અનિચ્છુક ભૃત્યના 
જેવો. સંબંધ છે. *મ્પેસ્ટ'માં મનુષ્ય મંગલભાવે 
પ્રીતિયોગથી પોતાની જાતને વિશ્વમાં ફેલાવી દઈને 
મહત્ત્વ પ્રાપ્ત કરતો. નથી. પ્રકૃતિને નીચી પાડી દબાવી 
પોતે અધિપત્તિ. થવા ઇચ્છે છે. વસ્તુત; આધિપત્ય માટે 
ઉભયનો વિશેધ અને પ્રયાસ એ જ *મ્પેસ્ટ'નો મૂળ 
ભાવ છે. એમાં પ્રૉસ્મગે સ્વરાજના અધિકારથી બ્રપ્ટ 
થઈ મંત્રબળે પ્રક્રતિચજ્ય ઉપર પોતાનો 
અધિકાર જમાવે છે.” 

પ્રકૃતિ અને મનુપ્ય વચ્ચેના સંબંધને લગતાં 
ચ્વીન્દ્રનાથનાં આ વિધાનો એ કારણે ચિંત્ય છે કે 
કાલિદાસના નાટકમાં પ્રકૃતિ અને મનુષ્ય વચ્ચે 
આત્મીયતાની ભાવના અને. શેકસ્પિયરના નાટકમાં 


પ્રકૃતિ અને મનુપ્ય વચ્ચે વિરોધ અને સંઘર્ષની ભાવના 


કઠોર 
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ચી.ના. પટેલ 


એ તે બે કવિઓનો અનુક્રમે પ્રાચીન ભારતીય 
સાંસ્કૃતિક વારસો અને પી ખ્રિસ્તી સાંસ્કૃતિ 
વારસો છે અને કોઈ કવિ કે સર્જકને સાંસ્કૃતિક 
વારસારૂપે મળેલી ભાવનાઓ માટે યશ કે દોય ન 
આપી શકાય. પ્રકૃતિ અને મનુષ્ય વચ્ચે આત્મીયતાની 
ભાવના વેદો અને ઉપનિપદોના કાળથી પ્રાચીત 
ભારતની પ્રજાના સંવિતમાં દઢમૂળ થઈ ગઈ હતી અને 
વાલ્મીકે ચમાયણના અગણ્યકાંડમાં એ ભાવના 
અનેકવિધ રૂપે પ્રગટ થઈ છે. સીતાને હરી જતા 
ગવણને જોઈને, કવિ લખે છે : 'જડશેતન સમગ્ર સૃષ્ટિ 
ગાઢ અંધકારથી છવાઇ ગઇ, પંચવટીનાં પ્રાણીઓ. 
ચારેબાજુથી દોડી આવ્યાં અને સીતાને પકડીને લઈ 
જતા ગવણતને જોઇને ક્રોધે ભગયેલાં એ પ્રાણીઓ 
સીતાની છાયાને અનુઝરતાં એ બેની પાછળ દોડ્યાં, 
ચૂર્ય તેજહીન બની ગયો, મૃગબાળો, કરુણ સ્વરે રડવા 
લાગ્યાં અને વનદેવીઓ વારવાર ઊંચે આકાર તરફ 
જોઈને ભયથી કંપવા લાગી, એ કૂટ પાપકર્મી રાવણને 
પર્ણકુટિ પાસે જતો, જોઈને પવન બંધ પડી ગયો, 
પંચવટીનાં વૃક્ષો નિશ્ષળ બની ગયાં... અને કામલોલુપ 
આંખોથી સીતાની સામે જોતા ગાવણને જોઈને વેગવાન, 
પ્રવાહવાળી ગોદાવરી ભયથી ગતિમાં મંદ પડી ગઈ.' 


ધપ 


દપ 


ગ. 
આવું હતું પ્રકૃતિ અને મનુષ્ય વચ્ચે આત્મીયતાનું 
વાલ્મીકિની કલમે આલેખેલું ચિત્ર. સ્મપપ્ટ છે કે 
“અભિજ્ઞાનશાકુન્તલ'ના ચોથા અંકમાં કાલિદાસની 
કલમે આધલેખેલું પ્રકૃતિ અને મનુષ્ય વચ્ચે 
આત્મીયતાનું ચિત્ર એ કવિનું મૌલિક સર્જન નથી, 

શેક્રિપિયગ્ને મળેલા સાંસ્કૃતિક વારસામાં 
બાઇબલના જૂના કરારના પહેલા, ઉત્પત્તિપર્વના, પ્રથમ 
પ્રકરણમાં અનુક્રમે ર૬મી અને ર૮મી કડીઓમાં આ 
મતલબનાં વચનો. છે : “ઈશ્વરે પોતાની પ્રતિકૃતિ જેવા 


કજ 


મનુષ્યનું સર્જન કરીને તેને સમુદ્રમાં તરતી માછલીઓ, 
હવામાં ઊડતાં પંખીઓ, પૃથ્વી ઉપર વિચરતાં ઢોર 
અને સરકતાં સર્વ સત્ત્વો ઉપર આધિપત્ય આપ્યું.” 
“ઈશ્વરે નર અને માદાને આશીર્વાદ આપ્યા - સંતતિ 
ઉત્પન્ન કરીને વંશવૃદ્ધિ કરો અને પૃથ્વીને ભરી દો, 
તેને વશ કરો, અને સમુદ્રમાં તરતી માછલીઓ, હવામાં 
ઊડતાં પંખીઓ અને પૃથ્વી ઉપર વિચરતી. સર્વ 
જીવસૃષ્ટિ ઉપર આધિપત્ય ભોગવો.' એમ કહી, શકાય 
કે ઈશ્વરના આ. આશીવદનું ફળ સત્તરમી સદીના 
પહેલા ચરણના અંગ્રેજ ચિંતક લૉર્ડ બેકને આપેલા 
5તાલા1€૯€ 14 દલ ઇલંર્લી ૦ 10ત1'ડ ૯ડ૫ત્રધ્ટ - 
માનવજીવનનાં કષ્ટોના (નિવારણ અર્થે ભૌતિકવિજ્ઞાન 
- એ સૂત્રને અનુસરીને અવશચીન પશ્ચિમની પ્રજાઓની. 
ભૌતિક વિજ્ઞાન દ્વાગ। પ્રકૃતિ ઉપર વિજય મેળવવાની 
મનોવૃત્તિમાં આવ્યું. 'ધ ટેમ્પેસ્ટ' નાટકમાં પ્રૉસ્પરોએ 
મંત્રબળે એરિયલ અને કૅલિબન ઉપર મેળવેલા 
આધિપત્યમાં પણ એવી. જ મનોવૃત્તિ વ્યક્ત થઈ છે, 

રવીન્દ્રનાથનો બીજો મુદ્દો એ છે કે “શકુન્તલા 
બાહ્ય જગતથી અન્ભિજ્ઞ હતી, પણ અજ્ઞ નહોતી. તેના 
અંતરના સિંહાસન. ઉપર વિશ્વાસ બિગ્રજતો. હતો. આ 
જ વિશ્વાસનિષ્ઠ સરળતાએ. ક્ષણકાળ. માટે તેનું પતન 
કરાવ્યું છે, પણ ચિરકાળ માટે તેનો. ઉદ્ધાર કરાવ્યો છે. 
મિરાન્ડની સરળતાની અગ્નિપરીક્ષા થઈ નથી. 
સંસારનો કડવો અનુભવ તેને થયો નથી. આપણે તેને 
પ્રાથમિક અવસ્થામાં જ જોઈએ છીએ'. આ સાચું હોય 
તોપણ મિરેન્ડની નિર્દોપતા નાટકની ક્ષતિ શા માટે 
ગણાવી જોઈએ.? મિરેન્ડ નિર્દોષ હતી. અને તેને 
સંસારનો કડવો અનુભવ નહોતો થયો તેથી જ 
નાટકના છેલ્લા પાંચમા અંકમાં. તે એ. નિર્જન. દ્વીપમાં 
એકસાથે ચારપાંચ પુરુષોને જોઈને મુગ્ધભાવે બોલી 
ઊઠે છે : 

€), ૫7૦77૬7 

47007 424417 5૦૦૮ ૮૦4૬૬૯૭ 4/€ £/0 ૯૪ 7૮/૯૦ ? 
27097 /041£૯૦૯-022//467₹ હ : ૦ //કપ્€ 7૮૫% ૫૪047 
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હટ 





10€ - છું છું એ હકીકત જ મને પ્રતિક્ષણ વિસ્મયજનક 
લાગે છે - જેવા ઉદ્દગારમાં પોતાના જ અસ્તિત્વથી 
વિસ્મિત થતા રવીન્દ્રનાથ સમગ્ર માનવજાતમાં સૌંદર્ય 
જોતી મિરેન્ડનો મુગ્ધ વિસ્મયભાવ કેમ નહિ જોઈ 
શક્યા હોય ? 

રવીન્દ્રનાથનો ત્રીજો મુદ્દો એ મતલબનો, છે કે 
શાકુન્તલના ૬. અંકમાં દૃપ્યન્ત અનુતાપથી પ્રજ્વળે 
છે, એ અનુતાપ એ જ તપસ્યા. કાલિદાસે દુષ્યન્ત- 
શકુન્તલાના બાહ્ય મિલનને કષ્ટમય પંથથી પસાર 
કરાવી તેનું આભ્યન્તર મિલનમાં સાર્થક્ય ક્યું છે, 
જ્યારે «ેમ્પેસ્ટ'માં પ્રૉસ્પરો ફર્ડેનન્ડના પ્રેમની. પરીક્ષા 
કપ્ટ-સાધન દ્વારા કરે છે, પણ તે. કષ્ટ બહારનું જ છે. 
કેવળ કપ્ટનો ભાગ વહન કરવાથી. પરીક્ષા પૂર્ણ નથી 
થતી, આમ કહેવામાં રવીન્દ્રનાથ ભૂલી, જતા. જણાય, 
છે કે ફર્ડિનન્ડ ઇટલીની નેપલ્સ નગરીના રાજાનો પુત્ર 
છે. અને રાજાના પુત્રને કષ્ટનો ભાર વહન. કરવાની 
શિક્ષા સહન કરવી પડે તે અપૂર્ણ પરીક્ષા કેમ 
કહેવાય ? વળી ફર્ડિનન્ડનો મિરેન્ડ માટેનો પ્રેમ એટલો 
પ્રબળ છે કે તે કપ્ટનો, ભાર આનંદપૂર્વક વહન કરે 
છે. તદુપરાંત ફફાર્ડનન્ડ દુષ્યન્તની જેમ અનુતાપથી નથી 
મ્રજ્વળતો કારણ કે દુવાસાના. શાપથી. દુષ્યન્તને. , 
પોતાન પ્રેમની વિસ્મૃતિ, થઈ હતી અને તેથી, નાટકના 
પાંચમા અંકમાં તેણે શકુન્તલાનું પ્રત્યાખ્યાન કર્યું હતું 
એવો દોપ કરવાનો ર્ફાર્ડનન્ડને પ્રસંગ આવ્યો જ 
નહોતો. 

(નોંધ : 724મ૯1 7૦૧૯૭ની 440 £12ટુ/1510 
4૮૫૦1413? અનુસાર 
“કતી - ફ્ડનન્ડ, 1 ાતર - મિરેન્ડ, અને 
11":૦5[૩૯1૦ - પ્રૉસ્પરો.) 

રવીન્દ્રનાથના મતે શ્શાકુન્તલ જેવું 
પ્રશાન્તગંભીર તથા સંયતસંપૂર્ણ એક પણ. નાટક 
શેક્સ્પિયરની નાટ્યાવલિમાં નથી.' સાચું. પણ તો 
કાલિદાસની નાટ્યાવલિમાં શેક્સ્પિયરની '“હૅમ્લેટ', 


21:010પ1વંપ્રટુ 


“'ઓથેલો', 'કેંગ લિયર' અને “મૅકબેથ' જેવી 
જગપ્રસિદ્ધ કરુણગંભીર કૃતિઓ છે ? શેડ્સ્પિયરનાં 
લગભગ ૩પ જેટલાં નાટકોમાં નાટ્યાત્મક 
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પરિસ્થિતિઓનું અને સૈંકડો પાત્રોનું સ્વભાવયૈવિધ્ય 
જોવા મળે છે તે કાલિદાસનાં ત્રણ નાટકોમાં છે ? વળી 
એ નાટકોમાં કેટલાંક પાત્રોની સ્વગતોક્તિઓમાં વ્યક્ત 
થતાં તે તે પાત્રાનાં મનોમંથનો, તેમના ચિત્તના 
અંતરતમ વ્યાપારો, એ વ્યાયારોમાં પ્રગટ થતી 
મનુખ્પહૃદયની અકળ ગતિવિધિઓ, ક્યારેક તેમની 
વાણીમાં જોવા મળતું ઉત્કૃપ્ટ કક્ષાનું કાવ્યત્વ, વકૅગ 
લિયર' નાટકમાં વાવાઝોડાના તોફાનની વચ્ચે પણ 
વયોવૃદ્ધ રાજા લિયરના હૃદયમાં સ્ફુરતી ગરીબો પ્રત્યે 
કરુણા, એ જ નાટકના પાંચમા અંકમાં પોતાની પ્રિય 
પુત્રી કોડીલિયને જેલમાં આશ્વાસન આપતા લિયરના 
મુખમાં શેક્સ્પિયરે મૂકેલી આ પંક્તિઓમાં- 
190 £870 21010 80! 05 / 8૯ 96657 દ0' તુલ... 
416 4241 70૦07 7૦૫૯ 
741% ૦07 ૮૦૬48 4૯075... 
19010 70565 4070 પ/00 090: 8790 5 70, 1900 5 08 
40 2/2 ૫07 ઘડ દ! 1266 ૦ ઈક 
45 7 ૪૦ પ7 ૦૦૮5૭ ૭૪4૮5. 
પ્રગટ થતો રાજદરબારોની, કપટરમતો અને જગતની 
રહસ્યમય ગતિવિધિઓ પ્રત્યે આપણા સાંખ્યદર્શનમાં 
પુરૂષનો પ્રકૃતિની લીલા પ્રત્યે અભિપ્રેત છે એવો 
સાક્ષીભાવ, પોતાની પત્ની મૃત્યુ પાપી છે એમ 
સાંભળીને માનવજીવનની. નિરર્થકતા અનુભવતા 
મૅકબેથના મુખમાં શેફ્રિપયર્ર મૂકેલી આ 
પંક્તિઓમાં- 
7070041709 404 £૦/00770%9 4 £૦/00/703₹ 
૯૯૯95 40 £0/5 ૪% /4૮€ 7012 6407 £૦ 4024 
70 £82 /5£ 56/8/૯ ૦07 /€૮૦0/4૯ત 01૯. 
ધ્વનિત થતી. કાળની અપરિહાર્ય ગતિ, અને “ધ 
ટેમ્સ્ટ' નાટકના ચોથા અંકના પહેલા દશ્યમાં 
શેક્સપિયરે પ્રૉસ્પરોના મુખમાં મૂકેલી આ પંક્તિઓમાં- 
0 10 ડાઇત0 5? 
45 તહ 8005 44૯ £04602 048 206 ૦5૮ /£૯ ઝિ 
25 05.4૯ પ્ર7/£/0 2 5૯4૪. 
આપણા શંકરાચાર્યના માયાવાદનું સ્મરણ કરાવતી 


મનુષ્યજીવન પ્રત્યેની પ્રોસ્પરોની દષ્ટિ - આ સર્વ 
આપણને શેડ્સ્મિયગના જે સર્જનવૈભવની પ્રતીતિ 
કરાવે છે તે રવીન્દ્રનાથ જેવા સંવેદનશીલ કવિ કેમ 
નહિ જોઈ શક્યા હોય ? 

શાકુન્તલના પાંચમા અંકમા! રવીન્દ્રનાથ કહે છે, 
“યુરપીય કવિ હોત તો આ સ્થળે વાસ્તવિક સત્યની 
નકલ કરત. સંસારમાં જેવું બને છે તેવું જ નાટકમાં 
લાવત... જાણે કે તેમના ઉપર સમસ્ત હક વાસ્તવનો 
જ હોય અને કાવ્યનો કાંઈ ન હોય.' 

રવીન્દ્રનાથનો આ અભિપ્રાય યથાર્થ નથી. 
શેક્સ્પિયરતા માતસપુત્ર જેવા હૅમ્લેટના મતે “ટ 
[01[2052 ૦ 1441છુ..- 9745, 406 15, ૫૦ 1014, 
દડ 11 3761૯, 116 1011101 ૫ ૫૦ ॥દ1પ1€, 10 31037 
નલ પટા” ૦ના [ટદવ્કપા€, 5૦૮010 107 091 
106૪૯, શ્ઞાતં પટ ૪૯17 ત્રટલ તરત 00) ૦01 પટ 
પોળ, 1ંડ 50700 તાતે [1€55પ1€.” એટલે કે 
નાટ્યકૃતિ તત્કાલીન વાસ્તવિકતાની સામે અરીસો. ધરે 
છે અને એ અરીસામાં એ વાસ્તવિકતાના સર્વ સદ્‌- 
અસદ્‌ અંશોનું પ્રતિબિંબ પાડે છે. પણ નાટ્યકાર 
વાસ્તવિકતાની સામે જે અરીસો ધરે છે તે સામાન્ય 
કાચનો નહિ, પણ નાટ્યકારની પોતાની કલ્પનાનો હોય 
છે, અને કલ્પનાના અરીસામાં પડતાં પ્રતિબિબો. 
ક્યારેય વાસ્તવિકતાની યથાવત્‌ પ્રતિકૃતિ જેવાં હોતાં 
નથી. 

શેક્સ્પિયરે પોતે જ “એ મિડ-સમર નાઇટ્સ 
ડ્રીમ' નાટકમાં ક્લ્પનાનો વ્યાપાર આમ સમજાવ્યો છે : 
79૮ ૦૦૭ ૪% & 2 /£€ ૯027 #૦//ળકુ 
£૦0ી 500૯0 £₹07 4240૦0 £૦ ૦44, 

(0100 ૮4/70 £૦ 4240૯, 

406 45 //04502804 806૯૭ 7ણ 
2 7/05 0 ઘીઇટૂડ 10400, ઇ1€ 0026૭૪૯1 
11015 ઈલા £૦ ડશ્2% 4/0 ટુ1:65 £0 41177058 
4 10૮ 4146:£407 406 4 447૮6, 
એટલે કે દૈવી પ્રેરણાથી વ્યાકુળ થયેલાં કવિનાં 
કુલ્પનાચક્ષુ સ્વર્ગમાંથી પૃથ્વીમાં અને પૃથ્વીમાંથી 
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સ્વર્ગમાં વિહરે છે, અને કવિની કલ્યના જેમને કોઈએ. 
જોઈ કે જાણી નથી. એવી વસ્તુઓને દશ્ય રૂપોમાં જેમ 
પ્રસવતી. જાય છે તેમ, કવિની કલમ એ. રૂપોને સુશ્લિષ્ટ 
ઘાટ આપે છે અને એ કલ્પિત વસ્તુઓને નામરૂપનું 
અસ્તિત્વ બક્ષે છે. આમ. એક યુરપીય કવિનો જ મત 
છે કે કોઈ કવિની કૃતિમાં વાસ્તવિકતાનું જે ચિત્ર જોવા 
મળે તે તેની. કલ્પનાનું જ સર્જન હોય છે. 

“ધ ટેમ્પેસ્ટ' નાટકનો મૂળ. ભાવ રવીન્દ્રનાથ કહે 
છે તેમ પ્રકૃતિ ઉપર આધિપત્ય જમાવવાના મનુષ્યના 
પ્રયાસનો નથી એટલું જ નહિ, પણ નાટકની 


વસ્તુસંકલના ક્ષમાના શાન્ત રસમાં વિરમે છે. તેના * 


સર્જનકાળના મધ્ય તબક્કામાં ટ્રૅજિડી પ્રકારની 
કૃતિઓનું સર્જન કરતાં અનુભવેલી. તીવ્ર માનસિક 
વ્યથા પછી સર્જનકાળના અંતિમ તબક્કાની 
“સિમ્બિલીન', “ધ વિન્ટર્સ ટેઈલ' અને “ધ ટેમ્પેસ્ટ' એ 
ત્રણ કૃતિઓમાં શેડ્સ્પિયરની મન:સ્થિતિ મિલ્ટને જેનું 
ત્રાતા રબ પાંળ્રવં /%11 [25510% $૪ ૪૯૬ શબ્દોથી 
વર્ણન ક્યુ છે એવી હતી અને એ મન:સ્થિતિમાં તેણે 
રચેલી આ ત્રણ કૃતિઓમાં વસ્તુગત સંઘર્ષનું શમન 
ક્ષમાભાવનાથી કર્યું છે. “સિમ્બિલીન' નાટકમાં પ્રાચીન 
બ્રિટનનો  ઈશુની પહેલી. સદીનો રાજા સિમ્બિલીન કહે 
છે તેમ '્વિદવં૦'ડ પૌલ ૪7૪૦: 7૦1 રઢ. 

“ધ ટેમ્પેસ્ટ' નાટકમાં પ્રૉસ્પરોએ. મંત્રબળે એવી 
પરિસ્થિતિનું નિમણિ કયું છે કે તે પોતાના શત્રુઓ 
ઉપર વેર લઈ શકે એમ છે. એ. શત્રુઓ હતા -- તેને 


ઉઊટ્શ 





ઇટલીની મિલેન નગરીના ડ્યૂકપદેથી પદભ્રષ્ટ કરનાર 
તેનો ભાઈ એન્ટોનિય, જેની. સહાયથી અન્ટોનિયે તેને 
પદભ્રષ્ટ કર્યો હતો તે ઇટલીની. નેપલ્સ નગગીનો રાજા 
અલોન્ઝો અને અલોન્ઝોનો ભાઈ સિબેસ્ટિયન, પણ 
એરિયલ. જેવા મનુષ્યેતર જાતિના સત્ત્વમાં એ. ત્રણે 
પ્રત્યે કોમળ ભાવ જાગ્રત થયો હોવાનું જાણીને પ્રૉસ્પરો 
કહે છે : વાયુના સત્ત્વ જેવા તને એ ત્રણનાં કપ્ટો સ્પર્શે 
છે, તો એમના જેટલી. જ તીવ્રતાથી દુ:ખ અનુભવું છું 
એવા તેમની. જ જાતિના મને તેમની પ્રત્યે વધારે કોમળ 
ભાવ નહિ થાય? જોકે તેમણે મને કરેલા ક્રૂર 
અન્યાયોથી મારા હૃદયને કારી ઘા લાગ્યો છે, છતાં 
મારા રોપની વિઝુદ્ધ હું મારી ઉમદા વિવેકબુદ્ધિનો. પક્ષ 
લઉ છું. વધારે ઉમદા તો સદાચરણ છે, નહિ કે 
વેરવૃત્તિ. 
(77૦0ઘ5/ ૫70 £/06// 7487 ૫77૦0૪55 7 0/20 
૭£/ઘ૮/₹ £૦ ઇ€ 
4% પ્રવાઈ। 707 7057૯ £૯450. '54/05£ 407 4.7 


તૃઇ/૮૪ 


£૦ 2 હ#૦€ [47£: ઈંટ 4/૯ 4૮604 ક 
20 ૫/7૯ £/70402 40 પટ05૬૯442૮૯.7 

પ્રૉસ્પરોની આ ક્ષમાવૃત્તિ સ્વયંસ્કુરિત 
(૭[2૦૫ત13૯૦૫૬) નથી, પણ એવી અપૂર્ણ 
ક્ષમાવૃત્તિમાંય સાત્તિિક ભાવનો કંઈક અંશ તો હોય 
છે જ. પ્રૉસ્પરોના ચારિત્ર્યના આ અંશને રવીન્દ્રનાથે 
લક્ષમાં જ નથી લીધો. 
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કોને ભરોસે 


પ૮ પતન, %/ળકને ૬% અછે છે 
ટૈજું હશે એ જ/ળક તે 
છ કન ઉત્તર 
કીને જરેસે ? 
*-%/% જ/જકાને જર્ની ૨/૨ ઈવ૧/૧ ૧ચ્૪ે 
ઝે «હર રમતી, £/0/એ જ 
મોકલ છે તે 
કેને ભરેસે ? 
૦/ળકા મટ થત 
શ વિદેશની અજાલ ભૂરમિ* 
મ સરે છે સઇ જ દૂર 
તે કોને ભગેસે ? 
તકે કહી છો કે : 
%/7કો પત” ૧% %તે જ કર કેત ૭ છે. 
તે કોને ભરોસે ? 
અને પછી એક હવસ 
02/૫૦ છું ળક ૬૨૦મડું જાછે 
%/%/ પર અ/ક/% તૂટ ૪૭જું 
બાળડનું નશાળેજી પછ ન કરલું 
ડે જસ્નિયાના ખપ્યરમાં હોમાું 
કૈ %કનું જડૃત ટું 
ભૂખ્ય જા જગતન જળકીન/ 
હાડ-પિંજર, ૬%રેત દેહ) ૪૨ 
4% ૮0 ૧૮ અછે 
ડે ૧૨૪ ક'ક અકરમ/ત- 
બેનસલ/મરતીની! આ ભ*નક ભરચક ૫૪૦)ને 
અળજો સતત જીજી વતા હેઈએ છીએ 
તે કને જરેસે ? 


માલતી પરીખ 


લ્ટ્્શ 
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અન્ના આખ્માતોવાને ૫ 
યશવંત ત્રિવેદી 


અન્ન અખ્પમતોવ# / રશિયન %૨0એ ઝેમથી સોંગમાં અપેલ/ દૂરજીનથી તમને જેઠ છું 
પૃથ્વીની જેમ- 


તમે પ્રથમ લખેલી કવિતન વેળ/એ 

ટાઈગાના વનમાં આવેલી લૂમલૂમ ફૂલોની ભરતીની જેમ 

સ્ટેપ્ઝસનદ રનર વસ ૪ર રકત રશેયન સૂજકેરણ જે? 

પમ પુષ્પોમાં, પૃથ્વીના ઔષ્ઠમાં સેલારા મારતા પ્રશ્મ પાણીની જેમ...ઃ 


ઓહ ! છુશિકન-72રની રથી ત્ોઝન#? ર/૨છુંવર, 

હવે લેનિનત્રાદ જેલનદ સળિયા પાછળ કત#રમ ઊભેલી ત્રણસોકે નંબરે- 
તમે આતુરતથી પકડી રખો છો જિંદગઝની પોટજને 

ને વેદન#ન જશને ડેઈઝી છુષ્યોન્ટ જેમ ઉગા છો તમદરી જેરેક કને 
ક્યારેક જોયાં કરો છો કચડાયેઈી ડાળીઓ ઊંચકીને ઊભેલાં પઈનવૃકેને 
કે ક્યારેક સા/ભળો છો અકવ/અ) વસંતના ઉત્સભોની સળિર ૪૮૪૦૪... 


પતિન# જૃત્યુન અને ખુત્રન, કારાવાસની વેદન#એ ઓકનાં પણને નિ:થાસોથી અશ કર મૂક્યાં છે 
એટલી બધી વેદન ડે વલ્ગાનો પરવાહ જાણે ઊંધે વહેવ, માંડ્યો છે પશ્િમથી પૂર્વ તરફ 
રે”"નદ ઠા જેવી વહન ફરવ «તી, અનેસ ઝેશ સજટરતી છુજ્કૅન-નગરન્ટ ર/%કન્ય/ 

હવે જોઈ રહી છે થીજી જ વેદન#ને, પથ્થર થઈ જત અ/રુઓ અને કવિતન શબ્દોને... 

ને રશિયાનદ છજા પર ચઢેલા દારૃડિયાઓને જુએ છે વડકાની જોટલ જેમ છે જ નેવ#ન... 


'રેકવિએમ'મ અતિથી %/5ના કરત કરતાં તમે સવજ &/%ન૮ થઈ ગય, અન્ન અ/ખ્ગ તેવ : 
છું હજીય પ્રાથનાની મુદ્ર' પંખીની પાંખ જેમ વીઝતદ, કેસ સમદ તમદર જે હાથ 
અને માથ! પર રશિયન બ્લૂ-જેવ રમ અ/કથનો સ્કાર્ફ ઓઢીને કૂંટણ પડતા તમને કલ્જી #ડું છું...” 


ખેતચેમાંથી, નર્દીઓમાંજી, પવતો ને આકાશમાંથી નાઝીઓન્દ ટૂપ્સ પર ટૂપ્સ ચાલી આવે છે 

ને તમછું નિરપર, કવાતિકય રશિયદ કચડાતું જાય છે રક્તન# ડવાવાળ/ બૂટની એડીઓ તળે. 
કેમલિનન# ટાવર તળે રેડ સ્ફ્વેઅરમાં પીટર-ટૃ મન સૈનિકોની પત્નીઓ જેમ તમે 

એટળું હૈયજાટ રડો છો ડે ઊભ06 જી ગળ જાય છે કાછેસસન બરફ્ચ્છાદિત પવતગાલાઓ ! 


આળખ્માતોવ, તમું સ્મારક સઝુદ્ર કને તમારં નેત કથમ ખૂલ્યા હત ત્યાં નહિ, 

ત*રી ઇચ્છ ઝુશ્જ ઝ/રન જગીચ/ન મેલ પવિત્ર વજન ટૂંઠ૮ મરે %જ નહે, 

પણ તથારી જેરેકના ત્રદેન્ઝ થી ઢ/ડેવ( ગવા કને-જયથી ઘીમેડથી આંસુ સરકતા હોય 
અને જેલના પારેવાં ક્યાંક ગક ગ્છૂંક ઘૂથવતા હોય, ઉંષર ને ઉપર, 

છે રીતે વહન થો મેજીક સરકતદ હોય વહેતી નેવ ૫છ0નટિ ભતર ને ભૈતર... 


બટ્ટ 





જાન્યુઆરી ૧૯૯૮ : ૨૧૬ 


મૂતિમંત રથિક ૪ તજ 0% ઇુડ/થ લેતિતઝદન રેડ સકવેઅર'- 
ને રશિયાના અડગ થી વરરત/ ર- ન વરરાદનાં હીપાં હતેળીમાં એકઠાં કરીને ગોઠી થ 
ભની મૃથ્ રાળ તમાર ચહે પર અને #મપ ત કચ તેકક/, અન્ત અઇ. જીવ / 

યૃગ્પ. ૧૯૭૯, ૧૯૮૭, મુંબઈ રર-૧૧-૧૯૯૭ 


૧ અન્ના આખ્માતોવાનો જન્મ ગેટ પીટરબર્ગ, અત્યાનના લેનિન દ, પગે ૧૮૮૯મ! યયો હતો જેછોવલિક કાન્તિ પેજ! 
જ આખ્માતોવા કવિ તર્ચકે પ્રતિષ્ઠિત થઈ ગયા હતાં તેમળે પ્રતીકવાદનો વિગેધ કર્યો હતો, અને વાસ્તવની શ્મગક્ષમ કવિતાની 
છિમાયત કરી હતી એમના પતે નિકોલાઈ ગુમિલ્યોવને બૉલ્બોવિક કાન્તિ વિરુદ્ર પ્રડડુપેઓ કરવા બદલ ૧૯૨૧માં દેડાંતદડની સજા 
વઈ છતી. અને એમના પુત્રને કાગવાસની સજા વઈ હતી, તેતા કરુણ અનુભવોમાંથી આખ્માતોવાએ “દટવુપાણા1' - 'ક્વિઝએમ' 
- મૃતાત્માઓ માટે પ્રાર્થના - ના વિકાખ્યાત કાવ્યો લખ્યાં છે ૧૯રપવી ૧૯૪૦ સુધીના રામયખંડ માટે તેમની ગ્ચનાગઓ પર 
રળેવિવેત વૂતિયનમાં પ્રતિબંધ હતો ઊજા વિશયુદ્ પછીના એક દાયકા માટે વળી પાછો પ્રતિલંધ પ્ૃકવામાં આલ્યો હતો 1૯૫૦ના 
દાયકાના પાછોતગ. ગાળામાં ફડ? આખ્માતોવાને માન્યતા અને પ્રતિપ્ઠા મળ્ય, ૧૯૬૪માં તેઓ લેખકરઘનાં પ્રમુખ તનકે રંક 
૧૯૬૬માં તેમનું અવસાન થયું ઓરિપ મેન્ડલગ્ટેમ અને મગના યૌતાવેવા જેમ અન્ના આખ્માતોવા આતગ્ગષ્ટ્રીય ખ્યાતિ પામ્યા છે 

ર મંગ્કોમાં ગડ વવેલા ગદુગા પ્રકાશનના ડિટેક્ટ તરીકે જોડાવાના નિમંત્રગ] ગાવે એવેક્ઝાંદ- પ્રૌનોરકીએ સોવિયેત 
યુનિયનની પ્રજા વતી મને ટેલિરકોપ ભેટમાં આપ્યુ હતું, જેનો આ કાવ્યમાં ઉલ્વેખ છે 

૨, નેવા - નદીનું નામ આરિમ મેન્ડલરટેમ અને આખ્માતોવાની કવિતામાં એમની આ પ્રિય નદીની વારવાર મદર્ભ આવે છે 


ચાર મુક્તકો 
(1) 
થૌહ-₹1%/: ર૧ છં તથ, 
રોકડો ૧: રા૧/% છે તકને, 
હું કેનાચ ઉપર ગયો :%- 
ન/વ-ઠરિય/(: ચલા છે તમને, 
(૨) 
જીવવું તો ₹/ચ *તે જીવવું, 
કે વગર કાળે મરી શાને જછું ? 
લ્યો, થશે ઉત્સાહ ને ઉમંગ ૫૪૪, 
છે તમન કૈક કરવા નું. 
(૩ 
શક્યતાન/ આંગણે ગુલમહોર છે, 
તું 7 અજ તે હર્કીકત “આઓર' છે; 
ક્યારનો વરરાદ પણ પડતી નથી, 
તાદળ અક/શકાં થનજર છે. 
(% 
જવન” મહાન ઘટન છે 
ચાહવ/” મહન ઘટના છે 
જિંદગીમાં તને ઇુરીબતજ 
પામવાનિ મહ વટન# છે. 


દિલીપ મોદી 
જાન્યુઆરી ૧૯૯૮: ૨૧૭ ------------ ઉટ્ણઃ 


વિનયવિજયજીકૃત નેમિનાથ ભ્રમરગીતા 





વિક્રમના સત્તરમા-અઢારમા સૈકામાં જે કેટલાક 
મહાન જૈન સાધુમહાત્માઓએ. સાહિત્યક્ષેત્રે. ઉત્તમ 
પ્રદાન કર્યું છે એમાં ઉપાધ્યાય શ્રી વિનયવિજયજીનું 
સ્થાન પણ અગ્રગણ્ય છે. અકબરપ્રતિબોધક શ્રી 
હીરવિજયસૂરિના હસ્તે દીક્ષિત થયેલા વાચક શ્રી 
કીર્તિવિજયના શિષ્ય તે ઉપાધ્યાય શ્રી વિનયવિજયજી- 
એ સંસ્કૃત ભાષામાં “લોકપ્રકાશ' નામનો વીસ હજાર 
શ્લોકપ્રમાણ ગ્રંથ રચ્યો છે એ જ એમની 
સર્જનશક્તિની પ્રતીતિ કરાવવા માટે પૂરતો. છે. એમણે 
“નયનકણિકા', “કલ્પસૂત્ર સુબોધિકા ટીકા”, 
“શાંતસુધારસ ભાવના', સ્તવન. ચોવીસી વિહરમાન 
જિનવીશી, પુણ્યપ્રકાશનું સ્તવન તથા ઇતર સ્તવન- 
સજ્ઝાય વગેરે મહત્ત્વની રચનાઓ. કરી. છે. જીવનના. 
અંતિમ દિવસોમાં એમણે સંઘની વિનંતીથી “શ્રીયાલ 
ચસ' નામની સુખ્યાત કૃતિની રચના. શરૂ કરેલી, તે. 
એ. શરતે કે જો તે અપૂર્ણ રહે તો ઉપાધ્યાય શ્રી 
યશોવિજ્યજીએ. તે પૂર્ણ કરવી. બન્યું પણ એમ જ. 
કૃતિ પૂરી થાય તે પહેલાં શ્રી વિનયવિજયજી કાળધર્મ 
પામ્યા અને વચનબદ્ધ થયેલા શ્રી યશોવિજયજીએ. એ. 
રાસકૃતિ પૂરી કરી હતી. 

ઉપાધ્યાય શ્રી વિનયવિજયજીએ વિવિધ 
પ્રકારની લઘુકૃતિઓની, રચના કરી. છે. એમણે 
નેમિનાથ, વિશે બારમાસીના પ્રકારની એક કૃતિ અને 
એક કૃતિ ફાગુના પ્રકારની. ગ્ચી છે. ફાગુકૃતિ “નેમિનાથ, 
ભ્રમરગીતા'ના નામથી જાણીતી છે. (આ કૃતિ ડો. 
ભોગીલાલ. સાંડેસરા અન સોમાભાઈ પારેખે. સંપાદિત. 
કરેલા પ્રાચીન ફાગુસંગ્રહમાં છપાયેલી છે.) 

શ્રી વિનયવિજયજજીએ. આ ભ્રમરગીતાની રચના. 
વિ.સં. ૧૭૦૬માં કરી હતી. કાવ્યને અંતે એમણે નીચે 
પ્રમાણે કૃતિની ર્ચનાસાલનો નિર્દેશ સંખ્યાવાચક 
સાંકેતિક શબ્દો દ્વાપર કર્યો છે. 


બ્ટ્શ 





રમણલાલ ચી. શાહ 


ભેઠ સંક તજ &ેત્ત અછે, 
માન સંવત તણુ એહ જાણો, 
વરસ છ%સનું વઝમૂળ, 
ભહદ્ધવે પ્રભુ થુઠ્યા ર/નુકૂલ. 
અહીં સંયમના ભેદ તે સત્તર અને. છત્રીસનું 
વર્ગમૂળ એટલે છ. એટલે સંવત ૧૭૦૬ થાય. એ વર્ષે 
ભાદરવા મહિનામાં આ. રચના કરવામાં આવી છે. 
ભાદરવો. એટલે ચાતુર્માસના ચાર મહિનામાંનો એક 
મહિનો. ભાદરવાના, પ્રથમ ચાર દિવસ એટલે 
પયુષણના દિવસો. એટલે શ્રી વિનયવિજયજીએ આ 
રચના પર્યુપણ દરમિયાન અથવા પર્યુપણ પછી. કરી 
હશે એમ જણાય છે. “પ્રભુ થુણ્યા' એવા શબ્દો એમણે 
પ્રયોજ્યા છે એટલે. નેમિનાથ ભગવાનની સ્તુૃતિરૂપો આ 
ભ્રમરગીતા રચવામાં આવી. છે. 

આ. કૃતિને હસ્તપ્રતોમાં “ગ્રમરગીતા' અથવા 
“ભ્રમરગીતા સ્તવન' તરીકે ઓળખાવવામાં આવી. છે, 
શ્રી વિનયવિજયજીએ પોતે પણ આરંભમાં આ કૃતિને. 
“ભ્રમરગીત' તરીકે જ ઓળખાવી છે. 

ઝુ'”નિકનપંક%ભગમરછુ, જ૧વજવયભેદષજહટર: 

ભમરગ/ત ટોડર કર, પૂજી બંધુ મુચ રે 

ભ્રમરગીત અથવા બ્રમરગીત નામના 
ક્રાવ્યપ્રકારનાં મૂળ ઠેઠ ભાગવત્ત પુગણમાં જોવા. મળે 
છે. શ્યામવર્ણવાળા, છ પગવાળા, એક પુષ્મ પરથી 
બીજા પુષ્પ પર ફરનારા, મકરંદ ચૂસનારા ભ્રમસનું 
પ્રતીક રસિક અને કવિઓને ગમી જાય એવું છે. 
સંદેશવાહક તરીકે પણ તે ઉપયોગી છે. વળી. ભ્રમર 
દ્વારા અન્યને ઉપાલંભ અપાય છે. એ રીતે ભ્રમરગીતા 
અન્યોક્તિના પ્રકારનું કાવ્ય બની શકે છે. ગોપીઓ 
પોતાની વિરહવ્યથા ભ્રમર આગળ વ્યક્ત કરતી. 


હોવાથી એવા પ્રકારની રચના ભ્રમરગીત કે 
ભ્રમરગીતા તરીકે ઓળખાય છે. આ રીતે 
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ભ્રમરગીતામાં ઉપાલંભયુક્ત સંદેશ વ્યક્ત કરાય છે. 
શ્રીકૃપ્ણ શ્યામ છે અને ઉદ્ધવ પણ શ્યામ છે. એમનો 
શ્યામ વર્ણ ભ્રમરને મળતો છે. એટલે ઉદ્ધવ-ગોપી 
સંવાદના પ્રકારની રચનાઓ. પણ આ વર્ગમાં આવે છે. 
મધ્યકાલીન ગઝુજગાતી કવિતામાં બ્ેહદેવ, ચતુર્ભુજ, 
કેશવરામ, વિશ્વનાથ, પ્રેમાનંદ, પુગ્પોત્તમ, સુંદરસુત 
વગેરે કવિઓએ “બભ્રમરગીતા'ના પ્રકારની કૃતિઓની 
રચના કરી છે. બ્રમરગીતા, આમ, વૈષ્ણવ કવિઓનો 
વિપય રહ્યો છે. જૈન કવિએ. ભ્રમરગીતા લખી હોય 
એવી આ વિનયવિજયજીની કૃતિ છે, પરંતુ તેમાં વિષય 
નેમિનાથનો લેવાયો. છે. 

વસ્તુત: “નેમિનાથ ભ્રમગ્ગીતા' તામના આ 
ફાગુકાવ્યમાં નથી “ભ્રમરગીતા'નાં બધાં લક્ષણો કે 
નથી ફાગુકાવ્યનાં બધાં લક્ષણો. એમ છતાં આ 
ભ્રમર્ગીતાને ફાગુકાવ્યના પ્રકાર તરીકે ગણાવી શકાય. 
એમ છે. કારણ કે એની રચના દુહા, ફાગ અને છંદની 
કડીઓમાં કરવામાં આવી છે. એમાં જે રીતે કથાનકના 
એક ખંડનું, પ્રકૃતિવર્ણન, છંદવેવિધ્ય ઇત્યાદિ સહિત. 
નિરૂપણ કરવામાં આવ્યું છે તે જોતાં પંડિતયુગના 
ખંડકાવ્યની યાદ અપાવે એવું એ. કાવ્ય છે. 

શ્રો વિનયવિજયનું આ કાવ્ય વૈપ્ણવ ભક્તિકાવ્ય 
નથી. પરંતુ જૈન પૌરાણિક કથાપરંપગ પ્રમાણે શ્રીકૃષ્ણ 
નેમિનાથના પિતરાઈ ભાઈ હતા, એટલે કવિએ 
આરંભમાં જ યાદવકુલ અન મુચરિનો સંદર્ભ આપી 
દીધો છે. “યાદવ કુલ સિણગાર', “બંધુ મુચારિ', અને 
'મુનિપદપંકજભમગ્લુ' જેવા શબ્દપ્રયોગ પછી. કવિએ 
“ભ્રમરગીત' શબ્દ પ્રયોજી ભ્રમરગીતાની હવા ઊભી. 
કરી છે. 

૩૯ કડીના આ ફાગુકાવ્યનો પ્રારંભ કવિએ 
નેમિનાથ ભગવાનને અગે. સરસ્વતી દેવીને નમસ્કાર 
કરીને કર્યો છે. સમુદ્રવિજય રાજાના પુત્ર નેમિકુમારની 
સગાઈ ઉગ્રસેન ચજાની પુત્રી રજિમતી (રાજુલ) સાથે 
થઈ છે. લગન લેવાયાં છે અને નેમિકુમારની જાન 
આવી પહોંચે છે ત્યાંથી કથાપ્રસંગનું નિરૂપણ કવિ શર્‌ 
કરે છે. 
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જન લેઈ 9૧ અ/હેઉં, ૨દવ તોર જાણે; 
ગઝોષિ ૨૭ તવ નેરષઈ, હરખઈ ર/જુજ નર. 

હાથી પ૨ બેસી તોરણે આવી ગ્હેલા વરચજાને, 
પોતાના. ભાવિ ભરથારને હર્પઘેલી, લગ્નોત્સુક ગજુલ 
ગોખે ચડી નિહાળે છે અને મનમાં પ્રસન્નતા 
અનુભવે છે. 

શશિવદની, મૃગનયણી અને અપ્સરાના 
અવતાર જેવી રાજુલનું મનોરમ શબ્દચિત્ર ઉપસાવતાં 
કવિ એના દેહલાવણ્યનું અને વસ્ત્રાલંકાગનું વર્ણન કરે 
છે. કવિ લખે છે; , 

રતનજ%ત કંચુકકય, સંચિત કુચ ઈોઈ સાર, 
એકાઉતલિ, મુગતઉટિ, ટંકઉ/િ ગિ હર. 

ગજુલ અને નેમિકુમારની પ્રીતિ તવ ભવથી 
ચાલી આવે છે. નવ ભવ સુધી પોતાનો પ્રેમ નિભાવવા 
માટે રાજુલ નેમિનાથ માટે પોતાની લાગણી વ્યક્ત 
કરતાં મનોમન બોલે છે, “ભલું રે કયઉં તમ્હે આવતાં, 
પાલતાં પૂર્વ પ્રીતિ.” નેમિનાથ વગર વિરહપીડા 
અનુભવતી રજૂુલને ગત્રે ઊંઘ આવતી નથી અને 
ખાવાનું ભાવતું નથી. રાતદિવસ એનું મન નેમિનાથનું 
ર્ટણ કરતું હતું. નેમિનાથને મનોમન ઉદ્બોધન કરતાં 
તે પોતાની દશા વણવે છે. 

જેરહ તાહરિ ઘછું દાઈ, 

મ/છલજી ૬૯થ0 કિક અલાઉ; 
%%%૬ન હરે &ેત્ત &ર, 
«હેવ *ંદિરમ/ પણર. 

નેમિનાથ પરણવા આવ્યા છે અને રાજિમતી 
હર્ષઘેલી બની ગઈ છે. પરંતુ વિધિનું નિમણિ કંઈક જુદું 
જ છે. રાજુલની જમણી આંખ ફરકે છે. આપણા 
નિમિત્તશાસ્ત્ર અનુસાર શુભ શુકત અને અયશુકનનાં 
જે કેટલાંક લક્ષણો આપવામાં આવ્યાં છે તે પમાણે 
સ્ત્રીની જમણી આંખ ફરકે તો તે 
અમંગળની આગાહીરૂપ મનાય છે, પોતાની જમણી 
આંખ જોરથી ફરકતાં રાજિમતીને ધ્રાસકો પઃડે છે કે 
પોતાનો આજે લગ્નસંબંધ થવાનો છે તેમાં કંઈ વિઘ્ન 
તો નહિ આવે ને ? યાદવ નેમિકુમાર લગ્ન કરવાની 


જ 


ના પાડીને દુ:ખ તો નહિ આપે ને? તે બોલે છે ; 


ઝક 


ફેરકઈ રે દહેજ જેચન, 
મુઝ *નિં અર/તે ૧/૫ 
રખે રે જદવ પછી ૦૯, 
દુ:ખ દઈનિ જાય. 
અને ખરેખર એ. પ્રમાણે જ બને છે. લગ્નના 
જમણવાર માટે વાડામાં પૂરવામાં આવેલાં પશુઓની. 
ચીસો, સાંભળીને. અનુકંપાશીલ નેમિકુંવસ્નું હૃદય દ્રવે. 
છે. લગ્નના મંડપેથી જ તેઓ પાછા ફરી જાય છે. એથી 
તત્કાલ શારીરિક અને માનસિક આઘાત અનુભવતી 
ગજૂલની દશા વર્ણવતાં કવિ લખે છે : 
રાજુલ તત/ખેઈી પડી ૪ર, 
રહિજર સજે (મે હ/ હ/ કરત; 
ચંદન છાંટિને કરી બિઠી, 
વર્દી વલી દુ:ખની પૂર પઈટી. 
વસ્તુતઃ: રાજુલનો, કંઈ વાંક નથી એણે કોઈ ભૂલ. 
કરી. નથી. એટલે જ એ. કડક શબ્દોમાં નેમિકુંવરને 
ઉપાલંભ આપતી બોલે છે : 
“ે્હુંર ન(હ ન ઝીજીઈ, એજ #સ/ર૧#૮; 
કો ન કરિ સિમ કીધું તે, €% લમિ રહસ્યઇં વાત. 
વિજ અવગઝુજ હું છડી, ૭ અવરસ્છું 2072. 
છલ ઠ6/ને ૨૮ની, એ સી ઉત્તક રતિ ? 
ભગ્નહૃદય. રાજુલની દયનીય દશાનું, તાદેશ 
ચિત્ર દોરતાં કવિ લખે છે ; 
ભૂષછ પરહ હ/ર 0/9, 
ઢલઈ ચંદન, અંગ મેડઈ, 
જ નહી જીવને, જરે રેત, 
છી છ નેજેન્ટ ૬/૦ જત. 
સ્ત્રીના જીવનમાં કંથનું પાસે હોવું તે કેટલું બધું 
મહત્ત્વનું છે તે તો વિરહના સમયે. જ વધુ સમજાય છે. 
પોતાનાં અંગત સંવેદનોનું ત્યારે સહજ રીતે જ 
સાધારણીકરણ થઈ જાય છે. અહીં પણ રાજુલ કહે છે : 
કંત જિન સ્યું જીવવું, કંત વેન સો જંગ ? 
કંત વિન્દ સ્5/ ભૂષછ, કંત વેન, રયો રંઝ ? 
કત જેન્દ સ્% જઠર, કંત વેન્દ રી સેજ? 
કંત જેન સયા ભોજન, રકત જેન, સ્થ હેજ ? 


બટ 





રાજુલના. આક્રંદનું ભાવવાહી નિરૂપણ કરતી 
વખતે કવિ રાજુલ દ્રારા આપણી કુટુંબભાવના પણ 
વ્યક્ત કઝે છે એ આ ફાગુકાવ્યની. એક વિશિપ્ટતા છે. 
લગ્ન. એટલે. આમ. તો. યુવક-યુવતીનો. સંબંધ, એમાં 
યુવતી મુખ્યત્વે પોતાના ભાવિ પતિનો વિચાર કરે. 
પરંતુ ભારતીય સાંસ્કૃતિક પરંપગમાં કન્યાનો સમગ્ર 
કુટુંબ સાથે. જ સંબંધ બંધાય. છે. એટલે. રાજિમત્તી માત્ર 
પોતાન વિયોગના દુ:ખને જ રડતી નથી, પણ સાસરે 
જઈ સાસુસસરાની સેવા કરવાના પોતાના કોડ અધૂરા 
ગ્હી ગયા એનું દુ:ખ પણ વ્યક્ત કરે છે. અહીં કવિએ. 
ભારતીય નારીભાવનાનું આરોપણ કરેલું જોઈ શકાય 
છે. રાજુલની ઉક્તિ છે : 
જાણું હતું જઈ પૂરેસ્યું, સ/સર/ડ સુખવાસ: 
સસૂ”િ પાયે લાગિસૂં, સસરોજી પૂરસ્યઈ આર. 
જુ જાણું ઈમ ન/હછુ જારત્યઈ દેઈ છેહ; 
વષર વરયું જે કીછું 'િસ ને હાસુ નેહ. 

આટલું પ્રસંગનિરૂપણ કવિએ સવિગત કયું છે. 
પછીથી એક જ કડીમાં બાકીની કથા એમણે. સમેટી 
લીધી છે. લગ્ન કર્યા વેના પાછા ફરેલા નેમિનાથ 
ત્યાગવૈરાગ્યના માર્ગે ગયા. એથી સાંસારિક રીતે 
એમણે ચજિમતીને દુ:ખી કરી, પરંતુ પોતે દીધેલા 
દુ:ખનું એમણે ઘણું સારું સાટું વાળી દીધું. એમના 
ઉપદેશથી રાજિમતી, પણ ત્યાગવૈરાગ્યના માર્ગે વળી 
અને દીક્ષિત થઈ સંયમી સાધ્વી બની. પોતાનાં વ્રતોનું 
એ. નિરતિચાર પાલન કરવા લાગી. એણે. મોક્ષમાર્ગની 
એવી. ઉગ્ર સાધના કરી. કે એ જ ભવમાં તે પણ 
કેવળજ્ઞાન પામી અને એણે. સિદ્ધગતિ પ્રાપ્ત કરી. આ 
રીતે કાવ્યનું પર્યવસાન ઉપશમ દ્વારા શાંત રસમાં થાય 
છે. 

અંતિમ બે કડીમાં કવિ પોતાની ગુરુપરંપરાનો 
નિર્દેશ કરી તથા કૃતિની રચનાસાલ જણાવી. ફાગુકાવ્ય 
પૂર્ણ કરે છે. 

ફાગુકાવ્ય અને ભ્રમરગીતાની. વચ્ચે ઉંબરા પ૨ 
ઊભેલી આ કૃતિમાં વસંતવર્ણન, વનક્રીડા ઇત્યાદિનું 
વર્ણન નથી. મુખ્યત્વે વિપ્રલંભ શૃંગાર રસનું નિરૂપણ 
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એમાં છે. નેમિનાથના શબ્દચિત્ર કરતાં રાજિમતીના 
દેહલાવણ્યનું અને ભગ્ન હૃદયની સંવેદનાનું આલેખન 
વધુ સજીવ બન્યું છે. આરૅભમાં દુહાની ત્રણ કડી 


“માણાખડખડ' અ કાવ્યમાં પ્રયોજ્યો છે તે નોંધનીય 
છે. જમણવાઃમાં પીરસવામાં વાર લાગતી હોય ત્યારે 
ખાલી થાળીવાટકાનો ખડખડ અવાજ સહત નથી થતો. 


પ્રાસ્તાવિક રીતે આપી પછી બે કડી ફાગની અને એક 
કડી છંદની એમ વાગફરતી કડીઓ પ્રયોજી કવિએ 
કાવ્યને વિશિષ્ટ ઘાટ આપ્યો છે. કેટલુંક તિરૂષણ 
પરંપરાનુસારી થયું હોવા છતાં કવિની મૌલિકતાનો 


ગજિમતી નેમિકુંવરને સંબોધે છે 

સરળ કશઉં જે «હડ, (/ઉેજ (રહ જેવરી; 

જટ/%ડ%/2 દોહી, જરન હરઝ રજ. 
ઉપાધ્યાય યશોવિજયજીએ પવાપ્રભના 


પરિચય કાવ્યમાંથી સાંપડી રહે છે. કવિની સ્તવનમાં આ રૂઢ પ્રયોગ વાપરતાં લખ્યું છે : 
અનુપ્રાસયુક્ત ચ્ચનામાં શબ્દૌચિત્ય રહેલું છે. પ્રાચીન હવે ભ/%/ખડખડ કુળ ખમે, 


થેવજોદક કેરઇે રઝ/ રે 
ઉપાધ્યાય શ્રી વિનયવિજ્યજીકૃત “નેમિનાથ 
ભ્રમરગીતા' આપણા કાગુસાહિત્યની એક ગણનાપાત્ર 


કૃતિ છે. 


પૌરાણિક કથાપ્રસંગના નિરૂપણમાં ક્યાંક મધ્યકાલીન 
લોકજીવન પ્રતિબિંબિત થયેલું જણાય છે. કવિએ 
પોતાના સમયમાં ઉત્સુકતા અન વિલંબની અસહ્યતાનો 
ભાવ દશવિવા માટે રૃઢ પ્રયોગ તરીકે વપરાતો શબ્દ 


સાભાર સ્વીકાર 


અપને હિસ્સે કા સૂરજ : સંપા. અમિત વ્યાસ, પ્ર. “વ્યંજના', દિલીપ જોશી, 'દિનકર', મારૂતિનગર, એરપોર્ટ રોડ, 
ગજકોટ-૩૬૦ ૦૦૧. દીપાવલી-સંવત-૨૦૫૪ : લે. પુરષોત્તમ ગણેશ માવળંકર, પ્ર. સન્નિપ્ઠ પ્રકાથન, અમદાવાદ- 
૩૮૦ ૦૦૬, કિં. રૂ. ૨૦. સાંકળ : લે. ધરમાભાઈ શ્રીમાળી, પ્ર. ધચ્માભાઈ શ્રીમાળી, બ્લૉક નં. ૯૬/ર, “છ', 
સેક્ટર-૨૩, સી કિં. ૩. ૨૪. વિ. ગૂર્જર ગ્રંથગ્ત્ન કાયલિય, રતન પોળ નાકા સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ- 
૩૮૦ ૦૦૧. સામાજિક ક્રાંતિના પ્રણેતા મહાત્મા જોતીબા ફૂલે : લે. વેલછ એ. દનિચ। “શ્રમિક', પ્ર. શ્રીમતી 
શોભના બી. સોમૈયા, ફૂલે-આંબે.ડકરી મિશનરી પ્રકાશન, રૂમ નં.૨૦, ગણેશનગર, ગાંધીધામ-કચ્છ-પિન ૩૭૦ 
૨૦૧, કિં. રૂ. ૧૦. જગપ્રસિદ્ધ વિશાનકથાઓ. (પરિચયપુ. નં. ૯૩૧) : લે. રમેશ જાદવ, પ્ર. પરિચય ટ્રસ્ટ, મહાત્મા 
ગાંધી મેમોરિ ઝ્યલ બિલ્ડિંગ, નેતાજી સુભાષ ગેડ, ચર્ની રોડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. પ. સ્વતંત્ર ભારતમાં આર્થિક 
વિકાસ : લે. જિતેન્દ્ર સંઘવી (પરિચયપુસ્તિકા નં. ૯૩૨), પ્ર. કિં. ઉપર મુજબ. આઈ.એન.ટી. : (પર્ચિયપુ.નં.-૯૩૩) 
લે. નિરંજન મહેતા, પ્ર. કિં. ઉપર મુજબ. સમી સાંજની મહેક : લે. બકુલ. લ-દવે, પ્ર. હર્ષ પ્રકાશન, ફવાગ સામે, 
ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૮૫.પછાડ : શ્રેણી : પુસ્તક ૧ : સંપા. નરેશ શુક્લ, પ્ર. દીપક ભાનુશંકર 
ભટ્ટ, ૯/૧૯૮, મેઘાણીનગર, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૬, કિં. રૂ. ૧૫. રસઝરણી : લે. પ્ર. વિડલભભાઈ પી. મકવાણા, 
બાનુ મંજિલ, બીજે માળે, રૃમ નં. ૩૪, ખંભાટા લેન, ખેતવા ડી, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૪, કિં. રૂ. ૧૫. સરસતી સરસતી 


તું મોરી મા ! (નવલકથા) : લે. વિદ્યુત જોપી, પ્ર. પાર્શ્વ પ્રકાશન, ઝવેરીવાડ, રિલીફ શેડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, 
કિં. રૂ. ૬૫. 


હટ 
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પ્રેમાનંદના ત્રઠષિ' : સુદામા 





હિંદુ દર્શનનો પ્રિય શબ્દ છે “ઠપિ'. જે ત્રકત 
સાથે સંકળાયેલો છે તે છે ત્છપિ. હિંદુ ધર્મે જીવનને 
વિશાળ, દષ્ટિથી, પ્રમાણ્યું છે. તેથી જ બધા મનુષ્યોની 
ગતિ ત્ર્છપિત્વ તરફ થઈ શકે તે માટે વેદોના નીવડેલા 
ત્રપિઓએ. મથામણ કરી છે. અવચીન યુગમાં જેમણે 
ક્કપિત્વ સિદ્ધ કર્યું એવા સ્વામી વિવેકાનંદે ક્પિની 
વ્યાખ્યા આપતાં નોંધ્યું છે : “ત્છપિ શબ્દ વેદોમાં 
વાગવા વાપરવામાં આવ્યો. છે. અને હાલના સમયમાં 
તો તે એક સામાન્ય શબ્દ થઈ પડ્યો છે. ત્રકપિ એક 
ચૌથી મોટું પ્રમાણ છે. ત્રકષિની વ્યાખ્યા. એવી છે કે 
તે એક મંત્રદ્રપ્ટા છે. સત્‌ એ ચેતનાની સાથે તદ્‌રૂપ 
નથી, પરંતુ ચેતન એ સત્‌નો કેવળ એક અંશ છે. 
હિંમતવાન મહાપુરુપો ચેતનાની પેલે પારની શોધ કરે 
છે, (કેમ કે) આધ્યાત્મિક જગતનાં સત્યોએ. પહોંચવા 
માટે મનુષ્યે એથીયે પર ઇન્દ્રિયોને વટાવીને જવું 
જોઈએ. જેઓ ઇન્દ્રિયોની પેલે પાર જવામાં સફળ થાય 
છે એ. ત્રક્પિઓ. છે, કારણ કે તેઓ. આધ્યાત્મિક 
સત્યોની. તદ્દન. સન્મુખ પહોંચી. જાય છે. આ ત્રકષિયણું 
ત્રકપિ ઓની, આર્યોની, અનાર્યોની, મ્લેચ્છોની સુધ્ધાં 
સર્વસામાન્ય સંપત્તિ છે. વેદોનું ત્રકપિત્વ આ છે.'' 

આવાં. ક્ઠપિત્વને વરેલાં વ્યક્તિત્વોને નીવડેલો 
સર્જક નિક્ટતાથી પ્રમાણી ને અભિવાદી શકે છે. 
મધ્યકાળના. ઉત્તમ. કવિ પ્રેમાનંદે આથી જ પોતાનાં. 
ઉત્તમ ગણાયેલાં આખ્યાનોના નાયકો તરીકે નરસિંહ 
જેવા સંત, નળ. જેવા પુણ્યશ્લોક ને સુદામા જેવા 
ક્છપિને. પસંદ કર્યા છે. 

“સુદામાચરિત્ર નામક પોતાના આખ્યાનમાં 
પ્રેમાનંદે પહેલા કડવાથી. મોડીને અંત સુધી ધ્યાન ખેંચે. 
એટલી વખત સુદામા માટે “છપિ' શબ્દનો પ્રયોગ કર્યો 
છે. જનસામાન્યના મનમાં ત્છષિ વિશે જે ખ્યાલ 
બંધાયેલો. છે તેવા ત્્કપિ તો દેખીતી રીતે જ, સુદામા, 
જણાતા નથી. સ્થૂળ. દષ્ટિએ તેઓ. સંન્યાસી. નહિ, પણ. 


બ્ટ્શ્‌ 





દર્શના ધોળકિયા 


ગૃહસ્થ છે, તેમને દસ સંતાનો છે, ગૃહરથીને તેઓ. 
ઉચિત રીતે નભાવી પણ શક્યા નથી કેમ કે બ્રાહ્મણ 
હોવા છતાં તેમને યાચક થવું પસંદ પડ્યું નથી. આથી 
જ તેમણે અયાચકવ્રત ધાગણ કર્યું છે. આથી તો. તેમના 
દુ:ખમાં વૃદ્ધે થઈ છે, કેમ કે માગ્યા વિના કોઈ આપતું 
નથી ને સુદામાની ગૃહસ્થી ખો.ડંગાય છે. આ બધી. 
બાબતો. સુદામાને કાયર કે પલાયનવાદી. ગૃહસ્થ કહેવા. 
પણ કોઈને પ્રેરે એ બહુ સ્વાભાવિક છે. ત્યારે પ્રશ્ન 
એ જાગે છે કે પ્રેમાનંદે અભિવાદેલા “કપિ' સુદામાનું 
રહસ્ય ક્યાં છુપાયું છે ? પ્રેમાનંદ એક ઉત્તમ નીવડેલા 
કવિ છે. આથી એમણે આ રહસ્ય ક્યાંક ક્યાંક ખુલ્લું 
કર્યું છે, પણ ભારે સંગોપન-પૂર્વક. પણ જ્યારે પ્રેમાનંદે 
એ ક્ષણોને ઉઘાડી છે ત્યારે સહૃદય ભાવકનું ચિત્ત 
ઉલ્લસિત કરી નાખે એ. રીતે સુદામાતું ત્રકપિત્વ, 
ઉદ્દઘાટિતિ થાય છે. 

“સુદામાચરિત્ર'ના પહેલા કડવાની' આઠમી 
પંક્તિથી જ, આશ્રમમાં ભણતા. એવા વિદ્યાર્થી સુદામા 
માટે પ્રેમાનંદ “તેની નિશાળે ત્રકપિ સુદામો વડો વિદ્યાર્થી 
કહાવે' - તેના નાયકના ત્છપિત્વને આલેખવાનું શરૃ 
કરી દે છે ! અહીં કથેલા ત્રધપિત્વના રહસ્યનો. સ્ફોટ એ 
જ કડવાને અંતે કવિ કરે છે. આશ્રમમાંથી વિદાય લેતા 
કૃપ્ણને ભેટીને સુદામા કૃષ્ણ પાસે માગે છે : “સદા 
તમાચો ચરણ વિશે રહેજો મનસા મારી.' કૃષ્ણના 
એશ્ચર્યને સુદામાએ. કૈેશો્યમાં જ પારખી લીધું છે. આ 
ઉંમરે પણ દુન્યવી લાલચોથી ઉપર ઊઠીને સુદામા 
પછીના જીવનની પસંદગી રજૂ કરી શક્યા છે જે પરથી. 
તેમના. હવે પછી ગ્જૂ થનારા ત્ર્છપિત્વને સહૃદય ભાવક 
કમશ: કળી શકે એવી ગોઠવણી પ્રેમાનંદ કરે છે. 

સુદામાનું ત્ર્છપિત્વ ગુપ્ત રહસ્ય. સમું છે. એ 
એમની. આગવી, અંગત સંપત્તિ. છે તેથી જ પ્રેમાનંદને 
આ વાતનો એક સાથે વસવસો પણ છે ને આનંદ પણ. 
“મુનિનો મર્મ કોઈ નવ. લહે, સૌ. મેલોઘેલો દરિદ્રી કહે.' 
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ગૃહસ્થી માંડીને બેઠેલા સુદામાએ અયાચકવ્રત ધારણ 
કયું હોઈ, તેમની ગરીબી ઉત્તરોત્તર વૃદ્ધિ પામતી રહે 
છે ને પરિણામે તેમની સાધ્વી પત્ની અકળાઈને કૃપ્ણ 
જેવા મિત્ર. પાસે મદદ માટે જવા પ્રાર્થે છે. પત્નીની 
અકળામણથી સુદામા સહેજ યણ વિકાર પામ્યા વિના 
એને સમજે છે ને સુદામાને જ છાજે તેવો ઉત્તર વાળતાં 
કૃષ્ણ પાસે જતાં તેમને અચકાવાનાં બે કારણો 
જણાવતાં કહે છે તેમ, બ્રાહ્મણને યાચવામાં વાંધો તો 
હોઈ જ ન શકે, પણ “મિત્ર આગળ મામ મૂકી જાચતાં 
જીવ જાય.' સુદામા ગરીબ છે, પણ ગૌરવહીન નથી. 
એટલું જ નહીં, એ કૃપ્ણના, ગૌરવનો પણ ભંગ કરવા 
માગતા નથી. એમનું દુર્બળ રૂપ જોઈને કૃષ્ણને 
શરમાવા જેવું થાય એની પણ એમને ચિંતા છે. 

આમ છતાં, સુદામા દ્વારકા જવા તૈયાર થાય 
છે - રાંક પત્નીની વિનવણીથી ને એના કરતાંયે 
પત્નીના. માતૃત્વનો આદર કરીને. અન્ન વિના 
ટળવળતાં બાળકોને. જોઈને માતાને થતું દુ:ખ સુદામા 
પ્રમાણે છે. પોતાને મળેલી, ગૃહસ્થીને એ ઠેલવા માગતા 
નથી એમાં પણ એમના ક્છપિત્વનો જ મહિમા છે. 
“સુદામાચરિત્ર'ના સુદામાના ત્છપિત્વનો આ પહેલો 
ખંડ છે. એમનું વધારે ઝળહળતું ત્છપિત્વ સિદ્ધ તો થાય 
છે કથાના બીજા ખંડમાં. 

પત્નીની વિદાય લઈને ઝાકઝમાળ એવી દ્વારકા 
નગરીમાં પ્રવેશતા સુદામા આવતાવેત યાદવ 
સ્ત્રીઓની મશ્કરીનો આ. રીતે. ભોગ બને છે : 

%#6વ ર ત/”? ઠઈ હરે, 

“ન્ય ગ/% શય આ નર વસે; 

ક હશે કૂન જત અ'ષર, 

તે સ ૧/% હશે અ ભરથાર. 

કી કહે ઇંદુ કો કહે ક/થ, 

એને રૂપે હાય ડેશવ૬-૨*, 

પતિવત/" જોહશે %૦- 

એક રચ જોવે વ્યંગનચન. 

પોતે હાસ્યનું ઉપકરણ બન્યા છે ત્યારે 
સુદામાનો પ્રતિભાવ આવો. છે : 

“અનેક ચેષ્ટા પૂંઠે થય, 


સ/ભળી છ/િજી હસત/ %વ.* 

સામાન્ય ચેતના ધરાવતી વ્યક્તિ જ્યારે ૨ડી પકે 
એવા સંજોગોને સુદામાએ હસી કાઢ્યા છે ને એથી 
ઊલટું બને છે ત્યારે - જ્યારે સુદામાની પાછળ પડેલા 
“લોક'ની વચ્ચે બહાર આવીને કૃષ્ણે સુદામાનાં 
ચરણોમાં માથું મૂકી દીધું છે ત્યારે સુદામા રડી પડ્યા છે. 

“ગુદાકે હઠ કીકૃષ્ણદેવ રે, 

અસુ છૂટય/ *વ૧૪નેવ રે.' 

ગીતાકારે સર્વભૂતોની શત્રિને મુનિનું પ્રભાત 
કહ્યું છે ને ભૂતોના પ્રભાતને મુનિની રાત્રિ. કહી છે એ 
ક્ષણ છે આ. સુદામાના ત્છપિત્વના આ પ્રકાશને 
ભાવકને શિથિલ કરી મૂકે એ રીતે પ્રેમાનંદે પ્રગટાવ્યો 
છે. એમના કછપિત્વથી પ્રભાવિત થઈને પ્રેમાનંદે થઈ 
શકે એટલી એમની પગ્ચિર્યા કૃપ્ણ પાસે કચવી છે. 
ઓછા ઓછા થતા કૃપ્ણ માટે સુદામા જાણે મિત્ર નહીં, 
પણ આરાધ્ય દેવ બની જાય છે. 

મિત્રના ત્છપિત્વનું અભિવાદન કરીને કૃષ્ણે 
પછીથી સુદામા સાથે જે વ્યવહાર કર્યો છે તે જાણે 
“સુદામાચરિત્ર'નો ત્રીજો ખંડ છે. મિત્ર સાથે ગોઠડી 
માંડતા કૃપ્ણે સુદામાના। સમાચાર પૂછતાં તેમના 
ત્રકપિત્વને નાણવા માટે પ્રશ્ચોની। હારમાળા ખડી કરી 
દીધી છે એવું પહેલી નજરે જોતાં લાગે. પણ ખરું જોતાં 
કૃપ્ણ પોતાના પરિવાર પાસે એમનું ત્રકપિત્વ જ મૂકવા 
માગે છે એવો પ્રેમાનંદનો ઉપક્રમ જણાઇ આવે છે. કૃષ્ણ 
પૂછે છે તેમ, સુદામા દુર્બળ કેમ છે ? શું કોઈ સદ્ગુરુ 
મિત્રના કાન ફૂંકીને સંસાર છોડાવ્યો છે ? શું એ ગરીબ 
છે ? શું તેમની પત્ની કર્કશા છે કે પછી સંતાનસુખ 
નથી ? વાત શી છે ? પણ સુદામા જેનું નામ. કૃપ્ણના 
પ્રશ્નોની માયાજાળમાં એ ફસાય શાના? આ દરેક 
પ્રશ્નો ઉત્તર લગભગ હકાગમાં આવે તેવો હોવા છતાં 
સુદામા માર્મિક રીતે પ્રત્યુત્તર વાળતાં કહે છે : 
તમને ઈ અશ્ાળી! ૧/ત? ૧ર અંતરજાજ ! 
છે શોટું ડુ: જિજોગઝું નહી કૃષ્ણજી પચે: 
અ% %ભૂજી ઝુજજે મ”, દેહ મુષ્ટ જ થશે.' 
કૃપ્ણશે બતાવવા ધારેલી ક્ષણ છે તે આ. બાહ્ય દુ:ખના 
પ્રભાવને સુદામાએ ગણકાર્યો જ નથી. એની 
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પારએ.પહોંચ્યા છે. ત્યાં કશું માગવાની તો વાત જ ક્યાં ? 
ને પછી વાત મંગ્રય છે ભૂતકાળમાં ગાળેલી 

મધુર સ્મૃતિઓની.. કૃષ્ણ પૂછે છે : 

“પાછલી રતન! જાગત, તને રંભરે રે ?' 

ત્યારે એ જાગરણ શાના માટે હતું એ સ્પપ્ટ કરતાં 

“ત્રપિ” સુદામાનો. ઉત્તર છે : 

“હ જી કરત ૧દની જૂન્ય, પને કે% “સરે રે /' 

કૃપ્ણના સાંનિધ્યનો. કિશોરાવસ્થામાં પણ. સુદામાએ. 

પૂરો લાભ લીધો છે તેમને ઓળખીને. આથી. જ તો 

ગોગણીએ. ગાય દોહતાં દોણી. માગી ત્યારે નિશાળમાં 

બેઠાં બેઠાં કૃષ્ણે હાથ વધારીને લાવી આપી, તેમ જ 

ગુરુનો મૃત પુત્ર યમસદનમાંથી આણી આપ્યો ને એ 

ક્ષણે જ પોતે કૃપ્ણને પ્રમાણેલા તેનો આનંદ સુદામાએ. 

વ્યક્ત કર્યો છે. કૃપ્ણનો છેલ્લો પ્રશ્વ છે : 

“તમો પાસે અગે વેળા ખત, તને સંભરે રે ?' 

ત્યારે ગૌરવપ્રદ એવી આ ક્ષણને પણ ઓળંગતા, 

સદાજાગ્રત એવા ને એટલે જ ત્રછપિ સુદામાનો ઉત્તગ 

છે: 

છુંને મોટો કીધો મહદર/જ થને કેજ જીસરે રે ?' 
પોતે ધારણ કરેલા આ ત્હપિત્વને લઈને જ ઘેર 

પહોંચેલા સુદામા પોતાને મળેલા વૈભવમાં રહીને પણ 





હ્ટ્શ 


“ઉદ્દેશ'નું આજીવન. પ્રોત્સાહક સભ્યનું લવાજમ 
હવેથી રૂ. ૧,૫૦૦ (પંદર સો) કરવામાં આવ્યું છે. 





પોતાના તઇષિત્વને આ રીતે જાળવી શક્યા છે : 
જદષિ વૈભવ ઇન્દ્રનો, પછ જિ રહે ઉદાસ, 
વિધાર્થીકાળથી. અંત સુધી. જળવાયેલું આ તાટસ્થ્ય 
સુદામાને. સંપૂર્ણ ત્છપિ ઠેરવે. છે. હા, કોઈક જગાએ. 
સુદામાનું ત્ઇષિપણું વિચલિત થયાનો વહેમ પઃડે. એક 
તો, દ્વાગ્કાની સંપત્તિ જોઈને સુદામાને જાગેલા 
વિસ્મયની સાથે કૃષ્ણના સદ્ભાગ્ય પ્રતિ જાગેલો પ્રશ્ર 
ને અંતે કૃષ્ણે કંઈ આપ્યું નહીં તેનો વસવસો. આ બે. 
ક્ષણોએ જાગેલો તરંગ સુદામાનો નહીં, પણ મહદંશે 
પ્રેમાનંદનો. છે. ધારો કે એ સુદામાનો. હોય તો. પણ. 
એમાં ક્યાંય વિચારની વિકૃતિ નથી, પણ એક મનુપ્યને 
જાગે એવો સહજ પ્રશ્ન જ એ. છે. એથી એમણે. મદક્ીત 
કરેલા ત્રકપિત્વને સહેજ પણ આંચ આવતી નથી. 
પોતાને જાગેલા વિચારતરંગોમાંથી એ તરત બહાર 
આવી શક્રે એમાં પણ. એમનું ત્રકપિત્વ જ કામ. કરે છે. 
“સુદામાચરિત્ર'માં ગીતાકારે કથેલું, સુદામાએ. 
આચરેલું ને પ્રેમાનંદે પ્રમાણેલું ત્રકપિત્વ જોઈને ફરીથી, 
વિવેકાનંદે ઓ.ળખેલો. ત્રકપિ, યાદ આવે. છે. આગળ. 
વધતાં વિવેકાનંદે ફરીથી નોંધ્યું છે : “જે સવતિત 
સત્યનો. સાક્ષાત્કાર કરે છે તે જ મંત્રદ્રપ્ટા છે, કપિ 
છે ને મુક્ત છે.' સુદામા આવા મુક્તાત્મા સિદ્ધ થાય છે. 
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૧ર. રાધાવરણો ઇતિહાસ, કૃપ્ણવરણી કહાણી 
અમે જમ્યાં ન જમ્યાં ને તરત વાસણો ઊટકાયાં. 
જ પળે સુઝી કહે: “ચાલો બહાર.” 
લાડુજલૅબી કે દૂધપાકપૂરી જમ્યાં હોઈએ તો 
વામકુક્ષિ કરવી પડે. એટલે મારું “ચાલો'' જરાય 
મોળુંઢીલું ન હતું. અને વાસણ સાક કરવામાં સુઝીને 

હાય કરતી વખતે જ પુષખ્)માએ તેની સાથે ગોઠવી 
લીધુ યું હતું. એકની સામે પણ કંઈ અલતું નથી તો અહીં 
બે મહિલાઓ હતી. આગળ 
તણાવું જ સેહ્યું. અને, મોટરમાં બેઠા પછી આંખનું ઝેર 
ઉતારવા પોપચાં નીચાં ઢળ્યાં તો, સ્ટિયરિંગ વીલ 
ઉપરથી હાથ ઉપાડી સુઝી ક થોડી આંખે પાણી 
છાંટવાની હતી ? 

સુઝીને મળ્ય ત્રણેક કલાક માંડ થયા હતા, પહ 


બીજી 


ટ 
ક» 
સ? છ 


ગંગાયમુનાના પ્રયાગ 


જાણો ત્રહણા ભવથી ઓળખતાં હોઈએ એવી ગાંઠ 
બંધાતી જતી હતી. અમને એ વૉશિંગ્ટન શ 
લઈ જતી હતી. એ શહેરમાં જોવાનું શું છે થી! 
દિલ્હી, દ્રાગકા, કાળી, મથુગઝ, જૂ 
સગખામણીએ આ વૉશિંગ્ટન નગર સાવ બાળક છે, 
આંગળી પકડીને જ ચલાવવા જેવડું. પણ, ભગવાનની 
લીલા તો જુઓ, આખું જગત. એની આંગળી પકડી 
ચાલી રહયું છે. આ શહેરમાં પુગણા પથરા, જૂના દિંબા, 
ગગ્વા ગઢકિલ્લા, પ્રાચીન તાત્રપત્ર કે શિલાલેખ જેવું 
પૃગણું કશું. જન જોવા મળે. આ નવાનગરની બીજી 
ખૂબી એ છે કે એમાં ક્યાંય આડી ગલી, વાંકિયાની 
બારી, સાંકડી શેરી, પાણીની ભીત કે ઊંટના ઢેકા જેવા 
રસ્તા જોવા ન મળે. એકબીજાને કાટખૂણે કાયતા 
સીધાસાપટ ને પહોળા રસ્તા, જાણે શાતરંજનો પટ જોઇ 
લો. સાંજે કડેલા પોતાના નિવેદનનો બીજી સવારે છેદ 
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દુષ્યન્ત પંડ્યા 


ઉડાડતા આમછા નેતાઓનાં નિવેદનોની ચોકડ!ીઓની 
હારમાળા ગોઠવાઇ છે અવું લાગ. 

“ઝસ્તાઓ બધા આવા સીંઘા છે ને લોકો પદા 
બધાં સીધે રસ્તે % તાગં, સુઝી ?” મેં બાળસહજ પ્રશ્ન 
કર્યો. અમેરિકામાં તો હું બાળક જ હતો ને? 


“મારી આ કાર જાય છે તેમ, બઘાં જ સીધે 
જનારં,”” લુચ્ચું હર્સી, પોતાની તોફાની આંખો 


બોલ્યાં. “માત્ર અમારી સેનેટની 
અકેર્સ કમિટીના અધ્યક્ષ સેનેટર ફુલબ્રાઈટને 
નજરવાળાઓને પ્રમુખ 


નચાવતાં સુઝીબહેન 
કાંરિન 
અને એમના જેવી વાંકી 


જૉન્સનની ગાડ] આડી જતી લાગે છે - 
વિયેતનામમાં.'' 


વિયેતનામમાંથી નાક કપાવીને ફ્ેંચો હટી ગયા 
પછી, હો ચી મિંહની સરકાર આવી તેથી અમે 
શોઠ્યું હતું. વાંદો દેખી નાની છોકરી ગબગય 
તેમ, દુનિયાના નાનામાં નાના સામ્યવાદી ગજ્યથી 
અમેરિકા ગભસતું હતું. આ ગભરાટનું માર્યુ, અમેરિકા 


ગ્કા 


ગભરાઇ 


વિયેતનાસમાં સૈન્યો ને યુદ્સામત્રી ઠાલવવા માંવ્યું 
હતું. વિલિયમ ફ્લબ્રાઇટ અને પ્રમુખ જૉન્સન એક જ 
પક્ષના હતા, બંને પ્રમુખ લ્ટ પાસે ઘડયા 


કંક્લિન રૂ રે ઝવલ 
હતા અને મિત્રો જેવા હતા. પણ. 35મો: 
ફુલબ્રાઇટ પાસે જે ઉદાર દષ્ટિ હતી તે જૉન્સન પાસે 
ન હતી. પ્રમુખની સત્તાની આ તુમાખી વિશે. થોડા 
જ સમય પછીથી, કુલબ્રાઇટે પુસ્તક લખ્યું હતું, 
“અરોગન્સ ઓવ પાવર' (“સતાનો મદ'). વિયેતનામ- 


ક્રેટ હોવા છતાં, 


માં કશી લેવાદેવા વગર લરકશે મોંકલી, ખૂબ 
ખાનાખરાબી કરી, વર્ષો સુધી લડ્યા છતાં કશું જ 
હાંસલ કયા કિના ત્યાંથી કેવી નામોશી સાથે 


| હટવું પડું તે ઘટના પછીનાં વર્ષોના 


લ્ક્ટ્ટ્ર્‌ 


અમેરિકાએ પાછ 


ઇતિહાસ છે. આપણે સુઝીની, ભૂગોળ પ્રમાણે ચાલીએ. 

સીધે રસ્તે સૉપટ ચાલતી સુઝીની ગાડી અમને 
કૅપિટલ - ત્તઞાપ્બાં-ને નામે ઓળખાતા અમેરિકાના 
ધાગગૃહોના ધામ પર લઈ ગઈ. બસો વરસ પુરાણા 
જેફર્સનવૉશિંગ્ટનઘડ્યા. રાજ્યબંધારણની જેમ એ. 
કેપિટલ પણ અડીખમ ઊ.ભેલો પ્રાસાદ છે. અમેરિકન 
લોકશ્રાહીમાં પ્રમુખનું વર્ચસ્વ છે. મયદિત સંખ્યાના 
મંત્રીમંડળથી એ રજ ચલાવે. છે. મંત્રીઓની પસંદગી 
મહદંશે ગુણવત્તાને. તથા. લાયકાતને. ધોરણે. થતી. હોય. 
છે. એ મંત્રીઓ કૉંગ્રેસના કે સેનેટના સભ્યો હોતા 
નથી. કદી કશું જ બજારું ન ક્યું હોય એવી વ્યક્તિ 
ત્યાં વાણિજ્યમંત્રી બની. શકતી નથી. 

એ. ધારાગૃહો જોતાં, અમેરિકાનાં એ. બંને. 
ગૃહોની કમિટી પદ્ધતિથી કાર્ય કરવાની રીત યાદ આવી. 
આજે રવિવાર હોઈ બધું બંધ હતું, પણ થોડા દિવસ 
પછી ફૂલબ્રાઇટની અધ્યક્ષતાવાળી ફૉર્નિ અફેર્સ 
કમિટી સમક્ષ ગબર્ટ મેકનમારાને જુબાની દેતા જોવાની. 
તક મળી હતી. કમ્પ્યૂટર જેવી યાદશક્તિથી મેકનમારા 
પોતાના ઉત્તરોમાં આંકડાઓ આપ્યે જતા હતા. 

ત્યાંથી આગળ. જઈ સુપ્રીમ કૉર્ટનું ભવ્ય મકાન. 
જોયું. અમે સાચાં માણસો હોઈ કોર્ટનાં પગથિયાં 
ચડવાથી દૂર જ રહ્યાં. 

નજીક જ આવેલાં વૉશિંગ્ટન, જેફર્સન અને. 
લિંકનનાં સ્મારકો જોયાં. દુનિયાભરનાં મુલાકાતીઓને. 
આકર્પતાં એ સ્મારકોને દર ચાર વર્ષે ચૂંટાતા પ્રમુખ 
ફૂલ ચડાવવા જતા નથી એ. સાંભળી દુ:ખ થયું. એમ 
નહી જઈ, અમેરિકાના નેતાઓ દૂરદર્શન દ્વાર 
દેશભરમાં દેખાવાની, એ. મહાનુભાવો પ્રત્યે પોતાનો. 
ભક્તિભાવ પ્રદશિત કરવાની અને ફૂલના વેપારીઓને 
કમાણીનો અવસર આપવાની કેવી રૂડી તક જતી કરે 
છે ? જોર્જ વૉશિંગ્ટનથી, જૉન્સન. સુધીમાં પાંત્રીસ 
ગપ્ટ્રપતિઓ થઈ ગયા. અને. એમાંથી અદ ત્રણનાં જ 
સ્મારક ? આઝાદી પછીની અર્ધી સદીમાં દિલ્હીમાં દસ 
સમાધિઓ રચી, વરસમાં ત્રણચાર વાર તે સમાધિઓ 


બ્ટ્શ્‌ 





પર જઈ ફૂલધૂપદીપ સંગીત વડે એ સમાધિસ્થોનું 
તર્પણ કરી, એમની પાસેથી આપણે કેટલી બધી પ્રેરણા 
લઈએ. છીએ. ? પ્રૅગ્મેટિક અમેસ્કિનોમાં શ્રદ્ધા નથી, 
સ્વર્ગસ્થો પ્રત્યે આદર નથી, અને ભૂતકાળ તરફ એ 
જોતા જ નથી. એ ઈજારો આપણો. છે. 

માર મનમાં આ તુલના ચાલી રહી હતી ત્યારે, 
સુઝીની ગાડી. ક્યારે અમને પોટોમેક નદીને. કાંઠે લઈ 
ગઈ તે ખબર ન પડી. અહીં યમુનાનો કનૈયો કે ગંગાના 
વિશ્વનાથ ન. હતા, પણ. એ બંને નદીઓના. જેટલાં જ 
પ્રદૂપિત પાણી પોટોમેકનાં હતાં. એ નદીમાં કોઈ 
નાહવા પડતું નથી, મને લાગ્યું કે પોટોમેક - માહાત્મ્ય 
કોઈએ લખ્યું નહીં હોય. ગંગાસ્નાનનો સીધો લાભ 
કૈલાસવાસ છે. કૈલાસમાં તેલની શોધ. નહીં થાય ત્યાં 
સુધી. એ અમેરિકનોથી મુક્ત રહેવાનો. 


પાનખર હજી મહિનો-દોઢ મહિનો. આઘી. હતી. 
વૃક્ષો બધાં જાતજાતના લીલા રંગર્માં શોભતાં, 
જાતજાતના આકાગવાળાં પાનથી ઝૂલતાં હતા. 
જાપાનની પ્રજાએ ભેટ આપેલ ચેરીનાં વૃક્ષો પણ 
પોટોમેકને તટે હતાં, પણ ત્રક્તુ વીતી ગઈ હોવાથી 
ફૂલોની શોભા ન હતી. સુઝી. કહે, ફૂલોની ત્રછતુમાં અહીં 
માણસોનું કીડિયારું ઊભરાય છે. અમે ગયાં ત્યારે ફૂલો. 
ન હતાં એટલે કીડીઓ પણ ન હતી. 

ત્યાંથી સુઝીબહેન અમને એરલિંગ્ટન કબ્રસ્તાને. 
લઈ ગયાં. કબરોની એ. નગરીમાં મહાપુરુષો અનેક 
દટાયા હશે, પણ ત્યાં અદબ, જળવાય છે અનામી 
સૈનિક - કોઈના. લાડકવાયા-ની કબરની. લંડનમાં 
ગણીને મહેલે બદલાતી. બેરખની જેમ અહીં પણ બેરખ 
બદલાય તે જોવા લોકો ટોળે મળતાં હોય. છે. 
અમદાવાદના અસંખ્ય મુલાકાતીઓને ડ્ાાઇવ-ઈન 
થિયેટરમાં છે તેનો. સોમા ભાગનોયે ગ્સ હૃદયકુંજમાં 
નથી, કોચરબ. આશ્રમમાં શું જોવા જેવું, છે ? પાછળ. 
થતો આખા અમદાવાદનો ઉકરડો ? સ્મિથસોનિયન 
ઇન્સ્ટિટ્યૂટ, જૉર્જટાઉન યુનિવર્સિટી, નેશનલ. કથી;લ, 
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જુદા જુદા ચજ્યના નામવાળી એવેન્યુઓ-માગા- 
ઇત્યાદિનું મોટું ચક્કર સુઝીની. ગાડીમાં બેસી અમે 
લીધું. કથીલ સિવાય બધું બંધ હતું અને અમે ખ્રિસ્તી 
નહીં હોઈ સુઝી અમને એ. દેવળની અંદર લઈ ન ગઈ. 

અમારે માટે વૉ્શિંગ્ટનનું આ વિહંગદર્શન હતું. 
તે સાથે સુઝીની રુચિનો, રસવૃત્તિનો, સંસ્કાગ્તિનો 
પર્ચિય હતો. ત્યારે, સુઝી પ્રખ્યાત અમેરિકન ચિત્રમય 
અઠવાડિક 'લાઇફ'ની વૉશિંગ્ટન ખાતેની કચેરીના 
અધ્યક્ષપદે હતી. એ પહેલાં તેણે “વૉશિંગ્ટન પોર્ટ' 
નામના જગવિખ્યાત અખબારમાં કેટલાંક વરસ કામ 
કર્યું હતું. એના વ્યવસાય નિમિત્તે અસંખ્ય નાનામોટા 
માણસોના સંપર્કમાં આવવાનું તેને બનતું. જગતભગ્ના 
ચાજકારણના પ્રવાહોથી તે પરિચિત હતી. વિવિધ 
સંસ્કૃતિઓનું અધ્યયન. તેનો. શોખ હતો અને બીજો 
એવો જ તેનો શોખ પ્રવાસનો હતો. આવા જ એક 
પ્રવાસ નિમિત્તે એ ૧૯૬૩માં ભારત આવી હતી.* 
સુઝીના મમળા વાતલિાપ દ્વાગ અમેરિકન 
રાજકારણની, સંસ્કૃતિની અને વિશેપે તો, સુઝીની 
પૌતાની અમારી જાણકારી વધતી. હતી. 


ર 

ઇંગ્લંડના સાઉધૅમ્પટન બંદરથી ન્યુયોર્કનો 
અમારો દશ્િયાઈ પ્રવાસ છેલ્લી ઘડીએ રદ થવાથી અમે 
સૌ અમેરિકા દસ દહાડા વહેલાં આવી ગયાં હતાં. 
સરકારી કેળવણી ખાતાએ. વિવિધ દેશોમાંથી આવતા 
વિનિમય શિક્ષકો માટે સોળમી ઓગસ્ટથી વિધિસરનો 
કાર્યક્રમ ચખ્યો હતો. ત્યાં માખીઓ પણ ન હતી કે 
અમને માખી મારવા કહી. શકાય. એટલે અમને 
મેરિડિયન હાઉસમાં જવાનું કહેવામાં આવ્યું. એ 
મેરિડિયન હાઉસ લાક્ષણિક અર્થમાં અમેરિકાનો ઉંબરો 


૧. હાલ એ હર્સ્ટ પત્રશુંખલાની વોથિગ્ટન ઓફિસનું 
અધ્યક્ષપદ સંભાળે છે. 

ર. ફરી એ ૧૯૯૬ના નવેમ્લર-ઠિસેમ્બરમાં એના પતિ 
પોલ શાથે આવી હતી. અહીં જામનગર પૂરા પાંચ દિવસ એ બંને 
રોકાયાં હતાં. અમૈ એને ગાંધીજીનું જન્મસ્થાન જોવા પોરબંદર 
લઈ ગયાં હતાં. 
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છે. શ્રીકૃપ્શ ચોસઠ દહાડામાં ચૌદ વિદ્યા ભણ્યા હતા. 
આ મેરિડિયન હાઉસમાં માત્ર બત્રીસ કલાકમાં 
આપણને અમેરિકા વિશે પારંગત કરી દેવામાં આવે 
છે. અમેરિકાનાં ધરમ ને કરમ, પરણ ને મરણ, 
ગધાવરણો ઇતિહાસ અને કૃપ્ણવરણી કહાણી - બધી 
વાનગીનો સ્વાદ કરાવવામાં આવે છે, 

આ સંસ્થા સાથે કેટલીક મહિલાઓ સંકળાયેલી 
છે. એ વગર દોઢિયે ત્યાં આવે, એ. હાઉસમાં આવતા. 
પગ્દેશીઓ સાથે પરિચય કેળવે, એમને પોતાની 
ગાડીમાં બેસાડી પોતાને ઘેર લઈ જઈ એકાદ વાર 
જમાડે, અને, એ રીતે, અમેરિકન સમાજ સાથે 
હળવામળવાની તક એ પરદેશીઓને આપે. 
આત્મીયતાનો. થોડો અભાસ જરૂર ઊભો. થાય, 

અમારી નજરે ચડેલી ત્યાંની જે કાર્યકર્તા મંડળી 
૫ડી તે ગોરી હતી. સો ગોરમાં કાળો ચવ જેવા શ્યામ 
વર્ણના મિ. જેંક્સન ભૂવા ને જાગરિયાની માકક અમને 
ભાપણો પણ ઠપકાગ્તા અને આવતા અતિથિઓનો 
પરિચય પણ કગવતા. 

જે સ્થાનો સુઝીએ બહારથી બતાવ્યાં હતાં, 
લગભગ તે બધાં જ, અમને અંદરથી જોવાનો લાભ 
આ મેરિઠડિયન હાઉસે આપ્યો. 

અમારી પહેલી ચડાઈ હતી આપણી લોકસભા 
સમી, અમેરિકન કોંગ્રેસ ઉપર. એ કોંગ્રેસની કુલ 
સભ્ય-સંખ્યા અમેરિકન રજ્યબંધારણના પંડિતો 
જાણે, પણ અમે ત્યાં ગયાં ત્યારે, પચીસ કરતાં વધારે 
માથાં અમને ત્યાં દેખાયાં નહીં. આપણી લોકસભાના 
માનનીય સભ્યોની માકક, એ કોંગ્રેસના સભ્યો પણ 
કેન્ટીનમાં ખાવાના, લૉબીઇંગના, ઊંઘવાના કે બીજા 
કોઈ વધારે અગત્યના કામે જ ગયા હોવા જોઈએ. 
કયા વિષય ઉપર, કોણ, શું ત્યાં બોલતું હતું તેની કશી 
ગતાગમ ન હતી, એટલે અમારે મન તો એ એક જોણું 
જ હતું, થોડી, વાર તે નિહાળી અમે કોંગ્રેસના 
ગ્રંથાગારમાં ગયાં. 


 -----# 


એ.ક વાર ચૂંટાઈને આવ્યા પછી ચોપડાં 
ચૂંથવાની કશી જ જરૂર નથી તે મહાજ્ઞાન આપણા 
ધાસસભ્યોની જેમ અમેરિકન ધારાસભ્યોને લાધ્યું 
જણાતું નથી. બાવન અક્ષરની સીમિત મયદામાં 
બંધાઈ જવાથી. દૂર રહેનાર પક્ષાન્તરપ્રવીણ આપણા 
ધાચસભ્યોને આવાં થોથાંમાંથી. શું મળવાનું હતું ? એ. 
થોથાંના અક્ષરો ઉકેલવાની કડાફૂટમાં પડવાને બદલે, 
એ. થોથાંના અક્ષગે, જેટલા રૃપિયા ભેગા કરી લેવા તે. 
વધારે ડહાપણભયું કાર્ય નથી ? 

પછી અમને સ્મારકો પાસે લઈ જવાયાં. નીચે 
ઊતરી લૈંકનની ભવ્ય મૂતિ જોઈ. પણ દીવા વિના, 
સિંદૂર વિના, ફૂલહાર વિના તે. એ કંઈ શોભે. ? લિંકનની 
પુહ્યતિથિએ ગેટિસબર્ગ પ્રવચન કેમ સમૂહમાં વંચાતું 
નથી ? તે દહાડે નીગ્રો ઘેટ્ટોમાં પદયાત્રા, સમૂહભોજન 
વગેરે કશું ત્યાં સખવામાં આવતું નથી, આવી. અનેક 
ઔપચારિક બાબતો. આપણી પાસેથી અમેરિકાએ 
શીખવાની છે. આ શીખવવા માટે તો. અમને અહીં 
બોલાવ્યાં નહીં હોય ને ? 


૩ 

આજ અગિયારમી ઓગસ્ટ. પંચાંગ પ્રમાણે 
શ્રાવણ પૂણિમા. આજે પોટોમેક નદીએ. જઈ, તેના 
જળમાં ઊભા ચ્હી, શરીરે ગોમય લગાડી, હાથમાં દુવા 
લઇ, ત્રથધપિત પણ કરી, જનોઈ બદલાવી પાયસાન્ન - 
દૂધપા.ક-નું ભોજન. કરવું, જોઈએ. પણ પોટોમેકનું પાણી 
આચમન લેવા જેટલું પણ શુદ્ધ નથી અને ગંગા જેવી 
પવિત્ર તો. એ. કદી હતી. જ નહીં. ગોમય માટે, પચાસ 
માઇલ. કે, તેથીયે વધારે અંતરે આવેલી, કોઈ ડૅરીએ 
જવું પડે, આપણી. ગાયોની જેમ ત્યાંની ગાયો આઝાદ 
નથી કે ડેલી ઉઘાડો ને પૂંછડું મારે. વળી દુવા પણ 
ઊગતી નથી. અને પાયસાન્ન તો. મળી શકે તેમ જ 
નથી. પછી ઝંપિતર્પણ શી રીતે થાય? 
ત્છફ્સંહિતાપાઠી ક્યાંથી લાવવો ? અનાર્ય દેશમાં 


લૈટ્રેશ્‌ 


અનાર્ય વૈશે જ રહેવું પડશે. 


યાદ નથી શા માટે, પણ અચાનક ભારતીય 
દૂતાવાસ, પર ગયાં. ત્યાં પણ અના્યત્વ નજગે પડ્યું. 
નાળિયેરી. પૂનમને દહાડે ઓફિસ ખુલ્લી રખાય ? પણ 
અંદર જતાં આ દુ:ખ. ઠીકઠીક અંશે. દૂર થયું. કેટલાક 
કર્મચારીઓ જનોઈ બદલવાને ગયા હોય. એમ લાગ્યું 
- એમની ખુરશીઓ ખાલી હતી તેના પરથી, ત્યાં 
ભારતીય અખબારો જોયાં, પણ વિમાને તો ઠીક, 
આગબોટથી પણ. નહીં, પણ. કોઈ તારો. તરતો. તસ્‍્તો. 
એ પહોંથાડતો હોય એટલાં પુગણાં એ હતાં. અમે 
જોયેલાં એ અખબારો ચમનારચયણ પાઠકે જોયાં હોત 
તો, ખરાબ, કરવાની કળાની એમની. પ્રવીણતા 
અનેકગણી. વધી જાત. 

'જીભલડી રે, હરિગુણ. ગાતાં તને આવડું તે 
આળસ શાથી રે ?' એમ આપણા એક સંતે પ્રશ્ચ કર્યો 
છે. ગાવા - બોલવાનું અને ખાવાનું એમ દ્વિવિધ કાર્ય 
કરતી. જીભ એના બીજા કાર્યને લીધે પરવશ. થઈ જાય 
તો એ. બિચારી હરિગુણ ક્યાંથી ગાઈ શકે? 
કૅફેતેરિયાના “સ્વાદુ' ભોજનથી કદાચ પેટ ભરાતું હશે, 
પણ તૃપ્તિનો ઓડકાર આવતો ન હતો. એટલે, આજે 
સાંજે, વર્લ્ડ બેંકમાં ભારતના પ્રતિનિધિની હેસિયતથી 
એ. ગવર્નર તરીકે કાર્ય બજાવતા, મારા નટવરલાલ 
આચાર્યના દિલોજાન દોસ્ત, સુવિખ્યાત અર્થશાસ્ત્રી 
જશવંતરાય. અંજારિયાને ત્યાં જમવા જવાનું થતાં, 
મનમાં એક કરતાં વધારે પ્રકારનો આનંદ હતો. છું 
ખારમાં હતો. ત્યારે એ મુંબઈ યુનિવર્સિટીની સ્કૂલ આવ. 
ઇંકનૉમિક્સમાં અધ્યાપક હતા. ત્યારે એકાદ વાર 
એમને મળેલો. કદાચ નટવરલાલે એમને મારે વિશે 
કોઈક વાર કંઈક કહ્યું હોય. અને એમણે કે એમનાં 
પત્ની હેમલતામાસીએ, અમાર અહીં આવવાના 
ખબ. જશવંતભાઈને તથા હરવિદ્યાબહેનને આપ્યા જ 
હતા. ભારતના એક પ્રખર અર્થશાસ્ત્રીને આટલી 
નિક્ટતાથી મળવાનું હતું, વિદ્યાવ્યાસંગી અને અનેક 
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કેત્રોમાં ઊંડો ગસ લેનાર એ હત. વર્ષો અગાઉ મિષ્ટમધર જેજનયાં હતો એટલો % ૨ નંદ એ દંપતી 

'ઝસ્થાન'માં એસની લેખમાળા આવતી તેનો હું વાચક સાથેની વાતોનો હતો. એમનો હાથ ૧ સ 
જ ક “ઈ હત. રે '૭.“ ક%:-#તન્ય 

પ્રસ હ અટ ત] 

(' હતો. અર્થતંત્રની ન!ડ પર હતો. પોતે લંડનમાં કીન્સના 


ફૌનમાં થયેલી વાત મુજબ શ્રી અંજારિયા આજે વિદ્યાર્થી હતા. ગાંલલેઇલ, ફીંડ્ગન. ગન્નાર સલ. 


મ ૦ 


અમારી હોટેલ પર અમને લેવાને આવ્યા. જેમનું હીંગ મૈકનમાચ વગેરે સાથે તેસતે રોજનો મનાર હતો. મઝ 
પારખી જ્વાહર્લાલ નહેરુ એમને મુંબઈની સ્કૂલ આવ તેમના રસને કૉત્ર મથ શિ ત ન હતં. ગમકમ્સ- 
.ઇકનોમિક્સમાંથી ભારત સરકારના અર્થતંત્રના વિલેકાનંદના તે ઊં ન . 
કિશચિષ્ટ સલા લ!હકાર તરીકે દિલ્હી ખેંચી ગયા હતા અને વદાંત સેન્ટર સાથે તે સંકળાયેલા હતા. સ્પહિ-ચમાં 

રતન! પ્રતિનિધિ તરીક, ડિશ્રબંકના એક પસ તેમને ઊંડે રસ હતો. સૌથી તિશેષ અગત્યનું 
ગવર્નર તરીકે વાર્થિંગ્ટનમાં કામગીરી બજાવતા હતા એ હતં કે યોટમને મહો ન પહેરતાં તેમને આવડતું જ 


ન્યાંદી, ભાર 


તે ઉચ્ચ કક્ષાના અથરાસ્તીની બાજુમાં બેસતાં સંકોચ નહી. એટલે અમારી વચ્ચે સેતુ બંધાતાં વાર ન લાગી. 
થવો સ્વાભાતિક હતો. પજ્ઞ એમળે એ તરત દૂર કરી મારી પરના એક ટૂંકા પત્રમાં અં. વ 1કિતવાચક ૩0): 
નાખ્યો. વિધવિધ વિષયોને વાતો કરતા એ અમને ક્યાવિશેયય તરીકે યજ્ઞ નપરાય છે તેતી સુંદર ચચા 
વાર્થિંગ્ટન નગરની બહાર, મૅરીલૅન્ડમાં આવેલા શાંત જેસે કરેલી. યોડે સુધી નતો કર્યા પછી, પતિયત્ની 
રમશીય સ્થળે લઈ ગયા. હરવિદ્યાબહેને બનાવલા બંને અમને પાછાં અમારી હોટેલ પર સુશી ગયાં. 
છ 


સાભાર સ્વોકાર 


રન્નાદે પ્રકાશન (પ૮/ર, બીજે માળે, જેન દેરાસર સાથે, ગાંધી ચડ, અમદાળદ-૩૮૦ ૦૦૧,નાં 
કુંપળ ફૂટ્યાનો. મને ભાસ : લે. વીણા સી. ઉપાધ્યાય, કિં. રૂ. ૯૯. હળવા હાઘે : લે. યોસેડ મેકવાન. કિં. 


મેપ? 


કર. સંત ટિઠુદાસ: લે. ઇન્દ્ર પુવાગ, કિં. ર. ૯૩. સંસાર-સંન્યાસ : લે. જયંતીલાલ મહેતા, કિં. ર. ઝર. 


ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાન : એક સમસ્યા : કે. નગીત જી. શાહ, પ્ર. ડૉ. જાગૃતિ શેઠ, બી-૧૪, દેવદર્શન ક્લેટ, નહેરનગર 


ચાર રસ્તા, આંબાવ! 1, અમદાવાદ-2૮૦ ૦૧૫, કિં. ર. ૯૯. ન સાહસકઘા ; લે. નલિન ત ન 


મહેતા, ૮૪, પર્સીયાલીસ, ૧૦૦, કક પરૈડ, મૂંબઈ-૪૯૦ ૦૦૫, ટિ. ર. રપ. એક લુટ્ટોઃ લ લે. અનિકેત, . ઉચક 


દવે, ૧૬, ર્ટ્રિસિદ્ધિ, સેક્ટર પ, ચારકોપ, દાંદીવલી (વેસ્ટ), યું બઈન ૪૦૦ ૬૦૬૭, ટિ. તથી. 


ગ 
ક 
ન 





જાન્યુઆરી ૧૯૯૮; ર૨૯ હ્ટ્શા 


નિત નવા વંટોળ 


સુજન રાજા, દુર્જન રાજા 

૧૯૬૯માં બહાર પડેલી સત્યજિત્‌ રાયની [ેલ્મ 
“ગૂપી ગાયન બાઘા બાયન''ને ગુજરાત કદાચ. ખાસ 
જાણતું નથી, પણ બંગાળમાં તો. એ અનહદ લોકપ્રિય 
બનેલી. વિવેચકો દેશના તેમજ પગ્દેશના અવાચક થઈ 
ગયેલા, કારણ કે આ પહેલાં એમણે. બનાવેલી તેર- 
ચૌદ ફિલ્મોથી આ ફિલ્મ તદ્દન જુદી. હતી. બંગાળના 
આબાલવૃદ્ધ પ્રેક્ષકોને તો બહુ જ મઝા પડી ગયેલી. 
એકદમ, અવનવી. અને મનોરંજક હતી. એ ફિલ્મ, 

ખરેખર તો. એની અંદર જેટલો વિનોદ દેખાતો. 
હતો, તેટલી જ ઉંડી ગંભીરતા હતી. એ પરીકથા પણ. 
હતી, ને. રૂપક-કથા. પણ હતી. એક સ્તરે એ સંગીત, 
નૃત્ય ને જાદુથી ભગ્પૂર છે, તો બીજા સ્તરે એ. યુદ્ધની 
વ્યથતા અને. સત્તાના લોભને. વખોડે છે. એ. વખતે 
સત્યજિત્‌ ચયે કહેલું કે “બાળકો માટેની ફ્લ્મિ છે, 
એમ સાંભળીને મોટાં જોવા નહીં જાય એવું નથી. 
એ.કથી વધારે સ્તર પર જતી હોય એવી. ફિલ્મ 
બનાવવી. શક્ય છે.” એમણે પોતાના દાદા ઉપેન્દ્ર- 
કેશોર રાયચૌધુરીએ લખેલી એક વાર્તા પરથી “ગૃપી 
ગાયન બાઘા બાયન”' બનાવી. હતી. 

સત્યજિત્‌ રાયના. કુટુંબ વિષે પણ જાણવા જેવું 
છે. એમનું કુટુંબ રવીન્દ્રનાથ ટાગોરના કુટુંબને ઘનિષ્ઠ 
રીતે જાણતું હતું, અને ધન, પદવી, તથા. કળાપ્રતિભાને 
ક્ષેત્રે એટલું જ ઉચ્ચ સ્થાને હતું. શ્રી રાયના દાદા બાળ- 
સાહિત્યના જાણીતા લેખક હતા, બાળસામયિકના 
સંપાદક હતા, અને પિયાનો, વાયોલિન વગેરે વગાડી 
જાણતા. એમના ઘરમાં બધાં જ સભ્યો - કાકાઓ, 
કાકીઓ, દાદાનાં ભાઈ-ભાભીઓ, વગેરે નિપુણ લેખકો, 
ગાયકો, વિદ્ઘાનો હતાં. એમના પિતા સુકુમાર રાય ૩૫- 
૩૬ વર્ષની નાની ઉંમરે મૃત્યુ પામેલા, પણ ત્યાં સુધીમાં 
બાળકો માટેના લેખક તરીકે વિખ્યાત થયેલા. શ્રી. 
ગાયનાં મા સંગીત અને મૃત્તિકા-કળાનાં જાણકાર હતાં. 
વારસામાં ઊતરતું, આવેલું, કળા-કૌશલ્ય. સત્યજિત્‌ 


બટ 


પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


ચયમાં તો અનેકગણું. અનેકવિધ રીતે પાંગરી ઊઠ્યું. 
ફેલ્મક્ષેત્રમાં એ અદ્દિતીય રહ્યા, છે. વાતા લખવાથી 
માંડીને એને માટેનાં ચિત્રાલેખન, સંગીત, દિગ્દર્શન 
ઇત્યાદિ બધાં કાર્યો એમણે. અપૂર્વ કુશળતા અને 
સફળતાથી કયા છે. એમના પુત્ર સંદીપ પિતાથી 
આગળ નીકળી નથી શક્યા, પણ સર્જકતાના વારસાથી 
વંચિત પણ. નથી રહ્યા. 

બેએક વર્ષ પહેલાં અહીં ભરાયેલા બંગ સંમેલન 
(જેમાં છથી સાત હજાર બંગાળીઓએ. સોત્સાહ ભાગ 
લીધો હતો, તે) દરમ્યાન સંદીપ ગાયની બનાવેલી, 
“ઉત્તરણ'' નામની ખૂબ સરસ ત્રછજુ સંવેદનાત્મક ફિલ્મ 
જોયેલી. બધાંને ખૂબ ગમેલી. મને પણ હજી યાદ છે. 
પછી. એવી અફવા ચાલેલી કે એ બનાવવામાં પિતાએ. 
ઘણી, સહાય કરેલી, પણ એ. તો કોણ જાણે. હવે પિતા 
જ્યારે નથી રહ્યા ત્યારે સંદીપ રાય પાસે પોતાની જાતને 
પ્રમાણિત કરવાનો ઘણો. સમય બાકી. છે. 

સંદીપ ત્રણ-ચાર વર્ષના હતા ત્યારથી પિતાનું 
કામ જોતા આવેલા, ને પછી ફરિયાદ કરતા. થયેલા 
કે સત્યજિત્‌ દીકરાને માટે કેમ એક પણ ફિલ્મ નહોતા 
બનાવતદ ? સંદીપ આઠ વર્ષના હતા ત્યારે સત્યજિત્‌ 


અડતાલીસ વર્ષના હતા, ને એ વર્ષે એમણે “ગૂપી 


ગાયન બાઘા બાયન'' ફિલ્મ બનાવેલી. એનાં 
અગિયાર વર્ષ પછી “હીરક રાજાર દેશે'' નામની 
ઉત્તર-કથા એમણે. ઉતારેલી, જેમાં વાતા, કથા, 
દિગ્દર્શન અને સંગીત ઉપરાંત વેશભૂપાનું કામ પણ 
શ્રી ચયે જ સંભાળેલું. 

“ગૂપી ગાયન બાઘા. બાયન''ની વાર્તા ટૂંકમાં 
જોઈએ. ગૂપી એક ગરીબ શાકવાળાનો છોકગો. હતો, 
એનો. અવાજ ખોખરો અને. સાવ બેસૂરો. હતો, પણ 
તોયે એને ગાયા વગર ચાલતું જ નહીં. ગામના કેટલાક 
લુચ્ચા લોકોએ. બિચારા ભોળા છોકરાને રાજાની સામે 
ગાવા મોકલ્યો. તરત જ રાજાએ. એને દેશનિકાલ કર્યો, 

ગધેડા. ૫૨ બેસીને ગૂપી એક જંગલમાં પહોંચ્યો. 


જાન્યુઆરી ૧૯૯૮; ૨૩૦ 


ત્યાં એને બાઘા મળ્યો, જે સતત ઢોલ. વગાડવાની ટેવને 
લીધે એવી જ સજા પામેલો. ઘોર જંગલમાં ગત 
કાઢવાના ભયને દૂર કરવા બંનેએ ગાવા ને વગાડવાનું 
શરૂ કયું. એ સાંભળીને જંગલમાંનાં ભૂતોનું ટોળું 
આવીને સાથે નાચવા માંડ્યું. નૃત્ય પૂરું કરીને ભૂતોના 
રજાએ બંતે છોકગને ત્રણ વરદાન આપ્યાં. ખાવા- 
પીવાનું અને કપડાં એમની પાસે હંમેશાં પૂરતા 
પ્રમાણમાં ગ્હેશે; જાદુઈ મોજડી પહેરીને બંને જણ 
ક્ષણાર્ધમાં ક્યાંય પણ મુસાકરી કરી શકશે; અને 
એમનું સંગીત દરેક જણનું ધ્યાન પકડી ગખશે. 

ગૂપી અને બાઘા કરતા ફરતા શુન્દી નામના 
રાજ્યમાં આવી ચડે છે, જ્યાંનો દયાળુ રાજા એ બંનેને 
ગસજ્ય-સભાના સંગીતકાર નીમે છે. 

હલ્લા નામના બીજા એક રાજ્યનો ગજા-જે 
ખરેખર શુન્દીના ગજાનો છૂટો પડી ગયેલો જોડકો 
ભાઈ છે તે - પણ સારો છે, પણ દુર્જન મહામાત્યના 
હાથમાં કઠપૂતળી જેવો બની ગયો છે. એવા 
મહામાત્યના. કહેવાથી એ. રાજા શુન્દીના શાંતિપ્રિય 
રાજ્ય પર ચડાઈ કરે છે. ગૂપી અને બાઘા પોતાના 
ગજાને મદદ કરવાનું નક્કી કરે છે. 

હલ્લા રાજ્યમાં એ બંને થોડી ગુપ્તચયા કરવા 
જાય છે ત્યાં પકડાઈ જાય. છે, ને જેલમાં પુરાય છે. 
જાહુઈ મોજડી. તો ક્યાંક ખોવાઈ ગઈ હતી, તેથી ભાગી 
છૂટે પણ ક્યાંથી ? એમના પ્રયત્નોથી પ્રેક્ષકો હસીને 
લોટપોટ થતા રહે છે. છેવટે જ્યારે બંને ભાગી છૂટવા 
પામે છે ત્યારે મોજડીઓ મેળવી લે છે, અને ગાતા- 
વગાડતા સૈન્યની સામે હાજર થાય છે. સાંભળતું સૈન્ય 
ત્યાં જ સ્તબ્ધ થઈ ઊભું રહી જાય છે. ગૂપી અને 
બાઘા હલ્લાના રાજાને હાથ કરી લે છે, અને જાદુના 
પ્રતાપે શુન્દી મોકલી, આપે છે. 

ત્યાં બધો ભેદ ખૂલતાં જોડકા ભાઈઓ ભેગા 
થાય છે, અને બંને રાજાઓ પોતપોતાની કુવરીને ગૂપી 
તથા બાઘા સાથે પરણાવે છે. બધાં આનંદથી, અને 
હળી-મળીને સાથે રહે છે. 

ગૂપી અને બાઘાના સુખી જીવનમાં નવીનતા. 
ત્યારે જ આવે છે જ્યારે હીરક રાજ્યનો રાજા એમને 
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ગજ્યાગેહણના પ્રસંગે હાજરી આપવા આમંત્રે છે. 
હીરાની ખાણોને કારણે અત્યંત ધનવાન બનેલા છીગક 
રાજ્યનો ગજા અત્યાચારી શાસક હતો. એની સામે 
થનાગં પ્રજાજનોનાં મગજમાં પ્રાસવાળી પંક્તિઓ 
સીંચી એમને વકાદાર બનાવવામાં આવતાં. હીરકમાંની 
એકની એક શાળાને ગજા બંધ કરવા માગે છે, ત્યારે 
શાળાનો આદશવાદી સંચાલક, નામે ઉદયન, કંટાળીને 
ગુપ્તવાસમાં જતો રહે છે, અને. દુપ્ટ ગજાને સિંહાસન 
છોડાવવાની યોજના ઘડે છે. 

ગાતા-વગાડતા હીરકમાં કરતા ગૂપી અને 
બાઘાને પર્વતની એક ગુકામાં ઉદયન મળી જાય છે. 
એમને મળેલા આમંત્રણની વાત સાંભળીને ઉદયન 
એમને હીરકનાં પ્રજાજનોની હાલત વિષે કહે છે. ત્રણે 
જણ ભેગા થઈને રાજાનું પતન કરવાનું નક્કી કરે છે. 
પોલીસ ઉદયનને પકડી લે છે ત્યારે એમની. યોજના 
લગભગ નિષ્ફળ થવા જાય છે, પણ ગૃપી અને બાઘા 
પોતાના જાદુઈ સંગીતની મદદથી ઉદયનને છોડાવી 
શકે છે. 

હીંગકનો સરમુખત્યાર રાજા ખેડૂતો, 
ખાણિયાઓ અને ઉદયનના કિશોર વિદ્યાર્થી ગણના 
સંગઠનથી હાર પામે છે, અને રાજ્યમાં લોકશાહીનું 
તંત્ર સ્થાપિત થાય છે. 

આ ફિલ્મનાં પાત્રો પ્રાસયુક્ત પંક્તિઓમાં જ 
બોલે છે. બાળકોને એનાથી ખૂબ મઝા પડી, અને મોટાં 
એમાં સામાજિક રાજકારણીય સૂક્માર્થ જોઈ શક્યાં. 
ખૂબ સાદી લાગતી બંને ફિલ્મોની વાર્તાઓની રજૂઆત. 
રસપ્રદ, જટિલ અને વાસ્તવિક રહી, ને એ રીતે બંને 
ફ્લ્મોનું પ્રદાન વિશિપ્ટ રહ્યું. ખૂબ જાણીતા અને 
જનપ્રિય અભિનેતાઓએ. આમાં કામ કર્યું- દા.ત. 
તપન ચૅટરજી (ગૂપી), રવિ ઘોષ. (બાઘા), હરીન્દ્રનાથ 
ચટ્ટોપાધ્યાય (જાદુગર), સૌમિત્ર ચેટરજી (ઉદયન), 
ઉત્પલ દત્ત (હીંગ્કનો રાજા) વગેરે. ઉમગાંત, ગૃપી, અને 
બાઘાની મુસાફરીનાં વિભિન્ન સ્થાનો ખૂબ સુંદર રીતે 
કૅમેગમાં ઝડપાયાં. શ્રાવ્ય આનંદમાં દશ્ય-માધ્યમનું 
યોગદાન. ભળ્યું, અને આ કિલ્મોનું અનુભાવન સંપૂર્ણ 
બન્યું. જ 


હટ બ્ટ્ર્ર 
ક દ્્થ 





શાબાશ, અપ્પુ ! 





તોજ્ઞની બારક્સ પાંચ વર્ષના અપ્પુને એના 
પપ્પાએ - 'પપ્પુ'એ. વાર્તા કહેવા માંડી- 

“એક હતો. કાગડો.'' 

“પેલો પૂલી લઈ ગ્યો'તો એ. કાગલો, પપ્પુ, ?'' 

“તા, બેટા ! આ તો. બીજો કાગડો, નાનો નાનો. 
તાગ જેવો, કાકુ, કાગડા-પપ્પા અને કાગડી-મમ્મીનો 
વહાલો. વહાલો. દીકો, !'” 

“નાનો નાનો. કાકુ એના કાગા - પપ્પુને બહુ 
વહાલો. હતો, પપ્પુ ?'' 

“જો અપ્પુ, હું વાગ્તા. કહું ત્યારે વચમાં. બોલવાનું, 
નાહે. સમજી ગયો ?'* 

“પપ્પુ...ઉ ! વચમાં બોલે તો. છુ થાય. ? નાનો. 
નાનો. કાકુ ઊલી. જાય ?”” 

“જો પાછો વચમાં બોલ્યો ! હવે વચમાં નહિ 
બોલવાનું, હં, બેટા ! નહિ તો. પપ્પુ પછી વાલતા નહિ 
કહે-”” 

“છાલુ, પપ્પુ ! હવે કંઈ બોલું... હં...તું વાલતા. કે'...'” 

“નાનો. નાનો. કાકુ એક વરસનો. થયો. તોય કશું 
બોલે. નહિ, બે. વરસનો. થયો. તોય. કશું બોલે. નહિ. એટલે, 
કાકુની, મમ્મીને થયું, માલો દીડ્કો બોલતો કેમ નથી ? 
મમ્મીને તૌ. બહુ ચિંતા થઈ. એટલે. એક વાર કાકુની 
મમ્મીએ એના ખોળામાં બેસાડીને બહુ વહાલ ક્યું, બુચ્ચી 
કરી અને એને કહ્યું, 

“બોલો, કાકુબેટા ! કા...આ...કા ! કા....આ....કા !' 
તોય. નાનો કાકુ તો, બેટા ! બોલે જ નહિ. એટલે મમ્મીએ 
પછી એને ધમકાવ્યો, આંખ કાઢીને કહ્યું, 

'બોલ ! બોલ જોઉં, કા...આ...આ. કા.' 

મમ્મીએ ધમકાવ્યો. એટલે કાકુ પહેલી વાર બોલ્યો, 

“ગા...આ...ગા...ગા....આ...ગ॥ !' 

આવું ગા...ગા સૉભળીને તો. કાગી મમ્મી એકદમ 
ગુસ્સે. થઈ ગઈ.'” 

“આપલી મમ્મી ગુછ્છે થાય છે, એવું ને, પપ્પુ ?” 

“જો, ના કહ્યું તોય વચમાં તું બોલ્યો ને ? આપલી 
મમ્મી ગુછૂછે થાય છે કારણ કે તું બહુ બોલબોલ. કરે 


હ્ટ્ણ 





જ્યોતિષ જાની 
છે ને મમ્મીને પજવે છે.'' 
“બહુ બોલબોલ નહિ કરવાનું, પપા ?” 
''ના.'' 


“બહુ બોલીએ તો છુ થાય ?'' 

“કાગો આપણને લઈ જાય.'' 

“કાં લઈ જાય, પપા ?'” 

““ૂરદૂર... બહુ દૂર જંગલમાં.” 

“જંગલમાં લઈ જઈને છું કલે ?'' 

“અપુ ! તારે વારતા ના સાંભળવી. હોય તો. સૂઈ 
જા. હાલા કરી. જા.'” 

“છાંભલવી, છે, પપૈયા ! કહો ને-”” 

અપ્પુને એના પપ્પા. ઉપર બહુ હેત ઊભરાય 
એટલે એ. પપ્પાને. પપૈયા કહે ! 

પપ્પાએ. અપ્પુને વાત આગળ કહેવા માંડી, 
“નાનો કાકુ ગા-ગા બોલ્યો એટલે. એની મમ્મી. તો. ગુસ્સે 
થઈ ગઈ. કાકુને ખોળામાંથી ઉતારી. મૂક્યો. અને. કહ્યું, 
“જા ! આવું બોલવાનો હોય, એના કગ્તાં તું ના. બોલે. 
એ જ સાટું. આપણાથી તો કા-કા...કા જ બોલાય. 
કા...આ...કા. સિવાય. બીજી કશું, બોલાય. નહે.” 

કાગી મમ્મીએ. કાકુના પપ્પાને ફરિયાદ કરી, “આ. 
તમારો. કાકુ જૈદગીભઃ મૂંગો. સહે તો. પછી. મને. કહેશો. 
નહિ. આજે મેં એને બોલવાનું શીખવવા માંડ્યું, ત્યારે 
શું બોલ્યો, ખબર છે ?₹* 

“ના, ભઈ. શું બોલ્યો એ. ?” 

“મે કહ્યું, બોલ કા...આ...કા, તો બોલી ઊઠયો. ગા... 
આ... ગા...ગા ઈ 

કાગાપપ્પા તો. ઓફિસ જવાની તૈયાર કરતા 
હતા !”” 

“તમે ઓફિછ જઓ છો એવું, પપ ?”” 

“અપૂડા ! મેં તને વચમાં બોલવાની ના પાડી હતી 
ને ? હવે જો અપ્પુ વચમાં બોલે તો વાલતા-'' 

“નંઈ તહેવાની...ઈ...ઈ...'' 

“સાંભળ ! કાગા પપ્પાની ઓફિસ એક ધર્મશાળા 
પાસે હતી. ધર્મશાળા એટલું શું, તને ખબર છે, અપ્પુ ?'' 
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“હું તો નંઈ બોલું. તમે ના પાલી'તી. ભૂલી ગયા. 
ભૈ... પપ્પા ભૂલી ગયા !' ર 

“ધર્મશાળા એટલે...'” 

“હું કઉં, પપા ?” 

“તને ખબર છે ?' 

“હા, પપા.'” 

“કહે જોઉં...'' 

“ધંમછાલામાં તો. લાડુ ખાવાનો... 
બધ્ધું ખાવાનું મલે ! 

“બશાબ્બાસ ! તને કાં'થી ખબર ?” 

“હું તે મમ્મી પેલે દિવસે ધંમછાલામાં લાડુ ખાવા 
ગર્યાં'તાં.'' 

“હા, તો ધર્મશાળામાં રોજરોજ ન્યાત થાય. એવી 
એક ધમશાળા પાસે કાગાપપ્પાની ઓફ્સિ હતી. 

કાગાપપ્પા સાંજે ઓફિસથી ઘરે આવ્યા ત્યારે 
નાના કાકુ માટે ફાઇન-ફાઇન મમ્મમ્મૂ લઈ આવ્યા. પછી. 
એને પાસે બોલાવી, માથે. હાથ ફેગ્વીને કહ્યું, 

“કાકુ, બોલો, બેટા ! કા...આ...કા.' 

કાકુ બોલ્યો, 

“'ગા...આ...ગા... ગાગાગા. ગા...આ...ગા !” 

કાકુ પપ્પાએ વાંસામાં હાથ ફેરવીને કહ્યું, 

“'ગા...અ નહિ, કા...આ...આ- 'તોય કાકુ બોલ્યો, 

“ગા...આ...અ...અઆ.'' 
“કાકુના પપ્પા કાકૈયા ગુછીછે થઈ ગયા, પપ્પુ ?”' 


દાલભાત... 


હ 


“ના ! ગુસ્સે ના થયા. પણ મુંબઈ ગયા. એમને 
થયું, માગો દીકરો કા...આ...કાને બદલે, ગા...આ...ગા બોલે 
છે. હવે ગું કરવું ? 

બે દિવસ પછી કાકુની બથ-ડે હતી. અને બથડેના 
દિવસે નાનો કાકુ ના બોલે તો કેમ ચાલે ? કાગાપપ્પાએ 
નક્કી કર્યું કે બર્થ-ડે ઉપર તો કાકુને કા...આ...કા 
બોલાવવો. જ ! 

બથ-ડેના દિવસે કાકુને એક નવું પીંછું ઊગ્યું. 
સવારે જ કાગાપપ્પા અને કાગીમમ્મીએ હામંનિયમ અને 
તબલાં લઇને કાકુને કા...આ...કા, કા...આ... આ કા, 
કાકાક્‌ કાકાક્‌ સંભળાવ્યું. કાગીમમ્મી હોમૉનિયમ વગાડે 
અને કાગાપપ્પા તબલાં. 

નાનો કાકુ ખુશ થઈને, નવા. પીછાને પંપાળતો 
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પંપાળતો નાચ્યા કરે, કૂદ કરે, પણ કશું બોલે નહિ. થો 
વાર પછી, કાકુના બહુ બધા દોસ્તો આવ્યા. એના જેવા 
નાના નાના કાકુઓ. 

બધ્ધા કાકુઓ કા...અ... કાકા કરે, તોય આ નાનો 
કાકુ કશું બોલે તહિ. 

કાગા પખપા અન કાગી મમ્મી તો બહુ નિગાથ થઈ 
ગયાં. માથે હાથ દઈને ળૈઠાં. એટલામાં નટખટ કાકુને 
બર્થ-ડે ઉપર પ્રેઝન્ટ આપવા કોયલમાસી આવ્યાં. એમણે 
નાના કાકુને પાસે બોલાવીને કુ....ઉ...ક્‌ કર્યું. નાના કાકુને 
તો કુ...ઉ....ક્‌. સાંભળવાની બહુ બહુ મજા પડી ગઈ. 
બેચાર વખત કોયલમાસી કુ....ઉ...ક્‌ બોલ્યાં. 

કુ..ઉ...ક્ સાંભળીને કાકુ તો ખૂબ નાચવા 
લાગ્યો.'” 

“પછી નાનો કાકુ કા...આ...કા બોલ્યો, પપૈયા ?'”” 

“ના, અપ્પુ ! કા..આ...કા તો એ બોલ્યો જ 
નહીં...” 

“પપ્પુ! એક વાત કઉં ?' 

“કહે, બેટા !” 

“નાનો કાકુ મને બર્થ-ડે ઉપર બોલાવશે ? તો હું 
એને કા...આ...કા બોલતાં છિખવાલી દઈશ.” 

“તું કેવી રીતે શિખવાડે, અપ્યુ ?' 

“હું છે ને... ને, કાકુર્ના બધાં પીંછાં જ લઈ લઉં. 
કંઈ પીછાં વગલ ચાલે, પપ્યુ ?” 

“તા જ ચાલે, અપ્મુ.” 

“પછી એ પીંછાં માટે લલે ! ખૂબ લલે. અને પીંછાં 
આપો, પીછો આપો કલે એટલો કાકુને કા...અ...કા. 
કા...આ...કા... બોલવું જ પડે ને, પપૈયા !” 

“હા, હા ! અપ્યું. તારી વાત એકદમ સાચ્ચી, 
કાકુના બધા દોસ્તોએ એવું જ કર્યું. બધાં પીધાં એક પછી 
એક લઈ લીધાં. અને કાકુ ચડવા માંડ્યો. રડતાં રડતાં 
બોલી પમડ્યો- 

કા...આ....કા ! કા...આ...કા !”” 

“પપૈયા, બધા દોસ્તોએ પછી નાના કાકુને એનાં 
પાછાં પાછાં આપી દીધાં ?'” 

“હાસ્તો, અપ્મુ બેટા !” 

અમ્યુ કૂદતો કૂદતો મમ્મી પાસે જઇને, ન/ચત્યે 
અને કૂદતો. કહેવા લાગ્યો, 

“કાકુને મેં બોલાયો ઠા...આ...કા...કા !'” 


દ 
બજ 
ત્મ? 


બટર 


બે લઘુકથા 





ર 

“ડી લલી, એં... હરિબાપાના મધુભૈ કાલે 
આબ્બાના છ ₹” - બાના શબ્દો કાને પડતાં જ પડખે 
સૂતેલી નાનકડી લલી સફાળી પથારીમાં અડધી બેઠી 
થઈ ગઈ, ને બોલી. “બા, મધુભૈની હારે બંટીય 
આવસી ન ?'' 

“આવસી સ્તો, બંટીના વાળની. લટ લેવાની છ 
એક ન. તારી. ભા/્મીય આવસી. જોડે.'' 

“તો તો મજા પડસી..'' કહી આનંદના 
અતિગેકમાં એ બાને વળગી પડી, ને પછી તો, મોડી 
રાત સુધી યથારીમાં આળોટતી આળોટતી મનમાં બધું 
અવનવું ગોઠવતી રહી. 

«બંટી આવસી એક ન અમે ખેતરે જઈસુ.... 
મું તુવેગરોને ફોલી ફોલીને બંટીને દાણા ખાવા આલીસ, 
પછ કોતરોના ધૂળિયા મારગે નદીએ જઈસુ, ભાભી 
નદીના પોૉણીમાં પગ ધોસી... ને મું બંટી ૫૨ પોણી 
છાંટીસ... ને ઘેર પાછાં ફરતી વેળાએ. સક્કરટેટીય લેતાં 
આઈપસુ... પછ ઘેર આઈન વાડામાં ઊગેલો દૂધીનો 
વેલો, ગલગોટા, કરણા ને મોગશેય બંટીને વતાડીસ... 
પછ વિયાયેલી કૂતરીનાં ગલૂડિયાં રમાડીને મેઢીએ 
જઈસુ ન હેંચકે ઝુલીસુ એ... પાળેલી બિલાડીને હાથ 

ડકાડતાવેત બંટી તો. બિચારો એવો... 

લલી વહેલી. સવારે ઝબકીને જાગી ગઈ, પગમાં 
વાગતી ઝાંઝરી, ને કોઢમાં બાંધેલી ગાયના કોટે 
બાંધેલી ઘંટડીના રણકાર જેવો ઝીણો ઝીશ્ો હિલ્લોળ. 
એના નાનકડા મનમાં વારે વારે ઊઠી રહ્યો હતો. 
પતંગિયાની પેઠે ફળિયું ને ઘર કરતી. એ હરિબાષાના 
ઘેરેય કોણ જાણે કેટલી વાર જઈ આવી, હતી... 

બપોરના ત્રણ વાગી ગયા તોય મધુભૈ તો 
દેખાયા નહીં એટલે લલીનું મોઢું સાવ. ૫ડી. ગયું. એ 
જોતી. હતી કે બિચારાં ભાભુય વારે ઘડીએ. બારણે. 
જઈને ઊત્માં ઝે'તાં'તાં. ને હાથમાં માળા. લઇને હેંચકે 


લટ 





રમેશ ત્રિવેદી 


બેઠેલા હરિબાયાય ઊંચા જીવે બારણા ભણી... 

ને. છેવટે મધુભૈને બદલે એમની ટપાલ આઈ. 
એકન ભાભુના જીવને ટાઢક વળી, પધારું ટપાલમાંનું 
કવર ફોડતાંકન કાગળ કાઢી એના હાથમાં મૂકતાં એ 
બોલ્યાં : “બુન લલી, લેન, તું જ છ ન તે જેવું આવડે 
એવું વાંચી કાઢ ને...'' ભા/મુના હાથમાંથી કાગળ લઈને 
એણે થોડાક ગભગરયેલા અવાજમાં શરૂ કર્યું : 

“છૂ, બાપુજી... પૂ, બા,... પૂ. કાકી... નામાવલિ, 
પૂરી. કરીને એણે આગળ વાંચવા માંગ્યું- 

પૂ. બાને માલૂમ થાય કે બાપુજીએ બંટીની 
બાબરી માટે મૂરત કઢાવીને મોકલ્યું તો છે, પણા હમણાં 
તો મારે રજાઓની મુશ્કેલી છે... ને બીજું આ ફેરા 
અમે દિવાળી પર ગામ આવેલાં ત્યારનું વાતની બંટી 
અને. એની મમ્મીની તબિયત ઠીક રહેતી, નથી... 
દાક્તરનું કે'વું છે કે ધૂળની એલર્જીને લઈને જ. . પૂ. 
બાપુજીને વાંધો ના હોય તો ટપાલમાં બંટીના વાળની 
લટ કાપીને મોકલી આપું તો ચાલશે ? 

“મૂઈ તમારી તબિયત ભૈ !...'' કહી ઊંડા 
નિસાસા સાથે. ભાભુ બોલી ગયાં એટલે એ.કાએક એ. 
વાંચતી અટકી ગઈ. એણે ભાભુ સામે જોયું. ભાભુ 
સૂનમૂન બનીને ખડકીના બારણા આગળ ઊભાં હતાં. 
ને હરિબાપા આમથી તેમ જતા હીંચકે બેસીને ફંકાતા 
વાયગ્‌ ભેળી બારણા સુધી ઊડી. આવતી. ધૂળ સામે 
તાકતા બેસી રહ્યા હતા. લલી એકાએક રડમસ બની 
ગઈ. એને હરિબાપાને. પૂછવાનું મન થઈ ગયું: 
“બાપા, એલર્જી એટલે શું ?*' ને એ થોડેક દૂર ધૂળમાં 
ઓળઘોળ. થઈને નહાતી ચકલી સામે તાકતી ક્યાંય 
સુધી ચૂપચાપ ઊભી રહી. 
વહેંચણી' 

ડીસાને તો સપનેય ખ્યાલ નહોતો કે એમની 
માત્ર બે વીઘા જેટલી પડતર જમીનના સૂંડલો ભરાઈ 
રહે એટલા રૂયિયા આવશે ! સીમમાં ગૅસ નીકળ્યો ને. 
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ટપોટપ કારખાનાંય ઊભાં થઈ ગયાં એટલે જોત- 
જોતામાં તો ગામની કાયાપલટ થઇ ગઈ ! ગતોરાત 
જમીનના ભાવ ઊંચકાતાં ગામલૉક તો બેચાર ન્યાલ 
થઈ ગયું ન્યાલ. ર 

ભલે ને જમીનના અધધ રૂપિયા ઊપજતા હોય, 
પણ ડોસાને સતત એક વાતનો અફસોસ ગહ્યો હતો. 
।, છોકરાઓની મા તો બિચારી આ સુખના દા'ડ 
જોતા. ગ્હી. નઈને ! એના ગ્હેતાં તો પેટે આંટીઓ 
વાળીને બાંધી મુડડીએ દા'ડા કાઢવા પડેલા. 
છોકચઓને ભણાઈ-ગણાઈને ઠેકાણે પાડવામાં ના તો 
સુખે ખાધું કે પીધું, બસ ગત. ને દા'ડો હાયવલૂગ... 
હાયવલૂગ... શહેરમાં ગ્હેતા બેય છોકરાઓને કાગળ 
લખ્યો ને તાબડતોબ એ દોડ આવ્યા. એમને જોતાં 
જ ડોસાને થયું : “ગ્યા મઈને બાપ તાવે શેકાયા કર્યો 
તોય હમ ખાવાનેય જો કોઈ ડોકિયું હરખું કરવાય 
આયું હોય તો ! કાગળ તો એ કેગય ચ્યાં નો'તો 
લખ્યો ?'' 

ઘેરા બનતા જતા અંધાસમાં ચોપાડમાં ઢાળેલા 
ખાટલા પર 'ડોસા ચલમ ફૂંકતા બેઠા હતા, ને એમના 
મનમાં સતત. એક વાતની મૂંઝવણ કોરી ખાતી હતી, 
છેવટે એમણે છોકગઓની આગળ પેટછૂટી વાત કરી 
નાંખી : 

“આ તો તમારી માનું તપ ફળ્યું કે'વાય હોં !... 
નઈંતર કુને ખબર હતી. કે જમીનના આટલા પૈસા !?”” 
થોડુંક અટકીને ડોસાએ. નિસાસો નાંખતા હોય તેમ 
ઉમેર્યું : “મનમાં થાય છ ક મુ ઉપરવાળા પાહે જઈસ 
ત્યાગ ઇને સો ઉત્તર આલીસ ?..” 

બાપની લાંબી પારાયણથી કંટાળેલા મોટા 
છોકરાએ. કહી. નાંખ્યું : 

“જુઓ. બાપા, મનમાં જરાય. ખંચકાટ ગળ્યા 
વગર જે હોય તે ઝટ કહી નાંખો. એટલે એનોય ઉકેલ 
આવી જાય.” 

ધીમે. ધીમે અંધારામાં ડૂબતા જતા ડોસાએ 
ચલમનો. કસ ખેંચીને કહ્યું : “ભૈ, આપડે જે ખેતર 
વેચવાનું છ, ઈમાં તમારા બે વના એક તીજોય ભાગિયો 
છ હો...” - આટલું બોલીને એ અટકી ગયા. 


ક ૧. 
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છોકચઓ હરે શો ઉત્તર આલશે એ જાશનવા એમનું 
મન એકદમ ઉપગ્તળે થઈ ઊઠ્યું. વરની અંદરથી 
કોઈએ સ્વિચ આંન કરી, ને ચોપાડમાં પથગયેલા 
ડિમલાઈટમાં છોકરાઓ અનુત્તર બેસી રહ્યા હતા. આ 
જોઈને ડોસાએ કંઠની ખખરી દૂર કરતાં કહ્યું : 
“આપડ ક્ટમ્લી મગન ખોડાને ઓળખો ક નઈ 
તમે ?...” 

છોકગ હજુય ચૂપચાપ બેસી રહ્યા હતા. 

ડોસાએ ક્સ વગગની ચલમ ખંખેરી કાઢીને 
ધીમેથી કહ્યું : ““એ મગન ખોડાના દાદાએ વરસો મોર્યે 
પોતાની ગાંઠની બે વીઘા ભોંય હતી તે માગ દાદાને 
નામે કરેલી, ચ્યમ કરેલી ખબગ છ ?...'' કોસા સવાલ 
કરીને ચૂપ રહ્યા. ધીમેથી ખાટલીમાં લંબાવતાં એ 
બોલ્યા : “એ વેળાએ માગા દાદા પાહે કટકો જમીનય 
તો'તી.... નોધાગા કટમ્બીનું ક્યાંય સંધાતું નો'તું એકન 
એનો વંશવેલો વધાગ્વા ઈમણે મોટપ દેખાડી. બોલો. 
હવ એ મોણહનો ગણ...તો હો વગસેય ચ્યાંઘી 
ભુલાય ?*' 

ડોસા ફરી ચૂપ થઈ ગયા. થોડીક વાર પછી એ 
છોકરાઓ સામે જોઈ ગળગળા સાદે બોલ્યા : 

“તમૈલા મારા, ગૉમ આખામાં એક મારા વગર 
બીજું કોઈ કે'તાં કોઈ આ વાત જાણતું નથ... અવ. 
તમે કો'તો મોઢું બંધ રાખીન મુ નરકે જઉં. કાં તો 
પછ મગનને ઈનો ભાગ આલીન...' 

બેય છોકરા બાપની સામે તાકી રહ્યા. વાળુ 
કરવા ઊઠતા પહેલાં મોટા છોકરાએ ઈંવટે કહી 
નાંખ્યું : 
“બાપા, લ્યો, ઊઠો, જે હશે તે વિચારીને કાલે 
સવારે વાત...” 

“મારે તો આજે અપ્પા છ, ભૈ !... '' કહીને 
ડોસાએ નિસાસો નાંખતા હોય તેમ પઃડખું બદલી 
નાંખ્યું; ને મનોમન બોલી ગયા : ““ભગવાન જાણે 
કાલ્યની હવાર ચ્યેવીએ ઊગશી ?'”- - ને પછી 
છોકરાઓ વાળુ કરવા ગયા એટલે એ ક્યાંય સુધી 
ખાટલાના વાણ પર પડખાં ઘસતા જ રહ્યા. - ભૂતકાળ 
અને વર્તમાનમાં વહેંચાઈ ગયા હોય એ. રીતે. 


પ 
બ્ટ્શ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





વ્યક્તિવાસ્તવકેન્દ્રિત વાર્તાઓ 
મણિલાલ હ. પટેલ “તાદથ્ય'ના વાતકિાર કેફ્યિત 
વિશેપાંક(ઓગસ્ટ-૧૯૯૭)માં કહે છે : “ટૂંકી વાર્તા દ્વારા 
છું માગ તળમાં પાછો ગયો છું... વાત દ્વાચ હું મારા 
મૂળમાં જઈને એ.-ની સાથેનું સંકુલ અને બહુપરિમાણી 
જગત છે એનાં. પ.યેને ઉકેલીને જોવા ચાહું છું. હું જે યર- 
માટી-સીમ-વગડો-ગામ-વતન-સમાજ-પ્રજામાં રહીને 
ઊછછર્યો છું એના પરિસરમાં રહીને હું મને, મારી વાર્તાને, 
જીવનસંઘર્પને પામવા - આલેખવા ચાહું છું.' આમ 
તળપદ સંસ્કારે સાથે. વાતકારનો. સંબંધ ઘનિષ્ઠ છે. 
લેખકના પ્રથમ વાતસિંગ્રહ 'રાતવાસો'ની વાત ઓ 
વાંચતાં આ વાતની. પ્રતીતિ થાય છે. એ સંગ્રહની 
ગ્ચનાઓમાં તળપદા પરિવેશમાં મનુષ્યના આદિમ 
આવેગોને વાચા મળી છે. “હેલી' સંગ્રહની રચનાઓમાં 
પણ આદિમતા અને તળપદાપણું છે, પરંતુ અહીં માત્ર 
એ જ નથી. આ રચનાઓમાં વિપય અને અભિવ્યક્તિના 
વિવિધ. વિવર્તોનું સ્ફૃરણ છે. જેમ કે, “હેલી', 'સિટીબડ*, 
“માવઠું, “લાજ', 'મોક્ષ', '“જીવાકાકા સુખી છે' જેવી 
વાર્તાઓમાં ગ્રામપરિવેશ છે તો “સફેદ પીંછાંવાળો 
કાગડો', “સીનિયોરિટી', “ઇન્ચાર્જ', “નિશા', “શીમળો', 
“મરતી પછી', 'લાલસા' જેવી વાત ઓમાં નગરજીવનનું 
વાતાવરણ. છે, આ. બધી જ વાતઓમાં ગ્ચનારીતિનું 
વૈવિધ્ય પણ. ધ્યાન ખેંચે છે. અહીં બહુધા વ્યક્તિની 
ચિત્તાવસ્થાઓ, એપણાઓ, વૃત્તિઓ આદિનું પ્રવર્તન છે. 
એમાં “હેલી', “માવદઠું' અને “મોક્ષ' વાત'ઓ એની 
સહજસાધ્યતાને કારણે સવિશેષ ધ્યાન ખેંચે છે. 
“હેલી'માં પડિયા-પતરાળાં બનાવવાની પ્રક્રિયા સાથે 
મથુરકાકાનું ભીતર ઊઘડતું આવે છે. “હેલી' શબ્દની 
વ્યંજના કૃતિ અને ભાવક વચ્ચે એટલું અંતર નથી રચતી 
કે ભાવસંકરમણ જ ન થઈ શકે, પણ કૃતિ અને ભાવક 
વચ્ચે સેતુ સાધી. શકાય એવું અંતર રચ્ચે છે. બહાર 
વરસતદ વરસાદની હેલી સાથે મથુરકાકાનાં અતીત. 
સ્મરણોની હેલી, એકલતાના. સૂનકારની હેલી સમરસ 
થઈ રહે છે. વરસાદમાં પલળતાં બે જૂનાં બંધ મકાનોની 


હટ 





ઇલા નાયક 


સ્થિતિ મથુરકાકાના સમગ્ર જીવનનો અર્થસંદર્ભ ચ્ચે છે. 
મથુરકાકાના જીવનનો અંત પણ સંયમિત રીતે 
આલેખાયો. છે. મથુરકાકાના, જીવનની એકલતા, 
એકવિધતા, નિરર્થકતા તેમના આંતરસંવાદ અને 
વાતકારના કથન દ્વારા સુરેખ રીતે અભિવ્યક્તિ પામ્યાં 
છે. પડિયા ગૂંથવાની ક્રિયા. સાથે. મથુરકાકાનું આંતરિક 
સુસંઘટ્તિ રૂપ સિદ્ધ કરે છે. સર્જકભાપા અને 
મશુર્કાકાની,ભાયાથી વાતનો અખંડ પુદ્ગલ રચાય છે. 

“માવડઠું' વાતની ઘટના નવી નથી, પણ પ્રતીક, 
વાતાવરણ અને ભાપાના ઔચિત્યપૂર્ણ તથા સયુક્તિક 
પ્રયોગથી થયેલું રૂપાંતર સરસ થયું છે. શેઢા પરન્યં 
ખીલેલાં કેસૂડાંનાં ફૂલોને જોઈને ઉમંગમાં આવેલું 
લીલીનું મન યૌવનસહજ તરલ તરંગોમાં ઝૂલે છે. 
ખેતરનું સૌંદર્ય જોતાં જોતાં તેની મનોલીલા પણ ચાલતી 
ગ્હે છે. એની મા શનિ આણંદ દવાખાને. મામાની ખબર 
કાઢવા જવાની હતી એ તક ઝડપીને ચંદુભાઈએ. લીલીને 
ખેતરે બોલાવી. હતી. માની ચિંતા, લીલીની મુગ્ધતા. અને. 
ચંદુભાઈની વાસના આ ત્રણે તીવ્ર વિરોધ સાથે ગૂંથાયાં 
છૈ. વાતકારે પ્રસંગ, માટે ઉચિત. વાતાવરણ ગસ્યું છે. 
પ્રકૃતિને માણતી લીલી કેળનાં લીસાં પાન ગાલે ફેરવતી 
સ્પર્શનો આનંદ લેતી ઊભી. છે, અને ચંદુભાઈ એને. 
સૂંડલો લઈ જવાનું કહે છે. લીલી વરસાદનાં ફોરાં 
ઝીલતી મલકાતી ખેતર મધ્યે જઈ ઊભી તો ત્યાં ખાતર, 
સૂંડલો. કાંઈ નહોતું. લીલી પાછી જાય છે ત્યારે જે 
ચોખ્ખી વાટ પરથી. આવી હતી તે માવઠાને કારણે ગારો 
ગારો થઈ ગઈ હતી. અને ઘરે જઈને લીલી. પોતાના 
કાદવવાળા પગ ઉપર પાણી રેડતી. જ રહે છે ત્યાં વાતા 
પૂરી થાય છે. અહીં લીલીના સંવેગોનું નિરૂપણ થોડું 
બોલકું જરૂર બન્યું છે, મણ ગામડાગામની મુગ્ધાનદ 
સંવેદનની વાત હોઈ તે નિવહથ્ષિ બને છે. 

“મોક્ષ' વાતનું વસ્તુ લાક્ષણિક છે. કથાનાયક 
રતિલાલની ચિંતા અને વધતા, બી.પી.નો. જે રીતે મોક્ષ 
થાય છે તેમાં માત્ર બાહ્ય ચમત્કૃતિ જ નથી સધાઈ, 
પણ મનોવૈજ્ઞાનિક સત્ય સિદ્ધ થયું છે. બેતાળીસમે વર્ષે 
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રતિલાલને ત્યાં પુત્રજન્મ થાય છે અને તે હસતો 
હસતો જન્મે છે તેથી તેનું નામ હસમુખ પાઠવામાં 
આવે છે. જન્મથી જ વિલક્ષણ પુત્ર સહુની. જેમ ભણતો. 
નથી, અવળે ધંધે ચડે છે, ચોરી કરે છે, ભાગીને લગ્ન 
કરે છે, લગ્ન કરીને જુદો થાય છે, દાણચોરી અને 
છોકરીઓના ધંધામાં પકડાય છે. પરિણામે ગતિલાલનું 
બી.પી. વધી જવાથી તેમને દવાખાને દાખલ કરવામાં 
આવે છે. અને દવાખાનામાં પુત્ર હસમુખને ત્યાં પુત્ર 
જન્મ્યો એમ ત્તેમણે જાણ્યું ત્યારે તેમને નાહવાનું મન 
થાય છે. ઘણાં વર્ષ પછી તેઓ પેટ ભરીને નહાય છે, 
અતે શાંતિ અનુભવે છે. તેઓ પાન. મંગાવે છે, તથા 
મંદ મંદ હસતા રહે છે. આ વાતની ઘટતા પ્રત્યક્ષ 
અનુભવમાં આવે તો બહુ અસગ્કાગ્ક ન બને, પણ 
અહીં જે માર્મિક ભાષામાં રૂપાંતર પામી છે તે 
અસરકારક છે. બેતાળીસમે વર્ષે રતિલાલને 
પુત્રજન્મથી થતો હરખ ધીમે ધીમે પુત્રના અવળા 
ધંધાથી. બી.પી.માં પરિવર્તિત થાય છે અને પુત્રને ત્યાં 
પુત્રના. જન્મથી થતો. તણાવમોક્ષ એમાં વાતકિાગનો 
નિરૂપણવિશેષ ગહેલો છે. અપત્યપ્રેમ અને પીડાના 
સ્થાનાંતરની રતિલાલની અનુભૂતિ એમના તણાવના 
મોક્ષની ક્ષણ બને છે અને વાતક્ષિણ પણ. આમ આ 
વાર્તા મનોવૈજ્ઞાનિક ઊંચાઈને આંબે. છે. ઉપરની ત્રણે 
વાતઓમાં પાત્રસંવેદના ભાષાના જીવંત કલેવગ્માં 
ઝિલાઈ છે તે આ રચનાઓનો ઉપલબ્ધિવિશેષ છે. 


“સીનિયૉરિટ્રી' અને “ઇન્ચાર્જ વાતઓમાં 
મનુષ્યની ગુરૃતા અને લઘુતા ગ્રંઘિઓનો 


બુદ્ધિચાતુર્યભર્યો આવિષ્કાર વિનોદવ્યંગને કારણે 
આસ્વાદ બન્યો છે. “સીનિયોરિટી' _વાતમાં 
કપોલકલ્પનાની સહાયથી મોટાલાલના જન્મથી મરણ 
સુધીની સીનિયાગ્ટિની કથા છે. તો “ઇન્ચાર્જ” વાતમાં 
ત્રણેક માસ માટે પ્રાપ્ત થતી બૉસની પદવી 
છોટાલાલના મોટાઈભય વર્તનનું કારણ બને. છે. 
છોટાલાલને કામચલાઉ રીતે બૉસનો હોદ્દો મળે છે 
ત્યારે પત્નીને ઘરે ઈડલી-સંભાર બનાવવાનું કહેવડાવે 
છે અને પત્ની. હાંડવાનું પલાળીને બેઠી હતી. હોદ્દાના 
અતિ. દુરુપયોગને કારણે. તે. છીનવાઈ જતાં “પોતે આજે 
હાંડવો. જમશે' એવું તેઓ. પત્નીને કહેવડાવે છે ત્યારે 
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પત્ની ઈડલીનું પલાળીને બેટી હતી. 'હાંડવો' અને 
“ઈ.ડલી'નો અહીં સ્ટેટસ સિમ્બોલ તરીકે થયેલો પ્રયોગ 
માર્મિક છે. આમ “હાંડવો' અને “ંડલી' વચ્ચે 
છોટાલાલના વધતા જતા ગરૂગની વાત વ્યંગતિનોદ 
સાથે સગસ કહેવાઈ છે. 

“પતંગિયું થઈ ગયેલા રતિભાઈની વાત! અને 
“છેલ્લું સ્ટેશન' વાતમાં કપીલકલ્પના સ્વરૂપઘટક 
તરીકે નિયામક બને છે. પ્રથમ વાતમાં ફૂલો, સુગન્ધ, 
પતંગિયાં, રૂપાળી કેડીઓ, નવો રસ્તો વગેરે દ્વાર 
ગતિભાઈના અદમ્ય સ્ત્રીઆકર્ષણની વાત સૂચક રીતે 
કહેવાનો, પ્રયત્ન થયો. છે, પણ. નિરૂપણનું વસ્તુ મુખર 
થઈ ગ્ઢે છે તેથી કયોલકલ્યનાપ્રયોગ ચમત્કૃતિયુક્ત 
જણાતો નથી, અને વાત સપાટ તથા કરામતી બની 
જાય છે. “છેલ્લું સ્ટેશન'માં કપોલકલ્મના અને 
મધ્યકાલીન એતિહાસિક પરિવેશના સંયોજનથી 
મનૃપ્યની ભોગવિલાસની તરસની અને એ રસ્તે 
જનારની પાયમાલીની કથા અસગ્કાગ્ક બની છે. 
વાર્તાનું વિષયવસ્તુ અને સ્વરૂપનું અક્વેત સધાયું હોઈ 
રચના અખંડતાનો અનુભવ કરાવે છે, 

આ સિવાય “નિશા, “કીડીમંકોડીન્ાં જળ, 
“ભરતી પછી', 'લાજ', “ઈટ ઇઝ મી', 'લાલસા', 
“ખુરશીપુરાણ' વાતાઓ બહુ પ્રાણવાન નથી. 

આમ “હેલી'ની વાત ઓમાં સામાજિક વાસ્તવ 
નહીં, પણ વ્યક્તિવાસ્તવ કેન્દ્રમાં છે. મનુપ્યજીવનની 
વ્યાપક સમસ્યાઓ. કે મનુષ્ય-અસ્તિત્વની. સંકુલતા. 
અહીં નથી, પણ પાત્રગત સંવેદનાઓ જ વાત૩્પ 
પામી છે. દરેક પાત્રને કોઈ ને કોઈ અસંતોષ છે, ક્યાંક 
કશુંક તેમને ખૂંચે છે એનો વિષાદ છે, કશુંક પામવાની 
તરસ છે, લાગણીઓની તાણ છે. પરિચિત 
સંવેદનવિશ્વને સૂક્્મતાથી રજૂ કરવાની વાતકારની 
મથામણ મહદ્‌અંશે સફળ બની છે. વાતસિામગ્રી, 
ભાપા અને સંરચનરીતિ અટપટાં કે ક્લિપ્ટ નથી. 
તળપદ ભાપાની કલ્પનાપ્રવણતા ધ્યાન ખેંચે છે. 
વાતકારૈ પોતાને અભિપ્રેત વ્યંજનાયૂરણ ગ્હે તે માટે 
ઝીણવટભરી ચોકસાઈ રાખી હોત તો. વાર્તાઓ વધુ 
સુરેખ બની હોત. 


હેલી : મત્તિલાલ હ. પટેલ, પાર્શ્ પ્રકાશન, કિં. રૂ. ૫૦. ૬૦. 
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સાહિત્યની ઓળખ અંગે અનેક સંજ્ઞાઓ છે, એમાં 
સૌથી પ્રાણવાન સંજ્ઞા સંદિગ્ધતા છે. અહેવાલયુક્ત 
વસ્તુલક્ષી વિજ્ઞાનની. ભાષા સામે સાહિત્યની ભાષાની 
વિશિષ્ટતા રૂપે સંદિગ્ધતાના તત્ત્વને હૅમેશાં આગળ. 
ધરવામાં આવ્યું છે. સંદિગ્ધતાની બાબતમાં, શું પૂર્વમાં 
કે શું પશ્ચિમમાં, બંને કાવ્યશાસ્ત્રો એકમત છે. સંસ્કૃત 
કાવ્યશાસ્ત્રે સાહિત્યનાં અનેક અંગની વાત કર્યા પછી 
સાહિત્યના આત્માને ધ્વનિ તરીકે ઓળખાવ્યો છે અને 
ધ્વનિ એ બીજું કાંઈ નથીં, પણ એક કરતાં અનેક અર્થોની 
વચ્ચે રમતી ભાપાની ઉત્કટ સંદિગ્ધતાની પ્રક્રિયા છે. એ 
જ રીતે પશ્ચિમમાં વિલ્યમ એમ્પસન જેવાએ તો 
સાહિત્યના સંદર્ભમાં સાત સંદિગ્ધતાઓ. છૂટી પાડીને 
પોતાની સાહિત્યિક અભિધારણાને સ્થાપિત. કરી છે. 

સાહિત્યના અનુવાદમાં કે સાહિત્યના અન્ય 
માધ્યમમાં થતાં રૂપાન્તરમાં જો સૌથી વધુ કોઈ આડે 
આવનારી વસ્તુ હોય તો તે સંદિગ્ધતા જ છે. અનુવાદ 
અનેક અર્થઘટનોની વચ્ચેથી કોઈ એક અર્થઘટન સ્વીકારે 
છે એ સાથે જ પંક્તિ કે સાહિત્યકૃતિ સીમિત થઈ જાય 
છે; કોઈ એક જ અર્થમાં કૃતિ ઝલાઈ જાય છે. સાહિત્યની 
સંદિગ્ધતાને જતી. કરવી એના જેવી સાહિત્યને. ઘાતક 
સાહિત્યક્ષેત્રે બીજી કોઈ વસ નથી. એ જ રીતે સાહિત્યને 
એના પોતાના માધ્યમમાંથી ચિત્રકલામાં કે ચલસિત્રમાં 
જ્યારે રૂપાન્તરિત કરતામાં આવે છે ત્યારે સાહિત્યની 
સંદિગ્ધત્પાને છોડીને. જ અન્ય. માધ્યમો. એમ કરી. શકે છે. 

સાહિત્યની અર્થની નિહિત સંદિગ્ધતા કેટલીક વાર 
અન્ય માધ્યમોમાં મુખર થઈ જાય છે અને એ. જ સાથે. 
સાહિત્યના સામર્થ્યનો. પણ ખ્યાલ આવે છે. ઘણી, વાર 
કથાસાહિત્યનું ચલચિત્રમાં થયેલું રૂપાન્તર નિચશ કરે છે 
એનું કારણ એ. છે કે ચિત્તજગતમાં સાહિત્યકૃતિનું જે 
સંદિગ્ધ રસાયણ તૈયાર થયેલું હોય છે એને પડદા પર 
એકદમ બોલકો. સંદર્ભ સાંપડે છે. 

સાહિત્યની સંદિગ્ધતાના આ. સામર્થ્યનો જો ફ્રાન્ઝ 
કાફકા જેવા કથાસ્વામીને પરિચય ન હોય તો. જ આશ્ચર્ય. 


કટ 
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કાફકાનું કથાજગત આમેય પ્રકાશ કરતાં વધુ તો. અનેક 
છાયાઓનાં અવતરણોનું જગત છે. કાફ્કાની કથટકૃતિ 
મનુપ્યચિત્તમાં જે સંદિગ્ધતા ચ્ચે છે અને. એ. સંદિગ્ધતા 
જે સામરથ્યનો. પરિચય. કગવે. છે એને જો ઉતરડી બીજા 
કશાક માધ્યમમાં મૂકવામાં આવે તો કાફકા-ની કૃતિનો જાદુ 
ઓસરી જાય. આ વાતની કાફકાને બરાબર ખબર હતી. 

ક્લર્કને એક સવારે જંતુમાં પલટી નાખતી 
કાફકાની કથા “રૂપાન્તર' (“મેટામૉર્ફોસિસ') જાણીતી. છે. 
આ કથા પહેલાં એક સાહિત્યિક પત્રમાં પ્રકાશિત થઈ 
અને મહિના પછી એનું પુસ્તકરૂપે પ્રકાશન થયું. આ 
પુસ્તકપ્રકાશન કુર્ટ વૉલ્ફે કરેલું, કાફકાની આ કથાના 
પુસ્તકપ્રકાશન વખત્તે એક મહત્ત્વની ઘટના બનેલી, જે 
કોઈ પણ સર્જક કે કલાકાર માટે આંખ ઉઘાડનારી છે. 

કુર્ટ વૉલ્ફે પોતાની આખી જિંદગી ઉત્તમ પ્રકારના 
લેખનના પ્રકાશનની જ ખેવના તથી કરી, પણ એ 
પ્રકાશન ઉત્તમ રંગરૂપે રજૂ થાય એની પણ ખેવના કરેલી. 
વૉલ્ફે કથાના પુસ્તકપ્રકાશન વખતે કાફકાને જાણ કરી 
કે “રૂપાન્તર'ના મુખયૃષ્ઠ માટે એણે એક ચિત્રકાગને 
શેક્યો છે. કાફકાને આ ખબર મળતાં કાફકા ડઘાઈ ગયો. 
એણે વૉલ્ફને લખ્યું, “મને લાગે છે કે ચિત્રકાર જતુને 
જ પૂંઠા પર ચીતરવાનો છે. મહેરબાની કરીને જંતુ નહીં. 
કાંઈ પણ, પણ જંતુ તો નહીં જ.'' કાફકાની આ નોંધના 
સંદભમાં એડમન્ડ બ્લુન્ડેને પછી મહત્ત્વની વાત તારવી, 
છૈ. એગડમન્ડ બ્લુન્ડેન લખે. છે : “કાફકાને ખબર છે કે 
એના કથાસાહિત્યની સંદિગ્ધતાને કેવળ ચિત્તમાં, કેવળ 
કલ્પનાર્માં જ ધારી શકાય તેમ છે. કાફકાના જંતુનું ચિત્ર 
દોરવું એટલે કે એની સંદિગ્ધતાને જતી કરવી, એતે કેવળ, 
શબ્દશ: સ્વીકારી લેવું અને. એમ. એની. સંદિગ્ધતાને. નપ્ટ 
કરવી.'” 

કાફકાનો. આ નાનો સરખો, પ્રતિભાવ. કાકકાના 
સાહેત્ય અંગેના ખ્યાલ તરફ, એના પોતાના કથાલેખનન 
ખ્યાલ તરફ, એના પોતાના વ્યક્તિત્વની ઓળખ તરફ 
ઘોતક ઇશારો છે. 

ઝં 
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વાદે વાદે... 


------------------------------------------ 


“શ્રી ચૈતન્ય મહાપ્રભુ' એ શ્રી પ્રભુદાસ બ્રહ્મચારી 
- કૃત “શ્રી શ્રી ચૈતન્ય-ચગ્તાવલી' નામે હિંદી ગ્રંથનો 
ગુજગતી અનુવાદ છે. આ અનુવાદ વિશે જણાવ્યું છે 
ક્રે “મૂળ હિન્દી રચનાનો આ અક્ષરશઃ અનુવાદ નથી. 
શ્રી પ્રભુદાસ બ્રહ્મચારી વ્યાસરશૈલીના લેખક છે, અનેક 
સ્થળે આજના વાચકોને અનાવશ્યક દીઘતા કે 
પુનરાવર્તન લાગવાનો સંભવ છે. અનુવાદ કરતી વખતે 
આ મયદાઓને દૂર કરવાની નેમ રખી છે. આ છૂટ 
લેતાં લેખકન કથયિતવ્યને હાનિ નત પહોંચે તથા 
ભાવભંગિમા ન બદલાય એનો ખ્યાલ રખ્યો છે.” 
ઉપર્યુક્ત હકીકત અનુવાદના બંને ખંડોની માત્ર 
અનુક્રમણિકા જ મૂળ હિન્દી ગ્રંથની અનુક્રમણિકા સાથે 
સરખાવતાં ભ્રામક ઠરે છે. અનુવાદના બીજા ખંડમાં 
મૂઠ ગ્રંથનાં પ્રકરણો ક્રમાંક ૧૩૨, ૧૩૫, ૧૩૭, 
૧૪૩, ૧૪૪, ૧૪૮, ૧૪૯ અને ૧૫૦ એમ કુલ આઠ 
પ્રકરણો આખેઆખાં નથી. પ્રકરણ ૧૪૯ “રી 
ગ્ઘુનાથકા ઉત્કટ વૈરાગ્ય” તો ગ્રંથનું શિરમોર પ્રકરણ 
છે. એમાં શ્રી ચૈતન્ય મહણ્રભુના શ્રીમુખની અ-મૃત 
વાણી છે - શ્રી રયુનાથજીને ઉપદેશ નિમિત્તે ! 
આથી આ અનુવાદ મૂળ ગ્રંથની ગરજ સાગવામાં 
ઊણો. ઊતરે છે. આ આઠ પ્રકરણો અનુવાદગ્રંથના ખંડ 
રનાં પૃષ્ઠ 2૦૫થી આગળનાં પૃષ્ઠોને આવરે છે, અને 
તેથી નિવેદનમાં જણાવ્યા પ્રમાણે ખંડ રનાં ૩૦૫થી 
. આગળનાં પૃપ્ઠોના અનુવાદનું અને ઉપર્યુક્ત આઠ 
પકગરણોનો સમાવેશ ન કરવાનું કર્તૃત્વ શ્રી ભોળાભાઈ 
પટેલનું ઠરે છે. આ આઠ પ્રકરણો મૂળ હિન્દી ગ્રંથનાં 2૫ 
પાનાં રોકે છે, આથી એ. પ્રકરણોનો અનુવાદ સમાવ્યો 
હોત તો અનુવાદગ્રંથના ખંડ ૧ની પૃષ્ઠસંખ્યા ૬૮૮ 
જેટલી જ ખં: રની પૃષ્ઠસંખ્યા થાત. ગ્રંથનું કદ વધી 
જવાનો પ્રશ્ન નહોતો. 
શ્રી ભોળાભાઈ પટેલ આંપણા અગ્રગણ્ય ગર્જક 
છે અને સ્વ. શ્રી. નગીનદાસ. માટે, પોતાના. ગુરુ માટે, 
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બલ્લુભાઈ પારેખ 


તેમના અપાર સ્નેહાદરને કારણે તેમના નામ સાથે 
સંકળાયેલા કામમાં વેઠ વાળે એવા નથી. આમ છતાં 
અ અનુવાદને, શ્રી લોળાભાઈની જ ભાપામાં કહું તો. 
“નગીનદાસ્રીય' અનુવાદ કહેતાં સંકોચ થાય છે. આ 

સંકોચ ઇંલ્લાં કેટલાંક પ્રરલોના અનુવઇદમાં ડૉ. બિન્દુ 
ભટ્ટની મેળવાયેલી સહાયને આભારી હશે? 
અનુવાદમાં એકરૃપતા' જળવાય એ રીતે સમગ્ર 
અનુવાદને સંસ્કારિત કરવામાં આવ્યો ત્યારે આખું 
કોળું જ દાળમાં ગયું છે એમ શ્રી ભોળાભાઈને નહીં 
સમજાયું હોય ? 


છે એમ 


પ્રેમભક્તિથી ગ્સાથેલા આવા અહિતીય 
ગ્રંથરત્ન સાથેનો આવો અશિષ્ટ વ્યવહાર, અને તૈય 


શ્રી ભોળાભાઈ જેવા સમર્થ, ગલનાયાત્ર સર્જક- 
અનુવાદકના હાથે, અશોભનીય છે અને તેથી ૧ 
અસહ્ય છે. આમાં મૂળ. ગ્રંચકર્તા શ્રી પ્રભુપા 
બ્રહ્મચારીજી પ્રત્યે અન્યાય અને અવિવેક છે તો 
મહાપ્રભુજી પ્રત્યે ઉચિત અદર અતે અહોભાવનો 
સર્વથા અભાવ વતથિ છે. શ્રી ચૈતન્ય મહાપ્રભુજીના 
ભાવુક ભક્તો અને અનુરાગીઓ પ્રત્યેનો દ્રોહ તો 
ઊડીને આંખે વળગે એવો અને એટલો સ્પષ્ટ છે. 
આવો ગ્રંથમણિ ગુજરાતી ભાયાને ભેટ ધરવાના 
કાર્યમાં સહભાગી થતા પહેલાં શ્રી ભોળાભાઈએ. 
પોતાના અધિકારની ઊણપ પહેચાની હૌત તો ગૃરુદ્રોહ 
અને વૈપ્તણદ્રોહના બેવ) અપરાધમાંથી એમનો 
ઉગારો થાત ! 
ગમે તેમ, હવે પછીની આવૃત્તિમાં રદ કરેલાં 
આઠેય પ્રકરણો ઉપરાંત મૂળ હિન્દી ગ્રંથની પ્રસ્‍તાવના 
અને પ્રાક્કથન તેમજ અંતિમ નિવેદન પૃૂરેપૂગં 
સમાવિષ્ટ કરવાં ઘટે. 
[રી ચૅતન્ય મહાપ્રભુ-ખંડ ૧,ર, પાન ૬૮૮- ૬૦૪ 
ર૯૨, અનુવાદક : નગીતદાસ પારેખ- અને ભોળાભાઇ 
પટેલ, પ્રકાશક: વોચ એન્ડ કંપની. પ્રથમ આવૃત્તિ - 
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બ્ટ્્શ 


છપ દ્રે 


- ૧૨૧૯૨ 


[૦-૧0 શતાજુનરના રતલામી લાના સાતા મે સાન... લામતક-0 લાજ... સાલના સાઇજ. સનસાઇન તમ ગુર હુઈ ૧-૦, ૦માાસા# છી--૦મ૧% સવાલ સાસ -નતતકાયમઇ, 


રક દાટ મ આપણા મૂર્ધન્ય સાહિત્યકાર 
ડૉ. યશવંત તિવેદીના ૫૦મા 
તથા ૫૧મા પુસ્તકોનું પ્રકાશન 


પૃષ્ઠઃ ૭ર મૂલ્ય રૂ. ૪૫. 


અ 
છે. અ. કાવ્યોમાં સૌંદર્યની. અનવદય, અભિવ્યક્તિ છે.'' 


પૃષ્ઠ: ૧૨૮ મૂલ્ય રૂ. પપ 
અનુભવ. થાય. છે.'' 


પ8છાણાથ : 
ઈઇમળા પ્રઘાણાળા 

ક ૯૮, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મનસૂર બિલ્ડિંગ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨ : 
ફોન : ૨૦૫૬૩૦૫ 

94 ૧૭૮૮/૧, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧ 


રીડર્સ કૉનર 


[રાઇ શુગર, સ-..-તાઇ “તરસાડા શકનઇ તાઇ ૪ કુભાર ગળા તસતાતાતગાણ, સુબા સાત. સાઇનનમુ૭, સાસ સાના સાતા 
્રરરામાઇ સસળરણઇલઇ યક્રાઇ કોક,તાત-૪ ૯૪ 908૪ તાર સસાટ૦7 ૧૦૦-૭) ગના બર તના ઝાતા સુના હ00.. સ્રાણાઇમટાઇ સુસળા ળા ઘુસાણણણરક સાળતતણ શમશાણાઇમઇ સાઇ. સાઇન 0૪૧૦૪ શ ત 








પેરાજ પેલેસ, તિલક રોડ, ઘાટકોપર (ઇસ્ટ), મુંબઈ-૪૦૦ ૦૭૭ : 


ફોન: ૫૧૬ ૫૦૭૫ 


આપે આ બન્ને પ્રાણવાન પુસ્તકો વસાવ્યાં ? 


અક 7 ઝુંડ કઝ 07 છટ્ચીઝે . 


[નવો કાવ્યસંગ્રહ] 


“વૈશ્વિક સંવેદનાનું અપૂર્વ રૂપ એમની. કવિતાનો. વિશેષ છે. જુદાજુદા દેશોના નાનાવિધ 
નુભવો-ને. લીધે. એમનાં અ। કાવ્યોમાં એક વિજ્ઞિષ્ટ ઝંખના સુદીર્ઘ કલ્પનરૂપે પ્રતીત. થાય. 


સુમન પ્રકાશન 


9/7 ઉટદ્ટા4૮? 6૪૪27 


[૭5 ૦૦૦૦% રજુ ૭% ૬ «જજ જેઝેન? ૭/8૯] 


“ડૉ. યશવંત ત્રિવેદીના લેખો વાંચતાં જીવનનાં દિશા-ઉઘાડ અને. જાગરણનો અનુભવ. 
થાય છે; તો. એમની કાવ્યમય પ્રાસાદિક શૈલીને લીધે માધુર્ય, અનવઘયતા અને આનંદનો. 


લલિતભાઈ સેલારકા 
ઉરમુખ : કલાગુજરી) 


ક 
સૂ 
જ ડુ 
પ્શ્‌ “કૂ 


જાન્યુઆરી ૧૯૯૮: ૨૪૦ 


તે વાત કરી ત/ર સહિયરને, તારી કોટી ભૂલ છે ? 
*ે એવું કરે કહું તને : નું ડેસૂ5ઝું ટૂક છે / 
ગઈ રાતે ચૂપચ/૫, અગે ભી ક/ચની યેટીકી 
ઝે ક/૩ળ તરે «ચ્યો, 
ત ૧૪ મુખ કરી, મેટર ખે હળ૧% 
થે ગડી કરીને ચખ્ય; 
*ેં કહ્યું કેઈને ? તેં લખ્યું : હું ૪૩૦ કું કહુ છે : 
તે વત ક તરી સહિયરનદે, «ર જેટી જૂલ છે / 
મેળ/5/ જાવાનું, કોટો ૫૩૧૧નું, ચકડોળે ચડવું 
જે કંઈ «ચન હછું તે કોક 
પવત પરક કરી આવતી શેલ જેવી ગુસ્સે છું 
તું ૨છક હો « ચેઝ / 
હવે જેલવું, ૮ળવું-%ળવું, ૪૧૦ ૧/૮ કઝૂવ છે # 
તે વત કરરી તર રહિયરને, તરી મોટ ભૂલ છે : 
જે એવું કય/રે કહ્યું તને : છું ડેચૂઝનું ટૂજ છે / 
વીરુ પુરોહિંત 


ઘડી બે ઘડી... 
ઘડી જે ઘડી રતી છે જ 
ચ/૯, અ#જે સંગ સંઝૈ 
સુત અનઇદે સાદને 
ભેદત જીત હેપ/દને 
55% - «જક ૬/૪ કૈક ૪/૪એ. 
ચલ, આજે સંગ સંગે સકલ %ગ જુલ#/એ. 
અખિલ વશન અકળ મૌનને 
૫ર/૧/%-સ્મંદને હન "શે ઝ%૯એ, 
અનહત સરક 25/%ન્‍ે છુક/૪એ, 
છું અને તું થકી તેહને પરખી/એ, 
૨/૯, અ/%ે સંઝ સંઝે કે # ભનને જુલ///એ, 
૨/૯, અ/જે સંગ સંઝે 
ઊધજન॥ ઝેમને અવ યર ઉતારએ. 


પીયૂષ પંડ્યા 'જ્યોતિ' 


સંતાકૂકડી 
એક £િવક એક વેચાર સકે વત? કરતી હતી 
ત%૮ ત અદ? થઈ ઝય એ (૨/૨. 
હરેક 3%* 4૭ અ/ તેને ૬0€૧૬૧/ 


ટેસ વાગી ને ગબર્ક હું 


પહીંચી કોઈ શુક જ %ગ૪/એ. 

6 હત એ, તડ” હાસ્ય સકે, 

પહોંચી હત હું કોઈ શુદ જ 9૦૨૭૮. 

કાન ૫કડી ઝી ૯% હું પ તોડી જેચારને, 
ત્યાં ત એક ઠિવસ ફરી એક બીજો જેચ/ર ઝુમ. 
થોકખોળમ/ પહોંચી ગઈ હું મેલા જીજા ૬૦૩. 


૪% ન ૧” જેજે /ેચ/૨. 


તસ કરવ/%/ પહો ગઈ છું કેઈ ૪% % ૬૪૪%/ 
ત્યાં મલી રહા હતો તે, થરી સમે. 


ગમ્મત પડી ગઈ મને 


એક ૧૦મી જીજા ઇનકમ ૬૫/૮૦. 


ક ૧% જખ્જો ૬ને 
એડ શનમ*ક “જામ ૬૪ અ/૬ડતું હોય _ 


ત કેટલી પઝ# પડ 
સંત/ટૂકઝ ર૧૧ 


સંસ્કૃતિરાણી દેસાઈ ન્ન 


#.તતતટડફાપ (“:પાધણા'ા-), તપા "વ1 10101311137) 1પ 1998 : 1951૫ 0971-6599 ન 
મિ ત. 8૦ 12૩૦૩૬ પાઇ) [2₹૯22)/80લાઇ, 1૮૦05૯ 10. ,188 1૨. 1૦. ૦&૫1€/% 


ક ર .)! માકટ: 
ક ન ન. નડ ન 
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“નર 
૮-8 


ચ ગ કાના ઉપમા આપી છે, તે સાચી જ ઈ. જેટલીવા ર કંકણ ટૂટત/ વાગે છે, 
તેટલી ધણ શરીરને ન લાગતી. જતનથી રાખીએ તો કાચનું કંકણ દિવેવિ નભી શકે” 


મહાત્મા ગાધી (ગનાબેનખે પત્તો-તા. ૮-૫ ૧૯૩૧) 


ણમ ૦ ટ 7 ઝે " 
ઉ # ચ કન ૦૦ ૦ હે પ ન્ા.૦%, ડટ 


ર 
428445 "પજ # 2 
* 


લિ. 








આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે, 
જીવનના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિર્ધાર સાથે પ્રતિરોઘ-પ્રતિકાર,ઉપથાર અને નિદાન ક્ષેત્રે એક ઉમદા પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર, પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેને સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબઘ્ધ છે, 
ઉત્તમ ગુણવત્તાસભર ઔષધોથી સુશ્રુષાક્ષેત્રે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદેઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેરુપદાર્પણ કરવા રી ક 





પ ક 
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કાર્પોરેટ ઓફિસ ૨૦૧/૨/૩, સેરીન” ઓબાવાડી, અમદાવાદ ૩૮૦૦૦૪ ફોન (૦૭૯) ૫% ૪૩૭૧ ૭% (૦૭૯) #૪ર ૫૮ ૨૩/૨૪ ફેકસ (૦૭૯) ૮૫ ૧૪ ૫૯ 





સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્તબાપા સર્સ્વત્તી 


વર્પ આઠમું : અંક સાતમો કેબ્રુઆરી : ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ. જોશી. 








વર્ષ : આઠમું અંક : સાતમો સળંગ અંક: ૯૧ 
અનુક્રમ : ફેબ્રુઆરી ૧૯૯૮ 

સર્જન-વિવેચનના સંબંધો રમણલાલ જોશી ર૪૧ 

સાંપ્રત પ્રવાહો તંત્રી 

ચૂંટણી આવી રહી છે ત્યારે ર૪૨ 

અલી સરદાર જાફરીને જ્ઞાનપીઠ એવોર્ડ ૨૪૨ 

એમ એસ. સબ્બુલક્ષ્મીને ભારતરત્નનો એવૉર્ડ ર૪૨ 

ગુજરાતીના અધ્યાપક સંઘની અર્ધશતાબ્દી ૨૪૨ 

અવસાનનોંધ ૨૪૩ 

ડૉ, જયન્ત પાઠક કવિતા પુરસ્કાર ૨૪૩ 

વિજ્ઞપ્તિ ૨૪૩ 
સર્વવિઘ્યાવિશારદ એરિસ્ટોટલ એમ. જી. પારેખ ર૨૪૪ 
કોલંબસને કેડે : 

૧૩, ત્રેસઠ બાળકોનાં માતાપિતા, શિક્ષકનું ગૌરવ દુષ્યન્ત પંડ્યા ર૫૩ 
નિત નવા વંટોળ : એક મહારાજા સાથે મુલાકાત પ્રીતિ સેનગુપ્તા રપ૬ 
કચ્છની અસ્મિતાના જ્યોતિર્ધર રામસિંહજી મધુભાઈ પ્રા. ભટ્ટ રપ૯ 
'સાત પગલાં આકાશમાં' અને “અમૃતસ્ય પુત્રી' પ્રસાદ બ્રહ્મભટ્ટ ર૬૩ 
'વિક્રમોર્વશીયમ્‌'નો ચતુર્થ અંક : પુરૂરવાનું પ્રિયાદર્શન નર્મદા એમ. પારધી ૨૭૦ 
ઝંખના મંગળ રાઠોડ ર૨૭૩ 
ખુદા લાગ્યા કરે 'સઝ' નવસારવી ૨૭૩ 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં અનુભવનું મહત્ત્વ રવીન્દ્ર પારેખ ૨૭૪ 
ઉત્તમ વિચાર લખ મરિયમ “ગઝાલા' ર૨૭૬ 
વિસ્તરતી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ર૭૭ 
અર્ઘ્ય : હાસ્ય એટલે પ્રભુ સાથે મૈત્રી બકુલ ત્રિપાઠી ૨૭૮ 
અક્યષરાગ્નિ દેવેન્દ્ર દવે પૂંપા.૩ 
તદા પ્રગતિ આપણી... દેવેન્દ્ર દવે પૂં.પા.૩ 
આર્તક મંગળ રાઠોડ પૂંપા.૩ 
એક મુડી શબ્દો મંગળ રાઠોડ પૂંપા.૩ 


પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 


'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક: રમણલાલ જોશી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


લેઆઉટ, ટાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુરા પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન: ૬૬૧ ૦૪૪૧, 


મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી ઓફસેટ, બારડોલપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


થા. 


ઉ) 


(૨) 


હઝ 


સૂચનાઓ 


'ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ધ 
થાય છે 


'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે 


અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 

વાર્ષિક લવાજ્મ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, આજીવન 
પ્રોત્સાહક સભ્ય : રૂ. ૧૫૦૦. 
'ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૂપને અનુલક્ષીને 
લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ. મોકલવી. 

સાથે ટિકેટ ચોડેલું જવાબી પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃતિ પરત 
મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત ય જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય છ. 

છૂટક નકલ રૂ. ૧૫, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામું : 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૬૨૭૭; ૭૪૫૨૦૨૭ 
લવાજમો મનીઓર્ડર અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ડ્ાફ્ટથી મોકલવાં, 
બહારગામના ચેકો સ્વીકારાશે નહિ. 
'ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે 

વિજ્ય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

૬ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો. બોક્સ નં. ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન? ૪૪૬૦૯૩ 
મેગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


નર 


આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના ” 


હટ્ણ ૬૦. 


049% ૬૯? 





સર્જન-વિવેચનના સંબંધો 


સર્જન અને વિવેચન એક રીતે અન્યોન્યાશ્રયી છે. મેથ્યુ આર્નલ્ડે તો વિવેચન સર્જનાત્મકતાને 
પાંગરવાની_ એક આબોહવા રચી આપે છે એમ ભારપૂર્વક કહેલું. જે તત્ત્વો વડે સર્જકશક્તિ કાર્ય 
કરે છે તે તો. છે વિચારો. જેટલે, અંશે પ્રજાજીવનમાં ઉત્તમોત્તમ વિચારો પ્રભાવક બને તેટલે. અંશે 
સર્જકોને પણ એ ઉપયોગી. નીવડી શકે. અને આ કાર્ય વિશેષે વિવેચનાનું છે : 1૦ 10041૮€ 111૯ 
0૯5 1તંલ્તડ [૭'૯૪તા1... દપટ તલસાટ ત લ્પાળપ્લાઇ ૦ દ'પ૯ ત્વાતત 1લ્ડ 1વંલ્લક. વિવેચન એક 
બીજી રીતે પણ અસર કરે છે. બલવંતરાયનો અગેય પૃથ્વીનો પુરસ્કાર કેટલી વ્યાપક અસર જન્માવે 
છે ! એ જમાનામાં સૌ કવિઓ. એ, માર્ગે કવિતા કરવા લાગે છે. આપણા સમયમાં સુરેશભાઈના 
વિવેચનનો કેટલો. મોટો પ્રભાવ સર્જન ઉપર પડ્યો. છે ! નવી કલમો. એ. રીતે જ ચાલી. સૂઝવાળું 
વિવેચન સર્જનના પ્રવાહ ઉપર કેવી પ્રભાવક અસર પાડી શકે એનો આ નોંધપાત્ર દાખલો છે. 

અત્યારના લોકપ્રિય નવલકથાલેખકોનો વિવેચકો વિશેનો. ઘસતો. અભિપ્રાય ક્યારેક ક્યારેક 
પ્રગટ થતો. હોય છે. એમની ફરિયાદ ઉપેક્ષાની છે. અલબત્ત, આપણે ત્યાં વિવેચનની આબોહવા 
મંદ છે અને નવાં કે નીવડેલાં બહુસંખ્ય પુસ્તકોના લેખકોને પોતાની કૃતિઓની સમીક્ષા ન થવા 
વિશેની ફરિયાદમાં વજૂદ પણ છે. સર્જાતા સાહિત્યને વિવેચન પહોંચી વળતું નથી. એ. માટેનાં યોગ્ય 
માધ્યમો પણ આપણે ઊભાં કર્યા નથી. તેમ છતાં કોઈ ધરખમ કૃતિનું વિવેચન ન થયું હોય એવું 
બનતું નથી. સાહિત્યના બધા યુગોની ઉત્તમ કૃતિઓને ઉત્તમ વિવેચકો મળ્યા જ છે. 


રમણલાલ જોશી 


[ગુજરાતીના અધ્યાપક સંઘને પચાર વર્ષ થયાં એ પ્રસંગે તાજેતરમાં પ્રગટ થયેલ “અધીત : પ્રમુખીય પ્રવચનો' 
(સંપા.: ચન્દ્રકાન્ત શેઠ, જયદેવ શુક્લ, ભરત મહેતા, જગદીશ ગૂર્જર), પૃ. ૧૫૨-૧૬૦માંથી સાભાર] 


સાંપ્રત પ્રવાહો 


ચૂંટણી આવી રહી છે ત્યારે 

દેશમાં લોકસભાની અને વિધાનસભાની 
ચૂંટણીઓનાં પડઘમ સંભળાય. છે. છાપાંમાં રોજેરોજ 
એન॥ સમાચારો, કર્ણોપકર્ણ સાંભળેલી વાતો, ચૂંટણીનાં 
વિશ્લેપણો, નિવેદનો-પ્રતિનિવેદનો, ઢંઢેરાઓ, 
આગાહીઓ વ. આવ્યા કરે છે. છાપાંને તડાકો પડી 
ગયો. છે. ભારતીય સંસ્કૃતિના પ્રતીક સમો આ મહાન 
દેશ અત્યારે જે સ્થિતિમાંથી પસાર થઇ રહ્યો છે એ 
જોઈ હરકોઈ વિચારશીલ નાગરિકને ખેદ અને 
અરેરાટી, થાય. જીવનમૂલ્યો બધાં નેવે મુકાઈ ગયાં છે. 
લોકશાહી રાજ્યવ્વસ્થામાં ચૂંટણી સિવાય બીજો કોઈ 
આરો. નથી. અને ચૂંટણી પણ દુનિયાના એક-તૃતીયાંશ 


નિરક્ષરો.'જ્યાં વસે છે એ ભારતમાં ! કૌભાંડોની વાતો ' 


રોજેરોજ સાંભળીએ છીએ, પણ એની પાછળનાં 
પરિબળોનો ઉદય તો ખૂદ ગાંધીજીની હયાતીમાં થયો 
હંતો.. “ધ કમ્પ્લીટ વર્ક્સ ઓફ મહાત્મા ગાંધી'માં એનો 
અણસાર મળે છે. અને એ પછી તો. બધું બગડતું જ 
ગયું. અનેક પક્ષો સ્થપાયા, એમાંથી છૂટા પડીને પાછા 
બીજા રચાયા અને એમ પક્ષીય રાજકારણ ધૂંધળું 
બનતું રહ્યું. ગાંધીજીની જન્મભૂમિ, અને કર્મભૂમિ એવા 
ગુજરાતની. પરિસ્થિતિ તો વધારે કથળેલી છે. છેલ્લાં 
વર્ષોમાં રાજ્ય કરનારાઓની તાસીર આપણે જોઈ છે. 
આ પરિસ્થિતિમાં પક્ષબક્ષની વાત છોડીને ઉમેદવારનાં 
શીલ, ચારિત્ર્ય, સજ્જતા. અને ભૂતકાળની. કામગીરી 
જોઈને, ભવ અને લાલચને ફગાવીને, નિર્ભીકપણે 
મતદાન. કરવું જોઈએ. આ સિવાય અન્ય માર્ગ નથી. 


અલી સરદાર જાફરીને જ્ઞાનપીઠ એવૉર્ડ 

પ્રસિદ્ધ ઉર્દૂ સાહિત્યકાર અલી. સરદાર જાફરીને 
૧૯૯૭નો ભારતીય શાનપીઠ એવોર્ડ એનાયત થયાની 
જાહેરાત હમણાં થઈ. ૧૯૬૯માં ફિરાક ગોરખપુરીને 


બ્ટ્શ 





તંત્રી 


અને ૧૯૮૯માં કુર્તુલએન ઢૈદરને અ! એવાર્ડ મળ્યો 
હતો. એ. પછી ત્રીજી વાર જ્ઞાનપીઠ એવોર્ડ ઉદ 
સાહિત્યકારને ફાળે ગયો. છે. ૧૯૭૭થી ૧૯૯૬ 
સુધીના. સમયગાળામાં ઉત્કૃષ્ટ સાહિત્યસર્જન માટે આ 
સન્માન મેળવનાર અલી સરદાર જાફરીની 
સાહિત્યસાધનાની પાછળ એક સાચા દેશભક્તની, 
ભાવનાશીલ ભૂમિકા રહેલી છે. અભિનંદન. 


એમ.એસ. સુબ્બુલક્ષ્મીને ભારતરત્નનો એવૉર્ડ 
સુપ્રસિદ્ધ કણટિકી સંગીતકાર શ્રીમતી 
એમ.એસ. સુબ્બુલક્ષ્મીને ભારતરત્નનો એવૉર્ડ 
એનાયત થયાની જાહેરાત હમણાં થઈ. ૮૧ વર્ષનાં આ 
તમિળ. ગૃહિણીએ ભક્તિસંગીત દ્વારા આપણને ન્યાલ 
કરી દીધાં છે. તેમના અવાજમાં ભાવની સચ્ચાઈ 
આત્મસાત્‌ બનીને ઊતરે છે અને શ્રોતાને ભાવ- 
વિભોર કરી દે છે. આ એવોર્ડ મળ્યા પછી તેમણે 
આપેલી મુલાકાતમાં પોતાના વિકાસમાં સ્વ. પતિ 
સદાશિવમ્‌ના ફાળાનો તેમણે આર્દ્રભાવે. ઉલ્લેખ. કર્યો 
હતો. તેમના ભક્તિસંગીતની અનેક કેસેટો, ઉપલબ્ધ 
છે. તેમણે ગાવેલાં “ભજ ગોવિન્દમ્‌' સ્તોત્ર અને. 
'વિપ્ણુસહસનામ' જાણીતાં છે. આ વયોવૃદ્ધ સંગીત- 
સમ્રાશીને આપણાં સૌનાં અભિનંદન-અભિવંદન. 


ગુજરાતીના અધ્યાપક સંઘની અર્ધશતાબ્દી 

સ્વ. ડોલરરાય. માંકડની પ્રેરણાથી ગુજરાતીના 
અધ્યાપક સંઘનું પ્રથમ અધિવેશન રામનારાયણના 
પ્રમુખપદે ૧૯૪૭માં મળ્યું હતું. અ સંસ્થાને લગભગ 
૫૦ વર્ષ થયાં. તાજેતરમાં એનું ૪૮મું અધિવેશન 
ભરૂચની આર્ટ્સ-સાયન્સ કૉલેજના યજમાનપદે 
યોજાઈ ગયું. એમાં અન્ય વિદ્રદ્ચર્ચા ઉપરાંત અધ્યાપક 
સંઘના ભૂતપૂર્વ પ્રમુખોનું સન્માન પણ કરાયું હતું. 
ચંજોગોવશાત્‌ આ. લખનાર અધિવેશનમાં ઉપસ્થિત. 


ફેબ્રુઆરી ૧૯૯૭: ૨૪૨ 


રહી શક્યા ન હતા. આ અધિવેશનના વરાયેલા પ્રમુખ 
ડૉ. ચિનુ મોદી પણ તબિયતને કારણે જઈ શક્યા ન 
હતા. આ અધિવેશનને ડૉ. ચંદ્રકાન્ત શેઠ (પ્રમુખ) અને 
શ્રી જયદેવ, શુક્લ, ભરત. મહેતા. અને જગદીશ ગૂર્જર 
(મંત્રીઓ)ના. સૂઝભર્યા માર્ગદર્શનનો લાભ મળ્યો છે. 
અ પ્રસંગે ભૂતપૂર્વ પ્રમુખોનાં વ્યાખ્યાનોનો સંચય 
'અધીત : પ્રમુખીય પ્રવચનો' પ્રગટ થયો છે. આગામી 
વર્ષોમાં અધ્યાપક સંઘ શૈક્ષણિક સાહિત્વિક કામગીરી 
દ્વારા પોતાના અસ્તિત્વને સવિશેષ પ્રભાવક બનાવશે 
એ શ્રદ્ધા સાથે કાર્યકર્તાઓને અભિનંદન. 


અવસાનનોંધ 

પ્રસિદ્ધ વાતાંકાર-નવલકથાકાર શ્રી કનુ 
અડાસીનું (જન્મ તા. ૧૨-૮-૧૯૩૫) તા. ૨૧ જાન્યુ. 
'૯૮ના રોજ વડોદરા ખાતે અવસાન થયું. તેમણે લાંબા 
મૌનગાળા પછી તાજેતરમાં “હથેલીમાં રણ', “એક 
અધૂરી જિંદગી, “વારસો', “પાવરગેમ' વગેરે કૃતિઓ 
આપી હતી. પ્રભુ એમના અવરાનનું દુઃખ રોહન 
કરવાનું બળ પત્ની શ્રી મધુબહેનને, પુત્રોને અને 
પરિવારને આપે અને સદગતના આત્માને શાંતિ અર્પે 
એ પ્રાર્થના. 

ગાંધીજીના અંતેવાસી નરહરિ પરીખનાં પુત્રી. 
શ્રીમતી. વનમાળાબહેન મહેન્દ્ર દેસાઈ (જન્મ ૨૦ સપ્ટે. 
૧૯૨૨)નું ૨૧મી ડિસે. '૯૭ના રોજ અવસાન થયું. 
તેમણે “અમાર્સા બા', “નરહરિભાઈ' જેવાં ચરિત્રો, 
રજેન્દ્ર-બાબુની આત્મકથાનો સંક્ષેપ અને 
પરિચયપુસ્તિકાઓ આપ્યાં હતાં. તેમના અવસાનનો 
આઘાત સહન કરવાની શક્તિ પ્રભુ તેમના. પતિ શ્રી 
મહેન્દ્ર દેસાઈ, પુત્રી ઉષાબહેન અને. પરિવારને આપે 


અને સ્વર્ગસ્થના આત્માને શાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 

શ્રી કોકિલાબહેન વ્યાસ (જન્મ : ૨૪-૧૧- 
૧૯૩૪)નું તા. ર૪-૧-'૯૮ના રોજ દુઃખદ અવસાન. 
થયું, વે સાહિત્યિક-સાંસ્કૃતિક પ્રવૃત્તિઓમાં રસ લેતાં 
હતાં. ગુજરાતના શિક્ષણપ્રધાનપદે પણ રહેલાં. તેમણે. 
*અંગના'નું પણ સંપાદન કરેલું. તેમના અવસાનનું 
દુઃખ સહન કરવાની પ્રભુ તેમના પતિ શ્રી હરિપ્રસાદ 
વાસને અને કુટુંબીજનોને શક્તિ અર્પે અને સદ્ગતના 
આત્માને શાંતિ અર્પે એ. પ્રાર્થના. 


ડૉ. જયન્ત પાઠક કવિતા પુરસ્કાર 

શ્રી જયન્ત પાઠક કવિતા પુરસ્કાર બે વર્ષના 
સમયગાળામાં પ્રગટ થવેલા ઉત્તમ કાવ્યસંગ્રહને 
આપવાનો છે. અમે ડવિઓ, પ્રકાશકો અને 
કાવ્યરસિકોને વિનંતી, કરીએ છીએ. કે ૧૯૯૬ અને 
૧૯૯૭માં પ્રગટ થયેલા કાવ્યસંગ્રહોની બે નકલો 
નીચેના સરનામે સત્વરે મોકલી આપશો, જેથી નિર્ણય 
કરવા માટે અનુકૂળતા રહે. સરનામું : શ્રી જયન્ત પાઠક 
પુરસ્કાર સમિતિ, એમ.ટી.બી. આર્ટ્સ કૉલેજ, અઠવા 
લાઇન્સ, સુરત-૩૯૫ ૦૦૧. 


વિજ્ઞપ્તિ 

તુરંતમાં પ્રકાશિત થનાર છ સો પાનનું પુસ્તક 
૧શેક્ષણના સિતારા' તેના આગોતરા ગ્રાહકોને. માત્ર. 
બસો રૂપિયામાં અપાશે. આ માટે તેના લેખક ઈશ્વર* 
પરમાર, સિદ્ધનાથ સામે, દ્વાર્કા-૩૯૧ ૩૩૫-નો સંપક 
કરવા વિનંતી છે. પુસ્તકમાં બધા જ શિક્ષણસ્તરનાં 
નક્કર અને નીવડેલાં ૬૫ શિક્ષક ભાઈ-બહેનોનાં 
વિસ્તૃત ચરિત્રો સમાવિષ્ટ છે. 


'ઉદ્દેશ'નાં નવા આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્યો 


શ્રી મનુભાઈ સી. બારોટ 


ડો, વિભાબહેન યુ. મહેતા 
ડે સુધાબહેન પંડથ 


કૃષિ મહાવિથ#લય, ગુજરાત કૃષિ યુનિવર્સિટી 
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અમદાવાદ 
અમદાવાદ 
વડીદર 
જૂનાગઢ 


સર્વવિઘાવિશારદ અરિસ્ઢૉઢલ 





(૧) 

જ્ઞાન-વિજ્ઞાનનો તિકાસ એ. પનુષ્યની 
સર્વપ્રકારની પ્રગતિનો ઘોતક છે, મનુષ્યના 
મનુષ્યત્વનો પાયો છે. એરિસ્ટૉટલના વિચારોનું સાચું 
પ્રદાન જ્ઞાન-વિજ્ઞાનની અનેક શાખાપ્રશાખાઓનું 
ખે.ડાણ કર્યું, તે છે. એરિસ્ટૉટલે કરેલું ખેડાણ કેવળ. 
ભૌતિક વિદ્યાઓ પૂરતું સીમિત નથી. તેણે જ્ઞાન- 
વિજ્ઞાનના એકે-એક ક્ષેત્રને આવરી લેવાનો પ્રયત્ન કર્યો 
હતો. 

એરિસ્ટૉટલ પ્રાચીન જગતના મોટામાં મોટા 
સર્વવિદ્યાવિશારદ (લત/લં૦તસ્તાંડઇ અને. બહુક્રુત 
વિદ્રાન તરીકે જાણીતો છે. ઇટાલીના મહાકવિ દાંતેએ 
તેને 'જ્ઞાનીઓના ગુરુ' તરીકે બિરદાવ્યો છે. 
એરિસ્ટોટલે પદાર્થવિજ્ઞાનથી શરૂ કરીને અધ્યાત્મવિધા 
સહિતના. જે જે વિષયોનું જ્ઞાન તે સમયે ઉપલબ્ધ હતું, 
તે સઘળા જ્ઞાનને સંકલિત કરવાનો અને વિષયવાર 
ગોઠવવાનો એક ભગીરથ પ્રયત્ન કર્યો હતો. તેણે 
જુદીજુદી. વિદ્યાઓનું કાર્યક્ષેત્ર આંક્યું, અને. દરેકનાં 
મૂળતત્ત્વો બતાવવાનો, પ્રયત્ન કર્યો. રાજ્યશાસ્ત્ર 
ઉપરાંત, નીતિશાસ્ત્ર, જીવશાસ્ત્ર, તરશાસ્ત્ર, 
કાવ્યશાસ્ત્ર વગેરે વિધાઓનો પણ. તે આઘપિતા 


૧. પ્રાચીન જમાનાના ચિંતકો. કેવળ એક જ વિદ્યાશાખાના 
પારંગત હોય એવું નથી, તેઓ એમ માનતા હતા કે, જીવનને 
અને વિશ્વને અખિલાઈમાં જ પામી શકાય. આપણે ત્યાં પણ 
આચાર્ય હેમચંદ્ર “કલિકાલસર્વશ' કહેવાતા. આ વિધાન પ્રાચીન 

સના ઘણાખરા ચિંતકો માટે પણ સાચું છે. સૉક્રેટીસ, પ્લેટો, 
પાયથેગોરસ, આ ચિંતકો માટે પણ તેમ કહી શકાય. અરિસ્ટૉટલ, 
માટે આ વિધાન સર્વથા સાચું છે, તે આપણે આગળ ઉપર જોઈશું. 
તેણે અનેક વિદ્યાઓ પર પ્રભુત્વ મેળવ્યું હતું, અને તે વિશેના 
તેન વિચારો ઘણાંખરાં લખાષ્ોમાં ઉપલબ્ધ છે. જે લખાણો 
ઉપલબ્ધ છે, તે સર્વે લખાણો એરિસ્ટોટલનાં મૂળ લખાણોને સર્વથા 
સાચી રીતે રજૂ કરે છે એવું કદાચ અમુક લખાણોમાં ન પણ હોય. 
પરંતુ, એકંદરે તેનાં ઘણાંખરાં લખાણો(કે બાખ્યાનો હોય તેની 
નોંધો)ને રજૂ કરે છે, એમ કહેવામાં કશી અતિશયોક્તિ નથી થતી. 


બ્ટ્શ 





એમ. જી. પારેખ 


ગણાય છે. તેનો પ્રયત્ન શાનના સમગ્ર પ્રદેશને ખૂંદી 
વળી, દરેકેદરેક વિધાનો. સત્તસાર બહાર લાવવાનો 
હંતો. અનેક વિષયોનું એક સાથે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવાનો 
પ્રયત્ન કરનારો સાધારણ રીતે તે સઘળા વિપયોનું 
ઉપર્ચોટિયું જ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરે, અને કોઈ વિષયનું ઊંડું 
જ્ઞાન મેળવી ન શકે. પણ. એરિસ્ટૉટલ તેમાં અપવાદ 
છે. તેણે જે જે વિદ્યાઓની ઉપાસના કરી તે સર્વ 
પિધાઓના એક અત્યંત નિપુણ નિષ્ણાત તરીકે તેણે 
નામના મેળવી. 

ઈ.સ.ની ૧૮મી સદી. સુધી, એટલે લગભગ બે 
હજાર વર્ષ સુધી દરેકેદરેક વિદ્યાશાખામાં તે. 
પ્રમુખસ્થાને રહ્યો હતો. તકશાસ્ત્રમાં તો તે ૨૦મી 
સદીની શરૂઆત સુધી વણપડકાર્યો ઊભો. હતો. 
આપણે આગળ ઉપર જોઈશું તેમ, તેણે પ્રતિપાદિત 
કરેલા તકશાસ્ત્રના કેટલાક સિદ્ધાંતો તો આજે પણ 
એમ ને એમ જ શીખવાય છે. જીવશાસ્ત્રના વિકાસમાં 
પણ તેનું સ્થાન અજોડ છે.* 

આધુનિક જીવશાસ્ત્રનો અધિષ્ઠાતા ચાર્લ્સ 
ડાર્વિન લખે છે કે, “લિનેઉસ અને કુવિવેરને હું મારા 
બે દેવો તરીકે પૂજ્તો આવ્યો છું. પણ પ્રાચીન 
એરિસ્ટોટલની સરખામણીમાં તો તે. બન્ને નિશાળિયા 
જેવા દેખાય છે.” “જ્ઞાનીઓના ગુરુ'નું ભિરુદ 
એરિસ્ટોટલને કાંઈ અમસ્તું ન હતું આપવામાં આવ્યું !” 

ભાષાશાસ્ત્રનાં વિવિધ પાસાંઓનું તેણે ખેડાણ 
કર્યું હતું. ઉપર કહ્યું તેમ તર્કશાસ્ત્રનો તો તે આદ્યપિતા, 
ગણાય છે. એરિસ્ટોટલ પહેલાં સોફિસ્ટોએ આ. વિષય 
પર વિચારેલું. પરંતુ, તે વિષય પર પદ્ધતિસરનું કાર્ય 


ર. “હ ઉદપતપંત્વા 1૦? ૦ ઉઇદટ્લાંડ 111110430[2117', 
ઇં 1.1. ૬૫૮. 12.9. 307 ૫૦ 313, 

3. પ્રા. દિનેશ શુક્લે એરિસ્ટૉટલના “પૉલિટિક્સ'(પ્રકાશક, 
યુનિ. ગ્રંથનિર્માણ બૉર્ડ, અમદાવાદ)ના કરેલા ગુજરાતી અનુવાદની 
લેખકે લખેલી પ્રસ્‍તાવનામાંથી અ! લેખમાં કેટલુંક લખાણ એમ 
ને એમ લીધેલું છે. 
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તો એરિસ્ટૉટૅલે જ કરેલું. એરિસ્ટૉટલે તે વિષયનું કરેલું 
ખેડાણ કેટલું પદ્ધતિસરનું, વ્યાપ્ત અને સર્વગ્રાહી હશે 
કે, આજે પણ તર્કશાસ્ત્ર ઉપરના ગ્રંથોમાં તેના વિચારો 
અગ્રસ્થાને રહ્યા છે. આ વિશે કાંઈક વિગતે આપણે 
આગળ. ઉપર જોઇશું. તેવી રીતે કાવ્યશાસ્ત્ર 
(0૦૯૨ાંવ્ડ), તક્તૃત્વવિધા (પણવાતંત્ડ વગેરે 
વિષયોમાં પણ તેનું સ્થાન આગળપડતું છે. 

આ તો માત્ર ભાષાશાસ્ત્ર અને તેને લગતા 
વિપયોની વાત થઈ. સમાજવિધાઓની અનેકવિધ 
શાખાઓના વિકાસમાં પણ તેનું પ્રદાન નાનુંસૂનું નથી, 
તે આપણે આગળ ઉપર જોઈશું. વળી, જુદી જુદી 
ભૌતિક વિદ્યાઓના વિકાસમાં પણ તે અગ્રસ્થાને આવે 
છે. એરિસ્ટૉટલની જે કૃતિઓ. ઉપલબ્ધ છે, તેની સૂચિ 
તરફ જોઈશું તો આ વિશેનો ખ્યાલ આપણને આવી 
શકશે. 

આમ તો, એરિસ્ટૉટલે તૈયાર કરેલી તેમજ તેના 
માર્ગદર્શન નીચે તેની યુનિવર્સિટી લિસિયમમાં તૈયાર 
થયેલી કૃતિઓની સૂચિઓ મળી છે. તેમાં કુલ્લે ૨૦૦ 
જેટલી કૃતિઓનાં નામ આવે છે. આમાં એરિસ્ટૉટલે 
તૈયાર કરેલાં ગ્રીક રાજ્યોનાં ૧૫૮ બંધારણોનો પણ 
સમાવેશ થઈ જાય છે, એમ કેટલાક વિદ્વાનો કહે છે. 
એરિસ્ટૉટલના મૃત્યુ પછી લિસિયમમાં તેના શિષ્યોએ 
આ કામ ચાલુ રાખ્યું હતું. પાછળથી એ. નામે તેયાર 
થયેલી કૃતિઓની. સંખ્યા પણ નાનીસૂની નથી. 

આ કૃતિઓ વિશે વિવેચકો જુદા જૂદા મતો 
વ્યક્ત કરે છે. કેટલાક વિવેચકો કહે છે કે, તે પોતાની 
યુનિવર્સિટીના વિદ્યાર્થીઓ માટે તૈયાર કરેલી નોંધો છે. 
એક બાબત સ્પષ્ટ દેખાય છે કે, તેની આ નોંધો 
યુનિવર્સિટીમાં ખૂબ લાંબા સમય સુધી ચાલુ રહી હતી. 
ત્યારપછી તેના અનુયાયીઓ કે તેના શિષ્યો. તરફથી 
તે કૃતિઓને તે ને તે સ્થિતિમાં, અથવા તો તેમાં કેટલાંક 
સંસ્કરણ કરીને બહાર પડાતી, રહી, હતી. 


(ર) 
પદાર્થવાદી વિશ્વદર્શન અને તેની મર્યાદાઓ: _ 
આ તો આપણે. એરિસ્ટૉટલની કૃતિઓ વિશે 
જોયું. હવે આપણે તેના તિચારોના વિકાસ વિશે 
જોઈએ. એરિસ્ટૉટલના વિચારોનો. વિકાસ ક્રમશઃ થતો 
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રહ્યો હતો. ઈ.સ. પૂર્વે ૩૪૭ સુધી એરિસ્ટોટલ પ્લેટોના 
વિચારોનો પ્રતિપાદક (તટણાતંટા) હતો. પાછળથી 
તેના પોતાના વિચારોનો વિકાસ થયો, ને તે 
વાસ્તવવાદી અને પદાર્થવાદી વિચારો તરફ ઢળતો 
થયો, ત્યારે પણ તેણે પ્લેટોના આધ્યાત્મિક વિચારોને 
તિલાંજલે ન હતી. આપી, તે પણ યાદ રાખવું જોઈએ. 
તે એમ માનતો હતો કે, વિશ્વના અંતરતમ. તત્ત્વના 
પ્રકાશમાં મનુષ્યજીવનનાં રહસ્યો સમજવા માટેની 
મથામણ વધુ ફળદાયી થઈ પડે. પ્લેટોએ જ્યારે 
પોતાના વર્ગમાં આત્મા વિશેની ચર્ચા શરૂ કરી, ત્યારે 
તે વર્ગમાં એક જ વિદ્યાર્થી બેઠેલો હતો, અને તે હતો 
અરિસ્ટૉટલ ! આમ છતાં, તે પ્લેટોનો અંધભક્ત ન 
હતો. દુન્યવી બાબતો પ્રત્યે આંખ મીંચીને કેવળ ચિંતન 
અને મનનના માર્ગે મનુષ્યજવનનાં સઘળાં રહસ્યો 
પામી શકાય. તેવી. વાતમાં તેને શ્રદ્ધા ન હતી.” 
એરિસ્ટૉટલનો માનસિક બાંધો પ્લેટોથી તદ્દન 
જુદા પ્રકારનો હતો. એરિસ્ટૉટલ આયોનિયન હતો. 
આયોનિયન ચિંતકો પદાર્થવાદી વિશ્વદર્શન માટે 
મશહૂર હતા. શરીરનાં અંગોનું અને રોગનાં લક્ષણોનું 
ઝીણવટભર્યું નિરીક્ષણ એરિસ્ટોટલને ઘરના સંસ્કારથી 
કોઠે પડ્યું હતું. પ્લેટોનો જબરદસ્ત પ્રભાવ પણ તેના 
આ વલણને પિગળાવી શક્યો નહોતો. પ્લેટોની 
“એકૅડેમી'માં હતો ત્યારે તેના પર પ્લેટોનો પ્રભાવ 
સૌથી વધુ હોય તે સ્વાભાવિક છે. આમ. છતાં, તે સમયે 
પણ એરિસ્ટોટલે પ્લેટોના વિચારોથી જુદા વિચારો રજૂ 
નહોતા કર્યા, એવું નથી. એટલું જ નહીં, તેણે પ્લેટોના 
વિચારોની કડક ટીકાઓ પણ કરેલી છે. પરંતુ આ 
ટીકાઓ કરવા પાછળ તેના. મનમાં કોઈ ડંખ કે 
અહંભાવ હોય તેમ કશું જણાતું નથી. ઊલટાનું આ 
લખાણમાં પણ પ્લેટો તરફનો આદર નીતરતો. જણાય 
છે. પ્લેટોના “વિચારોના સિદ્ધાંત'(1૯૦૮% ર્જ 
1વલ્ઢડ)ને, પડકારવાનું તો. તેણે એકૅડેમીમાંના વસવાટ 
દરમ્યાન જ શરૂ કરી દીધું હતું, તેવો મત કેટલાક 
વિદ્રાનોએ રજૂ કર્યો છે, તે ખરો લાગે છે. 


૪. પ્રા. દિનેશ શુક્લે એરિસ્ટૉટલના 'પોલિટિક્સ'ના કરેલા 
ગુજરતી અનુવાદની લેખકે લખેલી પ્રસ્‍તાવનામાંઘી આ વિગતો 
લીધી છે. 


હ્ટ્શ 


પરંતુ, પ્લેટોના મૃત્યુ પછી તેના પોતાના 
વિચારોનો સ્વાભાવિક રંગ વધુ ઝડપથી બહાર આવતો 
ગયો. પ્લેટોના મૃત્યુ પછી તેણે એકૅડેમી છોડી દીધી. 

ઈ.સ. પૂર્વે ૩૩૪માં તે ફરીથી એથેન્સમાં 
આવીને. વસ્યો અને પોતાનું અલગ અભ્યૉસકેન્દ્ર 
“લિસિયમ' સ્થાપ્યું. લિસિયમમાં તેણે ૧૩ વર્ષ સુધી 
પોતાની. અભિરુચિ અનુસારનાં સંશોધનો પૂરઝડપે 
આગળ. ધપાવ્યાં, 

પરંતુ, તે પહેલાં અહીં આપણે એરિસ્ટૉટલના 
વૈજ્ઞાનિક સંશોધનો વિશેના વિચારો ધ્યાનમાં લેવા 
જોઈએ. વૈજ્ઞાનિક સંશોધનો. વિશે તેણે કેટલું ઊંડાણથી 
વિચારેલું અને તે કેટલું ખુલ્લાપણું ધરાવતો હતો, તે 
ખાસ. નોંધપાત્ર છે. 

એરિસ્ટોટલના મતાનુસાર “સત્યનાં અનેક 
પાસાં હોય છે. એકને એક પાસું દેખાય, તો બીજાને 
બીજું, કોઈ પણ વ્યક્તિ, પછી તે ગમે તેટલી વિદ્વાન 
અને નિષ્ણાત કેમ ન હોય, સત્યનો ઇજારો ધરાવવાનો 
દાવો ન કરી સકે. દરેક સંશોધક પોતાની શક્તિ 
અનુસાર સત્યના એકાદ પાસાને કે તે પાસાની એકાદ 
રેખાને અજવાળતો હોય છે, પેઢીદરપેઢીના આવા 
પ્રયત્નોને પરિણામે સત્યનું તેજબિન્દુ પ્રકાશિત થાય છે, 
અને જ્ઞાનની પીઠિકા બંધાય છે.'' આમ, એરિસ્ટોટલ 
સંશોધનને સમૂહગત અને પેઢીદરપેઢી ચાલ્યા કરનારી 
અવિરત પ્રકિયા ગણે, છે, અને વિચારોનું આદાનપ્રદાન, 
એ આ પ્રક્રિયાને આગળ. ધપાવનારું મુખ્ય ચાલકબળ 
છે એમ તે માને છે. 

એરિસ્ટૉટલ લખે છે, “કોઈ પણ વ્યક્તિ સત્યને 
સર્વથા પામી શકતી નથી. પરંતુ, એથી સંશોધન 
માટેના આપણા પ્રયત્નો એળે. જાય છે, એમ માની લેવું 
ન્‌ જોઈએ. દરેક ચિંતક કુદરત વિશે. કંઈક ને કંઈક 
વિધાન કરતો હોય છે. આવા એકલદોકલ. વિધાનને 
લક્ષમાં લઈએ. તો. તે વિધાન આપણા જ્ઞાનસમૂહમાં 
નજીવું તર્પણ કરતું હોય તેમ દેખાશે, કે પછી કશુંય 
અર્થપૂર્ણ તર્પણ ન કરતું હોય તેવું દેખાશે. પરંતુ, મોટી 
મોટી સિદ્ધિઓ આવા અનેક પ્રયત્નોની ફળશ્રૃતિ રૂપે 
આકાર લેતી હોય છે, તે આપણે ભૂલવું ન જોઈએ. 
જે વિધાનો આપણને સાચાં લાગે અને આપણે 


બ્રશ 





સ્વીકારીએ તેવાં વિધાનો કરનારાઓ તરફ જ આપણે 
ત્કણ દાખવીએ. તે પૂરતું નથી. જે વિધાનો આપણને 
સત્યથી ખૂબ વેગળાં જતાં લાગે તેવાં વિધાનો 
કરનારાઓના પણ. આપણે ત્રકણી છીએ, તે યાદ રાખવું 
ઘટે. આવાં વિધાનો કરનારાઓ, બીજું કશું નહીં તો, 
વૈજ્ઞાનિક અભ્યાસપદ્ધતિ. વિકસાવવા માટેનું પૂર્વ- 
ખેડાણ કરતા હોય. છે,”' 

બીજી એક જગ્યાએ એરિસ્ટોટલ લખે છે, 
“આપણા પુરોગામીઓએ. નાની નાની બાબતો હાથ 
ધરી ક્રમેકમે શોધખોળો આગળ, વધારી છે. 
શરૂઆતની શોધખોળોનાં પરિણામો. પાછળથી થયેલી 
શોધખોળોનાં પરિણામો જેટલાં મોટાં નથી દેખાતાં. 
શરૂઆતની શોધખોળોનાં પરિણામો ભલે નાનાં કે 
નજીવાં દેખાતાં હોય, પણ તેવી શોધખોળો. પાયાની 
બાબતો વિશેની હોય છે. આવી પાયાની શોધો થયા 
પછી તેમને વિકસાવવાનું કામ પ્રમાણમાં સરળ થઈ 
પડતું હોય છે.” 


(3) 
અરિસ્ટૉટલે કરેલાં સંશોધનો 

આપણે આગળ. ઉપર કહ્યું તેમ, એરિસ્ટૉટલનો, 
માનસિક બાંધો પ્લેટોથી તદ્દન જુઠો હતો. તે 
આયોનિયન હતો. અને આવા ચિંતકો. પદાર્થવાદી. 
વિશ્વદર્શન માટે મશહૂર હતા. એયેન્સમાં આવી તેઠો 
લિેસિયમ સ્થાપ્યું અને. ત્યાં તેણે અવલોકન. અને. પુરાવા 
પર આધાર સખનાશાં મોઢા પાયા પરનાં સંશોધનો 
હાથ ધર્યા હતાં, આધુનિક જમાનાને બાદ કરતાં 
આટલા મોટા પાયા પરનાં અનુભવવાદી. (લત) 
સંશોધનોના, દાખલા. મળતા. મુશ્કેલ, છે. તેણે પિથિયન 
રમતગમતના વિજેતાઓની એક સૂચિ તૈયાર કરી 
હતી. અ. સૂચિ. ૬૦,૦૦૦ શબ્દોની, હતી. તે સૂચિની 
તખ્તી તૈયાર કરવાનું કાર્ય વર્ષો સુધી ચાલેલું. તે જ 
રીતે તેણે ઓલિમ્પિક રમતગમતના વિજેતાઓની સૂચિ 
તૈયાર કર્યાનું કહેવાય છે; તે સૂચિ ઉપલબ્ધ નથી. તેણે 
એથેન્સમાં ભજવાયેલાં નાટકોની, યાદી પણ તૈયાર કરી 
હંતી. તેમ ડાયોનાઇસસ નાટયસ્પર્ધાના વિજેતાઓની 
યાદી. પણ તૈયાર કરી હતી. જો આ નોંધો ઉપલબ્ધ 
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હોત તો તે સાહિત્યના ઇતિહાસનાં સંશોધનો માટે 
ખૂબ મહત્ત્વની ગણાત. 
લિસિયમમાં જીવશાસ્ત્ર ઉપર પણ પુષ્કળ કામ 


કરવામાં આવ્યું હતું. એરિસ્ટૉલના પિતાશ્રી 
મેસિડોનિયાના રાજવીના વૈદ હતા. તેમ 


મેસિડોનિયાનો રાજવી ફિલિપ તેમજ તેનો પુત્ર 
એલેક્ઝાન્ડર બંને એરિસ્ટોટલ પ્રત્યે આદર ધરાવતા 
હતા. ત્યાં રાજ્ય તરફથી તેમને સંશોધન માટે પૂરેપૂરી 
સગવડો આપવામાં આવતી. ત્યાં જ તેને 
વનસ્પતિશાસ્ત્ર અને ખાસ કરીને પ્રાણિશાસ્ત્ર- 
(€૦૦ં૦ટ))નો. અભ્યાસ કરવાની તક મળી. તેના આ 
અભ્યાસે તેને લિસિવમમાં જીવશાસ્ત્ર ઉપર કામ 
કરવાની પ્રેરણા પૂરી પાડી હતી. એરિસ્ટૉટલે પશુઓનો. 
ઇતિહાસ તૈયાર કર્યો હતો. એ જ રીતે, “પશુઓનાં 
અંગો' અને “પશુઓની. વંશવૃદ્ધિ' વિશે પણ ગ્રંથો. 
તૈયાર કરવામાં આવ્યા હતા. આ અભ્યાસો સંપૂર્ણતયા 
અનુભવાશ્રિત હતા, તે કહેવાની ભાગ્યે જ જરૂર રહે 
છે. એરિસ્ટૉટલે “નાઈલ નદીના પૂરનાં કારણો” વિશે 
પણ એક અભ્યાસ હાથ ધરેલો. આ અભ્યાસ “એક 
જ બાબતને ઊંડાણથી તપાસવાની પદ્ધતિ'(તત૩૦ 
ડપ્ર્ત7 પારણા ૦વ)નો. ઉમદા નમૂનો પૂરો. પાડે છે. 
નાઈલના ઉપરવાસમાં પડતો વરસાદ એ. નાઈલના, 
પૂરનું કારણ હતું, એવું તારણ તેણે તે અભ્યાસને 
આધારે તારવ્યું હતું. 

આવા અભ્યાસો આજે આપણને સાધારણ 
લાગે છે. પરંતુ, એરિસ્ટૉટલના જમાનામાં આ પ્રકારના 
અભ્યાસો. તદ્દન નવા હતા. આધારભૂત માહિતી પ્રાપ્ત 
કરવા વિશેના નિયમો ત્યારે સુવિદિત ન હતા. પ્રથમ 
તો, ઝીણી ઝીણી વિગતો વિશે રસ જાગૃત કરવો એ 
જ મુશ્કેલ કામ હતું. એરિસ્ટોટલ આવાં સંશોધનો 
માટેની, અભિરૃચિ લિસિયમમાં કેળવી શક્યો તે તેની 
નાનીસૂની સિદ્ધિ ન કહેવાય. 

આ અગાઉ કહ્યું તેમ, એરિસ્ટૉટલ જીવવિદ્યાનો 
અભ્યાસી હતો અને કુદરત પર તે મુગ્ધ હતો. તેના 
મતે “કુદરતની અત્યંત ક્ષુલ્લક દેખાતી. નાનામાં નાની 
કૃતિમાં પણ કંઈક રહસ્ય હોય છે. કુદરત કશું વિના 
કારણ કરતી. નથી. કુદરતનાં આવાં રહસ્યો. જાણવા 
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માટે જિજ્ઞાસા જોઈએ.'' કુદરતને જોવા, જાણવા અને 
સમજવા માટેની તેની આ જિજ્ઞાસા તેના અનુભવવાટદી 
પરિશીલન પાછળનું મુખ્ય બળ હંતી. 
રાજ્યશાસ્ત્રના વિધાર્થીઓ માટે સૌથી વધુ 
આકર્ષક થઈ પડે તેવું સંશોધન હતું, ૧૫૮ 
બંધારણોનો એતિહાસિક વિકાસ આંલેખતો, સંગ્રહ 
તેયાર કરવાનું. તે સંગ્રહ આજે ઉપલબ્ધ નથી. તે માટે 
તૈયાર કરેલો એયેન્સના બંધારણનો ઈતિહાસ ઉપલબ્ધ 
છે. તે ઈતિહાસ એરિસ્ટૉટલે જાતે તૈયાર કર્યો હતો. 
તેમાં એથેન્સના બંધારણીય વિકાસની ઝીણામાં ઝીણી 
વિગતો આપવામાં આવી છે. તે કૃતિ તૈયાર કરવા માટે 
કેટલી બધી એતિહાસિક માહિતી એકઠી. કરવી પડી 
હશે, તે બાબત તે કૃતિ જોનારને લાગ્યા વિના નહીં 
રહે. ૧૫૮ બંધારણોનો આ પ્રકારનો બંધારણીય 
ઇતિહાસ રજૂ કરવો તે કેટલું ભગીરથ. કામ. થયું તે 
વિશે તો આપણે. કલ્પના જ કરવી રહી ! આમાંથી 
કેટલાં બંધારણ તૈયાર થયાં હતાં અને કેટલાં નહીં, 
તે વિશે કશી. માહિતી, મળતી. નથી. આવા મહાભારત 
કામ માટે તેણે આયોજન કર્યું હતું અને તે પાર પાડવા 
માટે તેણે પ્રયત્ન કર્યો હતો, તે હકીકત જ સૂચક છે. 
આવું કામ મોટા પાયા પરનો સહકારી પ્રયત્ન માંગી 
લે છે. તે જમાનામાં આવું ભગીરથ કામ પાર પાડવા 
માટે એક તાલીમબદ્ધ સંશોધકોનું આટલું મોટું વૃંદ તે 
કેવી રીતે ઊભું કરી. શક્યો હશે, તે એક અજાયબી 
જ રહે છે. એરિસ્ટોટલ “પૉલિટિક્સ'માં બંધારણનાં 
જુદાં જુદાં અંગો વિશે જે તુલનાત્મક રજૂઆત કરે છે, 
તે સ્પષ્ટ રીતે બતાવે છે કે, અનેક બંધારણોની ઝીણામાં 
ઝીણી એતિહાસિક વિગતોથી તે સુપરિચિત હતો. 
એરિસ્ટૉટલના મતે, વસ્તુના અણુએ. અણુ અને 
તંતુએ તંતુને વિશ્લેષણ દ્વારા છૂટા પાડી વસ્તુનું સ્વરૂપ 
સમજવાનો પ્રયત્ન કોઈ પણ અભ્યાસ માટેની પાયાની 
બાબત છે. 'પૉલિટિક્સ'ના પ્રથમ પ્રકરણમાં તે લખે 
છે, “જેમ વિજ્ઞાનની બીજી શાખાઓમાં આપણે. કરીએ. 
છીએ તેમ, રાજ્યશાસ્ત્રમાં પણ, જ્યાં સુધી નાનામાં 
નાનાં ઘટક તત્ત્વો (અણુઓ) સુધી ન પહોંચાય, ત્યાં 
સુધી સમગ્રનું પુથક્કરણ કરતા જવું જોઈએ. આથી, 
જે ઘટકોનું રાજ્ય બનેલું છે, તેમની ખ્યાલ આત્રી શકે, 


લ્ટ્શ 


અને જુદા જુદાં શાસનતંત્રો એકબીજાંથી કઈ રીતે જુદાં 
પડે છે, એ દરેક વિશે નક્કર પરિણામ પ્રાપ્ત થઈ શકે 
છે કે નહીં, તે આપણે જોઈ શકીએ.'' આ વિધાન સ્પષ્ટ 
રીતે બતાવે છે કે, ઘટકો પરથી, સમગ્રને સમજવાની 
પદ્ધતિને તે બધાં વિજ્ઞાનોમાં અનુસરવાનો પ્રયત્ન 
કરતો હતો. તે તેનો મુખ્ય અભિગમ હતો. આ. બધું 
જોતાં. રાજકારણના અભ્યાસની એતિહાસિક 
અભ્યાસપદ્ધતિ, તુલનાત્મક અબભ્યાસપદ્ધતિ, 
અવલોકનવાદી અભ્યાસપદ્ધતિ અને વિશ્લેષણાત્મક 
અભ્યાસપદ્ધતિ, આ ચારેષ અભ્યાસ-પદ્ધતેઓનો 
આદ્યપ્રણેતા એરિસ્ટોટલ ગણાય, એમ કહેવામાં કશું 
ખોટું નથી. 


(૪) 

એરિસ્ઢૉટલનું જ્ઞાનશાસ્ત્ર વિશેનું વલણ 

આ. જગતની વાસ્તવિક અથવા ઇત્ત્રિયપ્રત્યક્ષ 
હકીકતોને જાણવાના કાર્યને એરિસ્ટોટલ કોઈ પણ 
અભ્યાસની પાયાની બાબત ગણે છે. “સિદ્ધાંત આખરે 
તો હકીકતોને સમજાવતો વૈચારિક આકાર છે. જો તે 
હકીકતો સાથે સંગત ન હોય તો. તે સિદ્ધાંત વિષે 
પુનઃવિચારણા, કરવી. જ રહી.'' એરિસ્ટૉટલનું આ 
વલણ પ્લેટોથી તદ્દન. વિરુદ્ધનું દેખાય છે. પ્લેટો એમ 
માનતો હતો કે, જો હકીકતોનો સિદ્ધાંત સાથે તાલ 
ન મળે તો હકીકતોને ખોટી માનવી. જોઈએ, સિદ્ધાંત 
ખોટો. હોઈ જ ન શકે. હકીકતોને મૂળભૂત અને. પાયાની 
ગણવાનું અને જ્ઞાનની યથાર્થતાની ચકાસણીના 
આખરી માપદંડ તરીકે તેને સ્વીકારવાનું એરિસ્ટોટલનું 
આ. વલણ, તેના. કુદરતવાદી, મનોભાવ. સાથે. પૂરેપૂરું 
સંગત. છે. વિશ્વચેતના જગતની દરેકેદરેક પ્રક્રિયા 
પાછળ અને દરેકેદરેક તત્ત્ત પાછળ કામ કરતી હોય 
તો, મનુષ્યના. ઇન્દ્રિજજન્ય અનુભવને પણ તે ચેતનાની 
જ અભિવ્યક્તિ ગણવી જોઈએ, અને તે અનુભવને 
આધારે પ્રાપ્ત થવેલાં પરિણામોને ખોટાં કે ભ્રામક 
ગણીને ન. ચાલવું જોઈએ. કુદરત ડશું વિના કારણ 
કરતી નથી. તો. મનુષ્યને જોવા, સાંભળવા, જાણવા 
કુદરતે જે ઇન્દ્રિયો આપી છે, તે સહેતુક જ આપી હોવી 
જોઈએ, અને સાધારણતયા, તે ઇન્દ્રિયો પોતાનો હેતુ 
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સાચી. રીતે પાર પાડે છે, તેમ માનવું જોઈએ. તેની 
આવી, માન્યતા તેના જ્ઞાનશાસ્ત્રીય (ટ[ઝાંડાટાળ૦ાંળાં- 
ત) વલણનો પાયો છે, અને તે વલણ જ તેને આજના 
આધુનિક વૈજ્ઞાનિક પ્રવાહો સાથે જોડનારું મુખ્ય બળ 
બની રહે છે, 

આનો. અર્થ એમ ન કરવો જોઈએ. કે, આજના 
અનુભવવાદ(હપઞાંપતંડ॥)નો ભૌતિકવાદી ઝોક તેને 
સર્વથા માન્ય હતો. તેનું મૂળગત ચિંતન ચેતનાવાદી 
જ રહ્યું હતું. તે મુદ્દા ૫ર તે પ્લેટોને ક્યાંય પડકારતો 
નથી. પરંતુ, તે પ્લેટોના ચેતનાવાદી વલણને એવી રીતે 
મઠારે છે કે, તે વલણ અવલોકનવાદી પરિશીલનના 
માર્ગમાં કોઈ રીતે અડચરણરૂપ ન થઈ પડે. તે એવો. 
વિચાર રજૂ કરે છે કે, “જગતમાં પદાર્થ અને ચેતના 
બન્ને એકબીજા સાથે અતૂટ રીતે વણાયેલાં હોય છે. 
જગતમાં ચેતનાને પદાર્થના કોચલામાં જ વસવું પડે 
છે, અને પદાર્થના વિકાસને માર્ગે તે પોતાનો વિકાસ 
સાધતી. હોય છે.'' આમ તે પદાર્થ અને ચેતના જ નહીં, 
પણ તે ઉભયની ગતિવિધિને પણ એકબીજા સાથે 
સાંકળી લે છે. આ વલણ અનુસાર, ચેતનાના અભ્યાસ 
માટે પદાર્થનો અભ્યાસ અનિવાર્ય થઈ પડે છે. કુદરતનું 
જ્ઞાન એ ચેતનાના જ્ઞાનનો એક ભાગ બને છે, ચેતનાનું 
જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવા માટેનું તે અનિવાર્ય સોપાન બને છે. 

એરિસ્ટૉટલનું દાર્શનિક દષ્ટિબિદુ અંતિમલક્ષિ- 
વાદી (હેતુલક્ષી, પ્રયોજનવાદી) ((૦1૦૦1૦૬યાંત્તા) હતું. 
આ દર્શન અનુસાર કોઈ પણ પદાર્થ કે જીવ, પોતાની, 
પૂર્ણ તિકસિત. કક્ષાએ જે સ્વરૂપ ધારણ ડરે તે તે 
પદાર્થનું અસલી કે મૂળ સ્વરૂપ છે. ભલે તે છેલ્લે પ્રગટ 
થતું હોય, પણ તે તત્ત્વ શરૂઆતથી જ જીવનની. 
ગતિવિધિ નક્કી કરતું હોય છે. તે પદાર્થની અંતિમ 
મંઝિલે પહોંચતા. માટેની - પોતાના પૂર્ણ સ્વરૂપે પ્રગટ 
થવા માટેની - તે તત્તતની મથામણ, એ જીવનની 
ગતિવિધિનો. સમગ્ર ક્રમ નક્કી કરતી હોય છે. દાખલા 
તરીકે, મનુષ્યની વિશિષ્ટ શક્તિ મનુષ્યની વિવેકબુદ્ધિ 
છે. મનુષ્ય પૂર્ણ તિકસિત. કક્ષાએ. પહોંચે. ત્યારે જ તે 
ખુલ્લે સ્વરૂપે પ્રગટ થતી. હોય છે. પણ સુષુપ્ત રીતે, 
અપ્રગટ સ્વરૂપે તો તે, શરૂઆતથી જ હોય છે, અને 
મનુષ્યના જીવનની ગતિવિધિ તે શક્તિ જ નક્કી કરતી 
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હોય છે. તેના મતે મૂળ તત્ત્વ શરૂઆતમાં અપ્રગટ 
રહેતું હોય છે, એટલે કોઈ પણ વસ્તુનું મૂળ સ્વરૂપ 
સમજવા માટે તે વસ્તુના આખરી સ્વરૂપ તરફ જોવું 
જોઈએ. આ દર્શન મૂળે ચેતનાવાદી છે. તેની દષ્ટિએ 
ભૌતિક શક્તિ અને તેનાં અનેકવિધ સ્વરૂપો, સંવેદનો, 
વૃત્તિઓ, ઊર્મિઓ, આ બધાંનું સંચાલન ચેતના કરે 
છે. આમ, ચેતનાને વિશ્વના. મૂળ નિર્ણાયક બળ તરીકે 
તે સ્વીકારે છે. 

આ. દર્શન ચેતના અને જગતની 
વાસ્તવિક્તાઓને એક તાંતણે વણી, તે બન્નેનો 
સમન્વય કરનારું છે, તે પણ આપહો વાદ રાખવું 
જોઈએ. કુદરત ચેતનાની અભિવ્યક્તિ છે. કુદરતે 
સર્જેલી દરેક સ્થિતિ પણ ચેતનાની જ અભિવ્યક્તિ છે. 
આ બાબતમાં વધુ સ્પપ્ટતા થાય તે માટે આપણે 
એરિસ્ટૉલના ઉત્ક્રાંતિ વિશેના વિચારો જોવા જોઈએ. 

એરિસ્ટૉટલ માનતો હતો કે, વિશ્વનું સર્જન 
ઉત્કાંતિથી થયું હતું. મૂળ વાત એ. છે કે, એરિસ્ટોટલ 
ઉત્ક્રાંતિને ફ્લિસૂફીની દષ્ટિએ ઘટાવે છે. તે વિવેક - 
(૪૯૮5૦1૧)ને. પદાર્થરહિત. રૂપ (1૦0000 ગણે છે. આ 
વિવેક સમગ્ર વિશ્વની ઘટમાળ, ચલાવે છે. તે લખે. છે : 
તારાઓ નિયમબદ્ધ રીતે ભ્રમણ કરે છે. આ 
નિયમબદ્ધતા એ. વિવેકની અભિવ્યક્તિ છે. આ 
નિયમબદ્ધ જીવસૃષ્ટિમાં પણ જોઈ શકાશે. 
પ્રાણીઓમાં તે સંવેદનશીલતા તરીકે વ્યક્ત થાય છે, 
તો વનસ્પતિમાં પોપણ મેળવવાની પ્રવૃત્તિ તરીકે. આ 
સઘળું અંતે તો. ગતિશીલતા જ છે. તે દરેક પ્રકારની. 
ગતિશીલતાને વિવેકનો સાક્ષાત્કાર કરવાની પ્રવૃત્તિ 
તરીકે ગણે છે. 

એરિસ્ટૉટલ એમ. માનતો. હતો કે, જુદી જુદી 
જીવજાતિઓ, પછી તે. સમાન લક્ષણો ધરાવવાવાળી 
હોય. કે અલગ અલગ લક્ષણો. ધરાવવાવાળી, હોય, 
પરંતુ તે સઘળી શાશ્વત છે. તેમાંના કેટલાક જીવો નષ્ટ 
થાય, પણ. તે જીવોની જાતિ ઉ9૯તંલ્ડ) અથવા તો 
જાતિઓનો વર્ગ નષ્ટ થતો નથી. તો પછી ઉત્કાંતિ શી 
રીતે ? તે એમ માને છે કે, એક જ જાતિના ઊંચીનીચી 
કક્ષાના જીવોમાં ઊંચી કક્ષામાં પહોંચવાની શક્તિ 
કુદરતે જ મૂકેલી હોય છે, કારણ કે તે એમ માને છે 
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કે, અંતે તો દરેક પદાર્થ કે જીવ એ તત્ત્વતઃ વિવેક 
(૫5૦0૧) જ છે. તેના મતે, સમગ્ર વિશ્વની પ્રક્રિયા તેના 
સઘળા પદાર્થો (જડ પદાર્થો પણ), જાતિઓ, આ 
તમામની ગતિ અને દિશા વિવેક પરિપૂર્ણ કરવાની 
પ્રવૃત્તિનો એક ભાગ છે. 

ડબ્લ્યુ. ટી. સ્ટેઈસ તેના પુસ્તક “એ ક્રિટિકલ, 
હિસ્ટરી ઓફ ગ્રીક ફિલોંસોફી'માં લખે છે કે, આ 
પરિવર્તનની દિશા શી છે, તે વિશે ઉત્ક્રાંતિ વિશેનું 
આધુનિક ચિંતન અમુક હદ સુધી જ બતાવી શકે છે. 
ઉત્કાંતિનો આધુનિક વિચાર એ જ૩૨ બતાવે છે કે, 
નીચલી કક્ષામાંથી ઊંચી કક્ષાના જીવોનો વિકાસ એ 
ઉત્ક્રાંતિ છે. અહીં, ડબ્લ્યુ. ટી. સ્ટેઈસ એક પ્રશ્ન 
ઉપસ્થિત કરે છે. મનુષ્યને અશ્વ ડરતાં ચઢિયાતો શી 
રીતે ગણાવી શકાય ? તો અશ્વને શરીરમાં છિદ્રોવાળા 
એક જળચર, અતિ. નીચી કક્ષાના જીવ કરતાં ચક્યાતો 
જીવ શી રીતે ગણી શકાય ? સ્ટેઈસના મતે આજનો 
વિચાર આવા પ્રશ્ચોનો ઉત્તર જોઈએ તેવી સંતોષકારક 
રીતે નથી આપી શકતો. આપડો ઊંચી અને નીચી કક્ષા 
કયા ધોરણે બતાવીએ છીએ ? આપણે સ્વીકારીએ 
છીએ. કે વિકાસ થાય છે, ઉત્કાંતિ થાય છે, પણ તેનો 
મૂળ. લક્ષ્યાંક શો. છે, તે આજના, ઉત્કાંતિના વિચારની 
દષ્ટિએ બતાવી શકીએ ખરા? એરિસ્ટૉટલના 
ઉત્ક્રાંતિના વિચારની બીજી ઘણી મૂળભૂત ખામીઓ 
છે. આમ છતાં, તે ઉત્ક્રાંતિ વિશે એક ફિલૉસોટ્ટી રજૂ 
કરે છે. તે માને છે કે, આ વિકાસ હેતુલક્ષી છે. તેનો 
હેતુ, વિવેક(ટ્ત5૦1)નો. સાક્ષાત્કાર કરવાનો. છે. સ્ટેઈસ 
લખે છે કે, એરિર્ટૉટલના ઉત્ક્રાંતિના વિચારનું મૂલ્ય 
તે સિદ્ધાંતોની વિગતો પરથી ન આંકવું જોઈએ. 
વિગતોમાં જોઈશું તો તેમાં અનેક ક્ષતિઓ દેખાશે. 
સ્ટેઈકસ પણ કબૂલ કરે છે કે, આધુનિક સિદ્ધાંત જુદી 
જુદી. જીવજાતિઓના વિકાસ પર જરૂર વધુ પ્રકાશ ફેંકી 
શકે છે. પણ, તે સિદ્ધાંત તેના મતે મૂળ તત્વને નથી 
સ્પર્શતો. તેના મતે વિવેક ઉ*૦૧5૦1) તરફની પ્રગતિ 
એ મૂળભૂત. સિદ્ધાંત ગણાય. એક રીતે જોઈએ તો 
આધુનિક સિદ્ધાંત પણ ઉત્ક્રાંતિની દિશા તો બતાવે જ 
છે. નીચી કક્ષાના જીવોમાંથી ઊંચી કક્ષાના જીવો 
વિકસ્યા. તે વિધાન દિશા બતાવે છે. ભલે આધુનિક 
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વિશઞાન તેને ફિલિસૂફીની દષ્ટિએ ન ઘટાવતું હોય, પણ 
તે દિશાસૂચન. તો કરી જ જાય છે." 

એરિસ્ટૉટલ કહે છે કે, જો ઉત્કાંતિનો વિચાર 
આપણે સ્વીકારતા હોઈએ તો. તિશ્ષનો ક્રમ સહેતુક છે, 
તે આપણે. સ્વીકારવું જોઈએ, એ પણ આગળ ઉપર 
કહી ગયા છીએ. આપણે જોઈ ગયા તેમ વિશ્વનો હેતુ 
વિવેક પરિપૂર્ણ કરવાનો છે. તેના મતે હેતુવિહીન 
વિકાસ હોઈ ન શકે. 

એરિસ્ટૉલ કહે છે કે, કુદરતે આ જગતની રચના 
કરી છે અને કુદરત કશું વિના કારણ કરતી નથી. 
મનુષ્ય એ. કુદરતની સર્વોચ્ચ દેણ છે. આમ. છતાં, 
મનુષ્યથી નીચી કક્ષાના કુદરતના સઘળા બીજા 
જીવોનું, જીવસૃષ્ટિનું પણ. આગવું અસ્તિત્વ હોય. છે. 
તે દરેક જીવ પોતા માટે જીવન જીવે છે. તેનું અસ્તિત્વ 
કેવળ, મનુષ્ય માટે છે, એમ માનવાની ભૂલ. ન. ડરી. 
લેવી જોઈએ. એરિસ્ટૉટલનું આ વિધાન આજના 
યુગમાં પર્યાવરણની. દષ્ટિએ પણ કેટલું મહત્ત્વનું થઈ 
પડે તેમ છે, તે આપણે ધ્યાનમાં લેવું જોઈએ. 

કુદરતે સર્જેલી. સ્થિતિનો એક તબક્કો ભલે 
આપણને દૂષણરૂપ દેખાય, પણ તેવી. સ્થિતિ સર્જવા 
પાછળ પણ કુદરતનું કંઈક રહસ્ય હોય છે. આવી 
દૂષિત સ્થિતિને ષણ કુદરત પોતાનો અંતિમ હેતુ, કે 
જે હંમેશાં કલ્યાણકારી અને મંગલમય હોય છે, તે 
સિદ્ધ કરવાના એક સાધન તરીકે જ ઊભી કરતી હોય 
છે. અહીં તે ત્યાં સુધી. કહેવાની હદે જાય છે કે, 
જગતમાં જે દૂષણો દેખા દે છે, તે દૂષણો. પણ 
તિશ્ચરેતનાની, કરામત્તોનો એક ભાગ, છે. ત્તે દૂષણો 
તરફ તિરસ્કાર વ્યક્ત કરી તેમનાથી દૂર ભાગવાનો 
કોઈ અર્થ નથી. જુલ્મગારશાહી, ટોળાશાહી, ધનિકોની 
તાનાશાહી, આ બધાં રાજ્યતંત્રનાં દૂપિત કે પતિત 
સ્વરૂપો. છે. પરંતુ, આવાં સ્વરૂપો તરફ પણ આપણે 
કુદરતનો અંતિમ હેતુ બર લાવવાનાં સાધનો તરીકે 
જ જોવું જોઈએ. રાજ્યશાસ્ત્રીનો ધર્મ સઘળા પ્રકારનાં 
શાસનતંત્રોનો. નિઃસ્પૃહી, અભ્યાસ. કરવાનો. છે, તેમનીઃ 
પાછળ. કામ કરતાં બલાબલ સમજવાનો છે, અને 
તેમની શક્તિઓ અને નિર્બળતાઓનું મૂલ્યાંકન 
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કરવાનો છે. આમ, એરિસ્ટોટલ શાસનતંત્ર નીતિમય 
છે કે અનીતિમય તે પ્રશ્નના અભ્યાસને. શાસનતંત્રના 
સ્વરૂપ અને શાસનતંત્ર પાછળના બલાબલના 
અભ્યાસથી જુદો. પાડી દે છે. 

આવો વિચાર અત્યંત રૂઢિચુસ્ત વલણને 
ઉત્તેજન આપે તેવો છે, એ દેખીતું છે. પરંતુ, સમાજ 
વિશેના વૈજ્ઞાનિક અભ્યાસના વિકાસમાં આ વિચાર તે 
જમાના માટે, એક કાંતિકારી પરિમાણ પૂરું પાડે છે. 
એરિસ્ટોટલ, પૂર્વેના ચિંતકો રાજ્યવિઘાનું કાર્યક્ષેત્ર 
આદર્શ શાસનતંત્રની ખોજ પૂરતું જ સીમિત રાખતા 
હતા. આદર્શ શાસનતંત્રનાં લક્ષણો કયાં અને કયું 
શાસનતંત્ર એ લક્ષણો સવિશેષ ધરાવી શકે, તે તેમના 
અભ્યાસનો મુખ્ય વિષય હતો. નીતિશાસ્ત્ર અને. 
રાજ્યશાસ્ત્ર વચ્ચે ભાગ્યે જ કશો ભેદ પાડવામાં 
આતતો. વાસ્તવિક શાસનતંત્રોનાં સ્વરૂપો, જુદાં જુદાં 
શાસનતંત્રોને ટકાવનારાં અને નષ્ટ કરનારાં બલાબલ, 
આ બધાં વિશે ઘણુંખરું દુર્લક્ષ સેવવામાં આવતું હતું, 
અએરિસ્ટૉટલ વાસ્તવિક શાસનતંત્રોને કુદરતની. 
કરામતના ભાગરૂપ ગણાવી તેવાં શાસનતંત્રોના 
અભ્યાસનું ઔચિત્ય સ્થાપિત કરે છે અને 
નીતિશાસ્ત્રથી ભિન્ન એવા રાજ્યશાસ્ત્રનું સંસ્થાપન 
કરે છે. આ. કારણે જ એરિસ્ટૉટલને રાજ્યશાસ્ત્રનો. 
આદ્યપ્રણેતા ગણવામાં આવે છે, 


(૫) 
અરિસ્ટૉટલના રાજ્યશાસ્ત્રને લગતા વિચારો 

આમ તતો એરિસ્ટોટલનું નામ એક રાજ્યશાસ્ત્રી 
તરીકે સૌથી વધુ જાણીતું છે. પશ્ચિમના રાજકીય 
વિચારોનું કાઠું એરિસ્ટોટલે “પૉલિટિક્સ'માં રજૂ કરેલા 
વિચારોથી બંધાયું છે. તેના વિચારો સંત ટૉમસ 
એક્વાઈનાસ, રિચાર્ડ હુકર, મૉન્તેક્સ અને જેમ્સ 
હેરિંગ્ટન વગેરેના વિચારો મારફતે પશ્ચિમના આધુનિક 
ચાજકીવ વિચારોમાં પ્રવેશ્યા છે. આ ઉપરાંત, પશ્ચિમના 
લગભગ બધા જ રાજકીય વિચારો ઉપર 
એરિસ્ટૉટલનો સીધો કે આડકતરો પ્રભાવ દેખાશે. 
રાજ્યનાં મૂળતત્ત્વો, રાજ્યનાં તિવિધ કાર્યો (ધારાકીય, 
વહીવટી અને ન્યાયવિષયક), શાસનતંત્રોનાં જુદાં જુદાં 
સ્વરૂપોનું વિવરણ. અને વર્ગીકરણ, શાસનતંત્રમાં 
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અગ્રવર્ગનું, વિશેષજ્ઞોનું અને સામાન્ય જનતાનું જ્ઞાન 
અને તેમની ભૂમિકા, કાયદાનાં અર્થ અને મહત્ત્વ, 
કાયદો. અને બંધારણ વચ્ચેનો ભેદ, “કાયદાનું શાસન” 
એટલે કે મર્યાદિત શાસનતંત્રનો ખ્યાલ, આ બધા વિશે 
એરિસ્ટૉટલે રજૂ કરેલા વિચારો આમતેમ થોડાઘણા 
ફેરફારો સાથે આજ પર્યત રાજકારણ તિશેના 
અભ્યાસોમાં મહત્ત્વના ગણાતા રહ્યા છે. 

એરિસ્ટૉટલના મતે બંધારણ જરૂર મહત્તનું છે, 
પરંતુ બંધારણના નિયમોનું માળખું એ તો, બંધારણનું 
કેવળ હાડપિંજર જ છે. આર્ધિક, સાંસ્કારિક, સામાજિક, 
વગેરે પરિબળો તેમાં માંસ, સ્નાયુ, લોહી અને પ્રાણ 
પૂરતાં હોય છે. પ્રાચીન ગ્રીકો “રાજ્ય' અને “સમાજ' 
વચ્ચે ખાસ ભેદ પાડતા જ ન હતા. તેમની દષ્ટિએ 
રાજ્યબંધારણ એટલે સમાજબંધારણ અને 
સમાજબંધારણ અંતે તો મનુષ્યનાં માનસિક પરિબળો, 
સંસ્કારો, નીતિરીતિઓ આ. બધા સાથે વણાવેલું હોય 
છે. તેના મતે “સમાજબંધારણ' અંતે તો મનુષ્યના 
માનસિક પરિબળની ફળશ્રુતિ જ છે. એટલે બંધારણનું 
સાચું સ્વરૂપ સમજવા આપણે મુખ્યત્વે નાગરિકોના 
સંસ્કારો તરફ જોવું જોઈએ. પ્લેટો અને એરિસ્ટોટલ, 
બન્ને શિક્ષણને રાજ્યબંધારણના પાયાના વિધાયક 
પરિબળ તરીકે બતાવે છે. શિક્ષણ જ સમાજને ઘડનારું 
અને ધારણ કરનારું બળ છે. આથી, રાજ્યનું સૌથી 
મહત્ત્વનું કાર્ય યોગ્ય શિક્ષણનું આયોજન કરવાનું છે. 
પ્લેટો 'રિપબ્લિક' અને 'લૉઝ'માં અને એરિસ્ટૉટલ, 
“પોલિટિક્સ'માં શિક્ષણ વિશે પુષ્કળ. ચર્ચા કરે છે, તે 
આ કારણે. આમાંથી તો, આજનો યુગ પણ બોધપાઠ 
લઈ શકે તેવા આ વિચારો. છે. 

શાસનતંત્રનાં મૂળ; કાર્યક્ષમતા, ટકાઉપણું, આ. 


બધા વિશે ચર્ચા કરતી વખતે એરિસ્ટૉટલ. 
શાસનતંત્રનાં આર્થિક, સામાજિક, સાંસ્કારિક 


પરિમાણોને લક્ષમાં લેવાનું કદી ચૂકતો નથી. જુદાં જુદાં 
શાસનતંત્રોના વિકાસ અને વિલયમાં આર્થિક, 
સાંસ્કારિક પરિબળો. કેવો મહત્ત્વનો ભાગ ભજવતાં 
હોય છે, તે એરિસ્ટૉટલ તેની કૃતિ “પોલિટિક્સ'નાં 
પુસ્તક ચાર અને પાંચમાં બતાવે છે. 

ત્ર 
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એરિસ્ટોટલના કેટલાક વિચારો તો આજે તદ્દન 
બેહૂદા લાગે તેવા છે. એરિસ્ટૉટલની દષ્ટિએ અંતિમ 
આદર્શ સ્થિતિ સ્થિરતાની છે. રાજકારણમાં પણ તે દરેક 
પરિવર્તનને ખાળવા તરફ અને જે સ્થિતિ હોય તેને 
જાળવી રાખવા તરફ વિશેષ જોતો દેખાય છે. આજનો 
યુગ તેનાથી તદ્દન જુદી દિશામાં જુએ છે. આજના 
યુગનો કોયડો પરિવર્તનને રૂંધનારાં વિછઓ દૂર કરી, 
પરિવર્તનનો માર્ગ સરળ. કરવાનો છે, યુગની તેજીલી 
ગતિશીલતા સાથે તાલ મિલાવવાનો છે. આમ, 
એરિસ્ટૉટલના ઘણા વિચારો આજના યુગમાં બેસૂરા થઈ 
પડે તેવા છે. એકહથ્થુ શાસન - ઝત ૦512 - 
જુલ્મશાહી, આ બધાંને પણ તે, આપણે આગળ ઉપર 
કહ્યું તેમ, કુદરતના ક્રમના ભાગ તરીકે ગણે છે. અને 
કુદરતે કાંઈક હેતુથી. જ તેવી સ્થિતિનું નિર્માણ કર્યું હશે, 
તેમ તે માને છે. આ વિચારનો આજના યુગ સાથે, કે 
કોઈ પણ પ્રગતિશીલ દષ્ટિ સાથે મેળ બેસે તેવો નથી. 

એરિસ્ટૉટલ શારીરિક શ્રમને હલકો માને છે. તે 
લખે છે કે, “નાગરિકોએ પોતે આવો. શ્રમ ન કરવો, 
જોઈએ, પણ ગુલામો પાસે તેવો શ્રમ કરાવવો 
જોઈએ.'' તે ગુલામીને પણ સ્વાભાવિક અને જરૂરી 
માને છે. આ વિચારો આજના સમાનતાલક્ષી યુગનાં 
મૂલ્યો સાથે કોઈ રીતે બંધબેસતાં નથી, તે કહેવાની. 
પણ ભાગ્યે જ જરૂર રહે છે. 

અહીં કેટલાક મુદ્દાઓની ચોખવટ કરી લેવી 
જરૂરી લાગે છે. પહેલો તો, જે તે કૃતિ લખાઈ હોય 
તે સમયનો. એતિહાસિક સંદર્ભ આપણે ધ્યાનમાં લેવો 
જોઈએ. એરિસ્ટોટલના સમયમાં ગુલામી સ્વાભાવિક 
ગણાતી. કદાચ ગુલામી વિના તે સમાજે વૈચારિક, 
સાંસ્કૃતિક તેમજ કળા, સાહિત્ય, શિલ્પ વગેરે ક્ષેત્રોમાં 
જે અદ્દભુત પ્રગતિ કરી, તે -4 પણ થઈ શકી. હોત. 
આવી પ્રગતિ માટે જેટલો સમય જોઈએ તેટલો સમય 
ગુલામી વિના અગ્રવર્ગને મળી. શક્યો હોત કે નહી 
તે એક પ્રશ્ન રહે છે. સાંસ્કૃતિક ક્ષેત્રમાં આગળ વધેલા 
બધા પ્રાચીન સમાજોમાં એક વા બીજા પ્રકારની આવી 
પ્રથાઓ હતી. 

પરંતુ, આ બધાં કરતાં વધુ મહત્ત્વનો મુદ્દો એ 
છે કે, કોઈ પણ પ્રશિષ્ટ કૃતિનું મૂલ્ય તે કૃતિમાં રજૂ 


લ્ટ્શ 


કરવામાં આવેલી વસ્તુ ઉપર કે, તે કૃતિ જે સંદર્ભમાં 
લખાઈ હોય, તે સંદર્ભ પર આધાર રાખતું નથી. આવી 
કુત્તિનું સાચું મૂલ્ય તે કૃતિ, સમય અને સંજોગોને 
અતિક્રમીને પોતાના વિષયને જ્ઞાનના વિકાસમાં કેટલું 
તર્પણ કરે છે, તેના.પર આધાર રાખતું હોય છે. આવી 
કૃતિનું મૂલ્યાંકન કરવાના બે મહત્ત્વના માપદંડ છે. એક 
તો એ. કે, તે કૃતિ, પોતાના વિષયની અભ્યાસપદ્ધતિને. 
વધુ કાર્યક્ષમ બનાવવામાં કેટલો ફાળો આપે છે. બીજો 
માપદંડ એ. કે, વિષયનાં મૂળતત્વો ઉપર તે કેટલો 
પ્રકાશ ફેંકી શકે છે. આ બન્ને દષ્ટિબિન્દુઓથી 
એરિસ્ટૉટલે રજૂ કરેલા વિચારોને આપણે તપાસવાનો 
પ્રયત્ન કર્યો છે. 

જ્ઞાન-વિજ્ઞાનના. વિકાસમાં વિભાવનાત્મક અને 
ચિંતનાત્મક તત્ત્વો જે મહત્ત્વનો ભાગ ભજવે છે, તે 
વિશે એરિસ્ટોટલ હંમેશાં સભાન હતો. વિભાવનાત્મક 
રૂપોની મદદ વિના કેવળ હકીકતોના ઢગલા ખડડ્યે 
જવાથી કોઈ પણ પ્રકારનું જ્ઞાન વિકસી ન. શકે, તે 
બાબત એરિસ્ટૉલ બરાબર સમજતો હતો. કોઈ પણ 
અભ્યાસ શરૂ કરતા પહેલાં તમે શાનો અભ્યાસ કરવા 
માંગો છો, તમારા અભ્યાસનો તિષય. શો છે, તે તિશે 
સ્પષ્ટતા કરી લેવી જરૂરી છે. આવી સ્પષ્ટતા 
વિભાવનાત્મક રૂપોની। મદદ વિના ન થઈ શકે, તે 
દેખીતું છે. હકીકતોનો ખડકલો. ગમે તેટલો મોટો હોય, 
પણ તે સ્વયં પ્રકાશિત નથી હોતો. વિભાવનાત્મક અને 
ચિંતનાત્મક પરિશીલનની મદદથી જ હકીકતોના 
આધારભૂત્તપણા, હકીકતોની પ્રસ્‍તુતતા-અપ્રસ્તુતતા 
વગેરેનાં ધોરણો નક્કી થઈ શકે, ભાષા, તર્ક, 
વિભાવનાત્મક અને ચિંતનાત્મક રૂપો. વગેરે 
અભ્યાસનાં સાધનો, તેની દષ્ટિએ અવલોકન, 
નિરીક્ષણ અને પૃથક્કરણ જેવાં સાધનો કરતાં ઓછાં 
મહત્ત્વનાં ન હતાં. અભ્યાસનાં વિભાવનાત્મક અને 
શિતનાત્મક સાધનો અને અનુભવાશ્રિત સાધનોના 
મહત્ત્વ વિશેનું તેનું વલણ અત્યંત સમતોલ. હતું. 
બેમાંથી એકે પદ્ધતિ વિશે તે આત્યંતિક કે જડ વલણ 
નથી અપનાવતો. જુદી જુદી અભ્યાસપદ્રત્તિઓ વિશે 
તેનું વલણ વ્યવહારુ હતું અને તે માનતો. કે કોઈ એક 
અભ્યાસપદ્ધતિ બધા વિષયોમાં કામ આપે. તેમ માનવું 


ઉંટ? 





ભૂલભરેલું છે. જુદા જુદા વિષયોમાં જુદી જૂદી 
અભ્યાસપદ્ધતિઓ કામિયાબ નીવડવાની. તર્કશાસ્ત્ર 
અને વનસ્પતિશાસ્ત્ર અ! બન્ને વિષયોના અભ્યાસમાં 
એકસરખી અભ્યાસપદ્ધતિ ન ચાલી શકે તે દેખીતું છે. 
આમ, જુદાં જુદાં દર્શનો, અભ્યાસપદ્ધતિઓ, 
અભિગમો એ. બધાં વિશે ખુલ્લું મન રાખીને, વ્યવહારુ 
દષ્ટિએ વિચારવાનો પ્રયાસ તેણે. કર્યો હતો. 
આપણે આગળ ઉપર કહ્યું તેમ, તેનું આ 
માનસિક ખુલ્લાપણું જ તેના વૈજ્ઞાનિકપણાનો સ્રોત છે, 


ન્રેદ 

આજે જુદી જુદી સમાજવિધાઓ વિશેના 
વૈજ્ઞાનિક વિચારો પદાર્થવાદી, વર્તનલક્ષિવાદી 
માળખામાંથી બહાર નીકળી સમાજવિધાઓના 
વૈજ્ઞાનિક અભ્યાસની સીમાઓ. વિસ્તારવાનો પ્રયત્ન 
કરી રહ્યા છે, ત્યારે એરિસ્ટોટલ જેવા સમન્વયવાદી 
ચિંતકના વિચારો વધુ પ્રસ્‍તુત થઈ પડે તે દેખીતું છે. 
આજના યુગને સૌથી. વધુ જરૂર છે અનુભવવાદી જ્ઞાને. 
માનવવાસ્તવિકતાના જે સૂક્ષ્મ તંતુઓ પ્રકાશિત કર્યા 
છે, તે તંતુઓના છેડા જીવનનાં સચેતન અને. નૈતિક 
પરિમાણો, સાથે બાંધી, નૈતિક અને સચેતન. 
પરિમાણોના વૈજ્ઞાનિક અભ્યાસ માટેની. ભૂમિકા તૈયાર 
કરવાની. વિજ્ઞાને સચેતન પરિબળોના અનુભવવાદી. 
અભ્યાસ માટેની જોઈએ. તેવી ભૂમિકા તૈયાર નથી. કરી, 
ત્યાં સુધી પદાર્થના અને ચેતનાના તંતુઓ વચ્ચે સેતુ 
બાંધવાનું કામ મુશ્કેલ જ લાગ્યા કરવાનું, આમ છતાં, 
આવા પ્રયત્નો દ્રારા જ આપણે તે દિશામાં આગળ. 
વધવાની આશા રાખી શકીએ. પદાર્થ અને ચેતનાના 
અભ્યાસ વચ્ચે સેતુ બાંધ-પનો પ્રયત્ન કરનારાઓમાં 
એરિસ્ટૉટલનો જોટો જગતને મળવો મુશ્કેલ છે. ભલે 
તૈ એવો સેતુ રચવામાં નિષ્ફળ ગયો હોય, પરંતુ, આવો 
સેતુ રચવાની મથામણ કરવામાં તેણે જે છૂટાંછવાયાં 
તેજબિંદુઓ. ચમકાવ્યાં છે, તે તેવી મથામણને આગળ. 
ધપાવવામાં ખૂબ જ સહાયભૂત થઈ પડે તેમ છે. 
આજના યુગ માટે એરિસ્ટોટલની મહત્તા તેના આ 
સમન્વયકારી વલણમાં છે. આજનું અનુભવવાદી 
સમાજવિજ્ઞાન એરિસ્ટૉટલના આ વલણમાંથી ઘણું 
શીખી શકે તેમ છે. 


ઉમશઃ) 
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કોલંબસાને કેડે 





૧૩. ત્રેસઠ બાળકોનાં માતાપિતા; શિક્ષકનું ગોરવ 

૧૨મી ઓગસ્ટ. મેરિડિયન હાઉસે જવાનું જ હતું. 
પણ રોજની જેમ બસમાં નહીં. સુઝીબહેન આઠેક વાગ્યે 
આવ્યાં અને સમળીના વેગથી અમને શહેર બહાર એક 
મોટેલ પર નાસ્તા માટે લઈ ગયાં. દાદાભાઈનો. દદ્દો અને 
તરવારનો ત. અંગ્રેજીમાં નહીં હોઈ એ મને. “ડુષ્યન્ટ' કહે 
છે. આ સાંભળી હસે. એવાં ઘરનાં બાળકો બધાં ઘણા 
જોજન દૂર હતાં. 

મોટરમાં બેસીને તમે ખાઈ શકો. તેવી. હોટેલ તે. 
મોટેલ તેવો એ. શબ્દનો એક અર્થ છે. આપણી વ્યાકરણની 
પરિભાષામાં આ સમાસને. મધ્યમપદલોપી નહીં, પણ 
મધ્યાક્ષરલોપી, કદાચ, કહી શકાય. કોઈ પાણિનિ જ આ 
અમેરિકન સમાસોને સમજાવી શકે. તમને ગમે તે અંગ કે 
અંગોનો પૂર્વોત્તર પદોમાંથી લોપ કરો, સરળતાથી ઉચ્ચારી 
શકાય તેવો અને, બિકીની બેધિંગ સૂટ કરતાં જરાય મોટો 
નહીં એવો શબ્દ નિષ્પન્ન થવો જોઈએ. જામનગરમાં એક 
સ્થળે “પવડી' શબ્દ વાંચી એ કઈ જાતની વડી હશે ? - 
એમ હું વિચારતો હતો. કોઈ મિત્રે મને સમજ પાડી કે 
પબ્લિક વર્ફ્સ ડિપાર્ટમેન્ટનું એ ટૂંકું રૂપ છે. પાણિનિની અને. 
હૈમચંદ્રાચાર્યની મતિ પણ મૂંઝાય એવું આ છે. 

પછી સુઝી. અમને એક સુપર માર્કેટમાં લઈ ગઈ. 
કચ્છના રણ જેવડો. વિસ્તાર ગાડીઓ ઊભી રાખવા 
માટેનો. નાનાંનાનાં બસોક હાટડાંની ગામની સુપર 
માર્કેટની ગીચતા અને ગંદકી ક્યાં અને આ વિશાળ પટ 
ક્યાં ? હજાર નહીં, લાખ હાટ જેવડું આ એક જ હાટ 
હતું અને એમાં ગાંધિયાણું, કરિયાણું, દેશદેશના ખાદ 
પદાર્થો, શાકભાજીઓ અને ફળો, રસના અને શરાબના 
બાટલાઓ, ક્રૉકરી, ફર્નિચર, મરણપરણના વેશ અને 
ડાઘુના ડ્રેસ પણ મળતા હતા. માતાના ઉદરમાં ગર્ભનો 
પિંડ બંધાય ત્યારથી તે મૃત્યુ સુધીની અને, પરલોકના 
નહીં તો, પરદેશના પ્રવાસની. બધી. જરૂરિયાતોની બધી. 
ચીજવસ્તુઓ. ત્યાં મળી શકે છે. પછીથી ન્યુયોર્કના 
ગિમ્બેલ્સના સ્ટોરમાં જૂની ટપાલની ટિકિટોના વિભાગમાં 
પૂરાં તેર માણસોને કામ કરતાં ગણ્યાં હતાં. 
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નકર 


વ િષ્યન્ત પંડ્યા 


ર 

મેરિડેયન હાઉસમાં સવારે અમેરિકન 
અર્થવ્યવસ્થા વિશે પ્રવચન હતું. કુલ રાષ્ટ્રીય ઉત્પાદનમાં, 
સરાસરી આવકમાં, કૃષિ ઉત્પાદનમાં, ઔદ્યોગિક 
ઉત્પાદનમાં (૧૯૬ ૫માં) અમેરિકા બધા દેશોથી આગળ 
હતું. એનાં કારણો દ્વિતીય વિશ્વયુદ્ધોત્તર જાગતિક 
પરિસ્થિતિ, અમેરિકન પ્રજાનો પુરુષાર્થ, એ પ્રજાની 
બુદ્ધિમત્તા ઇ. તો છે જ. પણ અમેરિકન ઘઉંની રોટલી 
ખાઈ - ૧૯૫૬-૫૭થી. અમેરિકન ઘઉંની મોટી આયાત 
આપણને કરવી પડતી હતી - અમેરિકન સહાય વડે 
બંધાયેલા બંધમાંથી આવતું પાણી પી, અમેરિકન સાધનો 
વડે ઉત્પન્ન થતી વીજળીનો દીવો પેટાવતી વખતે આ 
ભારત દેશની - તે સમયના વસતિપત્રક અનુસાર - 
પચાસ કોટિ કંઠથી ઉચ્ચારાતા અને શતકોટિ ભુજાઓ 
વડે અપાતા આશીર્વાદનો. જ મુખ્ય ફાળો છે એમ મારા 
આર્ય ચિત્તને લાગ્યું. 

લંચ બાદ, હાર્વર્ડ યુનિવસિટીના એક કાળીપરજ 
અધ્યાપકનું રંગભેદ અને નાગરિક સ્વાતંત્ર્ય પર મનનીય 
પ્રવચન હતું. 

પછી અમેરિકન શાળા વિશેની એક અને અમેરિકન 
કુ્ટુંબજીવન વિશેની એક એમ બે ફિલ્મો અમને બતાવાઈ. 
અમેરિકન ફિલ્મકળા જોઈને મને થયું કે, “ગીતા'માં કહેલી. 
આદિ પહેલાંની અને નિધન પછીની અવ્યક્ત દશાને પણ 
અમેરિકનળે રજૂ કરી શકે છે પછી, “તત્ર કા પરિદેવના'નો 
પ્રશ્વ જ રહેતો નહીં હોય. 

મલવેશિયાથી આવેલાં એક સન્‍્નારીએ. પોતાના 
દેશ વિશે માહિતી આપી. ભારત વિશે માહિતી આપવાનું 
મને કહેવામાં આવ્યું હતું. ભારતના ઇતિહાસ, ધર્મા, 
ફ્લિસૂફી, સંસ્કૃતિ, સાહિત્ય વિશે પંદર મિનિટમાં કહેવું 
કેટલું કપરું છે તેનો મને અનુભવ થયો. એક પુણેકરી 
મિત્ર મધુકર નાઈક મારી મદદે આવ્યા. પોતાની સાથે 
લાવ્યા હતા તે સ્લાઈડો એમણે. બતાવી. કામ ભયોભયો 
થઈ ગયું. 


લ્ટ્શ 


૩ 
અગાઉ જણાવ્યા પ્રમાણે આ સંસ્થા સાથે 
સંકળાયેલી કેટલીક સન્નારીઓ કોઈને ને કોઈને સાંજના 
ખાણા માટે પોતાને” ત્યાં લઈ જતી. બ્રાહ્મણ દંપતીને. 
ભોજન કરાવવાથી. પુણ્ય થાય તે ભારતીય પરંપરાની 
જાણકારી હશે તેથી, કે અન્ય કોઈ કારણે, અમને બંનેને 
શ્રીમતી સુઝાના મિકીનું નોતરું હતું. આ સુઝાનાબહેન 
સિત્તેર આસપાસનાં દેખાતાં હતાં, પણ વૃદ્ધ ન હતાં. “વૃદ્ધ' 
શબ્દ અમેરિકામાં મોટી ગાળ ગણાય છે. જવાન છોકરીની 
હેસિયતથી એ. ગાડી ચલાવતાં હતાં. મેરિડિયન હાઉસમાં 
વૉલન્ટરી સેવા આપતાં હતાં તેમ, નિવૃત્ત સૈનિકોની 
સંસ્થામાં પણ એ વૉલન્ટરી સેવા આપતાં હતાં. એમના 
પતિ, કર્નલ મિકી, લશ્કરમાં સેવા આપી નિવૃત્ત થયા હતા. 
કર્નલ મિકીને મળ્યાં ત્યારે જાણ્યું કે, બીજા વિશ્વયુદ્ધ 
દરમિયાન એ. કરાંચીમાં હતા. વાતચીત કરતાં, “જસ્ટ અ. 
મિનિટ'' કહી તે ઊઠયા અને એક કબાટમાંથી ભારતથી, 
પોતે આણેલાં બેત્રણ સ્મૃતિચિહ્મો સામે ધર્યા. બેત્રણ કબાટો 
આવાં સ્મૂંતિચિહ્મોથી ભરેલા હતા. એ આરબ દેશોમાં થોડું 
રહ્યા હતા, મિસરમાં પણ તેમણે, સેવા આપી હતી. અને, 
પૂર્વ આફ્રિકાના કેટલાક દેશોમાં તે ફર્યા હતા. કર્નલ મિકી 
શિકારી પણ હતા અને એમના ર્દીવાનખાનાની ભીંતો પર, 
વ્યાદ્રચર્મ, દીપડાનું મસ્તક અને એવાં જંગલી જનાવરોના 
અવશેષો. લટકતા હતા. પોતે કયો શિકાર ક્યાં ને કેવી રીતે 

કર્યો તેની વાત પણ અમને ટૂંકમાં કહી સંભળાવી. 
અમેરિકન જીવનપદ્ધતિ. આપણા જેવી નહીં હોઈ 
એ. પ્રૌઢ દંપતી એકલાં જ રહેતાં હતાં, આપણી 
રેલગાડીમાં મુસાફરી શરૂ થયા પછી પાંચમી મિનિટે 
આપણા સહયાત્રી “બાપા શું કરે છે !”' “છોકરાં કેટલાં 
છે ?” નોકરી. કરો. છો કે ધંધો. 9? ઇત્યાદિ પ્રશ્રો પૂછી. 
શકે છે તે રીતે ત્યાં, એવા પ્રશ્ચો કોઈને પૂછી શકાતા નથી. 
તેમ, એ મિકી દંપતીને કેટલા દીકરા ને કેટલી દીકરીઓ 
છે, પરણેલાં છે કે કુંવારા છે, તે. સૌ. ક્યાં રહે છે ને શું 
કરે છે તે બાબત અમને. જરાય જિજ્ઞાસા પણ. ન હતી. 
એટલામાં, પચીસત્રીસ વરસનો લાગતો એક 
જુવાન ઘરમાં દાખલ થવો અને, મિત્રની અદાથી 'હાય 
મૉમ, હાય ડૅડ'' એમ બોલ્યો. “આ અમારો દીકરો જો છે', 
એમ અમને શ્રીમતી મિકીએ કહ્યું. અમે જો સાથે હસ્તધૂનન 

' કર્યું. જોને અમારો ટૂંકપરિચય એ બહેને કરાવ્યો. 


બ્ટ્શ 





પછી કર્નલ મિકીએ. અમને પ્રશ્ચ કર્યો : “અમને 
કેટલાં બાળકો છે એ તમે કહી શકો છો ?*' 

અમે શો જવાબ આષીએ ? પ્રહ્લાદ જેવો આ એક 
જ છે, પાંડવોની જેમ પાંચ છે કે કૌરવોની, જેમ સો છે 
તે અનુમાન શી રીતે કરાય ? અમે. વિસ્મિત થઈ મૂંગાં 
રહ્યાં અને ઉત્તર માટે એમની જ મદદ માગી. “ઓન્લી 
સિફ્સ્ટી શ્રી'' - “માત્ર ત્રેસઠ', કર્નલે સંખ્યા કહી. 
આટલી મોટી સંખ્યા ? અમારું વિસ્મય ક્યાંય વધી ગયુ. 
સુઝાનાબહેન મિકીને સુવાવડો કેટલી આવી હશે ? દરેક 
સુવાવડે કેટલાં બાળકોને તેમણે જન્મ આપ્યો હશે ? કે 
આપણી પુરાણકથાઓની માફક કોઈ કુંભમાંથી આટલી. 
સંખ્યાનાં બાળકો. એ. પામ્યાં હશે ? અને આટલી બધી. 
પ્રસૂતિપીડા ભોગવ્યા પછીયે શ્રીમતી મિકી, 
પાંસઠસિત્તેરની વવે પણ, રાતાં રા'ણ જેવાં હતાં. અમારાં 
મનમાં. આવા પ્રશ્રો. ઊભા થાય. એ. સ્વાભાવિક હતું. 

“મેં તો ચાર બાળકોને જ જન્મ આપ્યો છે અને 
આ જો અમારો સૌથી નાનો દીકરો છે. પણ અમે અનાથ 
બાળકોને અપનાવ્યાં છે અને મોટાં કર્યા છે, આજે સૌ 
દેશના જુદા જુદા ભાગમાં, અને બે'ક તો. વિદેશોમાં, સ્થિર 
વસી રહ્યાં છે. એ સૌ અમારા જન્મદિવસોએ. અમને વાદ 
કરે, અને એમના જન્મદિવસોએ અમે એમને યાદ કરીએ 
છીએ. વોશિંગ્ટનના બસો માઈલના પરિસરમાં પણ કોઈ 
કંઈ કામે આવે તો. અચૂક અહીં આવે, એક રાત અહીં 
ગાળવા પૂરી કોશિશ કરે, અને બીજે દહાડે અમે પ્રેમથી 
છૂટાં પડીએ.'' 

અનાથ બાળકોને દત્તક લઈ ઉછેરવાનું અને, દરેક 
બાળક ત્યાંના રિવાજ પ્રમાણે, અઢાર વરસનું થાય ત્યાં 
સુધી તેને સાચવી, પછી, જગતના પ્રવાહમાં રમતું મૂકી 
દેવાનું. આપણી. કોઈ સ્મૃતિમાં આ કાર્યથી મળતા પુણ્યનો. 
ઉલ્લેખ થયો છે ખરો ? આપણે ત્યાંયે દત્તક લેવાનો ચાલ, 
છે જ. પરંતુ પૈસાદાર માણસો, મોટે ભાગે, પોતાના ભાઈના 
દીકરાને જ દત્તક લેતાં હોય છે. અનાથાશ્રમમાંથી. પણ. 
લોકો બાળકોને પોતાનાં કરે છે. એક યુવાન દંપતીને બાળક 
ન હતું, એમણે આવી એક બાળકીને અપનાવી. એ દીકરી 
પરના એમના સ્નેહઝરણે એ યુવતીના દૈહિક બંધારણમાં 
પરિવર્તન આણ્યું અને એ. યુવતીએ. એક બાળકીને જન્મ 
આપ્યો, એ બંને બહેનો. સગી બહેનોની જેમ જ ઊછરી છે. 
પોતાનામાં માતૃત્વ કોળાવનાર એ. મોટી દીકરી વધારે 
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વાત્સલ્યનું પાત્ર બને એ સ્વાભાવિક છે, 
છતાં, મિકી. દંપતી પાસેથી પારકાંને પોતાનાં 
કરવાની, બાબતમાં આપણે, ઘણું શીખવાનું છે. 


૪ 
આવી રીતે બીજી એક વાર સાંજે અમારે નર્સનું 
કામ કરતાં બહેન સારા બૉમ્બર્ગને ત્યાં જમવા જવાનું 
હતું. સારા યુવાન હતી. અને, મિકી દંપતીની તુલનાએ, 
ખૂબ સાધારણ સ્થિતિની હતી. એ. જે ઘરમાં રહેતી હતી. 
તે શહેરથી દૂર હતું, છતાં ચાલીની ખોલી જેવું હતું. એની 
મોટર પણ શ્રીમતી મિકીની મોટરના જેવી ભપકાદાર ન 
હતી. આમ. છતાં એ. બહેનના અંતરનો વૈભવ વિશાળ 
હંતો. કર્નલ મિકીની જેમ ભલે એણે દેશના ઉંબરા બહાર 
પગ ન મૂક્યો હોય, પણ એની સહાનુભૂતિ ઊંડી હતી. 
અમારા શાકાહારીપણાની મર્યાદાને એણે પ્રેમથી સ્વીકારી 
લીધી. કહે: “હું પણ માંસમચ્છી ભાગ્યે જ લઉં છું.' 
અમને પ્રેમથી જમાડયા પછી એણે કહ્યું : “આઈ 
એમ વેરી સૉરી. હું ખૂબ દિલગીર છું કે હું તમને મૂકવાને 
આવી શકતી નથી. વૉશિંગ્ટન શહેરમાં અંધારું થયા પછી 
એકલાં નીકળવામાં જરાય સલામતી નથી.'” 
વૉશિંગ્ટનની આ સલામતીની. વાત અમને સુઝીએ 
પણ કરી હતી. ત્યાંનાં બાળકો આપણાં બાળકોની માફક, 
રમકડાની પિસ્તોલથી રમતાં નથી, પણ સાચી પિસ્તોલથી 
જ ધડાકા કરે છે. આપણો વર્ણાશ્રમધર્મ અમેરિકાએ. 
અપનાવ્યો નહીં હોઈ ત્યાં સૌ કોઈ રાઈફલ રાખી શકે 
છે ને ગોળીબાર કરી શકે છે. એટલે, સારાબહેનની વાત 
પૂરી સારવાળી હતી. અમે એમને જોખમમાં મૂકવા 
માગતાં ન હતાં. આથી, એમને ઘેરથી એ અમને મુખ્ય 
રસ્તે મૂકી'ગયાં અને અમે. એક ટૅક્સી ઊભી રાખી તેમને 
રવાના કરી દીધાં. 

એ ટૅક્સીચાલક અમેરિકન શ્વેત કે શ્યામ ન હતા. 
આપણી. તરફના હોય કે વેસ્ટઇંડીઝના પણ હોવ, કોઈ 
આફ્રિકન દેશમાંથી ગવેલા મૂળ ભારતવંશી પણ હોઈ 
શકે. 

પુષ્પા સાથે થોડીક આ ચાલક વિશે અને પછી. 
બીજી વાત હું કરતો રહ્યો. અમારી, બધી વાત શુદ્ધ 
ગુજરાતીમાં થતી. હતી. અમને કોઈ ખાસ ડર ન હતો. 
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પરંતુ અમારી હોટેલ પર પહોંચવાની ચટપટી પણ હતી, 
જ. રસ્તા અમારે માટે તદ્દન અજાણ્યા હતા. અમે સોએ 
સો ટકા એ. ટૅક્સીડાઈવરને હવાલે હતાં, ભગવાનને 
હવાલે હતાં. 

ટૅક્સી ગામ બહારનો નિર્જન જેવો વિસ્તાર છોડી. 
ગામમાં, વસતિમાં પ્રવેશી. કાળીપરજ અમેરિકનોનો મોટો 
વિસ્તાર હતો. બજાર જેવું આવ્યું. બત્તીઓનો ઝળહળાટ 
હતો. પીઠાંઓમાં ચિક્કાર લોક દેખાતું હતું, અમારા 
વાહનની ગતિ, આ વસતિને લઈને, જરા ધીમી થઈ ગઈ 
હતી અને, ટ્રાફ્રિક સિગ્નલ આગળ, સાવ થંભી જતી હતી. 
એ સમવે અમારાં હૃદયના ધબકારા વધી જતા 
હતા.આખરે, આમતેમ ગાડી વાળતો એ ચાલક 
સ્મિથસોનિયન ઈન્સ્ટિટયૂટનાં મકાનો પાસે ગાડી લાવ્યો 
ત્યારે મન શાંત થયું. અમારી, હોટેલ થોડી જ આગળ. 
એ રસ્તે આવી હતી. અને અમારી હોટેલથી થોડેક જ 
દૂર, વૉ્શિંગ્ટનનું રેલવેસ્ટેશન આવેલું હતું. 

અમારી હોટેલ આવતાં ટૅક્સી ઊભી રહી. મેં 
ડ્રાઈવરને ભાડું કેટલું થયું તે પૂછ્યું. ત્યાંના ચાલ મુજબ, 
ભાડાના પંદર ટકા ટિપ - બક્ષિસ - પણ આપવાની, 

“આપ દોનોં ભારત સે આતે ટે ઔર, મૈ ગલત 
ન સમઝા તો, આપ દોનોં અધ્યાપક હૈં. મૈં ભારતીય 
વિદ્યાર્થી હૂં, ભારત મેં ગુરુ કે પાસ સે કુછ ભી લિયા 
નહીં જાતા હૈ. ગુરુ કો તો દિયા હી. જાતા છે.” 

અમને આ વાતથી કેટલું મોટું આશ્ચર્ય થયું હશે ? 
લગભગ પોણો કલાક એની ગાડીમાં બેસી અમે 
ગુજરાતીમાં જ વાત કરી હતી. અમારી વાતનો મર્મ પકડી 
એણે અમારે વિશે કેટલું બધું જાણી લીધું ? એની 
અનુમાનશક્તિ વિશે, એની સમજદારી. વિશે ખૂબ માન 
થયું. 

બિહારનો એ જુવાન, હાર્વર્ડ યુનિવર્સિટીમાં 
અભ્યાસ કરતો હતો. ઉનાળાની લાંબી રજામાં 
ટૅક્સી;્રાઇવરનું કામ કરી એ સારી કમાણી કરી લેતો હતો. 
એની વાત સાંભળી એને કહ્યું: “અમારે તને ભાડું 
આપવું જ જોઈએ.'' થોડી મીઠી રકઝક પછી એ માન્યો 
અને ટિપ લીધા વગર, માત્ર ભાડું લઈને, એ વિદાય થયો. 

શિક્ષક હોવાનું આ કેવડું મોટું ગૌરવ ! 


લ્ટ્શ 


નિત નવા વંટોળ 





એક મહારાજા સાથે મુલાકાત 

સત્યજિતૂ રાય જ્યારે “ગૃપી ગાયન બાઘા 
બાયન' ફિલ્મ બનાવી રહ્યા હતા, ત્યારે પાત્રોની 
વિભિન્ન મુસાફરીઓ બતાવવા માટે દેશનાં જુદાં જુદાં 
સુંદર, સમુચિત સ્થાનો શોધી કાઢતા, અને પોતાની 
કળાત્મક કલ્પનાને વાચા આપે તેવા દશ્યપટ ઝડપતા. 
ક્યારેક રાજ્ય-સરકારની તો ક્યારેક જગ્યાની માલિકી 
ધરાવતી વ્યક્તિ કે સંસ્થાની અનુમતિ લેવી પડતી. 
એવો. એક અનુભવ. એમણે. પોતાની સરળ, પણ રસપ્રદ 
શૈલીમાં નાના લેખ તરીકે લખ્યો છે. “આપણી ફિલ્મો, 
એમની ફિલ્મો'' નામના નિબંધ-સંગ્રહનો એ ભાગ છે. 
મઝા પડે એવો. લાગતાં એનો અનુવાદ કરી રહી છું. 

નરહ 

“તમે મુંબઈથી. આવી રહ્યા છો ?'' મહારાજાએ 
પૂછ્યું. 

“નાઇ”, મેં કહ્યું, “કલકત્તાથી.” 

“તમે ઉતારી રહ્યા છો તે બંગાળી પિક્ચર છે ?' 


મહારાજાના મોઢા. પર મને જરા નિરાશા ફરી 
વળતી જણાઇ. એ. મારી બાજુની ખાલી જગ્યામાં 


બેઠા - મહારાજાના બેઠક-ખંડની ચારેય દીવાલોને 
અડીને મૂકેલા ઉદાસ જેવા ઘણા સોફામાંના એકમાં. 
છત-ના. ચાર ખૂણાની નજીક પડતી. ટ્યૂબ-લાઈટો હતી; 
કેલેન્ડરમાં જોવા મળે એવાં અડધા ડઝન. જેટલાં ચિત્રો 
દીવાલો ૫ર ઊંચી-નીચી જગ્યાએ લટકતાં હતાં; વચમાં 
મૂકેલા કાશ્મીરી ટેબલ. ઉપરનો, પિત્તળનો. થાળો 
અશો.ભનીય રીતે વાંકો, વળેલો હતો, પશ્ચિમ 
રાજસ્થાનમાં. ચિતો.ડની. બાજુમાં આવેલા જૂનામાં જૂના 
કિલ્લાવાળા ગામ જેસલમેરના મહારાજા સાથે પરામર્શ 
કરવા બેઠા છીએ એમ માનવું મુશ્કેલ હતું. એ ગામના. 
છૃપાઈને રહેલા રાજાઓએ એક વાર અલાઉદ્દીન 
ખિલજીના ઘેરાને પરાભૂત કર્યો હતો. આજનો. રાજા 


બ્ટ્ણ 
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શું એક ફિલ્મ-કંપનીના. અતિક્રમણનો. વિરોધ કરવાનો. 
હતો ? - મેં વિચાયું. 

“પણ જેસલમેર શા માટે ?”, મહારાજાએ. 
પૂછ્યું. એકદમ ધીમા, મરતા જેવા અવાજે પુછાવેલો 
વિવાદાસ્પદ પ્રશ્ચ. દારૂ ? સુસ્તી ? અકાળ વાર્ધક્ય ? 
(મહારાજાને માંડ ચાલીસ વર્ષ થયેલાં.) લચી. પડતાં 
પોપચાંની નીચેની નિસ્તેજ આંખોમાં કોઈ ભાવ 
દેખાતો ન હતો. 

મેં કહ્યું કે મેં જેસલમેર પસંદ કર્યું હતું, કારણ 
કે (અ) અમારી વાર્તાની જરૂરિયાતો પૂરી પાડે તેવું એ. 
સૌથી સજ્જિત સ્થાન હતું. અને (બ) બીજી કોઈ ફિલ્મ 
માટે એ પહેલાં વપરાયું ન હતું. 

બીજા મુદ્દા માટે મહારાજાએ અમારી ભૂલ 
સુધારી. 

“કેટલાંક વર્ષો પહેલાં અહીં એક ફિલ્મ બની 
હતી - “સસ્સી પુન્નુ.' મને ખ્યાલ છે ત્યાં સુધી એ 
એક પંજાબી કંપની હતી.'' 

ચુપકીદી છવાઈ ગઈ હતી. અમે અનુમતિના 
શબ્દની, રાહ જોતા હતા. મહારાજા હાલ્યા. ઢળેલાં 
પોપચાં એક મિલિમીટર કે એવું ઊંચાં થવાં. 

“ખેર'', સોફા પરથી ઊભા થતાં થતાં એ 
બોલ્યા, “તમે ફોટા લઈ શકો. છો.' 

શ્ર 

“તમારી ફિલ્મમાં એક્કેય નૃત્ય છે?” 
મહારાજાએ. પૂછ્યું. 

“ફક્ત ભૂતોનું એક નૃત્ય છે. પછય અહીં 
નહીં.બંગાળમાં, એક જંગલમાં.” 

મહારાજા ધીમે ધીમે હસ્યા. આ ફેબ્રુઆરી હતો. 
છેલ્લે અમે મળ્યા ત્યારે ડિસેમ્બર હતો. એ દરમ્યાન 
અમે દશ્ય ઉતાર્યા હતાં - બંગાળના એક ગામમાં, 
સિમલાના પર્વતો. પરના કુફરીમાં પાંચ ફીટ બરફની, 
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અંદર; લાકડાના પાટિયા જેવા સપાટ રણમાં, જે 
આગળ ને આગળ ફેલાતું ફેલાતું મોજાં વગરના, અંત 
વગરના એક દરિયામાં ભળી જતું લાગતું હતું. પણ 
એ ખરેખર મૃગજળ હતું જ્યાં દરગેજ તરસ્યાં હરણનાં 
ટોળાં ટળવળી. મરતાં હતાં. હવે અમે આઠ સો વર્ય 
પુગણા દુર્ગની અંદર કિલ્મ ઉતારવા માગતા હતા, જે 
દુષ્ટ ચજાનું રાજ્ય “હલ્લા' બનવાનું હતું. 

“મને કહેવામાં આવ્યું હતું કે તમારે કશી 
ઇજાજતની જરૂર હતી.'* મહારાજા બોલ્યા. 

“પ્રાચીન પ્રાસ્ાદના છાપચ પર ફિલ્મ લેવા 
માટે'', મેં કહ્યું, “અને કિલ્લા પર અમુક અમુક જગ્યાએ. 
ખાસ પ્રકારનાં ચિહ્નવાળા કેટલાક વાવટા ફરકાવવા 
માટે.” 

“માગ ધ્વજ તમે કાઢી નહીં નાખો ને ?”” 

“ના, ના.” 

“તો પછી વાંધો નથી.'” 

“અને તમારું મોટું ઢોલ - “ભેરી' - વાપરવાની 
ઇચ્છા છે - એક યુદ્ધદશ્ય માટે.” 

“એને દુર્ગની બહાર ના લઈ જાઓ ત્યાં સુધી 
ચાલશે.” 

“અને અમારે થોડાં ઊંટ જોઈએ. છે.” 

“કેટલાં ?”' 

“ત્રણસોએક. સાજસજ્જા કરેલા સવાચે સાથે.” 

મહાચજા એકાદ મિનિટ વિચાર-મગ્ન લાગ્યા. 
પછી એ. પિતરાઈ ભાઈ કુમાર બહાદુર ન ફર્યા. 

“અમુક જણને કહી દો શું કરવાનું છે જ 
કોઈ મુશ્કેલી ઊભી થવી ના જોઈએ. બીજું કાંઈ ?' 

“આટલું જ.'' 

“અરે હા. મારી દીકરી તમારું “સૂટિંગ' જોવા. 
માગે છે. કુમાર બહાદુરને તમાચે કાર્યક્રમ 
જણાવી દેજો.” 

“રાજાશ્રી પધાર્યાં છે,” કોઈએ કહ્યું, અને હું 
ઊંટો તરફથી ફર્યો ને જોયું કે જામી ગયેલી રેતીના 
ઢાળ પરથી એક જીપ આવી, અને ફિલ્મ ઉતારવા માટે 
જ્યાં બધાં ઊંટ ઊભાં રાખ્યાં હતાં, બરાબર એની સામે 
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આવી ઊભી ગહી. સદ્દભાગ્વે એ વખતે. કૅેમેંગ બીજી 


ડું જીપ સુધી ગયો, અને મહાચજાને મળ્યો. 
5 મૉનિંગ', ગજાશ્રીએ કહ્યું. સ્મિત થોડી 
ટકતું રહ્યું, “તો “શૂટિન્ગ' ચાલે છે.” 

મહારાજા આગલી સીટમાં બેઠા હતા. એમન! 
પાછળ લટકતા પડદાથી જીપની પાછલી સીટ ઢંકાવેલી 
હતી. 

મેં એમની રજા માગી અને ઊંટો પાસે પાછો 
ગયો. કેમેરાની દિશા બદલાતાં વચમાં આવવા માંડી 
નહીં ત્યાં સુધી જીપ અડધોએક કલાક ત્યાં જ ઊભી 
રહી. એની આસપાસ ટોળું થઈ ગયું. અમે મોઢા 
આગળ હાથ મૂકી બૂમ પાડીને જોનારાંને ખસવા કહ્યું. 
પગણે બધાં દૂર ગયાં. જીપ ચાલુ થઈ અને કૅમેગ- 
ક્ષેત્રની બહાર જઈ ઊભી રહી. સ્રાડા છ સુધી અમે 
કામ ચાલુ ચખ્યું. માર્ચ દરમ્યાન જેસલમેરના દિવસ 
લાંબા હોય છે. અમે પૂડું કયું ત્યાં સુધીમાં જીપ જતી 
ગહી હતી. 

અમે બાર જણ મહારાજાના બેઠક-ખંડમાં કૉકી 
પીતા અને ગલાબજાંબુ ખાતા બેઠા. 

“અમે રસગુલ્લા પણ બનાવીએ છીએ,” 
મહારાજાએ કહ્યું. 

અમે “શૂટિંગ' પૂરું કર્યું હતું, અ 
જતા ગ્હેવાના હતા. 

“જાઓ એ. પહેલાં તમારે હસ્તપ્રતાનો સંગ્રહ 
જોવો જ જોઈએ. દુનિયાની જૂનામાં જૂની કેટલીક જૈન 
હસ્તપ્રતો મંદિરની નીચેના ભૌંયચ્રમાં પડેલી છે.” 

આ નવી વાત હતી. અમે મંદિર જોયેલું, પણા 
જરા પણ ખ્યાલ ન હતો કે નીચે ભોયર્ડું હતું. 

“અને કેટલીક હવેલીઓ. શહેરમાં બહુ જ સુંદર 
જૂની ઈમારતો છે. ચંડીગઢ બાંધ્યું એ પઢેલાં એ લોકો 
આવીને અમારા શહેરના પ્લ!નનો અભ્યાસ કરી ગયા 
હતા.” 

અમને. જાણવાનું કુતૂહલ હતું 
પસંદ કિંલ્મો માટે કેવી હશે? - 

“હું બહુ ફિલ્મો જોતો નથી. દિલ્હી જવાનું ઘાય 
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ત્યારે જ. પણ આજકાલ એ, બહુ સારી નથી હોતી. 
મને “પરિણીતા' બહુ જ ગમેલી. અને બીજી કઈ હતી ? 
એ પણ બંગાળી વાર્તા જ હતી. હા, 'દેવદાસ'. બહુ 
જ કળાત્મક.'' 
હવે મહારાજા બાઘા બાયન તરફ વળ્યા. 
“તમારું ઢોલક લઈને કેમ ના આવ્યા ? આજે 
મેં તમને. ઢોલક વગાડતા જોયા હતા. તમારે એ લાવવા 
જેવું હતું, ને અમારે માટે વગાંડવા જેવું હતું.'” 
પથ્થરની બનાવેલી કેટલીક વસ્તુઓ - એક 
પ્યાલો, ચાનો કંપ, ચમચો, ગળાનો, હાર, થોડા કફ-લિન્ક 
મૂકેલો થાળો લઈ એક સેવક દાખલ થયો. જેસલમેરના 
કેસરિયા આરસપહાણની શુદ્ધ તેજસ્વિતા જોઈ અમે 
આભા બની ગયા. એવું લાગતું હતું કે જાણે સોનાએ. 
પોતાનું તેજ ત્યજી દઈને સાદગી ધારણ કરી હતી. 
“પાણી ભરેલો વાડકો લાવો'', મહારાજાએ 
હુકમ કર્યો, અને સેવક પાણીથી અડધો ભરેલો ભૂરા 
પ્લાસ્ટિકનો વાડકો લઈ આવ્યો. ચાનો કપ અને પ્યાલો 
ખૂબ ધીરેથી પાણીમાં મૂકવામાં આવ્યા. બંને સપાટી 
પર તરતા રહ્યા. જાણે જાદુ હતું, અમે તાળીઓ 


લગભગ. પાડી ચૂક્યા. 

“આ બધું એક મુસ્લિમ કારીગરે બનાવેલું, જે 
હવે મૃત્યુ પામ્યા છે. છેલ્લે આ ભેટો. એમણે. મને. 
આપેલી. બીજા એક જ કારીગર છે જે આટલું પાતળું 
અને આવા સંપૂર્ણ સમતુલનવાળું ઘડામણ, કરી શકે, 
પણ એ પાકિસ્તાન ચાલી ગયા છે.'' 

પથ્થરની. એ ચીજો પાણીમાંથી કાઢીને પાછી. 
ટેબલ પર મૂકવામાં આવી. 

મહારાજા ઊંચાનીચા થયા. અમારો જવાનો 
સમય. થયો હતો. 

“આજે હું જોઈ શક્યો કે ફિલ્મ બનાવવી તે 
ઘણું અઘરું કામ છે. હવે થોડા દિવસ તમારે પૂરેપૂરો 
આરામ કરવો જોઈએ.” 

અમે બધા ખંડની બહાર જવા માંડયા. 

“અમારી ફિલ્મના પ્રથમ 'શો' વખત તમે 
કલકત્તા જરૂર આવો'', મેં કહ્યું, 

મહારાજાની આંખો ચમકી ઊઠી. એ ફરી બાઘા 
તરફ વળ્યા, 

“એ ઢોલક વગાડવાનું વચન આપે તો. જ.' 


તિ 
સાભાર સ્વીકાર 


શિક્ષણ અને. ઈતિહાસ : લે. ડૉ. મુગટલાલ બાવીસી, પ્ર. નવસર્જન પબ્લિકેશન, પતાસા પોળ સામે, ગાંધી 
રોડ, અમદાવાદ-૧, કિં, રૂ. ૫૦. શ્રી બળવંત નાયક અભિનંદન ગ્રંથ (પંચોતેરમે) : પ્ર. શ્રી બળવંત, નાયક પરિવાર 
અને ગુજરાતી. સાહિત્ય અકાદમી, લંડન, કિં, રૂ. ૫૦૦. ને ધરતીને ખોળે નરક વેરાયું : લે, બળવંત નાયક, પ્ર. 
રંગદ્વાર પ્રકાશન, એ/૬, પૂર્ણેશ્વર ફ્લૅટ્સ, ગુલબાઈ ટેકરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫, કિં. રૂ. ૯૫. 12વ55દકુટ 7૦00 
1પછુતાણતંઢ ? 81170101 પતા 7પ. * પવાર તાત 5015 ”તંણંત્ાાં01ડ, 91 તતવલા ૦1 રિતરતં, 90૫ધાતાી, 
1 ાતતા્ડ૦, ૫7.6. આ ઉદ્ભવતા ઉજાસમાં : ડો. યશવંત ત્રિવેદી, પ્ર. સુમન પ્રકાશન, ૧૪૮૮/૧, ગાંધી રોડ, 
અમદાવાદ-૧, કેં. રૂ. પપ. ઓહ ગુડમોનેગ આ પૃથ્વોને !: ડૉ. યશવંત ત્રિવેદી, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૪૫. 
મનોરમા : લે. મધુ કોઠારી, પ્ર. હંસા કોઠારી, ફીલિંગ, ૩, સુભાષનગર, રૈયા રોડ, રાજકોટ-૩૬૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. 
૭૦, છુકછુકગાડી છુકછુકગાડી : લે. રક્ષાબેન પ્ર. દવે, પ્ર. શારદાબેન પ્ર. દવે, જીવન. કૉટેજ-૪૩૯/એ, “અજવારા'', 
પ્રભુદાસ તળાવ ચોક, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૧૫. પચાસ. વર્ષમાં તિજ્ઞાનક્ષેત્રે તિકાસ (પરિચય. પુસ્તિકા- 
૯૩૪): લે. જે. જે. રાવલ, સંપા. યશવંત. દોશી, પ્ર. પરિચય ટ્રસ્‍ટ, મહાત્મા ગાંધી મેમોરિયલ બિલ્ડિંગ, નેતાજી 
સુભાષ રોડ, ચર્ની રોડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. પ. અડધી સદીમાં સામાજિક પલટો (પરિચય પુસ્તિકા-૯૩૫) * 
લે. ચંદ્રકાન્ત બક્ષી, સંપા. પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. પ. અદ્યતન પ્લાસ્ટિક સર્જરી (પરિચય પુસ્તિકા-૯૩૬) : લે. ડૉ. 
ર્અલ.ડી. ધામી, સંપા. પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. પ. 
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બ્ટ્શ્‌ 


કચ્છની અસ્મિતાના જ્યોતિર્ધર રામસિંહજી 





કચ્છ પ્રત્યેનો ઝનૂની પ્રેમ જો કોઈ વ્યક્તિમાં 
જોવો હોય તો તે હતા સ્વ. શ્રી ચમસિંહજી કે. ગઠોડ. 
અળખી જિંદગી કચ્છનું સાહિત્ય, કચ્છની ભાષા, 
કચ્છની આગવી વિશિષ્ટ સંસ્કૃતિ, કચ્છનું લોક- 
સાહિત્ય, કચ્છનું શિલ્પ-સ્થાપત્ય, કચ્છની વિકાસલલ્રી 
સમસ્યાઓ અને કચ્છના વિકાસ માટેની ચોક્કસ 
દીર્ઘદપ્ટિભરી વિકાસચિન્તાઓ, કચ્છનો પુરાતન 
ઇતિહાસ, અને. કચ્છ વિષેની પ્રાચીન હસ્તપ્રતો, ચિત્રો, 
દસ્તાવેજો ફોટોગ્રાફ્સ, ચજાશાહી યુગની તેશભૂપા, 
ચજમઢહેલોથી માંડી બન્નીના ભૂંગામાં ધરબાયેલી. 
“ચ્છીયતા'ને શોધી શોધીને બહાર લાવનાર, એકલે 
હાથે આ બધી જ વસ્તુઓને સંગ્રહીને, તેમના ભારતીય 
સંસ્કૃતિ ફાઉન્ડેશન ટ્રસ્ટના 'કચ્છ લોકકલા મ્યુઝિયમ' 
માં કચ્છ, બૃહદ કચ્છ અને ભારતની તથા વિશ્વની 
જનતા અને વિશેપતઃ અભ્યાસ્રીઓ સમક્ષ રજૂ કરનાર 
“વન મૅન શો'ના સર્જક સ્વ. શ્રી રામર્સિહજી રાઠોડને 
આપણે. કચ્છની. અસ્મિતાના, કચ્છની અસલિયતના 
અને કચ્છની. સર્વક્ષેત્રની અભ્યાસલક્ષી સામગ્રીના 
સંગ્રાહક તથા અભ્યાસી જ નહીં, પણ કચ્છના 
જ્યોતિર્ધર તરીકે તેમના અવસાન બાદ પુલક્તિ હદવે 
સદાય યાદ કરતા રહીશું. 
સંસ્કારવારસો 

રામર્સિહજી રાઠોડનું સમગ્ર કુટુંબ સાહિત્યપ્રેમી. 
તેમના વડીલ બંધુ રાયસિંહજી રાઠોડનું પત્રકારત્વ અને 
સાહિત્યક્ષેત્રે ગણનાપાત્ર પ્રદાન રહ્યું છે. 
ચમર્સિહજીભાઈને સાહિત્ય અને સંસ્કૃતિ પ્રત્યેની 
લગન અને સંસ્કારો ગળથૂથીમાં જ મળ્યા હતા. 
કલ્પનાશીલતા તેમને સિદ્ધ છે. ઓલ્ક્ેડ હાઈસ્કૂલમાં 
ભણતા ત્યારે તેમના નિબંધોની પ્રશંસા વર્ગશિક્ષકો 
કરતા. વન, વગડામાં રખડવું, પક્ષીઓ અને પશુઓની 
ખાસિયતોનું નિરીક્ષણ કરવું, વૃક્ષો અને તળાવો, ડુંગરો 
અને જંગલો, મંદિરો અને મસ્જિદો, સેલોરો અને 


ફેબ્રુઆરી ૧૯૯૮: ૨૫૯ 





મધુભાઈ પ્રા. ભટ્ટ 


પાળિયાઓ, દરબારગઢની ગંગ અને બન્નીના 
ભૂંગાઓ, અવાવરુ કૂવાઓ અને કચ્છના રણની. અફાટ 
ખારી ધરતી, શહેચે અને ગામડાંઓની જર્જરિત 
પ્રાચીન ઇમારતો, દેચસરો ઇત્યાદિ કચ્છનું કોઈ એવું 
સ્થાન નહીં હોય કે જે રામસિંહજી રાઠોડ ખૂંદી, ન વળ્યા 
હોય, પરિભ્રમણનો શોખ ચમસિંહજને વિદ્યાર્થી - 
જીવનથી. મેટ્રિક થયા પછી કચ્છ ચજ્યે તેમને જંગલના 
વિકાસ અને સંવર્ધનની તાલીમ માટે દઢેચદૂન 
મોકલ્યા, પણ દેહરદૂનની આ તાલીમ દરમિયાન 
ગરમરસિંહજી રાઠોડમાં “સંસ્કૃતિ' પ્રત્યેની આગધનાનાં 
બીજ રોપાયાં. નગરાધિરાજ હિમાલયના સાંનિધ્યમાં 
ગહેવાનું સૌભાગ્ય પ્રાપ્ત થયું, સર્વેયર જનરલ ઓફ 
ઇન્ડિયાનું વડું કાર્યાલય પણ દઢેરાદ્દનમાં. એક બાજુ 
ફૉરેસ્ટ ડિપાર્ટમેન્ટની ટેકનિકલ તાલીમ ચાલે., અને 
બીજી બાજુ સરવેયર જનરલ ઓક ઇન્ડિયાના વિશાળ 
રૈકર્ડરૂમમાં રહેલ પ્રાચીન હસ્તપ્રતો, નકશાઓ, પ્રાચીન 
ભારતની સંસ્કૃતિ, પ્રાચીન ઇતિહાસ, શિલાલેખો, 
પુરાણા યુગમાં ખેલાયેલાં યુદ્ધો અને તેના થવેલા 
કોલકરારો, રાજ્યોની સીમા દર્શાવતા નકશાઓ, 
ખાણ, ખનિજ, પ્રાકૃતિક સંપત્તિના અખૂટ ભંડારો 
દશવિતા સ્કેચો અને ટોયોત્રાટિકલ નકશાઓ વગેરે 
સાહિત્યનો ખજાનો રામસિંહજભાઈને દહેગ્રદૂનમાં 
મળ્યો. અભ્યાસી જીવ અને ભારોભાર કચ્છી... એટલે 
કચ્છને સ્યર્શતી અનેકવિધ વિષયોની “નોંધો' આ 
સાહિત્ય વાંચીને કરતા જાય. તેની સાલવાર તવારીખો 
તૈયાર કર્તા જાય. અગત્યનાં પ્રાચીન પુસ્તકોની. 
ગ્રંથસૂચિ પણ તૈયાર કરતા જાય. આમ, દહેરાદૂનમાં 
ટેકનિકલ ફૉરેસ્ટ અંગેની તાલીમની સાથે સાથે, 
રામસિંહજીભાઈને વિવિધ વિયયોના, નૃવંશવિશ્ઞાન, 
ઇતિહાસ, સંસ્કૃતિના વિપુલ અભ્યાસની તક પણ 
દહેરાદૂનમાં સાંપડી. દહેશદૂનથી. રામસિહજી રોડ 
એક અચ્છા ફૉરેસ્ટ ઓફિસરની સાથે કચ્છની 


બ્ટ્શ 


સંસ્કૃતિના આરાધક બનીને માદરે વતન કચ્છ પાછા 
આવ્યા. 
અભ્યાસીનું પરિભ્રમણ 

તેમનું સદૂભાગ્ય એ કે હવે તેઓ કચ્છ રાજ્યના 
ફૉરેસ્ટ ઓફ્સિર થયા. કચ્છનાં જંગલો-રખોલોની 
દેખભાળ, તેનો વિકાસ, તેનું સંવર્ધન એ તેમની દરબારી 
નોકરીની. પ્રાથમિક ફરજ અને ફરજના ભાગરૂપે તેમના. 
કચ્છવ્યાપી પ્રવાસો શરૂ થયા. રખોલોની રઝળપાટ 
ક્યારેક ઘોડા ઉપર, ક્યારેક ઊંટ ઉપર, ક્યારેક ગાડામાં. 
કચ્છ આખું ખૂંદી વળ્યા રામસિંહજીભાઈ.. એક 
ખાસિયત... પ્રવાસમાં જ્યાં જ્યાં જાય ત્યાં તેમનો તે 
જમાનાનો. “કૅમેરા' સાથે જ રાખે. દહેરાદૂનમાં સંસ્કૃતિની 
આરાધના વખતે કચ્છનાં પ્રાચીન સ્થળોની, 
શિલાલેખોની, કુદરતના ભંડારોની સંક્ષિપ્ત નોંધ અને 
ટાંચણો તો હતા જ. આવાં સ્થળોએ. તેઓ રાતવાસો કરે. 
ગામના લોકો પાસેથી. તે. સ્થળોની વિગતો, કિવંદતીઓ, 
લોકવાયકાઓ વગેરેની પણ માહિતી. મેળવે અને તેની. 
નોંધ પણ પોતાની કાયમી. વિશિષ્ટ “ડાયરી'માં કરતા 
રહે, આમ, કચ્છનો સર્વાગી અભ્યાસ અ રઝળપાટ 
દરમિયાન કરતા રહ્યા. એતિહાસિક અને. સાંસ્કૃતિક 
મહત્ત્વ ધરાવતાં સ્થળોના ફોટોગ્રાફ્સ પણ લેતા રહે. 
રામર્સિહજીભાઈ એક અચ્છા ફોટોગ્રાફર પણ હતા તે 
બહુ ઓછા જાણે છે. 

ફોરેસ્ટ ડિપાર્ટમેન્ટની નોકરીની, સાથે સાથે તેઓ. 
કચ્છના. શિલાલેખો, સ્થાપત્ય, શિલ્પ, સાહિત્ય, 
લોકસાહિત્ય, લોકવારસો, કચ્છની આબોહવા, 
પક્ષીઓ, ખાણ-ખનિજ, પ્રાકૃતિક સંપત્તિ. હસ્તપ્રતો, 
કોતરણી, ચિત્રકામ, માટીકામ, ચાંદી-નકશીકામ, 
વહાણવટું, લોકરિવાજો, પ્રાંથળ, મિયાણીપટ્ટ, ગરડો, 
વાગડ, કંઠી, બન્ની, એમ કચ્છના ભૌગોલિક 
વિસ્તારોની ખાસિયતો, ગ્રામસંસ્કૃતિ, ગામઠી. ભાપા 
ઇત્યાદિ પરની તેમની આગવી. નોંધો, તેયાર કરતા. 
ગયા. શૈટોગ્રાફ લેતા રહ્યા... અને સાચવતા રહ્યા. 

તે અરસામાં 'કુમાર'ના તંત્રી શ્રી બચુભાઈ 
રાવત સાથે પરિચય થયો. ૧૯૪૩માં બચુભાઈએ. 
રામસિંહજી રાઠોડને તેમની પાસે રહેલ મબલખ 


હટ 





નોંધોના આધારે કચ્છની વિશિષ્ટ સંસ્કૃતિ, કચ્છનું 
સાહિત્ય, લોકવારસો, શિલ્પ, સ્થાપત્ય પ૨ “લેખો' 
નિયમિત મોકલતા રહેવા આત્મીયતાભયું આમંત્રણ 
આપ્યું, અને રામસિંહજી રાઠોડની કલમ ત્યારથી 
ઊપડી તે મૃત્યુ પર્યત વણથંભી ચાલુ રહી આઝાદી. 
બાદ કચ્છ “ક' વર્ગનું રાજ્ય બન્યું ત્યારે રામસિંહજી 
રાઠોડે સમગ્ર. કચ્છની, 'પ્રથમ પંચવર્ષીય યોજના'નો 
મુસદ્દો તૈયાર કરેલ. પહેલી પંચવર્ષીય યોજના શરૃ થઈ 
ત્યાર પહેલાંની સીમાચિહ્નરૂપ વિકાસલક્ષી વિગતોનું 
તેમણે સંપાદન કર્યું “કચ્છ ઃ ત્રણ વર્ષ' નામક પુસ્તકમાં. 
શ્રી રાઠોડનું આ પુસ્તક કચ્છના આર્થિક વિકાસના 
અભ્યાસીઓ માટે અતિ મૂલ્યવાન ગણાય છે. 

બીજી તરફ “કુમાર'માં રામર્સિહજી રાઠોડના 
“લેખો” પ્રસિદ્ધ થતા રહ્યા. એટલે સમગ્ર ગુજરાતના 
સાહિત્યકારો અને અભ્યાસીઓનું, ધ્યાન કચ્છની 
સંસ્કૃતિ તરફ દોરાવાનું શરૂ થયું. બચુભાઈ રાવતની 
પ્રેરણાથી, ત્યારબાદ, રામસિંહજી રાઠોડે કચ્છનું 
સસ્કૃતિદર્શન' પુસ્તક સ્વરૂપે પ્રસિદ્ધ કર્યુ જે કચ્છ માટે 
એક અતિ આધારભૂત પ્રથમ મૂલ્યવાન “ગ્રન્થ' પુરવાર 
થયો. આ પુસ્તકના અંતે રામસિહજી રાઠોડે કચ્છના 
વિવિધ વિષયો માટેનાં પુસ્તકો-રિપૉર્ટોની “ગ્રંથસૂચિ' રજૂ 
કરી છે તે તો કચ્છ અંગેના કોઈ પણ વિષયના અભ્યાસી 
માટે એક અતિ ઉપયોગી “સંદર્ભસૂચિ' બની રહે છે. 
કચ્છની કદર બૃહદ્‌ ગુજરાતે કરી. તેમના “કચ્છનું 
સંસ્કૃતિદર્શન' “પુસ્તકને રણજિતરામ સુવર્ણચંદ્રક પ્રાપ્ત 
થયો અને આમ કચ્છનો સાહિત્યકાર ગુજરાતી 
સાહિત્યકારોની પ્રથમ પંક્તિમાં નમ્રતાપૂર્વક બેઠી. 
ગૌરવ સાથે. ત્યારબાદ રાષ્ટ્રીય સાહિત્ય અકાદમીએ. 
પણ તેમના આ પુસ્તકને એવોર્ડ આપ્યો. આમ 
રામસિંહજી રાઠોડની કચ્છની સંસ્કૃતિની આરાધનાની 
કંદર સમગ્ર રાષ્ટ્રે કરી. રાષ્ટ્રીય કક્ષાએ કચ્છી 
સાહિત્યકારનું આ પુસ્તક પુરસ્કૃત થયું. 

યોગાનુયોગ એવો બન્યો કે આ જ અરસામાં 
ચામસિંહજી ભાઈની ફોરેસ્ટ ડિપાર્ટમેન્ટની કાર્યક્ષમ 
કામગીરીના કારણે તેઓ આઈ.એફ,એસ. તરીકે 
ઈન્ડિયન ફોરેસ્ટ સર્વિસમાં નિયુક્તિ પામ્યા. 
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આમ, તેઓ. તેમની વ્યવસાયલક્ષી કારકિર્દીમાં 
પણ અત્યંત સફળ આઈ.એફ.એસ. અધિકારી તરીકે 
પંકાયા. 

સરકારી નોકરી સાથે કચ્છની સંસ્કૃતિની. 
આગચધના સતત. નિત્યપૂજા જેમ ચાલુ રહી. 
રામસિંહજીના ઘરમાં કોઈ ભગવાન ન હતા. તેમના 
ભગવાન તો કચ્છની સંસ્કૃતિ. તમે આદર્શ 
સોસાયટીના, ભુજના તેમના “ઘર'માં કદી ગયા છો 
ખરા? તેમના ઘરના મુખ્ય દરવાજાથી કચ્છની 
સંસ્કૃતિની આરાધના શરૂ થાય છે. મુખ્ય દરવાજા- 
ઝાંપા પર આપણા જીવનનાં લોકસાહિત્યે. પ્રબોધેલાં 
પ્રતીકો છે. ઘરમાં દાખલ થતાં મુખ્ય દરવાજા પર 
ભિરંડિયાળા(બન્ની)ની કાષ્ઠકોતરણી, વચ્ચેની ભીંત 
પર ભૂજોડીનું ખ્યાતનામ ભીંતલીપણ, કારીગરીકામ, 
દીવાનખાનામાં કચ્છનું વહાણવટું અને કચ્છની 
ખાસિયતો પ્રદશિત કરતા કલાનમૂનાઓ, અસંખ્ય 
સંદર્ભપુસ્તકો, તૈલચિત્રો, હસ્તપ્રતો, પીએચ.ડી. માટે 
આવતા અભ્યાસીઓનો અભ્યાસખંડ અને છેક 
ઉપરની. અગાસીમાં બન્નીનો ભૂંગો અને તેમાં કચ્છને 
સ્પર્શતું મહામૂલું સંદર્ભસાહિત્ય અને મૂલ્યવાન ગ્રન્થો. 

રામર્સિહજી રાઠોડ નિવૃત્ત થયા. તેમણે નિવૃત્તિના 
લાભો, જી.પી.એફ. ગ્રેચ્યુઇટી વગેરેની રકમનું રોકાણ 
પોતાના કુટુંબની આર્થિક સલામતી માટે કર્યું નથી, પણ 
મહાદેવના નાકા બહાર, ક્લેકટર કચેરી પાસે, દ્વિધામેશ્વર 
મંદિરના રસ્તા પર જમીન મેળવી, તેમાં “ભારતીય 
સંસ્કૃતિદર્શન - કચ્છ'ની એતિહાસિક બેનમૂન ઇમારત 
ઊભી કરવા. અને તેમાં સમગ્ર કચ્છની તલસ્પર્શી 
સંસ્કૃતિ, કચ્છનું તમામ ક્ષેત્રનું સાહિત્ય, હસ્તપ્રતો, 
તૈલચિત્રો, નકશાઓ, કચ્છનું જીવન, સિક્કાઓ, કચ્છની 
વિશિષ્ટતાઓ રજૂ કરતા કલા - નમૂનાઓનું અદ્યતન. 
વયુઝિયમ' ઊભું કરવામાં તેમણે તેમની જિંદગીની બધી 
જ કમાણી - બચત - હોમી દીધી. 


કચ્છ એન્ડ રામરાંધ ી 
આ મ્યુઝિયમની સ્થાપના પછી તેમણે બીજું 


ઔતિહાસિક પુસ્તક ખૂબ જ જહેમત લઈને પ્રસિદ્ધ કર્યું તે 
છે “કચ્છ એન્ડ રામરાંધ', કચ્છી -અંગ્રેજી બન્ને ભાષામાં. 
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કચ્છની આ “સમરંધ'માં અનેક અપ્રાપ્ય સિત્રો, 
કૌટોગ્રાક્સ પ્રસિદ્ધ કરી, કચ્છની જબ્બર સેવા કરી છે. પૂ. 
મોરારીબાપુએ આ “કચ્છ એન્ડ સંમરાંધ'ને આશીર્વાદ 
રૂબરૂ તેમના મ્યુઝિયમમાં આવીને આપ્યા. 

આ આપણા કચ્છી સપૂત રામસિંહજી રાઠોડ બહુ 
ઓછાબોલા, શાંત પ્રકૃતિના અને પ્રચાર અને પ્રસાર- 
માધ્યમોથી સેંકડો જોજન દૂર રહ્યા છે. તેમના સ્થાને કોઈ 
બીજો સાહિત્યકાર કે સંસ્કૃતિનો અભ્યાસી હોત તો સમગ્ર 
વિશ્વમાં “વન મૅન શો'ના આંચળા હેઠળ જગવિખ્યાત 
બની ગયો હોત. પણ આ તો આપણા રામસિંહજીભાઈ... 
એકલે હાથે એકલવીરની જેમ વર્ષોથી, પોતાની કલ્પનાનું 
“સંસ્કૃતિદર્શન' તૈયાર કરવામાં ખુવાર થઈ ગયા. પણ 
ખુમારી સાથે... 

ઓ મોત જરા રોકાઈ જજે... 

ના... એ કાતિલ મોત. મુદ્દલ રોકાયું નહીં. અને 
૨૫ જૂન, ૧૯૯૭ના ગુજરાતના પ્રખ્યાત સાહિત્યકાર, 
કચ્છની સંસ્કૃતિના સંરક્ષક, કચ્છની. અનેક બાબતોના 
પ્રખર અભ્યાસી અને નખશિખ સુવાંગ. “કચ્છી માડુ' 
શ્રી રામસિંહજી રાઠોડને આપણી વચ્ચેથી બાજઝડપે 
ઉઠાવી ગયું. કચ્છ આમ પણ. ગરીબ છે... શ્રી રાઠોડના 
આઘાતજનક અવસાનથી કચ્છ વધુ દરિદ્ર બન્યું. 
તેમની, વિદાયથી કચ્છના સાહિત્ય અને સંસ્કૃતિ ક્ષેત્ર 
પર કુઠારઘાત થયો. 

એક તરફ હજુ તો કચ્છના મહાકવિ સ્વ. શ્રી 
દુલેરાય કારાણીની જન્મશતાબ્દીનો, મહોત્સવ બૃહદ 
કચ્છીઓએ તાજેતરમાં પૂર્ણ કર્યો હતો અને કચ્છીઓ 
નવા વર્ષનાં વધામણાં માટેની તૈયારી કરતા હતા ત્યાં 
કચ્છના સાહિત્યને હચમચાવી મૂકે તેવાં બે દુઃખદ 
અવસાન થયાં... મુંબઈમાં શ્રી મૂળરાજ રૂપારેલે વિદાય 
લ્રીધી અને ભુજમાં રામસિંહજીભાઈ તાળી દઈને ચાલી 
નીકળ્યા. શ્રી દુલેરાય કારાણી. જન્મશતાબ્દી વર્ષની 
પૂર્ણહુતિ અને કચ્છી નૂતન વર્ષના આગમન વચ્ચેનો 
આ ગાળો કચ્છના સાહિત્યજગત માટે અત્યંત હૃદય- 
વિદારક બની રહ્યો. 

લગભગ ઝાઝેરી વીસમી. સદી પૂરી કરનાર 
રામસિંહજી.. હવે એકવીસમી સદીમાં બીજા 


બ્ટ્શ 


રામસિંહજી કચ્છ માટે પાકશે કે કેમ તે એક મોટો 
મ્રશ્ચાર્થ છે. 
સ્વપ્ન સાકાર થવાટાણે જ 

૬ જુલાઈ, ૧૯૯૭, કચ્છી નૂતન વર્ષના દિને 
ગુજરાતના મુખ્ય મંત્રીશ્રીએ “કચ્છી સાહિત્ય 
અકાદમી'ની રચનાની જાહેરાત કરી. ભૂતપૂર્વ મુખ્ય 
મંત્રી શ્રી સુરેશભાઈ મહેતાએ આ અગાઉ શ્રી 
રામસિંહજી રાઠોડના અધ્યક્ષસ્થાને “કચ્છી ભાષા- 
સાહિત્ય સંવર્ધન સમિતિ'ની. રચના રાજ્યકક્ષાએ કરી 
હતી. તેની, ઘણી ભલામણો. પૈકી “કચ્છી સાહિત્ય 
અકાદમી'ની રચના કરવા અંગેની એક મહત્ત્વની 
ભલામણ આ “સમિતિ'એ કરી હતી. તેને સાકાર કરવા 
ગુજરાતના યુવક સેવા અને સાંસ્કૃતિક પ્રવૃત્તિઓના 
કચ્છી મંત્રી શ્રી બાબુભાઈ મેઘજી શાહે ખૂબ જ 
જહેમત ઉઠાવી હતી અને આ “અકાદમી'ની. જાહેરાત 
સાંભળવા તથા તેને કાર્યાન્વિત થતી જોવા માટે શ્રી 
રામસિંહજીભાઈ આપણી, વચ્ચે નથી. તે કચ્છની 
કમનસીબી, અને કરુણતા છે. કચ્છી મુખ્ય મંત્રીશ્રીના 
શાસનકાળમાં જ શ્રી રામસિંહજી રાઠોડને ગુજરાત 
સસ્કાસ્નો સર્વોચ્ચ “ગૌરવ પુરસ્કાર' પ્રાપ્ત થયો તે 
પણ. કચ્છ માટે એક એતિહાસિક ઘટના ગણાય. 
શરમાળ સોજન્યમૂર્તિ 

શ્રી રામસિંહજીની મોટી મર્યાદા કહો કે એક 
વિકસાવેલો ગુણ કહો તે એ કે તેઓ તેમના “મેશન' 
ગ્વરૂપે ઉપાડેલાં કાર્યોમાં જ ખૂબ ગળાડૂબ રહેતા. 
તેમનામાં 'શો-મૅનશેપ' બહુ ઓછી હતી. ડૅ્શિંગ 
સ્વભાવ નહીં એટલે ઘણી વખત તરછોડાયેલા 


રહેલાની ગ્રંથિ અનુભવતા. તેમના સ્થાને જો બીજી 
કોઈ વ્યક્તિ હોત તો તેમની સિદ્ધિનો ડંકો સમગ્ર 
વિશ્વમાં વગાડ્યો હોત. સાંસ્કૃતિક પત્રિકા “સુરભિ'માં 
જ્યારે તેમની સિદ્ધિઓને વણી લેતી વિગતો. સિદ્ધાર્થ 
કાક અને રેણુકા શહાણેએ રજૂ કરી ત્યારે દૂરદર્શનની. 
આ વિગતો પરથી, રાષ્ટ્રીય સાહિત્ય અકાદમીએ આ 
કચ્છી “સમરાંધ' “અંગેની પૃચ્છા શરૂ કરી. ગુજરાતના 
સાહિત્યકારો જેમાં શ્રી ઉમાશંકર જોશી, યશવંતભાઈ 
શુક્લ, ડૉ. રમણલાલ જોશી ઇત્યાદિ આવી. જાય. અને 
આઈ.એ.એસ. કક્ષાના ઉચ્ચ અધિકારીઓ કચ્છ આવે 
ત્યારે રામર્સિહજીના. આ “ફોક મ્યુઝિયમ'ને પ્રેમ અને 
આદરપૂર્વક નિહાળે અને પછી. વર્તમાનપત્રોમાં તેની 
વિગતો આપે, અન્યોને વાતો કરે, ત્યારે આ રામસિંહજી 
રાઠીડના એકલે હાથે તૈયાર કરાયેલા આવા 
મ્યુઝિયમની જાણકારી ગુજરાતને મળે. રામસિંહજીએ 

કદી તેમની સિદ્ધિઓ માટે ઢોલ પીટ્યો નહોતો. 
મારા પરના તા. ૧૬-૬-'૯૭ના તેમના છેલ્લા 
પત્રમાં તેમની, લાગણી. દુભાઈ હોવાનો તથા નિષ્ફળતા 
મળી હોવાનો ઉલ્લેખ છે. છતાં આત્મવિશ્વાસપૂર્વક લખે 
છે કે આપણા કે કોઈના ખપના રહી અંત લગી જીવવાનું 

જ હોય અને તે રીતે તેઓ. અંત સુધી જીવી ગયા. 
કચ્છ અને કચ્છીઓનું ગૌરવ હતા શ્રી 
રામર્સિંહજીભાઈ રાઠોડ, આ લાખેણા માડુને શત શત. 
મણામ, રમસિંહજીભાઈ, તમારી કચ્છની સંસ્કૃતિની 
આરાધનાને સૌ સદાય પુલક્તિ હદવે યાદ કર્યા કરશે. 
ઝં 


સાભાર સ્વીકાર 
રન્નાદે પ્રકાશન (૫પ૮/ર, બીજે માળે, દેરાસર સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૧)નાં 
કાગળની પૂંછડી : લે. લાભશંકર ઠાકર, કિં. રૂ. ૭૫. ઝાકળનો ઝ : લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૮૦. અગિયાર 
દરિયા : લે. મનહર મોદી, કિં. રૂ. ૭૨. શક્તિ અને સમૃદ્ધેનો દેશ ઇઝરાયલ : લે. ડૉ. મફતલાલ પટેલ, કિં. 
રૃ. 9૭૦. નવદપતીને : લે. વૈદ્ય જાદવજી નરભેરામ શાસ્ત્રી, કિં. રૂ. ૭૫. સર્વમિત્રની ઉપચારવાત્રા : લે. લાભશંકર 


ઠાકર, “પુનર્વસુ', કિં. રૂ. ૯૦. દરદ મટાડે દાદાજી : 


લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૭૮. આચાર્ય દઢબલની. 


ઉપચારકથાઓ : લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૯૯. રોગરહસ્ય : લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૬૩. સર્વમિત્રની સાથે 
સાથેઃ લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૮૪. સ્ત્રીઓના રોગો. અને ઉપચારઃ લે. ઉપર પ્રમાણે, કિં. રૂ. ૧૦૫. 


ઉટ્શ્‌ 


ફેબ્રુઆરી૧૯૯૮ઃ ૨૬૨ 





'સાત પગલાં આકાશમાં' અને 'અમૃતસ્ય પુત્રી' 


ઓગણીસમી સદીની છેલ્લી પચીસીમાં 
 નાટ્યક્ષેત્રે. ઉલ્લેખનીય પ્રદાન કરનાર નોર્વેજિયન 
નાટ્યકાર હાઇનરિખ ઇબ્સનનો વિશ્વસાહિત્ય પર 
દૂરગામી પ્રભાવ પડ્યો. છે. એમનું સમસ્યાનાટક “એ. 
ડૉલ્સ હાઉસ' માત્ર નાટ્યક્ષેત્રે જ નહિ, 
કથાસાહિત્યક્ષેત્રે પણ પ્રભાવ પાડે છે. સમસ્યાપ્રધાન 
ગણાવેલું આ નાટક સ્ત્રીજીવનની સમસ્યા પર, 
સ્ત્રીપુરૃષસંબંધ પર વેધક પ્રકાશ. પાથરે છે. પુરુષપ્રધાન 
સમાજમાં સ્ત્રી એક ઢીંગલીથી વિશેષ નથી, એ સ્થિતિ 
સમજી ગયેલી નાવિકા નોરા નાટ્યાંતે જોરથી દરવાજો 
અફળાવી ગૃહત્યાગ જ નથી ડરતી, 
સ્ત્રીમુક્તિઆંદોલનનો. આરંભ પણ કરે છે. 

ઉપર્યુક્ત નાટકની રચના પછી પાશ્ચાત્ય વિશ્વમાં 
સ્ત્રીમુક્તિ આંદોલન જોર પકડે છે. તેના અનુસંધાનમાં 
અનેક નારીવાદી લેખકો, ચિંતકો સ્ત્રીસમસ્યાઓની 
છણાવટ કરતાં સંખ્યાબંધ પુસ્તકો પ્રગટ કરે છે. એ 
પુસ્તકોના, આંદોલનના પ્રભાવ નીચે. “દુનિયાભરનાં 
ભાષા-સાહિત્યોમાં કેટલીક કૃતિઓ સર્જાય છે, ચર્ચાય છે. 

સ્ત્રીજીવનની કેટલીક મૂળભૂત સમસ્યાઓને 
ભારપૂર્વક પ્રગટ કરવા માટે નારીચેતનાને કેન્દ્રમાં રાખી 
છેલ્લા એકાદલે દાયકાઓમાં ભારતની વિવિધ 
ભાષાઓમાં કેટલીક કૃતિઓ. સર્જાઈ છે. ગુજરાતીમાં 
કુન્દનિકા કાપડિયાએ. “સાત પગલાં આકાશમાં' નામક 
નવલકથા. લખી. છે. બંગાળીમાં કમલ દાસ “અમૃતસ્ય. 
પુત્રી' લખે છે. તો. હિન્દીમાં રાજી શેઠ “તત્સમ'. આ. 
ત્રણે નવલકથાઓ મૃખ્યત્વે સમકાલીન ભારતીય 
નારીની સમસ્યાઓ પર ધ્યાન કેન્દ્રિત કરે છે. અહીં 
ગુજરાતી. અને બંગાળી નવલકથાનો. તુલનાત્મક 
અભ્યાસ કરવાનો. ઉપકમ છે. 

ઉપર્યુક્ત બંને નવલકથાઓ લગભગ 
સમકાલીન છે. ગુજરાતી નવલકથા ૧૯૮૪માં પ્રગટ 
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થાય છે, તો બંગાળી કૃતિ ૧૯૮૧માં. બંને 
નવલકથાઓ પોતપોતાની ભાષાઓમાં સારો આવકાર 
પામે છે એટલું જ નહિ, બંને રચનાઓને કેન્દ્રીય 
સાહિત્ય અકાદમી પુરસ્કૃત પણ કરે છે. બંને 
નવલકથાઓ પ્રતિબદ્ધ નવલકથા - ત્તાાાંદણ્ત 
101 - કહી શકાય તેવી છે. 

ચાળીસેક પૃષ્ઠની પ્રસ્તાવનામાં 'કારાગારથી 
કૈલાસ સુધી'ની સ્ત્રીની યાત્રાનો ચિતાર આપતાં, 
કુન્દનિકાબહેન પ્રારંભમાં જ એક વેધક વિધાન કરે છે : 
“દુનિયામાં બધા અસમાન છે, પણ. સ્ત્રીઓ વધુ 
અસમાન છે.'' આ લેખિકાની દઢ માન્યતા છે. પુરાણો- 
ઇતિહાસનો આધાર લઈ લેખિકા પ્રસ્‍થાપિત કરે છે કે 
સમાજે સ્ત્રીને હંમેશાં બીજા વર્ગનો જ દરજ્જો આપ્યો 
છે. આ બાબત કોઈ એક દેશ કે ધર્મની સ્ત્રીઓ પૂરતી 
સીમિત નથી, દુનિયાભરની સ્ત્રીઓની સ્થિતિ લગભગ 
સમાન રહી છે. આ સ્થિતિનો વિગતે ખ્યાલ આપી 
લેખિકા લખે છે, “સ્ત્રીઓની આ જગતવ્યાપી 
પરિસ્થિતિની પડછે, ભારતીય હિન્દુ અને ક્યારેક 
ગુજરાતી સમાજની વર્તમાન પરિસ્થિતિની પૃષ્ઠભૂ પર 
“સાત પગલાં આકાશમાં' લખાઈ છે. આ માત્ર 
નવલકથા નથી, હજારો સ્ત્રીઓની જીવનકથા છે. જેમ 
અસ્પૃશ્યોનું શોષણ થયું છે તેમ સ્ત્રીઓનું પણ થયું 
છે.” (પૃ. ૩૫) 

સીઓના શોષણયો પ્રશ્ચ પ્રમાણમાં પેચીદો છે, 
સંકુલ છે. પુરુષો જ સ્ત્રીઓનું શોષણ કરે છે એવું નથી. 
સ્ત્રીઓ પણ સ્ત્રીઓનું શોષણ કરે છે. આ શોપણની 
સમસ્યાને લેખિકાએ પોતાની કૃતિમાં તારસ્વરૈ વ્યક્ત 
કરી છે. પોતે એક ક્રાન્તિકારી કૃતિ સર્જી છે એવું કદાચ 
લેખિકા માને છે. નવલકથામાં તેમણે જેને નાવિકા 
બનાવી. છે તે વસુધા આદર્શ નહીં, પણ સાચી સ્ત્રી 
બનવા ઈચ્છે છે. આપણે વીરાંગના, વિદુપી સ્ત્રીઓ 
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વિશે સાંભળ્યું છે, પણ સાચી સ્ત્રી વળી કેવી હોય ? 
ઇતિહાસમાં ન હોય એવી સ્ત્રીનો દાખલો લેખિકા 
વસુધાના પાત્ર દ્વારા પૂરો પાડવા ઈચ્છે છે. 

“અમૃતસ્ય પુત્રી'ની। લેખિકાએ નાની અમથી 
પ્રસ્‍તાવના પણ લખી. નથી. કમલ દાસે પ્રમાણમાં બહુ 
મોટી ઉંમરે લખવાનું શરૂ કર્યું હતું. “અમૃતસ્ય પુત્રી” 
તેમની પ્રથમ નવલકથા છે. આ નવલકથા તેમણે માત્ર 
મહિલાઓની સમસ્યાઓને વાચા આપવા નથી. લખી. 
તેઓ. તો એ દ્વારા એવું પ્રસ્‍થાપિત કરવા માગે છે કે 
સ્ત્રી અબળા નથી. તે જીવનમાં માત્ર સફળતા જ નથી, 
હાંસલ કરતી, વિજય પણ પ્રાપ્ત કરે છે. મહાન બંગાળી 
લેખિકા આશાપૂર્ણાદેવીએ કમલ દાસને એક પત્રમાં 
લખેલું, “ભારતના પુરુષ ચિંતકોએ. પુરૂષોને અમૃતના 
પુત્રો ઘોષિત કર્યા છે. સ્ત્રીઓ પણ તેમાં સહભાગી 
છે એવું કોઈએ કહ્યું નથી. આ પ્રકારની શોધ માટે 
તમે. અભિનંદનનાં અધિકારી છો.” 

બંને નવલકથાઓ નાયિકાપ્રધાન છે. કેવળ 
સમસ્યાઓની છણાવટ કરવાથી કે તેમને નિરૂપવાથી 
નવલકથાઓ સર્જાતી નથી એ હકીકતથી બંને 
લેખિકાઓ વાકેફ છે. તેથી તેમણે અનેક સમસ્યાઓથી. 
ઘેરાયેલાં કેટલાંક પાત્રો સરજી એમની વચ્ચે 
મધ્યમવર્ગની નારીનું પાત્ર મૂકી. તેને ચરિત્રની કક્ષાએ. 
વિકસાવવાનો અને તે દ્વારા પોતાને અભિપ્રેત 
સમસ્યાઓને સર્જનાત્મક સ્તરે મૂકી આપવાનો પ્રયાસ 
કર્યો છે. સ્ત્રીનું સમસ્યાઓથી આવૃત અસ્તિત્વ અને 
તેની અરિમિતા વચ્ચેના સંઘર્ષની કથા રચી. એમાંથી 
પોતાને ઈપ્સિત જીવનસત્ય સુધી પહોંચવાના પ્રયાસ. 
બંને લેખિકાઓએ કર્યાં છે. સંઘર્ષની આ ભૂમિકા 
કુન્દનિકાએ મૂર્ત કરી. છે વસુધાના પાત્રમાં અને કમલ. 
દાસે મૂર્ત કરી છે અમૃતાના પાત્રમાં. નારી તરીકે 
પોતાના અને. અન્ય નારીઓના. અસ્ત્વિની સમસ્યાઓ. 
પ્રત્યે સભાન થઈ પોતાની, અસ્મિતાને સમજવા મથતી. 
સ્ત્રીરૂપૂી આ બંને નાવિકાઓની પરિકલ્પના 
લેખિકાઓએ ડરી છે. 

બંને નાવિકાઓ વચ્ચે કેટલુંક સામ્ય છે તો 
કેટલુંક વૈષમ્ય પણ છે જ, વસુધા સામાન્ય. સ્ત્રીઓ. 
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કરતાં થોડીક જુદી છે, અઢાર વર્ષની વયે કોલેજનો 
અભ્યાસ અધૂરો છોડી તેણે કમને પણ. પરણવું પડે 
છે. ના પાડવાનો અધિકાર પામવા એનું મન તલસી 
રહે છે. પોતે જેનાથી આકર્ષાઈ હતી એ આદિત્યને 
તે પરણી શકતી નથી અને જેનો તેને કશોયે પરિચય 
નથી એવા વોમેશ સાથે તેણે લગ્ન કરવાં પડે છે. 
લગ્નની પૂર્વસંધ્ધાએ આકાશદર્શન કરતાં તેને કંઈક 
પ્રેરણા થાય છે, ઊર્ધ્વગમનનો અનેરો અનુભવ. થાય 
છે. ભવિષ્યમાં પોતાની ઇચ્છા પ્રમાણે, સંવેદનાઓ 
મુજબ જીવવાનો તે. જાણે મનોમન નિર્ધાર કરે છે. 

લગ્ન પછી બાહ્ય દષ્ટિએ તેનું દાંપત્યજીવન સફળ 
લાગે છે. સાત વર્ષના લગ્નજીવનમાં તે ત્રણ સંતાનની 
માતા બને છે. પરંતુ ધણીપણુકરતા પતિ અને સાસુપણું 
કરતાં ફૈબાની, સાથે જીવતાં વસુધાનાં અનેક અરમાનો 
અધૂરાં જ રહીં જાય છે. તે અગાસીમાં જઈ શકતી નથી, 
મનગમતાં પુસ્તકો વાંચી શકતી નથી, ઇચ્છા મુજબ 
પિયર જઈ શકતી નથી, બહેનપણીને નાની અમથી મદદ 
પણ પતિને પૂછ્યા વિના કરી શકતી નથી. બહારથી તો 
તે આશ્ઞાંક્તિ થઈ જીવ્યે જાય છે, ચૂપચાપ બધું સહ્યે 
જાય છે. પણ ભીતરથી તેનું મન વિદ્રોહ ડરે છે, પ્રશ્વો 
કરે છે, વિચારે છે : “સ્ત્રી શા માટે લગ્ન કરે છે ? લગ્ન 
કરીને અમને શું મળે. છે ?”” 

વસુધા ઘરકામ કરી સામાન્ય ઘરેડિયા જિંદગી 
જીવે છે. પણ કેટલીક એવી ઘટનાઓ ઘટે છે જે તેને 
ઝઝકોરે છે, જાગૃત કરે છે, તેની સુપુપ્ત ચેતનાને સંકોરે 
છે. બાગમાં તેને સુમિત્રા મળે છે જે તેના અંતરમાં 
અન્યાયનો પ્રતિકાર કરવાની ભાવના જગાડે છે. તેની 
સખી રંજનાની દીકરી આશાના આપઘાતની ઘટના 
તેને હલબલાવી મૂકે છે. લાચાર રંજનાને આપવા માટે 
તે પતિ પાસેથી પૈસા પ્રાપ્ત કરી. શકતી. નથી ત્યારે 
વિચારે છે, “માર્સ મિત્રોને હું મુશ્કેલીમાં થોડીક પણ 
મદદ ન કરી શકતી હોઉં તો મારામાં મારાપણું જેવું 
કોઈ તત્ત્વ છે એમ કહેવાય ખરું ?'' રંજના, લલિતા 
વગેરેની વાત જાણ્યા પછી તે વાસંતીને કહે છે, 
“આપણે કંઈક કરવું જોઈએ.'' હવે તે પતિ. આગળ 
ચૂપ રહેવાને. બદલે નિર્ભીક થઈ જવાબ આપે. છે. 
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વસુધાની ભીતર રહેલું કોઈ તત્ત્વ પ્રગટ થાય છે. 
જે રૈબાએ. પોતાન! પતિ વ્યોમેશને પુત્રવત્‌ 
ઉછેરેલો તે ફૈબાના અવસાન અંગે. જાણી પતિ કૃતક 
દંભી જીવન જીવી શકે છે એ જોઈ વસુધાને આંચકો 
લાગે છે. બત્રીસ વર્ષ સુધી પોતે જે પતિને અનુસરી 
જીવતી રહી. તે સંવેદનાઓ. કે ભાવનાઓનો માણસ 
ન હતો. તેની, સાથે સખ્યભાવે જીવવાનું ક્યારેય બન્યું 


ન હતું, છોકરાઓ પોતપોતાના જવનમાં સ્થિર થઈ . 


જાય છે ત્યારે વસુધાને લાગે છે કે છીછરા સંબંધોની 
સાંકડી વાડમાંથી બહાર નીકળી મુક્ત આકાશની 
દિશામાં પગલું પાડવાનો સમય હવે આવી પહોંચ્યો 
છે. તે સાચી સ્ત્રી બનવાનો. નિર્ણય કરે છે. પોતાની 
સમજ પ્રમાણે. પોતાની રીતે જીવવાનું તે શરૂ કરે છે. 
તેના પરિણામે તેને મળે છે પતિનો માર અને 
છૂટાછેડાની માગણી. પણ હવે. તે રડતી નથી. તેને 
સમજ લાધે છે, “પકડી રાખવું તે પીડા છે. સત્યને 
સત્ય તરીકે જોવામાં વેદનાનો અંત છે.” સાંસારિક 
સંબંધોની ક્ષુલ્લકતા સ્પપ્ટ થતાની સાથે તે મુક્તિની 
દિશામાં પગલું પાડે છે. 

વસુધા કૃતિની નાવિકા છે. તેના વિકાસમાં 
લેખિકાની કાળજીભરી માવજત જોઈ શકાય છે. 
લેખિકાની પાત્રાલેખનની કળાનો. લાભ માત્ર આ એક 
જ પાત્રને મળી શક્યો છે. વસુધાના પાત્રને ઉઠાવ 
આપવા માટે લેખિકાએ તેના પતિ વ્યોમેશના પાત્રને 
ઇરાદાપૂર્વક અનેક દુર્ગુણોથી ભરેલું કુઠિત રાખ્યું છે. 
આવું જ અન્ય અનેક પાત્રો વિશે બન્યું છે. 

“અમૃતસ્ય પુત્રી'માં લેખિકાની પ્રશસ્ય 
પાત્રાલેખનશક્તિનાં દર્શન થાય છે. નાયિકા અમૃતાનું 
પાત્ર. અત્યંત પ્રભાવક છે. તેની પુત્રી રિનરિન પણ મા 
જેવી સ્વાભિમાની, સ્વતંત્રમિજાજી અને સેવાભાવી છે. 
મા-દીકરી. બંને તેમના કરતાં ચડિયાતા અને તેજસવી. 
પુરૃપોને પરણે છે, પણ પોતે દીનતાનો, લઘુતાનો ભાવ 
અનુભવતાં નથી. પોતે અનાથ. નિરાધાર હોવા છતાં 
અમૃતા ક્યારેય લઘુતાગ્રંથિથી પીડાતી નથી. એનું 
કારણ તેની પાલક માતા શારદાદેવીનું ઉચ્ચસ્તરીય 
વ્યક્તિત્વ અને સ્વામીજીના આદર્શોનું સિંચન છે. મા- 
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દીકરીની પ્રતાપી તેજસ્વિતા અને મહાનતા લેખિકા 
દ્દારા આરોપિત નથી લાગતી, પણ એ પાત્રોનાં 
વ્યક્તિત્વનું એ અવિભાજ્ય અંગ હોય એમ લાગે છે. 
ગુજરાતી નવલકથાકાર ક. મા. મુનશીનાં પ્રતાપી 
સ્ત્રીપાત્રો અંતે પુરૃપ સમક્ષ આત્મસમર્પણ કરી ધન્યતા 
અનુભવે છે. કમલ દાસની પ્રતાપી સ્ત્રીઓ સાચા 
અર્થમાં પુર્પસમોવડી બને છે. 

પુરુપશાસિત દેશ્રમાં પુરૃષો દ્રાર બનાવવામાં 
આવેલા સમાજમાં જ્યાં વૈદિક ત્કષિઓ પણ “પુર્પમ્‌ 
મહન્તમૂ''ની પ્રાર્થના કરે છે ત્યાં કમલ દાસ અમૃતસ્ય 
પુત્રીનું સર્જન કરે છે એ એક વિરલ ઘટના છે. 
રામાયણની. સીતા પણ ધરતીની પુત્રી છે, પરંતુ અંતે તે 
પરાજિત થાય છે. મહાભારતની દ્રોપદી પાંચ પાંચ 
સમર્થ પતિ છતાં અપમાનિત થાય છે, જ્યારે અનાથ 
નિરાધાર અમૃતા ન તો અપમાનિત થાય છે, ન પરાજિત. 
માબાપવિહોણી અમૃતા અને બાળપણમાં પિતાવિહોણી 
બનેલી રિનરિન બંને સ્વપ્રયત્ને સામાજિક સ્વીકૃતિ પ્રાપ્ત 
કરે છે અને જીવનમાં સફળતા હાંસલ કરે છે. 

લેખિકાએ બે પેઢીની કથા દ્વારા સમાજમાં 
સ્ત્રીએ સાધલી પ્રગતિને પ્રગટાવવા પ્રયાસ કર્યો છે. 
શરદબાબુની નાવિકાઓ આંસુ સારી રહી જાય છે. 
જ્ઞાનપીઠ પુરસ્કાર વિજેતા લેખિકા આશાપૃણદિવીની 
નાયિકાઓ પણ. હતાશા અનુભવે છે. જ્યારે કમલ 
દાસની નાવિકાઓ માત્ર સંઘર્પ જ નથી કરતી, વિજયી 
પણ બને છે. 

બંને નવલકથાઓનો નવલકથાના સ્વરૂપની 
દષ્ટિએ વિચાર કરીએ ત્યારે કેટલાક પ્રશ્રો ઉદભવે છે. 
“સાત પગલાં આકાશમાં'ની લેખિકાએ પોતાનું ધ્યાન 
માત્ર ''ત કોઈ પર નહીં, પણ સ્ત્રીસમસ્યાઓ પર 
કેન્દ્રિત કર્યું છે. કળાની ભૂમિકાએ એની ચર્ચા કરતાં 
ડૉ. નરેશ વેદ કહે છે : “સ્ત્રીજીવનની. સમસ્યાઓને 
અહીં ફક્ત મુદ્દા (1૦]ગંત તરીકે ખપમાં લેવાઈ છે, 
વિષયવસ્તુ (11૯010) તરીકે નહીં. 
સ્ત્રીમુક્તિ(પ7૦ણા'ડ 1ઈણ0010)નો મુદ્દો કોઈ 
લેખકે નિબંધમાં છણાવાયોગ્ય વિપય છે. વિષવસામ-્રી 
(5૫0]છત ॥ત1ટા) તરીકે એ નવલકથામાં પણ લઈ 
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શકાય. સ્વીકૃત વસ્તુસામગ્રી ઉપર સર્જકની 
રૂપવિધાવિની શક્તિ વડે સર્જક સંસ્કાર અહીં થયો 
નથી, ઉચિત ટેક્નિકની શોધ વડે વસ્તુનું વસ્તુરચનામાં 
રૂપાન્તર થયું નથી, કૃતિના વિવિધ ઘટકો વચ્ચેનો 
સંબંધ વ્યસ્ત અને અપકવ રહ્યો છે અને તેથી કૃતિમાં 
અનેવદ્ય રૂપ નીખરતું નથી. પાત્ર અને સમસ્યા એ. બંને 
ઉપર મદાર રાખવા. જતાં લેખિકાનું ધ્યાન છિન્ન થયું 
છે. પ્રતિબદ્ધ લેખન કરવા જતાં લેખિકા કળા પ્રત્યેની, 
વફાદારીમાં ઊણાં ઊતર્યા છે.'' (“અધીત : નવ', પૃ. 
૪૯-૫૦). 

રિચાર્ડ બાકની 'જોનાથન લિવિંગ્સ્ટન સીગલ'” 
નામની કૃતિમાંથી કુન્દનિકાને આ કથા માટે 
વિચારબીજ મળ્યું હોવાની સંભાવના છે. પોતાની. 
નવલકથામાં લેખિકાએ સ્રાગરપંખીને પ્રતીકાર્થ 
આપવાનો પ્રયાસ કર્યો છે. એક સાગરપંખીની જેમ 
વસુધા. પણ સમાજે આંકેલી મર્યાદા તોડી મુક્તિની 
દિશામાં ડગ ભરે છે. અહીં આકાશ મુક્તિનું પ્રતીક 
બને છે. 

કથા કૃતિના. એક પાત્ર ઈશા દ્વારા કહેવાય છે. 
એટલે કે કથાઘટનાના સાક્ષીરૂપ પાત્ર દ્રારા કથન થયું 
છે. પરંતુ સત્તરમા પ્રકરણમાં ઈશા અને સ્વરૂપ વચ્ચે 
જે વાતચીત થાય છે, તેમાં ઈશા લેખિકાનો છવ્મવેશ. 
છે એ. છતું થઈ જાય છે. 

“અમૃતસ્ય પુત્રી'માં લેખિકા દ્વારા ત્રીજા પુરુષ, 
એકવચનની રીતિએ કથન થયું છે. અમૃતા લેખિકાની, 
શોધ. છે, તેનું ઘડતર રામકૃષ્ણ મિશનના. સ્વામીજીની 
છત્રછાયામાં થાય છે. તેના વ્યક્તિત્વમાં આધ્યાત્મિક 
પરિમાણ ઉમેરાય છે. તેથી. જીવન પ્રત્યે તે વિધાયક 
અભિગમ ધરાવે છે. જીવનને તે માંગલ્યકારી દષ્ટિથી 
નિહાળે છે. પોતે. સમાજની, દષ્ટિએ અનાથ હોવા છતાં 
તે પિતાતુલ્ય મહારાજની આજ્ઞા લઈ લગ્ન કરે છે, 
સ્વેચ્છાથી નહી. 

અમૃતાને ભારતીય સ્ત્રીના આદર્શમાં શ્રદ્ધા છે. 
સીતાસમ, તે ત્યાગમાં માને છે. સમર્પણમાં વિશ્વાસ, 
ધરાવે છે. વસુધા પક્ષિમની “વિમેન્સ લિબરેશન” 
(1/૦લણા'ડ 1.લાતધં૦ા)માં માનતી, નારીવાદી 
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મિજાજ ધરાવતી સ્ત્રી છે. “ડૉલ્સ હાઉસ'ની નોરા જાણે 
કે તેનો આદર્શ છે. તે ત્યાગ - સેવા - સમર્પણના 
ભારતીય આદર્શમાં વિશ્વાસ નથી રાખતી. તે તો 
સ્ત્રીસ્વાતંત્યમાં માને છે. 
બંને નવલકથાઓનાં સ્ત્રીપાત્રો છે તો 
મધ્યમવર્ગનાં, પણ. “અમૃતસ્ય પુત્રી'નાં સ્ત્રીપાત્રો 
ઉચ્ચસ્તરીય મધ્યમવર્ગનાં છે, જ્યારે “સાત પગલાં'નાં 
; સ્ત્રીપાત્રો નિમ્નસ્તરીય મધ્યમવર્ગનાં છે. (બંને 
કૃતિઓનાં સ્ત્રીપાત્રો તેમની લેખિકાઓના સામાજિક 
સ્તરને વ્યક્ત કરે છે.) 
કુન્દનિકાની જેમ કમલ પણ સ્ત્રીની ઉન્નતિમાં 
માને છે. સ્ત્રી પોતાના વ્યક્તિત્વનો વિકાસ કરે અને 
સામાજિક ઉન્નતિમાં પોતાનું યોગદાન આપે એમ તો. 
તેઓ પણ માને છે. પરંતુ તેમનાં સ્ત્રીપાત્રો સંઘર્ષનો 
નહીં, સમન્વયનો. માર્ગ અપનાવે. છે. કૃતિનું અવલોકન 
કરતાં પ્રસિદ્ધ બંગાળી સાહિત્યકાર પ્રો. પી. એન. 
બીસીએ લખ્યું છે, “9પ. વાતાં 205'5 
“&01પ1ત5]/ શિ11/€૦.' 15 ત લ'ણ્તધં01 11 1€17 
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દ્વ ભવા 11 ઉલવા તાંબા 
'ભંદ્વા111૪છુ (1૯ ત€૦[2૭૪૯્ત «૦0૦૨5 વાત 1વલ્વાંડ 
ડાઉટ તડ છલ્લા તલ (૦ તલાલ ત 11111 
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દષ્ટિએ નૂતન સર્જન છે. સ્વીકૃત વિભાવનાઓ અને 
આદર્શોને વળગી રહીને પણ તેઓ પોતાની 
વ્યક્તિમત્તામાં સત્ત્તવશાળી એવું દઢ પ્રતિષ્ઠિત સ્ત્રીપાત્ર 
સર્જી શક્યાં છે એ અર્થમાં નૂતન. આવું સાહસિક વસ્તુ 
એક સ્ત્રીની કલમ સર્જી શકે એની કલ્પના પણ થઈ 
ના શકે. આ દેષ્ટિબિંદુથી લેખિકા કમલ દાસ તેમની 
સાહસિક કલમથી અશક્ય પ્રાપ્ત કરી શક્યાં છે. 
“છાંદોગ્ય ઉપનિષદ'નાં વીસરાવેલાં અમૃત સંતાનોએ 
આધુનિક યુગ, પરિવેશ અને વ્યક્તિત્વોમાં જીવનના 
અપરાજેય સત્યને પ્રકાશિત કર્યું છે. બંગાળી 
સાહિત્યમાં આ પ્રકારનું અન્ય દૃષ્ટાંત નથી મળતુ) 
માત્ર બંગાળી સાહિત્યમાં જ નહીં, સમગ્ર 
ભારતીય સાહિત્યમાં “અમૃતસ્ય પુત્રી' નૂતન 
દિશાનિર્દેશ કરતી, નૂતન વિચારવમળો જન્માવતી એક 
વિલક્ષણ કૃતિ છે. લેખિકાના આદર્શોમાં જેવી નવીનતા. 
છે તેવી જ તેમની સહજ, સરળ, પ્રવાહી, ભાવપૂર્ણ 
ભાપાશૈલીમાં તાજગી છે. ઉત્કૃષ્ટ પાત્રાલેખન તો આ 
વિશિષ્ટ કૃતિની યશકલગી. છે. સ્નેહ, સમર્પણ અને 
સેવાની સુમધુર સરવાણી આ આહ્લાદક, આસ્વાદ, 
અપૂર્વ નવલકથાને ચિરસ્મરણીયતા પ્રદાન કરે છે. 
કમલ દાસને ૧૯૮૨નો રાષ્ટ્રીય સાહિત્ય 
અકાદમીનો પુરસ્કાર એનાયત કરતી વેળા 
પ્રશસ્તિપત્રમાં લખાયું હતું, “અડગપણે ઝઝૂમતી એક 
નારીના બુલંદ ચિત્રીકરણની દષ્ટિએ. તેમજ સ્ત્રીપુરુપની 
સમાનતા, એક નવા પ્રકારના આદર્શવાદના નિરૂપણ 
માટે અને શક્તિશાળી શૈલી સહિત સાહિત્યમાં એક 
વિશિષ્ટ પ્રદાન બની રહે છે “અમૃતસ્ય પુત્રી.” 
એક દેશ કે જેના પર પુરુષોનું શાસન છે, એક 
સમાજ કે જેનું ઘડતર પુરુષોએ કયું છે, અને જ્યાં છેક 
વેદકાળની ત્રક્ચાઓ પણ “પરમ પુરુષ*ને સંબોધીને 
રચાઈ છે, ત્યાં કમલ દાસે પોતાની પ્રથમ જ નવલકથામાં 
અમર નારીત્વનું સર્જન કર્યું છે. આપણે ત્યાં શરદબાબુ 
જેવા તથા વિદેશમાં હાઈનરિખ ઇબ્સન જેવા 
સાહિત્યકારોએ સ્ત્રી પ્રત્યે સહાનુભૂતિ દાખવી છે અને 
બહુ બહુ તો તેને બળવો પોકારતી નિરૂપી છે. પણ કમલ. 
દાસ માત્ર એટલેથી. અટકી ગયાં નથી. એમણે સ્ત્રીનો 


ફેબ્રુઆરી ૧૯૯૮: ૨૬૭ 





વિજય નિરૃપ્યો છે. એટલું જ નહિ, અમરત્વ અથવા 
અમૃતત્વ જે આજ સુધી માત્ર પુરૂપોનો ઇજારો હતો 
એમાં એક નારીને સહભાગી બનતી દર્શાવી છે, અને 
એમણે એ સિદ્ધિ ઢાંસલ કરી છે કશી જ કડવાશ વહોર્યા 
વગર કે સંકુચિતતા દાખવ્યા વગ2. કૃતિનું શીર્ષક આ 
સંદર્ભમાં સૂચક છે, સાર્થ છે. 

કુન્દનિકાએ આપેલું “સાત પગલાં આકાશમાં' 
શીર્પક પણ નવલકથાના સંદર્ભમાં સૂચક છે. આપણી 
સંસ્કૃતિમાં સાત પગલાં એટલે સપ્તપદી, લગ્ન. લગ્ન 
કરીને સ્ત્રીપુરૂપ પ્રભુતામાં પગલાં પાડે છે. પરંતુ 
લેખિકા માને છે કે લગ્ન તતો સ્ત્રીના પગમાં ચુસ્ત બેડી 
પહેરાવે છે. લેખિકાના શબ્દોમાં, પરણવું એટલે 
પ્રતિબંધોના પ્રદેશમાં પગલાં માંડવાં. પરણતાની સાથે 
જ સ્ત્રીને સાંકડી અને કાંટાની વાડમાં કેદ થવું પડે 
છે. તેમાંથી તે મુક્ત થવા આકાશની દિશામાં પ્રસ્‍થાન 
કરે છે. આપણે જોયું તેમ આકાશને લેખિકાએ મુક્તિનું 
પ્રતીક બનાવ્યું છે. 

આપણે ત્યાં 'સાત ડગલાંનું સખ્ય' 
માનવસંબંધોનું સૂચન કરે છે. શીર્ષક દ્રાર લેખિકા 
એનું સૂચન પણ કરે છે. સંબંધ વગર તો જીવન શક્ય 
જ નથી. જીવન એટલે જ એક અર્થમાં સંબંધ. પણ 
આ સંબંધો જો વ્યક્તિને ડૂંધે, તેના વિકાસને ગૂંગળાવે, 
તો તેનો અર્થ શો ? લેખિકા પૂછે છે, શું એવા સંબંધો 
ન હોઈ શકે જેમાં પૃથ્વી જેવું સ્થાવિત્વ, દઢતા અને 
કળદ્રુપતા હોય અને આકાશ જેવી નિઃસીમતા, મુક્તતા 
તથા શોભા હોય ? આ સંદર્ભમાં લેખિકા આકાશને 
સંબંધોમાં મુક્તતાના પ્રતીક તરીકે યોજવા માગતાં 
હોય એમ. બની શકે. 

સ્ત્રીપુરુપસંબંધો અને તેની સમસ્યાઓના 
મહદંશે એકપક્ષીય નિરૂપણ પછી લેખિકા 
ગોવર્ધનરામના “કલ્યાણગ્રામ' જેવો એક કલ્પનાલોક 
(૫૦૭૧) “આનંદગ્રામ' સર્જે છે. એમાં લેખિકાએ એક 
એવા સિનર્જક સમાજની કલ્પના કરી છે જેમાં આપણા 
સંયુક્ત કુટુંબના અને પશ્ચિમના ફૂટુંબજીવનના ઉત્તમ 
અંશોનો સમાવેશ હોય. પ્રેમનું વિશાળ વર્તુળ હોય, 
એક કે બેનું અવલંબન નહીં, પણ આધાર અને હૂંફની 


ક્ટ 





મ્ન્ક 


સાતત્યભરી વ્યવસ્થા હોવ, પ્રત્યેક વ્યક્તિને પોતાનો 
વિકાસ કરવાની સ્વતંત્રતા હોય, સહુના વ્યક્તિત્વનો 
સમાન આદર હોય, કોઈનું બીજા પર આધિપત્ય ન 
હોય. સ્વાભાવિક રીતે જ આ કલ્યના વાસ્તવિક કરતાં 
વાયવીય વધુ જણાય છે. લેખિકા કૃતિમાં જે નક્કર 
વાસ્તવિકતાને મૂર્ત કરવા મથ્યાં છે તેની] સાથે આ 
તરંગનો કશો મેળ ખાતો નથી. 

કૌઈ પણ સાહિત્યકૃતિ સમસ્યાનો સંકેત કરી 
અટકી શકે. એનો ઉડેલ આપવો આવશ્યક નથી. પરંતુ 
સર્જક જો ઉકેલ સૂચવે તો તે પ્રતીતિજનક હોય એ 
અપેક્ષિત છે. બંને નવલકથાઓમાં લેખિકાઓ 
સ્ત્રીજીવનની. કેટલીક સમસ્યાઓનું અસરકારક 
આલેખન કરે છે. બંને લેખિકાઓ અમુક અંશે 
આદર્શવાદી છે, કદાચ તેથી જ તેઓ સમસ્યાઓના 
ઉકેલનો માર્ગ પણ સૂચવે. છે. 

અમૃતા આપણે જોયું તેમ અનાથ કન્યા હતી. 
રમકૃપ્ણ મિશન, મદ્રાસના. સ્વામીજીને. તે પ્રાતઃભ્રમણ 
દરમ્યાન રસ્તા પરથી પ્રાપ્ત થઈ હતી. તેઓ તેમની 
એ.ક નિઃસંતાન. વિધવા શિષ્યા શારદાને તે ઉછેરવા માટે 
આપે છે, અને તેનું નામ અમૃતા પાડે છે. પોતાની દૂરની 
ભત્રીજી છે એમ કહી. શારદાદેવી તેનો મમતાપૂર્વક 
ઉછેર કરે છે. એમ.એ.ના અભ્યાસ દરમ્યાન (પાલક) 
માતાને ગુમાવી ચૂકેલી અમૃતા એક યુવાન તેજસ્વી 
પ્રાધ્યાપક ડૉ. કૃપ્ણ રાવના પ્રેમમાં પડે છે. સ્વામીજી 
પાસેથી પોતાના જન્મ વિશેનું રહસ્ય જાણ્યા પછી. તે 
પોતાના પ્રેમને સંકોચી લે છે. પરંતુ ડૉ. રાવ બધું 
જાણ્યા પછી પણ તેની સાથે લગ્ન ડરે છે. 

અમૃતાનું પ્રસન્ન દામ્પત્યજીવન લાંબો સમય. 
ગ્કતું નથી. પુત્રી રિનના. જન્મ પછી ટૂંકસમયમાં જ ડૉ. 

વનું અવસાન થાય છે. અમૃતા પુત્રીને લઈ કલકત્તા 


' જાય છે. ત્યાં શિક્ષિકાની નોકરી કરી. રિનને ઉછેરે છે. 


રિન સ્કૉલરશિપ મેળવી. ઉચ્ચ. અભ્યાસ અર્થે ફાનસ 
જાય છે. અભ્યાસ. પૂરો કરી તે કલા(હતતતડ)ના પ્રોફેસર 
તરીકે તેની કારકિર્દીનો પ્રારંભ કરે છે. 

એક વાર અમૃતાની તબિયત બગડતાં દિન 
ગભરાઇ જાય છે અને પાડોશીને ત્યાં ફોન કરવા જાય 


બ્ટ્શ 





છે. ત્યાં તે યુવાન પ્રતિભાશાળી ડૉ. ચૅટરજીના 
પરિચયમાં આવે છે. આ પરિચય પ્રેમમાં પરિણમે છે. 
પરંતુ માતાના જન્મ અંગે જાણી ચૂકેલી રિન લગ્ન માટે 
હ્િધા અનુભવે છે. ડૉ. ચૅટરજી બધું જાણ્યા પછી ડૉ. 
રાવની હિંમતની કદર કરે છે અને રિનની સમાન હકની 
માગણી સ્વીકારી તેની સાથે લગ્ન કરવા સંમત. થાય છે. 

ડંમલ દાસ અને કુન્દનિકા. કાપડિયા બંનેની 
નાવિકાઓ - સ્ત્રીઓ - લગ્નજીવનમાં સમાન, હક 
ઇચ્છે છે, સમાનતા ચાહે છે. કમલે એવા નાયકો કલ્પ્યા 
છે જે ઉદારચરિત છે, ઉમદા છે. તેથી તેઓ સ્ત્રીને 
સમજે છે, તેની સમાનતાની વાત સ્વીકારે છે, તેના 
વ્યક્તિત્વના વિકાસમાં સહાય કરે છે. કુન્દાનિકાએ 
પોતાની કૃતિમાં મોટા ભાગનાં એવાં પુરુપપાત્રો સજ્યાં 
છે જે સંકુચિત છે, શોષણવૃત્તિ, ધરાવે છે, સ્ત્રી પ૨ 
જુલમ કરે છે, તેના વિકાસને રૂંધે છે. 

આપણે જાણીએ છીએ કે સમાજમાં બંને 
મ્કારનાં સ્ત્રીપુરુષો હોય છે, સારાં અને નરસાં. 
સામાન્ય રીતે કોઈ મનુષ્ય સંપૂર્ણ સારું કે સંપૂર્ણ નરસું 
નથી હોતું, જે મનષ્યમાં સદ્ગુણોનું પ્રમાણ વધારે હોય 
તેને “સારું' અને જેનામાં દુર્ગુણોનું પ્રમાણ વધારે હોય 
તેને “નરસું' કડી શકાય. હવે. સારા પુરુષ સાથે સારી 
સ્ત્રીનો સંયોગ થાય છે તો ખાસ સમસ્યાઓ સર્જાતી. 
તથી; સુમેળથી, સમજદારીથી, સેવા - સમર્પણથી 
બધા પ્રશ્ચોના હલ નીકળે છે. પરંતુ બંને ખરાબ પાત્રો 
હોય કે એક સારું અને એક નરસું પાત્ર હોય તો અનેક 
સમસ્યાઓ. સર્જાય છે. સ્ત્રી સારી હોય અને પુરુપ. 
ખરાબ હોય તો. સમસ્યાઓ સર્જાય અને તેથી ઊલટું * 
હોય તો. પણ. આપણે એ. પણ. જાણીએ છીએ કે 
દુનિયામાં સારા માણસો પ્રમાણમાં ઘણા ઓછા. છે. 
એમાંયે સારા. પુરૃષ સાથે. સારી સ્ત્રીનો સંયોગ, થાય. 
એ. પણ વિરલ. ઘટના છે. ટકાવારીની દષ્ટિએ જોઈએ, 
તો એવાં આદર્શ યુગલોની સંખ્યા એકબે, ટકા માંડ 
હશે. આ સંદર્ભમાં તિચારીએ તો કમલ દાસે તેમની. 
નવલકથામાં જે પ્રકારનાં પાત્રો સર્જ્યા છે અને. જેવા. 
મધુર પ્રસન્ન દામ્પત્યની કલ્પના કરી છે, તે વાસ્તવમાં 
વિરલ કહી શકાય તેવી છે. બીજી બાજુ કુન્દનિકાએ. 
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જેવાં પાત્રો કલ્પ્યાં છે, જેવી સમસ્યાઓથી ઘેરાયેલાં 
દંપતીઓ કલ્પ્યાં છે, તેમનું પ્રમાણ વાસ્તવિક વિશ્વમાં 
પણ ઘણું છે. તેથી વાસ્તવની દષ્ટિએ વિચારીએ તો 
“અમૃત્તસ્ય પુત્રી' કરતાં “સાત પગલાં' વાસ્તવની વધારે 
નજીક છે, એમાં નિરૂપિત સમસ્યાઓનું નિરૂપણ વધારે 
પ્રતીતિજનક છે. 

કુન્દનિકાના નિરૂપણમાં જે મુશ્કેલી અનુભવાય 
છે, તે છે તેમનું પક્ષપાતપૂર્ણ વલણ. સર્જકનું તાટસ્થ્ય 
તેમનામાં નથી. તેમણે મહદંશે સ્ત્રીના વકીલની 
હેસિયતતી એકપક્ષી આલેખન કયું છે. નવલકથામાં 
એક પણ ઉમદા પુરુપપાત્ર. નથી. એવું કહી શકાશે નહીં. 
ઈશા - સ્વરૂપ, આભા-ગગનેન્દ્ર, આદિત્ય, અગ્નિવેશ 
જેવાં પાત્રો બીજી બાજુ પણ. પ્રગટ કરે છે. પણ 
લેખિકાએ આ પાસાને પ્રમાણમાં ગૌણ બનાવ્યું છે, 
વસુધા, વાસંતી, એના, લલિતા વગેરેની સમસ્યાઓ- 
વાળા પાસાને ગાઢા રંગમાં નિરૂપ્યું છે. તેમણે પ્રતિબદ્ધ 


લેખન કર્યું છે એવું આપણને લાગે. છે. પરંતુ પ્રતિબદ્ધ 
લેખન માટે જે પ્રકારની ખુદવફાઈની આવશ્યકતા છે 
તેનો લેખિકામાં મહદંશે અભાવ અનુભવાય છે. કમલ 
દાસનું નિરૂપણ આ સંદર્ભમાં તાટસ્થ્યપૂર્ણ છે. 
બંને નવલકથાઓ સ્ત્રીજીવનને, તેની 
સમસ્યાઓને કેન્દ્રમાં રાખીને લખાઈ છે. બંને કૃતિઓ 
લેખિકા દ્વાર લખાઈ છે, નારીના દષ્ટિબિંદુથી લખાઈ 
છે, અને તેથી સ્વાભાવિક રીતે જ નાવિકાપ્રધાન છે. 
બંને નવલકથાઓની નાવિકાઓનું પાત્રાલેખન 
પ્રભાવક થયું છે. બંને લેખિકાઓએ પોતપોતાની 
કૃતિઓને કલાત્મક બનાવવાની જહેમત કરી છે. 
અલબત્ત બંનેને એમાં કેટલીક મુશ્કેલીઓ પ.ડી છે. 
કલાનાં ધોરણોએ બેમાંથી એક પણ કૃતિ પૂરેપૂરી 
સંતર્પક બની શકી નથી. તેમ છતાં બંને પોતપોતાની 
ભાષાની નોંધપાત્ર કૃતિઓ તો બની શકી છે જ. 
ત 
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એક આંખમાં સન્નાટો... : લે. વંચિત કુકમાવાલા, પ્ર. લક્ષ્મીકાંત શેઠ, અનીક પ્રિન્ટર્સ, “માતૃપ્રેરણા'', હિંગવાલા 
લેન, ઘાટકોપર, મુંબઈ, કિં. રૂ. ૪૦. યુગમૂર્તિ પુષ્પાબહેન મહેતા : લે. ડૉ. ગિરીશ એચ. ધોળકિયા, પ્ર. અરુણાબહેન 
દેસાઈ, વિકાસ વિદ્યાલય, વઢવાણ સિટી, જિ. સુરેન્દ્રનગર,મુ. વિક્રેતા : ગુર્જર એજન્સિઝ, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ- 
૧, કિં. રૂ. ૧૫૦. ક્કતંભરા : લે. રજનીકાન્ત ભટ્ટ, પ્ર. રજનીકાન્ત ભટ્ટ, પદ, યુગાન્ડા કો. હાઉસિંગ સોસાયટી, 
ગુરુકુળ રોડ, સારથિ રો હાઉસિઝ પાસે, મેમનગર, અમદાવાદ-પર, કિં. રૂ. ૧૫. બાપુની છબી : લે. કાકા કાલેલકર, 
પ્ર. લોકમિલાપ ટ્રસ્ટ, પો.બૉ. નં. ૨૩ (સરદારનગર), ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૧૦. હુઝ-હુ ગુજરાત : ૧૯૯૭ : 
પ્ર. ગુજરાત પુસ્તકાલય, સ.સ. મંડળ. લિ., મોતીભાઈ અમીન માર્ગ, સંસ્થા વસાહત, રાવપુરા, વડોદરા-૩૯૦ ૦૦૧, 
દં ? ધારો કે એક સાંજ આપણે મળ્યા... (સમગ્ર કવિતા) : લે. જગદીશ જોપી, પ્ર. ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ., 
૧૯૯, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૨, કિં. રૂ. રરપ. લાખ રૂપિયાની વાત : લે. શાહબુદ્દીન રાઠોડ, પ્ર. ઉપર 
મુજબ, કિં. રૂ. ૬૫. સ્વાતંત્ર્યસંગ્રામનાં ગીતો : સંપા. મહેન્દ્ર મેઘાણી, પ્ર. નૅશનલ બુક ટ્રસ્ટ, ઈન્ડિયા, એ-પ, ગ્રીન 
પાર્ક, નવી દિલ્હી-૧૧૦ ૦૧૬, કિં. રૂ. ૯. અગમ નિગમા : લે. સુન્દરમ્‌, પ્ર. માંગલ્ય પ્રકાશન, શ્રી અરવિંદ કૃપા 
ટ્રસ્‍ટ, 'માતૃભવન', ૮૭, સ્વસ્તિક સોસાયટી, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૬, કૅ. રૂ. ૧૫૦. નિત્યશ્લોક : લે. 
પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦૦. અસ્મિતા : સંપા. વિપુલ કલ્યાણી, વિકેતા : નવભારત સાહિત્ય મંદિર, ગાંધી રોડ, 
અમદાવાદ-૧, કિં. રૂ. ૫૦. મધુપ્રિયા : રામજીભાઈ કડિયા, મુખ્ય વિકેતા : ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાયાલય, રતનપોળ નાકા 
સામે, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૧, કિં. રૂ. ૬૦. કાંતીની ફ્રાંતી : કાંતીલાલ નંદશંકર જોશી, પ્ર. અક્શવકુમાર કાં. 
જોશી, મોટી કણબીવાડ, કઠોરનગર-૩૯૪ ૧૫૦, કિં. રૂ. ૧૦. 
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“વિકમોર્વશીયમ્‌'નો ચતુર્થ અંક : પુરૂરવાનું પ્રિયાદર્શન 


અનન્યપ્રણયી, પુરૂરવાની વિયોગવ્યયામાંથી. 
સર્જાયેલું અપૂર્વ ગીતિકાવ્ય એટલે 'વેક્રમોર્વશીયમ્‌' 
નાટકનો ચતુર્થ અંક, મહાકવિ કાલિદાસનાં 
“આભેજ્ઞાનશાકુંતલમ્‌' અને 'વિક્રમોર્વશીયમ્‌' બંને 
નાટકોના ચતુર્થ અંકો નાટ્યકારની. કાવ્યમય 
અભિવ્યક્તિ, નાટ્યપ્રતિભા અને. વસ્તુગત. સંઘર્ષ 
બાબતે. સમાંતરે આકાર પામ્યા છે. બંને અંકોની સમાન 
વિશેષતા છે પ્રકૃતિગાન. અને છતાં, પ્રકૃતિનો વિનિયોગ 
બંને જગ્યાએ. પુથફ્‌-પૃથક્‌ થયો છે. શાકુંતલમાં 
' પ્રકૃતિતત્ત્વો સંવેદનશીલ માનવનું રૂપ ધારણ કરે છે. 
વડીલો, ભાઈ-ભાંડુ અને મિત્રો એવાં વૃક્ષો, વેલાઓ, 
મયૂર, હરિણશાવક વગેરેની શકુંતલા વિદાય લે છે ત્યારે 
એ. બધાંનાં હીબકાં ભાવકને સંભળાય છે! એ. બધાં 
શકુતલાના સૃખદુઃખમાં ભાગ પડાવે છે. જ્યારે 
વિક્રમોર્વશીયમૂ્‌ના ચોથા અંકમાં પ્રકૃતિનું વલણ 
નકારાત્મક છે. પુરૂરવા સાથે પ્રકૃતિનાં તત્ત્વોનો 
સંવેદનાત્મક સંબંધ નથી. અહીં પ્રકૃતિનાં જે જે તત્ત્વોનું 
નિરૂપણ થયું છે તે બધાં કોઈક ને કોઈક રીતે પુરૂરવાની 
પ્રેયસી ઉર્વશી સાથે સામ્ય ધરાવે છે, તેથી પુરૂરવાને 
ક્ષણિક આશ્વાસન અને દપષ્ટિસુખ આપે છે, પરંતુ 
પ્રકૃતિની. એ મનોહર સૃષ્ટિમાં પુરૂરવા સાવ એકલો. જ 
છે. ઉર્વશીને અનન્ય પ્રેમથી ચાહતો ઉર્વશીસહાય 
પુરૂરવા સંભોગસુખને માણવા માટે વિહારયોગ્ય 
સ્થળમાં આવ્યો તે વખતે. જ ગુસ્સે થયેલી ઉર્વશી તેને 
નિઃસહાય. છોડી ગઈ છે. ઉર્વશીનો જેમાં સાક્ષાત્કાર કરે 
છે તે પ્રકૃતિનાં વિવિધ તત્ત્વો તરફથી પણ તેને કોઈ જ 
આશ્વાસન મળતું નથી. તેમ છતાં ઉર્વશી જેમાં 
પ્રતિબિંબિત. થઈ છે તેવાં પ્રકૃતિનાં તત્ત્વો જ પુરૂરવાના 
પ્રાણોને ટકાવી રાખવામાં હેતુભૂત બન્યાં છે. આથી 
પ્રકૃતિમાં પુરૂરવાએ. કરેલું પ્રિયાનું દર્શન એ આ અંકનું 
પ્રાણભૂત્ત તત્ત્વ છે. 


બ્ટ્શ 





નર્મદા એમ. પારધી 


ચતુર્ય અંકનો. ઉપક્રમ તો. પુરૂરવા - ઉર્વશીના 
સહજીવનના, માધુર્યથી થયો. પણ મધુર મિલનની એ 
ક્ષણો અલ્પજીવી અને વિયોગ-પર્યવસાવિની નીવડી. 
ચોથા અંકના પ્રવેશકનો સહજન્યા-ચિેત્રલેખાનો સંવાદ 
આ અંકની. ઘટનાનો. ઘટસ્ફોટ કરે છે. અમાત્યો ઉપર 
જેણે રાજ્યભાર સોંપ્યો છે તેવા. પરાક્રમી રજર્પિ 
પુરૂરવાને લઈને ઉર્વશી વિહારયોગ્ય ગંધમાદન વનમાં 
ગઈ છે. કાલિદાસે દશવ્યિું છે કે ખરેખર સંભોગ જ્યાં 


કહી શકાય તેવો એ પ્રદેશ છે. (સ નામ સંમોયો 


સહ્તાદશેપુ પ્રહેશેષુ ।) બંને મંદાકિનીના કિનારે બેઠાં, ત્યાં 
રેતીમાં રેતીના ઢગલા કરીને રમતી વિદ્યાધરકન્યા 


ઉદયવતીને પુરૂર્વાએ લાંબા સમય સુધી નિહાળી તેથી 
ગુસ્સે થયેલી ઉર્વશી પુરૂરવાની. વિનંતીને અવગણીને, 
શાપસંમૂઢ હૃદયવાળી હોવાથી, દેવતાના નિયમને 
ભૂલીને સ્ત્રીનિષિદ્ધ કુમારવનમાં પ્રવેશી ગઈ. અને 
પ્રવેશતાં જ વનના સીમાડે લતાના ભાવમાં ફેરવાઈ 
ગઈ. એ જંગલમાં પ્રિયાને શોધતો પુરૂરવા રાત-દિવસ 
વિતાવે છે. વળી સુખીજનોને પણ. ઉત્કંઠિત કરતા 
મેઘના ઉદયને કારણે પુરૂરવા. અનર્થને આધીન થશે 
એવી ચિત્રલેખાની આશંકા પણ સાચી પડે છે. અને 
સર્જાય છે ચોથા અંકની વિયોગકવિતા. 

અત્રે નિરૂપિત બંને નિમિત્તો સાવ સામાન્ય છે. 
“મન્તાજન્યા: પુતિનેષુ સિજતાજિસિભિ: દ્રમોડન્તી 
વિયાયસ્તારિજા' (મંદાકિનીના રેતાળ કિનારે રેતીની 
ઢગલી કરીને રમતી. વિઘ્યાધર છોકરી) - નાટ્યકારે 
પ્રયોજેલા આ શબ્દો. તો સૂચવે છે કે પુરૂરવાએ જેને 
લાંબા સમય સુધી નિહાળી તે. “રેતીની ઢગલી કરી 
રમતી. છોકરી” પુરૂરવાના મનમાં વિચારો જન્માવે 
તેવડી નહોતી. વળી રમત હોય છે જ નિર્દોષ. 
સ્વાભાવિક રીતે જ બાળક-કિશોરોને. રમતાં જોવાં ગમે. 
અને એમાં વાત્સલ્યભાવ જ જાગે. તેથી પુરૂરવા પણ 
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એ. વિદ્યાધર છોકરીની. રમત જોવામાં ડૂબી ગયો, પરંતુ 
અન્ય પ્રતિ પુરૂરવાનું ધ્યાન અસહનશીલ સ્વભાવવાળી 
ઉર્વશીને ઉપેક્ષા જેવું લાગ્યું તેથી તે ગુસ્સે થઈને ચાલી 
ગઈ. “વિક્રમોર્વશીયમ્‌'ની નાવિકા ઉર્વશી ઉદ્દામહદયા, 
ઈર્ષ્યાને કારણે સાશંક એવી ઉત્કટપ્રણવિની છે. 
નાટ્યકારે અપ્રતિમ સૌંદર્યવાન અપ્સરાના શરીરમાં 
માનુપી સ્ત્રીહદયનું આરોપણ કરી ઉર્વશીનું નવસર્જન 
કર્યું છે. “શાતાવુજાળાં ટ્લ્યાનિ છ્તા...' (સ્ત્રીઓનાં 
હૃદય વરુનાં હોય છે, એમ કહેનારી ત્રકગ્વેદની નિષ્ઠુર 
હૃદયવાળી અપ્સરા “આ મારે લજ્જા કોરે મૂકેલો 
વ્યવહાર છે'' એમ ખુલ્લંખુલ્લાં જાહેર કરતી, 
પુરૂરવાના પ્રેમમાં આકંઠ ડૂળેલી પ્રિયતમા છે. એના 
જ વિચારોમાં મગ્ન પુરૃરવા પ્રત્યે “જા વા યપર (એ 
બીજી વળી કોણ ?), ““જા તુ લત્તુ ળવા હ્રી?' (એ સ્ત્રી 
કૌણ હશે વળી ?) એમ સતત સાશંક રહેતી ઉર્વશીને 
પુરૂરવામાં શ્રદ્ધા કે વિશ્વાસ નથી એવું નથી; પરંતુ તેનો 
પ્રણય જ એવો. ઉત્કટ છે. વળી ભરતમુનિના શાપમાં 
સુધારો કરીને ઇન્દ્રે તથા પ્રિયાનુપ્રસાદનત્રત દ્વારા રાણી 
ઔશીનરીએ. બંને પ્રણવી પાત્રોના મિલનનો. માર્ગ કરી 
આપ્યો ત્યારે પૂર્ણમિલન થયું છે. આમ પૂર્ણતઃ 
પુરૂરવાને મેળવી લીધા પછી પુરૂરવા પ્રત્યેના ઉર્વશીના 
પ્રેમને કાલિદાસે “ઢસ્તહ્જ: પ્રખવ:” કહ્યો છે. 'ખખૂબ જ 
આગળ. સુધી ગવૈલો પ્રણવ' કે જેમાં પુરૂરવાને 
તનમનથી સંપૂર્ણતઃ પામવાની પ્રબળ કામના ધરાવતી 
ઉર્વશી લેશમાત્ર પણ અધૂરપ. સ્વીકારી ન શકી. 
નાટકનો નાયક પુરૂરવા વિશુદ્ધ પ્રણયી, પરાક્રમી અને 
વિનયી રાજા છે. સમગ્ર નાટકમાં પુરૂરવાના ચારિત્ર્યમાં 
સ્ખલન. થયું હોય તેવું જણાયું નથી. એના જીવનમાં 
બે જ સ્ત્રીઓ છે. જાજરમાન વ્યક્તિત્વવાળી પટરાણી 
ઔદશીનરી જેની પ્રતિ પુરૂરવા અત્યંત દક્ષિણ છે, જ્યારે 
ઉર્વશીને તે એના સમગ્રમાં ચાઢે છે. એથી પુરૂરવા 
ભ્રમરવૃત્તિવાળો છે તેથી. વિદ્યાધરકન્યા પ્રતિ 
આકર્ષાઈને અનિમેષ નયને નિહાળી રહ્યો છે એમ 
કહેવાને કોઈ કારણ નથી. વળી. એનું ધ્યાન વિદ્યાધર 
છોકરીમાં નહીં, એની રમતમાં હતું એમ કહેવું વધુ 
ઉચિત લાગે છે. પુરૂરવાએ જાણી જોઈને ભૂલ કરી હોત 
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તૌ ઉર્વશી ગુસ્સે થઈને ચાલી ગઈ તેનું કારણ તે પામી 
ગયો હોત. તો જડ અને ચેતન વશ્ચેનો ભેદ ન કરી 
શકે તેવી ઉન્મત અવસ્થાને તે ન પામ્યો હોત. એ તો 
કહે છે કે એક વાર પણ ઉર્વશીને ગુસ્સે થવું પડ્યું 
હોય એવું કોઈ જ કારણ મને યાદ આવતું નથી. (ત 
તુ જોપજાળ સજીવપ્યાત્મન 7ર શટ 1) 

આ ઘટનામાં અન્ય નિમિત્ત છે ભરતમુનિનો 
શાપ. નજીવા કારણસર ઉર્વશી ગુસ્સે થઈ ગઈ. વિવેક 
ખોઈ બેઠી, એનું કારણ હતું એનું શાપસંમૃઢ હૃદય. 
શાપને કારણે પુ૩્રવાના અનુનયને અવગણીને તે 
અવિવેકી પગલું લઈ બેઠી. સ્ત્રીપ્રવેશ જ્યાં નિષિદ્ધ હતો. 
તેવા કુમારવન વિશે જાણતી હોવા છતાં ભૂલી ગઈ. 
અને એમાં પ્રવેશી ગઈ. કાલિદાસ સમગ્ર ઘટનામાં 
“વિધિનું ઉલ્લંઘન અશક્ય છે?” (નાસ્તિ વિઘ્યેરતરુવનીવ 
ન કે ઈદ્રિયો વિધિનું જ અનુસરણ કરે છે 
(લિઘેલ્તુવિયાનિમોસ્ત્રિયાખિ) એમ કહીને સઘળો દોપ, 
વિધિના નામે ઢોળી દે છે ખરો; પરંતુ ભાવકોને દોપ. 
ઉર્તશીના સ્વભાવમાં જ દેખાય એ દીવા જેવી સ્મપ્ટ 
બાબત છે. ભરતમુનિના શાપ માટે પણ એનો પ્રમાદ 
જ જવાબદાર છે. “પુગૂપોત્તમ'ને બદલે 'પુર્રવા' નામનું 
ઉચ્ચારણ એ એની કર્તવ્ય તરફની બેજ્વાબદારી જ 
છે. એના ઉતાવળા અનિયંત્રિત સ્વભાવનું જ પરિણામ 
છે. તેથી ગંધમાદન વનની ઘટના પણ તેની. અધીર 
આગ્નેય પ્રકૃતિને કારણે જ ઘટી એમ કહેવામાં 
અનૌચિત્ય નથી. 

ઘટના તો ઘટી ગઈ. એની અસલ્ય પીડા ભોગવે 
છે નિર્દોષ પુરૂરવા. જેનો રથ પૃથ્વી અને સ્વર્ગમાં 
દોડતો રહે છે, યુદ્ધને મોખરે સેનાપતિપદ માટે જેને 
વારંવાર ઇન્દ્રનું તેડું આવે છે, 'વિકરમ' જેનો પર્યાય છે 
તેવો પરાક્રમી રજા પુરૂરવા ગંધમાદન વનની 
વનચ્રજીમાં એકલો, અટવાતો અચાનક અદશ્ય થઈ 
ગયેલી પ્રિયતમાને શોધતો રાત-દિવસ વિતાવે છે. 
અચાનક ચડી. આવેલા અપાઢના નવા વાદળને જોઈ 
તેની વિરહવ્યથા ધૈર્યનો બંધ તોડી બાહ્ય જગતમાં 
છવાઈ જાય છે. તેનો. ઉન્માદ પાગલોના જેવો અસંબદ્ધ 
પ્રલાપ નથી, પણ કામાર્ત હદયની પીડા છે. કાલિદાસે 


ક 


મેઘદૂતમાં આ બાબતનું સમર્થન આપ્યું છે કે 
“કામપીડિત જનો પ્રકૃતિનાં જડ-ચેતન તત્ત્વોમાં ભેદ 


કરી શકતા, નથી.” (જામાર્તાં દિ 

શેલનાવેતનેષું 1) પુરૂરવાની આસપાસનું 
સમસ્ત પ્રકૃતિજગત ઉર્વશીમય બની ગયું છે. 
નવજલધરમાં ચમડતી સુવર્ણરેખા જેવી વિદ્યુત્‌માં 
ઉર્વશીની કાંતિ જણાય છે. અંદરથી પાણીવાળાં, જરાક 
લાલ રેખાવાળાં પુપ્પોવાળી નવકંદલીના ઘાસમાં 
પુરૂરવાને કોપથી ડૂંધાયેલાં આંસુવાળાં ઉર્વશીનાં 
લોચન દેખાય છે. મયૂરનો પિચ્છકલાપ ઉર્વશીનો 
કેશક્લાપ લાગે છે. ઉર્વશી હવે ન હોવાથી એનો 
પિચ્છકલાપ પ્રતિસ્પર્ધી વિનાનો થઈ ગયો તેથી મયૂર 
આનંદમાં છે. કોયલના '“કુહ્‌'ગાનમાં પણ ઉર્વશીનો 
મંજુસ્વન જ પ્રતીત થાય છે. હંસની ચાલમાં મદથી 
સુંદર પગલાં પાડતી, ઉર્વશીની ગતિને પુરૂરવા જુએ 
છે. અને હંસને ચોરટો સમજી રાજા હોવાથી એને. સજા 
કરવાનું તિચારે છે. અંદર ગુંજન કરતા બભ્રમરોવાળા 
કમળમાં કઠોરતાથી પોતાના દ્વારા પિવાતા હોઠવાળં 
સી.ત્કાર કરતું ઉર્વશીનું મુખ સાક્ષાત્‌ થાય છે. તરંગો, 
ફીણ, પક્ષીઓની હાર સાથે વાંકીચૂકી વહેતી નદીમાં 
ભ્રભંગવાળી, કટિમેખલાવાળી, વસ્ત્રને જાણે ખેંચતી, 
વાંકુંચૂકું ચાલતી રોપે ભરાયેલી ઉર્વશી દેખાય છે. 
પ્રકૃતિનાં વિવિધ અંગોમાં ઉર્વશીનું દર્શન કરીને પુરૂરવા 
એના જીવનને ટકાવી રાખવાનું બળ પ્રાપ્ત કરે છે. પરંતુ 
જ્યાં જ્યાં એ ઉર્વશીના કંઈક અણસાર પામે છે ત્યાંથી 
એને ઉર્વશીની ઉપલબ્ધિ થતી નથી અને જેમને જેમને 
એ. ઉર્વશીના. સમાચાર પૂછે છે તે બધાં તરફથી એને 
અનાદર જ મળે છે. તેથી એની આશા, ધૈર્ય અને 
વિશ્વાસ તૂટી પડે છે. દીર્ઘ-શ્વેત અપાંગવાળા મયૂરને 
પ્રિયપ્રવૃત્તિ પૂછે છે, પણ એ તો પ્રત્યુત્તર આપ્યા વિના 
જ નાચવા માંડે છે. કામીઓની મદનદૂતીને એ વીનવે 
છે કે તું મને મારી પ્રિયતમા પાસે લઈ જા અથવા 
પ્રિયતમાને મારી પાસે લઈ આવ. પણ એ તો રાજાની 
વાતને જ કાપી નાખી, જાંબૂફળનો રસ પીવામાં પ્રવૃત્ત 
થાય છે. માનસોત્સુક હંસને કમળદાંડીનું ભાથું થોડી 
વાર નીચે મૂકી પ્રિયતમાના સમાચાર આપવા વિનંતી 


બ્ટ્શ્‌ 





કરે છે, પણ એ “માનસ તરફ જવા ઉત્સુક થવેલા મે 
એને નથી. જોઈ” એમ કહે છે. વિયોગદુઃખમાં પોતાના 
સમભાવી ચકવાકને પૂછે છે, પણ તેય ચૂપ રહે છે. 
એને પુરૂરવા ઉપાલંભ આપે છે. પણ એથી શું થાય ? 
સુરભિકંદર પર્વતને પ્રિયતમા વિશે પૂછે છે, એ પણ 
શાંત છે. યૂથપતિ મૃગ રાજાના વચનનો અનાદર કરી 
પત્ની તરફ જોઈને ળેઠો. એની આ વિયોગયાત્રા 
સુરભિકન્દર પર્વતની બખોલમાં લાલ. કાંતિવાળા 
પુષ્પગુચ્છની આભાવાળા, માંસના લોચા જેવા દેખાતા 
સંગમનીય મણિ પાસે જઈને થંભી. “પાર્વતીના 
ચરણરાગમાંથી ઉદ્દભવેલા એ મણિને તું લઈ લે. એઃ 
પ્રિયનું મિલન કરાવશે'' એવી આકાશવાણી થઈ. 
મણિને જેવો હાથમાં લીધો કે સામેની એક લત્તામાં 
ઉર્વશીનું અતિસામ્ય જણાતાં લતાને ભેટી પડયો અને 
તત્કાળ ઉર્વશીનો જ સ્પર્શ થયો. આંખો ખોલીને જોયું 
તો. સામે ઉર્વશી ઊભી હતી. આ સ્વર્ગીય મિલન એ. 
જ આ અંકનો ચરમ હેતુ છે. 

આ. અંકનું તત્ત્વદર્શન કંઈક નિરાળું છે. 
કાલિદાસ, માનવ અને પ્રકૃતિના સંબંધમાં તાત્વિક 
અભિગમ ધરાવે છે. વિશુદ્ધ હૃદય અને અનાગસ 
સૌદર્યદષ્ટિ જેની પાસે હોય તે જ પ્રકૃતિના સાંનિધ્યને 
પામી શકે. શાડુંતલમાં પ્રકૃતિનું સાહચર્ય શકુંતલાને 
મળ્યું છે, દુષ્યંતને નહીં. વિક્રમોર્વશીયમ્‌માં વર્ષાકાળની 
મનોહર પ્રફતિનું સાંનિધ્ય ભોગવે છે પુરૂરવા. 
પુરૂરવાના પાત્રમાં કવિએ વિનય અને પરાકમને એક 
સાથે મૂકીને તેને ઇન્દ્રનો સુહ્દ બનાવ્યો છે અને 
તેનામાં વિશુદ્ધ હૃદયનું આરોપણ કરીને સૌદર્યદ્રષ્ટા 
બનાવ્યો છે. વિદ્યાધરદારિકાની રમતમાં પણ. પુરૂરવા 
લીલાસૌદર્ય જ નિહાળી રહ્યો હતો. ઉર્વશીની. સંકુચિત 
દષ્ટિ એને પામી ન શકી. કેમ કે નિરાગસ સૌદર્યનું 
દર્શન કરવા માટે વિશુદ્ધ પારદર્શક હદય જોઈએ, જે 
ઉર્વશીમાં નહોતું. 

આ. અંકમાં કાલિદાસે પ્રણયનું પણ એક 
વિશેપદર્શન રજૂ કર્યું છે. ઉર્વશીના સ્વભાવગત દોષોને 
દૂર કરી તેના પ્રેમમાં જે અધૂરપ. હતી તેને. પૂરી કરવા 
માટે વિયોગથી કામ લીધું છે. પુરૂરવાના નિર્દોષ પ્રેમને 
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પામવા માટેની પાત્રતા ઉર્વશીમાં વિકસિત કરવાની 
પ્રકિયા. અહીં થઈ છે. તેને વ્યક્તિનિષ્ઠામાંથી બહાર 
લાવી સમષ્ટિનિષ્ઠ બનાવવાનો આ પ્રયાસ છે. પુરૂરવા 
તો. સમસ્ત જગતમાં વિસ્તરી ગયો છે. સમસ્તમાં તે 
ઉર્વશીનું દર્શન કરે છે, ઉર્વશીને અનુભવે છે. એ તેના 
પ્રેમનું અદ્દેત છે, અમૃત છે. ઉર્વશીએ. લતાભાવે રહીને 
જ્યારે પુરૂચ્વાના અનન્ય પ્રેમનો સાક્ષાત્કાર કર્યો ત્યારે 
તેના મનની બધી જ આશંકાઓ, સંદેહો અને દ્વેત 
ઓગળી ગયાં અને પ્રેમના તત્ત્વને એ પામી ગઈ. સ્થૂળ 
આકર્ષણનો લય થયો. સ્થૂળ પ્રેમનું સૂક્ષ્મીકરણ થયું. 
આ જ ક્ષણ બંને પાત્રોના મિલન માટે ઉચિત હતી. 
તેથી જ પ્રકૃતિ તરફથી. જેને સહાય નથી મળી તેવા 
પુરૂરવાને દૈવી સહાય. આપી. પતિનું અર્ધાંગ બનેલી 
પાર્વતીના અળતામાંથી ઉદ્ભવેલો દૈવી. મણિ આ બંને 
પાત્રોનું મિલન કરાવે છે. વિયોગ પછીના આ મિલનને 


“તહેછિ સિવર્તાવદે' - ચાલો રાજ્યમાં પાછાં જઈએ. - 


ઝંખના 

ક્યાંક 

એક#દ 

તલ જેટલી પજ 

મળી જાય જગ્ય ત્છે 

બદલાઈ જાવ ચહેરો 

મર જીવનનો ? 

એવી મારી ઝંખનન 

એકાદ ક્ષણ 

અવ્ારનવદર 

ચમકી જાવ છે જો 

ત#ચ જીવનન અંધકારમ...! 
મંગળ રાઠોડ 
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એવા ઉર્વશીના જ નિવેદન સાથે ચિરંજીવ બનાવી 
દેવાયું છે. ઉર્વશી, સ્વયં રાજાને તેની, પ્રજા પ્રત્યેની 
ફરજની યાદ અપાવે છે. 
બધી. સ્થૂળતાઓથી પર થઈ ચૂકેલા પ્રેમમાંથી 
જ કુમાર આયુ જેવું ઉત્કૃષ્ટ સર્જન ભારતીય. સંસ્કૃતિને 
ઉપલબ્ધ થયું. શ્રી અરવિંદે કહ્યું છે, “આયુ ઈશ્વરીય 
સંસર્ગોમાંથી ઉત્પન્ન થયેલું ગરિમાન્વિત માનવજીવન 
તથા કિયાનુ “પ્રતીક છે.'' (“«હતવકત', 5૦૮૦૧ 
ડણંણ્ડ [ઝ 58). જીવનમાં પ્રેમને પ્રમુખ સંચાલિકા 
શક્તિ તરીકે સ્વીકારીને પણ કાલિદાસે તેને નિયંત્રિત 
રાખ્યો છે. પુરૂરવાના પ્રલાપપ્રધાન આ અંકમાં કોઈ 
વ્યાપાર કે ગત્વરતા નથી, કે નથી નાટકીયતા. તેમ 
છતાં અનિયંત્રિત પ્રેમની. ઉત્કટતાના ચિત્રણમાં આ 
સંપૂર્ણ અંક ગીત્યાત્મક બન્યો છે. કવિએ અહીં 
પ્રકૃતિનિષ્ઠ પ્રેમનું દર્શન કરાવ્યું છે. 
ણ] 


ખુદા લાગ્યા કરે 
હું તો ચહું છું ડે તું મારો ખુદ લાગ્ય ડરે, 
તેમને શું જેમને છું કલ્યનદ લાગ્ય ડરે. 
મનને એવુંવે કટી કારણ વિન! લાગ્યા કરે, 
ખૂબ સુખ હોવા છતાં દુખની દશ લાગ્ય કરે. 
કોઈનો સદ્દભાવ મહોરે તો વળી કહેવાય ન, 
પારક લાગે છે તેઓ આપણ લાગ્યા કરે. 
આ નિખાલસતાની લાગે છે ડે અંતિમ હદ હશે, 
દંભની દુનિયામાં સૌ મારા સમા લાગ્યા કરે. 
જાઝ કિસ્મતવદને છે જીવવાનું એટલે 
સ્થિરતાથાંયે સતત અસ્થિરતા લાગ્યા કરે. 
'રાઝ' નવસારવી 


કક્કડ ઇન્ી 
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એક વાત પ્રારંભમાં જ કબૂલવાની રહે કે 
ગુજરાતી લેખકોનું અનુભવવિશ્વ અત્યંત સાંકડું છે. 
લગભગ. બધા જ સાહિત્યપ્રકારોમાં પ્રણયસંવેદનો, 
લૈગિક સંબંધો, આત્મકથનાત્મક આળપંપાળ. કે 
જાતીય શોષણ-પોષણથી, વાત આગળ જતી નથી. 
આમાં અપવાદો માફ. 

જેમનું સાહિત્ય સત્યઘટનાત્મક કે અનુભવની 
સચ્ચાઈ પર આધારિત છે તેમનું સર્જન પણ લૈંગિક 
કે અમુકતમુક વર્ગની કહેવાતી. સમસ્યાઓથી આગળ 
જતું, નથી. તેમ છતાં સત્યઘટનાત્મક, આત્મકથનાત્મક 
કે અનુભવ - આધારિત જનપદનું નિરૂપણ કરતા 
લેખકો તરફ સંશયથી જોવાને બદલે અહોભાવથી, 
જોવાનું વલણ સક્રિય છે. 

અમુક જાતિ કે વર્ગની અમુક ચોક્કસ 
સમસ્યાઓ કોઈ લેખક કલાકૃતિના નિમણિ માટે 
ખપમાં લે અને. તેને વિશેષ માનનો. અધિકારી બનાવે. 
તેનો તો શો વાંધો હોય, પણ, અન્ય જાતિ કે વર્ગની 
સમસ્યાઓ જેવી જ સમસ્યાઓ જનપદ કે 
લોકબોલીનો ઢોળ. ચઢાવીને રોકડી કરવામાં આવે તો 
તેવી, પ્રવૃત્તિ વિશે સાશંક થવું ઘટે. લલિત નિબંધોને. 
નામે આત્મકથનાત્મક મધલાળ. ટપકાવનાર લેખકો કે 
દલિત વર્ગમાંથી આવતા દલિત સમસ્યાઓનાં સ્ટિકર્સ 
લગાડીને ફરતા લેખકોની. ભીડમાંથી સર્જકને શોધવાનું 
કપરું છે. એમાં બધું, જ નકામું છે એવું નથી. પણ 
આત્મનિરીક્ષણપરીક્ષણની તાતી. જરૂર હવે વર્તાય છે. 

કેટલાક લેખકો-વિવેચકો, અમુકતમુક વર્ગના 
લેખકોને પાંખમાં લીધાનો સંતોષ પ્રગટ કરે છે. તેમાં 
પણ. જે તે લેખકની. કૃતિને મૂલવવાને બદલે કશીક 
સામ્પ્રદાવિક ગણતરીઓને લીધે તેમ કરતા હોવાનો 
વહેમ પડે. કેટલાક લેખકો-વિવેચકો, અમુક ચોક્કસ 
વર્ગના લેખકોની. કૃતિની ગુણવત્તા બાબતે ઉદારનીતિ 


લ્ટ્શ 
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અપનાવીને પોતાની અધિકૃતતા સિદ્ધ કરે છે, ત્યારે 
જે તે લેખકના ચોક્કસ વર્ગ કે જાતિના અનુભવનો 
કે તેમની સામાજિક નીતિ-રીતિનો કે બોલીનો બચાવ 
આગળ કરે છે અને તે સાથે જ આવાં સાહિત્યને 
મૂલવવાનાં પ્રચલિત ઓજારો ટાંચાં પડે છે એવી 
ફરિયાદો. પણ કરે છે. બને કે પ્રચલિત. માપદંડો આવી 
કૃતિઓને મૂલવવામાં ઉપયોગી ન જણાય, પણ મારું 
માનવું છે કે માપદંડો અપૂરતા જણાય છે તે. કૃતિને 
મૂલવવા નહીં, કદાચ, અનુભવને મૂલવવા અંગે. એમાં 
સત્ય નથી. એવું નથી, પણ એક જ વર્ગના બે. લેખકો 
એક જ પ્રકારની. સમસ્યાઓ નિરૂપે તો તેને મૂલવવા 
પણ. કોઈક ધોરણો તો. નક્કી કરવાં પડશે ને ! બધી. 
જ કૃતિઓની ગુણવત્તા સમાન છે એવા વહેમમાં તો 
તેવું લખનારાઓ પણ નહીં હોય. 

અનુભવનું વિશ્વ સાંકડું હોય તેવા ગાળામાં કોઈ 
લેખક, કોઈ વિશિષ્ટ અનુભવ કલાકૃતિના નિમણિ માટે 
ખપમાં લે તો તે અલબત્ત ! આવકાર્ય, પણ તોય એક 
વાત સમજી લેવી જોઈએ. કે ગમે. તેટલો ઉત્તમ. કેમ, 
ન હોય, અનુભવ પોતે તો કલાકૃતિ નથી જ. અનુભવ. 
કલાકૃતિની કાચી ધાતુ હોઈ શકે અને અનુભવ જેટલો 
ઠોસ તેટલું કૃતિના નિર્માણનું વિત્ત વધે એ પણ સ્વીકાર્ય, 
પણ સર્જકની નિસબત અનુભવને કલાકૃતિમાં ફેરવતી 
પ્રક્રિયા જોડે પણ એટલી જ છે તે ભૂલવા જેવું નથી. 
એ પ્રક્રિયાને લીધે જ તો કોઈ અનુભવ, કવિતા, વાર્તા 
કે આત્મકથા જેવા સ્વરૂપને ધારણ કરે છે, જે કલાકૃતિ 
સંદર્ભે આનંદાનુભવનું કારણ બને છે. 

આમ તો વાસ્તવિકતા કે અનુભવ, કલાકૃતિમાં , 
સામગ્રી તરીકે ઓગળ્યા પછી, અનુભવ તરીકે સ્વતંત્ર 
મૂલ્ય કે આકૃતિ જાળવી. રાખે તેવું ખાસ બનતું નથી, 
એ સંદર્ભે આત્મકથામાં થયેલા અનુભવો કે કહેવાતી 
વાસ્તવિકતા લેખકના ચિત્તમાં જે તે સમય સંદર્ભે જેવાં 
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હોય તેવાં જ પ્રગટે એવું હંમેશ શક્ય નથી. 
આત્મકથાઓના કેટલાક અંશો કાલ્પનિક હોઈ શકે છે, 
એ જ રીતે કથા-કાવ્પ્રકારોમાં આત્મકથનાત્મક 
સચ્ચાઈ ભળે તે પણ શક્ય છે. 
આત્મકથાકાર ગમે તેટલું દૂર રહેવા ઇચ્છે તો 
પણ તેનો. અનુભવ. કલ્પનાના રંગે વત્તેઓછે અંશે 
રંગાયા વિના રહેતો નથી. દાખલા તરીકે કોઈ લેખક 
આત્મકથામાં બાળપણનું આલેખન કરે તો. તેની 
સચ્ચાઈ સ્પૃતતિઆધાર્િતિ કે ઉછીની હોવાનો સંભવ 
ખરો. વળી વીતેલા સમયમાં લેખકની પરિપક્વતા કે 
વસ્તુનું દર્શન કરવાની દષ્ટિ બદલાય તો મૂળ 
અનુભવથી તેનું નિરૂપણ તેટલે અંશે બદલાવાનું. એવું 
જ એણે પોતાના કે અન્ય પાત્રોના લખેલ સંવાદો 
બાબતે પણ બનવાનું, એટલે અનુભવ - આધારિત 
સચ્ચાઈ કે વાસ્તતિકતા તે ને તે જ રૂપે કલાકૃતિમાં 
રહેતી ન હોય તો અમુક તમુક વર્ગમાંથી આવેલ 
સર્જનો. પણ કૃતિનિરપેક્ષ રીતે જોવાથી કોઈ ખાસ હેતુ 
સરતો હોય તેમ લાગતું નથી. 
બીજ્ઝ તરફ નવલકથા વગેરેમાં આવતું 
વાસ્તવિક નિરૂપણ કદાચ ભૌગોલિક નિર્દેશો કે વ્યક્તિ 
કે વાતાવરણની છબિ જોડે તાળો મેળવવા પૂરતું 
વાસ્તવિક હોઈ શકે, પણ આવું નિરૂપણ ભાવકને, પેલી 
વાસ્તવિકતાથી અલગ પાડી દે તેમ પણ બને. કૌઈ 
લેખક કોઈ ચોક્કસ વિસ્તાર કે વ્યક્તિનું નિરૂપણ કરે 
અને ભાવક એ વિસ્તાર કે વ્યક્તિથી પરિચિત હોય 
તો તે મુદ્રિત શબ્દોની આંગળી ઝાલીને ચિત્તમાં 
ઝિલાયેલી વિસ્તાર કે વ્યક્તિની છબિ જોડે તાળો 
મેળવવાનો પ્રયત્ન કરશે. ટૂંકમાં, લેખક બતાવે છે તે 
નહીં, પણ લેખકને નિમિત્તે, ભાવકે જોવેલ વિસ્તાર કે 
વ્યક્તિ જ, એ લેખકના નિરૂપણ પર આરોપિત કર? 
અને તેટલે અંશે સર્જનકર્મનો કેટલો મહિમા રહે તે 
વિચારવાનું રહે. 
જો ભાવક, જે તે વ્યક્તિ કે વિસ્તારથી પરિંચેત 
નહીં હોય તો એના ચિત્તમાં જે છબિ. ઊપસે તે પેલા 
વાસ્તવિક વિસ્તાર કે વ્યક્તિથી અલગ હોવાની પૂરી 
સંભાવના છે, એટલે કહેવાતી વાસ્તવિકતા કે વ્યક્તિનું 
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નિરૂપણ ભાવક માટે અહીં કેટલાં ખમનાં રહે તે પણ 
વિચારવાનું રહે. 

કોઈ પણ લેખક કલાકૃતિના નિમણિમાં પ્રવૃત્ત 
થાય છે ત્યારે તે આ કહેવાતી વાસ્તવિકતા કે 
અનુભવોમાંથી કેટલાકની જ પસંદગી કરે છે. જો બધા 
જ અનુભવો કલાકૃતિ હોત તો પસંદગીનો મહિમા 
કરવાની જરૂર નહોતી. બને કે જે કેટલાક અનુભવોમાં 
સાર્વત્રિક કે વૈશ્વિક અપીલની ક્ષમતા છે, તે કલાકૃતિના 
નિમછામાં લેખકની પસંદગીનું વહેલું નિમિત્ત બને. 
વળી જે અનુભવ કલાકૃતિમાં પરિણમે તેમ ન હોય, 
તો તેનું અંગત અનુભવથી વિશેષ મૂલ્ય નીપજી શક્યું 
હોય એમ પણ બને. 

એ વાત પણ સ્વીકાર્ય કે જે તે લેખકનો સ્થળ- 


કાળ-વ્યક્તિ કે વાતાવરણનો પ્રત્યક્ષ અનુભવ 
કલાકૃતિને અપેક્ષિત અખિલાઈ કે અખંડતાને 


ઉભારવામાં મદદ કરે જ, પણ તેનો તે કલાકૃતિના 
નિર્માણમાં કેવી રીતે વિનિયોગ કરે છે તે પણ અત્યંત 
મહત્ત્વનું છે. ઇતિહાસ, એતિહાસિક કથાપ્રકારોની 
સામગ્રી બને તે સાચું, પણ આ. સામગ્રીએ કલાકૃતિમાં 
ફેરવાવાનું અનિવાર્ય છે. એ જ કારણ છે કે ઇતિહાસ 
કલાકૃતિ નથી, જ્યારે ઔતિહાસિક નવલકથા કલાકૃતિ 

એ જ રીતે આંકડાકીય માહિતી કે દરતાવેજી 
મૂલ્યો સામગ્રી લેખે અનિવાર્ય હોઈ શકે, પણા તે પણ 
કળાકૃતિ બનવાથી દૂર ચ્હે તો નિરર્થક સિદ્ધ થાય. 

બને છે એવું કે કોઈ પણ લેખક સ્થૂળ કે સૂક્ષ્મ 
અનુભવને ગ્રહણ કરે છે પછી અનુભવને આધારે 
કલાકૃતિને અપેક્ષિત એવું સ્વતંત્ર વિશ્વ રચે છે. 
ભાવકને પહોંચે છે તે અ વિશ્વ. આ વિશ્વ લેખકે 
ખપમાં લીધેલા અનુભવ. કરતાં ખાસ્સું ભિન્ન હોવાનું. 
એવે વખતે તેણે ગ્રહણ કરેલો અનુભવ સ્થળ પર 
જઈને મેળવેલો છે કે ઘગ્માં ગોંધાઈને તે, નિમણિ 
પામેલ કલાકૃતિ સંદર્ભે ઝાઝું મહત્ત્વનું ન પણ બને. 

એક સર્જક દુન્યવી વાસ્તવિકતાથી જ પ્રભાવિત 
યઈને રહી ગયો હોત અને તેની સાર્થકતા તેના 
નિરૂપણ પૂરતી. જ સીમિત હોત તો. કેવળ કલ્પના દ્વા 


ન્ન બ્ટ્શ 





આવિષ્કૃત વૈજ્ઞાનિક ચમત્કારોથી આ જગત વંચિત 
રહી ગયું હોત. રેડિયો, ટેલિવિઝન, કમ્પ્યૂટર જેવાના 
શોધકોને જે તે આવિષ્કારોનો આગલો અનુભવ હતો. 
માટે તે વસ્તુ શોધાઈ એવું નહોતું. એ જ રીતે ઈતિહાસ 
અગાઉથી સિદ્ધ થઈ ચૂકેલો છે એટલે તેની. સામગ્રી 
જે તે સ્થળકાળ સંદર્ભે કોઈ સર્જક માટે કલ્પના વિના 
વિઝ્યુઅલાઈઝ ડરવાનું શક્ય નથી. 

બને છે એવું કે લેખક એને. થતા. અનુભવની. 
મદદથી. કળાકૃતિમાં સીમાઓ. વિસ્તારે છે અને. તેને 
બહુપરિમાણી કે પરિણામી. બનાવે. છે. જો એમ ન થયું 
હોત. તો રામાયણ, મહાભારત જેવાં મહાકાવ્યોથી આ 
જગત વંચિત રહ્યું હોત. વાલ્મીકિ કે વ્યાસને રાજકીય 
સંઘર્ષ કે સંદર્ભનો શો. અનુભવ હતો ? બંનેએ જે 


મહાકાવ્યો. સર્જ્યા તેમાં તેમને થયેલ. સ્થૂળ અનુભવોનું 
જગત જ લેખે લાગ્યું છે એમ કહી શકાશે ? એથી 
ઊલટું, જે જીવન એમને ફાળે આવ્યું કે જે જનપદ કે 
બોલીનો એમનો અનુભવ. હતો તેને તે જ રૂપે 
મહાકાવ્યોમાપ્રતિબિબિત કરવો હતો. તેથી તેમણે આ 
મહાકાવ્યો. સર્જ્યા એવો સંતોષ, લઈને પણ બેસી 
રહેવાય ખરું ? એટલી જ સામગ્રી મહાકાવ્યોના નિર્માણ 
માટે પૂરતી હતી એવા ભ્રમમા'પણ રહી શકાય તેમ નથી. 

કોઈક સ્તરે કશાનો સૂક્ષ્મ અને અખંડતામાં કે 
અખિલાઈમાં કોઈ સર્જકે અનુભવ ન કર્યો હોય અને તેવી 
જ અખિલાઈ કે અખંડતામાં, સમગ્ર સર્જક ચેતના પ્રગટ 
ન થઈ હોય તો. જેને કલાકૃતિ કહીએ. છીએ તે પ્રગટવાનું 
તો મુશ્કેલ જ બને એમ હું ગંભીરપણે માનું છું. 


ઉત્તમ વિચાર લખ 


આજે નેચંતે હાલે દેજે ઝાર ઝાર લખ, 

આ જેવફા જગતનો બધોજે ચિતાર લખ. 
ભોળી આ અંખડી મહી ડોક/તા ડર વત 
વિશ્વાસનું છે વસ્ત્ર કડું તારત!ર લખ. 
ભ્રમણાઓ, છળકપટ ને બધે હ#હાકાર છે, 

છે “સત્ય' મારા ભાગનું જગ પર ઉધાર લખ. 
સપ્તહનદ સંતે હવસ જગને દઈ ઈંધ, ર 
હેસ્સામાં માચ માટે નવો કોઈ વાર લખ, ' 
વેરાન પ્યાર, પ્રેમ, 'હબ્બતનદ છે મહેલ, 
એમનીય ભાગ્યપોથીમાં જલસા અપાર લખ. 
ઈષ/ઓ, લોભ, મોહં ને માવાને શું કરું, 
ડેલીન્ાં બંધ બારણાં ઉપર નકર લખ. 
નવરફરણાના દૂત ક્ષિતિજ પાર હો ભલે, 
મવેશદ્રરે દિલનદ ફકત આવકાર લખ. 
દુનિયાની ડાયરી% ટકે નદ અધમ કશું, 

જેવ ને જેટલા હો બસ ઉત્તમ વેચાર ૯ખ. 
પડઘાઓ એના સ્વર તણદ આઠે દેશ મહી; 


કર્ણો છે %જ “ગઝલ” ફકત બેકરાર ૯ખ. 
મરિયમ 'ગઝાલા' 
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ચિત્ર બહુ નિરાશાજનક છે. લોકો લગભગ 
પુસ્તક છોડીને પડદે વળગી પડયા છે. કાં તો કમ્પ્યુટર 
અને કાં તો. ચેનલ્સ. એલિયટની સંજ્ઞાઓમાં કહેવુ' હોય 
તો કોઈને સમજ (પ5ત૦ા) નથી કેળવવી, કોઈને 
જ્ઞાન (વ1૦પ્૪લ્તટુલ) નથી મેળવવું, સૌ કોઈ માહિતી 
તરફ દોટ મૂકી સહ્યા છે. ગ્રહ પર અને ગ્રહ પરથી 
અન્ય ગ્રહો પર દોડધામ ચાલી રહી છે. ચારેબાજુ ગતિ 
જ ગતિ છે. કોઈને લંબાવીને કે પગ વાળીને બેસવાની 
કે સમજવાની ફુરસદ નથી. અદ્યતન ટેક્નૉલોજીના આ 
ધસારા વચ્ચે સાહિત્ય તો બાપડું ક્યાંક એક ખૂણે રાંક 
થઈને પડ્યું છે. અને તેથી લેખકો રઘવાયા રઘવાયા 
થઈ ઝૂંટવાતા. જતા વાચકોને રીઝવી રીઝવીને પાછા 
વાળવા એમની. પાછળ પડી. ગયા છે.અઘરું લાગે તો 
સહેલું પીરસે છે, દૂરનું લાગે તો દેશી પીરસે છે, મોંઘું 
લાગે તો સસ્તું પીરસે છે. ગઝલ જોઈએ છે ? મુશાયરા 
જોઇએ. છે ? “વાહ' બોલાવે એવો. શે'ર જોઈએ છે ? 
લો, એ જોઈએ તો એ. લો. ગુજરાતમાં તો. સાહિત્યિક 
સામયિકો કાર્વ્ય ભૂલીને રઝલ અને ગીત. પીરસવા 
બેઠાં છે. આવા કપરા કાળમાં સાહિત્ય અકાદમી, 
દિલ્હીને “ધ ફેડરેશન ઓવ ઈન્ડિયન પબ્લિશર્સ'ની 
સાથે મળીને રવીન્દ્ર ભવનમાં દિલ્હી બૂક ફેરના ભાગ- 
રૂપે “આજે, લેખકોની નિસ્બત' અંગે એક સંવિવાદ 
ગોઠવવાનું સૂઝ્યું છે એ યથોચિત બાબત છે. આ 
સંવિવાદ ૧૦મી ઓગસ્ટ ૧૯૯૭ના રોજ ગોઠવાવેલો. 

હિન્દીના પ્રસિદ્ધ કવિવિવેચક અશોક બાજપાઈએ. 
સાહિત્ય પરત્વેની સમાજની. વધતી જતી ઉદાસીનતા 
તરફ લેખકોની નિસ્બતને દોરવાનો પ્રયત્ન કર્યા છે. 
પ્રસિદ્ધ નવલકથાકાર ભીષ્મ સહાનીએ લેખકોની 
નિસ્બતને વિશ્વગત હિતો. સાથે ન જોડતાં એને. 
વ્યક્તિગત હિતો સાથે જોડી છે. પંજાબી લેખિકા અજિત 
કૌરે લેખકોની નિસ્બતનો. સીધો યા આડકતરો સંબંધ 
અસ્તિત્વની વાસ્તવિકતાઓ સાથે બતાવ્યો છે. ખ્યાત 
વિવેચક હરીશ ત્રિવેદીએ સંસ્કૃતિ અને રામયને 
અતિક્રમી જતી અમરત્વની ઇચ્છા સાથે લેખકની 
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ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 
નિસ્બતને સાંકળી છે, પણ સાથે સાથે એક સમસામવિક 
માર્મિક પ્રશ્ન પણ ઉઠાવ્યો છે કે આજના લેખકોને 
લોકપ્રિયતા જોઈએ છે કે પછી વ્ય ક્તિતા. પુરબી પંવાર 
માને છે કે લેખકની નિસ્ઠાત નાટ્યાત્મક રીતે જગતમાં 
પરિવર્તન લાવી શકે કે ન લાવી શકે, પણ કોઈ વધુ સારા 
જગત માટે ઉદીપક જરૂર બની શકે. 

આ રીતે ગણાવાવેલી વિવિધ નિસ્બતોની વચ્ચે 
કે. સચ્થિદાનંદનું પ્રારંભિક વક્તવ્ય અત્યંત ગંભીર 
અને અથંપૂર્ણ છે. એમણે જણાવું છે કે લેખકની 
પ્રાથમિક બે જ નિસ્બત હોઈ શકે. પોતાની જાત અને 
ભાષા. પોતાની જાતને અને ભાપાને વ્યક્ત કરતાં 
કરતાં જો સામાજિકતા ટ્ેતીવિક સ્તરે ગૂંથાઈ જાય તો 
તે સ્વાભાવિક છે, કારણ કે સામાજિક તત્ત્વો દ્રાર જ 
વ્યક્તિતા પરિવેશિત, હોય છે, ઘડાયેલી હોય છે અને 
વ્યાવ્યાયિત હોય છે. તો ભાષા પણ સામાજિક પ્રક્ટિયા 
દારા જ આકારિત હોય છે, પરિવર્તિત હોય છે અને 
સંક્રમિત કે વિરૂપિત હોવ છે. વ્યક્તિતા એક બાજુ 
સઇમાજિક રચના છે, તો ભાપા પણ પૂર્વવિનિયોગોથી 
મુક્ત નથી હોતી. 

પોતાની જાતની અને ભાષાની સમાજ સાથેની 
આ અતૂટ સંકલન! લેખકની નિસ્બતને એના સમયના 
સંદર્ભથી અનભિજ્ઞ ન રખી શકે એવું સચ્થિદાનંદનું 
દઢ મંતવ્ય છે. તેઓ માને છે કે વૈશ્વિકીકરણનો આજનો 
પ્રભાવ, જાતિસંઘર્મ અને વર્ગસંઘર્ષનો આતંક, 
રાજકારણનું અપરાધીકરણ, સાહિત્ય અને કલાને 
મનોરંજનના ઉદ્યોગમાં પલટી નાખતું વાણિજ્યકરણ, 
આડેધડ ઔદ્યોગિકીકરણના પરિણામરૂપ પયવિરણનો. 
નાશ, તૂટતા જતા પરિવારો, દિન-બ-દિન જૂનાં મૂલ્યોનો 
પરિહ્ધાસ - વગેરે પ્રશ્નો સાથે લેખકે નિસ્બત રાખવી. 
પડશે. 

આજના મન્દપ્રાણ ગુજરાતી સાહિત્યે લોકપ્રિયતા 
તરફની લાલચુ મરણતોલ દોડથી પાછા હટી કોઈ 
ગંભીર નિસ્બત પર પોતાના પગ ટેક્વવા પડશે એવી 
આ સંવિવાદમાંથી સ્પપ્ટ શીખ ઊભી થાય છે. 


અર્ઘ્ય 
હાસ્ય એટલે પ્રભુ સાથે મૈત્રી 


મારે મન હાસ્ય એટલે બે ધ્રુવો વચ્ચે સતત 
ઝૂલવાની લીલા ! અને એ માટે કોઈ અંતિમના આધાર 
વિના સલામતી અનુભવવાની વાત. આપણે હંમેશાં 
એક વિચાર, એક ભાવ, એક શ્રદ્ધા, એક વ્યવસ્થાને 
હંમેશને માટે તાર્કિક રીતે કે લાગણીથી, જ કે પછી 
સંસ્કાચ(કંડિશનિંગ)થી સ્વીકારી લઈએ છીએ. વ્યવહાર 
માટે પણ આ અનુકૂળ રહે છે. આનાથી અન્યથા 
વિચારવું કે કલ્પનામાં અનુભવવું એ ભયકારક અથવા 
નિષેધરૂપ (બૂ) બની રહે છે. સર્જકતા એટલે આ 
બંધનમાંથી પ્રાયોગિક રૂપે પણ, મક્ત થવું તે ! પણ. 
કવિ માટે તો સર્જક પ્રવૃત્તિમાં એક બિંદુ છોડીને 
નજીકના અથવા અન્ય રીતે સંકળાયેલા બીજા તાર્કિક 
કે કોઈ રીતે પ્રસ્‍તુત બિંદુ સુધી પહોંચવાનો માર્ગ 
સ્વાભાવિક છે. જ્યારે હાસ્યસર્જકે આનંદ ખાતર, 
અવિવેકી રીતે, તોફાની રીતે, અવળચંડાઈથી કોઈ 
પ્રસતુત કે સંકળાયેલા નહિ એવા કોઈ દૂર-દૂરના બિંદુને 
જ, બને તો છેક બીજા અંતિમ બિંદુને, આંબી લેવું છે ! 
એની એ ગુસ્તાખી છે. ઘણી વાર તો. કોઈ ખાસ 
પ્રયોજન. વિના બાળક વાંકો વળીને બે પગ વચ્ચેથી 
સામેના કિલ્લાને ઊંધો જોઈ કિલ્લાને જમીન પર 
ઊભેલો નહીં, પણ જમીનથી નીચે અધ્ધર લટકતો 
જોવાનો આનંદ માણે છે તેમ ! (શ્લેષ-પન-માં તમને 
આ વૃત્તિ. સ્પષ્ટ જોવા મળશે.) 

હાસ્યલેખક વિસંવાદિતાઓને નિરૂપે છે, એ 
કથન મને અસંતોષકારક લાગે છે. જાણે 
વિસંવાદિતાઓ ત્યાં છે જ અને હાસ્યકાર કૅમેરા. લઈને 
એ.-ને ચપ્‌ ચપ્‌ ઝડપી લે છે 1 ના, જગતમાં બધું જ 
સંવાદી છે, ને બધું જ વિસંવાદી. છે, ને બધું જ બધું 
છે. ખરી વાત. તો એ. છે કે હું જ મારા મનમાં, કશુંક 
એક પકડીને (તમે એને મૂળભૂત સામગ્રી. કહો. -- એને. 
પકડીને) મનથી મોટો ઝૂલો ખાઈને વૃક્ષની ડાળીએ 
ઝૂલતાં ઝૂલતાં, પ્રવાસ કરતા ટારઝનની જેમ. કલ્પિત 


બ્ટ્શ 


બકુલ ત્રિપાઠી 


એવા બીજા પર પહોંચી જાઉં છું અને સામાન્ય રીતે 
વાસ્તવમાં સંવાદી. નહીં - પણ એમ તો નિર્ણીત રીતે 
વિસંવાદી પણ નહીં - એવી બે વસ્તુઓ, વિચારો, 
ભાવનાઓને વિસંવાદી. દેખાય એવી રીતે વિચારું છું, 
કલ્પું છું, શબ્દોમાં પ્રગટ કરું છું. 'વિસંવાદ' સામગ્રીમાં 
નથી, તમારા મોકળા મને રચેલી કલ્યનાસૃષ્ટિમાં છે. 

હાસ્યકાર મનુષ્યજીવનની જે વિસંવાદિતાઓ છે 
તેને નીરખે છે એમ કહેવાને બદલે હાસ્યકાર જીવનને 
વિસંવાદી રીતે નીરખે છે એમ કહેવું ઘટે. “સૂગ અને 
સૌંદર્ય વસ્તુગત. નથી, ભાવનાગત છે'' એ, કાકાસાહેબ. 
કાલેલકરની પંક્તિ અભ્યાસકાળથી મનમાં જચી ગઈ 
હતી. મનની આ મોકળાશને હેતુપૂર્વક એટલે કે 
આનંદલીલાના હેતુપૂર્વક કામમાં લેવી એ છે 
હાસ્યસર્જકની વૃત્તિપ્રવૃત્તિ. હાસ્યકારની બુદ્ધિ સતેજ 


હોય છે. એ બધી જ વસ્તુઓની ક્ષણિકતા, બધી જ 


વસ્તુઓની, અપૂર્ણતા, બધી જ વસ્તુઓની અંતિમ 
અસ્થિરતાને બુદ્ધિથી પારખી શકે છે. એ કોઈ એક 
અંતિમને, એક છેડાને, સંપૂર્ણ સ્વીકારવા તૈયાર નથી. 
એ કોઈ એક વિચારને કે વસ્તુને સંપૂર્ણ નકારવા, 
ધિક્કારવા પણ તૈયાર નથી. એ વાસ્તવવાદીપણે જાણે. 
છે કે કલ્પના પણ માનવમનની ભીતર તો એટલી જ 
વાસ્તવિક છે. સર્વાન્ટિસના ડોન ક્વિક્સોટ યા જેમ્સ 
થર્બરના “સીક્રેટ લાઇફ ઓંવ વૉલ્ટર મિટ્ટી' યા 
પિરન્દેલોનાં નાટકોમાં તમે આ વાસ્તવ અને કલ્પના 
- રિયાલિટી અને ઇલ્યુઝન-ની ગમ્મત. જોઈ શકશો. 
કવિશ્રી નિરંજન ભગતે કહ્યું છે કે સ્મશાનેથી. ચિતા. 
પર સૂઈને પાછો આવ્યો છે જે, તે કવિ ! હાસ્યસર્જક 
તો ચિતા પર સૂઈને પછી સ્વર્ગમાં પણ વગર વીઝા- 
પાસપોર્ટે આંટો મારી આવ્યો છે અને એની જોડે 
પૃથ્વીની વાત કરો તમે, તો. કહેશે, “ઠીક મારા ભાઈ :” 
અને સ્વર્ગની વાત કરો તો. કહેશે, “હીક મારા ભાઈ !”” 

મને લાગે છે કે - અહીં પણ મારા અધિકાર 
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વિપે મને શંકા છે જ - કે કવિ ઊર્મિને સ્વીકારે છે, 
બુદ્ધિનેય સ્વીકારે છે અને એ બે વચ્ચે કોઈ સંવાદિતા 
ભલે ન હોય, પણ હોઈ શકે ખરી જ, એમ માને છે 
કે જ્યાં સંવાદિતા, સૌન્દર્ય નથી દેખાતાં ત્યાં એને એ 
ઝંખે છે. એ ન હોવાના અભાવને એ તીત્રપણે અનુભવે 
છે. હાસ્યસર્જક પણ ઊર્મિને સ્વીકારે છે અને બુદ્ધિનેય 
સ્વીકારે છે. પણ. કોઈ સંવાદિતાની શક્યતા એને 
અનિવાર્ય લાગતી. નથી. આ પણ છે, તે પણ છે. આ 
પણ હોવાનું, તે પણ હોવાનું. બધી ગમ્મત છે. હંસતે 
રહો પ્યારે, આ જિંદગી જીવીએ. છીએ ત્યાં સુધી. 

અહીં મેં વાત કરી વાસ્તવ અને કલ્પનાના 
ઈંદ્રની, બુદ્ધિ અને લાગણીના ટંદ્રની. પણ એવાં અનેક 
ઇંછ છે, હાસ્યસર્જનને બધાં દૂંદ્રમાં રસ છે. એમની વચ્ચે 
વિસંવાદિતા હોય નહીં તો કલ્પી લેવામાં એને રસ છે. 
ભવાઈમાં બીબી બોલે છે, “મિયાં, તેરી. વાટડી દેખું 
વાટડી દેખું !”' અને પછી મિયાં બોલે છે, “બીબી, તેરી. 
ઠાઠડી દેખું ઠાઠડી દેખું !'' શૃંગાર અને વૈરાગ્ય કે પ્રેમ 
અને અવજ્ઞા કે દૂરતા કે નિકટતા બેઉને અહીં પોતે 
પોતાની કલ્પના કે રમતમાં જ ભટકાવે છે ભવાઈનો. 
અણપ્રીછ્યો. નાટ્યકાર ! 

સિસિફસની કથામાં પશ્ચિમના સાહિત્ય- 
વિચારકોને રસ પડ્યો છે. સિસિફસને દેવોનો શાપ છે. 
એક પ્રચંડ પથ્થરને ઊંચે ઊંચે જતો ગોળ ગોળ 
ગબડાવતો, ધકેલતો, ધકેલતો પર્વતની ટોચે 
પહોંચાડવાનો. છે એણે. ટોચે પહોંચતાં જ એ. પથ્થર 
પાછો નીચે ગબડી પડશે અને સિસિફસે ફરીથી એને 
ધકેલતાં ધકેલતાં ઉપર લઈ જવાનો... અને પાછું વળી 
એનું એ જ એનું એ જ, અનંતકાળ સુધી. આ 
માનવનિયતિ છે. 


આ કથા જોડે સંકળાયેલા વ્યર્થતાના હાહાકારને 
બીજે છેડે શું ? કલ્યના કરો, ધારો કે કોઈ ગાઢી 
કરુણતા જોવી નથી. નિવતિ આગળ નિરાશા, 
વ્યર્થતાનો ભાવ નથી. માની લો કે [સિસિફ્સ પોતે જ 
પોતાના અણઘડપણાથી આને માટે જવાબદાર છે... 

અને પછી જુઓ લોરેલ-હાર્ડીની ફિલ્મ ! લોરેલ 
અને હાર્ડી... એ બેઉ નટખટને એક પિયાનો ઊંચકી, 
ધક્કેલીને અસંખ્ય પગથિયાંની એક ઊંચી સી.ડી પર 
થઈને ટોચના બંગલામાં પહોંચાડવાનું કામ સોંપાયું 
છે ! અને એ બેઉ એને ઉપર લઈ જવાનું શરૂ કરે 
છે... તમે હસ્યાં જ કરો, ઉપર માંડ માડ પહોંચેલો. 
પિયાનો બેઉ વચ્ચેની એક અનિવાર્ય નહીં એવી 
ગેરસમજને કારણે ધડ ધડ ધડ નીચે ! અને આ તો 
પથ્થર નહીં, પિયાનો ! હાસ્યસર્જક પથ્થરને પિવાનો 
બનાવી લેવાનો (અને પિયાનોનો નહીં તો વાયોલિનનો 
તો એ ક્યારેક પથ્થરની જેમ ઘા કરાવવાનો જ કોઈ 
સુપાત્ર પાસે !). અહીં તો આ. પથ્થર નથી, પિયાનો 
છે. એટલે પડતાં પડતાં, ગબડતાં ગબડતાં સંગીતના 
સૂર પ્રગટાવતો આવે છે ! લૉરેલ-હાર્ડી એકબીજાની 
સામે જૂએ છે ! ચાલો ફરીથી ! 

સિસિફસની મિથ એ. કવિનું દર્શન છે. લોરેલ- 
હાર્ડીની ફિલ્મ એ ઢાસ્યસર્જકનું દર્શન છે. 

૨૦મી સદીન્પ યવંત્રયુગમાં ખાસ તો બીજા 
વિશ્વયુદ્ધ પછી યુરોપના કવિઓને, નાટ્યકારોને 
સિસિફસની કથા મનમાં જચી. એકવીસમી સદીમાં 
સિસિફસની કથા બગાસાં પ્રેરશે. બહુદુખિયાને હવે 
દુઃખ શું ? એ લોરેલ-હાર્ડીને જ માનવપુરુષાર્થ અને 
માનવનિયવતિનાં પ્રતીક ગણશે કદાચ ! 


[તા. રર નવે. '૯૭ના રોજ રણજિતરામ સુવર્ણચન્દ્રકના 
પ્રદાન પ્રસાંગે આપેલ. વક્તવ્યમાંથી] 


સાભાર સ્વીકાર 
રાગ-વિસગ : હરિશંકર પરસાઈ, અનુ. પ્રકા. શાંતિનાથ મેરાઈ, ૧૭, અજિતનાથનગર, વ્યારા-૩૯૪૬૫૦ 
(જિ. સુરત), કિં. રૂ. ૪૦. સૂરસશ્રાજ્ઞી : લે. જયંતી એમ. દલાલ, પ્ર. ગુજરાત પુસ્તકાલય. સ. સ. મં, લિ., સંસ્થા 
વસાહત, રાવપુરા, વડોદરા, કિં. રૂ. ૭૫. અંગે ઓઢી અગનપિછોડી : લે. પ્ર. ઉપર મુજબ, કિ. રૂ. ૧૧૫. ભવાટવિની 
વાટે : સંપા. જશવંત મહેતા, ડૉ. દિનેશ ભટ્ટ, ચજુ પરીખ, કલ્યાણજી સાવલા 'ઊમિલ', પ્ર. જયંતી એમ. દલાલ 
ષષ્ટિપૂર્તિ અભિવાદન સમિતિ, ૪૨, હવેલી, નોર્થ સાઉથ રોડ નં. ૪, જૂહુ સ્કીમ, વિલે પાર્લે (વેસ્ટ), મુંબઈ-૫૬, 


કિં. રૂ. ૧૫૦. ી દ 
સ્ક 
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ર૬મી. જાન્યુઆરી, ૧૯૯૮ 
આજના પ્રજાસત્તાક દિને આપણે સૌ 


ળ્રારલ્રળા 


સંવિધાનનાં આદર્શો અને ભાવનાઓ.ને સમપિત થઈએ 


જય 


મ ઘે. નત _ળાા ડરતા કડાાત# 


માણ ખ્પપતળું મણજ્ય પો 1ઠીબોળું ખ્વણજ્ય કી 
ઇથો. જીપળળી જે માપટયક॥ખળો 1પામો॥ા જ 
છેજ થાળે યામીટ પોછો કટે છે મો 3દીખોળે ૫ણ 

ખુણામ હોધી જોઈ ખો. ખમાં કટઇળે માદે કોઈ નિ ન 

ણાપદાણ ળથી, પર] માળો યાર્થ મોઘો ખથી કે * [:, 
ખપી પામે યોમળા જેવા મહેત હોઘા જોધ મો. 
ખુી જીપળ માઠે મહેતોળી છોઈ જરૂટ ળથી. 
છ॥પામળે મછેસોમાં ણખવામાં ખાધે ॥ ળામણઈ 
જરદમો. પણ્‌ ॥મળે જાપળળી ષો મામાળ્ય 
ખુધિધાય યાઘકય માણપી જો મો જેળો 1પામો॥ 
 થણામીર પ્ોછો કરે છે. મળે મો ઘામાં જણા પામ 
:  મંઠેઉ ળથી કે ષ્રાપામું મણજ્ય [યાં મુધી પૂર્ણ 
છેઇટણાજ ળા બળે જ્યાં મુધી મા ॥મામ 


1 | 
ખુધિધાષ્ો ॥મળે ખાપઘાળી પૂછી પ્યઘપ્થા ન ઇદી 
ન રકે. 
1 | 

| | 





તવિટણક#ાદાક॥#ઇઇ્ઇઇળઇઇ#ણધપ્વણદ્વદઘઇ 


રિ 
ખ. 


ર સાલત મ] છત અના આ સન સનક, અ સાન તનને સગન અત સતર અનન કન સ તડ ભન ગત છડી છન સન સ ડન નન સ કાન કન ઝન કન ન ન્સ ૭ તનનન ન્ન. 


”૯/ત્ન/ જ (માહિતી-૯૮) 
5 અથ / 


નની 
5252) કે/#'" ।રી ૧/:૧૦* ૨૮૦ 


અક્યરાગ્નિ 
(મિશ્ર) 
લખ), લખો કાગળ ભેટી વાત, 
નવાં નવાં કાવ, અજાણ શબ્દો / 
ન ભવ ભેખ્યાં, નવ ઈંદ ષેખ્ય/- 
છત ઉત#ચ તક ઊં/કિઓન્દ 
“ક્ય, કર) નઇ% ૧૮/૧૧/ને / 
ચ/૯ય/ કરે... 

અભ-અટારમ/થ 
ખીલ! જશે પુષ્પ તમ ક/થન્ઇનું / 


ખેલી રહો અંતર-હોળી આજે 

પેખી જુઓ વાચકની પથર ! 

ખે ઝરો ઝૈ 4 54૮૨, 

આશ ભરું છેતરી છો જતા સૌ, 
કલે ફરી ક/તિલ આંખ ઊઠશે, 

પસ્તી તણ સ/વ ૬૨ ગડેઝી 

ભાવો અશ/ ઝે નહે કોડી અવે ? 

દેવેન્દ્ર દવે 


આસ્તિક 

મરે પગ છે 

પણ ત#ચ લગી 

હું પહોં શકત નથી. 

મરે હ#થ છે 

પછ ડટ્ઝિદેશથી 

હું તને ઝાલી શકતી નથી. 

જોય કડું છું 

મરી બારીએથી 

તર ચિત્ર 

વિચિત્ર... 

એ જ મસ 

વાસ્તવિકતઇ છે ! 

ક્યાંક તદ હશે 

તર ઈશ્વર 

અમર જેરી જ 

૮૧ અઇસ્તકત/ છે / 
મંગળ રાઠોડ 


તદા પ્રગતિ આપણી... 

પિર્લ-સાંનેત) 

કરી ગતિ અપણે સતત શા/ન-હિશોનમ, 

5૯/, કલશ કઝીન, ણેખર વૈભવે સૌ સજય ? 

તમ/*% પડકારને નન ગ/હસે ઝીવતઇ 

ભવ હરખભેર ૨ કદક ચંદ્રન/ દેશથ/ ! 

હેક/૯૧% ચદ ૩૧૮ / જૃહઠ /રકને 2/%ત૮/, 

વિશાળ પટ ષે ધયદ સકલ ભોમક ખંઠત,... 

ગમ્યા અતવ એટલ! અડગ પ/વ જુસ્સ/ભવ ' 

હજીય ભરજે ભલા, મનુજ ! હેરી સામટ. 

પરનુ »ુજને રહયો વસવસો હજી અંતરે; 

ન કાં નજીક અ/વતા ? અલગ જે ઉગે એટલ 

નિખલસ બની રહે: સમજણ વધે જેવમદ; 

જરાક વધુ લ(ગળણી - દ્વ તછું ઘટે અંતરે # 

સદા સ્મિતભવ વસે નેકટ હોંર/ જી કર્મ, 

તદા ગડ્રગતિ અ/૫૪૭0 સરળ હું હહું મશ ' 
દેવેન્દ્ર દવે 


એક મુઠ્ઠી શબ્દો 
એકાદ 

ઊંગ “કળે 

અ રછમ/ 

ત થાય રહત. 

એવી મચ કડલ્યનનઇ 
છજડો 

તને મળે 

એમ ઇચ્છી %૧/% છે, દસ્ત ! 
“જું તે હું ડે 

જું કરી શકું ? 

તારું ગજવું 

જો કાટેલું ન હવ ત) 
શબ્દો?! ભર શકું ! 
અ!" શકું, 

એક કુકી શબ્દો / 


મંગળ રાડોડ 


જ 
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પડ 
સ 


૦ 0034881105 ૦ 21 81/40૦૬011€4દ 810118૨1૫0 ૦ 18&/દા. 8ઇડા 


દ સરને કણની ઉપયા આપી છે, તે સાથી છે. જેટલીવાર કકશન ફૂટ લાગે છે 
તેટલી પણ શરીરને નથી લાગતી, જવથી રાખીએ તં કાચનું ડંડળ દિશયું નભી શે” 


મછતમાં ગાધી (ગગાબેનને પત્રો-તા. ૮ પ ૧૯૩૧) 


ઝૂ 
ષ્ટ ૨૪% જ ૨: _$પ #/₹ 2» ઈતર" ઉરે૪ે#૦૫ ન્ટ 
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આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેતમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જૃતનના દ્રઢ નિધરિ સાથેપ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અનેનિદાન ક્ષેતે એક ઉમદા પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેવે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબઇા છે. 
ઉત્તમ ગૃણવત્તાસભર ઔષધોથી સુશ્રુષાક્ષેત્રે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદેઠ બનાવવા પ્રયત્તશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગદ્રારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેસ્પદાર્પણ કરવા ક - 


ઉ.ઊાણઊા રૃ. ક 
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કોર્પોરેટ ઓકિત્ર ૨૦૧/ર/૩ 'સેઠ્રોન', આબાવાડી, અમદાવાદ ૩૮૦૦૦૮ કોમ (૦9૯) ૬૫2 ૮૩૭૧-૩૭, (૦૭૯) ૬૪ર પહ સ્૩/ર૪, કેક્સ (૦5૯) પ૮ ૧૮૫૯ 
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સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્તભાવા સસ્સ્વતી 


વર્ષ આઠમું : અંક આઠમો માર્ચ: ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ. જોશી. 





કદ્ર 
વર્ષ : આઠમું અંક : આઠમો સળંગ અંક : ૯૨ 
અનુક્રમ : માર્ચ ૧૯૯૮ 


સંગીત * એક સધ્યપ્રભાવક કલા રમણલાલ જોશી ર૨૮૧ 
સાંપ્રત પ્રવાહો તંત્રી ૨૮૨ 
“દર્શક'તે સરસ્વતી સન્માન ૨૮૨ 
સંગીત ભવન ટ્રસ્‍ટ, મુંબઈ દ્વારા શ્રી દિલીપકુમાર રૉયની 
જન્મશતાબ્દીનો કાર્યક્રમ : તીર્થકર ૨૮૨ 
ચંદરયા ચેસ્ટિબલ ફાઉન્ડેશન તરફથી કવિ શ્રી લાલજી 
કાનપરિયાને સાહિત્ય પુરસ્કાર ૨૮૨ 
શ્રી તુલજા પરિવાર આયોજિત સાહિત્યસંગોષ્ઠી ૨૮૨ 
ચંદ્રભાઈ કા ભટ્ટનો ગ્રંથ “ચંદ્રદર્શન' અડધી કિંમતે ૨૮૨ 
બાળસાહિત્ય અકાદમી-અમદાવાદનું ચતુર્થ અધિવેશન ૨૮૩ 
ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટ તરફથી 'વિશ્વરંગ'નું પ્રકાશન ર૮૩ 
અવસાનનોંધ ૨૮૩ 
સુધારો ૨૮૩ 
પત્ર-પ્રસાદી : વિષ્ણુપ્રસાદ ર. ત્રિવેદીના પત્રો સંપા. રમણલાલ જોશી ૨૮૪ 
રૂપ કેટલાં ૫ રમેશ પારેખ ૨૮૬ 
કઠોપનિપદ અનુ. રાજેન્દ્ર શાહ ૨૮૭ 
એક અનોખો સેવાધર્મ ગુલાબદાસ બ્રોકર ૩૦૦ 
પ્રશિષ્ટ પરંપરાના એક વિવેચક તુષાર ભટ્ટ, અનુ. જશવંતી દવે ૩૦૩ 
કૌલંબસને કેડે દુષ્યન્ત પંડયા ૩૦૬ 
ભૂતકાળમાં ડોકિયું 
તું ફૂંક માર ધીરેન્દ્ર મહેતા ૩૦૮ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા ભરત મહેતા ૩૦૯ 
*એ.  લોકો' : અંધારી, ગલીમાં ઝળહળાટ ન 
અર્ધ્ય નિરૂપમા શેઠ ૩૧૮ 
ગુરૂની શતાબ્દીનું આનંદપર્વ નિરૂપમા શેઠ ૩૧૮ 
સંતકવિ દિલીપકુમાર રાય : એક સ્મરણાંજ્લે અજિત શેઠ ૩૧૯ 
કવિ  શચૂમચન્દ્ર પટેલ પૂપા.૩ 





પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર. અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયસ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 

'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 

લેઆઉટ, ટાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કોમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુર પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 

મુદ્રહાસ્થાન : ભગવતી. ઓફસેટ, બારડોલપુર, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(૨) 


(3) 


સૂચનાઓ 


'ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ધ 
થાય છે, 

'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય. છે. 

આ માસિકમાં પ્રસિદ્ર થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે. 
લેખકની છે, ર” 
વાપિક લવાજમ (દેશમાં) ૩. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) ડૂ. ૫૦૦, આજીવન 
પ્રોત્સાહક સભ્ય ; રૂ. ૧૫૦૦. 
'ઉદ્દેબ'ના ધોગ્ણ અને સ્વરૂપને અનુલક્ષીને, 
લેખકોએ. પોતાની કૃતિઓ મોકલવી. કૃતિ 
સાથે ટિકેટ ચોડેલું જવાબી પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃતિ પરત 
મોકલાશે નહિ. 

સ્વીકૃત કૃતિનો, જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અયાધ ઈ. 

છૂટક નકલ રૂ. ૧૫, પોસ્ટેજ સાથે, 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારેનું 
સરનામુ: 

'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

૨, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૬૨૭૭; ૭૪૫૨૦૨૭ 
લવાજ્મો મનીઓં52 અથવા _ 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ફાફ્ટથી મોકલવાં. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ. 
'ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે ; 

વિજય મેંગેઝીન વર્લ્ડ 

૬ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ ગેડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો. બૉક્સ નં. ૪૧૬૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


બટર ા 


સજ ૦૮૧૮? 
સંગીતઃ એક સધપ્રભાવક કલા 
પેલું સંસ્કૃત સુભાષિત આપણે જાણીએ છીએ. ઃ 
₹હિત્૪ઇ07%7 “વિહીન તું ૬૪ : ૧૯૪વિજળટીન: / 
«7 ૪ ૪/7૪ 20૧7-4775 ૪% 99/77 // 

સાહિત્ય, સંગીત આદિ કલાઓ. ન જાણનાર મનુષ્ય પૂંછડા અને શિંગડાં વગરનો સાક્ષાત્‌ પશુ છે. તે 
જીવે છે છતાં ઘાસ ખાતો નથી, એ તો પશુઓનું મોટું સદ્ભાગ્ય છે. 

સંગીતકલાનો હું કોઈ મર્મજ્ઞ નથી, પણ મને એ કલા ખૂબ ગમે છે. અભ્યાસકાળમાં પણ. રસ્તે ચાલતાં કોઈ 
ગીતની પંક્તિઓ કાને પડે તો ઘણી વાર પગ થંભી જાય. ગીતમાં ભાવ ગમે તે હોય, પણ શ્રીકૃષ્ણના સંદર્ભમાં 
હું એ ઘટાવું અને આનંદ આનંદ થઈ જાય. આપણે જાણીએ. છીએ કે સંગીત અને સાહિત્ય - કવિતા એ. બે ભિન્ન 
કલાઓ. છે. પણ સંગીતનો સથવારો. કવિતાને હમેશાં ઉપકારક નીવડ્યો છે. સુંદર હલકથી. ગવાતી ગેય કવિતાની 
અસર અનોખી હોય છે. સુંદર રીતે ગવાતાં પદો-ભજનો. કે ગીતો આપણી ચેતનાને ઊંડાણથી સ્પર્શે છે. આ રીતે 
પ્રજાની સંવેદનશીલતાની કેળવણીમાં આ પ્રકારની રચનાઓનો_ફાળો બેનમૂન બની રહે છે. 

આપણી પ્રાચીન કવિતાની એક આગવી પરંપરા છે. આ પ્રાચીન વારસાને કૅસેટોમાં મઢી વિશાળ જનતા 
સુધી લઈ જવાનું કામ શ્રી જયેન્દ્ર વ્યાસ - શીલા વ્યાસ, ન કે. પરીખ વ.એ કયું છે. સંગીત ભવન ટ્રસ્ટનાં 
શ્રી અજિત શેઠ અને નિરૂપમા શેઠે પણ આપણી અર્વાચીન કવિતાને સુંદર રીતે રજૂ કરી આપી. છે. શ્રી જનાર્દન 
રાવલ અને હર્ષિદા રાવલનાં કૃષ્ણભજન પણ આહ્લાદક છે. શ્રી ન, કે. પરીખે. અનેક કેસેટો પ્રગટ કરી છે. 
પણ એમાં મને સવિશેષ સૂરદાસ, નરસિંહ-મીરાં અને દયારામનાં કાવ્યોની કૅસેટ વધુ ગમે છે. દયારામની 
કેસેટમાં “ઓધવ ! નંદનો છોરો તે નમેરો થયો જો' એ ગીતમાં “મને એકલી મૂકીને મથુરાં ગયો જો' એ 
પંક્તિ આવે છે. આ પંક્તિનો “મથુરાં' શબ્દ શોભા જોશી જે રીતે ગાય છે એમાં કો'ક અપૂર્વ લાવણ્ય ઊતરી 
આવ્યું છે ! થોડા મહિના પહેલાં અચાનક આકાશવાણી પર “ગમન ફિલ્મનું છાયા ગાંગુલીએ ગાવેલું “આપ 
કી વાદ આતી. રહી' અને “મુઝે જીને દો'નું લતા મંગેશકરે ગાયેલું “તેરે બચપન કો જવાનીકી દુઆ દેતી. 
હૂં' ગીત સાંભળ્યું. એની વીગતો મેળવવા મુંબઈ આકાશવાણી પર ફોન કર્યો અને મિત્રોની મદદથી, એની 
કૅસેટ પણ મેળવી. સંગીતનો પ્રભાવ છે આ. 

હમણાં શ્રી રસિક જાનીના 'ઉદ્ગીત' કાવ્યસંગ્રહના આસ્વાદનો કાર્યક્રમ લિટલ ફ્લાવર સ્કૂલમાં યોજાયેલો. 
એમાં મારા અધ્યક્ષીય પ્રવચન પછી “ઉદ્ગીત'નાં કાવ્યો રજૂ થયાં. એમાં શ્રી સ્વાતિ કુલકર્ણીએ જે મધુર 
હલકથી કાવ્યો પ્રસ્‍તુત કયાં તે રોચક નીવડચાં. એ જ રીતે સાર્થક વિધાલયના શ્રી રામભાઈ પટેલના, 
બાલગીતસંગ્રહ “ઘટક ઘટક'નું તિમોચન કર્યા બાદ એની. રચનાઓ સરસ રીતે રજૂ થઈ એમાં પણ રોકાયેલો. 
શાળાની વિદ્યાર્થિનીઓએ. અને ખાસ કરીને સંગીતશિક્ષિકા શ્રી પલ્લવી મલાવિયાએ ભાવવાહી રીતે એ રચનાઓ 
પ્રસ્‍તુત કરી. તે આહ્લાદક હતી. 

સાચે જ સંગીત એ સઘપ્રભાવક કલા છે. એની અસર આપણી ચેતનાને ઊંડાણથી સ્પર્શે છે અને 
એની. અસર સ્થાયી નીવડે છે. સંગીતકલાના અનુભવથી વંચિત રહેવું આપણને કૅમ પોસાય ? 

રમણલાલ જોશી 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





'દર્શક'ને સરસ્વતી સન્‍માન 


બિરલા ફાઉન્ડેશન દ્વારા મૂર્ધન્ય સાહિત્યકારને 
સરસ્વતી. સન્માન દ્વારા નવાજવામાં આવે. છે. આપણા 
સંમાન્ય સર્જક અને સારસ્વત શ્રી મનુભાઈ પંચોળી 
“દર્શક'ને એમની. “કુરક્ષેત્ર' નવલકથા માટે આ સન્‍માન 
આપવાની જાહેરાત થઈ છે. ગુજરાતી ભાષાની, કૃતિને 
સૌપ્રથમ વાર આ સન્માન મળે છે એ આનંદ અને 
ગૌરવનો વિષય છે. શ્રી “દર્શક'નેઅભિનંદન-અભિવંદન. 


સંગીત ભવન ટ્રસ્ટ, મુંબઈ દ્વારા શ્રી દિલીપકુમાર 
રૉયની જન્મશતાબ્દીનો કાર્યક્રમ : તીર્થકર 

પ્રસિદ્ધ સંગીત ભવન ટ્રસ્ટ, મુંબઈ તરફથી તા. ર૨ 
જાન્યુઆરી '૯૮ના રોજ સંતકવિ શ્રી દિલીપકુમાર 
રૉયની જન્મશતાબ્દી. સુપેરે ઊજવાઈ. શ્રી દિલીપકુમાર 
રોય બંગાળના પ્રસિદ્ધ કવિ શ્રી ટ્જેન્દ્રલાલ રોયના પુત્ર 
હતા અને તેમણે બંગાળી અને અંગ્રેજીમાં કાવ્વરચનાઓ 
અને ગઘ ગ્રંથો લખ્યાં હતાં. તેમનાં “તીર્થસલિલ', 
“અનંતના યાત્રીઓ, “ચમત્કારો આજે પણ બને છે' 
વગેરે પુસ્તકો નગીનદાસ પારેખ અને રમણલાલ 
સોનીએ.ગુજરાતીમાં અનૂદિત કર્યા છે, તેઓ રવીન્દ્રનાથ, 
ગાંધીજી, નહેરુ, રોમાં રોલાં, સ્વામી. રામદાસ, રમણ 
મહર્ષિ, કૃષ્ણપ્રેમ વગેરે મહાનુભાવોના નિકટ પરિચયમાં 
આવ્યા હતા. શ્રી અરવિંદના તેઓ શિષ્ય હતા. આવા 
મહાન સાધક અને ભક્તકવિની જન્મશતાબ્દી સુંદર રીતે 
ઊજવીને. સંગીત ભવન ટ્રસ્ટે એની. પ્રણાલિકા પ્રમાણે 
પ્રશસ્ય કાર્ય ક્યું છે. ટ્રસ્ટને અભિનંદન. દિલીપકુમાર રૉય 
વિશેના શ્રી નિરુપમા શેઠ અને શ્રી અજિત શેઠના લેખો 
આ અંકમાં અન્યત્ર આપ્યા છે. 


ચંદરયા ચૅરિટેબલ ફાઉન્ડેશાન તરફથી કવિ શ્રી 
લાલજી કાનપરિયાને સાહિત્ય પુરસ્કાર 

“ઉદ્દેશ'ના જૂન '૯૭ના અંકમાં શ્રી ચંદરયા 
ચૅર્ટેબલ ફાઉન્ડેશન તરફથી. “ઉદ્દેશ'માં વિકાસોન્મુખ 
લેખકને. ૧૯૯૭થી ૨૦૦૧ સુધી પ્રત્યેક વર્ષે રૂ. પાંચ 


ઉટી 





તંત્રી 
હજારનાં બૉન્ડ આપવામાં આવશે એવી. જાહેરાત 
કરવામાં આવી હતી. એ પ્રમાણે ૧૯૪૭ના વર્ષમાં 
અમરેલીના કવિ શ્રી લાલજી કાનપરિયાની પસંદગી 
કરવામાં આવી છે. પસંદગી. “ઉદ્દેશ'ના તંત્રીએ કરી છે. 
શ્રી લાલજી કાનપરિયાને ચંદરયા ચૅરિટેબલ ફાઉન્ડેશન 
તરફથી. રૂ. પાંચ હજારનાં બોન્ડ મોકલી આપવામાં 
આવ્યાં છે. શ્રી લાલજી કાનપરિયાને હાર્દિક અભિનંદન. 


શ્રી તુલજા પરિવાર આયોજિત સાહિત્યસંગોષ્ઠી 

સંસ્થાન શ્રી તુલજામાતાજીન! શ્રી રાજેન્દ્રગિરિ 
મહંત લખી જણાવે છે કે પ્રસિદ્ધ યાત્રાધામ રણુ 
(પાદરા) મુકામે શ્રી તુલજા પરિવાર આયોજિત. 
સાહિત્યસંગોષ્ઠીનો ઉત્સવ તા. ૨૨-૨-'૯૮ના રોજ 
ઊજવાયો. એમાં “સર્વ-ભાપા સરસ્વતી' એ. પ્રથમ 
બેઠકમાં સંસ્કૃત ભાષાની કાવ્યરચના વાલ્મીકિ- 
રામાયણના કિષ્કિન્ધાકાંડના વર્ષાવર્ણન, શ્રી નિરંજન 
ભગતના કાવ્ય “મુંબઈ નગરી, શ્રી રામધારી સિંહ 
દિનકરની કાવ્યરચના “દાયી હૈ કૌન વિપદ કા', ઉર્દ્‌ 
ભાષાની “એક લડકા', મરાઠી રચના “એનું એ', 
બંગાળી કાવ્યકૃતિ “મુંખ ઢંકાઈ જાય, જાહેરખબર છે'નું 
રસદર્શન પ્રસ્‍તુત થયું. કથાસાર્હિત્યના આસ્વાદની 
બીજી બેઠકમાં અશોકપુરી ગોસ્વામીકૃત જૂવો' વિશે, 
ત્રીજી બેઠકમાં વડોદરાના વડલા કવિશ્રી અનામીના 
સાહિત્યિક પ્રદાન વિશે અને ચોથી બેઠકમાં 
મધ્યકાલીન સાહિત્યના કતિઓ અખો. અને દયારામ 
વિશે વક્તવ્ય થયાં. એ પછી ડકવિસંમેલન અને. 
લોકડયરો યોજાયો. આ રીતે સાહિત્ય-સંગોષ્ઠીનો 
કાર્યક્રમ સંપન્ન થયો. હતો. 


ચંદ્રભાઈ કા. ભટ્ટનો ગ્રંથ 'ચંદ્રદર્શન' અડધી કિંમતે 

શ્રી ચંદ્રભાઈ કા. ભટ્ટના વિપુલ. સાહિત્યમાંથી. 
ધનવંત ઓઝાએ સંપાદિત કરેલો ગ્રંથ “ચંદ્રદર્શન' 
લેખકના દસમા નિર્વાણવર્ષ નિમિત્તે મૂળ. કિંમત રૂ. 
૨૫૦ને બદલે રૂ. ૧૨૫માં આપવાની જાહેરાત થઈ 
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છે. વધુ વિગતો માટે લખો : ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, 
ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧. 
બાળસાહિત્ય અકાદમી-અમદાવાદનું ચતુર્થ 
અધિવેશન 
બાળસાહિત્ય અકાદમી-અમદાવાદનું ચોથું 
વાર્ષિક અધિવેશન તા. ૨૨-૨-૯૮ના રોજ શ્રી 
મોહનભાઈ પટેલના પ્રમુખસ્થાને મમતા કેન્દ્ર, નાની. 
કડી(જિ. મહેસાણા)માં મળી ગયું. પ્રથમ બેઠકમાં 
“બાળસાહિત્યમાં ચિત્રાંકનો* અને બીજી બેઠકમાં 
“બાળસાહિત્યકારનું પુનઃસ્મરણ' વિશે ચર્ચાઓ થઈ 
હતી. ત્રીજી બેઠકમાં વિવિધ બાળસાહિત્યકારોએ. 
પોતાની કેફિયત અને અનુભવો વર્ણવ્યાં હતાં. એનું 
સંચાલન શ્રી યશવંત મહેતાએ. ક્યું હતું. 
ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટ તરફથી “વિશ્વરંગ'નું પ્રકાશન 
ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટે પોતાના સંપર્કપત્ર તરીકે 
“વિશ્વરંગ' નામે એક નાનકડું સામયિક શરૂ ક્યું છે. 
એમાં વિવિધ વિષયો ઉપરનાં ટૂંકા લખાણો આપવામાં 


આવે છે. વિશ્વકોશમાંથી નમૂનારૂપે થોડાં અધિકરણો 
કે એના અંશો આપવામાં આવે છે. સામાન્ય વાચકને 
પણ રસ પડે એવું આ સામયિક છે. સંપર્કસૂત : 
ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્‍ટ, એચ.એલ. કૉમર્સ ઢહૉસ્ટેલ 
કમ્પાઉન્ડ, રિઝર્વ બંક ક્વાર્ટર્સ સામે, કૉમર્સ છ રસ્તા, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯. 
અવસાનનોંધ 

તાજેતરમાં લેખક અને પત્રકાર શ્રી શંકર 
પંડ્યાનું દુઃખદ અવસાન થયું. એક વાર શ્રી રતુભાઈ 
દેસાઈ સાથે તે મળવા આવેલા, પણા હું હાજર ન હોઈ 
મંળી શકાયું ન હતું. પ્રભુ સદ્દગતના આત્માને ચિર- 
શાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 
સુધારો 

'ઉદ્દેશ'ના કેબ્રુ, '૯૮ના અંકમાં પ્રગટ થવેલ 
“વિક્રમોર્વશીયમ્‌નો. ચતુર્થ અંક : પુરૂરવાનું પ્રિયાદર્શન' 
એ લેખનાં લેખિકા શ્રી નર્મદા એસ. પારધી છે. “નર્મદા 
એમ. પારધી' છપાયું છે એ ભૂલ છે. મુદ્રણક્ષતિ માટે 
ક્ષમાયાચના. 


“ઉદ્દેશ' માસિક અંગેનું માહિતીપત્રક 


૧, પ્રકાશનસ્થળ 
પ્રકાશનની સામવિકતા 
મુદ્રક 

રાષ્ટ્રીયતા 


6 /#* 


[ક્ર્મ ૪ (નિયમ આઠ મુજબ)] 


અમદાવાદ 
માસિક 
રમણલાલ જોશી 
ભારતીય 


સરનામું : ર, અચલાયતન. સોસાયટી, નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


૪. પ્રકાશકનું નામ 
ગષ્ટ્રીયતા. 


પ. તંત્રી 
રાષ્ટ્રીયતા 


રમણલાલ જોશી 
ભારતીય 


સરનામું : ર, અચલાયતન સોસાવટી, નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


રમણલાલ જોશી. 
ભારતીય 


સરનામું : ર, અચલાયતન સોસાયટી, નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


સે 


માલિકનું નામ/સરનામું 


હું, રમણલાલ જોશી, આથી. જાહેર 


જાણ અને સમજ મુજબ. બરાબર છે. 
તા. ૧-૩-૧૯૯૮ 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૮૩ 





ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 
સૌસા. નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૯. 
કરું છું કે ઉપર આપેલી વિગતો મારી 


રમણલાલ જોશી 


લટર 


પત્ર-પ્રસાદી : 
વિષ્ણુપ્રસાદ ર. ત્રિવેદીના પત્રો 


ટ્‌ મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 


સૂરત-૧ 
તા. ૨૧-૧૨-૧૯૬૩ 
પ્રેય ભાઈશ્રી સ્મણલાલભાઈ, 
કુશળ હશો. 
હા. ત્રિપાઠી તરફથી “ગોવર્ધનરામ: એક 
અધ્યયન મળી ગયું છે, એક નકલ ભવનના બુલેટિન 
માટે પણ મળી છે. એનું અવલોકન એમાં મૂકીશું, પ્રો. 
પાઠક કે પ્રો. મહેતા કે પ્રો. પટેલ અવલોકન કરશે. 
ઉમાશંકરભાઈને સ્નેહસ્મરણ. સૌ. જ્યોત્સ્ના- 
બહેનની તબિયત. બહુ ખરાબ હતી એમ જાણ્યું, હવે 
સુધારા ૫ર છે જાણી સંતોષ થવો. 


વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના નમસ્કાર. 
તમને ને ઉમાશંકરભાઈને જણાવવાનું કે 
પ્રીતમદાસનું કાવ્ય “હરિનો. મારગ છે શૂરાનો' 1410 
174504#₹૦0ને ઘણું જ ગમ્યું છે. માસ્કારો તે ”્લાકપાંપ- 
માં ભ.ગી.નો ભાષાંતરકાર. 11195 ૦ નિદ્ટમાં 
“હરિનો મારગ'નું ભાષાંતર તેણે કર્યું છે. વિશ્વધર્મતત્ત્વ 
દર્શાવનાર એ સમુચ્ચય સુંદર છે. ધર્મગ્રંથો, ભક્તો, 
દર્શનો. વગેરેમાંથી એમાં વવસ્થિત, ચૂંટણી, છે. 
ગાંધીજી, ટાગોર, ચૈતન્ય, તુકારામ વગેરેમાંથી લીધું છે. 
પ્લેટો, સ્પિનોઝા,'પર્ગસા, એમર્સન વગેરે તો હોય. જ. 
મીરાંબાઈનાં ભજનોનું, ભાષાંતર ગાંધીજીનું છે. આ 
વિશે ઉમાશંકરભાઈને લખીશ, કેમ કે માસ્કારોને 
પ્રસ્‍તુત પ્રીતમદાસના. ભજનની રેકર્ડ જોઈએ છે. 


વિ. ૨. ત્વિ. 


ત્ર 


* શ્રી વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના મારા પરના કેટલાક પત્રો. 
અહીં પ્રસ્‍તુત છે. - ૨. જો. 


બ્ટ્શ 





સંપા. રમણલાલ જોશી 


સૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૧ 
ત1. ૨૫-૧-૧૯૬૬ 
સ્નેહી ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
પરિષદ સંમેલનની ટૂંકી અંગ્રેજી સમીક્ષા મળી; 
ઔચિત્યથી લખાઈ છે. મારા પ્રવચનની. નોંધ. તમે 
આદરભાવથી લખી છે તેથી ઘણું સારું લાગ્યું. 
પરિષદનાં બે કામ, જ્ઞાનસત્ર અને સંમેલનનાં, 
ઠીક ચાલે છે એમ કહી શકાય. સાહિત્ય અને 
સાહિત્યના પ્રશ્ચોને બહોળા પ્રજાકીય સંદર્ભમાં મૂકવા, 
તે તે વસ્તુને લોક આત્મિયતાથી જુએ, એ પરિષદનું 
પોતાનું ખાસ કામ ગણાય. ઉત્તમ સાહિત્ય પ્રગટ કરવું, 
તે તરફ લોકનું ધ્યાન દોરવું, તેનું પ્રામાણિક વિવેચન 
કરાવવું, સંદર્ભગ્રંથો ને શાસ્ત્રીય ગ્રંથો તૈયાર કરાવવા, 
એવાં એવાં કામ કંઈક અંશે વિદ્યાપીઠોમાં અને કંઈક 
અંશે તેની સહાય લઈને કરવા જેવાં પરિષદે એક 
સ્થાયી સંસ્થા તરીકે કરવાં જોઈએ. અમદાવાદમાં તમે 
આ વસ્તુઓ. ઉમાશંકરભાઈ, યશવંતભાઈ, પીતાંબર- 
ભાઇ, જ્યોતીન્દ્રભાઈ, ઝીણાભાઈ સાથે આ વધુ વીગતે 
વિચારી શકો. નવા તેજસ્વી અધ્યાપકો આમાં સહાય 
થાય... ઉમાશૅંકરભાઈને, મારા નમસ્કાર કહેજો. 
હમણાં તમે કેટલાક નવા ગ્રંથોનું સારું 
ઓળખાણ આપવા માંડ્યું છે. નવલકથા. અને ટૂંકી 
વાર્તા પરથી આ પ્રવૃત્તિ બહુ જરૂરી છે. 
કુશળ હશો. 
વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના નમસ્કાર. 
ઘણી વાર કેટલીક સરસ કૃતિઓ તરફ વર્ષો 
લગી સારા વાચકોનું પણ ધ્યાન જતું નથી. 


રે 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૮૪ 


પત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૧ 
ન તા. ૪-૫-૧૯૬૬ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના સપ્રેમ નમસ્કાર. 
તમારો તા. ૧૯મી એપ્રિલનો પત્ર મળ્યો. ગઈ 
કાલે 'ચિંતનપરાગ' પણ મળી ગયું. ખુશી થઈ. એને 
માટે કંઈ લખાયું નહિ તેનો વસવસો રહી ગયો. 
મારાં કાચાં લખાણને માટે પણ તમને ભાવ છે 
તેથી સારું લાગ્યું. “ભાવનાસૃષ્ટિ' તો સાહિત્વિક 
અભિલાષાની બાલઅભિવ્યક્તિ છે. પણ બોલવાનું 
શીખનારના બોલ મધુર લાગે છે ને ! બાકી, હકીકતો 
અને વિચારોની વ્યવસ્થા અને શબ્દવિન્યાસમાં વરતાતી 
કોઈ છટા, હીંડછા, રંજક ગતિ, ગતિ-લાલિત્ય, અથતિ 
શૈલી વિનાનું ગદ્ય સાહિત્ય ગદ્ય થતું જનથી- ઉત્તમોત્તમ 
નવલકથાકારોનું ગદ્ય, ઉત્તમોત્તમ ઇતિહાસકારોનું અને 
તિચારકોનું ગધ કવિતાની, બહુ નજીક હોય છે. શુદ્ધ 
સર્જનાત્મક સાહિત્યની દષ્ટિએ ગધય અને કવિતાનો મોટો 
ભેદ ગણવો ન જોઈએ. હાર્ડી, કૉનરેડ, અને વર્જિનિયા 
વુલ્ફ મોટા કે સાચા નવલકથાકાર છે, કેમ કે તેમનાં 
લખાણમાં કવિતાનું જીવન છે. 
ઉમાશંકરભાઈનાં પૂનાનાં ટાગોરવિષવક 
વ્યાખ્યાનો ખૂબ વખણાયાં તે જાણી રળિયાત થયો. 
'ચૈતનપરાગ'માં કેટલાક, કદાચ ઘણા ઉચ્ચ 
કક્ષાના વિચારપોષક કે તેજોમય. લેખો છે, પણ કેટલાક 
લેખને - વિષયને (કે તેમના લખનારને જ) પૂરતો ન્યાય 
નથી કરતા. પુષ્ટિમાર્ગ વિશેના લેખો, જૈનદર્શનનો, - 
ધર્મ સમન્વયનો લેખ સન્તૌષ આપી શકતા નથી, કાં 
તો. કાચા છે, કે ઉદાર અને વિવેચક દષ્ટિ વિનાના છે. 
એક દાખલો. મૂર્તિપૂજાનો વિરોધ તો જૂનો છે. “ન તહ્ય 
પ્રતિમા સાહ. આકારને વળગે કે શબ્દ સંજ્ઞાને વળગે, 
બધી મૂતિપૂજા છે. તમારાં બા-બાપુને પ્રણામ. 
બધા ધર્મો સાચા છે એ હિન્દુ વાતનો જ ઇસ્લામ 
અને ખ્રિસ્તીધર્મનો વિરોધ છે, એનો જ મોટો સંઘર્ષ 
છે, હિન્દુ ધર્મ સાથે. 
સર્વ કુટુંબીજનોને નમસ્કાર. 
ઝલ 


માર્ચ ૧૯૯૮૬: ર૮૫ 





ત્રી, આદર્શ સોસાયટી. 
સૂરત-૧ 
તા. ૨૨-૮-૧૯૭૫ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણભાઈ, 

તમારા પત્રથી આનંદ થયો, અંગ્રેજી લેખની પ્રત 
પણ મળી. પત્રમાંના સદ્ભાવ માટે આભારી. છું, મારી 
તબિયત એકંદરે ઠીક છે. થોડું થોડું વાંચું, સામાન્ય 
પત્રવ્વવહાર પણ કરું, પણ બહાર નીકળતો નથી. 
દૃસપંદર દિવસે એકબે દિવસ શરીર કંઈક વધુ શિધિલ 
લાગે. પણ એ. બધું આ ઉંમરે હોય જ. 
“અચલાયતન'માં રહો છો, પણ “ચોદશ' બારીઓ 
ઉઘાડી રાખી છે. આપણા સાહિત્યના નવા નવા 
ઉન્મેપોમાં, તેમાંની અભિવ્યક્તિરીતિઓમાં તમને રસ 
છે એ. અભિનંદનીય છે. રસ હોવો જ જોઈએ, 
અધ્યાપકને તો ખાસ. આપણે સૌએ મૂલ્યોના અંતિમ 
તારતમ્યની દષ્ટિ પણ રખવી-કેળવવી જોઈએ. અને 
ત્યાં કલાકારની પ્રેરણાનો પ્રભાવ - સત્ય, રહસ્ય, 
શુભ, કલ્યાણ, અધ્યાત્મ વગેરેનું રહસ્ય સમજાશે. 
અલબત્ત, ગમે તેવા મહાન રહસ્યને પણ ઓળખવાનું 
સાધન કલામાં તો સૌંદર્ય અને આનંદની સિદ્ધિ જ છે. 
આપણા વિવેચકો (આપણો સૌ વાતચીતમાં કરીએ 
છીએ. તેમ) અંગ્રેજી શબ્દો - કેવળ, પારિભાષિક જ 
નહિ - નો ઉપયોગ કરે છે તે વરવું લાગે છે. તેનો 
તમે પણ અણસારો કર્યો છે. પશ્ચિમે પણ તેવી 
પરિભાષા. ઉપજાવી. છે, આપણે પણ તેના યોગ્ય - 
કદાચ. વધુ સારા - પર્યાયો યોજી શકીએ. પરિભાપામાં 
મહત્ત્વ ખ્યાલ ને રસનું છે, શબ્દને ગૌણ રીતે, તેથી 
ખ્યાલ નિશ્ચિત કરી આપણી પરિભાયા રચી શકાય. 
અંગ્રેજી શબ્દ અ/૧૨્%ક હોય ત્યાં ગુજ. પર્યાય આપી 
કૌસમાં કે ટીપમાં અંગ્રેજી શબ્દ આધતો એ. જ ઠીક છે. 
“જનસત્તા' જોવા મળતું નથી, પણ તમારા 
“ભારતીય નવલકથા” પુસ્તકનાં સારાં અવલોકનો 

જોયાં છે. ગ્રંથાલયમાંથી ચોપડી મળી રહેશે. 
લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ર. ત્રિવેદીના 
નમસ્કાર 


લટ 


કરંલ 


મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 


સૂરત-૧ 
તા. ૮-૧૦-૭૬ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણભાઈ, 
પ્રો. નલિનભાઈ રાવળે લખેલું “પ્રિયકાન્ત 
મણિયાર' પુસ્તક મળી. ગયું, હું આભારી. છું. ચોપડી 
ઉપર નજર ફેરવતાં જ આનંદ થયો. સમગ્ર તિષવ- 
વ્યવસ્થા યોગ્ય અને પ્રમાણસર છે, અને પ્રો. રાવળનું 
કૃતિનિષ્ઠ વિવેચન રસપ્રદ છે. કવિની પ્રકૃતિ અને કાવ્ય- 
સિદ્ધિ તરી આવે એવું લખાણ છે. 
હું પોતે કંઈક જૂના જમાનાનો ગણાઉં. એ કારણે 
કે પછી ગમે તે કારણે, મને લાગે છે કે નવતર કે નવીન 
કવિતા આપણને લાંબે નહિ લઈ જાય - જાણ્યે- 
અજાણ્યે આપણે (નવી રીતે) પ્રવાહપતિત અને 


ફૅશનપરસ્ત થયા છીએ અને તારતમ્યદષ્ટિ ઝાંખી 
કરીએ. છીએ, મહાન કવિતા ઉપર નજર સ્થિર રાખ્યા 
વિના કોઈ પણ કવિનું કે કાવ્યનું સાચું મૂલ્ય થઈ 
શકવાનું નથી. વળી નિબન્ધન દ્વારા સૌન્દર્ય કે રસ 
શોધવાનો નથી, સૌન્દર્ય અને રસના પ્રત્યય પછી 
રચનાતંત્રને. સમજવાનું ને પાર પાડવાનું છે, જેથી 
આસ્વાદ વાજબી લેખાય - વળી, આપણા. સમગ્ર 
ભાવકોષમાં કયા સ્તરને કાવ્ય સ્પર્શે છે તે પણ 
ગણનામાં અને મૂલ્યાંકનમાં લેવું જોઈએ. આ બધું 
પારંપરિક લાગશે. પણ તે તથ્યવાળું, ને કંઈ નહિ તો, 
વિચાર્યોગ્ય તો. છે. 
લિ. 
વિષ્ણુભાઈના સપ્રેમ નમસ્કાર. 
ત્ક્ક 


રૂય કેટલાં! 


વૃક્ષો તો ચોવીસ કલાક વૃક્ષ હેજ 
અને જળનો તરજુમો પણ ૬૨૪... 
ને એક તર રૂપમાં છે, અહો ! રૂપ કેટલ ! 


ઘડીમાં તું સરરરતી ખેસકોલી થાય 
ને ૧૩માં છું લષલપતી લગડી. 
ઘડીકમાં છું ૪થ્થરિયું-પથ્થરિજું શન 
ને ઘડીકમાં તું પંખીનો ટહુકી : 


ઘડીક તારી ભીતરથી નદીઓ દડદડતી 
ને ઘડી તું દુવસ/નદે શાપ / 


ઘર્ઝમાં તું ચૈતરની ચંદન. 
થક તને ડૂંવેરૂંવે ફૂટે છે નહોર. 


ઘડીક થરી અંખોગ સ્વખો તું ૧૧. 
ઘડીકમ તું ખેડે મને ખેતરની જથ... 


ઘડીકમાં જું ડુ#ડે દરન જે 

ને વડીક મને હોડી થઈ તરે : 

ઘડીકમાં તું સૈરવમાં ભૂંજે 

થડીડથ તું સ્વર્ગ મને નખશિખ સ્પશવે / 


એજી તે કે” જું દુનિય કે 

તારાં ક્રણેક્ષણે નવ્ય *તું અવે ? 

રૂપ તારં ગણતાં ગણાય નહી એટલાં, 

ઓ, શન ત(ઝું એક રૂપ ધરે રૂપ કેટલ/.../ 


રમેશ પારેખ 


લટ 





માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૮૬ 


ક્કોપનિષદ 


૨//#ઠ : 
૩ ર૪ «0૧ / 7ઇ જ 9ની / 

૪ વીય ૪૪૧વટૈ / . 
ઉઝર ૪૧50૦” / 7 /જિક્િજવટ / 

ઈ 90: / 9/સ: / 97 / 
૭5 ર%જો અજ જનનન, રળજો કુષ્ટ જેઉને, 
સાથે કતવ્જમાં બનને, પ્ત હો અજ પરછ. 

ને ન સ્૪% પરસ્જર... 

૩5 શનિ: નિ: દ. - 
અ£%/% ૨૬, કકમ ૬૯૯ 
ઝુટુ ઉક૧કતઇ) : 
૭7% « જૈ જગક૧૪: ૪૧૦૬૪ વજ / 
તસ હ નરિજિત7 3/7 92 ૭/૪ // ? // 
યજ્ષ%/ રાવે દું સરઝેચ્છ થી ગોતે, 
એક છુક નચિકેતચ્‌ "ઇજન એમને હત. ? 
ત ટ છુ ઇન ૧જિ/જુ 3547078 / 
*₹%/55/%%2% ૪5” // (ર) 
ડું₹(રવયનો તયે અપાતી દશષિણ# «હી 
49 હૃદયે તે કે અ/% ટયેત્ત ચરતી. ર 
ય00૧%7 ગયત” ટુ"5૦ઇ સિર? / 
૩નન્ ૪% 0 ભોજન ”વ્છજિ ત7/ ૨૧૪ //ર// 
પ ૯!ધ/ ૯ તે ખાધ તૃણ, દૂધ દઈ દીધ, 
અ/% દન દી ત છે અરુજ જેકક% ગતે. 2 
₹ [૧૪ "તર 00 જ જ ૧૯07િ / 
કિતીઈ તી તં છવ 7૮99 ત ૧૧/%ીજિ //૪// 
“ત.' એકો કહયું, ઝોને અમથો »ુજને હવે ?' 
કહે જી જી ૧/૨, 
ગૌત*જ : અછુ છું જૃત્છુને ત્ઈને.' ૪ 
નચિકેત# (જન) : ટ 
વટૂઝકેકિ કથે વટ જેક 259%: / 
જિ સિટન જત ૧:75 ૪7રિજ્િજિ / (૪) 


માર્ચ ૧૯૯૮: ર૮૭ 





અનુ. રાજેન્દ્ર રાહ 


ઘણ *હી પહેલ હું, થઘણામ/ હોઉં કધ્યમ, 
ય*કે ક% જું ? - જૈ તે કરે *હ/ર/ થકી હજે ? ૪ 
૩2%?% 550 પૂજે %7૧2% ત2/9*2 / 
૪7959૧ ત ૬૦ ૪૪957 5ઝ/યઈ ૧૪: //૬// 
અતીત ક્ટું દષ્ટિ તેજ અન્ય ભણી વળી, 
*ત્જ સસ્થ સક 2% ૨9૦૧૮ સસ્-%/ ટર. ૬ 
જ% . 
૧2૧77₹ %97ત977/ઞ%/૪99 77૪ / 
7 ₹ કુજરિઝ 8ર 5૦૪7૧%% // છ // 
આવે ૧૬/નર જેમ તણ અહતેટે જરે, 
અપ અ ?/નદા એને ૧ૈવરરત ૯/૧૨ ૬૯. ૭ 
૭0/27૪ત0% ૪77 ૧2૮7 * 
ફળ શક ૪જર્‌ / 
૯0૬ ૬% ય૪૪ર૪ન્‍7%957 
2૪ન?નન્‍૪%૪િ 6” 72 // ૮ // 
આશ %૮80, શુશે-ગ/ે સંગ ને 
જે ઈષ્ટ પક, મજુ, %ુ% ર૬ અ. 
વન્ટશ પજ ૬૧૦# અજન. 
ભૂખ્યો રહે જે ૬ર થ/હે /%%. ૮ 
હ) ઉ0ત્રી5વવ/ત્યીટે 9 
૭74% 2/#િનિજત૪:/ 
પ%સ૦સતુ %હ/ન્‍સ્તિ જેડસતુ 
05/77 કન્ઝળન્ટળજ / (9 
રેહે4 તે છે ત્રજ્ધ રતિથી ઘરે 
"%સ્% અભ્ય/ગત અન્નન/ જેન. 
"નમું છું, હે તહ#છ, સ્વસ્તિ હો મ્હને, 
એકી ત*ને ૬૨ અં છું 4%. ૯ 
"ચિકત : 


" 5/76: 77 ૬5 


બાકીતકુગતિજે 75૪િ 7 / 
«૪૮૪૪૧ %5/2૧૧૮૪૦0૪ 
(0૮૪2 %5% ૦ર ટે / (9૦ 


લ્ટ્શ 


જયારે ત્હમે ગૌતમ તાતી કને 
જવા કહો, મૃત્યુ, હજો પ્રથાન્ત તે. 
ખિછા વ ગ્રેમી, કોપ વેસ્મર્સ, 
માગું પહેલું તળથાંથી અ! ૧ર. ૨૦ 
યજ . 
યથ ઘુરસ્ટ્‌ 94 તીજ 

છદ્ાળાજિ (6ળિ 5પ / 
સું રી" 957 જીતમગુસ/ 

«3૧/૮9 967૮%9%7% // (99) 
સ્હ/રા થકી કૃત્યુઝુખેથી ઝુકત તું. 
ઔદ્દાલકે આરુણિ જોઈને ત્હને 
પિછાણશે મૂવી જેમ, ઊઘશે 
રાતી મહી શાત્તિથી વીતમન્યુ તે. ૨૧ 
સ્ત જોજે ત શય જિતના સિ 

ત ત% ત્ઇં 7 ગર જિકજિ / 
29 00૮975 ₹74799/9 

શતિ” 9૧૦ સ્૦”ોજે // (9ર) 
કોઈ નરહ છે જય સ્વગ૧ક* 
ત્ય છું ન, ન કોઈ ડરે ર૮ થી, 
બન્‍ને તૃપ/-ભૂખકી પાર ઊતય/ 
ન શેક, અ/નત્દત સ્વગલોકમ/. ૨૨ 
નચિકેતા : 
૪ ત્વં «૪૧૧ જિ કત 

4દૂહિ તં કસન %૯/% / 
તતજ ૩૪તત્જ ઝને 

તહ્‌ કિતીવેન ટળે વરેળ | '(9 ર) 
જાણ ત્હમે, હે ૧૫, સવગ ્તેન્ટે 
જે અગ્નિ, કદ્વજયને મ્હને કહો, 
સ્#ઝેપ્ઝુ જે?! અમરત્વ ૫%. 
કું છું હું અ વરને કેતીયથ. ૬૭ 
યૃ* : 
૪ તૈ દ્રવીજિ તું 9 નિજ 

તવ” પરજ %ઝાનન્‌ / 
હનન્તભીજ/ વિથ કહિષ્ઝ 

વિર ત નિકિઈિ 96/% // (9 9) 
છું સ્વગ્જ અગ્નિથી: અભિજ્ઞ મૂછ તે 


૧. યજ્ઞકર્મ-સ્વર્ગે લઈ જનાર (વેદાડ્નિ). 


બ્ટ્શ 





કહું, ગ્રહી વે નચિકેત, ધ્યાનથી 
આવર જે કપ્તિ અનન્ત લોકની, 
તે જાણ છું સંસ્થિત છે ગુહા "હી. ૬૪ 
કથ/વડ્ત/ : 
7૨5 054૧ ત 
ય ર257 97૧૯0૦ ૧5 જ / 
0 ₹૪િ ત9ત%૧૨ઇથોવઈ 
૩૩/5૦ ત્ય: ૧૦ર૦૯ તુજ / (9૪0 
ત્હેને ક& અહ્ન-સજ્ટેક/ર%: 
ને ઇંષ્ટક# કેટ, ડે? રતન. 
એબ્ેજ તે જેવું સુકું, કહું જું. 
તેથી થઈ તુષ્ટ ફર કહે ૧*. 
ત્હેને થઈ તુષ્ટ કહે કહન ?૪% 
યજ : 
05%વત્પીયળળો જાત 
૦ તવેહ/ઈઇ ૧૧/જિ શક / 
0૧ 4“ 94૮755” 
ઈજા 99/53 સજ 70ળ // (9 50 
હવે ત્હને હું વર અં અન્ય અ, 
આ અગ્નિની ઓળખ નમથી તવ, 
ને રાકળી લે તું અનેક વણની. ૨૬ 
ઝિળાસિજતસ્િમિરત્જ ૪ 
ક્િજકતતરજિ ગન્મ7ત્યુ / 
નિત્ય) 2/ર*તનન્‍તકજિ // (9૯) 
જે ન/ચેકેત#/ગ્ન જજે /ેજેળ તે 
કેયગ કર્મે પર_%ન્‍૫-મૃત્યુક, 
અરધ% જે %૯જ ઈષ્ટ અગ્નિ તે 
જાઇ પછી પમત શન નેત્યની, ૨૭ 
સિળારિજેત્કયજતટિત્જ 
૪ જ્જ વિશા ચિનુ ન/જિજે ૧ / 
૪ #ત્યુશ/ન9રત* જળે 
જતિ 9૧૦ «૫તોજે // (9૯) 
નિક્ઞાયેડેત નેન? જાણ ૫*ત 


જે /વેજે “િષ્ષદન એહનું કરે 


૨. હૃદયની ગુહામાં રહેલો અગ્નિ-તે આત્મચૈતન્ય - બ્રહ્માગ્નિ 
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તે જૃત્ઝુન, પાશથી મુક્ત પૂવ, 
અથેક અ/નન્દત સ્વગલિકક૮ ?૮ 
૯ ૦5*્િનસિજિત: સ્વન્જે 
59૪9057 કિતીએન ૦ર? / 
047૪ 0૧૦ %૧૨૬7નિ ઝન/૪- 
(5 ૧૮ મ૪છજેત્ઝ ૪ // (9 % 
અ/ અગ્નિ રવર્ગ લઈને %નાર જે 
પરન્દ 5547 ૧ર ૧ ત્હે. 
જ% કહેશે તવ એવ અગ્નિ અ. 
ઈઇબવને હે ન/ચેકેત, જ/૩ કું. ૨૯ 
નચિકેત, : 
2 જ /જિ૪િજિત્ ”નુજેડ- 
સીત્યજે 3૦% જિજજે / 
૯0257૪5૪ 
૧૪ળ/9૧ વરસ્તૃતીય: // (ર૦) 
સન્દેહ લકી જર. ઝેત્ગ ૨/૩ ત્છે. 
કોઈ કહે “છે'; “નહે' અન્ય ઉચ્ચરે. 
હું અ#પન/થી ચહું જાણવ અ. 
ઇૃતીીય છે અ# ૧૨રદ/નનું ૧ર. ર૦ 
૨%. 
જેજેરત્ર/જિ જિચિજિસ્જિત ૪ 
7 «હિ છુજિકેઇ9ળુરેજ થં / 
% %૫૪તસીઇતિ % ઇઝ”₹ // (ર9 
જુર હત/ ર/શિત દેવ અ/ #ેશે. 
છે ઝુહ્ય, જહું નવ જાય સહેજમ/. 
છું અન્ય ઈચ્છી, ન/ચેકેત, *ગજે 
અ! છેડ, તું સાગ્રહતદ *હને કર. ૨૧ 
નચિકેત : 
જ જ ૦7 ૪૦3937૮૪ / 
વવજત/ જર ત્ય/ટમન્યો 7 તજે 
નન ૧૯તુભ્ઝ (સ ૬૪૪ // (રર) 
રન્દેહ ટેવો ૫% 9૨૮ કરે, ખરે 
તકે, મૃત્યુ, નહે જેવ તે કહો. 
વક્ત - અ/%, તવ શે, મળે કહી, 
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ન અન્ય કોઈ ૨ર અ ર%/ન છે. રર 
૬%: 
શત0/યુજ: યુત્રજઝાન્ટળીષ્જ 
વટૂન્ઝશન્ટ€૪/ટિર”્યકથ0/નુ / 
958750” ટળી 
«૪ ૬ ગીવ શર 5/૧વ્છ૪િ // (રર) 
તું પુત્ર, છેક), શતવર્ષ અયુષ, 
સુર, હાથી, પશુ, અથ જેઈત/, 
છું ૨/% ભૂમિ પર સ્થાન કો મહ, 
ને જીવ જે કેં જરઠો છું ઈચ્છત્ટઈ. ર૭ 
0૪ તુળ્જ %હિ 5-99 ૦ 
ટુળીજ જિઈ /રિરઝીવિજ ૪ / 
મજે -રજત તિ 
૪7%” ત ૪/7%ઝ ૪૪૪ // (ર૪) 
શોચે છું જીજો વર અ! સમન તો 
લે જત, ૧/2 /શેરક/૧ જીવન. 
વિશાળ ષૃથ્જી, નચિકેત, હી તવ. 
ભકત કરું ક*% જયન ત્હને. ર૪ 
કે જે 90% ડળ %તભોજે 
૪૧/77:2છન્‍ર7* 5/55 / 
ક (7%: ૬₹થ/: સતર 
7 હીટ? જ*નીઈ 93%: // 
7જિજત? જળ ૪3૪8 (ર૪) 
જે ક/મન# ટુલ મત્જજક*/ 
તે જેવ! ઈચ્છા તવ મગ સવને. 
છું જે રમ/ ઝે રક-ઝુ રહ, 
જેના સમી મ પ્ત નછી' મઝુષ્યઈ. 
અ ઠત «4ર પરિચ/ર ૫/૪ છં. 
ન કેત્ય અગે નચિકેત, કશ હો. રથ 
"ચિકેત/ : 
જજન તજ ૦૨નજે - 
તત્સ” ઝરઇસ્િ બેઝ / 
૭/૪ ૪ ઝી/77૦%કન 
તવ ૧/7૧ ત // (ર5) 
હે જૃત્યુ, એક#હનું થત્યઝું અને 


6્ટ્ર 


જે ઈ/્ેમું રહુ તેજ તે પણ, 
શરી ૬છું ; જીવિત સજ અલ્ય હ. 
ત્હરે જ રાખો હય, નૃત્ય, ગ/નને. ર૬ 
ન વિત્તન તપળીયો યુગ 
તળ્યહે વિતકદ્રારજ પેત્જ / 
ઝીજિષ્ાાજે વવવીશિજસિ ત્ં 
વરસ્તુ 7 રળી: ૪ ₹4 // (રછી 
મનુષ્ય "દ વિતતથી તૃષર, દશને 
અ અદ૪ન "મું સમ્પટ? અજે. 
અ/£ેશ જેવ તવ, અવું તેઢછું. 
પરન્તુ હું તો વર એ જ ઇચ્છતો. ર૭ 
૩90૧ના જત 
" ઝીથ-ત્ઈ: જયાથત્થ. #ઝનજ / 
૩ મિઘ્યાયન્વળરતિકયવન્‌ 
૩નિવીઈ ઝી/વિઈે ૪) ₹%૪ // (ર૯) 
અજી અહી અજર ને અહક્ષર 
કને, કરર શનની %/ તે, કજ તે 
ધ્યાને ધરી વણરતિ-જિજસમ/ 
અ#નન્દ વૈશે અતિદી જીવને / ર૮ 
મલિસિવં વિજિજિત્સર 7૮0 
યત્-૧૪૧ ૧૯૪ જૂછિ ૪ 7 
યોડયં વરે 4૯મનુપ્રવિષ્ઝે 
ઝન તર%7ઞિજેત ટળી / (ર% 
છે મૃત્યુ, છે શત સવ જે પછી, 
તે ગેત્યની થી ગતિ ? ને મહત્ત્વ જું ? 
કહો અને, ૬ર ગુહ તોય તે, 
નહ જું કે ન/ચેડેત »થત્ઇે. ર૯ 


અધ્યાય ૬ કિેતીય વર્લ્લી 


યજ: 
ઝન્‍શટય૦ન્‍૪વ ઉજ જેજે 
. હમે મને મજ જિની / 
તય: કેજ ગાવયાનસજ ૪છુશવ સિ 

હીમ ૦5થાથિ ૭ 5) કળી // (9) 
છે શ્રેય ને પ્રેય અવશ્ય ભિન્ન બે. 
બન્નેય બાંધે જીવ ભિન્ન અથથી. 


હટ 





તેમાંથી જે કેય ધરન્તત સઉ તે, 


'ને ઝેયવચ્છુ દૂર થ/% ર્ય. ૨ 


કેજ5 કે *3%%7 
સ વ-જરીત્સ વિવિનવિત થીરૂ / 
શ્રેજી છિ 5057૪િ કેજ ટળી . 
9 ૧2 9% જળે / (ર) 
અજી મળે શ્રેયય ઝેય જીવને : 
બન્નેને જર વિવેકથી લહી 
પસન્દ કેય” ઝય કરે. 
ને કત ર%% મૂઢ ગેજને. ર 
૪ «૪ 429૯ %9 7% 
ત મિવ્એયઝસિજત”ત્જ જથ: / 
સ 47 ૧જી ૧4: // (ર) 
અભીષ્ટ ને સૌ કમન રૂપને 
ત્યજી છ૧ ત્હેં «ચેકેત, ૫/રખ. 
અ સકી હત્તમથ ન ત્હે ક 


* %ન્ઇ/% જેજ/ અવકાશ ૧/નજી. ૭ 


ટૂર (૧૫૪0 જવી 
૩વિઘ જ ઈ વિઈેતિ ત / 
જિથામીજિત મચિજતજં ૧9 
ન ત્વ/ જળ વદવોડનોતુપન્ત // (૪) 
છે દૂરવર્તી ઉમરરીત ૧ ઝન. 
વેવ, અઇ જીઉ જીણી એટલે 
મું છું ૨૯૮ "ઇચેડેત ચ/હત્, 
ન ડ/મન#આઓ તુજને ચળ/વતી. ૪ 
૩/કિય/ય/જન્ળરે ૧૦%” 
«5 50: ૧”ળ્ડિતં ૬% / 
૩ન્‍્યનેજ નીવ મન વયાન્ઇ: // (() 
રહી અવિવંદ મહી, જર ૫૭િડત 
માની «ઈને નેજને, ભજી રહ 
અહી તહી' ચક મહી વિમૂઢ તે 
કરાય અન્દકી જેમ અ/૫ળ, ૪ 
જ ૪/-૪0% %જિ જિ જજ 
%%-ત «જિતજહેજ ૧૦% / 
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૩/5 તોજ 7/ર7 ૦ર ૬ ની 
છુ”: 9૦૧૨૫૬૦ જે // (5) 
હવે પછીનું નહે સ્પષ્ટ જ/લને 
અસાવધન(-ઉનઝુગ્ક શૂઢને. 
છે લીક આ મત્ર' નવ અન્ય માનત! 
મહાર ભવ ૧૩ત# કર ફરી. દ 
શ્રરળ/%/5 જિ કમિ 7 ભ*ઃ 
કુળ્લનઝ5જિ વહે 5 7 જિછુ: / 
૩/૨5 ૬૦૪ જુ ?/ડર૪ 0૬/5- 
થઈ 0/77 કુ ૭નુજિષટ // (છ 
ઇક/%ને તે ક્રુતિલભ્ય છે ની; 
ન જાણત# ₹/ભળનર તેય તે. 
અશયવક્ત, ત્% દક 3/૫૩, 
અ#શ્રશે/ત ગઝૂરુથી જો લિત. ૭ 
ન મરેળ/જરેઈ કજ હજ 
ઇુજિજ વુ /જિન્૪ 97: / 
૭ને તિરઝ જિ 
૩ળીય/ન/ત૧૫મળ૪%%ત // (૯ 
ન અન્ય કોઈથી કહ્યો સહેજમ૮ં 
જાજી શકંત અતિ શેન્ત્ટશ/ન તે. 
ભયથી ગડત તદ ખે-૨૬ક તે 
અતક* જે સૂહ્ઝ અછુ-મ/ણથી. ૮ 
નજ તજ” 90િ0૬૦ 
૪ત્ઝાન્યનેન ૬7% 9 / 
છ ત૪%/%* ૪ત્ઇ 5/૪ 
તટ 7 શન્નજિજ ત: 9% // (૪ 
અ શન" તે થત ન તકથી, 
“જા થકી, હૈ કેય, જોવગમ્ય તે. 
ઇું */પત ત્હેને, દતનિક ખરે 
જેશારુ હ, હે નધચેડેત, તું સમ. ૯ 
ઝાળ ઇં શેવ કિર્તન 
નટુ: કે ₹િ કુજ 0 / 
તત 7% ૪૪િજે ત સિતઝડ/2- 
રનિત્યદ્રન્ઝ: 5072 7િત્ઇજ // (૦% 
અત્ય અ રેદિ બધ/% જાછું હું. 
ન મત્તિ છે નિત્ય તરી અનિત્ય. 
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તમે ૧૨ સહે નચિકેત, અ/ગ્નને, 
ને નિત્ય અ હું છું અનેત્ય 4વ્યથી. ૬૦ 
%/4₹%/5 ગ %૪૪ 
%0₹૧7૮9%%9ન્‍જ ૬/૪ / 
દત ઘઈ ૪5 ૦ત્ઝ 8” (9 9) 
ઇચ્છા તી પૂર્તિ અને %ગ૨તૃ યતિ 
યશો તછ જે ફલ, જતિ જય નહી, 
ત્છે ર છોડયું, નચેકેત, ઉજ, 
મશસ્ય ભૂજ અવ૧૯ઝી અત્જન. ૨9 
0 કવ? 493% 
॥6/હિઈ વરે ૪૪ળ# / 
થત મટન વેજ 
%ત્ય/ 5? 652097 ગતે // (9ર) 
મુચણ તે ચૂક્જ અથક* શે દગે 
જેહ/ળવ, ૯દ્‌ઝુહરે ક/જેષ્ટને. 
અધ્યત્મને યોગ નેજો દેવને 
૪% ત્યજે બીર હુલસ-શેકને. ૬ર 
ચુત ૪%સ્િઇ કત 
કદ 9477990755 / 


કિજુત 7૪ 4જિજિતજ ૬ // (9૨) 
અ રભ” મત્ય હી યથથને 
લહી વિવેકે અતિ સૂક્ષ્મ ઉ*્થને, 
કડુલ્લ અનન્દત કેરી ક તેથ 
ખુલ્છું તવ નચિકેત, સજ તે. ૬૭ 
નચિકેત : 
૩/ન્ઇઝ 5%વનયત/5%- 

વન્યઝત્‌ #૪છઈળ્‌ / 
૭/ન્સઝ શ૮7ગ્જ ઇવ્ઝઞ્ન 

થત ૪?%છે 7 ૧૬ // (9૪) 
જે પથી અન્ય, અઉ*થ પછ, 
ને ક ને કારણકય જે ૮%, 
જે ભૂત ને જલે થકીય અન્ય છે, 
જે દષ્ટિ છે તજ, તે કહી *હને. ૬૪ 
«૪. 


બટર 


₹જે કેવ થતુ ૬૬%5નસ 

તજિ ૪૧/જ ૪ 5૧ ૧૬ / 
ર જિવ્છન? ત્રહઇઇજ ૪૪ 

ત 9 94 ઇળ #૧0%979૮90₹ / (99 
જે શબ્દને વેદ કરે %મણિત 
જેજી ત૪સ્ય સહુ ષણ કરે, 
અર્ભીગ્જુ જે ળત બહચ્યને 
સંક્ષેપમાં તે કહું શબ્દ ઓગ ઈતિ. ૨૫ 
ઇયર જ 

હ૨5/જ₹ ૦% / 
ણતહ્યવાજર જત 

જે યવિત્છતિ તજ તત્‌ // (9 5 
અ વસ્તુતઃ અક્ષર બહ કેવલ. 
અ ૧સ્જુત: અક્ષર એક છે પરમ્‌. 
આ એક તે અજરનદ જ શાન 
જે ઇચ્છતું જે થતું તેનું તે બધું. ૨૬ 
00૧0*નં કેજ- 

૧%/ભ-ન ૧ર / 
00વ૧ભ*%નં જત 

ત્રહાનાજે કહીયે // (99) 
અ આલમ્બન છે શ્રેષ્ઠ અ આલમ્બન છે પરમ્‌, 
અ અ(4*%૦ જળે તે ક૯જેડે પરેષકૃત, ૨૭ 
ન ઝય કિયે ૧ «જિ ચિત્‌ 

નાજ છુ ચિન્ન ૧૫૧ ૪ ચિત્‌ / 
૩ઝ /7િત્ઈ: ₹*055 ૬૪% 

ન હન્જળે હ-૪%જે ૨૪રે / (9 ૪ 
શન? તળ ૦૫ નર્છી, ન કૃત્યુયે, 
ન ક્યાંયથી, ને થવુંયે કંઈ નહી 
અન્મ તે શત ને છુચતન, 
હછ્/% ન# હત ૨૪ર અ છત ૨૮ 
હન્તાજેન્જન્ય હું 

હતરન્નન્ઝતે હત" / 
૩% તે 7 જિઝાનીતી 

જવ હિઝ 7 હન?જે // (9 જે 
'હછું છું' હન્ત# વદિ એમ મનો, 
હણાયલો જો “હત છું” જિચારતો, 


બ્ટ્શ 





બજત્તેયને જાણ નહીં યથતથ, 
ન અ! હછે કે ન હય કોઈથી. ૨૯ 


9: ૪547-7847: // (ર૦ 
તે સૂક્મ સૂહ્ક ચ સ્કૂત સ્થૂટજી, 
અ જીવના જીવ ઉરે ગુહા મહ: 
ચદહાત્મ્ય તેનું ગતશોક અકતુ 
વહી રહે સેક વેતભ#૬&. ર૦ 
૩0ની હૂર જગ જિ 
35ની 5/િ 0૧૪ / 
૧૦-90 તુજ // (ર?9» 
જાય છે દૂર બેઠેલો, સૂતેલો સઘળે ૨૫, 
અન્ય જા્ધી શકે કોણ તે «િતિક્ષત દેવને ? ર૨ 
૩/77₹ ૨0રજ્- 
૧5૪૦7 / 
58/નઈ વિમુકત” 
4ત્જ 90 7 ૨૪૪ // (રર) 
અનિત્ય સૌ શરીરોમ/ અશરીરી રહા ૧૨, 
"હન જેભજુ અ£ત% તે જાછવે શોક ન જીરને. રર 
4/5૮ 4૧૦૬ મજે 
ન કેઈ ૪ જુ” છુળેજ / 
55% ટળે 9૪ તમ્- 
સત્જજ ૭7૮% /જિછિજુજે તજ «૪7૪ // (રર) 
અ ચત્મ જેદધ્યયને ન ઝ%પ્ય છે, 
મેધાથી ન, ન શ્રવણે ફરી ફરે. 
એની કૃપ જે પર ગ્પ્ય તેહને, ર 
અ અત્ક જે વ્યક્ત કરે સ્વર૪ને ર૭ 


5733945૫50 // (ર૪) 
પછો ૧” જે નહે દુકરિકજી, 
સન્તુષ્ટ ન, જે નહે છે સમહત, 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૯૨ 


અનત જેઝું મ7 હોય તે પ૪ 
અ/ ચ/ત્જને જ/# ૬૩ ન ૫/%ત. ર૪ 
5 47 ૪ %% ૪ 
૩9 9૧0 ૨૪? / 
2 
૬57 વેત 5% ૪ // (ર૬) 
છે જઉ ૨૩ ભ/૯લક્ષત્ર ઓદન, 
ને છે જસ/૯/ ૪% ઝૃત્યુ જેહ*ે 
છે અ!" તો તે કહી કોળ જા%નું ? રથ 


અઈ% ૨૬, તૃતીય ૬૯૯ 
%%. 

મ જજ ૪79 ૪૪ / 
5/70 %799) ૧૦/નિ7 

૧૩૦/*7 9 ૪ 7િળ૪િજત7 // (9) 
રત્કજન જે ફલ ભોગવે *ઝે 
તે બેય હૃદૃગહૃવર* કવિષ્ટ છે. 
ભલે છ/ય#તપ તેમને કહે, 
પા ગ્નિનદ જેહ તેલ /ચેડેતન્(. ૨ 
૪: ઈ 

૭/%₹ દ્ર૪ 9૯૦ર% / 

ન/ફિજિત શજેજટિ // (ર) 
૧% કત તળ) સેતુ «જ અજર છે પરક 
જે છે અભય ને જે છે ૯&ય તિત જુઓ તછું. 
ન/ચિકેતા/ગ્નને યજ અમેયે શર્કએ કર. ર 
૩/ત્જન (છન જિ 

શ? રથકજ ૪ / 
યુતિ જુ ૪6 વિર 

57 %7679% ૪ // (ર્‌) 
અ/ત્જ/ને તું રથી જાણ, રથ જેર શરીરને. 
જાળ સારથિ 0 દિ તે રહમેરૂષ શેત્તને. ૩ 
નિજ ટ9/%ટુ- 

વિજયજુ 3૧૪ / 


કજત્જટુ#ીજિળ: // (9) 


માર્ચ ૧૯૯૮: ર૯૩ 


ઈન્રિકીને કહ અશ, વિપયો જડ એજન, 
મન-ઇન્દ્રિજ યુક્તત્મ, જોક્ત# શન ૧ કહે. ૪ 
5૯/2:/7૧/ન્‍%નત- 

યુ 7 77% ૪% / 
077 ૦૦૦૬?૦/૪ 

૧૪/૨/૨7 ૬% ૪75 // (૬) 
જે ન/ વેશાનને શળે, જે નહી' યુક્ત યત, 
ઈ/િજો ૬% ન તે” રકન દુષ્ટ અક શ. ૪ 
જ ૧૬74%7-%૧/જ 

યુઝ 975 ૪ / 
0-્િવ/જ ૧?9/૪ૅ 

૧427 % ૧ર // (8) 
કિત્છ વિજ્ઞાનને જાણી સદા જે યુક્ત ચિત્તથી, 
ઈન્દિયો 4૬ છે તેની રથીન/ શે'્ટ અશ જ. ૬ 
૪₹/2574૧/-%%- 

ત9%ન2%:* ૪૧૪ / 
7 જ 0૮૪૧%%97 

«૪ર «/કિવ્ઝ // (9% 
કેન્છ7 ઉચ/ર રિશે/નહીઇઇ ને અશૃશ્યે સદ 
તૈ ન તે પદને પે, ઘૂમે સંચારચકમદ ૭ 
જ 4૧77475૧ 

૪: 6% શુછિ / 
૪ તું 7૮૪૧7૪ 

6૬% ૪ ૩/50 // (૯) 
નજ જેશે#નવ/ ળો જે સથનસ્ક, સદ# જુશિ, 
તે પરંપદને પમે જે?! ૬૦% ની ફરે. ૮ 
/૧૬77% કેજ 

૧: %7૧/ન્‍7₹: / 
૪5થન ૪% 

તકિજ: ૬૪% ૧૨% // (૪ 
હોય સર/થે વેજ/ન, લગ/જે ૨4, જે નર, 
યત પૂર ડર ૪/કે વેષ્છુન# પદને પરમ્‌. ૯ 
ફસ્િકિમ્જ” 90 

૭/9*7% ૦ર 77 / 
કનલ્તુ 7૪ યુર્િ- 

ત 4૪ન્‍૪₹ / 0૦): 


ક- હ્ટ્ણ 





વેષયો ઈત્તિયોથી ને તેન#થી ૪ર છે જન, 
મનથી પર છે બુદ્ધિ, એથી અત્માં મહત્‌ પર. ૬૦ 
યત ૧૪%વ૧વત- 

#વ%૦૪ત્યુર%% ૬૪ / 
ઘુછપાન્ઝ ૫ર જિ”નિ- 

ત 97% જ ૬૪ જિ // (99) 
મહત્‌ પર અવ્યક્ત, એથી છુરુષ છે ૫ર, 
પર ન ખૂરુષથી કોઈ, જે ઉત્કૃષ્ટ ૫૨ ગતિ. 99 
૪૧ સવૅયુ શૂતેષુ 

મ755૮% 7 5797 / 
દ?5 ત્વ%5% યુહ્ધ્જ 

૪5257 તૂટ વ સિકિ” // (9ર) 
સરવ ભૂત વેશે ગૂઢ અભ આત્માન વ્યક્તના, 
અગ ને ચૂક્% કજેથી ચૂક્મદથ «હી શકે. શર 
કજટ્‌ ૧૬૫૦૪ %- 

સતઇચ્છેગ્ઝ/7 ૩/૮%7 / 
જ્ઞનળત્કનિ શતિ સિવવ્છે- 

તઇચ્છેબ્છાન્ઝ ૭/૮7 // (9ર) 
પ્રાજ્ઞ જીન કરે વાણી મને, ને મન બુદ્ધિમાં, 
જુદ્ધિજે મહજત્ઝે ને તેનેયે શ/ન અત્ય. ૨૭ 
૩તિજત ગાળ 

૪૪ ૪૪ જોથત / 
કુર થા નિશિત/ યુરત્ય 

યુ જયત ૧૯ // (9 ૪) 
ઊઠ, જાગ અને પશ કેષ્ઠને બોધ વે ગ્રહી, 
અસ્ત્ર”? ક#ર છે તેજ પન્થ દુગ% 5૮8૪૧), 

એમ શાની જનો કહે. ૬૪ 

૩/૨/૦₹%૯%9% સજજ 

તથ રિત્યકમન્યવન્૪ યતં / 
ઝનઇનન્ઈ 960: 5ર ક્ુજં 

રિચ તત્સ // (9 ૬) 
અશબ્દ, અસ્પશ અરૂ૪ અવ્યય, 
" અસ્થાદ "8. નિત્ય, દ ગન્ધ જેન તે 
ન અ/દિ"ન અન્ત, મહત્‌ કર્કી પરુ 
જાઠવ# પછી તે કુવ, મુક્ત મૃત્યુથી. ૬૫ 


હટ 





વક્ત . 
ન/વજેત%/૯%ન 
તુજ ૪૪0નજ / 
249 કુત્જ ૪ 95 
ત્રીજે કહીયે // (95) 
નઇચિકેત ઉપાખ્યાન મૃત્યુમક્ત સન્#તન 
કહ્યું સ/ભળ”યું, - જે% 0 4૯ લ૯)કે કિ જિત. ૨૬ 
૪ ફક 9૪ % 
શવ વ્રત વિ / 
457 જત્રજ/જે ૧ 
0% ૪૦૪૦ 


૧7% ૪૦૪૦ ફિ // (99) 
૮% જે કરે ૪૮ અ રહસ્% તજો "રચ 


સભમ ભઉ9)ન! ૧ શ્રાદ્ધ સજવે તદ/ 
યશને ક/% તે *ોગ્%, પે છે જોકને ઇતિ, ૨૭ 
(પહેલો અધ્યાય સમાપ્ત) 
ઝર 
અધ્%/% ર, ચતુર ૬૯% 


[₹/ ન 


૪રગ્વિ જર વ્યુ ળાત્‌ ₹5%- 
સરત ૧૪૬ ૧૨% 70₹ત%7 / 
જર થી 7૮9% ૦મકષ- 


૧/૬ તજ કિન્‌ // (9 
ઈ૭ઝિયો રેચ બહ્ારએ, થય જેવા ભિગીતિ, 
તેથી તે બ્હારનું વિશ લહે ન અન્તરત્યને. 
કન્તુ કો ૧ર વાળીને ચશુઓ /ેપવ થર્ક 
પત્યગત્ય 'િહાળે છે ઇચ્છીને અમૃતત્વને. ૨ 
૪૪૪: 915ના સિ વાને 
77977 તરજ 2% / 
૩5 થીર ૩૪7તત્જં વિવિત્ઝ/ 
ટ૦%કુજષછ ૪ ૪5૬ // (ર) 
જરન ભંગની ખૂંઠે 9% નંદન જલ ૨૮ 
તે પહે મૃત્યુની સનદ ઝાઝી ફેલ/ઈ જાળ*. 
કન્ઝ્ુ અકુંજ- “હ કુવ અકૃતતત્વને 
કમી, છર ન «છે કજુંયે ઇહલોકમ ર 


માર્ચ૧૯૯૮: ૨૯૪ 


છે સઈ ર૪ 4 
9૦૪ન 2૬% યુઝર / 
કઝ કથ - 


જિશ% જરિજિવ્ઈત // જત 5 તત // (ર) 
રૃમ ને રસ ને ગનજ, શબ્દ ને સ્પ મૈથુન 
જેવી ૧/ન શળે, એને ૮ અવશેષ્ટ જું ? 

અ હ જ ઝ 
₹%%7 ઝત 

ઈ? 52739757 / 
મહાન «ઝુ%ત્ઝ/જ 

%ત%/ ઘી? 7 05 // (9) 
સ્વપ્નન્ત, જાગરત#ન્ત તઈછ/ છે જાણ જે કક 
તે મહ જુ અત્ય,ને જાળ! 42૨ ન શેચત#. ૪ 
૪ ૬% 7504 વલ 
૭7૮% ૪૧57 / 
૬77 0 

7 7 જિગુ% જ // જ7૬ કૈ 77 / (૪) 
જે કે અ/ જઇુભજોક્ત/ને અનકે અ/ત્જ-જીવને 
ઈશને ભૂતભાવીન જાછે ત્ય/રે નહી ભય. 

અ/ &ડે 0તૂ. ૫૪ 
5: છ 09૪ ઝ/ત- 
ી કદમ: છૂવકઝાયળ / 
મ 4/૧2% સિજ 

2) શત ૪વ૪૪?#7 // ૪07% કૈ 7 // (૧) 
&/રમ્ભે તમ! જાત, જાત ૧/રેથીયે છુર,, 
કવેશી અન્તરે જૂતે રહે, તે જે જેલકત/. 

અ/ હે તત્‌ ૬ 
યા કળેન ૪9૧૮૬- 
વિિવકત/૧5 / 
26/ %/25 «જન 

 %0જિવ્ઝઝ5ત / ૯7૬ ૧ ૦ત્‌ / (છ 
ર*ભવે ક” સાથે અહિતિ દેવત#%& 
તત્ત્વોની સઝ જે ૨૦મી કવણી અન્તરે રહી. 

આ હે તત ૭ 
૩રળ૪િટિતિઈ ઝ/0૧જ 
48 ૬૧% છતે 7મિની જિ” / 
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વિજ રિ રફ ઝ7૧૬કિ- 
&જિળવમિઝજેમિઈન્ઝ // ₹તર જૈ 0 // (૬) 
છે ગજ જે% પરષ લેત ગજ, 
છે જાતવદ ત્યજ જે અરજીની મહી 
તે અગ્ર જાગઝત-ઉપઇસિત ગજ ગેજ 
ક કરત, %ન તે થર્કીયે. ૮ 
જજ ત્‌ 
૭7 ૧% ૪ 72977 / 
સટ 7/ત્તિ જન // 67૯ જૈ 0૪ // (% 
સૂન ઉદય ૨૦5, ૨૨/ એનું અ/%જી જું, 
એને અધ? સૌ દેવ, કોઈ ૪ર ન ૧૪/૧૮. ૯ 
2૧4ઝ ૦૧ / 
ત: ૪ 7૮9% 
૪ ફટ 77% ૬5૪ // (9૦) 
જે અહી, તે જ છે ત્ય, ને જે ત્જ/ તે જ તે અહી; 
મૃત્યુ મૃત્યુને %*, જે લહે જેદને અહી. ૬૦ 
નટ 77 જિન / 
4૮9: ૪ 7ત્જં 7 
૪ ફહ 77૧ ૬257૪ / (99) 
જન ૫% અ/ &/5%, તે 4/7૮ જેટ «૮ અહી. 
મૃત્યુ કૃત્યુને ૪મે «હે જે અહ જેઠને. ?? 
૪95%%: કહે 
45% ૭0૮% 7૧૪ / 
૬977 શત 
7 07 જિગુ7જ૦ે // જવ જૈ 7 / (9ર) 


અડૂઠ! જેવડો અત્%/ દેહ મધ છે રહ, 
ભૂત-ભજજ ત૯ઇ ઈ? જા વેત «હ ભવ. 
અ/ હ 0ળ ૬ર 
૭9% છછે 
ઝ્સિરિજ/જૂકજ- / 
૬% જત કવ ક 


૪ ૨૧5 ૪ 2 ૬: / ઇજ 8 તત / (9૨) 
અડૂકા જેટલો અત્ય જૂજ જયોતિનદ સ*. 


બ્ટ્શ 


ભૂતભજી તળો ઈશ, આજે ક/ઉૈય એક તે. 


અ હે તત્‌. ૬૭ 
૪થવજ- ટુજે ટજ 
વિજ જિથાવ સિ / 
વં ૪%/ર્‌ ઇજ ૧૨૦ 
0/૧૧વિથ/જજિ // (99) 


દુર્ગ ૧ષેછું જે પછી, નીચે ફેલાય છે જક, 
એમ" વસ્તુ લહે ભેટે તે દોડે તેની ૫/છળ. ?૪ 
યજ શુદ્ધ શુ્ટ- 
મરિન ત7ટ9% 3૧૪ / 

(4 યુનેવિગાનત 

| ૭0૮% 9૧તિ 0% // (9) 
જેમ શુદ્ધ ?ઉે શુદ્ધ રેડેછું ણ તે સમ, 
એ રતે યુનિ-શની' અત્મને જાણ, ગૌતમ. ૫ 


અધ્જ ર, પમ ૧૯૯ 
ય : ી 
છુર%/૧૨/૪/₹- 

મઝસ્વક જતઈ / 
૩/ષઝજ 7 ૨0૪ 

વિયજ7થ જજે // ₹0 જૈ તત // (9) 
ખુરે એકાદશ કાક અજન્‍્જ ઝ5જુ ચિત્‌ તણ, 
અનુષ્ઠાને નહીં થોક, મુક્ત સ્વ કીન તે સદા. 


ર ી આ હે તત ? 
હતા જેહિયવતિયિવુરનવત્‌ / 
૪૧૨ ૧ર૪૧૬૧ ૦૪5૬૦ 

મઝ જળ ઝદ્રિઝ ગત કહ (ર) 
સૂર્ય જેમ વરે વ્યોમ, ને વાયુ અન્તરિકષ/, 
જેમ વેટી મહી હોત, ને વરે અતિથિ વળી, 
તેમ તે નરની માંહી; દેવોમાં, કતમં, નભે, 
પાણીમં, ભૂમિમ સત્યે, અદમ ૪૦૫ એહન્. 

એ છે કત અને જૃહત્‌. ર 

થઈ ૪ળકુન્જયત્ર- 

છ” 4757 / 
459 ૪545” 

જિજે હેજ ૭૬૦ // (ર) 


બ્ટ્ણ 





કાળને ઊઠ્ત% ૧ ને «ચે ઢ/ળ અષનને, 
મધ્યક સૂક% જે તેને સર્વ ઠેવો ઉષઠસત#. ૭ 
૩૯% વિઈળઇ%નસ્ઈ 

શ70રસથત જેહિન” / 
જેટ /૧%૦૪%ન જ 

જિ? ૧રિશિજે // €7ર જૈ 7ળૂં // (૪) 


અ જે શરીરજી ભિન્ન તેઝું દેહસ્થ દેહનું 


દેહમથ %છું જરે ત્ય/રે શું શેષ %/ રહે ? 
અ હે તળ ૪ 

7 8/7૪ ૪7% 

ત્ય ગીવતિ છન / 
ફરેળ તું ઝીજન્િ 

2રન્ઝ7વજ/શત્ઝે // (૯) 
નઈ 9 છે અપને ૧ *ત્જ કોઈ જીવે કછી, 
કન્ત્ુ તે ઇતરે જેના અધધારે બેઉં અ રહ્યા. ૫ 
નત જે ફં ૪૦૨૬ 

96 40 04707*7 / 
યથ ૪ *₹ ક 

૩/૮5 %૧૪િ 7% // (5) 
ભવે તો અ ત્હને ભદખું ગુ જહ સનત", 
પત કૃત્ુ થતાં કડું અત્મઝું થવું, ગત. ૬ 
એરિક 4૫ 

શરતના વેહિન: / 
બુક ઝુ ઇજ 

૪5/95 ય5કુતજ // (૭) 
વેશે કોઈ તો દેહ ૧/રવ “શનિની કહી, 
કઈ સ્થાછુ કહી, %ે૧૮ કર્જ ને જ/ન તેકન/. ૭ 
૪ «૪% ઇયુ જજ 

77 07% 5૪% 7 ળ: / 
0૨૦ શુ તવ % 

6૨977078570 // 

તું 7ત્9જિ #શન // ₹0₹ જૈ 70 // (૦ * 
ઝૂરુષ એ ૪ છે શુદ્ધ તરલ-અમૃતજોધક. 
તેને અ/%૧ છે સર્વ જોક, કોઈ ન તે ૫ર, 

અ હ તળ ૮ 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૯૬ 


સઈ સજ ૪તિલઈ ૧4૧ / 

ઇસ ૪૧૨૮૪૮૪ 
૪ સ૬ ૪હિસછ ૧ટિકિ // (૦) 

અકેલ અ/ અન 9% કજેશને 
ધરી રહે અ/કૃતતિ ૩% 2%, 
તથૈવ ભૂત#ન્ટર અ/ત્જ એક જે 
કત્જેકને રૃષ અને જહે:% તે. ૯ 
જયુ”? %૧૪ 9/૧૫ 

ભઈ 5 90% ૦%૦ / 
(૪0727 ૪૧૨૮૪ન7₹ત્% 

જ સઈ 77 ૧૯૪ // (9૦) 
અકલ અદ ૧#યુ જગે ઝવ? 
ધરી રહા અ/કૃતિ 2૨૪ ૩૫૦, 
તથૈવ ભૂતન્તર અત્ય એક જે 
કત્યેકને રૂ% અને જહે:% તે. ૨૦ 
જૂજ 55 ૦% જસ ળકુ- 

ત જિજળ ૪૪9૦75 / 
(૪75 ૪૧૮૪-૪7૪૮ 

૪ સિજ ભોજ” ૦ // (99) 
અ સૂય જે ચજુ રજરત ૯)કનું, 
જેપાય "# ચજુષ જહ દોષથી. 
તથૈવ ભૂતન્તર અત્ય સવન! 
લૈપાય ના લોકદુખોથી હય જે ૬૨ 
૯%) ૧20 ૦૬%ત7-77ત્જ 

૪ ર૪ જુ 7: ૪૪7 / 
057૮ ૦5૩૬૨૭ છઇ- 

સ ઇજ 0 70ર%૪₹ / 6ર) 
જે ઈશ ભૂત#ન્તર અત્ય એક તે 
ર૧રૃપને વ્યક્ત કરે અનેક: 
અત્મસ્થ તેન અનઝુજૂતે જે કરે 
તે કીર છે નત્ય સુખ, ન અન્ય ક. ૨ર 
નિત્ઝ5 રત્ન 9૪7747- 

કેજ) જટૂ” જે [૧૮5070 ૦77 7 
07%ત%સ% ૦૦૦૩૪૨57 500- 

0% 2/નિ7 ૨750 મર / (9૨) 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૨૯૭ 





નત્ય છે એ અ/નિત્યથ/ %/% છે સ જીવ*, 
એક તે કન પૂરી કરન્સી બહુ”? જહુ. 
અત્મસ્થ તેન? જે બર કરે છે અનુભૂતિ તે 
2/5 શ/નને ૫/કે, જે રી »/પ્ય અન્યને. ૨૩ 
નચિકેતા : 
તત જિજિ %ન%નછે 

૩ર ૪૪ કુછ / 
૪ ૪ તટિઝનીજ 

જિક 9/7 /૧%/ ૧ // (9૪) 
જે અનન્દ અ7િદેરેય, “તે અ છે' જાળત/ જુને, 
તેને શછું હું 20 રતે ? ર૧5 %/ભ ? 

&5#શ% ૬ ? ૬૪ 

ય% : 
7 6% વ 9 7 9નદ્રત77જ- 

29 વિછુતઝ 9/77 કુત5૦%7: / 
05% 2/ન્‍7%3%જિ હજ 

07 9 04794 /9%/7 / (99) 
%ડશે જમ નહી સૂ ન ચનદ ન તર૯, 
નછી વેછુતનું તેજ તો ડથી અ/ગેનું ત ? 
એક એન % તે તેજે ર૬ અ કૈ ૪5/*ું, 
તેન, 25/9૧/50 તો છે %ક/શેત સજ અ. ૬૫. 


અધ્ય#% ર, ષષ્ઠ વલ 
જ% : 
ઝથ્કમ9૦/૬%જ 

0%5શત્જ: ૪707 / 
0૧% શુ 7૨ 4૯7 

0૨47705૬90 // 
તજિન્ઝજ/: કત ઇજ / 

તુ 7૮97 ૪ / ૯7૨ ક તળ / (9) 
6 મૂલ, અજ શખ, અ અશત્થ સનત”, 
તે જ છે જુદ્ધ તે %૯% તેને અમૃત છે કહ. 
તેમ વોક રહ સર્જે શ્રેષ્ઠ તેન/ક! કોઈ ન. 

અડે સત. ? 


%/% «ઝજિ 77% / 
કહવ %જ ૧% 
ઉ્ટ્શ 


૪ (0૬ નિવ 347 // (ર) 
છે કંઈ અ/ 9ગત સજ કાણ-સ્પન્દનથ સ્ફુયું. 
મહાભવ ઉંગ/કેલા 4% જું જાણન/(ર અ 

પતા અમૃતત્વને. ર 
%વ/૦/િસ્તજજિ 

%7૫૪િ જૂજ / 
2/૨ન્‍દ5 જ/યુજ 

%ત્યુવિજિ ૬૩૦%: // (ર) 
જળે છે ભયથી અગ્નિ, તપે છે ભયથી રહે, 
ભયથી ઈન્દ્ર ને વ્યુ, કૃત્યુ પ/ચેય કથ. ૩ 
ફહ 9૧૩% જીછું 

જજ ₹₹રર% /જ૪” / 
તત: ૪9 ભજુ 

27₹/% ૪7૪0 // (૭) 
શસર છોડતા પહેલ અહીં જે બોધ પામતી, 
(સંસારબન્ધનેઈી તે જાય ઉત્તમ લોકમ/) 
ન તો રૃહ્ટિકં એલે ૧ર૧ દેહને ફર. ૪ 
યથાવ તથત્જનિ 

૪% સ ત #િતજજે / 
યથાષ્યુ ૪0૧ ૧ 

72 7ન્‍5વજે 
સ્છાવાતવવા રવ દ્રજનોજે // (૯) 
યથ દષજ તે તમ અભ "હી, 
યથા સ્વપ્ન તે તથા હેતલ, 
યથા વરને બજેમ્બ ગન્ધવલકે, 
યથ! તાપછાયાં મહીં બ્રઉલોકે, પ. 

૬7/77 ૪૧% 

૩૧૦ની ૪ વતં / 
ઇજ ૩૮૪૪૧777 

મત 500 ન ₹૫/૪િ // (૧) 
પૃથક્‌ ઉત્પન્ન થાતાંન્છે ઉદયાસ્ત સમન જે 
ઈન્રિયોનો ઘુથક્‌ ભ#વ - %0૭વ૧ે શોક ન જરને. ૬ 
કૃત્ત્િ?*5: ૫૬ 

77૪ ૪૯૦%૮7%₹ / 
૪ત%/૧૪િ ૧6/-/ત% 

7૪05૦૦૪૦55 // (9 


લ્ટ્શ 





છે ઈન્દ્રિયો ૧"? ૫ર #્થે/તે. 
ને બુદ્ધિની છે જનથીય અગજ 
મલ/ન અત્જ# ૪ર જુદ અને 
અવ્યક્ત તો છે પર એ મહાન. ૭ 
૭45% ત ૪૪ 9૪% 

વ૪/૧૦૦57૪િટ% €જ ૪ / 
5 7 3૪૦ ઝન્તુ- 

(20૮% ૪ તિ / (૯ 
અવ્યડ્તજીયે પછ પાર ષૂટુષ, _ 
એ એક છે હડ રહન ૧૨/૫૭, 
જાઠયથી જેને જીવ ગૃક્તિને અને 
મજે પરં «ન્‍્દન અગૃતત્વને. ૮ 
ન ન્ટ? તિજ્તિ ₹ ૬% 

7 ૧5% ૪25૪ ૪૨૦૦૪ / 
હ નજ 702૧૪5 

5 7૬ '્વિ(277 ૬૦7 // (9% 
ન 2% એઝું વહું જાય દથી, 
કોઈ ન એને નજરે નિહાળું, 
જે %ુદ્રિનચિત્તે - «ૃઠવે રસ રહે, 
અ! જાણ જેને, અમૃત સ્વયં તે. ૯ 
થ૧/ ૬૩૦૦૦? 

જ્ઞનાનિ ૧ના સઇ / 
યુસ્તિથ ન «થજે 

તુ: 97% ૪2% / (9-2) 
પાંચેય અ ઇન્દ્રિય ને ૧% મન 
સાથે મળીને 9૧ હો જેર/%ત/, 
ચેષ્ટા નહી જુદ્ધ ૮૯0% કેઈ હ, 
તેને કહી છે ગતિ અનન્ય ઉત્ત%. ૨૦ 
ત 9979૪ “ન 

સિર કિસ્િરળજ / 
૩/૪૯ %૧૪િ 

છ હિ ૪5૧ / (997 
ધરણ કુવ ઈન્દ્રિયો તણી તે ચગ છે કહ્યો, 
તઠા જગત તે. કાં જે યોગ ઉત્ય/તતિ ને કષ, 99 
નચિકેત/ : 
નેત વજ ૧ ૧ની 
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%/5ું 79 7 ઇજ / 
૪2 ટુ” 
5 તલુળ*વઈ // (9ર) 


જો નહી મન - ૧થી કપિ, ચકુજીયે નહ 
તી જીજી 20 ઝતે “તે છે' કહેન/રક! %/પ્ તે ? ૨ર 


%% : 
2/7૮) ઝં ટટ/ટ્ઝ- 

₹₹%ન લઇ: / 

7₹૪27%: 90૧૪7 // (9૨) 
જેક સત્તદ સ્૧૩9 અ/ %/મતવ્ય તતત્તભ/૧જ, 
ભ/વમપ્ત તળ/ એક ઉરે સત્ય કકાજનું. ૬2 
2૧7 ૪ કકુયઝને 

577 9429 «વ »િત / 
૩5 ૧97 %૦- 

ત્% ક ૪7236 / (950 
જયારે સર્જ જમે ૭/%, જે એન/ હદયે 26, 
૦ને અકૃત ત્યારે કત્જ તજ લહે અહી: 9૪ 
5૧ 59 ક%મિછન્? 

ઢવરત્કેટ %ન્‍થ5: / 
૭5 ૮૪27 ક- 

૪74૧427647 // (9 ₹) 
શટ %/ન્કે %% દૂટે રહે હદે અહી, 
બને તે અમૃત ત્જ/રે; અટ અનુટેશન#. ૬૫૪ 
20 ઈ૪7 ૪ ૦૧૪૪ -7૪%- 

77% 45/2%727:૪6%7 / 

જિવ્ટ5ન્ ૩૮૪૧ 967 // (95) 
એ* ઊંચે ચડત પાથત અજૃતત્ન, 
ને અન્ય તે સકલ ઊલટ */ઝ ઉત. 


અઝુષ્ડ ૪ થ: જૂરુષ અન્તરત્યદ 
તે છે સદા હદય સહુ ઝજેજિષ્ટ ૨૬ 
૭/75%2: ૧૭%૦-૪૪₹ત્જ 
૪૪ ઝ77 ટર ૪27૪ / 
7 «/:૪7₹0 કટટહે- 
૩7/2/57 ઈચજ / 
7 હજિછાવ્ઇુજ કઈ 
6 કજિછવ્છુક 77/97 // (99) 
૧૬ કઝ અલગ વૈર દેહક/જ, 
તે %ે% ઇજ કર્ક ૩/પ્ત થત ઈષ્ીક/. 
જીળવ? એ રહ જે છે જુદ્ધ ટેજ અઇૃત, 
જાળત એ ગ& જે છે જુઠ કેરલ અમૃત. ૬૭. 
મત્ય -૪જત7૦5 નવ 
450577 79 ૪ ટુત્ત્7જ / 
૫ «રઝ ૬ «િઠત્જ- 
₹૪”%૪ છે /૪૯2૪૮7%%% // (9 ૮) 
જાઇ! ૯ઈને નચિકેત કૃત્યુકી 
વેશુદ ૪*થે અમસત્વ-6ન્‍ે, 
પ/કે જીજા એમ % %19/ અત્જને. 9૮ 
(બીજો અધ્યાય સમાપ્ત) 
શનિ : ટ 
ઝ ૪૯૧૧ / 9૪ જ 979૪ / 
ઇઠ જઈ ૪7૦/૬ટં / 
હઝ ₹7૧થ0ત%તત / 7 વિદિજવટ / 
૭ 77સ7 / 2727 / #77 - / 
૩29 રક્ષજો અક બન્નેને, રાખજો તુષ્ટ બેઉને, *” 
સ/યે કતમાં જતને, કંપ્ત હો અજ ધડ 
ને ન સ્પ ૪રસ૪૨. 
2? શ: નત: ૬/ન:- 


“ઉદ્દેશ''તા ફેબ્રુઆરી '૯૮ના અંકમાં પ્રગટ ઘવેલ શ્રી એમ. જી. 
“સર્વવિદ્યાવિશ્ારદ એરિસ્ટોટલ''નું અનુસંધાન આવતા અંકમાં આપવામાં આવશે. 
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એક અનોખો સેવાધર્મ 





સમય તો વહેતો જ રહે છે. જેમ, જેમ તે વધુ ને 
વધુ વહે છે, તેમ તેમ મારી ઉંમર તો વધતી રહે જ છે, 
પણ સાથે સાથે મારા અનુભવો અને પરિચયની દુનિયા 
પણ આગળ ને આગળ ધપતી રહે છે. એ અનુભવો અને 
પરિચયો કોઈ કોઈ વાર એવા વિશિષ્ટ પ્રકારના હોય છે 
કે મારા જેવો, આટલી મોટી ઉમરનો માણસ પણ સ્તબ્ધ 
બની, સન્‍્ન બની જઈ તેમને ગ્રહણ કરતાં, હૃદયમાં 
અનેક પ્રકારના ભાવો અનુભવી રહે છે. 

એવો એક વિશિષ્ટ પ્રકારનો પરિચય હમણાં 
થોડા સમય પહેલાં જ થયો. 

દર વખતે, વર્ષમાં બે વખત, હું પૂના મારા પુત્ર 
વિજયને ઘેર મહિનોમાસ ગાળી આવું છું. તેમ આ વખતે 
પણ આવ્યો છું. જાતજાતની વાતો અને અનુભવોની 
આપલે થયા કરે છે. વિજયની પત્ની બહેન ઇન્દિરા પણ 
એ વાતોમાં રસ. અને. ઉત્સાહપૂર્વક જોડાય છે, 

એવી રીતે એક દિવસ અમે જાતજાતની અને 
ભાતભાતની વાતો કરતાં બેઠાં હતાં ત્યારે ઈંદિરાએ 
કહ્યું : 

“ભાઈ, તમારે જોવું અને જાણવું હોય તો એક 
તદન નતા પ્રકારની જ સ્ત્રી તમને બતાવું.'' 

“તતા પ્રકારની એટલે ?'' મેં આશ્ચર્યપૂર્વક પૂછ્યું. 

“એટલે એમ કે આમ તો એ સામાજિક કાર્યકર્તા 
જ છે. બીજી કાર્યકર્તાઓના જેવી. જ, પણ તેનું કાર્યક્ષેત્ર 
જેટલું અનોખું, એટલૂં જ આશ્ચર્યકારક પણ છે.'' 

“એવું તે વળી એનું કાર્યક્ષેત્ર કઈ જાતનું છે ?'” 
મે પૂછ્યું. 

“બાળકોને, અનાથ બાળકોને આશ્રય આપનાર 
તો ઘણાં બધાં હોય, પણ આ બાઈ જેમને આશ્રય પૂરો 
પાડે છે તે બાળકો વિશિષ્ટ પ્રકારના હોય છે.” 

“એટલે ?” 

“એ બાળકો અહીંની વેશ્યાઓનાં ત્યજી 


બ્ટ્શ 





ગુલાબદાસ બ્રોકર 


દેવાયેલાં બાળકો છે.'' કહી તે મારરી સામે જોઈ રહી. 

હું પણ આશ્ચર્યપૂર્વક તેની સામે જોઈ રહ્યો. હતો. 
તે જોઈ તે બોલી, “એને વિશે હું તો તમને ઝાછું શું કહું ? 
પણ એને મોંએથી.જ એની. એ રસભરી વાત સાંભળવી 
હીય તો ચાલો, હું તમને તેને ઘેરે લઈ જાઉ.” 

“તું એને ઓળખે છે ?'' મેં પૂછ્યું. 

“છાપાંઓમાં એને વિશે વાંચી હું એને મળવા 
ગઈ હતી.'' તેણે કહ્યું. પછી ઉમેર્યું, “એવી મળવ જેવી 
બાઈ છે ! તમને આનંદ આવશે, અને એક નવી 
જાતની વાત જાણવા મળશે.” 

હું તો આવા આવા નવી જાતના પરિચયો અને 
અનુભવો. મેળવવા હંમેશાં તૈયાર જ હોઉં. એટલે મેં 
કહ્યું, “ભલે, તો જઈએ આપણે. પણ ક્યારે જઈશું ?” 

“આજે જ જઇએ. શુભસ્ય શીધ્રમ્‌.'' તેણે. કહ્યું. 
અને તરત્ત તે ટેલિફોન કરવા દોડી. પૂછ્યું : 

“મારા વડીલ અહીં આવ્યા છે. તમારી વાત કરી. 
તેથી તમને મળવાનું તેમને મન થયું છે. લેખક પણ 
છે એ. લઈ આવું તમારી પાસે ?” 

“જુરૃર,'' એ બહેને કહ્યું. 

“ક્યારે આવીએ. ?”' ઇંદિરાએ. પૂછ્યું. 

“આજે રાતે જ આવો ને. હું ઘરે જ છું.”' તેણે કહ્યું. 

એટલે સાંજનું જમવા કરવાનું પતાવી અમે તેને 
ઘેર જવા ઊપડ્યાં. ઇંદિરા તથા હું. 

અમારા શંકર શેઠ રોડ પરના વિસ્તારથી પૂનાના 
એરંડવન વિસ્તારમાં આવેલું તેનું ઘર સારું એવું દૂર 
હતુ પણ. ઇંદિરા તેની આ નવીન શોધ મને બતાવવા 
ઉત્સુક હતી, અને હું તો આવું આવું નવું જાણવા, 
પામવા ઉત્સુક હોઉં જ. 

એને ઘરે પહોંચ્યાં ત્યારે રાતના નવ થઈ ગયા 
હતા. એ બહેન અમારી રાહ જોતાં બેઠાં હતાં. 

તેમને મળતાં જ ઇંદિરાએ કહ્યું : “આ % એ 
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વિજયાબાઈ છે. શ્રીમતી વિજયા લવાટે.'' ને તેને કહ્યું : 
“આ. મારા શ્વસુર છે. તમને મળવા ઉત્સુક છે.” 

વિજયાબહેન હસ્યાં, “હું પણ આવા પરિચયો 
માટે ઉત્સુક જ હોઉં છું.'' કહી, મને તેમની ગાદલા- 
વાળી પાટ ઉપર તેમની પાસે બૈસાડયો. ઇંદિરા અમારી. 
સામે એક ખુરશી લઈને બેઠી. થોડી ઔપચારિક વાતો 
પછી અમે મૂળ વાત પર આવ્યાં. મેં કહ્યું : “ઇદિરાએ 
જે વાત કરી. તેથી. મને આશ્ચર્ય થાય છે. તમારા જેવાં 
આવાં ઘરગૃહસ્થીવાળાં બાઈને આવું વેશ્યાઓ અને 
તેમનાં બાળકો સાથે પનારો પાડવાનું કામ ક્યાંથી 
સૂઝ્યું ?”” 

“આવાં ઘરગૃહસ્થીવાળાં બાઈ'' એમને મેં 
કહ્યાં, કારણ કે એમનું ઘર કોઈ પણ ગૃહસ્થ પરિવારના 
મહારાષ્ટ્રીના ઘર જેવું જ હતું. નાનું, પણ. સ્વચ્છ. નાના 
નાના. ઓરડાવાળું. 

“એ તો એમ છે, ભાઈ,'' તેમણે કહ્યું. “કે પહેલાં 
હું જ્યારે આટલી, વૃદ્ધ નહોતી. ત્યારે અહીંની નગર - 
પાલિકામાં મેડિકો-સોશ્યલ વર્કર તરીકે નોકરી કરતી. 
હતી. તે નોકરીના ભાગરૂપે મને આવી બાઈઓના 
સંપર્કમાં આવવું પડતું. 

તેમાંથી મને તેમના કરતાંવે વધારે તેમનાં 
સંતાનોની સ્થિતિ વિશે. જાણવાનું કુતૂહલ થયું. શું કરતી. 
હશે આ બાઈઓ એ. સંતતિનું ? 

ને એમાંથી એ. લોકો એમને સગેવગે કરી નાખતી 
હતી. તે. જાણવાનું મળ્યું, ને મને વિચાર થયો કે એ. 
સંતાનો બાપડાં, કંઈ વાકગુના વિના. આકરી સજા 
ભોગવતાં હોય તો તેમને વિશે આપણે. કંઈ કરી. ન. 
શકીએ ? 

એ. વિચારે મારો કબજો લીધો ને મેં એક 
“*માનવ્ય' નામની. સંસ્થા ઊભી. કરી. તેનું મુખ્ય કામ 
આવાં બાળકોને આશ્રય આપી તેમને આપણા જેવાં 
સીધાં નાગરિકો બનાવવાનું હતુ. 

માનવતાભરી આ સંસ્થાને ટેકો આપતા 
ભાવનાશાળી લોકો તો મને મળી જ રહ્યા. “માનવ્ય' 
સંસ્થાની, મને તેમણે પ્રમુખ બનાવી. અને અમારું કામ 
આ બાળકોના ઉદ્ધારનું, ધીમેધીમે પણ સચોટતાપૂર્વક, 
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ચાલવા લાગ્યું. 

અહીંથી થોડે જ દૂર લોહેગામમાં અમે એ 
સંસ્થાનું મુખ્ય મથક સ્થાપ્યું. તેને નામ આપ્યું “વંચિત- 
વિકાસ' અને અમારી યોજનાને નામ આપ્યું 
“નિહારયોજના.' 

તે યોજના નીચે એ બહેનોનાં બાળકોને તો અમે 
આશ્રય આપતાં, ભણાવતાંગણાવતાં, મોટાં કરતાં, પણ 
એ બહેનોને પણ મદદરૂપ થવા અમે કાર્યશીલ રહેતાં. 

તેમાંની બહેનો જ્યારે વૃદ્ધ થઈ જાય, અથવા 
એઇડ્ઝ વગેરે રોગોનો શિકાર થઈને, કે વૃદ્ધાવસ્થા 
આવતાં પોતાના કામ માટે નિરૂપયોગી થઈ જાય ત્યારે 
તેમનું કોણ હોય ? ર 

અમારી આ સંસ્થા તેમને પણ મદદરૂપ થતી. 

“માનવ્ય'ના આ કાર્યની ધીરે ધીરે અસર એટલી 
બધી પડી કે પછી તો. એમાંની બાઈઓ સામે આવીને 
અમારી સંસ્થાને પોતાનાં બાળકો સોંપી જતી. એ 
બાળકોની ઉંમર, સાધારણ રીતે, ત્રણથી પાંચ વર્ષ 
સુધીની રહેતી. 

અમને એથી આનંદ થતો. અને અમારા કામ 
માટે ઉત્સાહ વધતો. ઉદાર દિલનાં ભાઈબહેનો તરફથી, 
અમને આર્ધિક સહાય પણ મળી રહેતી. તે એટલે 
સુધીની હતી કે હવે તો અમે એવાં બાળકો માટે એક 
ઘર પણ નિર્માણ કરી. રહ્યાં છીએ, જેમાં આવાં 
સિત્તેરથી પંચોતેર બાળકોને રાખી શકીશું.'” 

તે જરાં અટક્યાં, ત્યાં મેં પૂછ્યું : 

“તમે ખાસ્સાં વૃદ્ધ જણાઓ છો, વિજયાબાઈ. 
કેટલી ઉંમર થઈ તમારી ?” 

તે હસ્યાં. બોલ્યાં, “હજી તો ઓગણોસિત્તેરની 
જ થઈ છું.'' જાણે કે ઓગણોસિત્તેર તદ્દન નાની ઉંમર 
ન હોય ! 

“થાક નથી લાગતો તમને આ ઉંમરે આવી 
દોડધામ કરતાં ?'”' મારાથી પૂછ્યા વિના ન રહેવાયું. 

“સારાં કામ કરવાં હોય ને, ભાઈ, તો એમ 
થાકબાક સામે જોવાય ખરું ? થાળે પડેલાં એ બાળકોને 
ને એથી રાજી રાજી થઈ ગયેલી એમની. માતાઓને 
જોઈએ ને કે અમારો બધો જ થાક ઊતરી જાવ.'' 


-----------૯શ 


આ બધી વાતો અમે કરતાં હતાં ત્યાં, અંદરના 
ઓરડામાંથી એક વૃદ્ધ માણસ અમે હતાં તે ખંડમાં 
આવ્યા. વિજયાબહેને ઓળખાણ ડરાવી. “આ મારા 
પતિ છે.'' 

સુક્કા હતા એ ભાઈ, અને ફિક્કા પણ હતા. 
માંદા જેવા લાગે. વિજયાબહેને કહ્યું : 

“એમને કૅન્સર છે. પણ અમારા કામમાં એ 
પૂરેપૂરો સહકાર આપે છે. અને અમને. ક્યાંય આડા 
આવતા નથી.” 

વિનયપૂર્વક નમસ્કાર કરી. એ ભાઈ બોલ્યા : 
“આવા સારા કામમાં આપણાથી આડે અવાય, ભાઈ ? 
આવા કામ ઉપર તો ઈશ્વર પણ આશીર્વાદ વષવિ, 
તો હું માત્ર પતિ હોવાને કારણે જ એમાં વિધ્ન નાખી 
શકું ખરો ?*' 

“પણ તમારું દર્દ?” મારાથી પુછાઈ ગયું. 

“દર્દની સારવાર ચાલુ છે. પણ આવા મોટા 
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વળી વાતો. કરવામાંથી પણ રમણભાઈને એટલો 
જ આનંદ મળતો હોય એમ જણાય છે. એ વાત કરતા 
હોય ત્યારે જો ચાનો એક કપ પૂરો થઈ જાય તો. 
મુલાકાતીને આગ્રહ કરીને તેઓ. બીજો કપ. આપે. છે. તે. 
દરમ્યાન વચ્ચે ખલેલ પહોંચાડનાર એક કરતાં વધુ 
માણસોને. બારણું મજબૂત રીતે બંધ કરીને તેઓ. પાછા. 
કાઢે છે. તેથી આવી પહોંચનાર અણગમતી વ્યક્તિને. 
લાગે કે તેઓ સૂતા. છે. પણ કાચનો દરવાજો બધું છતું 
કરી દે છે. અને એમનો. ગર્જના કરતો અવાજ બારીમાંથી. 
બહાર વહેતો. રહે છે. કલરવ ડરતાં પંખીઓ જાણે 


ઉંટ 





સામાજિક દર્દમાં મારી પત્ની મદદગાર થતી હોય ત્યારે 
હું રાજી થાઉં, કે મારા દઈને કારણે. તેનું આવું સુંદર 
કામ અટકાવું, ?” 

અત્યંત આદરભરી નજરે હું એમને જોઈ રહ્યો. 
આવાં આવાં માણસો જ્યાં સુધી આપણા સામાજિક 
જીવનમાં હોય. છે, ત્યાં સુધી આપણા કવિ કરસનદાસ 
માણેકના શબ્દોમાં કહું તો. “ભારત. કુશળ. છે, અને 
કલ્યાણમાર્ગે છે.'' શ્રી માણેકે આ શબ્દો. ગુજરાતને 
ઉદ્દેશીને વાપર્યા હતા. પણ એ માત્ર ગુજરાત કે 
ભારતને નહિ, સમગ્ર જગતને લાગુ પડે છે. 

જગતને આવાં આવાં નિઃસ્વાર્થી, સેવાની 
લગની-ભર્યા મનૃષ્યો હંમેશાં મળતાં રહો, અને તે 
હંમેશાં કુશળ. અને ડલ્યાણમાર્ગે વહેતું રહો. 

વિજ્યાબહેનને ઘેરથી પાછાં આવવા નીકળ્યાં 
ત્યારે અમારાં હૃદય પણ એ. કુશળતા અને કલ્યાણ 
માર્ગના ભાવથી ભરેલાં હતાં. 


રમણભાઈ સાથે હોડ બકતાં હોય. એવું લાગે. પણ 
રમણભાઈ આગળ તેમનો. કોઈ ક્લાસ નથી. 

નિવૃત્ત પ્રાધ્યાપક રમણભાઈ જરા પણ થાક 
અનુભવતા. નથી. અને તીક્ષ્ણ સાહિત્યિક વિવેચન અને. 
માર્મિક નિરીક્ષણો આપતા રહી તેમના વાચકોની 
પ્રશંસા મેળવતા. આગળ ને આગળ. વધી રહ્યા છે. 

કોઈક વાર એમના મિત્રોને એમ લાગે કે એ. 
ખરેખર એમના મિત્ર રહ્યા છે ખરા ? પણ એક વાત 
નિર્વિવાદ કે વ્યક્તિ તરીકે તો. તે સર્વના હંમેશાં મિત્ર 
છે અને. રહેશે જ. 
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પ્રશિષ્ટ પરંપરાના એક વિવેચક 





નૃત્ય કરતા કૃષ્ણના ચિત્રથી શોભતી દીવાલની. 
સામે એક મેજ; ચિત્રની બાજુમાં ગુજરાતી મહાનવલ 
“સરસ્વતીચંદ્ર'ના સર્જક ગોવર્ધનરામ ત્રિપાઠીની 
તસવીર. અમદાવાદના નવરંગપુરા વિસ્તારમાં ૨, 
અચલાયતન સોસાયટીના પહેલે માળે આવેલો નાનકડો 
એ. રૂમ પુસ્તકોથી ખીચોખીચ. છે. વળી બીજા વધુ ગ્રંથો 
ધરાવતાં લાકડાનાં કબાટોની હારમાળા વચ્ચે એક 
નાનકડા પલંગ જેટલી જગા છે. પણ ૭૦ વર્ષના એ 
વયોવૃદ્ધ સજ્જન ડૉ. રમણલાલ જોશીને એ પલંગનો 
કોઈ ખપ. નથી. એ તો એમના તંત્રીપદે પ્રગટ થતા 
ગુજરાતી વિવેચન અને સર્જનના ગુજરાતી માસિક 
“ઉદ્દેશ'નાં પ્રૂફોનું ઝીણવટથી વાચન કરી રહ્યા છે. 

ડૉ. જોશી એના પ્રસ્‍્થાપક તંત્રી છે અને લગભગ 
૫॥ કરતાં પણ વધારે વર્ષોથી. આ કામમાં સંડોવાવેલાં 
આનંદ, ઉદ્ઠેગ, ક્રોધ કે ઠાલી પ્રશંસાની પરવા કર્યા વિના 
લગભગ એકલે હાથે જ એ ચલાવે છે. ગુજરાતી 
સાહિત્યના નામાંકિત વિવેચક સ્મણભાઈને, પ્રશંસા કરતાં 
પોતાના પર પસ્તાળ. પડે તો. તેમને વધારે મજા આવતી 
હોય એવું લાગે. તેઓ કદાચ નિષ્ઠુર કે કેટલાકની 
ગણતરીમાં અતિ નિષ્ઠુર વિવેચક લાગે, પણ વાસ્તવમાં 
એ. 'વિષુલ અને વિવિધ વાચન કરવામાં અખૂટ રસ 
ધરાવત્તા વિવેચક છે. કોઈ પણ પુસ્તકનો. ઉલ્લેખ. કરો, 
જેમ કે જ્યા મહેતાના “વેવલેન્થ' જેવા અદ્યતન પુસ્તકનો 
કે પછી ત્રણેક દાયકા પહેલાં પ્રસિદ્ધ થયેલા કોઈ જૂના 
પુસ્તકનો, એ. તરત. જ પોતાની ખુરશીમાંથી સફાળા. 
ઊભા થઈ તત્કાળ કબાટ ઉઘાડીને. એ પુસ્તક લઈ આવે 
છે. આ. જ ખંડમાં પુસ્તકોના એક કબાટમાં લગભગ 
૨૦૦ જેટલાં એવાં પુસ્તકો છે કે જેનું આગામી મહિનાઓ 
અને વર્ષોમાં અવલોકન કરવાનું તેમણે ધાર્યું હોય. 

₹ “હ 130065 ૦ ક્િતોત'ના તા. ૧૧ ફેબ્રુઆરી '૯૬ 
ને રવિવાગ્ના અંકમાં પ્રગટ થયેલ “4 ત્તપત 1 પૌલ લૈતડડાલનાં 
100પ૫ાતં*નો. અનુવાદ. 
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તુષાર ભટ્ટ 
અનુ. જશવંતી દવે 


યુનિવર્સિટીના નિવૃત્ત અધ્યાપક, પોતાના 
અસંખ્ય વિદ્યાર્થીઓ, હિતેચ્છુઓ તેમજ દુશ્મનોમાં પણ 
“રમણભાઈ' તરીકે જ જાણીતા એવા આ વિવેચક 
વાચન, લેખન તેમજ બીજા લોકોના. લેખનનું મૂલ્યાંકન 
કરવામાં અને તેને વિશે નિખાલસપણે - કેટલીક વાર 
તો વધુપડતા નિખાલસપણે - બોલવામાં સતત વ્યસ્ત 
રહે છે. અને એ. જ પ્રવૃત્તિઓ એમને માટે મહત્ત્વ ધરાવે 
છે. ઘરની, શહેરની, કે રાજ્યની બહારની દુનિયામાં 
ગુંજતી અન્ય બાબતોનું એમને મન કશું જ મહત્ત્વ નથી. 
કોઈ પુસ્તક વિશે ઉત્તેજનાપૂર્ણ રીતે તેઓ બોલી રહ્યા 
હોય અને કોઈ આગન્તુક એકાદ ચેક પર એમની સહી 
કચાવવા જેવા દુન્યવી કાર્ય માટે એમને ખલેલ 
પહોંચાડવાની ધૃષ્ટતા કરે ત્યારે એમના મુખ પર કોધની 
ઝાંય પ્રસરી જાય છે, અને રમણભાઈ અધીરપણે એને 
પાછા જવાનો અને પછીથી આવવાનો ઇશારો કરે છે 
- ના, એકાદ કલાક પછી નહીં, જ્યારે એમના મહેમાન 
બધું સમેટીને જતા રહ્યા હોય ત્યારે થોડા ઉદાર થઇને 
તેઓ કહે છે, બે દિવસ પછી આવજો. “જો હું ખરેખર 
ખરાબ મિજાજમાં હોત તો મેં એને બે મહિના પછી 
આવજે એમ કહી ભગાડી મૂક્યો હોત.'' એમ તે કહે છે. 

એમ કહેવાય છે કે જેઓ લખી શકે છે તે લખે 
છે અને જેઓ લખી. શકતા. નથી તેઓ વિવેચન. કરે 
છે, લેખકો મોટા હોય કે નાના, તેમને વિવેચકો ગમતા 
નથી અને એ રીતે સારી એવી સંખ્યામાં એવા લેખકો 
પણ છે જેમને રમણભાઈ ગમતા નથી. પણ સામે પલ્લે 
એટલી જ સંખ્યામાં સામાન્ય વાચકોનો એવો ઘણો 
મોટો વર્ગ છે જેમને ગરીંબ બિચારા. લેખકો. પર 
રમણભાઈએ. વરસાવેલા ત્તિરસ્કારની ઝડી વિશે 
વાંચવાનું ગમે છે. એમનો ગુનો. ફક્ત એટલો. જ હતો. 
કે તેમની કૃતિ રમણભાઈના માર્ગમાં એટલે કે એમની 
વિચાર કરવાની પદ્ધતિના માર્ગમાં આવી. 


લ્ટ્શ્‌ 


અને એ અત્યંત પ્રેયથી જે પ્રવૃત્તિને ચાહે છે તે 
વતસાયની તો એમણે કદી સ્વપ્ને પણ કલ્પના કરી 
નહોતી. '*મારા તિદ્યાર્થીકાળમાં મેં સભાનપણે કદી પણ 
વિવેચક થવાની કલ્પના કરી નહોતી. વાસ્તવમાં મને 
સાહિત્યમાં રસ હતો, કોઈ પણ યુવાન માણસને સામાન્ય 
રીતે હોય તેવો. મેં કેટલાંક કાવ્યો પણ લખ્યાં હતાં અને 
તે વખતે સાહિત્યમાં મોટું નામ ધરાવનાર રામનારાયણ 
વિ. પાઠક અને વિશ્વનાથ મ. ભટ્ટ જેવી વ્યક્તિઓને એ 
મોકલતાની મેં ધૃષ્ટતા પણ કરી હતી. મેં સાહિત્યિક 
વિવેચનનાં કેટલાંક સંક્ષિપ્ત લખાણો પણ સાથે બીડ્યાં 
હતાં. અને આ મહાન્‌ભાવોનો પ્રતિભાવ એવો આવ્યો 
કે બીજા લેખકોની કૃતિઓનું મૂલ્યાંકન કરું એ મારા 
સ્વભાવ અને પ્રતિભા માટે વધારે અનુકૂળ રહેશે. હા, મેં 
કેટલીક વાર્તાઓ પણ લખી હતી. થોડા સમય પછી 
મોહનલાલ દવેએ. ત્યારે રાણપ્‌રથી પ્રકાશિત થતા 
પોતાના માસિક 'જીગનપ્રકાશ'માં સાહિત્યનો એક 
વિભાગ સંભાળવાનું મને સોંપ્યું અને એમ મેં નિયમિત 
રીતે પુસ્તકોનું અવલોકન કરવાનું શરૂ કર્યું.” 

૧૯૨૬ની રર મેએ જન્મેલા રમણભાઈ ઉત્તર 
ગુજરાતમાં પિલતાઈમાં શેઠ જી. સી. હાઇસ્કૂલમાં 
ભણેલા. તેમના શિક્ષકો કલ્યાણભાઈ પટેલ, જાદવજી 
સવાણ અને “અનામી” નામે એક લેખકરિક્ષક વ.એ 
તેમને આજીવન વાચનનો નાદ લગાડ્યો. ““પસંદ કરેલાં 
બીજાં થોડાંક પુસ્તકો વાંચીને મને સંતોષ ઘતો. નહોતો. 
તેથી શાળાના પુસ્તકાલયમાં હતાં તેટલાં બધાં પુસ્તકો 
વાંચવાનું તેમણે મને પ્રોત્સાહન આપ્યું.'' રમણભાઈ 
મેટ્રિકની પરીક્ષા માટે તૈયારી કરતા હતા ત્યાં સુધીમાં તો 
તેઓ. સાહિત્યમાં એટલા ડૂબી ગયા હતા કે બીજે દિવસે 
સવારે એમને કોઈ મુશ્કેલ વિષયની પરીક્ષા આપવાની 
હોય તો પણ એની ચિંતા નહોતી. 

આણંદ સેન્ટસ્માં મેટ્રિકની. પરીક્ષા હતી તેને 
આગલે દિવસે સાંજે, એમને યાદ છે કે, એમણે અને 
એમના મિત્રોએ સાંભળ્યું કે સ્વ. ઝવેરચંદ મેઘાજ્ીનો 
કોઈ કાર્યક્રમ છે. ““અમે એ. કાર્યક્રમમાં ગયા અને. મારા 
બધા મિત્રો બીજે દિવસે પરીક્ષા હોઈ કાર્યક્રમ પૂરો 
થયા પહેલાં વાંચવા મણે પોતપોતાના. ઓરડામાં જતા 


ઉટ્રા 





રહ્યા. હું તો છેક વહેલી, સવાર સુધી ત્યાં બેસી રહ્યો. 
છતાં પણ બીજે દિવસે. સવારે મેં. કશી જ ચિંતા વગર 
અંગ્રેજીનું પેષર આપ્યું. અને પરિણામ આવ્યું ત્યારે 
મારા માર્ફ્સ સૌથી વિશેષ હતા.” 

સાચ સાહિત્યમાં એમણે આવો. કાયમી રસ કેવી 
રીતે કેળવ્યો ? ““અમારા સદ્દનસીલે અમારી વડોદરા 
કૉલેજમાં કેટલાક અગ્રયાયી રૂચિના અધ્યાપકો. હતા. 
ચતુરભાઈ પટેલ અને મંજુલાલ મજમુદાર ખાસ નોંધ- 
પાત્ર હતા. તે દરમ્યાન હું ગુજરાતી સાહિત્ય મંડળ- 
નો મંત્રી તેમજ કોલેજ મૅગેઝીનના ગુજરાતી વિભાગનો 
તંત્રી બની. ગયો હતો. હું એમાં એટલો બધો મગ્ન 
થઈ ગયો હતો કે, એક દિવસ હું કાકાસાહેબ 
કાલેલકરનું ભાપણ સાંભળવા ગયો ત્યારે ભાષણમાં 
એવો મગ્ન થઈ ગયેલો કે ગજવામાંથી મારું પાકીટ 
કોઈકે ચોરી લીધું !'' મારા પિતાએ મોકલેલા આખા 
મહિનાના ખર્ચ માટેના પૈસા ગયા. નુકસાન ભરપાઈ 
કરવા માટે મેં ટ્યુશન કર્યું, પણ આવા કાર્યક્રમોમાં 
જવાનું બંધ કરતાનો તિચાર સુધ્ધાં ડર્યોં નહિ. 

૧૯૫૧માં રમણભાઈને ડતિ સુન્દરમ્‌ સાથે 
ઉત્તર ગુજરાતમાં પ્રવાસ કરવાની તક મળી. કવિ 
સુન્દરમે ત્યારે તાજેતરમાં જ પોતાનો કાવ્યસંગ્રહ 
“યાત્રા' પ્રગટ કર્યો હતો. “કવિ સાથે “યાત્રા'માંની 
તેમની કતિતાઓ વિષે ચર્ચા કરવાનો મને સમય 
મળ્યો. હું મારા વતન વડનગર પાછો ગયો. મેં “યાત્રા” 
ફરીથી વાંચ્યું. અને "યાત્રા'ની કવિતા વિરો એક લેખ 
તૈયાર કર્યો. ઉમાશંકર જોશીના સાહિત્યિક માસિક 
“સંસ્કૃતિ'નો હું જોકે શરૂઆતથી. જ ગ્રાહક હતો, છતાં 
ખૂબ જ સંકોચ સહિત એ. લેખને મેં તેમને મોકલ્યો. 
ત્યારે હજી મેં એમ.એ.ની. પરીક્ષા આપી નહોતી. અને 
રમણલાલ જોશી, બી-એ. (ઓનર્સ), અમર પોળ, 
બ્રાહમણ શેરી, વડનગર (ઉ. ગુ.) જેવું બિનપ્રભાવશાળી 
સરનામું ધરાવનાર ફક્ત સ્નાતક જ હતો. થોડા દિવસ 
પછી ઉમાશંકરે લખી જણાવ્યું કે એમને લેખ ગમ્યો 
છે, અને ૧૯૫૩ના ઓગસ્ટના અંકમાં તેઓ એ 
છાપશે. ૧૯૫૪માં ઉમાશંકરના સંશોધનસહાયક 
તરીકે હું ગુજરાત યુનિવર્સિટીમાં જોડાયો અન એલ.એ. 
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શાહ આર્ટ્સ કૉલેજ અમદાવાદમાં ગુજરાતીનો 
વ્યાખ્યાતા બન્યો તે પહેલાં પાંચ વર્ષ સુધી ચાલુ 
રહ્યો.”' આગળ જતાં થોડાં વર્ષ પછી તેમણે 
ગોવર્ધનશમ ત્રિપાઠી ઉપર ડૉક્ટરેટ માટેનો મહાનિબંધ 
તૈયાર કર્યો. ““૧૯૬૩માં એ મારા પ્રથમ પુસ્તક તરીકે 
પ્રસિદ્ધ થયો.'' તે જ વર્ષે રમણભાઈ યુનિવર્સિટીના 
ભાષાભવનમાં જોડાયા. ૧૯૮૬માં ગુજરાતીના 
પ્રાધ્યાપક અને યુનિવસિટી ભાષા ભવનના નિયામક 
તરીકે તેઓ. નિવૃત્ત થયા. અનેક સંસ્થાઓ સાથે તેઓ 
જોડાયેલા છે. તેઓ ગુજરાતી. સાહિત્ય અકાદમીના 
પ્રમુખ, ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના ઉપપ્રમુખ તથા 
ભારતીય જ્ઞાનપીઠની ભાષા સલાહકાર સમિતિના 
કન્વીનર હતા. એમની પ્રવૃત્તિઓની યાદી અહીં ન 
સમાવી શકાય એટલી બધી લાંબી છે. 
અન્ય એક સાહિત્યકાર પ્રો. દિંગીશ મહેતાના 
કહેવા પ્રમાણે “સાહિત્યિક વિવેચન એ. રમણભાઈ 
જોશીની ખાસ વિશેષતા છે, અને એ ક્ષેત્રમાં એમનું 
પ્રદાન સંગીન અને નોંધપાત્ર બન્ને છે.”” લગભગ ૩૦ 
જેટલાં પુસ્તકોમાં હાલ. પ્રાપ્ત થતું તેમનું લખાણ ૩૫ 
કે તેથી વધુ વર્ષોના ગાળાને આવરી લે છે. સાહિત્ય 
અકાદમી, નવી દિલ્હી માટે તેમણે લખેલા ગોવર્ધનરામ 
વિષેના પુસ્તકનો સંખ્યાબંધ ભારતીય ભાષાઓમાં 
અનુવાદ થયો છે. પ્રો. મહેતા નોંધે છે તેમ 
ગોવર્ધનરામ, બળવંતરાય, કાન્ત, કાલેલકર, સુન્દરમ્‌, 
ઉમાશંકર જોશી અને સુરેશ જોષી જેવા લબ્ધપ્રતિષ્ઠ 
લેખકો, વિશેના. વિવેચનાત્મક નિબંધોમાં અધિક 
આદરભાવ અને ઊંડાણભર્યું વિશ્લેષણ જોવા મળે છે. 
છતાં રમણલાલ જોશી નવા અને પ્રયોગશીલ 
પ્રતિભાવાળા લેખકો પ્રત્યે હંમેશાં સંવેદનશીલ અને 
સહાનુભૂતિ ધરાવનારા રહ્યા છે. 
નિવૃત્ત થયા બાદ લગભગ એક દાયકા પછી 
ઉમાશંકર જોશીનું શંસ્કૃતિ' બંધ થવાને કારણે 
ઉદભવેલા શૂન્યાવકાશને ભરવા માટે રમણભાઈએ 
“ઉદ્દેશ' નામનું માસિક શરૂ કર્યું. છતાં એ ફક્ત 
“સંસ્કૃતિ'ની નકલ કરવાનો જ પ્રયાસ નહોતો. પણ એણે 
પોતાનું એક અલગ સ્વરૂપ વિકસાવ્યું છે, જેમાં એના 
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તંત્રીની ચોકસાઈ, અધિકૃતતા અને નીડરતાની છાપ પડે 
છે. બીજા એક વિવેચક અને લેખક યશવંત દોશીએ કહ્યું 
હતું કે “વિવિધ પ્રકારની પ્રતિભાઓ - યુવા તેમજ 
વયસ્ક, જાણીતી તેમજ અજાણી - એમ બધી જ 
પ્રતિભાઓ માટે “ઉદ્દેશે' એક સમાન પ્લૅટફૉર્મ પૂરું પાડ્યું 
છે.'' વધુ ભાર જોકે સાહિત્યિક વિવેચન ઉપર છે. છતાં 
દરેક અંકમાં કોઈક નવી. કૃતિને સમાવી લેવામાં આવે 
છે, પછી એ ડવિતારૂપે હોવ, વાર્તારૂપે હોય કે 
વ્યક્તિચિત્રરૂપે હોય. રમણભાઈ પોતે જ કહે છે કે 
એમણે કદી એને જનસામાન્યનું મેગેઝીન બનાવવાની 
ઇચ્છા રાખી નહોતી. એ વિશિષ્ટ સાહિત્યિક 
રૃચિવાળાઓ માટે જ હતું. અને એવું જ રહ્યું છે. 
પુરતકોના અવલોકન પ્રત્યેનો એમનો પોતાનો 
અભિગમ પ્રશિષ્ટ પરંપરાનો જ રહ્યો છે. એ નવી 
પ્રતિભાઓને પ્રોત્સાહન આપે છે. અને છતાં કેવળ 
નવીનતા કે ઉત્તેજના ખાતર પરંપરાગત પદ્ધતિઓથી 
અલગ પડનારનો ઉપહાસ કરે છે. તેઓ કહે છે કે 
એમનું વિવેચન લેખક પ્રત્યે મિત્રતા દશવિવા માટે નથી 


હોતું કે નથી હોતું એને માટે દુશ્મનાવટ પ્રદરિીત કરવા. 


તેઓ તો પોતે જે પુસ્તકનો. આસ્વાદ કરાવે છે તેનું 
પોતાના વાચકો વધારે સારી રીતે મૂલ્યાંકન કરી શકે 
એ. એની. પાછળનો હેતુ હોય. છે. તેઓ નિખાલસપણે 
કહે છે કે કોઈ પણ વિવેચક પોતે ગમે તેટલો મોટો 
હોય પણ સાહિત્યના સર્જનમાં સીધેસીધું પ્રદાન કરી 
શકે નહિ. એક વિવેચક એટલું જ કરી શકે કે સારું 
સાહિત્ય પાંગરી શકે તેવી સ્વચ્છ સાહિત્વિક 
વાતાવરણવાળી આબોહવા ઉત્પન્ન કરવામાં પોતાનો 
ફાળો આપે. તેમને દુઃખ છે કે સંબંધોના - લેખક- 
વિવેચકના સંબંધના પણ - વ્યાપારીકરણને કારણે 
સાહિત્યિક વાતાવરણ પ્રદૂષિત થવા માંડ્યું છે. 
ત્રીસેક જેટલાં પુસ્તકો ઉપરાંત રમણભાઈએ 
૧૯૭૬માં ગુજરાતી લેખકો વિશેની “ગુજરાતી ગ્રંથકાર 
શ્રેણી' પણ શરૂ કરી છે. જોકે આજકાલ એ થોડી. મંદ 
ગતિએ આગળ, વધી રહી છે, છતાં તેમના સંપાદન 
હેઠળ પ્રગટ થતી આ શ્રેણીમાં ૪૪ જેટલા લયુગ્રંથો 
પ્રગટ થઇ ચૂક્યા છે. 
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કોલંબસને કેડે 





૧૪. ભૂતકાળમાં ડોકિયું 

આજે ચૌદમી ઓગસ્ટ-મેરિડિયન હાઉસ પર 
આજે ભાષણબાજી ન હતી. પર્યટન રાખવામાં આવ્યું 
હતું, બેક બસમાં બેસી, દીકરી ને ગાયની જેમ, અમારે 
એમનાં દોરાયાં જવાનું હતુ. 

પ્રથમ અમને લઈ જવામાં આવ્યાં એરલિંગ્ટન 
કબ્રસ્તાનમાં. સ્મશાન કરતાં કબ્રસ્તાન વધારે વિષાદમય 
લાગે. ભસ્મીભૂત થવેલા લાખ્ખો દેહમાંથી કોઈનુંયે કશું 
ચિહ્ન ત્યાં ન હોય, કશું સ્મારક ન હોય. ત્યારે અહીં 
તો જે જે દટાયું તે દરેકની હાજરી. તમે પૂરી શકો. 
પથરાઓ અને ખાંભીઓ, ક્રૉસો અને કબરો, શિલાલેખો 
અને પ્રશસ્તિઓ. કોઈ જમાનો ખાધેલા વૃદ્ધની તો કોઈ 
જુવાનજોધની, કોઈ સૌભાગ્યવતીની, કોઈ વિધવાની તો 
કોઈ ત્યક્તાની, કોઈ પાકેલા ફળની તો કોઈ માસૂમ 
ફૂલની, કોઈ સુખિયાની તો કોઈ દુખિયાની, ભારે 
દબદબા સાથે દફનાવાયેલા કોઈ રાજકારણીની. કે 
માલેતુજારની તો કોઈ વૃદ્ધાશ્રમમાં એકલદોકલ. રહેતા 
વૃદ્ધની, અનેક કબરો, ભૈસના ખાડાની જેમ અહીં આડી 
પડેલી છે. વાગોળતી. ભેંસ માથુંય ધુણાવે. અહીં બધું 
સ્થિર, જડ, મૃત. આપણું કોઈ સગું ત્યાં સૂતું ન હોવા 
છર્તા, વાતાવરણ. ગમગીન, ઘેરું, વિષાદમય લાગે. અને 
એમાંની. કોઈ ને કોઈ કબરમાંથી યમરાજ પોતાનાં શૂળ 
ફેંકી આપણા, અંતરને. વીંધતા લાગે. ત્યાં ભૂતના ભડકા 
દેખાતા ન હતા, પણ એની ચીસના મૂંગા પડઘા માયામાં 
સણકા ઉપજાવતા હતા. અનેક ડબરોમાંથી ઊઠતું 
વણમાણ્યાં અરમાનોનું નિઃશબ્દ ક્રન્‍્દન. કાળજાને કોરી. 
ખાતું હતું. 

એ રાષ્ટ્રીય કબ્રસ્તાનમાં અતૃપ્ત ઇચ્છાઓ, 
વણપુરાયેલી વાસનાઓ યુદ્ધમાં અનુભવેલા ભયના. 
ઓથાર, વીરતા, ત્યાગ, બલિદાન, વગેરેની સાથે જ 
પોઢ્યાં હતાં. ધરતીમાં ઢબૂરાયા પછી કાળાગોરાને ભેદ 
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રહેતો નથી. એ. ભેદ દૂર કરવાનો પ્રયત્ન કરનાર પ્રમુખ 
કેનેડીની કબર પાસે શાશ્વત જ્યોત જળ્યા કરે છે. એ 
જ્યોત, કદાચ, જગત પરના તમસૂને ઘેરું કરી રહી છે. 
અમે એજ્યોતને અનેએ સમાધિને,માનસિક નમન કયાં. 

પ્રવાસ-નાટકના અ। પ્રથમ કરુણાન્ત અંક પછી 
બીજા અંકમાં વીરરસનો અનુભવ થયો. કેનેડીની 
સમાધિથી આગળ. જતાં અમેરિકન નૌસેનાના યુદ્ધમાં 
ખપી ગવેલા નૌસૈનિકોના સ્મારક પાસે અમે પહોંચ્યાં. 
જગપ્રસિદ્ધ શિલ્પ “લેઓકુન' જે હતાશાના, 
નિરાધારતાના, દૈવવશતાના. ભાવ પ્રગટ કરે છે તેથી 
તદ્દન વિરુદ્ધના, વીર્યના, ઉત્સાહના, ચેતનના, 
કર્મસાફલ્યના, જયના, ઉન્માદના ભાવ ચારપાંચ 
નૌસૈનિકની જુદી જુદી ભંગિમાં ઊભેલી પ્રતિમાઓ 
અદ્દભુત સાફલ્યપૂર્વક રજૂ ડરે છે. અમારું વિષાદવાદળ 
ઊડી ગયું. 

આ બદલાયેલા મૂડ સાથે, અમેરિકાના પ્રથમ 
રાષ્ટ્રપતિ જોર્જ વૉશિંગ્ટનની જાગીર તરફ અમે પ્રયાણ 
કયું, અમારા જોર્જરથની ડાબી બાજુએ, બેઉ કાંઠાને. 
બાથોડિયાં ભરતી, અમેરિકાના આદિવાસી રેડ 
ઇડિયનોનાં રોળાઈ ગયેલાં સોણલાંના ઓથાર ધારણ 
કરતી પોટોમેક નદી વહી રહી હતી. અમારા રથનો 
સારથિ હતો તો ભાડૂતી ડ્રાઈવર જ, પણ પોતાના કાર્ય 
પ્રત્યેની એની દષ્ટિ ભારતીય રંગે રંગાવેલી નહીં હોઈ, * 
આજુબાજુ આવતાં કે થોડેઝાઝે અંતરે દેખાતાં 
સ્થાનોનું માહાત્મ્ય સમજાવતા તીર્થગોરની. અદાથી એ 
અમને. વર્નોન ડુંગર પર લઈ ગયો, 

“વોશિંગ્ટન પ્રાર્થના માટે જતા તે ચર્ચ આ. એ 
યથાવત રાખવામાં આવ્યું છે.'' 

“પણે જુઓ. ક્લબનું મકાન દેખાશે. વોશિંગ્ટન 
તેના સભ્ય હતા. એ મકાન અંદરનું બધું ફરનિચર, 
અંદરનાં તમામ સાધનો, બધું પ્રેસિડંટના સમયનું જ છે.” 
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ખરા છે આ અમેરિકનો. ત્યાંની ધરતીના ખરા 
હકદાર રેડ ઇડિયનો. સિવાય, ત્યાંની કુદરતી વનરાજીને 
કોંક્રીટનાં તોતિંગ જંગલોમાં ફેરવ્યા સિવાય, કોતરોને 
લાંબાપહોળા રસ્તાઓમાં ફેરવ્યા સિવાય. અને 
જળાશયોને પ્રદૂષિત કર્યા સિવાય, એમણે બધું જ 
યથાવત જાળવી રાખ્યું છે. 

વોશિંગ્ટનનાં ચિત્રોમાં જોવા મળતો એનો 
પોશાક આપણને ત્યાં જોવા. મળે છે. એનું અને એની 
પત્નીનું એમ બેઉ ઘડિયાળો જોયાં. પત્નીના અલંકારો 
જોયા, એ, વેચીને રોકડા કરવાની વૃત્તિ ત્યાંના 
રખેવાળોમાં નથી. એ. કુટુંબ વાપરતું, તે બાઈબલ પણ 
સાચવી રખાયું છે, કાલગ્રસ્ત નથી થયું. જોકે 
બાઈબલના સંદેશનો ગ્રાસ ખ્રિસ્તીઓ ક્યારનાવે કરી 
ગયા છે. વોર્શિગ્ટનને હાથે ચીતરાયેલો હિસાબનો 
ચોપડો ત્યાં હતો. બેનંબરી હિસાબ ત્યારે પ્રવેશ્યા ન 
હતા. માર્થા વૉશિગ્ટનનું રસોડું અને એમનાં 
ઠામણાંઠીકરાં પણ અમને બતાવવામાં આવ્યાં. 
નાનપણમાં જે કુહાડી વડે એણે ઝાડ કાપ્યું હતું તે 
કુહાડી. અને એ ઝાડનું હૂંઠું અમને બતાવવામાં ન 
આવ્યાં. કેમ, તેની મને નવાઈ લાગી. આમ બસો વર્ષ 
પહેલાંના અમેરિકામાં ડોકિયું મારી, બસમાં બેસી અમે 
પાછાં વોશિંગ્ટન શહેરમાં અને અમારી હોટેલે આવ્યાં. 

રસ્તે વહેતી, પોટોમેક કે બીજી તરફની વનરાઈ 
કશું દેખાતું ન. હતું. આપણે ત્યાં આવું કશું જળવાઈ 
રહ્યું છે ખરું ? દયારામનો તંબૂર જળવાઈ રહ્યો છે. 
નર્મદની કે દલપતની પાઘડી આપણે જાળવી. છે ? 
પ્રેમાનંદની, માણ કે અખાની એરણ જોવા મળશે. ખરી ? 
મન ઓખે રસ્તે આ વિચારોમાં જ અટવાયેલું રહ્યું. 

બપોર પછી, સ્વૈરવિહાર હતો. અમારી હોટેલથી 
પાંચસાત. મિનિટ ચાલીને પહોંચાય એ. અંતરે નૅશનલ 
આર્ટ ગેલેરી આવેલી. હતી. અમે બંને ત્યાં ગયાં. 

ત્યાં આબાલવૃદ્ધ સૌની સગવડ સાચવવામાં 
આવે છે. તમે વૃદ્ધ હો. અને તમારે થોડી થોડી વારે 
બેસી. જવું પડતું હોય, તો દરેક ખંડમાં એવી બેસવાની 
વ્યવસ્થા છે. તમે બાળક હો. અને ચાલી શકતા ન હો. 
તો, તમારે બેસવા માટે બાબાગાડીની વ્યવસ્થા છે, 
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માત્ર એને ઠેલો મારનાર કોઈ જોઈએ. તમાર બાળકને 
પણ એમાં બેસાડી, એ ધાવણું હોવ ત્યારથી જ, એના 
ચિત્ત સાથે રાફાએલ, દા વિંચી, છાગાલ અને પિકૅસોનાં 
ચિત્રોના વિશ્વ વચ્ચે એને લઈ જઈ શકો છે. 
ગૅલેરીમાંનાં ચિત્રો વિશે સામાન્ય માહિતી, આપતી 
પત્રિકા લેવા માટે તમારે દલા તરવાડીની જેમ પૂછવાની 
જુરૂ૨ પણ નથી, તરવાડીએ દોયો ભરી લીધેલાં 
રીંગણાંની જેમ તમે પાંચસાત પત્રિકાઓ લઈ લો. કોઈ 
પૂછનાર નથી. અને, ખંડેખંડમાં ભીતે ઝૂલતાં, પડદે 
લટકાવેલાં કે મેજ પર રાખેલાં ચિત્રો વિશે ઊંડાણભરી 
માહિતી, તમારે મેળવવી હોય તો, પાવલી - પચ્ચીસ 
સેંટ - આપી, ધ્વનિયંત્ર ભાડે લઈ, તમારા કાનમાં 
ભરાવી દો. પછી પ્રત્યેક ચિત્રનાં રૂપરંગ, છાયાપ્રકાશ, 
વ્યક્તિચિત્ર હોય તો તે વ્યક્તિની વિગત, તેના, મુખ. 
પર અંકિત ભાવ, મકૃતિચિત્ર હોય તો સ્થળકાળ- 
નિર્દેશ, ચિત્રની. પશ્ચાદૂભૂમિકા અને ચિત્રકાર વિશે પણ 
થોડીઘણી માહિતીનો સ્વાદ તમને મળી શકે, ક્રમબદ્ધ 
અને નિપ્ણાતમુખેથી. 

ચિત્રકલાના અભ્યાસીઓને આકર્ષે એવી બીજી 
એક વિશિપ્ટતા આ ગેલેરીમાં જોવા મળી, બ્રિટિશ 
મ્યુઝિયમમાં, લંડનમાં, એ જોઈ ન હતી. એક જ વિપય. 
પરનાં વિવિધ કાળે અને તિવિધ દેશમાં જન્મેલા 
ચિત્રકારોનાં ચિત્રો આપણને સાથે જોવા મળે તેની 
સગવડ ત્યાં હતી. રાફાએલનું - કે પછી દા વિન્ચીનું ? 
- 'લાસ્ટ સપર અને સાલ્વાદોર દાલીનું “લાસ્ટ સપર', 
ઈસુ ખ્રિસ્તના જીવનની યાદગાર ઘટના પરનાં બે 
ચિત્રકારોનાં ચિત્રોમાં શ્રદ્ધાના, ભાવનાના, અભિગમના 
કેટલા તફાવત જોવા મળે છે ? એક ભક્તિથી નીતરે 
છે ત્યારે બીજામાં રંગની ભભક છે. દાલીના ઈસુ 
કરુણામૂર્તિ નથી. જ. પ્રથમ ચિત્રનો કલાકાર જાતને 
ભૂંસી નાખવામાં માને છે. દાલીના ચિત્રમાં પ્રત્યેક 
બૈંદુએથી દાલી ડોકાતા લાગે છે. 

એ. કલાસંત્રહસ્થાનમાં અમે નિરાંતે ફર્યા, પણ 
અમને ભારતીય ચિત્રકલાનો. એક પણ નમૂનો જોવા 
મળ્યો નહીં. 

કૅકેતેરિયામાં પોરો ખાધો, બટાટાની વેફર ખાધી, 


-------------થ૯ 


ચદ પીધી અને પછી, બાજુમાં આવેલા ઇતિહાસના 
સંગ્રહસ્થાનમાં ગયાં. 

પુરાણોની યુગોની વાતને બાજુએ મૂકીએ તો 
પણ, આપણી, મિસરની કે બૅબિલોનની પાંચેક હજાર 
વર્ષ પુરાણી સંસ્કૃતિની તુલનાએ અમેરિકન. સંસ્કૃતિ 
પાપા પગલી ભરતી. જ જણાય. કોલંબસને ત્યાં લાંગર્યે 
પાંચ સો વર્ષ પૂરાં હજી હમણાં થયાં. જે પ્રજાનો. અને 
જે પ્રજાની સંસ્ફાતિનો યુરોપીય પ્રજાએ ખાતમો. જ કરી. 
નાખ્યો છે તે આદિવાસી. અમેરિકનોને કોણ વાદ કરે ? 
યુરોપીય પ્રજાઓએ. સંસ્થાનો સ્થાપ્યાં તે સમયનાં ઘર, 
ઠામવાસણ, ઓજાર, હથિયાર, પહેરવેશથી માંડી 
આજનાં ગગનચુંબી અને ભોંભીતર ઇમારતો, માર્ગો, 
વિરાટ સેતુઓ, વાહનો, અસ્ત્રોશસ્ત્રો આદિનો 
“વિકાસ' આપણને આ સંગ્રહસ્થાનમાં જોવા મળે છે. 
સવારની. ફેશન જ્યાં સાંજે આઉટ ઓવ ડેટ ગણાતી. 
હોય, ત્યાં પરંપરાનું ગૌરવ કેટલું હોય ? એટલે માર્થા 
વોશિંગ્ટનના પોશાકથી માંડીને જેકી કેનેડીના પોશાક 
સુધીના બધા એતિહાસિક પોશાકો આપણને જોવા 
મળે. આપણે પરંપરાની આરતી ઉતારતાં થાકીએ. 
ત્યારે આવી. વસ્તુઓ સંઘરવા બેસીએ ને ? જીન્સ 
પહેરીને ભલે ડિસ્કો દાંડિયારાસ નવરાત્રીમાં આપણો. 
લેતાં હોઈએ, પણ બિચારા મકબૂલ હુસેન 


ય, 


અમદાવાદમાં આવવાની હિંમત નથી કરી શકતા, 
મુંબઈમાં થતી મહાઆરતીઓથી, મુરાદાબાદના 
મુસલમાનો થથરે છે તે આપણી પરંપરાપ્રીતિને લઈને 
જ તો. ભલે મોડર્ન વેશ હોય, ઝળાંહળાં થતી. ઇલેક્ટ્રિક 
લાઈટો અને ફિલ્મી ગીતોના લાઉડસ્પીકરિયા ઘોંઘાટ 
હોય, પણ આપણે મનાવીએ. છીએ તો ગણપતિનું 
ગૌરવ ને ? કોઈ જજ આ બંધ કશવવાની હિંમત કરી 
તો જુએ. ? મુંબઈ પાસે આવેલા કલ્યાણથી પુણે જવાને 
રસ્તે, થોડે અંતરે, અંબરનાથ મંદિરનું ખંડેર આવેલું 
છે, ઘણાં વર્ષો પહેલાં, એ. “રક્ષિત' ઇમારતની મુલાકાતે 
હું ગયો હતો. ચોમાસું હતું. ચોમેર ભેજ હતો. એક 
યક્ષકન્યા કંડારાવેલી શિલા જમીનથી પંદરવીસ 
સેંટિમીટર ઊંચે, આડી. પડી. હતી. મકબૂલ હુસેનનાં 
સરસ્વતીની માફક એ નિર્વસ્ત્ર હતી. હિંદુ ધર્મના 
અમદાવાદી ઉદ્ધારકોના હાથમાં એનો શિલ્પી આવ્યો 
નહીં તે એનું સદભાગ્ય. આડી. પડેલી. એ. યક્ષકન્યાનાં 
સ્તન ખુલ્લાં રહે તે કેટલું ખરાબ ? ત્યાં બાઝેલું સફેદ 
ઇવળોનું જાળું હિંદુ ધર્મની રક્ષા કરી. રહ્યું હતું. આપણો. 
ધર્મ આમાં સમાયો છે. નરસિંહ મહેતાની કરતાલ, 
પ્રેમાનંદની માણ, નર્મદની પાઘડી, કાન્તની કલમ, કે.હ. 
ધ્રુવનું ઢાળિયું મેજ, આ અને. આવી ચીજો તે. કંઈ 
સાચવી રાખવાની વસ્તુઓ છે ? 


તું ફૂક માર 
પોકાર કન્તુ શબ્દમાં બીજું કશું ભળે નહી, 
એ ત્યાં સુધી તું લાખ ચાહે ત્ઘેથ સાંભળે નહીં. 
ડૂબે કર્શજુક એ મહીં એની પથમ જરૂર છે, 
એ છે સજુદ#, એ અસ્ત એમ ખળભળે નહી; 
હજુ વધુ ઉજાસ. હજુ વધુ, એવું રટણ થયું હશે, 
અ થઈ ગયું સશ/ર ત કજ હજે જળે નહી 
કજ૦ ગયો ભલે છતાં અંગ#ર છે ન જૂલ એ, 
છું ટૂંક પર ને પછી એ કેમ ઝળહળે નહી ? 
મૂકાં ગઈ હશે જ એમાં જૈંદગી રહસ્ય કેં 
છેલ્લ! કૃણે જ અ% મૂઠ જોર ૧ નહી 

ધીરેન્દ્ર મહેતા 


હ્ટ્શ 
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સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





“એ લોકો' : અંધારી ગલીમાં ઝળહળાટ 


એવા શુભસમાચાર સર્વ દિશાઓમાંથી પ્રાપ્ત 
થઈ રહ્યા છે કે અનુસુરેશ જોપીયુગની વાર્તાએ નવલો. 
વળાંક લઈ લીધો છે. અલબત્ત, આ સમાચારને જરાક 
ઊંડી તપાસનો મુદ્દો ગણીએ, તો પણ કેટલાક સર્જકોએ 
આ દિવસોમાં આધુનિક વાર્તાકારોથી પોતાની જુદી 
ઓળખ ઊભી. કરી છે. દલપત ચૌહાણ, મોહન 
પરમાર, સુમન શાહ કે હિમાંશી શેલત અંગે આવું કહી 
શકાય. હિમાંશી શેલતના ત્રીજા વાર્તાસંગ્રહ “એ 
લોકોની. સમીક્ષા અહીં પ્રસ્‍તુત છે. બે સંગ્રહોમાં સર્જક 
તરીકે એમનાં કેટલાંક ચોક્કસ વલણો સ્થિર થઈ 
ચૂક્યાં છે. ટૂંકી. વાર્તા સાથે જોડાયેલું “ટૂંકા'પણું એના 
છ'લ્ંછુના અર્થમાં ગુજરાતી. સર્વ વાર્તાકારોમાં 
અસરકારક રીતે હિમાંશીબહેને સિદ્ધ કર્યું છે. લાઘવનું 
સાતત્ય હોવાના કારણે માત્ર ત્રણ જ વાતસંગ્રહો હોવા 
છતાં એમની પાસેથી, ૬૩ જેટલી વાર્તાઓ મળી છે ! 
કપોલકલ્પિત, સહોપસ્થિતિ જેવી જાણીતી પ્રયુક્તિઓ, 
સર્જનાત્મક ગદ્ય, બોલાતા. શબ્દને એમ જ ઝીલવાની 
એમની. શક્તિ, કટાક્ષ-ચ્મૂજનો એકાદ તાંતણો, 
આંતરજીવનને જરાય વેગળું નહીં મૂકવાની સાવચેતી, 
નારીજીવનની. સંકુલતા એમના પુરોગામી સંગ્રહોમાં 
રહેલી લાક્ષણિકતા. હતી. “અંતરાલ' અને “અંધારી 
ગલીમાં સફેદ ટપકાં' જાણીતાં પ્રકાશનગૃહોમાંથી 
બહાર નહોતા પડ્યા તેમ છતાં ખૂબ જ ચર્ચા તેના 
પર થઈ. જુદાં જુદાં ગુજરાતી. વિવેચકોએ આ 
વાર્તાઓને એક અવાજે આવકારી છે. “અંધારી ગલીમાં 
સફેદ ટપકાં'ને ભારતીય સાહિત્ય અકાદમીનો એવોર્ડ 
મળ્યો ત્યારે “આંગળિયાત' કે “સાત પગલાં 
આકાશમાં' જેવી વિસંગતિ નથી સર્જાઈ કે જે તે વર્ષે 
વિવેચકો. જુદી, કૃતિને નવાજતા હોય અને. પુરસ્કાર 
બીજી કૃતિને મળે ! 

આ સંગ્રહના નિવેદનમાં લેખિકા કહે છે : “આ. 
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ભભરત મહેતા 


ત્રીજા સંગ્રહનું વાર્તાવિશ્વ બદલાયું છે... આમ તો 
૧૯૯૦ પછી મારા કામનું ક્ષેત્ર વિસ્તર્યું. મારી 
આસપાસ પથરાયેલા લાચારી, હતાશા, સંઘર્ષ અને 
કંગાલિયતના કુરૂપ, ભયાવહ વાતાવરણમાં મેં જુદાં 
લોકો જોવાં, એમનાં જુદાં દુઃખો સાથે. વેદનાનો એક 
અલગ ચહેરો સાવ નજીકથી જોયા પછી, પોતાની પીડા 
અંગે એક હરફ પણ ઉચ્ચારી ન શકે એવા મૂંગા 
માણસોની વિવશતાથી હું દાઝતી રહી છું. સમકાલીન 
વાસ્તવની ક્યાંયે ઠરવા ન દે એવી ભીંસમાં છેક તળિયે 
તરફડતી, સાંભળી ન શકાય એવી, પ્ર્લબ ચીસથી 
ક્રુબ્ધ બનેલી હું આ વાર્તાઓમાં એ લોકોથી જ 
ઘેરાયેલી છું.” આ. સિવાય લેખિકાની 'શબ્દસૃષ્ટિ' 
(૧૧/'૯૭)માં આવેલી મુલાકાતમાં પણ કેટલીક 
સ્પષ્ટતાઓ પડેલી છે. શબ્દમાં બંધાઈને પડી રહેવાની 
પોતાની પ્રકૃતિ જ નથી. વ્યાપક જનસમાજની 
વ્યથાવેદનાથી દૂર રહીને ચાલતો. વિઘાવ્યાસંગ એમને 
વાણીવિલાસ લાગે છે. સામાજિક નિસ્બતે મને ઘડી 
છે એવો એમનો એકરાર છે. ગાંધીયુગ પછી વિરલ 
થતાં જતાં કર્મશીલ. સર્જકો(હત્સંપંડા 1011 ણ ડ)ની. 
પરંપરામાં તેઓ જોડાયાં અને તેનું આનુષંગિક કાર્ય 
(1લંત-૫/૦૦9 કરતાં કરતાં ગુજરાતી સાહિત્યને જૂદા 
સંવેદનવિશ્વની વાર્તાઓ મળી એમ કહી શકાય. 
નિવેદનમાં મુકાવેલી આ સ્પષ્ટતા મછી આગળ 
જઈએ. તો. “એ લોકો' સંગ્રહના શીર્ષકમાં જ આ 
અંગેનો સંકેત પડેલો છે. આ શીર્ષક વાંચતાં જ 
ગુજરાતી. સાહિત્યથી, પરિચિત ભાવકોને પ્રિયકાન્ત 
મજ્ઞિયારની “એ. લોકો' કવિતા યાદ આવશે, જેમાં 
મૂડીવાદીઓ, સ્થાપિતો દ્વારા અદના માણસોને “વસ્તુ 
(ત૦વતાંઇઝે બનાવી દેવામાં આવ્યા છે તે 
અસરકારક રીતે કહેવાયું છે. કાવ્યના અંતે કવિ “મારે 
કંવિ થવું જ નથી. ભારે અસર કરનારી જંતુનાશક દવા 
થાઉં તોય ઘણું'” જેવો સંકલ્પ જાહેર કરે છે, પણ 


હટ 


કવિતામાં કલ્પન, પ્રતીક આદિ દ્વાચ અસરકારક 
ભાષા-કર્મ થયું હોવાથી આપણે કહી શકીએ કે નોટો 
ખાઈને ઊછરતી. ઊધઈ માટે કવિ રહીને પણ 
જંતુનાશક દવા બની શકાય. હિમાંશી શેલતનું વ્યક્તિ 
તરીકેનું કાર્યક્ષેત્ર-તતિચલન આ રીતે જોઈ શકાય. અહીં 
મહદઅંશે શોષિતો. જ સામગ્રી બનીને આવ્યા છે. 
બીજો એક સંકેત સંગ્રહના અંતે મુકાયેલી સિલાસ 
પર્કિન્સની, કવિતા “11 ૯૦૧૧૧૫૦1 ૨0૦તતં'માં પણ. 
છે, જેમાં કવિ કહે છે. 
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અહીં પણ સ્પષ્ટ સંકેત છે કે અદના મનુષ્યોની 
વ્યથા, વેદના, સૌંદર્યને વાચા આપવી છે. 

આ પ્રકારના સંવેદનવિશ્રને ચીલાચાલુ કે 
કલાત્મક ફિલ્મોએ વાચા આપવાનો પ્રયાસ કર્યો છે. 
કહીએ. કે ફિલ્મોએ બાથ ભીડવાનો પ્રયાસ કર્યો છે 
ત્યારે સાહિત્યસર્જકો તે ભણી. નજર સુધ્ધાં નાંખતા 
નથી. આવા સંજોગોમાં કોઈ સર્જક એ કાર્યક્ષેત્રમાં કામ 
કરે અને સર્જનમાં એને ઝીલવાનો. પ્રયાસ ડરે એ. 
આવકાર્ય ઘટના છે. આપણે ત્યાં શહેરે શહેરે લાંબી- 
ચૌડી ઝૂંપડપટ્ટી છે, પણ હજુ એ. વિશ્વને 
કથાસાહિત્યમાં પ્રવેશ મળ્યો નથી. 'વડ' (ભૃપેશ 
અધ્વર્યુ) કે “માજા વેલાનું મૃત્યુ' જેવાં અપવાદરૂપ. 
નિદર્શનો છે. એકલા કલકત્તામાં સાડા ત્રણ હજાર 
ઝૂંપડપટ્ટીઓમાં આશરે ૪૦ લાખ માણસો, વસે છે, 
છતાં બંગાળી સર્જકો પણ. એ. જગતથી વેગળા જ રહ્યા 
છે, તેથી ડૉમિનિક લાપિયેરે “110૯ તંછ ૦ )૦)'માં 
એ. સામર્થ્યથી એ. વિશ્વને આકાર્યું છે કે “તાજ્જુબી' 
થાય, “11૯ તૉઇ? ૦ ]૦3/', “ધારાવી', “ચક', “પાર, 
'સલામ બૉમ્લે', “સલીમ લંગડે પે મત રો', “મંડી' 
“આક્રોશ' જેવી. ફિલ્મોએ આ. સંવેદનોને ગંભીરતાથી. 
મૂકી આપ્યાં છે. “એ. લોકોઃ વાર્તાસંગ્રહની. અડધોઅ.ડધ. 
વાર્તાઓ. આ વિશ્વને સ્પર્શે છે એનો આનંદ છે. વધુ 
આનંદ લેખિકાએ. એ. વિશ્વને કળાત્મક બનાવવાર્નોં 
ઉદ્યમ આદર્યો છે, તેથી, છે. અંગત, અનુભવની. તીવ્રતા 
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અને સર્જકની તટસ્થતા વચ્ચે સમતુલા જળવાઈ છે. 
[આવી સમતુલાના અભાવે રેલકામદારોની વેદના 
આકારવા મથતા સમકાલીન ગુજરાતી વાર્તાકાર જનક 
ત્રિવેદીની વાર્તાઓ (“બાવળ વાવનાર અને બીજી 
વાતો') કેવળ. કિસ્સાઓથી આગળ વધતી નથી.) 
“આક્રોશ' નામની કળાફિલ્મમાં પોતાની પત્ની પર 
બળાત્કાર થતાં કાનૂની રાહે સામાજિક નિસ્બતવાળા 
વકીલની સહાયથી લડવા ઝંખતો આદિવાસી નાયક 
ન્યાય ન મળતાં ઘેર આવી પોતાની યુવાન બહેનને તે 
આવા અત્યાચારનો ભોગ ન બને. તે માટે મારી નાખે 
છે ! અહીં શકુ ૫૨ બળાત્કાર થતાં બદલો લેવા 
તલપાપડ સંતરામ જ્યારે જાણે છે કે આ. કૃત્ય 
કરનારાઓ તો એ. લોકો છે કે જેઓ ધોળે દહાડે કોઈનુંય 
ખૂન કરી. શકે છે ત્યારે પુત્રીના મોતનો. બદલો લેવાના. 
બદલે “કોઈ બીજો માણસ' હોય એમ ચુપકીદી, સેવે છે. 
શ્યામ બેનેગલ દિગ્દશિત “મંડી' ફિલ્મમાં લાચારીથી 
વેશ્યા બનેલી મૂંગી છોકરી સામાજિક કાર્યકરોના 
કહેવાથી એ. વિસ્તાર છોડી નારી સુરક્ષા ગૃહમાં રહેવા 
જાય છે, પરન્તુ ત્યાંથી એ રીતે ભયગ્રસ્ત પાછી. ફરે કે 
મૌસીને ભેટીને, ધરાઈ રડ્યા જ કરે. “ખરીદી” કે “કિંમત” 
જેવી વાર્તાઓનો ધ્વનિ પણ આવો. જ છે. “દરમિયાં' 
ફિલ્મમાં હીજડાઓનું ચિત્રણ છે જે અહીં “એ લોકો'માં 
છે. ૧/26, 85044, ॥ત15/. જેવા કાયદાઓની 
અટકમાં લઈ કેવળ. પુરાવાઓ ખાતર પતાવી. દેવાતા. 
નિર્દોષ માણસોની. કથા. “માચિસ' ફિલ્મમાં ગુલઝારે 
કળાના સ્પર્શથી રજૂકરી. છે. “ફુગ્ગા' વાર્તામાં પોલીસના 
અત્યાચારથી મૃત્યુ પામતા ધનીરામમાં લેખિકાએ એવી. 
ઘટના આકારી છે. કન્ઝ્યુમરિઝમના પ્રભાવે મોંઘીદાટ 
સુવિધાઓ. તરફ થતું આકર્ષણ શરીર વેચવાના ધંધા 
સુધીનું બારણું ખોલી આપે છે તે “આસ્થા' ફિલ્મ આ 
સંગ્રહની. “બારણું' વાંચતાં યાદ આવે. સવલીને નિરાંત 
પમાડતું, લલચાવતું વેશ્યાના બાથરૂમનું બારણું હકીકતે 
એને એ. દુનિયામાં પ્રવેશ કરાવવા માટે ખૂલ્યું છે ! 
સંગ્રહની.એપ્રથમ વાર્તા હોઈને ભાવકને પણ એ સૃષ્ટિમાં 
લઈ જવાનું બારણું લેખિકાએ એ દ્વારા ખોલ્યું છે. 
કથાવસ્તુ અને તેના પ્રત્યેના દષ્ટિકોણના કારણે 
જ ફિલ્મો. સાથેની તુલના કરીને. હું અટકી. જવા નથી 
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માગતો. વાર્તાનાં દશ્યોની આયોજનામાં પણ 
ફિલ્મકળાનો અહીં લાભ લેવાયો છે. એ.ઈ. કોપાર્ડ 


નામના વિવેચકે ટૂંકી વાર્તા અને ફિલ્મને એકસરખી 
કળા ગણાવતો સિદ્ધાંત ઊભો કર્યો હતો. એલિઝાબેથ 
બોવેને તેમાં ચિત્રકળાને સાંકળીને આ વિચાર આગળ 
વધાર્યો હતો (ધ મૉડર્ન શૉર્ટ સ્ટોરી' : એચ.ઈ. બેટ્સ- 
ના આધારે). ટૂંકી વાતનાં નાયકનાવિકા ભાવકના 
ચિત્તમાં નથી રહેતાં, જેમ કે ભદ્રંભદ્ર, સરસ્વતીચંદ્ર કે 
કાળુ-રાજુની માફક. સંવેદના સ્મૃતિમાં રહે છે. 
સંવેદનાને તીવ્ર, સઘન બનાવવામાં દશ્યયોજનાનું 
વાર્તાકળામાં. મહત્ત્વનું સ્થાન છે. અહીં “ફગ્ગા' વાર્તામાં 
ભાવકને ખ્યાલ ન રહે કે જુદાં જુદાં દશ્યોના અહીં 
87૯1૯ છે. આ બધાં દશ્યો મળીને રચાતો કૉલાજ 
સંવેદનાને ઘટ્ટ બનાવે છે. “ફુગ્ગા 19૦૫7૯ 
ટ્તાપટ્ટનું,; ઉદાહરણ છે. આ વાર્તાસંગ્રહનું એક 
અવલોકન શ્રી જયેશ ભોગાયતાએ. કર્યું છે, જેમાં 
*કુગ્ગા' જેવી મહત્ત્વની વાર્તાનો નિદેંશ સુધ્ધાં નથી 
તે જરા ખટકે. (પ્રત્યક્ષ' ૧ર/'૯૭). “કોઈ બીજો 
માણસ,' “લાલ પાણી', “શાપ', “ખરીદી” કે “કિંમત'નાં 
દશ્યોનું આયોજન પણ આ સંદર્ભે જોવા જેવું છે. 

ફિલ્મોએ અને પરંપરાગત વાર્તાએ ચોટદાર 
(ટડણ9 આરંભ અને ચોટદાર અંતની વિભાવના 
સ્વીકારી છે. ઓ'હેત્રીની વાર્તાકળામાં ચોટદાર અંતનાં 
સારાં ઉદાહરણો. હાથવગાં છે. પરંપરાગત ગુજરાતી 
વાર્તાએ આ. રચનારીતિનો અતિ ઉપયોગ. કે ઉતાવળો 
ઉપયોગ કર્યો. કાળકમે એ રચનારીતિને બુઠ્ઠી જાહેર 
કરવામાં આવી. બકચં-કૂતરાંન્યાયે આધુનિક વાર્તાએ 
એ રચનારીતિને ત્યાજ્ય ગણી દીધી. હિમાંશીબહેને એ. 
ત્યાજ્યને હોંશભેર સ્વીકાર્યું છે. હિમાંશીબહેનની 
વાર્તાકળામાં ઘણાં સ્થળોએ ઓ'હેત્રીની. વાર્તાકળાનું 
અનુરણન થાય છે. 

“એ. લોકો'ની મોટા ભાગની. વાર્તાઓમાં 
ભાવકની. જિજ્ઞાસાને ઉત્તેજતો. (૦૪૦૦૪૯) આરેભ 
છે. ભાવકને ધમમસતા. પ્રવાહની. વચાળે વાર્તારંભે જ 
લેખિકા મૂકી. દે છે. આરંભના પરિવેશપરક, બાહ્ય 
સંઘર્ષને સર્જક ત્વરિત પાત્રનાં મનઃસંચલનોમાં વાળી 
દે છે. આ સર્જકતાની નિશાની છે. ગૅસનો બાટલો 
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ફૂટવાથી ફુગ્ગાવાળી મરણતોલ ઘવાયો હોય અને બે 
છોકરીઓનાં મોત થયો હોય (“ફુગ્ગા'), સાત વરસની. 
છોકરી પર બળાત્કાર થયો હોય (“કોઈ બીજો 
માણસ'), ભરી સભામાં કોઈ માણસ એકાએક રડી 
પડે (અંતર'), વેશ્યાને ફિલ્મમાં કામ મળવાથી મંડીમાં 
આવેલી ગરમાગરમી (“કેંમત', ચુડેલ ગણીને ટોળું 
ભાણકીને ખતમ કરવા પાછળ, પડ્યું હોય (“ચુડેલનો 
વાંસો'), ખૂનીઓ પાછળ પડ્યા હોય (“લાલ પાણી'), 
જેની ખૂબ જ ઈર્ષ્યા થતી હોય તેવી બહેનપણી 
આવવાની હોય તેથી એને કંઈક બતાવી દેવાનું હોય 
(ખાખરની. ખિસકોલી'), ફિલ્મમાં ખૂનનું દશ્ય ચાલતું 
હોય અને નાયક ફફડતો હોય (“ઉત્ક્રમણ'), તોફાનોમાં 
પાત્રો ફસાઈ ગયાં હોય (“સારો દહાડો'), પોતાને જ 
સપનું નથી આવતું તેથી અજંપો થતો હોય નાયકને 
(“સુશીલકાન્તનું સપનું'), પોતાને મનગમતું કામ મળી 
ગયું તેથી એનો રોમાંચ અને થનગનાટ હોય (“નશો'), 
કોઈ ભારેખમ શંકા પીડતી, હોય (“નેકાલ'), જૂનું ઘર 
ખાલી કરી નવા સ્થળે રહેવા જવાનું હોય 
(બારમાસી'), પતિની પ્રેમિકા સાથે પત્ની જીદે ચડી 
હોય (મુક્તિમંત્ર'), ક્યાંક સારો પ્રસંગ છે એની 
હીજડાઓની ટોળીને ખબર પડી ગઈ હોય (“એ 
લોકો'), કોઈ અજાણ્યો પુરુષ પાછળ પડી ગયો હોય 
(સંરક્ષણ'). 

#ઉદાહરણમાં અપાયેલી છે તે અને બીજી 
વાર્તાઓમાં જ્યાં સંતુલિત નિર્વહણ થયું છે ત્યાં 
ચોટદાર અંત સહજ રીતે આવ્યો છે. જ્યાં આરભને 
ઉચિત, સંતુલિત નિર્વહણ પ્રાપ્ત થયું નથી ત્યાં આવેલો 
ચોટદાર અંત કારિકાગ્રસ્ત લાગે છે. ફિલ્મમાં કામ 
મળવાથી ખુશીની મારી સમાતી નહીં એવી મોહનાને 
જ્યારે ખબર પડી, કે એણે તો સંપૂર્ણ નગ્ન દશ્ય 
ભજવવાનું છે ત્યારે એના સંવેદનતંત્ર પર કારમો. ઘા 
થાય છે. કોઈ ભડવાએ. દસ હજારમાં મોહનાને વેચેલી 
એ. જ મોહનાને મૌસીએ દસ હજારમાં. ફિલ્મવાળાને 
“તેચી' ત્યારે એનું ૮૦01૧૦વાઇ/ બની. જવું અંતને 
પ્રભાવક બનાવે. છે. ઘસાઈ ગયેલી, સચોટ અંતની. 
પ્રયુક્તિ અહીં આ રીતે પુનઃ જીવન પામે છે. સન્નારી 
જેવી સાડી પહેરવાની નાનકડી ઇચ્છા પર પણ 


હટ 


ક 


*ખરીદી'ની નાવિકા પાણી ફરી વળતું જુએ છે ત્યારે 
સાડીને “ગડીબંધ' જ નજરે ન ચડે તેમ સંતાડી દે છે. 
તેથી બારણું કે સાડી જેવા વિભાવો વ્યંજનાગર્ભ બની. 
રહે છે. “લાલ. પાણી'માં ખૂનીઓ પાછળ. પડયા છે તેથી 
નાયકને. મારીને જ જંપે છે. એની સામે “શાપ' વાર્તાનો. 
અંત તુલનાવો. 'શાપ' વાર્તામાં વાર્તાક્ષણે અંતે આવતા 
પહેલાં ભાવકને લેખિકા એવો ગોળ ગોળ ફેરવે. છે કે 
કોઈ જ ભાવક વાર્તા ક્યાં પહોંચશે એની. જરાય 
કલ્પના ન કરી શકે. સહેલાઈથી [ઝ#તાત કરી. શકાતી, 
વાર્તા સામે આવી વાર્તાનું વ્યાકરણ મૂકવા જેવું છે. 
સતીના. શાપથી દુષ્ટનો ઢગલો થઈ જાય, લોહી-પરુથી. 
ખદબદતો. થઈ જાય તેવો ચમત્કાર પોતાને આવડી 
જાય તો. ? - એ વિચારે હસ્યા. જ કરતી હંસાબાઈનું 
હાસ્ય સંવેદનશીલને વીંધી નાંખે છે. માત્ર આડીતેડી. 
વાતો(તપંઇ-તાઢઇથી આરંભાયેલી વાર્તા આવા 
વજનદાર અંત પાસે લેખિકા પહોંચાડે છે એ. 
સર્જકતાની નિશાની છે. પોતાની દીકરી પર બળાત્કાર 
થયો છે, સાત વરસની શકુ પર, તે જાણી. બેચેન થઈ 
જતાં બદલો લેવા ઝનૂનપૂર્વક ઉત્તેજિત થતો. સંતરામ 
બદલો લેવાનું સાવ જ માંડી વાળે તે અંત છે. 
આરંભથી સાવ જ વિરોધી ગતિ ધરાવતો અંત 
પ્રતીતિજનક એટલા માટે છે કે આરંભ અને અંતને 
સંતુલિત કરતાં બળો વચ્ચે. હાજર છે. સંતરામની 
આજુબાજુના. માણસો. ઓછા થાય પછી. છેક મળસકે, 
દબાતે પગલે બારણું આડું કરી, હળવેથી નીચે બેસી, 
અવાજ ઊંડો જતો રહ્યો હોય તેમ ફફડતા હોઠે 
બળાત્કારીઓનાં નામ જણાવતો. દીનાનાથ એ. નામની 
કેટલી ફડક છે તે સૂચવી રહે છે. સંતરામના લાચાર 
બનીને પરિસ્થિતિ. સ્વીકારી લેવાના નિર્ણયને 
દીનાનાથના અનુભાવો સાચા ઠેરવે છે. પુષ્પી અને 
દમંયતીએ. બહારની દુનિયા જોઈ નથી તેથી નામ 
સંસ્થાવાળાને આપવા તૈયાર છે અને સંતસમને 
“બાયલો' કહી શકે છે (“કોઈ બીજો માણસ'). 
રઘુભાઈના ઝૂંપડાવાસીઓ-ને અક્ષરજ્ઞાન આપવાના 
અદમ્ય ઉત્સાહથી ભણતો થયેલો લંબુ ગાળો લખતો 
થઈ જાય એ. વક્રતા આસ્વાદ. છે. છ્તાં “કોલસાની 
કટકી ખૂટી. જાય ત્યાં સુધી ગાળો લખવાની લંબુની 
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વૃત્તિ સાક્ષરતા અભિયાનના નાટકનો દંભ ખુલ્લો પાડે 
છે' એવા ચુકાદા સાથે (જયેશ ભોગાયતા : પ્રત્યક્ષ 
૧૨ર/'૯૭) હું સંમત નથી. દલિત વર્ગની સમસ્યાઓ 
એટલી. સંકુલ છે કે “કેવળ અક્ષરજ્ઞાન'થી ન ઉકેલાય. 
પ્રામાણિક સેવા પણ તેથી હાસ્યાસ્પદ બની રહે છે. 
“નશો' સમાજસેવાની મર્યાદાને તાકે છે. લંબુને લખતાં 
આવડ્યું તે દિવસે રઘુભાઈ એટલા ખુશ હતા કે 
પતાસાં વેચવાનું જ બાકી રાખેલું તેથી સાક્ષરતા 
અભિયાનનું નાટક અહીં લક્ષ્ય નથી. “ફુગ્ગા' વેચતો 
ધનીરામ બાટલો ફાટતાં આતંકવાદી ગણાઈને મોત 
પામ્યો ત્યાંથી આરંભાતી “ફુગ્ગા વાર્તા એના ભાઈએ 
એ. જ ધંધો કરવો પડશે એવી લાચાર સ્થિતિ પાસે 
થંભે છે. આ આત્યંતિક નિર્ણય/અંત પાસે ધનીરામની 
પત્નીને પહોંચાડતાં બળો. કૃતિમાં મધ્યે હાજર છે. 
ધનીરામની. પત્નીના અનુભાવો એ માટે જોઈ શકાય. 
શકુના મોત પછી સંતરામ ડઘાઈ ગવેલો તેમ 
ધનીરામના મોત પછી એની પત્ની ડઘાઈ ગઈ છે. 
અંધારા ખૂણામાં પડેલા હવા વિનાના ફુગ્ગાઓમાં 
રંગોનું વૈવિધ્ય છે, પણ એ તરફ કોઈનું ધ્યાન જતું 
નથી એવું અંતિમ વાક્ય પ્રતીકાત્મક છે. “ફુગ્ગા 
ધનીરામ સમા માણસોનું પ્રતીક બને છે. ગર્ભ રહેવો, 
ગર્ભપાત એટલે શું ? વગેરે બાબતો જાણવા મથતી, 
ધનકી. મોહન પરમારની. “રવેરા' વાર્તાની યાદ આપે 
છે (“નિકાલ'). કોઠી ધોવાની વાત અને ગર્ભપાતને 
સરખાવીને રેવાએ. ધનકીની, ગૂંચ તો. ઉકેલી આપી, 
પણ બાળપણ વિનાનું જીવન જીવતાં બાળકોનો - 
વાર્તામાં ધનકીના નિમિત્તે એક તાંતણો. હાજર હોઈને 
આ વાર્તા '“રવેરા'ની માફક કેવળ મુગ્ધાવસ્થાની 
મૂંઝવણ પાસે અટકતી નથી; આગળ જાય છે. કેશવના 
મૃત્યુ પછી મરતાં મરતાં જીવતી. લેખા વિનયના 
પરિચય પછી ઉત્સાહિત થાય છે. લેખાએ કેશવ 
ગુમાવ્યો છે તેમ વિનવે વાસંતી ગુમાવી છે (“અંતર'). 
વિનય તરફથી અપેક્ષિત પ્રતિભાવ મળવા છતાં એ. 
જ્યારે વાસંતીનાં સ્મરણોમાં ગરકાવ. હોય ત્યારે લેખાને 
એ જુદો. વિનય લાગે છે. વાર્તાન્ત એની એવી સમજણ 
પાસે છે - “ઊભી રહેલી, અને. ચાલી જતી. વ્યક્તિ 
વચ્ચે અંતર પડતું રહે છે, કાયમ.” આ. અંત 
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સ્વાભાવિક લાગે છે. આમાં “પુરુષહદયની જડતા' અને 
'સ્ત્રીહ્દયની। કોમળતા' બતાવવાનો શ્રી જયેશ 
ભોગાયતા જણાવે છે તેવો કોઈ આશય. નથી. 
નબળા અંતવાળી વાર્તાઓ પણ અહીં છે. 
મણયમાં ઇજારાશાહીથી અકળાતી મહાભાગા એથી 
પણ (મુક્તાવલીથી) વધુ ઈજારાવાળી હોય ત્યાં 
પહોંચતી “મુક્તિમંત્ર' વાર્તા, ઈષ્યતૃપ્તિ - અહસંતોપ 
માટે તલપાપડ માધવી એ ન સંતોયાતાં વલવલાટ 
અનુભવે ત્યાં પૂરી થતી. 'ખાખરની ખિસકોલી' વાર્તા 
લેખિકાની. નારીસંવેદનાના નિરૂપણમાં આવી ગયેલી 
હથોટીવાળી વાર્તાઓ છે. “સારો દહાડો" પણ આમાં 
જ ઉમેરાય એવી છે. રમખાણોમાં ઇજ્જત લૂંટતો, 
લૂંટફાટ કરતો કોઈ અંબાને પરણી રહ્યો છે એવી શંકા 
પડ્યા પછી નાવિકા એકાએક એવો સંતોષ લે કે કૈલાસ 
જેવાને ઓળખ્યો તોય ક્યાં વિશ્વાસુ નીવડ્યો ? આવો 
અંત નરી ચબરાકી છે. જે રમકડાએ. દુઃખનાં સ્મરણોને 
ઉભરાવી આપ્યાં તે રમકડું લેવાની “જીવવાની રહી 
ગયેલી ક્ષણો'ની. રેવાની ઇચ્છા સમજાતી નથી. પહેલા 
વાક્યથી જ ઝૂંપડપટ્ટીથી ત્રાસેલી “બારમારી'ની 
નાવિકાનો જે પરિચય છે તેની. સાથે અંતે આવતું પ્રતીક 
સાવ જ વિખૂટું પડી ગયું છે ! 'કાર્બસ'(૩/'૯૭માં 
હિમાંશીબહેને વાર્તાકારોને આપેલી ચેતવણી - “કોઈ 
સરસ પ્રતીક કે કલ્પન અંગત રીતે ગમી ગયાં હોય 
તો ક્યાંક ને ક્યાંક ઠઠાડી દેવાના પ્રલોભનથી વેગળા 
રહેવાની જાગૃતિ. પણ હોય'' એમણે પણ. પાળવા જેવી 
છે. “નખ આખ્યાનક' એ આધુનિક વાર્તાના રહી ગયેલા 
ઉતતર જેવી, છે, સુરેશ જોપીની રૂપકાત્મક 
સ્તરથી આગળ નહીં જઈ શકતી “લોહનગર'ની યાદ 
આપે છે. લેખિકાની અંતે મુકાયેલી ટિપ્પણી તો સાવ 
બોલકી છે. આખું ઈન્ટરવ્યુ ફેન્ટસી છે તે સંયોજાતું નથી. 
અહંતૃપ્તિનો સંતોષ, અતૃપ્તિનો વલવલાટ ઉઘાડો પડી 
જાય છે. “એ લોકોઃનો અંત પણ હીજડાઓનું દેખીતું 
હીજડાપણું અને વાર્તાનાયકનું મર્દાના છટામાં ગોપિત. 
હીજડાપણું સામસામે મૂકીને અટકી જાય છે. આવા. 
અંત કોઈ ત્રિજ્યા વિસ્તારતા નથી. “લાલ, પાણી' કે 
“ઉત્કમણ' જેવી વાર્તાઓ પણ મનુષ્યજીવનના કોઈ 
ગહનગંભીર સત્ય પાસે લાવીને મૂકતી નથી. “અંધારી, 
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ગલીમાં સફેદ ટપકાં'ની એક વાર્તા “એક માણસનું 
મૃત્યુઃ મને ખૂબ ગમેલી, રમખાણો વખતની 
પરિસ્થિતતિએ. વાર્તા માણસ કરતાં આતા સંજોગોમાં 
માણસાઈ કેવી રીતે મગતી જાય છે તે તરફ સંકેત કરતી 
વિરમૈ છે તેથી વર્ણનકળાથી આગળ જાય છે. “લાલ 
પાણી', 'ઉત્ક્રમણ' વર્ણનકળા પાસે અટકી ગઈ છે. 
“એક માણસનું મૃત્યુ' શ્રી શિરીપ પંચાલને સંગ્રહમાંથી 
ટાળવા જેવી લાગી હતી. (“એતદ્દ', ૬/૯૩). 
અવલોકનોમાં આવતા આવા વિરોધાભાસો ચર્ચાવા 
જોઈએ. આ જ વાર્તા ઇલાબહેન નાયકને. સારી લાગી. 
હંતી. એ સંગ્રહની “ઠેકાણું' વાર્તા પણ ટાળવા જેવી 
શિરીયભાઈને લાગેલી, તો શરીફા વીજળીવાળાને એ. 
વાર્તા “કોઈ અસ્તિત્વવાદી સૂર' પ્રગટાવતી લાગે છે. 
પિક્ચરમાં આવતું ખૂનનું દશ્ય જોતાં કકડતો છોટુ કદ 
રીતે સરળતાથી માણસોને બાળતો થઈ ગયો, પોતે 
બાળેલા માણસોના બળીને ભડથું થઈ ગવેલા 
ફોટાઓને ટાઢકથી જોતો થઈ ગયો, તે 'ઉત્કમણ'માં 
નિરૂપાયું છે. પોતાને કદી સપનું નથી આવતું તેથી, 
અકળાતા સુશીલકાન્તને અંતે સપનું આવે ત્યારે પત્ની 
મિત્રને ટેકે, લગભગ વળગીને બેઠેલી જણાય છે 
“સુશીલકાન્તનું સપનું' વાર્તામાં). વાર્તાને અણધાર્યો 
આંચકો આપવા મૃતપ્રાયઃ ભાણકી દત્તુ હોત તો આજે 
બચી જાત એવી આશા રાખે છે, પણ મારનાગઓના 
ટોળામાં દત્તુ હતો જ એવી લેખિકાની ટિપ્પણી બોલકી 
છે. આવી વાર્તાઓમાં ત્રિજ્યા વિસ્તરતી નથી. ઘટનાના 
અસરકારક વર્ણન પાસે જ વાર્તા વિરમી જાય છે. વર્ણનો 
સચોટ હોય છે, પણ એ વર્ણનોને વળોટીને વાર્તા લગી 
પહોંચવાનું સાહસ આ વાર્તાઓ કરતી નથી. 
વાર્તાના સચોટ આરંભ અને અંતને જોડવા માટે 
લેખિકાએ પીઠઝબકાર(0દ59તત9ની જાણીતી 
પ્રયુક્તિનો કાર્યસાધક વિનિયોગ કર્યો છે. પરિસ્થિતિની. 
તંગ ક્ષણ વચ્ચે મુખ્ય પાત્રને મૂકી પછી વચ્ચે વચ્ચે 
ભૂતકાળને પરોવતાં જઈ, વર્તમાનને વળી પાછાં સાંધતાં 
જઈ પરાકાપ્ઠાએ પહોંચે છે. જેમકે “ચુડેલનો વાંસો' 
વાર્તામાં ડાકણ માનીને ભાણકીને મારવા લોકો. પાછળ. 
પડ્યા છે એ તંગ સ્થિતિનિરૂપણની વચ્ચે વચ્ચે એનો 
પ્રેમા સાથેનો પ્રેમ, પ્રેમાની બેવફાઈ, દત્તુ તરફની 
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લાગણી નિરૂપાયાં છે. “લાલ પાણી'માં પણ આ પ્રયુક્તિ 
ખપમાં લેવાઈ છે. જીવવાની રહી ગયેલી ક્ષણોમાં. 
રમકડાનું રસોડું ખોલતાં જ નાયિકા વારે વારે 
ભૂતકાળમાં સરી પડે છે. “બારમાસી'માં નવા ઘેર રહેવા 
જતું કુટુંબ આ ઘર કેમ ખાલી. કરવું પડ્યું તેની વિગતો. 
આપતું જાય છે. “સારો દહાડો'માં આ પ્રયુક્તિ 
મારીમચડીને. લાવવામાં આવી. હોય તેવું, લાગે છે. 
“સંરક્ષણ” વાર્તામાં નાયિકા વર્તમાનની બે ક્ષણો વચ્ચે 
ભૂતકાળમાં ડૂબકી મારી. આવે. છે. ત્રણેય ક્ષણો વચ્ચે 
આંતરસંબંધ પ્રતીતિજનક રહે છે, જ્યારે “સારો. 
દહાડો'માં આ સંબંધ ખૂટે છે તેથી. નબળી વાર્તા રહી. 
જાય છે. રમકડાના રસોડાને જોતાં જ વિગત ક્ષણોનો. 
ઊભરો. રેવા 'જીવવાની. રહી. ગયેલી ક્ષણોમાં અનુભવે. 
છે. બાળપણ વિનાનાં બાળકો. કરોડો આપણા દેશમાં 
છે ત્યારે “વાન્કા' જેવી] આપણી, પાસે. કેટલી વાર્તા ? 
અહીં મોટા ઘરની. સાચવણીમાં, મોટાં તપેલાં, 
રસોઈકામ, પાણીમાં રેવાએ બાળપણ ગુમાવ્યું છે. 
ટીનીના. ર્મકડાનું અફલાતૂન રસોડું જોતાં એનાં 
સ્મરણો વેગીલાં ધસે છે. સાચી દિશાનો વિવેચક 
સોનેટમાં મૂલ્યબોધ કે રેખાચિત્રમાં આંતરજીવનની. 
તપાસ નથી કરતો, સર્જકે સ્વરૂપમાં કરેલા સાહસને 
તપાસે છે. સંયુક્ત કુટુંબના. ઘસડબોરામાં અટવાતી. 
છોકરીઓના શોષણની વાત ટૂંકી વાર્તામાં આલેખી 
આપવી નાનીસૂની વાત નથી. અહીં એ પડકાર ઝિલાયો. 
છે. રમકડાનું રસોડું સ્મિંગબોર્ડ બની નાવિકાના આખા 
ભૂતકાળને ઊછળકૂદ કરાવે છે. આ ઉદ્દીપક વિભાવ 
શોધી કાઢવા માટે જ લેખિકા ધન્યવાદને પાત્ર છે. 
ફિલ્મ સાથે. સંકળાયેલી બીજી બે. પ્રયુક્તિઓ. 
સહોપસ્થિતિ ઉ૫%૫૦[૦૦૩ા8ં૦1) અને કપોલકલ્પિત- 
(ત્તપતત્/)નો. અહીં સારી. પેઠે વિનિયોગ થયો છે. આ 
બંને પ્રયુક્તિઓ લેખિકાની પ્રિય પ્રયુક્તિઓ. છે. નવરી. 
પડેલી, વેશ્યાઓ સતીની ફિલ્મ જુએ એ. 'શાપ*માં. 
સહોપસ્થિતિનું જ ઉદાહરણ. છે. સતીના ચમત્કારથી 
દુષ્ટ મરી જાય એવા ચમત્કારને. હસી, કાઢતી હંસાબાઈ 
તરફ જ ભાવકની. સહાનુભૂતિ જોડાયેલી રહે છે. 
ફિલ્મમાં નાહવા પડેલી હીરોઈન પાછળ. ખલનાયકો. 
પડયા છે તો મદનની પાછળ પણ મારાઓ છે. એ બંનેનું 
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સમાન્તરે થતું “લાલ પાણી' વાર્તાનું નિરૂપણ આ 
પ્રયુક્તિનું ઉદાહરણ છે. ટીનીનું સુવિધાપૂર્ણ રમકડાનું 
રસોડું અને રેવાનું અગવડોથી. ભરેલું (“જીવવાની. રહી 
ગયેલી ક્ષણો'માં) આ પ્રયુક્તિથી જ અડોઅડ મુકાયાં 
છે. સવલીએ. ટી.વી. પર જોયેલું બાથરૂમ, એનો 
વાસ્તવિક કંતાઈ ગયેલા કંતાનથી ઢંકાયેલી જગાવાળો 
બાથરૂમ. અને વેશ્યાના ઘરનો ચકચક્તિ બાથરૂમ - 
ત્રણ બાથરૂમથી લેખિકાએ વાર્તાને પોતાના લક્ષ્યસ્થાને 
પહોંચાડી. દીધી છે. “ફગ્ગા'માં ત્રણ કુટુંબમાં સ્વજનના 
મોત પછીની સ્થિતિ અડોઅડ મુકાઈ છે. સહોપસ્થિતિ 
“બારણું'માં જે પ્રભાવક વિનિયોગ પામી છે તેવો “લાલ 
પાણી'માં વિનિયોગ નથી. પ્રશ્ન કેવળ વધુ ઊંડાણનો 
જ છે. લેખિકાએ આ પ્રયુક્તિનો ક્યાંય અસહજ 
વિનિયોગ નથી કર્યો. જ્યારે કપોલકલ્પિત માટે એવું 
નહીં કહી શકાય. “નખ આખ્યાનક'માં નાયકને પછાડતું 
ઇન્ટરવ્યુ કેવળ કપોલકલ્પિત છે તે સંયોજાતું નથી. 
“ચુડેલનો  વાંસો'માં ભાણકી આજે જો ઇદત્તુ હોત. તો 
બચી. જાત. એવી પરિકલ્પનામાં રાચે એવો. દત્તુ સાથે 
તેનો પ્રગાઢ નાતો નથી તેથી. સ્વીકારી શકાતું નથી. 
આ સિવાય લસરકામાં કે વિગતે થયેલો 
કંપોલકલ્પિતનો વિનિયોગ ખૂબ જ પ્રભાવક રહ્યો છે ! 
“નશો'માં રઘુભાઈને આખી ઝૂંપડપટ્ટી સાક્ષર થઈ ગઈ 
તેવું સ્વપ્ન આવે તે કેટલું સ્વાભાવિક લાગે છે. પોતાની 
દીકરી પર બળાત્કાર થયો છે, તેટલું જાણતાં જ 
સંતરામ મનોમન કેવું ઝનૂન અનુભવે છે. જુઓ : 
“પેલી અનામી, અજાણી વ્યક્તિઓ ૫૨ એ પૂરી. 
તાકાતથી ત્રાટક્યો. ગડદાપાટુ, ઢીંક, મુક્કા, લાતો, 
થપાટો મારી. મારીને બેયને અધમૂવા કરી મૂક્યા, 
પછીવે છોડયા નહીં, મજબૂત હાથે ગળે ભીંસ દીધી, 
જબરજસ્ત. હરામીના શ્વાસના દરવાજા જ ભીડી દીધા. 
ચસોચસ. પછી બંનેની લોથ ફેંકી બે દિશામાં અને. હાથ 
ખંખેરી કાઢ્યા... સા...કૂતરા... કીડા... મારી, છોકરી 
જોડે આવું કયું, સા... સુવ્વર. કર ને તારી કહું તેની... 
આવેશમાં એણે પેલી લોથનેય જકડીને ખડી કરી, દીધી. 
અને પથ્થરની તોર્તિંગ દીવાલ સાથે અફાળ્યું એનું માથું 
ઝનૂનથી... લે... લેતો. જા.” પરન્તુ જ્યાં એણે 
બળાત્કારીઓ કાળુ બાટલી અને. ચમન. છે તેવું જાણ્યું 
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ત્યાં જ - “પેલી લોથનું માથું અફાળતા સંતરામના 
હાથ. ધીરેધીરે સરકવા લાગ્યા. હાથની પકડ જ રહી 
નહોતી. પાણીના રેલા થઈ ગયા હતા એ તો, અને 
હવે દદડી પડ્યા હતા''. જગત વ્યાસની સતામણીથી 
માધવ વિના મુકાબલો ડરવા ઇંચ્છતી “સંરક્ષણ'ની 
નાવિકા “જાણે કે જગત વ્યાસ આવ્યા” તેમ કલ્પીને 
તેમને સ્પષ્ટ સંભળાવી દેતી નિરૂપાઈ છે, પણ જ્યારે 
હકીકતે આવે છે ત્યારે નોકર દ્વારા “ઠીક નથી'' એટલું 
જ કહી શકે એમાં તેની ભીરુતા પ્રતિબિંબિત થઈ છે. 
“ખાખરની ખિસકોલી'માં પણ માધવી પોતાની પાસે 
કેવો. રૂપકડો પતિ છે તે ચારુને બતાવી દેવા મનોમન 
કેટલી પરિકલ્પના કરે છે! આવા મનતણખા 
(251૦0354419 પાત્રને સઘન બનાવે છે. સતીના 
શાપથી દુષ્ટને રગદોળાતો જોઈને મનોમન 'શાપ' 
આપી કાકાથી માંડી કંઈ કેટલાયને આળોટતા કરી દે 
છે ! કિતાતત૪થી. સુખ પામવાનો. કીમિયો અહીં છે. 
તેથી જ હંસાબાઈને તે રાતે ખાસ ખાધું નહોતું તોય 
ઘસઘસાટ ઊંઘ આવી ગઈ ! 

આ સિવાય કટાક્ષ, રમૂજના તાંતતસાઓ એમની 
વાર્તામાં ઠેરઠેર પડ્યા છે, ક્યારેક તો આખી વાર્તા 
એવી વક્રતા પ૨ ટકેલી હોય છે. જેમ કે “અંધારી 
ગલીમાં સફેદ ટપકાં'ની 'ધ્યાન' વાર્તા ઉદાહરણરૂપે 
જોઈ શકાય. અલબત્ત, એ વાર્તા પણ સંગ્રહમાંથી 
ટાળવા જેવી શિરીષ પંચાલને લાગી હતી. (“એતદ્‌' 
૬/૯૭). વાર્તામાં આ તત્ત્વની ઉપયોગિતા વિશે 
હિમાંશીબહેન સભાન છે. “એતદ્‌'માં નવમા દાયકાની 
ગુજરાતી વાર્તા વિશે લખતાં એમણે જે સંગ્રહની બહુ 
નોંધ નથી લેવાઈ તે “ડાબી મુઠ્ઠી, જમણી મૂડ્ઠી' (ચિનુ 
મોદી) સંગ્રહને બિરદાવ્યો છે. _ 

“કોઈ બીજો માણસમાં કેવળ ન્યુઝઆઈટેમની 
ખોળાખોળમાં આવેલા પત્રકારોનું નિરૂપણ આનું 
ઉદાહરણ છે. કથન, વર્ણન અને સંવાદમાં આ વ્યંગને 
લેખિકાએ ધાર આપી છે. “લાલ પાણી'માં ફિલ્મની 
સમાંતરે ખૂનની ઘટના, જોઈને સ્વીકારતા, નહી 
સ્વીકારતા પ્રેક્ષકોના અભિપ્રાયોનું અને વર્તનનું વૈવિધ્ય 
વ્યંગપૂર્ણ છે અને કાર્યસાંધક છે. “એ લોકો'માં 
હીજડાઓનો ચોકીદાર સાથેનો વ્યવહાર, “નશો*માં 
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રઘુભાઈની મછેનતનું લંબુ દ્રારા આવતું પરિણામ, 
“કુગ્ગા'માં સૂરજમલજી અને પ્રતાપનો વ્યવહાર, 
પત્રકારોની ભાષા, ત્ય...ત્ચ.. ઉદ્દગાર, 'શાપ*માં 
વેશ્યાવાડામાંથી કોઈ મિનિસ્ટર પસાર થવાના હોય 
તેથી પોલીસ દ્રારા બધાંને સંતાઈ જવાનું કહેવામાં 
આવે ત્યારે બારણાં બંધ થયા બાદ બહાર ચોંટાડેલા 
લગભગ નગ્ન ફોટાનું શું કરવું, એના પર પડદો 
નાખવો પડશે કે કેમ એવું ભોળા ભાવે પૂછતી સજ્જો 
કે સતીની ફિલ્મમાં સતી બનેલી હીરોઈનનું બ્લાઉઝ 
ખુલ્લું હોવાથી એણે આવાં કપડાં પહેરવાની શી 
જરૂર ? એવું વિચારતી હંસાબાઈને હીસેઈનનું વર્તન 
બજારુ લાગે છે ! એ કેમ સરખો છેડો ઢાંકતી નથી ?- 
કટાક્ષની સાથે દર્દ પણ ભળી જાય છે. હંસાબાઈની 
ગરદન પાસે ઊપસી આવેલાં હાડકાંનું શું કરવું એવો 
વિચાર છે, તેનું ઉદાહરણ છે. “ખરીદીમાં બજારમાંથી 
જુદી જુદી વસ્તુ મંગાવતી સ્ત્રીઓના રમૂજી 
વાતલાપમાં “દવાવાલી ચિદ્ઠી'નો સંદર્ભ દર્દનો જ છે. 
વેશ્યાઓની ખોલીમાં ખીચોખચ ભગવાન હોય તેમાં 
હનુમાનજી પણ ખરા ! “લાલ, પાણી'માં ખૂન જોતાં 
બૌદ્ધિકો ““છાપામાં લખીશું. આ તે કંઈ રીત છે ચાલુ 
ફ્લ્મે'' એવો અભિપ્રાય આપે તેમાં કટાક્ષ જ છે. 
“બાખરની ખિસકોલી'માં ચારની સામે જે રીતે 
માધવીનો રોફ જામે જ નહીં અને એ અંગેની તક ન 
મળે તેમાં રમૂજ પણ તેટલી છે. “નખ આખ્યાનક'માંનો 
ઇન્ટરવ્યુ પણ આનું ઉદાહરણ છે. 

હિંમાશીબહેનનું વાર્તાકાર તરીકેનું એક લક્ષણ 
એ છે કે તેઓ. જે ઘટના લે છે તેના સમૂહજન્ય 
પ્રતિભાવ લસરકાઓ વચ્ચે વચ્ચે મૂકી દે છે. વાતના 
પટોળામાં આ રીતે વિવિધતામાંથી એકતા લાવવાનો 
તેમનો પ્રયાસ ભાવકને જકડી રાખે છે. આ વલણ 
“અંધારી ગલીમાં સફેદ ટપકાં'માં જોવા મળેલું, જેનો 
દોર “એ લોકો'માં પણ આગળ વધે છે. અહીં “નખ 
આખ્યાનક'માં ઇન્ટરવ્યુ માટે આવેલા ઉમેદવારોના 
વાર્તાલાપો, 'ખરીદી'માં બજારમાં જઈ રહેલી 
વેશ્યાઓનો વાત લાપ, “લાલ પાણી*માં મદન અને 
ખૂનીઓની. દોડધામ જોતા પ્રેક્ષકોના અભિપ્રાયો, 
“ુગ્ગા'માં પોલીસ અધિકારીઓ, પત્રકારોના સંવાદો, 
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એ. જ પ્રમાણે. “કોઈ બીજો માણસમાં પણ, “ચુડેલનો. 
વાંસો'માં ભાણકી ચુડેલ છે અને એ અંગેના પાછળ 
પડેલ લોકોના, અભિપ્રાયો, 'કિંમત'માં મોહનાને. 
ફિલ્મમાં કામ મળ્યું છે તેવા ચગળવા ગમે તેવા 
સમાચારથી. બજારમાં આવતી ગરમી, “એ લોકો”માં 
હીજડાઓ. અંગે ઘરવાળાઓના અભિપ્રાયો, “નશો'માં 
રઘુભાઈ વિશે ઝૂંપડાવાસીઓના અભિપ્રાયો, - 
“શાપ'માં સતીની ફિલ્મ જોતી વેશ્યાઓના ફિલ્મ અંગે, 
તથા બીજી ટિપ્પણીઓ ઉદાહરણરૂપે લઈ શકાય. 
એમની આ પ્રયુક્તિ વાર્તાને તંગ અને ગતિશીલ બનાવે 
છે. તેથી તેમની. આ પ્રયુક્તિ કાર્યસાધક છે. 
ભાષાના વિવિધ સ્તરો સાથે હિમાંશી શેલત 
વાર્તાના ગદ્યમાં પનારો. પાડે છે. તેથી એમનું ગદ્ય 
રોચક, વિવિધરંગી, કાર્યસાધક નીવડે છે. “ખરીદી” 
વાર્તામાં અંતે “ગડીબંધ' ક્રિયાવિશેષણ જ કેટલું સ્ફોટક 
છે. કલ્પનના તિનિયોગથી તેઓ સંવેદનાને. તીક્ષ્ણ 
બનાવે છે. પોતાની પાછળ ટોળું પડ્યું છે તેવું જાણ્યા 
પછી, ભાણકી “હવામાં તીર બની ગઈ' કે “દીનાનાથે 
એના. કાનમાં મો નાંખીને કશુંક કહ્યું, એકાદ કણ સુધ્ધાં 
બહાર ન વેરાય એ. રીતે'માં ભયનો ભાવ સઘન બને 
છે. “બપોરનો. તડકો. સાંકડી ગલીમાં ધાક જમાવે,” 
“રંગો રિક્ષામાં સમેટાઈ ગયા', “બારીએ. ચહેરો ટાંગીને 
બેસતી. મોહના', “અંધારામાં બૅટરીના અજવાળાનું 
પાતળું દોરડું ઝાલીને લોકો પોતાની. બેઠક શોધતા 
હતા,' “એ. કામથી આવે ત્યારે શકુ ફરકડી બની જતી, 
ધૂળ-પથરા જેવી ચીજથીયે ખુશખુશાલ, એકાદ પિન, 
કે બંગડી કે લાલપીળી. રિબિન.' “શબ્દો દાદર ઊતરતા 
ગયા” ઉયક્ષ). “થૂંક ભેગો જ શબ્દ ફંગોળાયો ખાળ 
પ૨ - બાયલા',. તથા “કોઈની, નજર પડતી તોવે. 
આંખમાં કસ્તર પડયા જેવું...' (તિરસ્કાર). “આ 
સમાચાર તો દોટ મૂકીને, મોટા મોટા ઠેકડા ભરતા 
આગળ. ચાલ્યા. ઝડપભેર...' (ઉત્સાહ). “સવાલો. હવે. 
છાતીએ. ચડી ગળું દબાવી. માથાના વાળ ખેંચી એને 
સતાવી. શકે એવી. તાકાતવાળા રહ્યા નહોતા...' (ભય). 
“માનો ઘાંટો પૂંઠે પૂંઠે ભમ્યા કરે, ચીમટીઓ ભરતો... 
(ભય). “શંકા માખીની પેઠે બણબણ કરે.' - આવી 
રીતે પરિવેશમાંથી પદાર્થ લઈ ભાવને. સઘન બનાવે 
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છે ! જમીને વાસણ માંજવાના વિચારથી કોળિયાનો 
સ્વાદ સાવ રાખ-મટોડી જેવો થઈ જતો : “જીવવાની 
રહી ગવેલી ક્ષણો'નું આ કલ્પન પાત્રપરક સંગતતા 
ધરાવે છે. એવું જ ઉદાહરણ “અંબાની સાસુ સાવ કોળું 
જ જોઈ લો છે. પરિસ્થિતિને સંવેધ બનાવે છે 
લેખિકાની। આવી કલ્પનલીલા, 

સંવાદમાં બોલીઓનો વિનિયોગ આકર્ષક છે. 
રેગુલર, મિનિટ, ઈમ્પાર્ટન્ટ, ફ્લિમ, ખાલીપીલી જેવા 
શબ્દો કે “પૈસા ભી બરાબર દેવે તો. અચ્છા, “રાસ્તા 
એવા સાંકડા તો નથી', “ગલતી હો. ગઈ જાન કે તો 
નહિ કિયા જાન', “દેખ બે રંડી કા સૈબ તો. દેખ...' 
જેવી બમ્બૈયા હિન્દીનો પ્રભાવક વિનિયોગ થયો છે. 
“ચુડેલનો વાંસો'માં સુરતી. બોલી. જુઓ. : 

“તોડી જ પાડોની... તીમાં વાર હુ, ભરાયલી 
છ તે માંય આવહે બા'ર તીની જાતે...”' 

“...રોજ રાત પડે હિકોતરી. બોલાવતી છે. કે 
દા*ડાનું કીધલું કે ભાણકી કંઈ કરતી છે રાતે, કોઈ 
ની માને, તે અવે લેવ, જોવ. જાતે જ હું થિયું તે...” 

“કોઈ બીજો માણસ'માં ઇન્સ્પેક્ટરની 
ગોઠવાયેલી ભાષા કે પત્રકારો અને સમાજસેવકની 
ભાષામાં દૂરતા. આપોઆપ પ્રગટ થાય. છે. શબ્દો 
ટપકાવી લેવા સિવાય એ કશું કરતા નથી. વચ્ચે વચ્ચે 
અંગ્રેજી શબ્દો ભભરાવીને યૉંધ્ટ તૉકપ્ાપતટ ઊભું 
કરવામાં લેખિકા સફળ. રહ્યાં છે. “ફુગ્ગા” વાર્તામાં 
ધનીરામની અને તેની પત્નીની ભાષામાં ગામઠી 
હિંદીનો નમૂનો છે. મની આરડર, પારટી, ઈસ્કુલ જેવા. 
શબ્દો. એનું ઉદાહરણ, છે. મિસ્ટરી, લિંક, કનેક્શન, 
મેથડ જેવા સરકારી પોલીસ અધિકારીના શબ્દો 
એમનો દમામ અને ત્રાસ સૂચવવા માટે પૂરતા. છે. 
“કૅમત'માં મરાઠીનું મિશ્રણ પણ છે. '“ફુગ્ગા'માં 
સમાચારપત્રમાં આવેલા સમાચારનો સીધેસીધો. 
ગથ્યખંડ મૂકી દીધો છે, જેમાં “પોલીસનાં. સૂત્રોના 
જણાવ્યા મુજબ, “ઇસમ' “અત્રે યાદ રહે કે' જેવી. 
લઢણો બરાબર પકડી છે. ઉચ્ચ મધ્યમવર્ગની ભાષા 
પ૨ પણ લેખિકાનો. સારો. કાબૂ છે. “બારમાસી કે 
“ખાખરની ખિસકોલી'ના સંવાદો આનાં નિદર્શનો. છે. 
ચારુના સંવાદનો. એક ટુકડો જુઓ : 
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“..સામે ઝાડ નીચે એક કાળી ફિયાટ પાર્ક કરેલી 
અને અઢેલીને ઊભાં'તાં શ્રીમતી અંજલિ... પૂરો ફેમિલી 
ફોટો, કાર-વર એન્ડ કિડ્ઝ, ઇન્ફલ્યુડિંગ ડૉગ... બાપ 
ર્‌... અંજલિ તો એવી ગોળમટોળ થઈ છે કે બે આંખમાં 
પણ માય નહિ, ફોકસ બહાર રહી જાય.' 

મોટા ભાગની વાર્તાઓમાં આગળની 
વાર્તાઓના સામાજિક વર્ગ કરતાં સામાજિક વર્ગ 
બદલાયો છે તેથી બૌદ્ધિકતાથી આંજી દેતી ચાટૂક્તિઓ 
કે જે અગાઉના સંગ્રહનો વિશેષ હતી તે અહીં ઓછી 
થઈ ગઈ છે. ક્યારેક કોણ બોલે છે એનો સંદર્ભ આપ્યા 
વિના જ સંવાદો આવે છે. પણ ભાવક એનો સંદર્ભ 
પામી જ જાય. 'કુગ્ગા' અને 'અંતર'માં આવા સંવાદો 
છે. ક્વચિત્‌ ભાવનાગત પોલાણ, ઠાલાં આશ્વાસનો, 
સૂચનો, ઈર્ષ્યા સૂચવવા માટે પણ આવા સંદર્ભહીન 

સંવાદો મુકાયા છે. 'કેંમત', “ખાખરની ખિસકોલી'માં 
એનાં ઉદાહરણો પ્રાપ્ત છે. “નખ આખ્યાનક'માં 
ભાષાનો કરકસરભર્યો વિનિયોગ નથી. પૃ. ૮૯ પર 
ઇન્ટરવ્યુ આપવા આપેલી છોકરી વિશેની કથનમાં 
મુકાયેલી વિગતો સંવાદમાં પુનઃ અર્થહીન રીતે બેવડાઈ 
ગઈ છે. “મુક્તિમંત્ર'ની ભાષા સંગ્રહની બીજી બધી 
જ વાર્તાઓથી જુદી પડી જાય છે. પૌરાણિક ચમત્કારી 
તિગતોથી મુકાયેલી આ વાર્તામાં અભિધર્મ, 
મહાભાગા, મુક્તાવલી જેવાં પાત્રનામ કે જનસમૂહ, 
યથેચ્છ, તુરંગ જેવા શબ્દો વાર્તાનું વાતાવરણ પ્રભાવક 
બનાવે છે. તત્સમ, તદભવ, અંગ્રેજી, ભારતીય, અન્ય 
ભાપાના શબ્દો (હિન્દી-મરાઠી) પાત્રાનુરૂપ વાપરે છે. 
એક તરફ એક પણ શબ્દ નહીં બોલતી 'કેંમત'ની 
મોહના છે તો. બીજી તરફ નરી વાચાળ “ખાખરની 
ખિસકોલી'ની ચારુ છે. આખા સંગ્રહમાં 
હિમાંશીબહેનની એક લઢણ ધ્યાન ખેંચે છે. 
વાક્યરચનાની રાબેતા મુજબની પૅટર્ન બદલીને ઊભી 
કરાતી ઉત્કટતા. એમના ગદ્યનો વિશેષ છે. 

-“સરઘર કાઢ્યાં પાટિયાં લઈ લઈને.” 
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“સારો દહાડો” વાર્તા આનું સાર્ડું ઉદાહરણ છે. 
પદક્રમને તોડતાં થોકબંધ ઉદાહરણો અહીં છે. 
-“સાડા બારની એસ.ટી. પકડી અમે.” 
-“મોટો અંબોડોલઈ આખી વાડી ઉગાડી હતી અંદર.” 
-“આમેવ મારું માથું ચડી ગયું હતું આવ્યા પછી.” 
સંગ્રહની પ્રત્યેક વાતમાં આ લઢણ મેં શોધી 
છે, પરન્તુ લંબાણના ભવે હવે અટકું છું. “સારો દહાડો” 
સિવાયનાં બેએક ઉદાહરણ જોઈએ. 
--“અક્ષય, આજે મારી ફ્રેન્ડ આવે છે જમવા.'' 
-“સાફ વાત હતી. આખી” 
-“શથૂંક ભેગો જ શબ્દ ક્ંગોળાયો ખાળ પર.' 
સમગ્રપણે “એ લોકો”માંથી પસાર થતાં એવું 
અનુભવાય છે કે હિમાંશીબહેને વાર્તકાર તરીકે 
પોતાની સ્થગિત થવાની ક્ષણને આવવા દીધી નથી. 
સર્જન, વિવેચનમાં સાતત્ય જણાવ છે. ટૂંકી વાર્તા- 
વિપયક “ફાર્બસ', “પરબ', “એતદ્‌'માં આવેલા તેમના 
લેખો કે “નારીવાદ' વિશેનો લેખ અને આ વાતજિગત 
સાથે મૂકવાથી આનો અનુભવ થશે. ઇલાબહેન નાયકે 
“અંધારી ગલીમાં સફેદ ટપકાં'ની વાર્તાઓને કાનમાં 
કહેવાતી વાર્તાઓ કહી હતી. “એ. લોકો' સંગ્રહમાં 
શ્રાવની. સાથે દશ્યનું પ્રભાવક ઉમેરણ હોઈને આ 
વાર્તાઓ “આંખથી. જોવાતી વાર્તાઓ' પણ છે. 
સમકાલીન ગુજરાતી નવલિકામાં જાતીય વૃત્તિના 
ઉદ્દામ આવેગોનું બોલકું અને કળાત્મક નિરૂપણ થયું 
છે. એનાથી આ નવલિકાએ ચીલો ચાતર્યો છે. 
હિમાંશીબહેને લેખિકા ગાર્ડિમેર વિશે વાત કરતાં લખ્યું 
છે કે (ફાર્બસ' ૧/'૯૩) આફ્રિકન આમજનતાની એ 
લેખિકાએ એવી રીતે વાત કરી છે કે મનુષ્યના 
અસ્તિત્વને સ્પર્શતા મૂળભૂત પ્રશ્ોમાં ભાવક સંડાવાતો 
જાય. હિમાંશીબહેનના નિમિત્તે આપણી આવી અંધારી 
ગલીઓમાં ઝળહળાટ થયો છે એ. સ્વીકારવું જોઈએ. 
[એ લોકો : હિમાંશી શેલત, પ્ર. ગૂર્જર પ્રકાશન, ગાંધી 
રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૫૪. 


કકક થી 


અર્ઘ્ય 





વૃ 


ગુરુની શતાબ્દીનું આનંદપર્વ 

“નિર, નિરૂપમા ! હું જીવનની સામે પાર જાઉં 
છું. બીજે કિનારે જાઉં ત્યારે તું મને યાદ કરીશ ને, 
બેટા ! તાર દાદાજીને તું, યાદ કરીશ. ને ?*' 

બાળક જેવા સૌમ્ય અને નિર્દોષ ચહેરાવાળા 
દાદાજીને તેમની માંદગીના બિછાને મળવા ગઈ ત્યારે 
તેમણે ઉપર્યુક્ત પ્રશ્ચ કર્યો. થોડી વાર તો હું સાવ 
અવાક્‌ થઈ ગઈ ! પછી તેમનો ચરણસ્પર્શ કરી માથું 
ટેકવી તેમની. બાજુમાં ગઈ. તેમના અનેક 
ભક્તજનોમાંથી માંડ ચાર-પાંચ નજીકના ભક્તો ત્યાં 
રૂમમાં જમીન પર બેઠા હતા. મને પલંગ પાસેની 
ખુરશી પર બેસવા ઇશારો કર્યો. તેઓ મારા પગની. 
તકલીફથી વાકેફ હતા. આટલો મોટો. માણસ, પણ 
બધાંની. ઝીણવટભરી દરકાર કરે અને સ્નેહથી. પૃચ્છા 
કરે ! તેઓ આંખો બંધ કરી પડી રહ્યા. તેમને બિછાને 
પડેલા મેં પહેલી જ વાર જોયા. મેં તેમને. કાયમ. હસતા, 
હસાવતા, આનંદ કરતા, મશ્કરી-વિનોદ કરતા જ જોયા 
હતા. અચાનક તેમની આ પરિસ્થિતિ. જોઈ હું રડવા 
જેવી, થઈ ગઇ. પૂજ્ય દીદીમાએ, મારા તરફ જોઈ હિંમત 
રાખવા કહ્યું. ઘરે પાછાં ફરતાં મન ભરાઈ આવ્યું. શું 
હું ફરી પૂ. દાદાજીનાં દર્શન કરી શકીશ. ? અને ખરેખર 
મારા માટે તેમનાં આ છેલ્લાં જ દર્શન હતાં. 

બાળસુલભ હાસ્ય, નિર્દોષ સ્નેહાળ દષ્ટિ, 
નખશિખ કળાકાર, વિદ્દાન, મનીષી, સાધક, મહાન 
લેખક, કવિ અને. ગાયક, સંગીતકાર દિલીપકુમાર રાય, 
અમારા 'દાદાજી' સરળતા અને નિખાલસતાની મૂર્તિ 
સમા હતા. બહુ વર્ષો પહેલાં, લગભગ ત્રીસેક વર્ષો 
પહેલાં અમે ગોઠવેલા કાર્યક્રમમાં તેમને ભારતીય 
વિદ્યા-ભવનના ઓડિટોરિયમમાં તેમના બુલંદ તથા 


લ્ટ્શ 





નિરૂપમા શેડ, અજ્ટત શેઠ 


શાસ્ત્રીયતાથી કસાવેલા અવાજમાં ભજનો ગાતા 
સૌપ્રધમ સાંભળ્યા હતા ત્યારથી હું તેમનાથી ખૂબ જ 
પ્રભાવિત થઈ હતી. પછી તો મારું સ્વાસ્થ્ય કથળતાં 
ડૉક્ટરે મને પૂનાની સૂકી, હવામાં રહેવાની સલાહ 


*આપી. અમે. એક મહેનો. પૂના રહ્યાં. તે દરમિયાન 


વારંવાર મળવાનું થયું. ત્યારે તેઓ પૉંડિચેરીનો 
અરવિંદ આશ્રમ છોડી પૂનામાં સ્થાયી થયા હતા. અહીં 
તેમણે એક સુંદર મંદિર બંધાવ્યું. તે હતું હરિકૃષ્ણ 
મંદિર. સિંધી, પંજાબી, ગુજરાતી, મરાઠી વગેરે તેમના 
અનેક ભક્તો હતા. 

પહેલી વાર દર્શન થયાં ત્યારે અજિતની, પત્ની 
તરીકે દીદીમા ઇન્દિરાજીએ મારી ઓળખ આપી. અજિત 
તો તેમને વર્ષો પહેલાં મળ્યા હતા. અરવિંદ આશ્રમ માટે 
ફાળો ઉઘરાવવા ગુજરાત તેમજ મુંબઈમાં કાર્યક્રમોમાં 
ભાગ લેવા અજિતને દાદાજી બધે લઈ ગયા હતા. 
અજિતની ત્યારે ઉમર લગભગ ૧૬ વર્ષની હતી. આટલી 
નાની ઉંમરમાં અજિતને આવી તેજસ્વી પ્રતિભાના 
સાંનિધ્યમાં લગભગ એક મહિનો રહેવાનું સૌભાગ્ય 
મળ્યું હતું. પણ મારો પૂનાનો. પરિચય. પહેલો જ હતો. 

મને અને અજિતન જોઈ તેઓ ખૂબ જ ખુશ થયા. 
મારા કપાળમાં મોટો લાલ. ચાંદલો ને. લાંબા વાંકડિયા 
વાળ.જોઈ મને પૂછ્યું, ““તું બંગાળી છો. ?'' પૂ. દીદીમાએ. 
કહ્યું કે “એ ગુજરાતી છે ને સુંદર ગાય છે તમારી વહુ !” 
પૂ. દાદાજી થોડી, વાર મારી. સામે જોઈ, પછી બોલ્યા, 
“એ મારી વહુ નથી. એ તો મારી દીકરી છે !'' આટલા 
પ્રતિભાસંપન્ન સાધકે મારો દીકરી તરીકે સ્વીકાર કર્યો 
હતો. આ અહોભાગ્યથી મારી આંખ ભીની થઈ ગઈ. 
આવા પારસમણિનો સ્પર્શ તો ખરો જ, પણ તેમનાં 
પ્રીતિભાજન થવાનો લહાવો. મને. મળશે તે વિચારે હું 
ગદગદ થઈ ગઈ. મેં તેમના ચરણે. માથું ટેકવ્યું. મને 
ઉઠાડી તેઓ બોલ્યા, “નેરૂપમા, તુમિ આમાર મેવે. 


માર્ચ ૧૯૯૮: ૩૧૮ 


અજિત આમાર છોટો ભાઇ, તુમિ આમાર મેયે !' તેમનો 
એ સ્નેહનીતરતો અવાજ હજીય મારા કાનમાં ગુંજે છે ! 
ત્યારપછી દરેક ગુરુપૂણિમાના દિવસે અમે બંને 
પૂના તેમની પાસે જતાં. તેમનાં અન્ય ભક્તજનો ઉપરાંત 
શ્રીમતી એમ.એસ. શુભલક્ષ્મી પણ મદ્રાસથી પૂના 
આવતાં. આખો દિવસ દાદાજી અમને ભજન શીખવતા. 
પછી સાંજે મંદિરમાં મોટો કાર્યક્રમ થાય. દાદાજી પોતે 
ભાવવિભોર થઈ સુંદર ભજનો ગાતાં તલ્લીન થઈ જતા. 
છેલ્લે આરતી કરી પ્રસાદ લઈ દાદાજી સાથે બેસી સૌ 
સાથે જમીએ. મોટા ડાઈનિંગ ટેબલ પર પૂ. દાદાજી, મુ. 
દીદી, દાદાજીના જૂના મિત્ર પૂ. ગુરુદયાલ, મલિકજી 
(ચાચાજી), શ્રીમતી શુભલક્ષ્મી, તેમના પતિ 
સદાશિવમૂજી, હું તથા અજિત સાથે તેઓ વિનોદી 
ટુચકાઓ. કરતા જાય. આટલો મોટો સાધક-ગાયક 
બાળક સમો થઈ જાય અને સૌને આનંદ કરાવે. કોઈ 
વાર પૂ. દીદીમાની પણ ખૂબ મશ્કરી કરે. પૂ. દીદીમાં એ 
બધું સાંભળી કરીને છેવટે એવો કોઈ બુદ્ધિશાળી જવાબ 
આપે કે બધાં જ હસતાં લોટપોટ થઈ જાય. 
આમ, પૂ. દાદાજી પાસે વધુ સમય રહેવા માટે 
પૂનામાં જ અમે બંગલો બાંધ્યો અને અમે હરિકૃષ્ણ 
મંદિરે વધુ ને વધુ વાર આવવા લાગ્યાં. અમે તેમને 
વારંવાર ગાવા તથા સંભાપણ માટે મુંબઈ ખેંચી જતાં. 
શ્રી અરવિંદશતાબ્દી તેમજ પૂ. ગાંધીજીની શતાબ્દી 
વેળાએ તેમને તથા ગુરુદયાલ મલિકજી તથા 
કાકાસાહેબ કાલેલકરને સાથે. તેડાવ્યા હતા તથા 
શરદબાબુની જન્મશતાબ્ઠીએ તેમને અમે મુંબઈ 
' નોતર્યા હતા. દરેક વાર પોતાના મિત્રોને અજિતની 
મશ્કરી કરતાં કહે કૈ “તમે આ માણસને ઓળખો 
છો ? તેણે મને મુંબઈમાં ગાયક તરીકે ખૂબ જાણીતો 
કર્યો છે ! તેઓ બંને મને ખૂબ જ ચાહે છે !” 
મારી પુત્રી ફાલ્ગુનીના જન્મ પછી તે લગભગ 
બે વર્ષની થઈ ત્યારે તેને લઈને આશ્રમમાં ગવેલાં ત્યારે 
પુત્ર અભિજિત્‌ પણ સાથે જ હતો. અમે સૌ તેમને પગે 
લાગ્યાં. અભિ તથા ફાલ્ગુનીનો પરિચય આપ્યો તો 
તુર્ત જ પંક્જબાબુની જેમ દાદાજી બોલી ઊઠયા, 
“અજિતનો દીકરો અભિજિત્‌ તો નિરુપમાની દીકરી. 
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અનુપમા કેમ નહિ ?'” આ શબ્દો મારા માટેનો તેમનો 
અતાગ સ્નેહ દશવિતા હતા. 

એક વેળા મારા જન્મદિને મેં મુંબઈથી ફોન કરી 
જણાવ્યું કે “હું પ્રણામ કરવા પૂના આવું છું.'' અમે 
સવારે લગભગ ૧૧ વાગ્યે આશ્રમમાં પહોંચ્યાં તો 
તેઓ અમારી ગ્રહ જોતા હતા. હું પગે લાગી એટલે 
એક લાંબો કાગળ માર હાથમાં મૂક્યો, જેમાં મને 
આશીર્વાદ દેતી બંગાળીમાં કવિતા લખી હતી. મને 
આશિષ આપતાં કહે, “જો, જો ! તને આશિષ આપતી 
કવિતા લખી છે.'” “સુંદર, શ્યામલ, નિરુપમ, કોમલથી 
શરૂ થતી. તેમના હાથે લખાવેલી અ કવિતા મારા 
જીવનનું એક અમૂલ્ય સંભારણું છે. 

આમ આવા પારસમણિના સાંનિધ્યમાં ઘણું બધું 
પ્રચ્છન્ન રીતે મળ્યું છે. તેમની કૃપાદષ્ટિ, તેમનો સ્નેહ, 
બધું પ્રત્યક્ન મળતાં અમે બંને ધન્ય ધન્ય થઈ ગયાં 
છીએ. આવા ગુરૃવર્યને તેમની શતાબ્દીના આનંદપર્વે 
અમાગ્ર શત શત પ્રણામ. 

નિરૂપમા શેઠ 
(જન્મભૂમિ પ્રવાસી', તા. ૧૮-૧-'૯૮માંથી સાભાર) 
ર 
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૧૯૪૯ની. સાલ હતી. માર મામાને ત્યાં તેમના 
મિત્ર યોગેન્દ્ર રસ્તોગીને અકસ્માતે મળવાનું થયું. 
યોગેન્દ્રભાઈ જે ઉત્તરાવસ્થામાં હરિકૃષ્ણ મંદિર 
આશ્રમમાં મોહનજીના નામે ઓળખાતા, ત્યારે તેઓ 
થોડાક ગાયકોની શોધમાં હતા. તેમને ત્યાં પ્રખ્યાત 
ગાયક, કવિ, સાધક દિલીપકુમાર ઊતરેલા. દિલીપબાબુ 
ત્યારે અરવિંદ આશ્રમમાં પોંડિચેરી રહેતા. આશ્રમના 
ભંડોળ માટે તેઓ મુંબઈ, વડોદગ્ર તથા અમદાવાદ ખાતે 
તેમના ભક્તિસંગીતના કાર્યક્રમો માટે આવેલા. 
કાર્યક્રમમાં અમુક ગીતો સમૂહમાં તૈયાર કરવાં હતાં તે 
માટે ગાયકોને શોધવાનું યોગેન્દ્રભાઈને સોપાયું. મારા 
મામાએ સહજમાં કહ્યું. “યોગેન્દ્ર, અ અમારો અજિત 
આખો વખત બંગાળી ગીતો ગાયા કરે છે. તેને લઈ જા.” 
તેઓ મને શાહસોદાગર બંસીધર ગોપાલદાસને ઘરે, 
પેડર ચેડ પર હર્રિનેવાસ લઈ ગયા. 
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દીવાનખાનામાં ખૂણે ગાદીતકિયા પર એક 
હાર્મોનિયમ પડ્યું હતું. કલકત્તાની બનાવટનું 
હાર્મોનિયમ વગાડવાનો. મને નાનપણથી નાદ હતો. હું 
તો કોઈને પૂછ્યા વગર બેઠક ૫૨ જઈ હાર્મોનિયમ 
વગાડવા લાગ્યો. સૂરીલું અને છતાં વજનમાં સાવ 
હલકું હતું એ હાર્મોનિયમ. રવીન્દ્રનું ગીત, તાજેતરમાં 
કલકત્તાથી રેકર્ડ લાવેલો તે પરથી શીખેલો, તે હું ગાવા 
લાગ્યો. “તિમિર અવગુંઠને વદન તવ ઢાંકિ, કે તુમિ, 
કે તુમિ ?' હાર્મોનિયમની, મીઠાશથી હું તો. ગાવામાં 
વિભોર થઈ ગયો. ત્યાં તો પાછળથી ચાખડીમાં કોઈ 
ચાલતું હોય એવો. અવાજ આવ્યો. મેં પાછળ. વળી જોયું 
તો રામકૃષ્ણ મિશનનાં પીળાં વસ્ત્રોમાં એક ભવ્ય 
પ્રતિભા સ્નેહ નીતરતી. આંખે. મને કુતૂહલથી સાંભળતી. 
ઊભી હતી. ગળે રુદ્રાક્ષની માળા, હાથમાં ચિરૂટ પીતી. 
આ વ્યક્તિને હું નવાઈથી જોતો રહ્યો. શું આ જ હતા 
દિલીપકુમાર રાય ? - પાછળથી જે મારે માટે થયા 
દાદા અને છેલ્લે દાદાજી. તેમણે. મારા મામાને કહ્યું, 
“આ છોકસની માને કહેજો કે છોકરો. મીઠું ગાય છે. 
તેને મારી. સાથે વડોદરા તથા અમદાવાદ લઈ જઈશ.'' 
મારા રવીન્દ્રગાનના વધતા નાદથી મારી બા આમે 
થોડી ગભરાત્તી હતી. તેમાં આવા સાધુપુરુષ જોડે 
બહારગામ ભજન. ગાવા જવા. મને ઇજન મળ્યું એટલે. 
તે વધારે ગભરાઈ. 

પણ હું તો દિલીપકુમાર રાયના નામથી અને 
ગાનથી પરિચિત. તેમણે પ્રખ્યાત ગાવિકા શુભલક્ષ્મી 
સાથે ગાયેલી દ્વિજેન્દ્રલાલ રાયની રચના “ધનધાન્ય- 
પુષ્પભરા' મને ખૂબ જ ગમતી. તેમ જ તેમના 
સ્વરાંકનમાં ઉમા બોઝને કંઠે રેકોર્ડ થયેલા ગીત “આજ 
સખિ સુન બાજત બાંસુરિયા' તથા તેમણે ખુદ ગાવેલા 
“તૂ ને. ક્યા. કિયા, બતા. દે પિયા, મેરા ચૈન ગયા, મેરી 
નીંદ ગઈ' ભજનથી તો ખૂબ જ પરિચિત હતો. મારો 
પિતરાઈ ભાઈ બડે (ડૉ. હરેન શેઠ) તો તેમનો. મુગ્ધ 
પ્રશંસક. દિલીપબાબુના. ગાવાની લાક્ષણિક શૈલીની તે 
સુંદર રીતે કૉપી, કરતો. શુભલક્ષ્મીએ. ગાયેલાં મીરાંનાં 
ભજનો અમને. બંનેને ખૂબ જ ગમતાં. 

આવા મહાન સંગીતકારે પ્રશંસાભરી આંખે. 


બ્ટ્શ 





સ્નેહથી મને તેમની સામે ગાવા બેસાડી દીધો. થોડા 
દિવસમાં અમારો ગાયકસમુદાય વધ્યો. એક પંજાબી 
યુવતી. નામે રાજ તથા. બે. નાનકડી. બંગાળી છોકરીઓ 
નામે મિનતીં અને પ્રતિમા ગાવા જોડાયાં. તે વેળા 
શાસ્ત્રીય સંગીતશૈલીમાં માહિર અનિમા રૉય પેડર 
રોડ પર જ રહેતાં. દિલીપબાબુએ અનિમાજીને પણ 
સાથે ગાવા આમંત્ર્યાં. અમને સમૂહમાં હિંદી ભજનો, 
સંસ્કૃત તેમ જ અંગ્રેજી અને ફેન્ચમાં તેમનાં સ્વરચિત 
ગીતો. ગવડાવતા. ઉચ્ચારણો જાળવવા ખૂબ પ્રયત્ન. 
કરાવતા. 

મુંબઈનો અમારો કાર્યક્રમ ભારતીય વિદ્યાભવન 
હૉલમાં યોજાયો. તેમનું સ્વરાંકિત ગીત 'ઠુમક ઠુમક 
પગ કૂમક કુંજ મગ, ચપલ ચરન હરિ આવે' ગુરુ 
બિપિન સિંહાએ. બિદુબહેન ઝવેરીના. નૃત્યમાં રજૂ કરેલું, 
આ કાર્યક્રમથી દિલીપબાબુનો સંપર્ક વધ્યો, જે 
ઉત્તરોત્તર વધતો ચાલ્યો. ત્યારપછી મફતલાલ પાર્કમાં 
જસ્ટિસ સેન રહેતા, તેમને ત્યાં અમે દિલીપબાબુ સાથે 
ગીતો. ગાયાં. પછી નેપિયન. સી. રોડ, “દરિયા મહલ' 
પર શાહસોદાગરના ઘરે અને પછી વગોદરા અને 
અમદાવાદમાં. વડોદરામાં કિસનસિંહ ચાવડા અમારા 
કાર્યક્રમના સંચાલક હતા. અમદાવાદમાં શેઠ 
અંબાલાલ. સારભાઈના 'રિટ્રીટ' બંગલે ખુલ્લા મંચ પર 
કાર્યક્રમ હતો. ત્યારબાદ રેડિયો પર પણ કાર્યક્રમ 
યોજાયો. ત્યારે હજુ ઇન્દિરાદેવીનો પરિચય, નહોતો 
થયો. તે વેળા બૉમ્બે સેન્ટ્રલ પર નાયર હૉસ્પિટલના 
હૉલમાં દિલીપદા'નો કાર્યક્રમ હતો. ત્યારે 
ઇન્દિરાદેવીનો પહેલો પરિચય. થયો. દાદાજી ભજન. 
ગાતા તે વેળા ઇન્દિરાજી સમાધિ-અવસ્થામાં ચાલ્યાં 
જતાં. મને અચરજ થતું અને મશ્ચાર્થ સાથે દાદાજી સામે 
જોતો. અમે. વડોદરા તથા અમદાવાદ ગયાં હતાં. ત્યારે 
ટ્રેનમાં હું સૂતો હોઉં ત્યારે પ્રેમથી હાથ ફેરવતાં દાદાજી 
કહેતા, “અજિત, વ્હેન ધ રીઝન એન્ડ્ઝ, સ્પિરિટ 
બિગિન્સ. તું મોટો થા ત્યારે તને આ બધું સમજાશે.” 

ત્વારપછી. દાદાજીને મેં અનેક વાર ભારતીય 
વિધાભવન પર નોતર્યા હતા. તેમનું અંગ્રેજીમાં વક્તૃત્વ 
અને હિન્દી-બંગાળીમાં ભજનો સાંભળવાં એ એક 
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અપૂર્વ લહાવો હતો. ગાંધીશતાબ્દી પ્રસંગે “ગાંધી- 
ટાગોર-સપ્તાહ' ગોઠવ્યું હતું, ત્યારે ગુરૃદયાલ મલિક, 
કાકાસાહેબ કાલેલકર તેમ જ દાદાજીને તેડાવ્યા હતા. 
તે વેળાએ દાદાજીએ અદ્દભુત છટાથી સંભાપણ 
આપેલું. અરવિંદની શતાબ્દી વેળાએ ટાગોરરચિત 
મહાકાવ્ય “અરવિંદો, તુમિ લહો નમસ્કાર'નું મૂળ 
બંગાળી અને પોતે અનૂદિત કરેલું અંગ્રેજી કાવ્ય તેમના 
કંઠે સાંભળેલું. તેઓ શિવસ્તોત્ર ગાતા તે સાંભળવું એ 
એક અનુભવ હતો. “ભૂતનાથ' નામની શંકરસ્તુતિ 
કાનમાં આજે પણ ગુંજે છે. 

સૌથી વિશેષ તો શરદબાબુના શતાબ્દી 
મહોત્સવ વેળા પુણેના હરિકૃષ્ણ મંદિર પર તેમણે 
શરદબાબુનાં અનેક સંસ્મરણો વાગોળ્યાં હતાં. અનેક 
આત્મીય ચર્ચાઓ કરેલી. આ બધાં સંસ્મરણો એ મારી 


મોટી સંપદા બની ગયાં છે. દાદાજી શરદબાબુના 
અતિપ્રિય અનુજ મિત્ર હતા. શરદબાબુની અનેક 
અંતરંગ વાતો દાદાજી પાસે સાંભળેલી. 
મને અને સૌ. નિરુને હરિકૃષ્ણ મંદિર પર સાંજની 
આરતી ટાણે અચૂક ગવડાવતા. કોઈક કોઈક વાર 
કલકત્તાથી તેમનાં સ્વરાંક્તિ ગીતો ગાવા કલાકારો 
આવતાં. દાદાજી પાકશ્ચિમાત્ય સંગીતશૈલી પણ શીખેલા. 
તેમના ગળામાં આથી એક પ્રકારની કંપનશૈલી ઊતરી 
ગયેલી, જે એમની નિજી ગાયનડૌલીનું એક વિશિષ્ટ 
અંગ બની ગયેલું. દાદાજી હંમેશાં મને નવાજીને કહેતા, 
“મારી ઉત્તરવસ્થામાં માસં સંગીત તથા ગાન યાદ 
કરનાર કેવળ અજિત જ છે એ હું કઈ રીતે ભૂલું ?” 
અજિત શેઠ 
“સમકાલીન', તા. ૧૮-૧-'૯૮માંથી સાભાર) 


કવિ 


મ, 
મને છોડી ઠે, 


છૂટો ક ટે ૧ર%૮૨7- 


જો પેઢા રસ્તો બોલાવે છે. 
એન બંને કાંઠે હવા-તડકો ઉડે... 


થોડેક છેટે 


ચડે છે પહાડ પહાડ ઉપર વાદળ, 

તૃ વૃક્ષ બનીને ઊભરદય છે નદી. 

પંખ ફૂટય છોડ છોડનદ ટોચે / 

પશુઓ સભળે છે મંદિર *ંદિરન# કંઢારવ... 


પેલો ઊગતો સૂર્જ 


અજવાળું અજવાળું પહેરીને અંબર ઊતરે 


ધરતી ઉપર... 
4, જો..., 


કેવાં અધીચાં વ/સ અને મટ ? 


તું ટહુકો પડીશ તે 
અશ પદછો 


ઊડતો થઈને સકકરખોરો). 
રામચન્દ્ર પટેલ 
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આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિધરિ સાથે પ્રતિશોધ-પ્રતિકાર,ઉંપચાર અને નિદાન ક્ષેત્રેએક ઉમદા પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેતે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબઘ્ધ છે. 


ઉત્તમ ગુણવત્તાસભર ઔષધોથી સુબ્રૃષાક્ષેત્રે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદેઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેર પદાર્પણ કરવા કટિબધ્ધ - 
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સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્વવાથા સસ્તી 


વર્ષ આઠમું : અંક નવમો એપ્રિલ : ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ જોશી 





ક્ટ્ટ્ટ 


વર્ષ : આઠમું અંક : નવમો સળંગ અંક: ૯૩ 





અનુક્રમ : એપ્રિલ ૧૯૯૮ 
'સ્વમાન'ની વિભાવના - યોગ્ય પરિપ્રેક્્યમા રાજેન્દ્ર નાખ્ાવટી 
સાપ્રત પ્રવાહો તત્રી 
કન્નડ સાહિત્યકા? શ્રી શાન્તિનાથ દેસાઈનુ અવનાન 
લોકપ્રિય નવલકથાકાર અને પત્રકાર હરકિસન મહેતાનુ અવત્તાન 
ગુજગત નાહિત્ય સભા તરફથી કવિ સુન્દરમ્‌ વિશે જ્યતી વ્યાખ્યાન 


કવિશ્રી શ્યામ સાધુતુ સન્માન 
શ્રી રવિશકર મહારા/૪ વ્યસન નિપેધ પુરસ્કાર 


ભૂલસુધાર 
ઉમેગ્ણ 
સર્વવિદ્યાવિશારદ એરિસ્ટૉટલ એમજી પારેખ 
અધતન સાહિત્યવિવેચન નવા પરિમાણો ને ક્ષેત્રવિસ્તાર જયત્ત કોઠારી 
કોલબસને કેડે દુષ્યન્ત પડ્યા 
શ્રીબુદ્ધિશ્ચન્દ્રનો વિજય. પ્રવીણઞિહ ચાવડા 
ગૌરીનુ લગન (કન્નડ વાર્તા) મૂળ લેખિકા વસુમતી ઉડુપ 
અનુ શ્રીમતી મગલ દેસાઈ 
નિત નવા વટોળ પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
વિસ્તરતી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 
કી કાયો અનુવાદ) અનુ લાભશકર પુગેહિત 
વિનતિ હ્યભશકર પુરોહિત 





પ્રકામક રમણલાલ જોશી, મૅનેજિગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 
સોચાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્મ હાઈન્કૂલ યાગે, નવગ્ગયુગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેમન વતી મુદ્રક રમણલાલ જોગી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 


નવગ્ગપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


લેઆઉટ, ટાઇપત્તેટિગ ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વેભવી કૉમ્પ્લેક્મ ફતેહપુર પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭ ફોન ૬૬૧ ૦૪૪૧ 


૩૨૨ 
ગ્રર 
૩રર 
૩૨૩ 
૩૨૩ 
૩ર૩ 
૩ર૩ 
૩૨૪ 
૩૩૪ 
૩૪૦ 
૩૪૪ 


૩૪૭ 
૩૫૮૬૬ 
૩૫૮ 


પૂપા.૩ 
પૂપાઝ 


મુદ્રડાસ્થાન ભગવતી ઓફસેટ, બાગ્ડોલપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૫) 


(૨) 


₹૩) 


સૂચનાઓ 


“ઉદગ' દર માનની પદ-મી તારીખે પ્રસિદ્ 
થાય છે 

“ઉદ્દેબ'ના ગ્રાહક ગમે તે અકથી થઈ 
શકાય છે 

આ માસિકમાં પ્રત્તિદ્ર થતા લેખોમાના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
નેખકની છે 

વાષિક લવાજમ (દેશમા) રૂ ૧૦૦ 
વિદેશમા (એંગ્મેલ) રૂ ૫૦૦, આજીવન 
પ્રોત્નાહક મભ્ય રૂ ૧૫૦૦ 
'ઉદ્દેશ'ના ધોગ્ણ અને સ્વ૩પને અનુલક્ષીને 
લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ મોકલવી. કૃતિ 
ગાથે તિકિટ ચોડેલુ જવાબી પરબીડિયુ 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા ફ૬ૃતિ પગ્ત 
મોકલાશે નહિ 

ન્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાય ૬ 

છૂટક નકલ રૂ ૧૫, પોગ્ટેજ સાથે 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનુ 
તતરનામુ 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

ર, અચલાયતન સોસાયટી, 

નેન્ટ ઝેવિય્ન હાઈગ્કૂલ પાગે, 
નવગ્ગપુર, અમદાવાદ ૩૮૦ ૦૦૯ 
કોન ૭૪૫૬૨૭૭, ૭૪૫૨૦૨૭ 
તવાજુમો મનીઆર્ડઃ અથવા ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેગન ના નામના ચેક/ડાક્ટવી /મોકતના 
બહારગામના ચેકો સ્વીકાગગે નહિ 
'ઉદ્દેશ'ના લવાજમો નીચેના સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે 

વિજય. મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

૬ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ ગેડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો બોક્સ નં ૪૧૬૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

ગ્ટેશન રોડ, 

આણદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


ટશ અપ્રિલ ૧૯૯૮ ૧૯૯૮ 


પ.” ઇલ? 
'સ્વમાન'ની વિભાવના - યોગ્ય પરિપ્રેક્ષ્યમાં ક 

“સ્વમાન' એ સામાસિક પદ છે, સમાસ છે : એમાં બે શબ્દો રહેલા છે : 'સ્વ' અને 'માન'. સ્વ એટલે 
પોતે, પોતાની જાત. “માન' એટલે. આદર. પોતાની જાત માટે માન હોવું, સ્વ માટેનો આદર તે સ્વમાન. અંગ્રેજીમાં 
ક્ણં“'૯5[2૯૯. 

“માન'નો. અર્થ આપણે ઘણી વાર ગૌરવ કરીએ છીએ અને “સ્વમાન' માટે આપણે. “આત્મગૌરવ' શબ્દ 
પ્રયોજીએ છીએ. અંગ્રેજીમાં ડટા-તાંદઠા1. પણ આ. ગૌરવ અથવા તાંઠ્ઠાપંઇઃમાં સહેજ અહંકારનો. ભાવ પ્રવેશે 
છે અને ત્યાંથી મુશ્કેલીઓ શરૂ થાય છે. આપણે. ગમે. તેટલો ઇન્કાર કરીએ. કે બુદ્ધિપૂર્વક તર્કયુક્ત દલીલોથી 
છાવરવાના પ્રયાસો કરીએ, પણ આત્મગૌરવમાં પોતાની જાતને બીજા કરતાં સહેજ ઊંચે ચઢાવીને જોવાનો. પ્રયાસ 
છે જ, એટલે આપોઆપ એમાં બીજા માણસો પ્રત્યે સૂક્ષ્મ તૃચ્છકારનો ભાવ પ્રવેશે અને એમ થાય એટલે બીજા 
માણસોના સ્વમાન પ્રત્યે એમાં સૂક્ષ્મ પ્રહાર પણ થાય જ છે. મનુષ્યની સામાજિકતા જો એનું સાહજિક લક્ષણ 
હો?' તો. આત્મગૌરવ એ. સાહજિકતાનું વિરોધી છે એમ સ્વીકાર્યાયા વિના છૂટકો નથી. 

સ્વમાનના આવા ખોટા અર્થઘટનમાં આપણા વર્તમાન સમાજની ઘણી સમસ્યાઓનાં મૂળ પડેલાં છે. ઉદાહરણ 
તરીકે આજના આપણા સમાજમાં આત્મપ્રકાશન - કલા”દ્વિતપ્લ'ાંડલાળલા-ને આપણે ગુણ માનીએ છીએ, પણ 
એ. ગુણ. નથી. જ. અત્યંત સ્પધત્મિક બનેલા આજના સમયમાં ઘણાને એની આવશ્યકતા જણાતી હશે, પણ એવી 
સ્પર્ધામાં બીજી યોગ્ય વ્યક્તિ કરતાં આગળ. નીકળી જવાની, પોતાનામાં ન હોય એવાં ગુણો કે સિદ્ધિઓનું પ્રદર્શન- 
જાહેરાત કરવાની અને ઘણી વાર તો. બીજાનાં કાર્યો - વસ્તુઓ - ગુણો સિદ્ધિઓને પણ પોતાને નામે ચડાવી 
દેવાની સામાજિક ધૃષ્ટતા કરવાની લાલચ. બિચારા આત્મપ્રકાશનેચ્છુઓ રોકી શકતા નથી. આત્મગૌરવની લાગણી 
સરળતાથી. આવા અતિરેકમાં સરી. પડતી. હોય. છે. 
ી વર્તમાન સમાજમાં એનું બીજું મોટું ઉદાહરણ છે નારીમુક્તિની ચળવળે ખાસ કરીને પાશ્ચાત્ય દેશોમાં પકડેલી 
અવળી દિશા. નારીનું સ્વમાન સચવાવું જોઈએ, એને અન્યાય ન થવો 'જોઈએ, અન્યાય થયો હોય કે થતો હોય 
તો તે દૂર થવો જોઈએ. એ. બધી. વાતો. સાચી, પણ તેથી. તેણે પુરુપસમોવડી જ બનવું જોઈએ એવા આગ્રહમાં 
ઔચિત્ય કેટલું ? પશ્ચિમમાં સ્રીઓ અને પુરુષો વચ્ચેના ભેદ કાર્યક્ષેત્રોમાં, રહેણી-કરણીમાં, વર્તન-સ્વભાવમાં, પહેરવેશ 
સુધ્ધાંમાં એટલી હદે ભૂંસાવા માંડયા છે કે એને કારણે સ્રરી-પુરુષો વચ્ચેનું સાહજિક આકર્ષણ ખતમ થવા માંડયું 
છે, અને એને પરિણામે કુદરતે યોજેલી જાતીય સમતુલા ખોરવાતી જાય છે. સ્વમાનનો અર્થ આત્મગૌરવ કરીએ. 
ત્યારે જે અતિરેકોની દિશામાં માનવજાત. વળી જઈ શકે તેનું આ બહુ મોટું ઉદાહરણ છે. 

આથી વિરુદ્ધ, પોતાની. જાત માટે અકારણ હીનભાવ સેવવો, કયા"[ઝંઇની લાગણી સેવવી એ પણ સ્વસ્થતાની 
નિશાની નથી. એમાંથીયે ઘણી વાર તીવ્ર માનસિક હતાશા - તટ ્ડડકાંબા - જન્મે છે અને એ પણ ભારે હાનિ 
પહોંચાડનારો મનોરોગ છે. 

કોઈની પણ ખોટી નિન્દા કે પ્રશંસા ન કરવી, પોતાની પણ નહીં, એવી આચાર અને વિચારની સૂક્ષ્મ સમતુલા 
જાળવવી તે જ સ્વમાન. “માન' શબ્દ સંસ્કૃતમાં સહેજ જુદો અર્થ ધરાવે છે. માન એટલે. માપ, પ્રમાણ. એ અર્થ 
લેતાં સ્વમાન એટલે સ્વનું માપ, પોતાનું સાચું માપ, જાત વિશેનો વધતો. કે ઓછો નહીં, પણ પ્રમાણસરનો યોગ્ય 
ખ્યાલ હોવો તે, જાતનું સાચું આકલન કરવાની શક્તિ, પોતાની શક્તિમર્યાદાઓ વિશેનો સમતોલ ખ્યાલ, એટલું 
જ નહીં, એ શક્તિ-મર્યાદાઓનો સભાનપણે સાહજિક સ્વીકાર. આ બધી અર્થચ્છાયાઓવાળા અર્થમાં હવે સ્વમાન 
કેળવવું કેટલું મુશ્કેલ છે તે સમજાશે. 





રાજેન્દ્ર નાણાવટી 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





કન્નડ સાહિત્યકાર શ્રી શાન્તિનાથ દેસાઈનું અવસાન 

તાજેતરમાં કન્નડ ભાષાના એક સત્ત્વશીલ સર્જક, 
વિવેચક અને સંપાદક ડૉ. શાન્તિનાથ કે. દેસાઈનું દુઃખદ 
અવસાન થર્યું છે. તેમનો પરિચય થોડાં વર્ષો પહેલાં 
ધ્વન્યાલોક - માઈસોરના એક સેમિનાર વખતે થયો હતો. 
એ. પછી માર્ચ '૯રમાં દિલ્હી સાહિત્ય અકાદમી અને ગૂજરાત 
વિદ્યાપીઠના સંયુક્ત ઉપક્રમે યોજાયેલા પરિસંવાદમાં તે 
અમદાવાદ આવ્યા હતા. સેમિનારમાં તો તેમને મળેલો, પણ. 
પછી ૧૩ માર્ચ '૯રના રોજ સાંજે ગૂજરાત વિધાપીઠના 
ગેસ્ટહાઉસમાં જઈ તેમને ઘરે લઈ આવેલો. ઘણી વાતો થઈ. 
એ. પછી કોલ્હાપુર ફોન પર પણ વાત થતી. સૌમ્ય પ્રકૃતિના 
ડૉ. એસ.કે. દેસાઈના સૌજન્યનો. પ્રસંગોપાત્ત પરિચય થતો. 

ડૉ. શાન્તિનાથ દેસાઈ (જન્મ : ૧૯૨૯) શિવાજી 
યુનિવર્સિટી, કોલ્હાપુરમાં અંગ્રેજીના પ્રોફેસર અને વિભાગીય 
વડા હતા. ૧૯૫૯માં તેમનો ટૂંકી વાર્તાનો સંગ્રહ “મંજૂગડે' 
પ્રગટ થવેલો, ૧૯૬૧માં તેમણે 'મુક્તિ' નામે નવલકથા પ્રગટ 
કરી અને આધુનિક સંવેદનશીલતાનું નિરૂપણ કરતી આ 
નવલકથાએ તેમને કન્નડ ભાષાના એક સારા સર્જક તરીકે 
પ્રતિષ્ઠિત કરી દીધા. નૅશનલ. બુક ટ્રસ્ટે ભારતની અન્ય 
ભાષાઓમાં એનો અનુવાદ પ્રગટ કર્યો. ૧૯૬૬માં અને 
૧૯૭૧માં તેમણે 'ક્ષિતિજ' અને 'દાંડે' વાર્તાસંગ્રહો આપ્યા. 
૧૯૭૭માં તેમની બીજી નવલકથા 'વેક્ષેપ' પ્રગટ થઈ. 
સાહિત્યવિવેચનમાં પણ તેમણે ગણનાપાત્ર કામ કર્યાં. શાન્તા 
રામ રાવ વિશેનો તેમનો અંગ્રેજીમાં પ્રગટ થયેલો ગ્રંથ અધિકૃત 
લેખાય છે. અંગ્રેજીમાં તેમણે સંખ્યાબંધ પુસ્તકો સંપાદિત ક્યાં 
છે - ભંધંત્તા 25545 ૦૪ 11412140 1 પપંળછુ, 11પ2 
1મતકટઠુલ ર વાઢ 110 1 /ભ્ડારવ €૯૯તાાઈલ 1 વધુ 
ઊાતૉત્ઞાણ 2554) ૦ 780008 1િણા0ા, 8ઝણ- 
માણાધતાં0ા પ૪ .તાફપતટટ ક લોત કફ 1 
દત્ટ્ઠૉડાં, અને 1પ 00૯૮) 10437 વ. 

આવા કન્નડ સા[હેત્યકાર ડૉ. શાન્તિનાથ દેસાઈના 
અવસાનથી કન્નડ અને ભારતીય સાહિત્યને મોટી ખોટ પડી 
છે. પ્રભુ એમના આત્માને ચિરશાંતિ અર્પે એ પ્રાર્થના. 
લોકપ્રિય નવલફથાકાર અને પત્રકાર હરકિસન 
મહેતાનું અવસાન * 

અનેક લોકપ્રિય નવલકથાઓ આપનાર અને 
સાપ્તાહિક 'ચિત્રલેખા'ના તંત્રી શ્રી હરકિસન મહેતા (જન્મ : 
રપમે ૧૯૨૮)નું તા. ૩ એપ્રિલ '૯૮ન્‍પર રોજ અવસાન થતાં 


લ્ટ્્શ 





તંત્રી 
ગુજરાતી સાહિત્યને મોટી ખોટ પડી છે. છેલ્લાં વર્ષોમાં 
પત્રવ્યવહાર અને ટેલિફોન વાતચીત દ્વારા તેમનો નિકટનો. 
પરિચય હતો. પાંત્રીસ જેટલી નવલકથાઓ આપવા છતાં 
સાહિત્ય-વિવેચકો દ્વારા તેમની કાંઈક ઉપેક્ષા થઈ હોવાનું 
તેમને લાગતું, હતું. 'ફૂલછાબ'ની મારી કૉલમ “શબ્દલોકના 
યાત્રીઓ'માં મેં તા. ૧૨મે '૯૬ના રોજ એમનું રેખાચિત્ર 
આપેલું. એ વાંચીને તેમણે તા. રરમે '૯૬ના રોજ પત્ર લખી 
જણાવ્યું કે “તમે મારી નવલકથાનું વોગ્ય મૂલ્યાંકન કર્યું છે, 
અને વાંચવા માટે સમય ફાળવ્યો છે એથી આનંદ થયો. 
'ફ્લછાબ'નો લેખ વાંચીને સૌરાષ્ટ્રના જૂના મિત્રોના પત્રો. 
આવવા લાગ્યા છે.”' 
નવલકથાકાર તરીકે કથા કહેવાની કુશળતા, કુતૂહલ 
(સસ્પેન્સ' ની સૂઝ અને સંવાદો અને વર્ણનમાં ચિત્રો 
ઉપસાવવાની તેમની શક્તિ નોંધપાત્ર હતી. સ્વભાવે તે સૌમ્ય 
અને સૌજન્યશીલ હતા. તેમના અવસાનનું દુઃખ સહન 
કરવાની પ્રભુ તેમના પત્ની કલાબહેન, પુત્ર તુષાર, પુત્રવધૂ 
નીતા બહેન, પુત્રીઓ. પ્રીતિ, તૃપ્તિ અને સ્વાતિ, પૌત્રીઓ 
અનોખી અને અનેરી વ. કુટુંબીજનોને અને વિશાળ ચાહક 
વર્ગને શક્તિ આપે અને હરકિસનભાઈના આત્માને શહ્શ્ત 
શાંતિ અર્પે એ .પ્રાર્થના. 


ગુજરાત સાહિત્ય સભા તરફથી કવિ સુન્દરમ્‌ વિશે 
જયંતી વ્યાખ્યાન 

ગુજરાત સાહિત્યસભા અમદાવાદ તરફથી સાક્ષર 
જયંતીની ઉજવણીની યોજનામાં શ્રી રમણલાલ જોશીએ તા. 
રપમાર્ચ '૯૮ના રોજ સાંજે એચ.કે. આર્ટ્સ કૉલેજમા “શ્રી 
સુન્દરમ્ની કવિતાઃ વિશેષે વાસ્તવજીવનની અને આધ્યાત્મિક 
અનુભવની એ. વિષે ગુજરાત સાહિત્ય સભાના પ્રમુખ. શ્રી 
કે.કા. શાસ્ત્રીના અધ્યક્ષપદે વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું. આરંભમાં 
ડૉ. મધુસૂદન પારેખે ભૂમિકા સમજાવી હતી, ડૉ. ચન્દ્રકાન્ત 
શેઠે વકતાનો પરિચય આપ્યો હતો અને અંતે શ્રી કમળાબહેન 
સુતરિયાએ આભાર દર્શન કર્યું હતું. કવિ સુન્દરમ્‌ જેવા 
ગુજરાતી ભાષાના એક શ્રેષ્ઠ કવિની જન્મજયંતી (જન્મ : રર 
માર્ચ ૧૯૦૮) ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, ગુજરાત સાહિત્ય 
અકાદમી વ. સંસ્થાઓએ પણ ઉજવવી જોઈએ જેથી 
સાહિત્યરસિકો આપણા સાહિત્ય-વારસાને સઘનપણે 
અભિમુખ બને. 


એપ્રિલ ૧૯૯૮ ૩૨૨ 


કવિશ્રી શ્યામ સાધુનું સન્માન 

“યાયાવરી', “થોડાં બીજાં ઇન્દ્રધનુષ્ય', “આત્મકથાનાં 
પાનાં' જેવા કાવ્યસંગ્રહો આપનાર જૂનાગઢના કવિ શ્યામ 
સાધુનું જાહેર સન્‍માન કરવાનો નિર્ણય સ્થાનિક “સન્માન 
સમારોહ સમિતિ'એ કર્યો છે. એ માટે યોગ્ય અનુદાન નીચેના 
સરનામે મોકલી આપવાની જાઢેર વિનંતી કગ્વામાં આવી છે : 

ડૉ. ઉર્વીશ વસાવડા (કોષાધ્યક્ષ), આશીર્વાદ એક્સ- 
રૈ ક્લિનિક, ચિત્તાખાના ચોક, જૂનાગઢ-૩૬૨ ૦૦૧ 


શ્રી રવિશંકર મહારાજ વ્યસન નિષેધ પુરસ્કાર 

“આયુ ટ્રસ્ટ'ના મેં. ટ્રસ્‍ટી શ્રી વૈધ શોભન વસાણી 
જણાવે છે કે પૂ. રવિશંકર મહારાજ વ્યસન-નિપેધ-પુરસ્કાર- 
રમર્ધા માટે કોઈ પણ જાતનાં વ્યસનને લગતી પ્રગટ થયેલી 
(લેખ, કાવ્ય, વાર્તા, નાટક, રૂપક વગેરે રૂપે) સાહિત્યકૃતિ અને 
(આકાશવાણી-વાર્તાલાપ, દૂગ્દર્શન- વાર્તાલાપ, ઓડિયો- 
વિડિયો કૅસેટ, કાર્ટૂન, ચિત્રો, પ્રવચનો, પ્રવૃત્તિ વગેરે) 


સાહિત્યેતર કૃતિ ૩૦ જૂન ૧૯૯૮ સુધીમાં મોકલી આપવી. 
બન્ને પ્રકારમાંથી મ ઉત્તમ કૃતિને ૩. બે-બે હજાર 
પુરસ્કાર આપવામાં આવશે. 
સંપર્કસૂત્ર “આયુ ટ્રસ્ટ”, 
આયુ સેન્ટર, ૩૦૩, હરેકૃષ્ણ 
એલિસબ્રિજ, અમદાવાદ-૬ 


૮૦ વૈદ્ય શોભન વસાણી, 
કૉમ્મલેક્સ, પ્રીતમનગ2, 


ઉમેરણ 

“ઉદ્દેશ'ના માર્ચ-૯૮ના અંકમાં શ્રી ગુલાબદાસ 
ભ્રોકરનો “એક અનોખો સેવા ધર્મ'એ લેખ પ્રગટ થયો છે. 
પ્રસ્‍તુત લેખ શ્રીમતી વિજ્યા લવાટેના સેવા કાર્યનો ખ્યાલ 
આપે છે. જિજ્ઞાસુઓ માટે તેમનું સરનામુ નીચે આપવામાં 
આવ્યુંછે: 

5ળાઇ 101] 13૪7ઢ€ 17'૯્ડાંતંલાઃ “0ત117' 
46/26, છઇતાતંપત॥ાત 510 તાતા 90તંટઇ ક્દિઘતં 
ર૦, 7ઇ/7%82 - 411 038 1ણ : 335025 


ભૂલસુધાર 
“ઉદ્દેશ'ના માર્ચ '૯૮ના*અંકમાં પ્રગટ થવેલ શ્રી રાજેન્દ્ર શાહના “કઠોયનિપદ'ના અનુવાદમાં 
નીચે પ્રમાણેની ભૂલો સુધારવા વિનંતી. 


ભૂલ સુધારો પૃષ્ઠ શ્લોક 


૨૮૮ 


સંસ્કૃત શ્લોકની (૧૬ની) પ્રથમ પંક્તિ સંસ્કૃત ૧૫મા પ 


નીચે આવે. ભાપાન્તર (ગુજરાતી)માં એ ૧૫મામાં લેવાઈ 


ત્ક 
(૨ 


૨૮૯ 
રતલ 
૨૯૦ 
૨૯૧ 
ચ્લ્વ૧ 
રલ૯્૩ 
રલ્ડ 


(અશુદ્ધ : કીધી) 
(અશુદ્ધ : સાગ્રહના) 
(અશુદ્ધ: શ્રેયય) 
(અશુદ્ધ : નવ) 
(અશુદ્ધ : બ્રહ્મથી) 
(અમુદ્ધ ઃ સંચારચક્રમાં) 
(અશુદ્ધ? ને નર) 


(ઉમેરવું) 
(અશુદ્ધ : 


«“ «૦ 
ત્ર 


[૨ ૭ €% # 


ચ્લ્પ 
૨૯૬ 
ર૯૬ 


ક્રામ) 


૧ ૮2૬ 


ત્રણ પંક્તિના ગુ. શ્લોકમાં આ પ્રથમ પંક્તિ છે, 


રલ્ઢ ૨ 
૨૯૮ ૧૦ 
૨ચલ્લ 


(અશુદ્ર : આહિ) 
(અશુદ્ધ અનન્ય) 
૧૮મા શ્લોકની 
પ્રથમ પંક્તિ રહી 
ગઈ છે તે ઉમેરવી 
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શુદ્ધ 
ગૂજરાતી પંક્તિ-૨. કીધો 
ગુજરાતી પંક્તિ-૪ આગ્રહ ના 
ગુજગાતી પંક્તિ-૧ શ્રેય વ 
ગુજરાતી પંક્તિ-૩ ન 
ગુજચ્તી પંક્તિ-2 બ્રહ્મદાથી 
ગુજરાતી પંક્તિ-૨ સંસારચકરમાં 
ગુજરાતી પંક્તિ-૧ તે નર 
ગુજગ્રતી પંક્તિ-૪ આ હડે તત્‌ 
ગુજરાતી પંક્તિ-૧ દ્રાર 


સુપ્તમાં જાગતો જે આ નિમતિ કામ્ય કામનો. 


ઉમેરવી. 
ગુજયાતી પંક્તિ-૩ આહિ 
ગુજરતી પંક્તિ-૪ અન્ત્ય 
આ શાન ને પદ્ધતિ યોગની બધી 


સર્વવિધાવિશારદ અરિસ્ટૉટલ* 


(4) 
અરિસ્ટોટલના નીતિશાસ્ત્રને લગતા વિચારો 
આપણે આ અગાઉ કહ્યું તેમ, એરિસ્ટૉટલ 
પ્લેટોથી અમુક બાબતોમાં મૂળગત રીતે જુદો પડે છે. 
નીતિશાસ્ત્ર પરના વિચારોમાં પણ તે પ્લેટોથી, જુદો પડે 
તે સ્વાભાવિક છે. કારણ કે, પ્લેટો મનુષ્યજીવનથી ૫૨ 
તેવા આદર્શ વિશ્વને નીતિનો મૂળ. સ્રોત ગણે, છે. જ્યારે, 
એરિસ્ટોટલ આ જગતમાં મનુષ્યના સમાજ-જીવનમાં 
જે નિયમો પળાવા જોઈએ, તે વિષે પણ ચર્ચા ડરે છે. 
એ. બંને વચ્ચે આવો ભેદ રહે તે સકારણ છે. પ્લેટો 
આ જગતના અનુભવવાદી કે વાસ્તવદર્શી પાસાનો 
અસ્વીકાર કરે છે. કારણ કે, તેને તે મૂળ સ્થિતિનો 
કેવળ પડછાયો માને છે. જ્યારે એરિસ્ટોટલ, આપણે 
આ અગાઉ કહ્યું તેમ, આ જીવનની વાસ્તવિકતાનો 
સ્વીકાર કરે છે, અને તે વિષે વિગતે વિચારે છે. 
આ વિશે. ચર્ચા કરતો તે લખે. છે કે એક માણસ 
એક વસ્તુ પ્રાપ્ત કરગા માટે બીજી વસ્તુ મેળવવા ઇચ્છે 
છે, અને. તે મેળવવા ત્રીજી વસ્તુની ઇચ્છા ધરાવે છે. 
આ. જ રીતે જો વિચારીએ તો માણસની ઇચ્છાઓનો 
તો. કોઈ પાર જ ન આવે. અને જો આ રીતે ઇચ્છાઓ 
બર લાવવા પ્રત્યેક મનુષ્ય પ્રયત્નો કરતો રહે તો તેનું 
અંતિમ પરિણામ, શૂન્યમાં આવે. અંતે તો, દરેક મનષ્ય 
કાંઈક ઇચ્છતો. જ હોય છે. પરંતુ દરેક મનુષ્યની સઘળી 
ઇચ્છાઓ. પરિપૂર્ણ ન થઈ શકે તે દેખીતું છે. મનુષ્યની 
આવી. દરેક ઇચ્છાની સર્વ બાબતોને જો કોઈ એક 
શબ્દમાં મૂકવી હોય તો તે શબ્દ સુખ (1ત2[ઝળલડડ) 
છે. દરેક માણસની, મથામણ સુખી થવાની હોય છે. 
તે એમ માનતો હોય છે કે, તેની આ કે તે ઇચ્છાઓ 
પરિપૂર્ણ થતાં પોતે સુખનો અનુભવ કરી શકશે. 
*ફેબ્રુઆરી ૧૯૯૮થી ચાલુ. 
દ, 17.1. 5૬૯૦: “& લઉતધત્તાં પ15૫0૪7 ૦ લલટર 


171૫1050211 (તતા તાત €૦. 1.ધત., પ.૪., 1962, 
7”... 314-315. 


ઉટી 





એમ.જી. પારેખ 


પરંતુ, અહીં તે ચર્ચાનો અંત આવી શકે તેમ 
નથી. અંતે પ્રશ્ન એ થાય છે કે, સુખનો અર્થ શો છે ? 
કોઈક કહેશે કે સુખ એ ઇન્દ્રિયજન્ય સુખ આપે, તે 
છે. વળી, બીજા કેટલાક કહેશે કે, તેવા ઇન્દ્રિયજન્ય 
સુખના ત્યાગમાં જ સાચું સુખ રહેલું છે.” અહીં 
આપણે ભૂલવું ન જોઈએ કે એરિસ્ટોટલ ગ્રીક હતો 
અને ગ્રીક સમાજમાં ઇન્દ્રિયજન્ય સુખની પ્રાપ્તિને 
સાચું સુખ માનનારો વર્ગ નાનો હતો.“ તેમના મત્તે, 
નૈતિક આચરણ જ મનુષ્યને સાચું સુખ આપી શકે. 
ઇન્દ્રિયજન્ય તૃપ્તિનું સુખ તો પશુઓ પણ અનુભવે 
છે. આ જાતતું સુખ સહુ જીવો અનુભવતા હોય છે. 
મનુષ્ય માટે તેવું સુખ સાચું સુખ ન ગણાય. 

મનુષ્યનો વિવેક (1૯૮5૦10) એ. મનુષ્યની. 
વિશેષતા છે અને તે સંતોષે તેમાં જ સાચું સુખ હોઈ 
શકે. ઇન્દ્રિયજન્ય ઇચ્છાઓ, જે બધા જીવોમાં હોય છે 
તે મનુષ્યમાં પણ હોય છે. તેનું મનુષ્યત્વ-મનુષ્ય 
તરીકેની તિશેષતા તે બહાર નથી લાવતો. પણ આ 
અગાઉ કહ્યું તેમ, વિવેકબુદ્ધિ (૦4૩૦) મનુષ્યની 
વિશિષ્ટ શક્તિ છે. અને વિવેકબુદ્ધિ અનુસારનું જીવન 
જ મનુષ્યને સાચું સુખ આપી. શકે. ઇન્દ્રિયજન્ય 
ઇચ્છાઓને નિયમનમાં રાખીને જ મનુષ્ય આવું સુખ 
પ્રાપ્ત કરી. શકે. આ જાતના વિવેકપૂર્ણ જીતન માટે 
એરિસ્ટોટલ તૉત॥૦્વાંત શબ્દ વાપરે છે. આ જાતના 
તૉંતત૦્તકંત ગુણો એ ઊંચી કોટિના ગુણો છે. કારણ 
કે, તે મનુષ્યના વિવેકની, તેના અંતરઆત્માની 
અભિવ્યક્તિ છે - મનુષ્યમાં રહેલા એશ્ચર્યની 
અભિવ્યક્તિ છે. 

વિવેક અનુસારનું જીવન મનુષ્ય અમુક ગુણોથી 
પ્રાપ્ત કરી શકે. આ ગુણોને એરિસ્ટોટલ, બે. વિભાગમાં 
વહેંચે છે. શ્રેષ્ઠ ગુણો તો મનુષ્ય ફ્લિસૂફી કે ચિંતનમાં 


૭. એજન, ૩૧૫-૩૧૬, 
૮ (દ.ત.) ઈ[ગંત્પત્તતાપક એમ. માનતા હત!. 
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રચ્યોપચ્યો રહે, તે જ છે. આવા બૌદ્ધિક અને 
આધ્યાત્મિક ગુણોને તે ઉપર કહ્યું તેમ તૉંદ્વા૧૦ટ્રપંહ 
ગુણો કહે છે. આ ગુણો ચઢિયાતા છે, કારણ કે, તેમાં 
વાસનાને કોઈ સ્થાન નથી, તે ગુણો અનુસારનું જીવન, 
ચિંતન અને ધ્યાનનું જીવન છે. પણ એરિસ્ટોટલ 
ગુણોનો. વિચાર કરતાં અહીં અટકી નથી જતો. કારણ 
કે, તે મનુષ્યના વાસ્તવિક જીવનથી પર એવી 
વિચારણામાં ખોવાઈ નથી જતો. એટલે મનુષ્યના 
વાસ્તવિક જીવનમાં કયા પ્રકારના ગુણો જીવનને 
ઉચ્ચસ્તરે લઈ જાય છે, તે વિષે વિગતે ચર્ચા ડરે છે. 
આ ગુણોને તે નીતિમત્તાના ગુણો (વ્ઘપંત્તા પપલડ) 
કહે છે, મનુષ્યની એષણાઓ. પર વિવેકનું નિયંત્રણ રહે 
તેવા ગુણો તે નીતિમત્તાના ગુણો (ટ1ત્દ્રાં પંળપલ્ડ). 
એરિસ્ટૉટલના મતે મનુષ્યની એપણાઓ દબાવી 
દેવાથી તે વિવેક અનુસારનું જીવન જીવવાની લાયકાત 
નથી કેળવી શકતો, 

આ. અગાઉ આપણે. કહ્યું તેમ, સાચા સુખને તે 
આધ્યાત્મિક સુખ તરીકે જ જુએ છે. પરંતુ, 
મનુષ્યજીવન કેવળ આ હેતુથી જ દોરવાતું નથી હોતું. 
એરિસ્ટૉટલની દષ્ટિ વ્યવહારુ હોવાના કારણે તે 
મનુષ્યની મનુષ્યસહજ ઇચ્છાઓ. પરિપૂર્ણ કરવાના 
પ્રયત્નોને પણ તેમાં સાંકળી લે છે. તે લખે છે, “એહિક 
સુખ એ. સાચા સુખની પ્રાપ્તિ માટે, એટલે કે, અધ્યાત્મ 
તરફ જવા માટેનો માર્ગ તૈયાર કરે છે. તે એ યાત્રાનું 
મહત્ત્વનું સોપાન છે.'” આ માટે તે વવહારુ દાખલા 
આપે છે : ગરીબાઈ, માંદગી, વગેરે તેના સાચા સુખ 
માટેની. યાત્રામાં વિઘ્નો ઊભાં કરે છે, એટલે, બાહ્ય 
સુખ, તે ભલે તત્ત્વતઃ કે પોતામાં તે સત્‌ ન હોય, પણ 
તે સતૂ પ્રાપ્ત કરવા માટેના પ્રયત્નો તરફ મનુષ્યને દોરી 
જવા માટે જરૂરી છે. એટલે એવા સુખ માટેના પ્રયત્નોને 
તિરસ્કૃત કરી. ધુત્કારી ન કાઢવા જોઈએ, મૈત્રી, 
તંદુરસ્તી અને એવાં બીજાં એહિક સુખો, એ બધાં પોતે 
સાચું સુખ નથી, પણ સાચું સુખ* પ્રાપ્ત કરવા માટેનાં 
જરૂરી સાધનો, છે. 

આ માટે એરિસ્ટૉટલ મધ્યમ માર્ગ(વ૦ત્ધતોયલ ૦ 
પલ્તા1)ને યોગ્ય ગણે છે. મનુષ્ય જેમ સર્વે એપણાઓનો 


એપ્રિલ૧૯૯૮:? ૩૨૫ 





ત્યાગ કરીને વિવેક અનુસારનું જીવન પ્રાપ્ત ન કરી શકે 
તેમ, કેવળ દુન્યવી. ઇંચ્છાઓમાં જ રચ્યોપચ્યો રહીને 
પણ તેવું જીવન મેળવી ન શકે, આ બન્ને તચ્ચેનો 
મૃધ્યમમાર્ગ જ મનુષ્ય પાટે સાચો માર્ગ છે. 
એરિસ્ટૉટલે આ વિષે બહુ વિસ્તારથી અને 
વિશદ રીતે ચર્ચા કરી છે. પરંતુ, આ આખો પ્રશ્વ એટલો 
બધો પેચીદો છે કે તેની ચર્ચામાં એરિસ્ટોટલ પોતે પણ 
ક્યાંક ક્યાંક ગૂંચવાઈ જતો હોય તેમ લાગે છે. આમ 
છતાં, તેની આ. ચર્ચા નીતિમય જીવન કે વિવેક 
અનુસારના જીવન ઉપર તેજસવી પ્રકાશ ફેંકે છે. 
આપણે આ અગાઉ કહી ગયા તેમ, 
આધ્યાત્મિક જીવન પ્રાપ્ત કરવાની બાબતને તે અંતિમ 
હેતુ ગણે છે. અને તેવું જીવન પ્રાપ્ત કરવાના પ્રયત્નોને 
તે સુખ ગણે છે. સુખી જીવન સત્ય શોધવામાં રહેલું 
છે એટલું કહી, તે અટકી નથી જતો. તે કહે છે કે, 
જે સત્ય દેખાયું છે કે પ્રાપ્ત થયું છે, તે વિશેનું ચિંતન 
એ. પણ સુખ છે. “112 11&]2]2)/ 11૯ 15 1101 ૦10૦ 
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એરિસ્ટૉટલ કહે છે કે, વૈજ્ઞાનિક અને ધાર્મિક 
પાસાં તો આપણે સમજી શકીએ. તે વિશે અનેક 
ચર્ચાઓ થયેલી છે, તે વિશે મતમતાંતરો પણ છે, અને 
રહેવાના. એટલે તે ચર્ચા આપણે નહીં ઉખેળીએ. પરંતુ, 
4૯511૯0 પાસા વિશે આપણે થોડું વિચારીશું. 
એરિસ્ટૉટલ કેવળ આધ્યાત્મિક કે-ધાર્મિક પાસા વિશે 
વિચારીને નીતિશાસ્ત્રની ચર્ચા સમેટી નથી. લેતો.તે 
જીવનનાં વ્યવહારુ પાસાંઓની પણ આમાં ઝીણવટથી 
ચર્ચા કરે છે. 

એરિસ્ટોટલના નીતિશાસ્ત્રના વિચારોનો મુખ્ય 
હેતુ, મનુષ્યજીવનનો ઉત્કર્ષ કરવાનો હતો. આંપાણે આ 
અગાઉ કહી. ગયા તેમ, એહિક સુખ માટેની એપણાઓ 
જે% બીજા જીવો માટે સ્વાભાતિક છે, તેમ મનુષ્ય માટે” 
પણ સ્વાભાવિક છે. તેમ આપણે એ પણ કહ્યું કે," 
સ્વાભાવિક એપણાઓ, જરૂરિયાતો પરિપૂર્ણ કરવી એ. 
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જરૂરી છે. એમ કર્યા વિના ન તો મનુષ્ય પોતાનું જીવન 


ટકાવી, શકે, કે ન તે માનસિક વિકાસ સાધી શકે, તેમ 
ન તે બૌદ્ધિક કે આધ્યાત્મિક ચિંતનમાં પ્રવેશવાની 
શક્તિ પ્રાપ્ત કરી શકે. 

આ પ્રકારનું દષ્ટિબિંદુ એરિસ્ટોટલના મૂળગત 
વિચાર સાથે પૂરેપૂરું સંગત છે. તેનો પ્રયત્ન પદાર્થ અને 
ચેતના વચ્ચે. સેતુ બાંધી, મનુષ્યના નેતિક અને. 
આધ્યાત્મિક ઉત્કર્ષનો. માર્ગ તેયાર કરવાનો હતો. 
આવો સેતુ બાંધવાનો પ્રયત્ન કરનારા એરિસ્ટૉટલનો 
જોટો, જગતને મળવો મુશ્કેલ છે. તે આવો સેતુ 
બાંધવામાં સફળ થયો કે નિષ્ફળ ગયો, તે મુદ્દો 
મહત્ત્વનો નથી, સાચું મહત્ત્વ તો તેણે તે વિશે, જે 
ઝીણવટભરી ચર્ચા કરી છે, તેનું છે. 

આ રીતે પદાર્થ અને ચેતનાના અભ્યાસ વચ્ચે 
સેતુ બાંધવાના પ્રયત્નો આજે પણ. થતા રહે છે. કેવળ 
ભૌતિક સુખ પ્રાપ્ત કરવું એ મનુષ્ય માટે પર્યાપ્ત નથી. 
મનુષ્ય, એ સુખ. કરતાં કાંઈક ઉચ્ચ દિશામાં જોઈ શકે, 
વિચારી શકે અને. પોતાના જીવનને જ્ઞાન અને ધ્યાનની 
દિશામાં લઈ જઈ શકે, તે રીતે વિચારવું જરૂરી છે, 
તેમ આજે કેટલાક આધુનિક ચિંતકો પણ માને. છે. 
દાખલા તરીકે, આ સંદર્ભમાં ફિટજોફ કાપ્રાના પુસ્તક 
“ધ ટર્નિંગ પોંઈન્ટ'નો અહીં ઉલ્લેખ ડરવો પ્રસ્તુત. છે. 
તેના. કહેવાનો સત્ત્વસાર એ છે કે પદાર્થવિજ્ઞાન અને 
અધ્યાત્મવિદ્યાના સમન્વયરૂપ એક નવું વિશ્વદર્શન 
આજે જરૂરી થઈ પડયું છે. આવા જીવનદર્શન વિશે 
ઝીણતટથી, જોઈએ, તો. પ્લેટો અને એરિસ્ટોટલમાંથી 
ઘણું મળી શકે તેમ છે, તે આપણે. જોયું, 

(૭) 
અએરિસ્ટૉટલના સૌદર્યરાસ્ત્ર(૦૦ડાપ્બાંત્ડ))નેલગતા વિસારો 

આ અગાઉ આપણે કહી ગયા કે, એરિસ્ટોટલ. 
મનુષ્યની સ્વાભાવિક એષણાઓ, પરિપૂર્ણ કરવાની, 
પ્રવૃત્તિને ઘૃણાની નજરે નથી. જોતો. તે એમ માનતો. 
હતો કે, મનુષ્ય માટે જીવન ટકાવી રાખવું તેટલું પૂરતું 
નથી, મનુષ્ય જીવન સારી. રીતે જીતી, શકે તે માટે 
જોઈતી સુખ-સગવડો પણ તેને મળવી જોઈએ. પરંતુ, 
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ત્યાં તે અટકી નથી જતો. તે લખે છે કે, તેણે જીવન 
ઉત્કૃષ્ટ રીતે જીવવું હોય તો. કળા, સાહિત્ય, ચિંતન 
આ બધાના વિકાસ તરફ પણ લક્ષ આયવું જોઈએ. 
મનુષ્ય માટે કેવળ ભૌતિક સુખ-સગવડો. પૂરતી નથી. 
પરંતુ, તેનો બૌદ્ધિક, માનસિક અને આધ્યાત્મિક 
વિકાસ થાય તે પણ જરૂરી છે, તે આપણે. કહી ગયા. 
પરંતુ, તેવો વિકાસ થાય તે માટે તેની સંવેદનાઓને 
ઢંઢોળવામાં આવે અને તેનો પણ વિકાસ થાય તે જોવું 
જોઈએ. એટલે એરિસ્ટોટલ જીવન વિષેની ચર્ચામાં 
સૌંદર્ય(ટડાંત૩)ની ચર્ચાને મહત્ત્વના સ્થાને મૂકે છે. 

એરિસ્ટૉટલ સૌંદર્યશાસ્ત્ર વિશે એક અલગ 
વિષય તરીકે ચર્ચા નથી કરતો, પણ સઘળી. કળાઓ 
વિષે અલગ અલગ કૃતિઓમાં સીધી કે આડકતરી રીતે 
તે વિષે ચર્ચા મળે છે. તેણે ડાવ્યશાસ્ત્ર (9૦૯૫તડ) 
ઉપર ચર્ચા કરી છે. પરંતુ, તે કૃતિ પણ સળંગ કૃતિ 
તરીકૈ નથી મળી. તેના છૂટા છૂટા ભાગો પ્રાપ્ત થયા 
છે. વે છૂય છૂટા ભાગોમાં. પ્રાપ્ત થયેલી વિવેચના 
એટલી ઉચ્ચ કક્ષાની છે કે, કેટલાક વિવેચકો તે કૃતિને 
એરિસ્ટૉટલની શ્રેષ્ઠ કૃતિ તરીકે મૂલવે છે. સર ડેવિડ 
રસ તેના “61151011 ગ્રંથમાં'” લખે છે કે, 
એરિસ્ટૉટલે બીજી કશી કૃતિ ન આપી હોત અને આ 
એક જ કૃતિ જગતને આપી હોત તો પણ એક શ્રેષ્ઠ 
વિશ્લેષણાત્મક સાહિત્યકાર તરીકે તેનું નામ 
વિશ્વસાહિત્યમાં અમર થઈ ગયું હોત. 

પ્લેટો લલિતકળાઓને અનુકરણ (1૫0011) 
કરનારી વિધાઓ તરીકે ગણતો હતો. એરિસ્ટોટલ પણ 
લલિતકળાઓ વિશેનો પ્લેટોનો આ વિચાર સ્વીકારે છે. 
પણ એરિસ્ટોટલ, તે વિશે કાંઈક વિગતે. ચર્ચા કરે છે. 
અને એ. ઉપરથી. તેના વિચારો વિશે. ઠીક ઠીક જાણકારી. 
માપ્ત થઈ શકે છે. 

0૦૯પંત્ડમાં તે લખે છે કે, કળા પ્રકૃતિનું 
અનુકરણ કરે છે. આ તિચાર તેના અંતિમલક્ષિવાદ- 
પ્રયોજનવાદના (રાંળંજ્ટ્ઠાત્વા) સિદ્ધાંતના સંદર્ભમાં 
સમજી શકાય તેવો છે. આપણે ઉપર કહ્યું તેમ, કળા 
પ્રકૃતિનું અનુકરણ કરે છે. એરિસ્ટૉટલને મન. પ્રકૃતિની 
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રીત અને કળાની રીતમાં ડો ભેદ નથી.' એ ૬ 
વિચારને આગળ ચલાવીને તે કહે છં કે, કળ અને 
તિસ્ાનમાં પણ. કશો. ભેઠ નથી. 
અહીં પ્લેટો અને એઝિસ્ટોટલ જુદા પડે છે.૬5 
પ્લેટો માને છે કે, કળાકાર ઉન્માદને, પ્રેરણાને વશ. 
થાવ. એરિસ્યોટલ પ્લૈથોની આ માન્યતા સ્વીકારતો 
નથી. તે માને છે કે, કોઈ પજ્ધ થિંતક, તે કળા વિશે 
લખત્વરો હોય કે વિજ્ઞાન વિશે, તે ઘણા અનુભવે પછી 
જ તે કડી શકે છે. જેમ વિશ્વાની કે ક્લિસૂક વિશિષ્ટ 
ઘટના પાછળના સર્તમાન્ય તત્ત્વને પામવા મથે છે, તેવી 
રીતે કળાકાર પછ્ધ મથે છે. એઝ્સ્ટિટલ અહીં 
કળાકારને વિજ્ઞાની અને ક્લિઝૂકની કક્ષાએ મૂકી દે 
છે. તેની દષ્ટિએ કળાકાર શું કરવા માંગે છે, તેતી 
સ્પષ્ટતા તે ધરાવતો હોવો જોઈએ. હા, એવું બને કે, 
બન્ને ભૂમિકાઓ પાછળ રહેલાં કાગ્ણો અમુક અંશે 
જુદાં પણ હોય. પણ, એ ખ્યાલમાં ચખવું જોઈએ કે, 
તે બંને પાછળ પ્રકૃતિના સિદ્ધાંતો જ કામ કરી રહ્યા 
છે. અહીં એમ્સ્ટિટલ પોતાની પૂળ. કિલસૂરી, 
પ્રયોજનવાદ - અંતિમલક્ષિવાદને અનૃસરે છે. ' 
એરિસ્ટૉટલના મૂળગત વિચાર પ્રમાણો પ્રકૃતિએ 
સૃષ્ટિનું સર્જન કર્યું છે - માનવજીવન સહિત સર્વ 
જીવોનું સર્જન કર્યું છે. એટલે માણસે પણ પ્રકૃતિની 
પ્રક્રિયાઓને. અનુસરીને જીવન જીવવું જોઈએ. 
આમાં કદાચ થોડી અત્તિશયોક્તિ હશે. આમ 
છતાં, આપણે સ્વીકારવું જોઈએ કે, આધુનિક 
જમાન્પમાં માણસ મકૃતિથી દૂર અને પ્રકૃતિથી ઉપરવટ 
જઇને જીવવાના પ્રયાસો કરી રહ્યો છે, ત્યારે શી સ્થિતિ 
ઊભી થઈ છે ? મનુષ્યના માનસમાં અને સંસ્કૃતિમાં 
પણ કેટકેટલી વિકૃતિઓ આવી છે. તેમ, બીજી 
જીવસૃષ્ટિઓની પણ શી દશા કરી છે ! આજે ઊભા 
થયેલા પર્યાવરણન! પ્રશ્ચોનું મૂળ આમાં જ રહેલું છે, 
તેમ આપથે આગળ ઉપર કહી જ ગયા છીએ. 
એરિસ્ટોટલ કળા, વિજ્ઞાન અને ફિલસૂ્ટી એ ત્રણેવને 
પ્રકૃતિ સાથે વણી લે છે. અહી પ્રકૃતિમાં મનુષ્યના 
૧૧. “પાશ્ચાત્ય સાહિત્યવિવેચન ઊાચીનકાળ)” શિરીય 
પંચાલ, પૃ. ૧૪૬. 
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વિવેકની ગલતરી પલ તેછે કરેલી છે, તે આપણે ભૂલવું 
ન જોઈએ. અએરિસ્ટોટલના સઘળા જિચારોના આ જ 
સત્ત્વવવાર છે. 

(૮ 


અંરિસ્ટૉટલના તર્કશાસ્ત્રને લગત! વિચારો 

એરિસ્ટોટલ જ્ઞાનના ત્રલ પ્રકાર ગણાવે છે. (૧) 
રૌદ્રાંતિક, (૨) વ્યવહાર કે વ્વહારને લગતું 
(૯૦ારતપલ માટેનું) અતે (૩) ઉત્યાદક વિજ્ઞાન. 
રૈદ્ધાંતિક વિશ્ાન્ધેમાં તે ગણિત, ભૌતિક વિદ્યા અને 
આધિભૌતિક તિદ્યા (ધર્મ) ગણાળે છે. તો. પછી પ્રશ્ન 
એ થાય છે કે, તે તર્કશાસ્ત્રને આમાં ક્યાં ગોઠવે છે ? 
જેક વાત ચોક્કસ, કે તે તેને સૈદ્રાંતિક કે મુખ્ય 
વિશ્નાનની કલ/માં નથી મૂકતો. તે તેને વ્યાકરણ, 
પાનસશાસ્ત્ર વગેરે તિદાઓથી પણ અલગ પાડૅ છે. 
તેમ તે વસ્તુઓ કે બનાવોને આવગી લેતું જ્ઞાન કે 
શાસ્ત્ર નથી તે પણ કહે છે. તો પછી તે કયા પ્રકારની. 
વિદ્યાશાખા ગછાય ? 

એરિસ્ૉટલ તેને મુખ્ય વિક્ષન ન ગણતાં એક 
મહત્તનું સામાન્ય શાન ગછો છે, જે દરેડ નાગરિકે, 
પછી તે ગમે તે વિદ્યા-અભ્યાસર કરતો હોય, તેણે પ્રાપ્ત 
કરી લેવું જોઈએ.*5 તે તેને જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવાના એક 
મહત્વના સાધન - ૦૪છુદ્ર૦ળ (15તાળાલાઈ તર્ચીકે 
ગછ્ાવે છે. 

અંગ્રેજીમાં તર્કશાસ્ત્ર માટે આજે 1.ઠ્ઠાત શબ્દ 
વપગ્રય છે. પણ તે શબ્દનો પ્રયોગ એરિસ્યૉટલે નથી 
કર્યો. તેમ [છત શબ્દનો પ્રયોગ રોમન ચિંતક સિસ્ેરો 
સુધી પણ થવેલો નથી દેખાતો. 

એરિસ્ટોટલ આ પ્રકારના જ્ઞાત માટે &781)/8૮ 
શબ્દ વાપરે છે. તે શબ્દનો ઉયયોગ તે પ્ય્હકબા1તટુના 
અર્થમાં કરે છે. મુખ્યત્વે તો. એરિસ્ટોટલ તદા) 
શબ્દને નિગમનનાં જુદાં જુદાં સ્વર્પોઈટપનલ્ક)ના 
પૃથક્કરહ્ા માટે વાપરે છે. તે. નિગમનનાં વિધાનો 
(9£0[2056015, પટી (૯05) વગેરે માટે આ 
શબ્દનો પયોગ કરે છે. 

૧૨. “હડાબાટ' 8) ૧૪ 240 ૨૦૭5, ડેઈટાપટયો 
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મુખ્યત્વે તો તે તર્કશાસ્ત્રને 'વેચારોના શાસ્ત્ર” 
તરીકે ગણાવે છે. તે શાસ્ત્રને એરિસ્ટૉટલ શી રીતે ઘટાવે 
છે, તે હવે આપણે કાંઈક વિગતે જોઈએ. તે શાસ્ત્રને 
સામાન્ય રીતે બે વિભાગમાં વહેંચવામાં આવે. છે : 
બાપ્તિલક્ષી (તપતા? અને નિગમનલક્ષી 
(વંલ્વપતાંપહ). એરિર્યૉટલે, કેવળ નિગમન વિષે જ 
ચર્ચા કરી છે. તેણે વ્યાપ્તિ વિષે ચર્ચા કરી નથી. તેણે. 
તેને વિજ્ઞાનનું સ્વરૂપ નથી આપ્યું કે તેણે તે વિશે કોઈ 
સિદ્ધાંતો પણ રજૂ નથી કર્યા. પણ અહીં, એક મુદ્દો 
આપણે યાદ રાખવો જોઈએ, કે તેણે પોતાની એકેડેમી 
લિસિયમમાં અનુભવઆધારિત અનેક સંશોધનો કરેલાં. 
તે વિષે આપણે ચર્ચા કરી ગયા છીએ. સંશોધનો 
કરવામાં અને તેના અનુભવ ઉપરથી તેણે તે વિષે 


કેટલાંક માર્મિક અને વેધક વિધાનો કરેલાં, જે વ્યાપ્તિ” 


વિશેની સમજ કેળવવામાં જરૂર કાંઈક મદદરૂપ થઈ પડે. 
બાકી, ૫7.1. 9ઘ્વ્ટ લખે. છે તેમ, વ્યાપ્તિમૂલક તર્કના 
સિદ્ધાંતો આપવાનું તો આધુનિક યુગના આગલા, 
ભાગમાં જ શરૂ થયું હતું, તે પહેલાં નહીં. 

હવે આપણે નિગમનમૂલક તર્ક વિશે જોઈએ. 
તે પ્રકારના તર્કનો એરિસ્ટૉટલ પ્રણેતા હતો. તેણે. તે 
વિષે પદ્ધતિસરની શરૂઆત કરી, એટલું જ નહીં, પણ 
તે વિષે કડીબદ્ધ રીતે રજૂઆત પણ કરી. આજે 
નિગમનમૂલક તર્કના જે સિદ્ધાંતો પ્રચલિત છે અને. 
શાળામહાશાળાઓમાં શીખવાય છે, તેમાં તેનું 
યોગદાન. અનિવાર્ય રીતે ધ્યાનમાં લેવું પડે તેમ છે. 
10/.1.. ૬1ત્ટ લખે છે કે, તેણે તેનાં સઘળાં અગત્યનાં 
પાસાં રજૂ કરી દીધાં. એટલું જ નહીં, પણ તેણે. તે. 
વિષે સઘળા સિદ્ધાંતો પણ આપી દીધા. તેમાં તેણે પાંચ 
“ વિધેયો ઉ2#લવ1૯44૯45), ઇસ કીટિઓ (૮૧૬૦૪૦11૯5), 
પદો (ટત) વિષેના સિદ્ધાંતો તેમજ વિધાનોનું 
વર્ગીકરણ રજૂ કયું છે. ઉપરાંત, પ્રમાણભૂત. 
સંવિધાનના નિયમો રજૂ કર્યા છે. તેશે કરેલું કાર્ય આજ 
, પર્યત ટકી રહ્યું છે. 

તેણે. નિરૂપાધિક સંવિધાન (ત્વાલ્જુબમત્ટાં 
5)10ઠાંડ1) સ્પષ્ટ રીતે રજૂ કયું છે: પરંતુ તેણે 
સોપાધિક સંવિધાન (ત્બાતાંધ૦ળકાં 5)10ઠાડા0) વિષે 
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કશું રજૂ કર્યું નથી. સ્ટેઈસ અને રૉસના મતે નિરૃપાધિક 
સંવિધાન મુખ્ય છે. તેના ઉપરથી દરેક પ્રકારના 
અનુમાનનાં રૂપો ((૦705 64 તલ્તંપઘતાંભ5) તારવી 
શકાય છે. 

આ રીતે એરિસ્ટૉટલ તર્કશાસ્ત્રનો આદ્યપિતા 
ગણાય. તેણે પ્રતિપાદિત કરેલા મુખ્ય સિદ્ધાંતો તે 
શાસ્ત્રમાં આજે પણ. અગ્રસ્થાને છે. તકશાસ્ત્રનું તેણે 
કરેલું ખેડાણ એરિસ્ટૉટલની મુખ્ય સિદ્ધિઓમાંની એક 
ગણાય. 1 

(૯)_ 

અરિસ્યૉટલના ફિલસૂફી અને જ્ઞાન પરના વિચારો 

એરિસ્ટૉટલ પ્લેટોનો શિષ્ય હતો, એટલે તેણે. 
રજૂ કરેલા વિચારોમાં તત્ત્વ્ચિતન મહત્ત્વના સ્થાને 
આવે તે દેખીતું છે. ઘણા વિવેચકો તેની ફિલસૂફીને 
સદ્દવસ્તુવિચાર (આધિભૌતિકવાદ- લાત[210:51૯5) 
તરીકે ગણાવે. છે. જોકે, એરિસ્ટૉટલ તેને માટે “પ્રથમ 
ચિંતન'' શબ્દનો પ્રયોગ કરે છે. તેને તે વિશ્વ વિશેના 
મૂળભૂત, સ્વાભાવિક અને ઉચ્ચતમ ઉ(ઊછુઊલ્ડઇ 
સિદ્ધાંતો તરીકે ગણે છે. જ્ઞાનની બીજી બધી 
શાખાઓને. એરિસ્ટોટલ તેના પછીની. કક્ષામાં મૂકે છે. 
જ્ઞાનની બીજી શાખાઓ, તેનાથી ઓછી મૂલ્યવાન છે, 
તે કારણે નહીં, પરંતુ, તાર્કિક દેષ્ટિએ વિશ્વ વિશેના 
મૂળભૂત અને સમગ્ર વિશ્ને આવરી લેનારા સિદ્ધાંતો 
પ્રથમ આવે તે માટે. બીજા બધા વિશિષ્ટ સિદ્ધાંતો 
વિશ્વની એક કે અમુક બાબતોને રજૂ કરતા. હોય છે. 
સદ્વસ્તુવિચાર(આધિભૌતિકવાદ)ના સિદ્ધાંતો વિશ્વની. 
દરેકેદરેક બાબત, વસ્તુઓ. કે જીવંત પદાર્થોને લાગુ 
પડતા હોય છે. એરિસ્ટોટલ આ વિશે દષ્ટાંત આપી. 
લખે છે - “પ્રાણિશાસ્ત્ર(ર૦બંજ્ટ્ટ))નપ સિદ્ધાંતો પશુ, 
પક્ષી, જીવ, જંતુ વગેરેને જ લાગુ પડે છે, પણ અન્ય 
બાબતો. કે પદાર્થોન'લાગુ પડતા નથી. આ રીતે બીજી 
, શાખાઓ પણ અમુક વિષય માટેની જ હોય છે. ત્યારે 
 તત્તતચિંતન. (ફેલસૂફી) સમગ્ર વિશ્ષને અને તેમાંની. 
તમામ બાબતોને આવરી. લે છે.'” 

“15૬ શ11050[ગ”'ના સ્થાને 
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“લત કાંત” શબ્દ ઈ.સ.ની અડધી સદી પૂર્વે 
વપરાતો. થયો. એડ્રોનિયસે એરિસ્ટૉટલની, સઘળી 
કૃતિઓનો સંગ્રહ બહાર પાડ્યો અને તેમાં આ શબ્દનો 


પ્રયોગ આવે છે. 

પ્લેટોનાં રૂપતત્વોઉતલ્ઢડ)ની ક્ષતિઓ રજૂ કરવા 
એરિસ્ટૉટલે જે વિચારો રજૂ કર્યા છે, તે “ગડા 
21૫105][21)”માં એટલે કે “૯14]213)5ત્ડ''માં 
આવે. છે. 

પ્લેટોના રૂપતત્ત્વોના 
એરિસ્ટૉટલે નીચે પ્રમાણે કરે છે. 

(૧) પ્લેટોનાં રૂપતત્ત્વો વસ્તુઓના અસ્તિત્વને 
નથી સમજાવી શકતાં. તે લખે છે, જગત શા કારણે 
છે તે ફિલોસોફીનો મુખ્ય વિષય છે. પ્લેટોનો સિદ્ધાંત 
આ વિશે કશું નથી આપી શકતો. 

(૨) પ્લેટોએ. રૂપતત્ત્વો (તટ્તડ) અને વસ્તુઓ 
વચ્ચેના સંબંધો નથી સમજાવ્યા. 

(૩) માની લઈએ કે, રૂપતત્ત્વો વસ્તુઓનું 
અસ્તિત્વ સમજાવી શકે છે, અસ્તિત્વ વિશેનાં કારણો 
આપી શકે છે, પરંતુ, તે તેની ગતિ કે પરિવર્તન નથી 
સમજાવી શકતાં. પ્લેટોના સિદ્ધાંત પ્રમાણે વિચારો. 
ગતિહીન છે, અપરિવર્તિત છે. પણ જો એમ જ હોય, 
તો. આ જગત કે જે રૂપતત્ત્વોનો પડછાયો કે પ્રતિબિબ 
છે, તે પણ. ગતિહીન. કે અપરિવર્તિત હોવું જોઈએ. 
પરંતુ, વિશ્વ તો ગતિશીલ છે, પરિવર્તનશીલ. છે. અને 
તત્ત્તચિંતનનું કાર્ય તે સમજાવવાનું છે. પ્લેટોનું 
તત્વચિતન તે સમજાવી, નથી શકતું. 

(૪) પ્લેટોના મતે. રૂપતત્ત્વો ઇન્દ્રિયગોચર નથી. 
પણ હકીકતમાં જગતમાં ઇન્દ્રિયગોચર પદાથૉનું 
અસ્તિત્વ છે. 

(પ). એરિસ્ટોટલનો સૌથી મોટો વિરોધ તો 
પ્લેટોના એ સિદ્ધાંત સામે છે કે, તે રૂપતત્ત્વોને વસ્તુનું 
"સત્ત્વ ગણે છે અને છેવટે તેમને વસ્તુઓથી. તદ્દન 
અલગ અસ્તિત્વ આપે છે. તે રીતે તેમને એક કાલ્પનિક 
- 0૫951૯11૦૫5 - વિશ્વમાં લઈ જાય છે. 
અરિસ્ટૉટલના કહેવા પ્રમાણે સાર્વત્રિક વિચાર મનુષ્ય 
અને જીવંત પદાર્થોની વિશિષ્ટ શક્તિ છે અને તે તેમના 


સિદ્ધાંતની ટીકા 
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વિના હોઈ ન શકે. પ્લેટો વાસ્તવિકતા સમજાવવા માટે 
અશ્વોનો દાખલો આપે છે, અને તે કહે છે કે, આ 
જગતમાં જે અશ્વોનું અસ્તિત્વ છે તે 'વિચારતત્ત્વ' 
તરીકે જે અશ્ચત્વ હોય છે, તેની પ્રતિકૃતિ કે છાયા જ 
છે. પ્લેટોના મતે અશ્વપણું એ રૂપતત્ત્વ તરીકે અસ્તિત્વ 
ધરવતા અશ્ચોથી સ્વતંત્ર રીતે સત્‌ છે. એરિસ્ટૉટલ 
કહે છે કે, આ રીતે પ્લેટો તદ્દન અવાસ્તવિક સિદ્ધાંત 
રજૂ કરે છે. આ જગતમાં જે અશ્વો અસ્તિત્વ ધરાવે 
છે, તેનાથી ઉપરવટ એક સાર્વત્રિક અશ્વત્વની કલ્પના 
તે કરે છે. ઉપર કહ્યું તેમ, એરિસ્ટૉટલને તે કલ્પના 
તદ્દન અવાસ્તતિક લાગે છે, 

અહીં એરિસ્ટોટલ કહે છે કે, પ્લેટોના રૂપતત્ત્વના 
સિદ્ધાંતમાં આ વિરોધાભાસ છે. તેના સિદ્ધાંતની 
શરૂઆતમાં તે એમ કહે છે કે, તે રૂપતત્ત્વો છે તે સત્ય 
છે અને વસ્તુવિશેષ (0 પણ્પાત્ાઇ છે, એ અવાસ્તવિક 
(પ॥લ્તાં) છે. 

એરિસ્ટૉટલના કહેવા પ્રમાણે એ વાત તો સાચી 
કે, રૂપતત્ત્વો એ સંપૂર્ણ સત્ય છે, પણ તે જડ અને 
જીવંતમાં અસ્તિત્વ ધરાવી શકે છે. વાસ્તવિકતા શું છે ? 
મૂળતત્ત્વ શું છે ? તે સદ્વસ્તુવિચારવાદીઓ (આધિ- 
ભૌતિકવાદીઓ)તો પહેલો પ્રશ્ન છે. હવે મૂળતત્ત્વ એ શું 
છે ? જેને પોતાનું અસ્તિત્વ હોય છે, જે. કોઈ બીજા 
તત્ત્વમાંથી આકાર નથી લેતું. એરિસ્ટૉટલ દષ્ટાંત આપે 
છે કે, સોનું વજનમાં ભારે છે. પણ ભારેપણું એ વસ્તુથી 
અળગું અસ્તિત્વ નથી ધરાવતું. તેવી જ રીતે મનુષ્યપણું 
મનુષ્યથી અળગું અસ્તિત્વ ન ધરાવી શકે. જગતમાં 
એવી કોઈ વસ્તુ નથી કે જે કેવળ રૂપતત્ત્વ તરીકે, કેવળ 
વિશેષ વસ્તુ તરીકે પ્રવર્તે છે. જો મનુષ્યત્વ મનુષ્યથી જુદું 
નથી હોતું, એવી જ રીતે માણસ મનુષ્યત્વ વિના 
અસ્તિત્વ ધરાવી શકતો નથી. સત્‌ કે દ્રવ્ય 
(ડપંડાદ્ત) સર્વ મનુષ્યમાં છે, એનાથી તેને જૂદો 
પાડો તો તેનું અસ્તિત્વ જ નથી રહેતું. આ રીતે એ માને 
છે કે, બંનેને જુદાં પાડીએ અને વિચારીએ તો કશું દ્રવ્ય 
(501056411૮૦) રહેતું નથી. એટલે. એરિસ્ટૉટલ એ તારણ 
૫૨ આવે છે કે, રૂપ અને દ્રવ્ય એકબીજાથી સ્વતંત્ર 
અસ્તિત્વ ધરાવતાં નથી. 


બ્ટ્્શ 


આ ચર્ચા પરથી આપશે જોયું કે, એરિસ્ટોટલ 
પ્લેટોથી કેટલીક મૂળભૂત. બાબતોમાં જુદો પડે છે. 
પરંત, આપણે એ પછ સ્વીકારવું જોઈએ કે, 
એરિસ્ટૉટલ પ્લેટોએ રજૂ કરેલી કેટલીક મહત્તની 
બાબતોને સ્વીકારીને આગળ ચાલે છે. એરિસ્ટૉટલે 
પ્લેટોના રૂપતત્ત્વો (૦1પ5) વિશેના સિદ્ધાંતને ધુત્કારી 
નથી કાઢ્યો, વળી, એરિસ્ટૉટલ એમ પલ કહે છે કે, 
રૂપ અપરિવર્તનીય વાસ્તતિકતા હોય છે, અને તે જ 
જ્ઞાનનો સાચો. આધાર બની શકે. વસ્તુઓ. શું છે, તે 
બતાવવાનું કાર્ય તે કરે છે. ત્યારે વાસ્તવિક જીવન 
અંગેના વિચારો, વાસ્તવિક જીવનની વસ્તુઓ, રૂપથી 
અલગ છે, અને રૂપો એ. તેની ઉપરવટનાં છે તેવું પ્લેટો 
માને છે. ત્યારે એરિસ્ટૉટલનાં રૂપો (૦1૧5) એ. 
અનુભવજન્ય (ડછાડા21ટ) વસ્તુઓથી. પરનાં નથી. 

અહીં, આપણે. એરિસ્ટૉટલનો જ્ઞાન વિશેનો 
વિચાર પણ સમજી લેવો જોઈએ. એરિસ્ટૉટલ પ્લેટોનો 
રૂપ વિશેનો વિચાર સ્વીકારે છે અને તેના ઉપર જ્ઞાન 
વિશેના તિચારની માંડણી કરે છે. તે એમ માને છે કે, 
જ્ઞાન-વૈજ્ઞાનિક જ્ઞાન - ચોક્કસ, અપરિવર્તનીય અને 
સર્વદેશી હોવું જોઈએ. અહીં, તે પ્લેટો સાથે પૂરેપૂરો 
સંમત થાય છે. જ્ઞાન વસ્તુલક્ષી, સર્વદેશી, અપરિહાર્ય 
હોવું જોઈએ. તેવું તે સ્વીકારે છે. પરંતુ, તે ઇન્દ્રિયગોચર 
વસ્તુઓથી પર છે, તે સ્વીકારતો નથી. આપણે આગળ 
ઉપર જોઈ ગયા કે, ઇન્દ્રિડગોચર વસ્તુઓના જગતમાં 
જ મનુષ્યમાં વિવેકબુદ્ધે પ્રગટી અને આ વિવેકબુદ્ધિ 
જ સત્‌નો - સાચા જ્ઞાનનો - સોત છે. 

જ્ઞાન વિશેનો. એરિસ્ટૉટલનો વિચાર એવો છે કે, 

જ્ઞાન એ પદ્ધતિસર સંકળાયેલી જ્ઞાન-વિજ્ઞાનની વિવિધ 
શાખાઓનો. સમૂહ છે. અહીં તે તત્ત્વમીમાંસા - 
(ળલત25૯ડ)નું મહત્ત્વ સમજાવે. છે. તે કહે છે કે, 
તત્ત્વમીમાંસા એ સર્વસામાન્ય અને મૂળભૂત જ્ઞાન છે. 
બીજાં જુદાં જુદાં જ્ઞાન-વિજ્ઞાનો એ. અસ્તિત્વની જુદી 
જુદી. બાજુઓ. કે વસ્તુઓ. વિશે. સમજ આપે છે. ત્યારે 
તત્ત્તમીમાંસા એ કેવળ વસ્તુઓમાં સર્વસામાન્ય 
સમાયેલા. સત્‌ (દ્રવ્ય) વિશે વિચારે છે. આ રીતે તે 
સમગ્ર વિશ્વને આવરી લે છે. 


બ્ટ્શ 





વળી, એરિસ્ટોટલ વિશ્વમાં જે પરિવર્તન થયા ડરે 
છે, તે વિશે તેના દાર્શનિક દષ્ટિબિંદુથી સમજાવતાનો 
તેમાં પ્રયત્નકરે છે. આપણે આ અગાઉ કહી ગવા તેમ, 
તેનું દાર્શનિક દષ્ટિબિંદુ (પ્રયોજનલક્ષી, હેતુલક્ષી, 
£€1૯૦0ઠ૮૧1) અંતિયલલ્િવાઠી. હતું. આ દર્શન 
અનુસાર, કોઈ પણ પદાર્થ કે જીવ પોતાની. પૂર્ણ 
વિકસિત કક્ષાએ જે સ્વરૂપ ધારણ કરે, તે સ્વરૂપ 
વસ્તુનું અસલી કે મૂળ. સ્વરૂપ છે. એરિસ્ટોટલના 
પરિવર્તન વિશેના તિચારોનું વિશ્લેષણ કરતી વખતે 
આપણે યાદ રાખવું જોઈએ કે, તે હેતુવાદી હતો એટલે 
જે વર્તમાન વાસ્તવિક (તતપતા1ઇ) છે અને જે સ્થિતિ 
તરફ જવાની ક્ષમતા (2૦લાપઢાડ) વસ્તુના મૂળમાં 
છે, તે બન્ને ખ્યાલમાં રાખવાં જોઈએ. 

વસ્તુનું રૂપ (૦110) એ. તર્કબુદ્િ, બૌદ્ધિક 
અંતઃસ્ફુરણા(7૦ઘ5)થી સમજી શકાય છે. આ રીતે, 
એરિસ્ટૉટલ રૂપ કે વસ્તુઓના પ્રકારો જે વિશ્વમાં 
અસ્તિત્વ ધરાવે છે, તેના ઉપર વૈજ્ઞાનિક જ્ઞાનનો. અને 
વિશ્વના અસ્તિત્વ વિશેના જ્ઞાનનો આધાર રાખે છે. 
આ માટે એરિસ્ટૉટલ ચાર કારણો દર્શાવે છે. (૧) 
ઉપાદાન. (તતદણતંત1), (૨) રૂપલક્ષી (£૦11), (2) 
નિમિત્ત (બધતંલાઇ અને (૪) અંતિમ ઉહ, 
ધર્ણ૦1૦૪ા૮તા). 

જ્ઞાનને એરિસ્ટૉટલ તાર્કિક રીતે 
(વલ્તપવ્સળ્લ/) સંકળાયેલાં સત્યોનાં તંત્રો તરીકે 
ઘટાવે છે. આપણે આ અગાઉ કહ્યું તેમ, એરિસ્ટોટલના 
મતે વૈજ્ઞાનિક જ્ઞાન તેના સાચા સ્વરૂપમાં સર્વદેશી, 
શાશ્વત, અનિવાર્ય સત્યો ઉપર રચાવેલું છે. તે જુદી 
જુદી બાબતોના જુદાપણા ઉપર આધાર ન રાખી શકે. 
આમ, એરિસ્યૉટલના મત પ્રમાણે વિજ્ઞાન અલગ 
અલગ બાબતો કે પદાર્થો કે વિચારોનો સમૂહ ન હોઈ 
શકે. વિજ્ઞાન તો કેવળ તે જુદી જુદી બાબત્તોમાં જે સત્‌- 
તત્ત્વ પડેલું છે, તે વિશે જ વિચારે છે. વિજ્ઞાન કોઈ 
બાલત. કે વસ્તુના અલગપણા. તરફ નથી જોતું, તે - 
“€બકાવંલતક 011) ૫110૯751 [10]20'0૯5 
૮૦17000 ૬૦ 411 (તાવ 1 ત ત11) છતાતલલપાંતઢ((5) 


9પ 11 50 દિ દત્રક 11 ૮૦1ડાંવેલ'ક ઈ૫૯૩, 
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1151૮11૯૯5 ૦7 પા1ંપલા'દ્ા1:'” 

આ રીતે એરિસ્ટૉટલ તતતત્વચિંતનને સર્વોચ્ચ સ્થાને 
મૂકે છે અને તેનો જ્ઞાનનો વિચાર અને તત્ત્વચિંતનના 
વિચાર બન્ને એકબીજા સાથે સંકળાયેલા છે. આ રીતે, 
એરિસ્ટૉટલના વિચારોનું હાર્દ તત્્વચિંતનમાં છે. 

(૧૦) 


સમાપન 

એરિસ્ટૉટલના મતે શાન એ જ જીવન છે, 
મનુષ્યના મનુષ્યત્વનું સત્ત્વ છે. પ્રકૃતિએ માનવીમાં 
બુદ્ધિ, તર્ક, ભાષાશક્તિ વગેરે પ્રગટાવ્યાં છે, એ બધાંને 
તે જૈવિક પ્રક્રિયાના ભાગરૂપે જ ગણે છે. તેમ તે 
આધ્યાત્મિક વિકાસને પણ મનુષ્યના મનુષ્યત્વનું એક 
મહત્ત્વનું પાસું ગણે છે. 

જ્ઞાનના વિકાસે લાંબી મજલ કાપી છે. આ લાંબી 
યાત્રા દરમ્યાન, તે માનવસંસ્કૃતિને પોષતી રહી છે, 
વિકસાવતી રહી છે. જ્ઞાનની નાની નાની સરવાણીઓ 
જ્ઞાનના મહાસાગરને સમૃદ્ધ કરતી રહી છે. આ 
સરવાણીઓ કોઈ એક દેશ કે કોઈ એક સમયે શરૂ 
નથી થઈ. તે તો જુદા. જુદા દેશોમાં જુદા જુદા સમયે 
વિકસતી. રહી છે અને જ્ઞાનના મહાસાગરમાં પૂર્ત 
કરતી રહી. છે. 

ઈ.સ. પૂર્વે ચોથી સદીમાં ગ્રીસ જેવા ટચૂકડા 
દેશમાં અનેક ચિંતક થયા. તેમાં સૉક્રેટીસ, પ્લેટો અને 
એરિસ્ટૉટલ મોખરે આવે. છે, અહીં આપણે. કેવળ 
એરિસ્ટૉટલના પ્રદાન વિશે જ ચર્ચા કરી. છે. જ્ઞાનના 
વિકાસના ઈત્તિહાસમાં બીજા ગ્રીક ચિંતકો. પણ 
મહત્ત્વના છે. પણ, એક સાથે એ. સૌ. ચિંતકો. વિશે 
અહીં ચર્ચા ન થઈ શકે, એટલે. આપણે એરિસ્ટૉટલ 
પૂરતી. જ આ ચર્ચા મર્યાદિત રાખી છે. 

આ બાબતમાં. એરિસ્ટૉટલના પ્રદાન. વિશે ચર્ચા 
કરતાં આપણે કહ્યું કે તેણે ભાષા, સમાજવિજ્ઞાનો અને 
કેટલાંક ભૌતિક વિજ્ઞાનો, ફિલસૂકી, વગેરે જ્ઞાનની 
અનેકવિધ શાખાઓને સમૃદ્ધ કરી છે. આપણે. એ પણ 
કહી. ગયા કે, જ્ઞાનના મહાસાગરમાં અનેક નાની નાની 
સરવાણીઓ પૂર્તિ કરતી રહી. છે. તો. પ્લેટો અને 
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એરિસ્ટૉટલ જેવા ચિંતકોએ મોટી સરિતાઓ તે 
મહાસાગરમાં વહેતી મૂકી છે. આ જ્ઞાને મનુષ્યજીવનને 
બૌદ્ધિક, માનસિક, નૈતિક અને. આધ્યાત્મિક રીતે સમૃદ્ધ 
કર્યું છે. 

છેલ્લી ત્રણ સદીઓમાં વૈજ્ઞાનિક જ્ઞાન અનેકવિધ 
રીતે વિકસ્યું છે, ફ્લ્યુંકાલ્યું છે. પરંતુ, આ જ્ઞાન 
ભૌતિકવાદી દષ્ટિ સાથે સંકળાવેલું છે. તેના કારણે 
માણસનાં વિચારો, વર્તન, સમાજજીવન અને સૌથી વધુ 
મહત્ત્વનું તો, તેની જીવનદષ્ટિમાં જે પારેવર્તન આણ્યું 
છે, તે માનવજાતે સંચિત કરેલા આધ્યાત્મિક અને 
નૈતિક જ્ઞાન સાથે. કેટલો સુમેળ સાધી શકે તેમ છે, 
તે વિશે વિચારવાનો સમય પાકી. ગયો છે. 

આજે પશ્ચિમની સંસ્કૃતિ માનવવિશ્વને કઈ 
દિશામાં લઈ જઈ રહી છે ? આ દિશા ઈસુ, બૃદ્ધ, પ્લેટો, 
એરિસ્ટૉટલ કે ગાંધી, વિનોબા વગેરેએ બતાવેલી દિશા 
છે, કે તેનાથી ઊલટી. દિશા છે, તે જોવું જરૂરી છે. આ 
વિચારણામાં એરિસ્ટૉટલના વિચારો કેટલા મહત્ત્વના 
થઈ પડે તેમ છે, તે વિશે આપણે ચર્ચા કરી ગયા. તેના 
ઉત્કાંતિના વિચારોની ચર્ચા કરતી વખતે આપણે 
બતાવ્યું કે, તે માને છે કે, ઉત્ક્રાંતિ એ હેતુવિહીન નથી. 
તે. સહેતુક છે. અને તે હેતુ વિવેક(તટદ5૦૧)નો વિકાસ 
છે, વિવેક પરિપૂર્ણ કરવાની પ્રવૃત્તિ છે. અહીં આપણે 
આગળ ઉપર કહ્યું તેમ, એરિસ્ટોટલ મનુષ્યજીવનને 
કેવળ ભૌતિકવાદી દષ્ટિથી જોતો નથી. તે 
મનુષ્યજીવનની સ્વાભાવિક એપણાઓ સ્વીકારે છે અને 
તે પરિપૂર્ણ કરવાની વાત પણ સ્વીકારે છે. પરંતુ, તે ત્યાં 
પૂર્ણવિરામ નથી મૂકી દેતો. તે નૈતિક અને આધ્યાત્મિક 
પાસાંને ઓછા મહત્ત્વનાં નથી ગણતો. 

આમ છતાં તે વિચારો સઘળી રીતે પરિપૂર્ણ છે, 
તેવું પણ કહી શકાય તેમ નથી. એરિસ્ટૉટલ અને 
પ્લેટોના વિચારમાળખાના સઘળા  અંકોડા (અંગો), 
દા.ત., [0પ જેને ગુજરાતીમાં આપણે રૂપ તરીકે 
મૂક્યું તે અને [૨૯45૦4 કે વિવેકબુદ્ધિ તે વિશે ન તો. 
પ્લેગ કે ન એરિસ્ટોટલ જોઈએ. તેટલી વિગતે સમજ 
આપતા દેખાય છે. તેમજ જુદાં જુદાં રૂપો (૦1015) 
એકબીજામાંથી કેવી રીતે તારવવામાં આવ્યાં છે, તે 


બ્રશ 


વિશે પણ કશી. સમજ આપી શકતા નથી. 
વિવેકબુદ્ધિ કે સત્‌, વસ્તુઓનું અંતિમ સત્ત્વ છે, 
તે સ્વયંસ્પષ્ટ હોય એ રીતે તેઓ સ્વીકારી લે છે, પરંતુ 
તે તિંગતે સમજાવી શકતા નથી. આગળ. ચાલતાં 
ડબ્લ્યુ, ટી. સ્ટેઈડસ'* લખે છે કે, આ બધી ખામીઓ 
છતાં, એરિસ્યૉટલની ફિલસૂફી જગતે અત્યાર સુધી 
વિકસાવેલી શ્રેષ્ઠ ફિલસૂર્ફીઓમાંની એક છે. તે તો 
આગળ. ચાલતાં ત્યાં સુધી કહે છે કે, ““ભતિષ્યમાં પણ 
આવી ફિલસૂફી વિકસી શકે તેવી શક્યતા છે કે કેમ, 
તે પણ. એક પ્રશ્ર છે.” એરિસ્ટૉટલની ફ્લિસૂફી સઘળા 
પ્રશ્રોનો ઉત્તર નથી આપી શકતી તે આપણે કબૂલ 
કરવું જોઈએ. પણ તે. ફિલસૂફીએ પહેલાં કદી પણ 
અપાઈ હતી. તેના. કરતા. વધુ સમજ આપણને વિશ્વ 
વેશે આપી છે, તે પણ આપણે. સ્વીકારવું જોઈએ. 
આજે વિશ્વમાં વૈતિક અરાજકતા જેવી સ્થિતિ. 
નજરે નથી પડતી ? સમાજ વિશેનું જે ચિંતન ચાલી 
રહ્યું છે, તેમાં મનુષ્યના એહિક સુખને જ પ્રાધાન્ય 
આપવામાં આવે. છે. મનુષ્ય જો કેવળ ભોગ-તિલાસ 
કે એહિક સુખ પાછળ જ રચ્યોપચ્યો રહે, તો 
સમાજજીવનમાં અનેક કોયડાઓ ઊભા થાય તે દેખીતું 
છે. આજે માનવજાત્તિ. એ સામાજિક, આરધિક, રાજકીય. 
અને. નૈતિક કોય:ડાઓનો. સામનો. કરી. રહી છે, તેનો. 
કોઈ ઉકેલ નજરે પડતો, નથી. અ! વિશે જગતના શ્રેષ્ઠ 
- ચિંતકો. જરૂર વિચારે છે, પરંતુ તે વિશે ચર્ચા કરવાનો. 
અહીં અવકાશ નથી. પરંતુ, એટલું ચોડ્કસ લાગે છે, 
કે ણાત હ 1વત્૦૦છ7 અને તે ૭ 
01પ1૦5૦21પના જે તિચારો છેલ્લા બે દાયકામાં 
પ્રચલિત થયા, તેશે આજની સ્થિતિ ઊભી કરવામાં 
જરૂર પોતાનો. ભાગ. ભજવ્યો છે. 
મનુષ્ય કેવળ પોતાની એહિક ઇચ્છાઓ, પરિપૂર્ણ 
કરીને જીવનને સમૃદ્ધ નથી કરી શકતો. જો દરેક મનુષ્ય. 
પોતાની એહિક ઇચ્છાઓ. વધુમાં વધુ પરિપૂર્ણ કરવાની 
દિશામાં વળે, તો સમાજની શી. દશા થાય ? 
૧૩. 11.1. ડધ્ઢત્ટ : & ઉતતંપત્ઢા પાડા ૦% ૦ €લ્ટા૬ 


10105012130 ક તવતાળ ઢા €૦, £૦0ં૦૦, 1962, 
1%છુબ 338. 


વિજ 
પ્વ્શૈ 





1તલ્ળંભ્ટ% શબ્દ, એ તો ૧૯મી સદીની પેદાશ 
છે. તે પહેલાં સમાજજીવન વિશેના વિચારો કે 
નકશાઓ. ન હતા એવું નથી. ત્યારે માન્યતા કે ધર્મ 
તે કામ, કરતાં હતાં. ૧૯મી સદી પછી 1વિટ્બાંબ્છા 
શબ્દ પ્રચલિત થયો અને તેના આધારે 
સમાજજીવનના, રાજકીય જીવનના, આર્થિક જીવનના 
નકશાઓ તૈયાર થયા. પરંતુ ૨૦મી સદીની અધવચ 
1તટ્બંવ્કુ પણ નકામી અથવા ગેરમાર્ગે દોરનારી છે 
તેવું વિચારાવા લાગ્યું. 1તિલ્ભંબ્ટ્ની જરૂર ઘણી 
ખામીઓ છે. તે માણસના માનસને ગૃહીત કરે છે અને 
સ્વતંત્ર વિચારના અવકાશને ડૂંધે છે. 

પરતુ 14૦૦1૦૪]ની આ ખામીના કારણે સમાજ 
વિશે કોઈ સુગ્રથિત ચિંતન ન હોવું જોઈએ તેવું 
માનવાની ભૂલ. ન કરી. લેવી જોઈએ. આજકાલ આવી, 
માન્યતાઓ પ્રચલિત થઈ છે અને તેનાં દુષ્પરિણામો 
માનવસમાજ પર વર્તાઈ રહ્યાં છે. 

આપણે એરિસ્ટૉટલ વિશે ચર્ચા કરતાં લખ્યું કે, 
એરિસ્ટૉલ અને તે જમાનાના સઘળા ચિંતકો 
સમાજજીવન વિશેના ચિંતનને ફિલસૂફી સાથે વણી 
લેતા. દેખીતી. રીતે ફિલસૂકી એ. નીતિમત્તા પાછળનું 
મુખ્ય બળ હતી. આ વિશે “1૧૫ ૯૬* 
સામયિકના. ૧૯૯૪ના. ચોથા અંકમાં. ઇતળત 
€&4129લા નામના લેખકે એક વિચારપ્રેરક લેખ 
લખ્યો છે.“ તે લેખનું શીર્ષક છેઃ “10 
૦. 1૦5૦૦૩૩૭915 * 
1.લ્પાતડ, 1ઝેલાવનતંત તાવ રિત તાદણ' પણ દાવ 
૦ 11105૦). તે લેખમાં તે લખે છે કે, 
સમાજવ્યવસ્થા વિશેનું ચિંતન ફ્લિસૂફી સાથે વણાયેલું 
છે. તે કહે છે, “16 કત ૦? ગિપ1૦૭૦૪1૫7 - 11૯ 
12₹001ણવપત ઘા પતા ડંછાપંડિલ્ડ દાલ ૦0ીરા” 


12લાલ 1107112૮6૦ 


વંલ્ળ્લાં૦[ગ લાડ, પાલ પિટાતવલ્ટછુલતંવણ ત્તંધંવૃપલ 
૦ કતલાતોડાવત્ક વાવ 1 11) ૦/ક0તટુક 
-4[૯4*5 ૬૦ ૪૦૩૯ 5૦૪૯1પળછુ ૦? ત 1ઘા'વાણ 
(0૦? દલ લૌ॥ાંત્તા 


દપળાલોાજછી પબ] 


૧૪. “હાતાતપંપ્ણ્ડ' - 1994, પકડપણ 4, 1.2, 455 ધ0 484. 


એપ્રિલ ૧૯૯૮ઃ ૩૩૨ 


લી41લાટુલ્ડ 9 ૦૫1 લાર. 106 ઘાટ 1૯૧5૬ ૦ તથા ૨૦મી સદીના શ૩આતના ચિંતકોએ પણ સમાજ 
(ઊલ્ડ. ૦9ડદલંલ્ડ 15 ધટ 9ંટઇ/ ધીદ્દ 10 ધટ વિકોના ચિંતનને તિશ્વ તિશેની કોઈ કિલસૃૂકી સાધે 
પતટ ૦ ઇટ 11લાવંવ્છટુલતંત્રધ તતંધંતૃઘટ ધટ ગોંકળવાનો - વણવાનો પ્રયત્ન કરેલો છે. 
ટુ#૦પપ્તત (01 100%દ્ા ઇલ૦/૪/ દ્રક ઇલ્લા આજના કૉયડાઓ એટલા વિકટ છે 
1€10101ણ્વં, ઇટલ્લ્રપડટ ધીર “€(105' ૦ 11041 માળસજાતે સંચિત કરેલા નૈતિક, આધ્યાત્મિક - 
[21110501219 ૯410106 ત્છાતઢાંઉ બાત્ટ ધાટ ચિંતનાત્મક શાનમાંથી કાંઈક પ્રેરણા મેળવીને તે * 
“108૦5 ૦ 40€[213/ડંત્ક 145 દુબળા” પ્લેટો, વિશેની સૂઝ પ્રાપ્ત કરવાની કંઈક આશ ચખી શ્રકીએ. 
એરિસ્ટોટલ તેમજ સર્વે પ્રાચીન અને ઘણાખગ્ર આ દષ્ટિએ પ્લેટો, એરિલ્ટોટલ વગેરે પ્રાચીન સિંતકોના 
મધ્યકાલીન ચિંતકો, અને કેટલાક તો ૧૯મીં ગ્રદીના ચિંતન વિશે અયલે વિચારવું જોઈએ. 


પ્પ્રૂ? 


પિ 


પ 


સાભાર સ્વીકાર 


પ્રાચ્ય વિદ્યામંદિર મ.સ. યુનિવર્સિટી, વડોદરા (પેલેગ ગેટ સામે, પેલેસ રોડ, વડોદય-૨)નાં 
ગુજચ્રતનાં જળાશયો: લે. ડૉ. રમણલાલ ડી. પાઠક, કિં. રૂ. ૧૫૩. સંત એકનાથઃ લે. યશવંત પરજુગ્રમ 
પ્ુસળે, કિં, ર. ૬૫. સદાચારનો ચમત્કાર: લે શંકરભાઈ સોમાભાઈ તડવી, કિં. રૂ. દપ 


ગુજરાતી સાહિત્ય અકાદમી 
(જૂનું તિધાનસભા ભવન, ત્રીજે માળે, ટાઉનહોલ પાસો, સૈક્ટર ૧૭, ગાંધીનગર)નાં 
ગુજરતી. સાહિત્યકાર પરિચય ન સયા. કિરીટ શુક્લ, કિં. રૂ. ૧૪૦. ગુજચ્રતી લોકકથા : સંપા. 
ડૉ. હરિવલ્લભ ભાયાણી, ડૉ. હસુ યાશ્ચિક, કિં. રૂ. ૯૦. તલાવડાંઃ લે. માણેકલાલ પટેલ, કિં. રૃ. ૩૦. વનરાજ 
શેન : લે. પ્રવીણરસિંહજી જશવંતસિંહજી ગણા, ૩૦. કેસૂડાં : લે. ધીડુભાઈ પુશ્નેહિત, કિં. રૂ. ૩૦, ઘમ્મ 
વલોદ્યાં ઘમ્મઘમ્મઃ લે. જયંતીલાલ દવે, કિં. રૂ. ૨ ા 
આયુ પ્રકાશન (૩૦૩, ત્રીજો માળ, હરેકૃષ્ણ કૉમ્મ્લેક્સ, વી.એસ. હોસ્પિટલ અતે પાલડી વચ 
કા અમદાવાદ-૬)નાં 
દ્રાક્ષ: લે. વૈદ શોભન વગ્ાધી, કિં. રૂ. પ. સર્વોત્તમ ઔયધોઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. વનસ્પતિ 
ઔષધો ભાગ ૨ઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ર૫. સ્વાવલંબી ચિકિત્સા ભાત્ર ૧ : લૈ. ઉપર મુજબ, કિં. ર 
૨૦ સ્વાવલંબી ચિકિત્સા ભાત્ર ૨: લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૃ. ૨૦. સ્વાવલંબી ચિકિત્ય! ભાગ ૩: લે. ઉપર 
મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. દિલ ઔષધિ ભાગ રઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. ર. ર૫. વાળની સંભાળઃ લે. ઉપર મુજબ, 
કિં રૂ. ૨૦. સ્ત્રીઓના રોગોઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૃ. ૧૫. જ્વરચિકિત્સાઃ લે. ઉપર પ્રુજબ, કિં. રૂ. ૧૫. 
આયુર્વેદ દના અનુચાગીઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. નથી. ગાંધીજીથી આયુર્વેદદષ્ટિ : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦. 
રવાસ્થ્યરક્ષાઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં, રૂ. ૨૦. બાળકોના રોગો: લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૫. પેટના રોગોઃ 
લૈ, ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. ઉત્તમ ઇચ્છિત સંતાન: લે. ઉપર મુજબ, કિં, રૂ. ૩૫. સાત'પગલાં સંગાથમાંઃ ર 
લે. ઉપર મુજબ, કિં મી. સચિત્ર દિવૌષધિદર્શન ભાગ રજો : લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦૦. શ્રી જીવર્ડુવરબા 
સરસ્વતીમંદિર સ્મૃતિ-ગ્રંથઃ સંપા. વૈધ શૉભન વસાણી, જુગલકિશોર વ્યાસ, વૈદ્ય વત્સલ વસાધ્ી, પ્ર કનુભાઈ 
ભાયાણી, પ્ર. વૈધ શોભન વસાણી, મૈં. ટ્રસ્ટી, શ્રી નંદલાલભાઈ ટ્રસ્ટ, કિં. નથી. 
લ્ટ્શ 


પ! 


#્દષા 
નુ 


મો 





એપ્રિલ૧૯૯૮: ૩૩૩ 


અધતન -સાહિત્યવિવેચન : નવાં પરિમાણો ને ક્ષેત્રવિસ્તાર 


સુરેશ જોષી પછી એક આખા સમયપટ છવાઈ 
જન્મર કે એને નવા સાહિત્યવિચારથી આંદોલિત કરી 
મૂકનાર કોઈ સર્વોપરી વિવેચકપ્રતિભા જોવા નથી 
' મળતી, પરંતુ સુરેશ જોષીએ પ્રેરેલી સાહિત્યવિચારની 
નવી તાજગીભરી આબોહવા વિસ્તરતી રહે છે, એનાં 
નવાંનવાં પરિમાણો ખૂલતાં રહે છે અને એમાં ઝાઝા 
હાથ રળિયામણા બને છે. પ્રત્યક્ષ વિવેચનમાં મુખ્યત્વે 
નવ્યવિવેચનપ્રેરિત કૃતિલક્ષી। ને રૂપરચનાવાદી અભિ- 
ગમનો. મહિમા પ્રવર્તી રહે છે, અને છંદોલય, કલ્યન- 
પ્રતીકરચના, ભાષાવ્યવસ્થા વગેરેના વિશ્લેષણમાં. 
વિવેચનની, ઇતિકર્તવ્યતા માનવામાં આવે છે. ચન્દ્ર- 
કાન્ત ટોપીવાળાએ તો. કવિતાની ભાષાભિમુખતાની. 
પ્રબળ સ્થાપના કરી. અને આર્ધુનિક રકાવેતાના 
ભાષાકર્મના વિશ્લેષણમાં પોતાનું ધ્યાન કેન્દ્રિત કરી, 
કાવ્યવિવેચનને એક નવું પરિમાણ આપ્યું છે. એમના 
કાવ્યવિચારનો પાયો. આ છે. 

૦ કવિ અનુભવને શબ્દાવવા નથી માગતી, શબ્દને 
અનુભાવવા માગે છે. 

૦ ડવિને અનુભવ આપવા ડરતાં અનુભવ. - પોતાના 
શબ્દો દ્વારા જ - લેવાનો ઉપક્રમ વધારે સંમાન્ય છે. 

૦ શબ્દો અથૅવાહક નથી, પણ ધ્વનિવાહક છે. 

૦ આજની કવિતા તર્કબદ્ધ રચનાને બદલે રચનાના 
તર્કનો. અનુભવ. કરાતે. છે. 

૦ કવિ વધારેમાં વધારે જ્તગાંડટ (અવાજ) પોતાની 
રચનામાં દાખલ કરી. ઓછામાં ઓછું પ્રત્યાયન 
થાય, બલકે પ્રત્યાયન (સિવાયની ભાષાની 
શક્યતાઓ. અને પ્રત્યાયન સિવાયની ભાષાના 
વિકલ્પોની ક્ષમતાઓ પ્રગટ થાય એમ મથે છે; ને 
એમ મથવામાં અત્યારે સુધી લાગણી - 
અનુભૂતિના કવચમાં સુરક્ષિત રહેલો કવિ જાહેર 

. * જાનગંગોત્રી”દી નવી આવૃત્તિ મટે ગુજરાતી 

સાહિત્યવિવેચન-વિષયક લેખની પૂર્તિ 


બ્ટ્શ 





જયંત કોઠારી 


ભાષાથી વિરુદ્ધ તદ્દન અંગત ભાષાનું, ભાષાની 
સાથે પ્રતિભાષાનું કવચ તૈયાર કરી રહ્યો છે. 
૦ ગુજરાતી કવિતા, પ્રતીકવાદી કવિતાની જેમ, 
અનુભવનો ભાવાનુવાદ કરવાનો છો.ડી ભાષાનો 
ભાવાનુવાદ કરવા માંડે એ સ્વાભાવિક છે. હવે 
કૃતિમાં મન:સ્થિતિઓ નહીં, પણ શબ્દસ્થિતિઓ 
મહત્ત્વની બની. 
ઢોપીવાળા આધુનિક કવિતાને માધ્યમવિદ્રોહની. 
કવિતા તરીકે ઓળખાવે છે, એની તાડ[24૮૯0લા 
(સ્થાનાંતરણ), (થનીકરણ), 
તા૩૦1ંબા (વિકૃતીકરણ), $૫[૭૯1411][20510011 
(અધ્યારોપણ) વગેરે પ્રક્રિયાઓ સ્ફ્ટ કરે છે અને એમાં 
અર્થીવેલંબનનો વ્યાપાર જુએ છે. ટોપીવાળાએ 
બતાવેલી પ્રક્રિયાઓ સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રની 
લક્ષણાવૃત્તિની નજીક આવે છે, પણ મહત્ત્વનો ફરક 
એ છે કે સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્ર લક્ષણા ખાતર લક્ષણાનો 
મહિમા કરતું નથી, એનું પ્રયોજન. કે કાર્ય હોવાનું - 
એમાંથી વ્યંગ્ય અર્થ સ્ફરતો. હોવાનું અનિવાર્ય લેખે 
છે. એમાં જ કાવ્યત્વની સિદ્ધિ માને છે. ત્યારે ટોપીવાળા 
ભાષાકર્મનો ભાષાકર્મ ખાતર મહિમાં કરે છે અને 
કંવિતાની અન્‌-અર્થતાની સ્થાપના કરવા સુધી જાય છે. 
પણ ભાષાકર્મને કેવળ ભાષાકર્મ ખાતર ક્યાં સુધી. 
આસ્વાદી. શકાય એ. પ્રશ્ર છે. ટોપીતાળપ્રએ આધુનિક 
કવિતાનાં જે ભાષાવિઃશ્લેષણો કર્યાં છે તે કાવ્યત્વનો 
ઉઘાડ કરવા માટે, આપણને કાવ્યાનુભવની નજીક લઈ 
જવા માટે કેટલાં સમર્થ બને છે એ. વિશે. પણ સંદેહ 
રહે છે. ઊલટું, એમણે આવા અભિગ્રહથી, મુક્ત રહીને 
કરેલાં, 'જટાયુ'ના વિવેચન જેવાં, કાવ્યવિવેચનો વધારે 
સંતર્પક જણાયાં છે, પ્રત્યક્ષ કાવ્યવિવેચનમાં “અર્ય'થી 
ટોપીવાળાથી બચી શકાયું નથી, એમની 
માધ્યમવિદ્રોહની કવિતામાં પણ એવી કવિતાનો 
સમાવેશ થાય. છે, જેમાં તથાકથિત માધ્યમવિદ્રોહ નથી 
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અને અર્થપરકતા છે. એટલું જ નહીં, પોતાની 

સૈદ્ધાન્તિક ભૂમિકા પર ટોપીવાળા અચલ રહી શકયા 

નથી. આપણને એક જુદો સૂર પણ સંભળાય છે : 

૦ ભાષાના સંકેતોને અર્થથી વેગળા ક્યારેય કરી 
શકાય નહીં. ટ 

૦ સંકેતો કોઈને સૂચવ્યા વગર રહે જ નહીં; યણ એ 

_ જે સૂચવે એ જ વખતે ત્યાં અન્ય અર્થોનું છલ 
રચવાની વ્યવસ્થા ચોક્કસ કરી ક્ાકાય. 

૦ કવિતા અંગે જ્યારે અ્થહીનત્ળ કે અનર્થતાની વાત 
કરવામાં આવે છે ત્યારે અનર્થતાનો અર્થ, અર્થનો 
અભાવ કે નકાર થતો નથી. પણ અનથતા દ્વારા 
ગેજિંદા અર્થથી જુદા પ્રકારના અર્થની અપેકા 

આ. તો શિથિલ પરિભાષામાં વ્યક્ત થવેલ 
સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રની વ્યંગ્યાર્થની અપેક્ષા સિવાય શું 
છે ? જુદા અર્થની અપેક્ષાને “અનર્થતા'ની સંજ્ઞા નીચે 

. મૂકવામાં ભ્રામકતા નથી શું ? 

ટોપીવાળાની ગૂંચવણ ઘણા આધુનિક 
વિવેચકોની ગૂંચવણ જણાય છે. લાગે છે કે આધુનિક 
કાવ્યભાષાનું બાકરણ બરાબર હાથમાં આવ્યું નથી. 
ટોપીવાળાએ. તો કેટલાક વસ્તુલક્ષી ભાપાવિશ્લેપણના 
દાખલા આપ્યા છે, પણ આધુનિક કવિના ભાયાકર્મની 
વાત ગુજરાતી વિવેચનમાં ઘણી વાર તો વસ્તુલક્ષી 
આધાર વિના, રોમેન્ટિક અભિનિવેશથી ને લપટાં 
વિધાનો વડે જ થ્રઈ છે. લયતત્ત્વની વાત પણ બહુધા 

આ રીતે થઈ છે. વસ્તુતઃ “લય” સંજ્ઞામાં જાતભાતનો 

સંભાર ભરવામાં આવતો ને તેઘી એ સંજ્ઞા શિઘિલ. 

થઈ જતી દેખાય છે. 

સુરેશ જોપી પછી કાવ્યાસ્વાદની પ્રવૃત્તિ ઘણી 
ફાલીફૂલી છે. એને કૃતિલક્ષી વિવેચનના ખાનામાં 
નાખવી. હોય તો. નાખી શકાય, પણ કૃતિનો સાચો પૂરો. 
મુકાબલો કરવામાં આવ્યો હોય એના દાખલા બહુ 
ઝૃઝા મળતા નથી. કાવ્યાસ્વાદ કાવાસારથી આગળ 

ન વધે, તૂટકછૂટક નિરીક્ષણો ને પ્રશંસાત્મક ઉદ્દગારોમાં 

સીમિત રહે, કાવ્યને પોતાના જીવનરચિંતન કે પાંડિત્યને 

લટકાવવાની ખીંટી તરીકે વાપરવામાં આવે એવું જોવા 
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મળે છે. વર્તમાનપત્રના સ્તંભો રૂપે ચાલતી 
કાવ્યાસ્વાદની પ્રવૃત્તિ માટે ઝાઝી આશા ન જ રાખી 
શકાય. ઉમાશંકર જોશી સંપાદિત બ્રતિભા અને 
પ્રતિભાવ'માં કેટલીક ગંભીરપલે થવેલી ધ્યાનપાત્ર 
કાવ્યસમીકલ્ષાઓ સંઘરયેલી છે. તાજેતરનાં વર્ષોમાં 
જયંત કોઠારીના “આસ્વાદ - અષ્ટાદશી'એ ધ્યાન 
ખેંચ્યું છે અને એને સુરેશ જોયીના “ગુજરાતી કવિતાનો 
આસ્વાદ' પછીનું બીજું સીમાચિહ્ન પદ્ન લેખવામાં 
આવ્યું છે. કોઈ અભિત્રહથી થયેલી એ કાવ્યવિવેચના 
નથી, છતાં મુખ્યત્વે રૂપરચનાલક્ષી અભિગમ એમાં 
જોઈ શ્રકાય. અલબત્ત, એમાં “અર્થ'ની. અવગણના 
નથી, બલકે “અર્થ'ને પક કાવ્યનો એક મહત્ત્વનો ઘટક 
લખવામાં આવ્યો છે. 

રૂપરચનાવાદનું સ્થાન પછીથી સંરચનાવાદ કે 
બંધારણવાદ (ક૪પલઘઇ્રંકાળ) લે છે. સંર્ચનાવાદની 
સમજૂતી સુરેશ જોપી, હરિવલ્લભ ભાવાણી અને 
સુમન શાહ પાસેથી મળે છે, પરંતુ સંરચનાવાદી 
અભિગમથી થવેલાં કૃતિવિવેચનો ખાસ મળતાં નથી. 
સંરચનાવાદ કૃતિને આંતરિક ઘટકોની વ્યવસ્થારૂપે 
જુએ છે. ટોપીવાળાએ કાવ્યોની ભાષાકીય વ્યવસ્થાઓ 
તપાસી છે એને સંરચનાવાદી અભિગમના દાખલારૂપે 
પણ લેખી શકાય. સુમન શાહે કલ્પનપ્રતીકના દોરથી 
નવલકથાઓને તપાસવાનું કર્યું છે અને કિશોર 
જાદવની એક વાર્તાનું નમૂનાદાખલ સંરચનાવાદી 
વિશ્લેષણ કર્યું છે, પણ સંરચનાવાદી કૃતિસમીક્ષાના 
સશક્ત દાખલા આપણને મળે છે એમ ભાગ્યે જ કહી 
શકાય. 

આ ગાળામાં જ રૂપરચનાવાદ અને 
સંરચનાવાદની મર્યાદાઓ પણ લક્ષમાં આવતી ગઈ 
છે. રૂપરચનાવાદી અભિગમની કાર્યક્ષમતા કાવ્યની - 
ખાસ કરીને ઊર્મિકાવ્યની - સમીક્ષા પૂરતી મયદિત 
હોવાનું અને સાહિત્યના અન્ય પ્રકારોની - ખાસ કરીને 
નવલકયા જેવા પ્રકારની - રૂપરચનાપરક સમીક્ષા 
મુશ્કેલ હોવાનું પ્રતીત થયું છે. સંસ્કૃત તિવેચન અને. 
સંસ્કૃત સાહિત્યના દાખલાથી હરિવલ્લભ ભાયાણી 
દર્શવિ. છે કે સ્વ3્પ અને ભાયા પર ભાર મુકતાં અને. 
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અનુભવસામગ્રી પરથી લક્ષ ખસતું જતાં સાહિત્યની 
અવનતિ. કે હાસની, પ્રક્રિયા. શરૂ થાય છે. સંરચનાવાદ 
વિશે. પણ એવી. ફરિયાદ થાય છે કે એમાં કાવ્યગત 
સંવેદન, કાવ્યની પાછળ રહેલી માનવચેતનાની. 
અવગણના છે, એ રીતે એ અમાનવીકરણને વરેલો છે. 
આને પરિણામે ચૈતન્યવાદી અભિગમ 
અસ્તિત્વમાં આવે છે. પશ્ચિમમાં જે ચૈતન્યવાદી. 
વિચારધારા વિકસી તેનો પરિચય સુરેશ જોપી, 
હરિવલ્લભ ભાયાણી, સુમન શાહ, પ્રમોદકુમાર પટેલ, 
શિરીષ પંચાલ વગેરેએ કરાવ્યો છે. આ અભિગમ 
સાહિત્યર્ફાતેને કવિચેતનાના, એક માનવ-અનુભૂતિના 
આવિષ્કાર તરીકે જુએ છે અને. એ રીતે એનું વિશ્લેષણ 
કરવા તાકે છે. સાહિત્યનો. ઇતિહાસ. પણ. એની દષ્ટિએ. 
માનવચેતનાનો ઇતિહાસ બને. શૈતન્યવાદનું 
સિદ્ધાંતશાસ્ત્ર ભલે હવે રચાયું હોય, ગુજરાતી 
સાહિત્યવિવેચનમાં ચૈતન્વવાદી ઝોક જૂના વિવેચકોમાં 
તેમ આજના વિવેચકોમાં પણ જોવા મળે છે - 
ચૈતન્યતાદની કશી. સભાનતા તિના. - એવું શિરીષ. 
પંચાલે કરેલું નિરીક્ષણ સાચું જ છે. નર્યા 
રૂપરચનાવાદની સીમામાં બંધાઈ રહેવાનું આપણાથી 
બન્યું જ નથી. જોકે શુદ્ધ ચૈતન્યવાદી સમીક્ષા આપણે 
ત્યાં ઘઈ છે કે કેમ એ. પણ પ્રશ્ચ છે. ન 
છેલ્લા દાયકાનું પરિષ્કૃત્તિ આંદોલન પણ 
રૂપરચનાવાદના અતિરેકના પ્રતિકારરૂપે ઉદ્દભવેલું છે. 
રૂપરચનાવિષયક સદાગ્રહોને છોડયા વિના સાહિત્યનો 
તળભૂમિના. જિવાતા. જીવન સાથે નાતો. જોડવાનું એ 
આવશ્યક લેખે છે અને એ. માટે ઉઘયત થાય છે. 
કવિચેતના. સાથેના જ નહીં, સામાજિક વાસ્તવ 
સાથેના સાહિત્યકૃતિના સંબંધનો. પણ. અસ્વીકાર થુઈ 
શકે તેમ નથી તે હવે પ્રતીત થવા લાગ્યું છે. રઘુવીર 
ચૌધરી સુરેશ જોષીના રૂપરચનાવાદી વલણની "સામે 
અનુભવવાદી વલણ હંમેશાં વ્યક્ત કરતા રહ્યા છે. 
દિગીશ મહેત! સાહિત્યમાં સામાજિક વાસ્તવની 
પોતાની અપેક્ષા લાક્ષણિક વ્યંગથી વ્યક્ત ડરે છે : 
“ગુજરાતી સાહિત્ય ગુજરાતી જ રહે તો તે સાહિત્ય 
ન કહેવાય, તે તો દસ્તાવેજ કહેવાય; ગુજરાતી સર્જક 
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ગુજરાતીપણાને ઓળંગીને જ્યારે વૈશ્વિક પરિણામ 
સાધે, સાધવા. જાય ત્યારે જ ત્તે સાહિત્યકાર બને - 
આ. આપણી આજ સુધીની એક વણતપાસાવેલી 
માન્યતા છે.'' તાજેતરમાં દેશીવાદનો જે સૂર ઊઠી રહ્યો 
છે તેની અપેક્ષા તો પોતાના સાહિત્યની જ નહીં, 
પોતાના સાહિત્યવિચારની પણ છે. જયંત કોઠારી 
જીવનવાસ્તવની અપેક્ષાથી આગળ જઈ સમગ્ર 
સામાજિકતા - સામાજિક પરિસ્થિતિઓ, ને પરિવર્તનો, 
સામાજિક સંબંધોની જાળ, માણસનું સામાજિક વર્તન 
સઘળું સાહિત્યની સામગ્રી બનવાપાત્ર છે એમ દશવિ 
છે અને રઘુવીર ચૌધરીની “ઉપરવાસ'ત્રયી જેવા 
બૃહન્નવલના પ્રયાસોને આવકારે છે. 

વાસ્તવવાદી વલણો. આપણા સાહિત્યમાં ને 
સાહિત્યવિવેચનમાં વ્યક્ત થયાં, પણ વાસ્તવવાદની 
મીમાંસા અને સાહિત્યની વાસ્તવવાદી સમીક્ષા ઘણી 
ઓછી થઈ છે. આ કામ જયંત ગાડીતે પૂરી 
ગંભીરતાથી કર્યું છે. એમણે વાસ્તવના વિવિધ સંકેતો 
ર્ફ્ટ કરી આપ્યા છે, પક્ષિમના વાસ્તવવાદી 
વિચારપ્રવાહોનો પરિચય. કરાવ્યો છે અને આપણી 
નવલકથાઓએ. વાસ્તવ સાથે કઈ રીતે કામ પાડ્યું છે 
એની તપાસ કરી છે. 

આપણા 1વેવેચનમાં વાસ્તવવાદી અભિગમ 
આવ્યો, પણ માક્સવાદી. અભિગમથી. તો એ. અસ્પૃષ્ટ 
જ રહ્યું. પ્રગતિશીલતાનું એક નાનકડું મોજું ભૂતકાળમાં 
આવેલું ને ઝડપથી ચાલ્યું ગયેલું. એ સિવાય. ગુજરાતી 
સાહિત્યકાર અને સાહિત્યવિચારક ઊંડી સામાજિક 
પ્રતિબદ્ધતા દર્શાવવાથી અળગા રહ્યા. છે. હવે દલિત- 
ચેતના અને નારીચેતના જાગ્રત થઈ છે, દલિત 
સાહિત્યપ્રવાહે તો વેગ પણ પકડયો છે, એટલે પ્રતિબદ્ધ 
વિવેચના માટે અવકાશ ઊભો થયો છે એમ ડહેવીય. 
થોડો ગણગણાટ અહીંતહી સભળાય છે. પણ. સધ્ધર 
પ્રતિબદ્ધ વિવેચના કાવ્યવિભાવનામાં મૂળભૂત 
પરિવર્તન માગે અને એ પરિવર્તનનો. વાહક બની શકે 
એવો સમર્થ વિવેચક માગે. એ માટે આપણે રાહ 
જોવાની રહેશે એમ લાગે છે. 

વિસંગત (એબ્સર્ડ)ની વિભાવના, અસ્તિત્વવાદ, 
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અતિવાસ્તવવાદ (સર્રિઅલિઝમ), આધુનિકતાની - 
અનુ-આધુનિક્તાની વિભાવના, પ્રતિભાસતિજ્ઞાન 
(ફિનો-મિનૉલોજી), વિઘટન (ડિસ્ટ્રડ્શન)નો સિદ્ધાંત - 
આવા અન્ય તિચારપ્રવાહો પણ ગુજરાતીમાં પડઘાતા 
રહ્યા છે. ગુજરાતી વિવેચનની. જિજ્ઞાસા દાદપાત્ર છે, 
પણ એમાં આપણો અવાજ દાખલ ડરવાનું ખાસ બન્યું 
નથી અને સાહિત્યસમીક્ષામાં એની પ્રસ્તુતતા સ્થાપિત 
કરવાનું પણ ઓછું જ બન્યું છે. વિસંગતની રંગભૂમિ 
ને અતિવાસ્તવવાદી સાહિત્યરચના આપણે ત્યાં નામ 
લેવા પૂરતી જ આવી. આધુનિક સાહિત્યકૃતિઓમાં 
અસ્તિત્વવાદી વલણો બતાવવામાં આવે છે ખરાં, પણ 
એની યથાર્થતા વિશેયે શંકા દર્શાવવામાં આવી. છે. 
આધુનિકતામાં વસ્તુતઃ ઘણા વિભાવો સમાય છે અને 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં એની ફલપ્રદ તપાસ થઈ શકે 
છે. યુનિવર્સિટીઓમાં આધુનિક સાહિત્યનો 
અભ્યાસક્રમ દાખલ થયો છે તેથી એની સામગ્રી 
ગુજરાતી વિવેચનમાં ઘણી ઉપલબ્ધ થઈ છે. 
ભોળાભાઈ પટેલ, સુમન શાહ, પ્રમોદકુમાર પટેલ 
વગેરેના તો. આ વિષયના ગ્રંથો છે. પણ આ વિષયમાં 
દિનેશ કોઠારી એક નાનકડા લેખમાં જે ઘોતક વિશદતા 
સિદ્ધ કરે છે તે મોટા પ્રબંધોમાં બની શક્યું નથી. 
તાજેતરનાં વર્ષોમાં સાહિત્યતિચારની એક 
પદ્ધતિએ મહત્ત્વ પ્રાપ્ત કર્યું છે. તે છે તુલનાત્મક 
સાહિત્યવિચારની પદ્ધતિ. આ વિષયને પણ 
યુનિવર્સિટીઓના અભ્યાસક્રમમાં સ્થાન મળ્યું છે તેથી 
એની ઘણી સામગ્રી ઉપલબ્ધ થઈ છે, થઈ રહી છે. 
પણ સાહિત્ય-અભ્યાસમાં તુલનાનો આશ્રય કંઈ નવી 
ચીજ નથી. ને આ વિષયની સૈદ્ધાન્તિક પીઠિકા ઝાઝી 
નથી, પરંતુ તુલનાત્મક અભ્યાસનું ક્ષેત્ર ઘણી 
શક્યતાઓ ધરાવે છે. તુલનાત્મક દષ્ટિથી જોતાં કૃતિની 
વિશિષ્ટતા વધારે સારી રીતે. પરખાય, તે ઉપરાંત 
વિભિન્ન દેશકાળની કૃતિઓનો. તુલનાત્મક અભ્યાસ 
કરી શકાય ને સાંસ્કૃતિક-સાહિત્વિક આદિ પ્રણાલીઓ 
વિશેના નિષ્કર્ષો તારવી શકાય. આ જાતનો તુલનાત્મક 
અભ્યાસ અનેકદેશીય સજ્જતા માગે. ગુજરાતીમાં 
થતા તુલનાત્મક અભ્યાસો કેટલા અર્થપૂર્ણ છે ને કેટલા 
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ઉપરચૌટ્યા - બે કૃતિઓને માત્ર જોડાજોડ મૂકી 
આપનારા - છે એ તપાસનો વિષય છે. 

પશ્ચિમમાં નિત્યનવી ફૂટ્યે જતી 
સાહિત્યવિભાવનાઓ અને અબભ્યાસપદ્દતતિઓનો 
વિનિયોગ જો આપણા સાહિત્ય પરત્વે થઈ શકતો હોય 
તો આપણા એતદ્દેશીય સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રનું શું ? 
પ્રાચીન કાવ્યની કોઈ એક ચોક્કસ સાહિત્યપ્રણાલીની 
નીપજ હોઈ એ શું કાળગ્રસ્ત અને અપ્રસ્તુત બની ગઈ 
છે ? અર્વાચીન ગુજરાતી સાહિત્ય (અને અન્ય. સર્વ 
ભારતીય સાહિત્યો).નો વિકાસ પક્ષિમી 
સાહિત્યપ્રણાલીઓથી જ પ્રેરાતો રહ્યો છે તે સ્થિતિમાં 
સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્ર એના વિવેચનવિશ્લેપણમાં 
કામિયાબ બની. શકે એ વિશે. સામાન્યતઃ અવિશ્વાસની, 
લાગણી છે એમ કહેવાય. પ્રાસંગિક રીતે સંસ્કૃત 
કાવ્યશાસ્ત્રના રસ, ધ્વનિ આદિ સિદ્ધાંતોનો વિનિયોગ 
તો ગુજરાતી વિવેચનમાં થતો રહ્યો છે, પણ કૃતિનું 
સંપૂર્ણ વિવેચન સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રની પદ્ધતિએ ફલપ્રદ 
રીતે થઈ શકે કે કેમ તે પ્રશ્ન ઊભો. રહે છે. થોડા 
સાહિત્યવિચારકો - હરિવલ્લભ ભાયાણી, જયંત 
કોઠારી આદિ - અલબત્ત, હવે મળે છે જેઓ એવી 
માન્યતા ધરાવે છે કે સંસ્કૃત કાવ્યવિચાર કાવ્યઘટનાનો 
માર્યિક અને તર્કપૂર્ણ ખુલાસો. આપે છે અને. તેથી કોઈ 
પણ દેશકાળની સાહિત્યકૃતિની સમીક્ષા કરવા માટે એ. 
પૂરેપૂરું સક્ષમ છે. હરિવલ્લભ ભાયાણી તો ત્યાં સુધી 
કહે છે કે અર્વાચીન ગુજરાતી કાવ્યવિવેચન સંસ્કૃત 
વિવેચનની ચુસ્ત કૃતિપરક અને વતિશ્લેપણાત્મક 
પદ્ધતિને બદલે અંગ્રેજી રોમેન્ટિક યુગની રુચિપરક અને 
ભાવકના પ્રતિભાવ પર અવલંબતી. વિવેચનપદ્ધતિને 
વળગેલું રહ્યું (પશ્ચિમમાં આધુનિક સમયમાં વિકસેલી 
વસ્તુલક્ષી વિશ્લેપણપદ્દતિઓનું અનુસરણ 
ગુજરાતીમાં ઓછું જ થયું છે) એ એની દિશાભૂલ છે. 
ભાયાણી, જર્યત કોઠારી, અજિત ઠાકોર વગેરેએ 
આધુનિક ગુજરાતી. કૃતિઓને સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રનાં 
ઓજારોથી તપાસવાના છૂટાછવાયા પ્રયોગો કર્યા છે 
અને તાજેતરમાં મુંબઈ યુનિવર્સિટીની ઠક્કર વસનજી 
માધવજી વ્યાખ્યાનમાળામાં જયંત કોઠારીએ સંસ્કૃત 


બ્ટ્શ 


ન્ન 


કાવ્યશાસ્ત્રના ધ્વનિવિચાર, રસવિચાર અને વક્રોક્તિ- 
વિચારની આધુનિક ગુજરાતી કૃતિવિવેચનમાં પ્રસ્તુતતા. 
દર્શાવવાનો. સોદાહરણ સવિસ્તર પ્રયત્ન કર્યો છે. પણ 
સંસ્કૃત કાવ્યશાસ્ત્રને આપણી વિવેચનપ્રણાલીમાં 
_અંદ્ર્ગત કરવા માટે હજુ આ દિશામાં વધુ 
વિચારતિમર્શ અને વિવેચનપ્રયોગોની જરૂર રહે છે. 
સાહિત્યવિવેચનનાં જૂનાં-નવાં ધોરણો ને 
ઓજારોનો જરૂર લાભ લઈએ, અને એ વડે આપણી 
સાહિત્યરસશતાને તીક્ષ્ણતા અર્પીએ, પરંતુ છેવટે દરેક 
સાહિત્યને એના પોતાના કાવ્યશાસ્ત્ર જેવી પણ કોઈ 
ચીજ હોવાની એ વીસરવા જેવું નથી. શિષ્ટ સાહિત્યનાં 
ધોરણો ને ઓજારોથી લોકસાહિત્યને તપાસવા જતાં 
મુશ્કેલી પડે અને અર્વાચીન સાહિત્યનાં ધોરણો ને. 
ઓજારોથી મધ્યકાલીન સાહિત્યને તપાસવા જતાં 
મુશ્કેલી પડે._.આવું ગુજરાતી વિવેચનમાં નથી. બન્યું, 
એમ. નહીં. એક બાજુથી. મધ્યકાલીન કૃતિઓ પર 
અસંગત આરોપણો થયાં, એની અયથાર્થ પ્રશંસા થઈ, 
તો બીજી બાજુથી મધ્યકાલીન સાહિત્ય એની 
ધર્મસંસ્કારનિષ્ઠતા, હેતુનિષ્ઠતા અને. પરંપરાનિષ્ઠતાને. 
કારણે શુદ્ધ સાહિત્યના પ્રદેશમાં નથી. આવતું તેથી. એ. 
ઊતરતું સાહિત્ય પણ લેખાયું. પણ હવે એ પ્રતીત થવા 
લાગ્યું છે કે મધ્યકાલીન સાહિત્યની. સાહિત્યજાતિ જુદી, 
છે, સમૂહભોગ્યતા, પ્રસ્‍્તુતિમૂલકતા, સામાજિકતા, 
તત્કાલીન સાહિત્ય-પ્રણાલી આદિ એના સંદર્ભોથી 
ઉતરડીને એનું મૂલ્યાંકન કરવા જતાં એને આપણે 
ન્યાય નહીં કરી શકીએ, એનો સાચો પૂરો આસ્વાદ 
નહીં લઈ શકીએ. જયંત કોઠારી કહે છે તેમ સાહિત્યની, 
શુદ્ધતા એ કંઈ કલાત્મકતાનો પર્યાય નથી, હેતુનિષ્ઠતા 
અનિવાર્યપણે અકાવ્યાત્મકતા નથી. ને પરંપરાનિષ્ઠ- 


તામાંયે સર્જકતાને અવકાશ હોય છે. ચંદ્રકાંત ' 


ટોપીવાળાએ. તો મધ્યકાલીન સાહિત્ય માટે સંસ્કૃત કે 
પાશ્ચાત્ય કાવ્યશાસ્ત્રનાં ધોરણો અપ્રસ્તુત હોઈ એના 
અલાયદા પોતીકા કાવ્શાસ્ત્રની આવશ્યકતા દર્શાવી. 
મધ્યકાલીન સાહિત્ય પ્રત્યેના જ નહીં, 
સાહિત્યમાત્ર પ્રત્વેના અભિગમમાં પરિવર્તન આવી 
. રહ્યું હોવાના. સંકેતો. મળે. છે. ટોપીવાળાએ. તાજેતરમાં 
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જ દર્શાયું છે તેમ હવે સંદર્ભમહિમા થવા લાગ્યો છે. 
સાહિત્યકૃતિ ક્યાં, ક્યારે, કોના. માટે, કયા હેતુથી ને 
કરતાની પણ કઈ સ્થિતિમાં રચાઈ એ લક્ષમાં લેવું જરૂરી 
મનાવા લાગ્યું છે. રૂપરચનાવાદથી બીજે છેડે જાણે 
આપણે પહોંચી રહ્યા હોઈએ એમ લાગે. વળી એ પણ 
સ્વીકારાવા લાગ્યું છે કે સાહિત્યની કૃતિમાં પણ 
રૂપરચના ઉપરાંત બીજું ઘણું પડેલું હોય છે અને એને 
એક રચનારૂપે જ નહીં, જ્ઞાનરૂપે પણ જોવાનું શક્ય 
હોવાનું, એ રીતે એને જોવાનું ઉપકારક પણ હોવાનું. 
સાહિત્યને સમાજશાસ્ત્ર, મનોવિજ્ઞાન, ઇતિહાસ 
વગેરેની, દષ્ટિએ અભ્યાસવામાં કશું ખોટું નથી, બલકે _ 
એમ કરવાથી સાહિત્ય આપણા જીવન સાથે 
વ્યાપકપણે સંકળાય છે. સાહિત્યિક અને સમાજ- 
શાસ્ત્રીય આદિ મૂલ્યાંકનોને અળગાં રાખવામાં આવે 
એટલું પૂરતું છે. 

આ સમયગાળામાં વિવેચનનો અનેક 
દિશાઓમાં ક્ષેત્રવિસ્તાર થયો છે. સાહિત્ય અને 
વિવેચનનો તત્ત્વવિચાર થાય છે, સાહિત્યના, અન્ય 
જ્ઞાનશાખાઓ સાથેના સંબંધો તપાસાય છે, પ્રકારલક્ષી. 
અભ્યાસો, અને. સર્જક-અભ્યાસો હાથ ધરાય છે, 
વિદેશી અને ભારતીય સાહિત્યકૃતિઓની, સમીક્ષા થાય 
છે, ઇતિહાસો. આલેખાય છે, અને ગ્રંથાવલોકનોની, 
પ્રવૃત્તિ પણ ચાલે છે. વિવૈચનક્ષેત્રે સંખ્યાબંધ કલમો 
પણ આપણને પ્રાપ્ત થાય છે. આ બધાનો વિગતે 
અહેવાલ આપવો શક્ય નથી, પરંતુ આગલા સમયમાં 
અનંરાય ચાવળને હાથે સર્જાતા સાહિત્યના નિયમિત 
અવલોકનનું કાર્ય થયું હતું તેમ આ સમયમાં 
રમણલાલ જોશીને હાથે થયું છે અને રાધેશ્યામ 
શર્માએ પણ સર્જાતા સાહિત્ય સાથે ઊંડી નિસબત 
બતાવી છે એની નોંધ લેવી જોઈએ. 

આ સમયમાં વિવેચનનો ફાલ તો ઘણો. ઊતર્યો 
છે. યુનિવારીટીશિક્ષણનો વ્યાપ વધ્યો, કૉલેજો વધી, 
ગુજરાતી ભાષાસાહિત્યના વિઘાર્થીઓ વધ્યા, 
અધ્યાપકોની સંખ્યા વધી, પીએચ.ડી.ના અભ્યાસ, ને 
સંશોધનનિબંધોની આવશ્યકતા ઊભી થઈ, 
વિદ્યાર્થીલક્ષી સામગ્રીનું બજાર ઊભું થયું, પરિસંવાદો, 
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કાર્યશિબિરના આયોજનમાં યુ.જી.સી.ની સહાય મળતી 
થઈ, ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, ગુજરાત સાહિત્ય 
અકાદમી, ગુજરાતીનો અધ્યાપક સંઘ વગેરે સંર્યાઓ 
સવિશેષ સક્રિય થઈ, ગ્રંથપ્રકાશન માટે સાહિત્ય 
અકાદમીની સહાય મળતી. થઈ, “ગ્રંથ' અને પ્રત્યક્ષ' 
જેવાં ગ્રંથસમીક્ષાનાં સામયિકો નીકળ્યાં - આ બધી 
પરિસ્થિતિઓએ. એમાં ફાળો આપ્યો છે. દેખીતી રીતે 
જ, વિવિધ પ્રયોજનોથી અને વિવિધ પ્રકારનાં દબાણો 
નીચે થયેલાં વિવેચનો એકસરખી ગુણવત્તવાળાં ન 
હોય. સરેરાશ અધ્યાપકોની વર્ગનોંધોને પ્રકાશનની 
તક મળી છે, અને પીએચ.ડી.ની ડિગ્રીને પાત્ર ન હોય 
એવાં સંશોધનો પ્રકાશિત થયાં છે. લીલા દુકાળ જેવી 
સ્થિતિ ભાસે. પણ આ. એક સ્વાભાવિક પ્રક્રિયા છે. 
વ્યાપ વધે એટલે ગુણવત્તાનાં જૂનાં ધોરણો ટકી ન શકે. 
આપણે આશ્ચાસન જરૂર લઈ શકીએ એવું છે કે, 


,ચૅનિષ્ઠાપૂર્વક અને ગંભીરતાપૂર્વક કામ કરતી કેટલીક 


થે. 


વિવેચક-કલમો આપણી પાસે છે. વિવેચનક્ષેત્રને 
ચેતન્વતું રાખવાની એ મથામણો કરી રહેલ છે. 
પણ કટોકટી બીજી તરફથી ઊભી થઈ રહી છે. 
યંત્રવિજ્ઞાન અને સમૂહમાધ્યમોનો પ્રસાર વેગીલો બની 
રહ્યો છે એ યુગમાં સાહિત્ય અને સાહિત્યવિવેચને 
ટકવા માટે નવા પડકારો ઝીલવાની વેળા આવી. છે. 
સાહિત્યશિક્ષણ છેવટની પસંદગીનો વિષય બની રહ્યું 
છે, કહ્લેજોનાં બજેટ ટાંચાં થઈ રહ્યાં છે, સાહિત્યનાં 
અને ખાસ કરીને વિવેચનના પુસ્તકોનું વેચાણ ઘટી 
રહ્યું છે ને ઉત્તમ વિવેચનગ્રંથોને પણ પ્રકાશન માટે 
ફાંફાં મારવાં પડે છે. સાહિત્યની સામાજિક પ્રસ્તુતતા 
નવેસરથી વિચારવાની સ્થિતિ આવી છે, હવેના 
સમયમાં આ પડકાર ઝીલતામાં સાહિત્યતિવેચન શો 
ભાગ ભજવે છે એ જોવાનું રહે છે. 
૨૧ જાન્યુઆરી, ૧૯૯૮ 


'ઉઠ્દેશ'ન! આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્યો 


શ્રી અલકાબહેન એમ. ઠક્કર 


શ્રી હરુભાઈ મહેતા 


સુરેન્દ્રનગર 
અમદાવાદ 


શ્રી એન.ડી. વ્યાસ - શાન્તિનિકેતન 


નેચર ક્યૉર સેન્ટર 
ડાં. દીયક રાવલ 
શ્રીમતી મંગલ દેસાઈ 
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અરેરી-મહેમદાવાદ 
ખેડબ્રહ્મા 
ધારવાડ 


બ્રશ 


કોલંબસને કેડે 


૧૫. સચિવાલયના ઉપવનમાં 

સ્વર્ગમાં પ્રવેશતા. પહેલાં યુધિષ્ઠિરને થોડોક 
નરકનો અનુભવ. થયો હતો એમ કથાકારો કહેતા હોય. 
છે. પંદરમી ઓગસ્ટે અમને જે અનુભવ થયો હતો તે- 
ને નરક તો નહીં કહું, પણ એ પ્રસન્ન ન હતો. 

તે દહાડે સવારે ૧૦-૪૫ વાગ્યે આપણા 
દૂતાવાસમાં ધ્વજવંદન. હતું. “ઝંડા ઊંચા રહે હમારા'ના 
ગાન સાથે આઝાદી પહેલાંથી ૨૬મી જાન્યુઆરીએ. 
ખુમારીભર્યા વાતાવરણમાં ધ્વજવંદન કરવાની ટેવ હતી. 
વિદેશની ભોમકા પર આપણા ધ્વજને વંદન કરી 
સ્વતંત્રતા-દિવસ ઊજવવાનો આ મોકો મારે મન અનન્ય 
હતો, અમે બંને અને અમારી. સાથેનાં શિક્ષકમિત્રો બધાં 
આપણા રાજદૂતાવાસે. ઉમંગભેર ૧૦-૩૦ વાગ્યે પહોંચી 
ગયાં. ત્યાં કશું જ ઠેકાણું ન હતું. આવકારમાં ટાઢાશ હતી. 
કર ઉતારવાનો. હોય એ. અદાથી એ. કચેરીના ભારતીય 
કર્મચારીઓ કામ કરતા હતા. ધ્વજવંદન જે સમયે થવાનું 
હંતું તે સમયે માઈક ગોઠવાયું. વૉર્શિગ્ટનમાં તે સમયે 
૧૯૬૫માં ભારતીયોની વસતિ કેટલી હતી તે જાણતો 
નથી, પણ ત્યાં હાજરી અતિ. અલ્પ હતી. નિવૃત્ત સનંદી. 
અધિકારી શ્રી બી.કે. નહેરુ ત્યારે આપણા રાજદૂત. હતા. 
સદ્ભાગ્યે. એમનાં માતા, સ્વાતંત્ર્યસેનાની, શ્રીમતી. 
રામેશ્વરી નહેરુએ. ધ્વજવંદન કરાવ્યું. એમણે. ટૂંકપ્રવચન. 
આપ્યું. શ્રી નહેરુ પણ. બોલ્યા. પણ બધું ઉષ્માહીન. 

મનમાં આ ઉદાસી ભરી હતી અને આજે ૨૬મીથી 
સચિવાલયના શિક્ષણખાતા તરફથી ઓરિએટેશન 
પ્રોગ્રામમાં મારે જવાનું હતું. ભારતનાં અમે સત્તર શિક્ષકો. 
હતાં. દુનિયાના વિવિધ દેશોમાંથી જે શિક્ષકો એ રીતે 
આવ્યાં હશે તે સૌની સાથે, એક નાનકડા રાષ્ટ્રસંઘની. 
જેમ, અમારે બેસવાનું હતું. 

સચિવાલયના. નામથી જ ભડક જન્મે છે. અમારે 
ત્યાં જવાનું હતું. 

મુંબઈના (પછીથી. મહારાષ્ટ્રના), ગુજરાતના અને 


લ્ટ્શ 





દુષ્યન્ત પંડ્યા 


નવી દિલ્હીના એમ ત્રણ, સચિવાલયોની મુલાડાતો મેં 
લીધી છે. નવી દિલ્હીના સચિવાલય પાસે હું ગયો ત્યારે 
બપોરના એકદોઢનો સમય. હતો. ચોમેર અસંખ્ય. લોકોને. 
વૉલીબૉલ રમતા જોઈ હું અચરજમાં ગરકાવ થઈ ગયો. 
મારા સાથી ત્યાંના જાણકાર હતા. મને કહે, “આ લંચ 
અવર છે. આમ ઓફિશિયલી પોણા કલાકનો છે. પણ 
બીજો વધારાનો અર્ધોપોર્ણો કલાક અનઓફિશિયલી 
ચાલશે. ગેઇમ પૂરી થવી જ જોઈએ. ને ?'' વૉલીબોલના 
એ. હવા ભરેલા દડાની માફક સરકારી કચેરીઓમાં 
ફાઇલો, ફગોળાતી, શ માટે હશે. તેની. સમજ મને ત્યાં. પડી 
ગઈ, 

અને, સચિવ્યલયની અંદર જાઓ તો. ? માણસોનાં 
ટોળાં અહીંતહીં આથડતાં અને ઘાંટો કાઢીને વાત કરતાં 
જોવાસાંભળવા મળે. લોકોના અવાજથી સચિવાલય આમ 
ગાજતું રહે છે. મુલાકાતની તારીખ અને તેનો. સમય નક્કી 
કરીને તમે ગયા હો છતાં, “સાહેબ” ટૂરમાં ગયા હોય, 
મીટિંગમાં હોય કે આવ્યા જ ન હોય. તમને બેસવા ખુરશી. 
અપાય તો, ભદ્રંભદ્રે તેને માટે આપેલો શબ્દ 'દ્રિહસ્ત- 
ચતુષ્પ્રદપીઠાસન' તમને ખોટો લાગે. ગણપતિ એકદન્ત 
હતા તેમ, મુલાકાતીઓ. માટેની સરકારી ખુરશીઓનો.મોટો 
ભાગ “એકહસ્ત”' - એક હાથાવાળો - જ હોય છે. કોઈક 
ખુરશીની પીઠને પણ પાંખ આવી. ગઈ હોય છે. અને પાયા 
ચારહોય. તો, હલબલતા હોય છે. ગુજરાતનું રાજ્ય જુવાન. 
છે, ગાંધીનગરનું સચિવાલય એથીયે. નાનેરું છે. માત્ર 
મુલાકાતીઓ માટેની ખુરશી, રાજ્યના દ્વિભાજન. વેળા 
ભાગમાં મળેલી તે. લાગે છે. તમે ભાગ્યશાળી હો, શુકન 
પકાવીને ગયા હો, અને. ચપરાસીની મહેરબાનીથી. તમે 
મંત્રીમહોદયના કમરામાં પ્રવેશ કરી શક્ય તો, ત્યાં તમને 
દસેક મૂર્તિઓનાં દર્શન થવાનાં. એ દસમાંથી પાંચ 
મિનિસ્ટરના ચમચા હોઈ ત્યાં જ ચીટકી રહે છે. સરકારનાં 
બધાં કાર્યો ખુલ્લી કિતાબ જેવાં છે તે આ કારણે. કોઈ 
વિશિષ્ટ કાર્ય માટે મિનિસ્ટર તમને પોતાની ખુરશીની 
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પાછળ આવેલી ખાનગી ચેમ્બરમાં લઈ જાય તો, ત્યાં પણ, 
આ ચમચાઓ હોવાના જ. જાણકારોનું કહેવું એવું છે કે, 
તમારે મિનિસ્ટર પાસેથી કંઈ કામ કરાવવું હોય તો, તમારે 
પ્રથમ સંપર્ક આવા એકાદ ચમચાનો. જ સાધવો જોઈએ, 
બધુંએમની સાથે સમજી લેવું જોઈએ, પછી જ તમારી ઉપર 
મિનિસ્ટરસાહેબની કૃપા વરસે. આ કૃપા વરસે કે નહીં, 
સચિવાલયની સીડીને પગથિયે પગથિવે અને, વળાંક લેતા 
દાદચને ખૂણેખૂણે પાનની પિચકારીઓ સદા વરસતી જ 
રહે છે, 

મિનિસ્ટરોની સંખ્યાના વર્ગનો વર્ગ કરો અને જે 
સંખ્યા સાંપડે એટલી. સંખ્યામાં સચિવાલયમાં સેકેટરીઓ 
છે. આ સેક્રેટરી શબ્દ સીકેટ - ડટતતટદ - શબ્દ ઉપરથી 
બનેલો છે. આઈ.એ.એસ.ના અભ્યાક્રમમાં શું ભણાવાય છે 
તે ખબર નથી, પણ કેટલાક સેક્રેટટીઓના કેટલાક લોકોના 
અનુભવથી. એમના કામનું મુખ્ય રહરય - સીક્રેટ - કોઈ 
પણ બાબતમાં “હા' ન પાડવી, વાંધાવચકા ઊભા કરવા, 
ખુલાસા માગવા અને, કાઈલને બીજે મોકલવી તે જણ્ઠાય 
છે.પ્રસાદ ધરવાથી સચિવાલયના નાનામોટા દેવો કૃપાવંત 
બનતા હોવાનું કહેવાય છે ખડું. 

દરેક દરવાજે અને દરેક વળાંકે ચપચસી રોકશે, 
મહાકાય સમવાયતંત્રના સચિવાલયનાં પચાસેક રાજ્યોના 
લોકોમાં અમે અટવાઈ જશું, તુમાખીદાર કારકુનો કે 
સાહેબો કોઈ સામું નહીં જુએ અને પૂછશું તો ઉત્તરમાં ભવાં 
આર્કટિક મહાસાગર જેટલાં ઊંચાં ચડાવશે એ ભીતિ સાથે, 
સચિવાલયમાં પ્રવેશ કર્યો. અમને ટપારનાર કોઈ દરવાન 
હતો નહીં. એક દેવડી વટાવી. 

સામે જ પાટિયા પર સચિવાલયનો. નકશો. હતો. 
એ. જોઈ 11214 (હેલ્થ, એજ્યુકેશન, વેલ્ફેર - (સ્વાસ્થ્ય, 
શિક્ષણ, અભ્યુદય) ખાતું ક્યાં છે તે શોધી તે તરફ પ્રયાણ 
આદયું. વિશાળ વરંડાઓ લગભગ ખાલી જણાયા. 
અહીંના- લોકોને સચિવાલયનું કશું કામ પડતું નથી ? 
કૅલિક્ષેરનિયાથી કે મેસેચ્યુસેટ્સથી, ટેક્સૅસથી કે 
ફ્લૉરિડાથી, અહીંના કામનું બહાનું બતાવીને 
ટી.એ.ડી.એ. કમાવાનું અહીંનાં રાજ્યોના અમલદારોને 
મન નથી થતું ? ગાંધીનગરનો ઘોંઘાટ અહીં કેમ નથી ? 
થોડીક વાર તો ભ્રમ થયો કે આ સચિવાલય નથી જ. 
ક્યાંય કારકુનોનાં વૃંદો નથી, ચમચાઓનાં ટોળાં નથી, 
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ઘાંઘા થઈને આમથી તેમ આથ.ડતા અરજદાચે નથી, 
ચૉકલેટના કે ચ્યુઇંગ ગમના ડાઘ કે પડીકાંના કાગળો 
નથી. સિગરેટનાં ટૂંઠાં નથી. આપણા સચિવાલયી જંગલને 
બદલે આ સચિવાલય ઉપવન સમું લાગતું હનું. 

ત્યાંની વાતો સાંભળી અમેરિકન પ્રજા માટે, 
અમેરિકન વહીવટ માટે અને એ વહીવટદારો માટે મ્રાર્ડુ 
માન ઊતરી ગયું, આપણા દેશ કરતાં.અઢીંગણું ક્ષેત્રફળ 
ધગવતો વિશાળ દેશ, ગણી ગણાય નહીં એટલી 
યુનિવર્સિટીઓ, લોકકલ્યાણની અનેકવિધ પ્રવૃત્તિઓ અને 
તે છતાં સેક્રેટરીઓ - મિનિસ્ટરો માટે ત્યાં એ શબ્દ વપગ્રય 
છે -સાવથોડા અનેએક જગસેક્રેટરી આ હેલ્ય-એડ્યુકેશન- 
વેલ્ફેર સંભાળે ? આપણે ત્યાં એક મિનિસ્ટર અને એડ, કે 
વધારે, ડેપ્યુટી મિનિસ્ટર હોય છે છતાં, કામનો વેગ પડી 
ગયેલા પવન જેવો હોય છે, ત્યારે અહીં શું હશે એ વિચાર 
મનમાં આવી ગયો. પણ એ લાંબું ટક્યો નહી. 

બોર્ડની નિશાનીથી દોરાતાં અમે અમારે નિયત. 
સ્થાને પહોંચી ગયાં. મોટા હૉલમાં બસોએક માથાં હશે. 
ઇંગ્લંડ ને ઇંથિયોપિયા, બેજિયમ ને બ્રાઝિલ, પેર ને 
પૉર્તુંગલ, ઇટલી ને ઇડ્વેડૉર, નેવે ને નેધરલેંડ્ઝ ને 
નાઈજીરિયા... એમ દુનિયાના વિવિધ દેશોમાંથી ત્યાં 
શિક્ષક-શિક્ષિકાઓ હતાં. અમાગચં સૌનાં ભણાવ્યાં 
અમેરિકન પોયરાપોયરીઓ કેટલાં તોભાં ભણશે એ 
ખબર નથી, પણ, અમાસમાંનાં ઘણાં અમેરિકા વિશે 
સાથી સમજણ અને કેટલાંકની મૈત્રી લઈને જવાનાં તથા. 
અમારા દેશ વિશે કેટલીક ગેરસમજો થોડાંક ચિત્તોમાંથી. 
દૂર થવાની એમ મને લાગ્યું. 

આ. ઓરિએન્ટેશન પ્રોગ્રામમાં વિવિધતાસભર 
અમેરિકન શિક્ષણપદ્ધતિનો નિર્દેશ અમને કરવામાં આવ્યો, 
અમેરિકન ચજકારણ, સમાજવ્યવસ્થા, અર્થકારણ ઇત્યાદિ 
બાબતો વિશે ટૂંક ખ્યાલ આપવામાં આવ્યો તેમ જ કેટલીક 
બાબતની ચેતવણી પણ આપવામાં આવી. આનું એક જ 
ઉદાહરણ બસ થકો. : તમે રસ્તે ચાલીને જાઓ છો અને 
તમારી આગળ ચાલતી. જતી કોઈ સ્ત્રીની પર્સ કે રૂમાલ 
નીચે પડી જાય તો, રસ્તા પરથી ઊંચકી એ. વસ્તુ એ 
બાનુના હાથમાં આપવાનું સ્રીદાક્ષિણ્ય કદી. ન દાખહ્દાવું, 
પણ એ નીચે પડેલા પદાર્થને લાત મારવી. કારણ ? એ 
પદાર્થ એ સ્રીના હાથમાંથી આંચકી લીધાનો શોર એ સ્રી 


યાતા 2 4) 


કદ. 
જ 


નહીં મચાવે તેની ખાતરી શી ? એક વર્ષના મારા એ 
અમેરિકાનિવાસ દરમિયાન - કે પછીના, પ્રમાણમાં એ ટૂંકા 
નિવાસ દરમિયાન -કોઈ પર્સને કે રૂમાલને લાત મારવાની 
તક મને. ન સાંપડ્યાનો થોડો વસવસો રહી ગયો છે. 

વોશિંગ્ટનના. સચિવાલયનો એક અનુભવ કદી 
ભુલાય તેવો. નથી. 

ઓરિએટેશન પ્રોગ્રામ દરમિયાન, એ પ્રોગ્રામના જ 
એક ભાગરૂપે અમને એડ્યુકેશનખાતામાં ગમે ત્યાં 
ભટકવાની અને અમારે કોઈને કંઈ પૂછવું હોય તો 
પૂછવાની તક આપવામાં આવી. 

આ રીતે. ભમતાં ભમતાં હું એક કમરા પાસે 
આવ્યો, જેની ઉપર બોર્ડ હતું : “લેંગ્વેજ લેંબોરેટરી.' 
ભાષાશિક્ષણ સાથે સંકળાયેલો હોઈ મારું કુતૂહલ મને. 
અંદર લઈ ગયું. 

કમરામાં દાખલ થતાં જ પુસ્તકોથી ખીચોખીચ 
ભરેલાં કબાટોએ. મને આકર્ષ્યો. કેટલાંક પુસ્તકો. કબાટો 


- પાસે આવેલાં મેજ પર પડેલાં હતાં. આવા એકાદ 


પુસ્તકમાં હું ગરકાવ થઈ ગયો. હતો. ત્યાં, એક યુવતી. 
ક્યાંકથી. ફૂટી નીકળી. મને કહે, “તમને આ વિભાગમાં 
રસ હોય તો, તમે મિસ્ટર એલેટિસને મળો ને ?” મિ. 
એલેટિસ એ. વિભાગના વડા. પ્રખ્યાત ભાષાશાસ્ત્રી. 

“મને વાંધો નથી. એટલું જ નહીં, પણ એમને 
મળવું મારે માટે આનંદનો વિષય જ થશે, પણ એમને 
ફુરસદ હોવી જોઈએ ને. ?'' 

“ઓહ નો ! જરાય ઔયચારિક ન રહો. તમને 
મળતાં એમને પણ આનંદ જ થશે.'' અને પછી. “કમ 
અલોંગ” કહી મૃને એ જેમ્સ એલેટિસની ઓફિસમાં 
લઈ ગઈ. 

ઓરડામાં ખૂણાને અડીને આવેલો એક નાનો 
ખાંચો તે એમની ઓફિસ. 

“અ. વિઝિટિંગ ટીચર'' એટલી મારી ઓળખાણ 
મિ. એલેટિસને, આપી. એ. પાછી ચાલી. ગઈ. 

“ક્યાંથી આવો છો અને તમારી માતૃભાષા કઈ 
છે ?'* મને. એમણે. પૂછ્યું. 

“ભારતથી. અને. મારી માતૃભાષા ગુજરાતી છે, 
ગાંધીની ભાષા, ગુજરાતી”, મેં ઉત્તરમાં કહ્યું. સમૃદ્ધિને 
મેરૂશિખરે બેઠેલા દેશના. સચિવાલયમાં ગુજરાતને. અને 
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ગુજરાતીને કોણ ઓળખતું હશે એમ માની મેં “ગાંધીની 
ભાષા' પ્રયોગ કરેલો. 

“તો. તમને ગુજરાતી. ભાષા વિશેના સંશોધનમાં 
રસ હશે, ખરું ?” એલેટિસે પૂછ્યું. 

“જરૂર'', મેં જવાબ આપ્યો. “મને ભાષાશિક્ષણમાં 
અને ભાષાશાસ્ત્રમાં થોડો, રસ છે.'' પોતાના મેજની ઉપર 
જમણી તરફ એક ખુલ્લો ઘોડો. હતો તેના એક ખાનામાંથી 
તેમણે કોઈ ચોપાનિયું ઉપાડ્યું. પછી મને કહે. 

“ફિલાડેલ્ફિયામાં, પેન્સિલવૅનિયા યુનિવર્સિટીમાં 
પ્રો. નોર્મન બ્રાઉનના માર્ગદર્શન હેઠળ મિસ્ટર જૉર્જ 
કાર્ડોના ગુજરાતી. વ્યાકરણનો. અભ્યાસ કરી રહ્યા છે.” 
પછી બૈચાર પાનાં ઉથલાવી કહે, “બીજે ક્યાંય, બીજું 
કોઈ ગુજરાતી ભાષા વિશે કે તેના કોઈ અંગ વિશે 
સંશોધન કરતું જણાતું નથી... શિકાગો યુનિવર્સિટીમાં મિ. 
(મને નામ યાદ નથી રહ્યું) હિંદી ભાષાની વિભક્તિઓ. 
વિશે સંશોધન કરી રહ્યા છે.'' બીજે કશેક તામિલ 
ભાષાના કોઈ અંગ વિશે સંશોધન થઈ રહ્યાનું પણ તેમણે. 
મને. જણાવ્યું. અને પછી. કહે, “આ માહિતી થોડીક જૂની, 
મે ૧૯૬૫ની, છે. પણ, એમાં બહુ ફરક નહીં પડયો હોય. 
કારણ, જૂનથી ઉનાળુ રજાઓ ચાલે છે, જે સપ્ટેમ્બરના 
પહેલા અઠવાડિયામાં પૂરી થશે.'' 

આવી કોઈ માહિતી માટે મેં એમને અગાઉથી ત્ર 
લખ્યો ન હતો, એમની. મુલાકાત માટે સમય. માગ્યો ન 
હતો, એમના દૈનિક કાર્યમાં વિક્ષેપ પાડતો હું એક 
અજાણ્યો મુલાકાતી, હતો. છતાં, મારી ભાષા વિશેના 
સંશોધન અંગેની કેટલી અદ્યતન માહિતી એમની પાસે. 
હતી ! આપણાં સચિવાલયો અને સરકારી કચેરીઓ, 
પાસેથી લખાયેલા પત્રોના. ઉત્તરો. પણ પ્રાપ્ત થતા. નથી. 
બીજી એક વાત, આપણાં સચિવાલયો કરતાં ક્યાંય 
ઓછા કર્મચારીઓથી. ચાલતું એ સચિવાલય કેટલી 
અધ્યતન માહિતી એકઠી કરે છે, તેને વ્યવસ્થિત. રાખે. 
છે અને તેનું વિતરણ કરે છે ? 

મિ. એલેટિસને મારામાં થોડો વધારે રસ પડવાનું 
એક કારણ, કદાચ, મારી ભારતીય પંચાતવૃત્તિ પણ હોઈ 
શકે. એમને મારો પરિચય આપ્યા પછી અને ગુજરાતી 
વિશે વાત. કર્યા પછી મેં એમને પ્રશ્ન કર્યો હતો : 

“મિ. એલેટિસ, તમે મૂળ ગ્રીસના. છો એમ. ધારણા 
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કરવામાં હું ખોટો. નહીં પડું ને ?'” 

થોડા આશ્ચર્ય સાથે મને કહે : “તમે એ કેવી રીતે 
જાણ્યું ?”” 

“તમારા નામ પરથી,'' મેં ઉત્તર આપ્યો. “મેં 
થોડો હોમર અને. થોડા ગ્રીક નાટ્યકારો વાંચેલા છે.” 

“તમે તદ્દન સાચા છો. પણ હું ગ્રીક બરાબર બોલી 
શકતો. નથી. મારાં માતાપિતા મારા જન્મ પહેલાંથી અહીં 
આવ્યાં હતાં. બંને અંદરોઅંદરો ગ્રીક ભાપા જ બોલે છે. 
સમજી શકું છું, વાંચી શકું છું, પણ મને બોલવાનો 
મહાવરો નથી.'' 

એ વિદ્ાન પૂરા સજ્જન હતા. માથું દુખતું હોય ને 
પરદેશ જતા કે ઉકરડાના કચરાની વ્યવસ્થા જોવા વિદેશ 
જતા આપણા. મિનિસ્ટરો અને અમલદારો થોડીક આવી. 
સજ્જનતા અને સજ્જતા પણ લાવે તો ઉદ્ધાર થઈ જાય. 

ઓરિએટેશન પ્રોગ્રામને અંતે, અમેરિકાના શિક્ષક 
મહાસંઘ તરફથી અમને સૌને સન્માનવા ટીપાર્ટીનું 
આયોજન કરવામાં આવ્યું હતું ત્યારે, વળી બીજુ અચરજ 
અનુભવ્યું. 

પાર્ટી વખતે મંચ ઉપર એક પ્રૌઢ સન્નારી અને 
બીજાં ત્રણચાર સ્ત્રીપુરુષો હતાં. વિશાળ ખંડમાં અમે પાંચ 
સોએક માણસો બેઠાં હશું. “રોમમાં રોમનોની જેમ રહેવું,' 
એ ન્યાયે, પુષ્પા મારી. સામે બેઠી હતી અને મારી જમણી. 
બાજુએ, પાંત્રીસેક વર્ષનાં સંસ્કારી અમેરિકન સન્નારી 
હતાં અને ડાબી તરફ કોઈ બીજું હતું. ખાતાં વાતચીત. 
કરવી જ પડે. એ અમેરિકન સન્નારીએ. મારો પરિચય 
પૂછ્યો અને મારે કઈ શાળામાં જવાનું છે તે પૂછ્યું. મે 
યથાયોગ્ય ઉત્તર આપી, સામે બેઠેલી પુષ્પાનો પરિચય 
કરાવ્યો અને પછી તેમના પરિચયની, વિનંતી કરી. 

“આઈ'મ ધ વાઇફ ઓવ ધ. સેક્રેટરી ઓવ 
એડ્યુકેશન, મિસિસ બ્રાઉન.'” 

મિનિસ્ટરની વહુ અને. મંચ પર નહીં ? તો પછી 
એ. સેક્રેટરીસાહેબ મંચ પર ક્યાં બેઠા છે ? 

“મંચ સામેની ત્રીજી હારમાં ચોથા મેજ પર એ 
બેઠા છે. મંચ પ૨ જે પ્રૌઢ વયનાં મહિલા છે તે પ્રાથમિક 
શિક્ષિકા છે અને શિક્ષકસંઘનાં અધ્યક્ષ છે. 
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યુનિવર્સિટીઓના અધ્યાપકૌથી નર્સરી સ્કૂલો સુધીનાં 
બધાં શિક્ષકો સંઘનાં સભ્યો છે.'' 

આ સાંભળી મારા હાથમાંનો કેક્ટુકડો અધ્ધર જ 
રહી ગયો. હાથ થંભી ગયો. મિનિસ્ટર અને મંચ પર 
નહીં ? અને મંચ પર બેસી સભાસંચાલન કરનાર વ્યક્તિ 
તે પ્રાથમિક શાળાની મહેતી ? માધ્યમિક શાળાઓના 
શિક્ષકોની ન્યાત જુદી અને કોલેજોના પ્રાધ્યાપકોની 
ઊંચેરી ન્યાત વળી એથીયે જુદી એવું અહીં નથી ? 
લોકશાહી વિશેના પોથીજ્ઞાનનું સ્થાન એક અને નજરે 
નીરખવા મળતી, અનુભવવા મળતી લોકશાહી તે આ 
એ હું અનુભવથી શીખી રહ્યો હતો. મિનિસ્ટરો, 
સેક્રેટીઓ, સુપરિન્ટેન્ડન્ટો, બોર્ડના અધ્યક્ષો, ચમચાઓ, 
સંસ્થાના વડેચઓ, પછી પબ્લિક : આ પટંતરોમાં 
લોકશાહી ક્યાંથી ખીલે ? 

૧૯૯૩માં ન્યુયોર્ક ગરજ્યના મુખ્ય શહેર 
ઓલ્બનીમાં આવેલું એ રાજ્યનું સચિવાલય જોયું છે. 
આશરે પોણા બસો વર્ષ જૂના કૅપિટલ (ત્તઝંછ) નામે 
ઓળખાતા એના સચિવાલયનું મકાન સ્થાપત્યની દૃષ્ટિએ 
આકર્ષક છે. બહાર દેખાઈ આવે. એવા કશા ફેરફાર કે 
સુધારાવધારા વિના એ પુરાણા મકાનમાં બધી આધુનિક 
સુવિધાઓ ઊભી કરવામાં આવી છે. ત્યાં અરજદારોને 
ધક્કા ખાવા પડતા નથી. ચમચાઓ આંટા મારતા નથી, 
ચપરાસીઓની ચાપલૂસી કરવી પડતી નથી. કોઈના મેજ 
પર ઘંટી નથી. પત્ર પર પોતે. નોંધ કરી લીધા પછી 
“સાહેબ” જાતે અધ્યક્ષના મેજ પાસે જઈ એ. પત્ર આપે. 
છે અને અધીક્ષક કનીયાન કારકુન પાસે એ જ રીતે જાય. 
છે. પત્રનો નિકાલ થોડી મિનિટોમાં જ આવી જાય છે. 

ઓંલ્મનીના અ સચિવાલયની એક બીજી 
વિશિષ્ટતા જોવા મળી, અમેરિકાના ગણરાજ્યના 
અગ્રગણ્ય રાજ્યના એ સચિવાલયમાં, ત્યારે, અમેરિકનો 
ઉપરાંત, એક ભારતીય, એક વિયેતનામી અને એક મલય 
એમ ત્રણ વિદેશી મહિલાઓ કામ કરતી હતી. ત્યાં 
શિવસેના, સરદારસેના, ભીમસેના, વિહિપ કે મિલાતે ઉ્ૂ 
જેવું જણાતું નથી. આવી સેનાઓમાં કાર્યરત રહી દેશની 
કેટલી અમૂહ્ય સેવા આપણો કરી રહ્યા છીએ ? 


હટ 
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મારા મોટાભાઈ ત્યારે હાઇસ્કૂલમાં ભણતા. અને 
દિવસરાત ચોપડીઓ વાંચ્યા કરતા, એમાં એક દિવસ 
“એમણે એક વાર્તા લખી ૧સૈહણને દોહી.' આ વાર્તા 
“'ગાંડીવ'માં છપાઈ. આવી બીજી ત્રણ-ચાર વાર્તાઓ 
લખ્યા પછી, પોતાની શક્તિ આવી બાલિશ પ્રવૃત્તિમાં 
વેડફવાનું યોગ્ય નહીં લાગ્યું હોય એટલે એમણે. સીધો 
નવલકથાલેખન ઉપર હાથ અજમાવ્યો. આનાં બેત્રણ 
પરિણામો આવ્યાં. એક તો, એમના અનુજ અને 
પટ્ટાશેષ્ષ તરીકે મારે એ જે લખે તે વાંચવું પડતું. 
“તાંચવું' શબ્દ અહીં થોડાક શિધિલ અર્થમાં વપરાયો 
છે, કારણ કે મારા ઘરની મેડી ઉપર એ. જે પ્રવૃત્તિ 
ચાલતી. એમાં મારે વાંચવાનું તહોતું, પણ એ. વાંચે તે 
સામે બેસીને સાંભળવાનું હતું અને પૂરું સમજ્યા વગર 
માથું હલાવ્યે જવાનું હતું, એ તવલકથાનું પહેલું વાક્ય 
મને યાદ છે (અને એ. સિવાય બીજું કંઈ યાદ નથી), 
“કાશીને લઈને જીવા પટેલે જ્યારે ફળિયામાં પ્રવેશ 
કર્યો ત્યારે સાંજ પડી ગઈ હતી.'' બીજું એ કે હું 
ચોપડીઓથી. ઘેરાયેલો. રહેવા લાગ્યો. મને સારું 
વાંચવાનો આગ્રહ થવા લાગ્યો અને બાળવાર્તાઓ. કે 
ડિટેક્ટિવ ચોપડીઓ ખેંચી લઈને “માચ હાથમાં 
'ગ્રામલક્ષ્મી', “ભારેલો અગ્નિ', 'વિરાજવહુ' આવી. 
ચોપડીઓ દબાવીને. મુકાવા લાગી. હું પણ ડિટેક્ટિવ 
વાર્તાઓ, વાંચતો હતો, એટલા જ આવેશથી આ 
ચોપડીઓ પણ વાંચવા લાગ્યો. એક દિવસ મારા 
ભાઈએ. મેડીના એકાંતમાં મને સામે બેસાડી 
ફોસલાવતા હોય એમ કહ્યું, “તારી. પાસે પૈસા કેટલા 
છે ? નાસ્તાના પૈસા મળે. તે વાપરવા નહીં. બચત કરવી. 
આપણા બંનેના પૈસા ભેગા કરી. ચોપડીઓ લાવીશું.'” 
આવી. બચતમાંથી પન્નાલાલની બે ચોપડીઓ. “વળા- 
મણાં' અને “'ફકીરો' ખરીદાઈ હતી તે મને યાદ છે. 
બીજું પણ એક પરિણામ આપ્યું, “ફલાણો 
નતલકથા લખે છે'' એ. સમાચારે ગામને. હચમચાવી. 


લ્ટ્ટશ્‌ 


પ્રવીણસિંહ ચાવડા 


મૂક્યું. લોકો મારી. તરફ નવા માન અને રસથી જોવા 
લાગ્યા. મારા ભાઈની સાથે ભણતા એમના ભાઇબંધો 
જે અત્યાર સુધી માતાજીના ગરબા, દંડબેઠક, 
તડકામાંથી મેળવાતું વિટામિન ડી, કુટમુટિયાનાં. 
એસ.એસ.સી. મેગેઝીન, માલિશના ફાયદા, 
શક્તિવર્ધક  જડીબુટ્ટીએ અને બુદ્ધિવર્ધક 
શંખપુષ્પાવલી. જેવા વિષયોમાં રાચતા હતા તે. બધા 
હવે હાથમાં મોટીમોટી ચોપડીઓ. લઈ ફરવા લાગ્યા. 
એ. બધા મારે ઘેર આંટા દેતા, મારે માથે વહાલથી 
હાથ મૂકતા અને ક્યારેક મારે ગાલે ટપલીઓ મારતા. 
આમ આવનારઓમાં મારા ભાઈથી, આગળની. 
પેઢીના, કૉલેજમાં ભણતા કે કૉલેજ પૂરી કરી હોય 
એવા બે-ત્રણ સજ્જનો પણ હતા. પોતાના નગરમાં 
આવી. ગૌરવભરી ઘટના ઘટતી હોય ત્યારે એ પોતાની 
જાતને એનાથી. દૂર રાખવા. માગતા નહોતા. 

આ રીતે માટે ઘેર આવનાર સજ્જનોર્માં એક 
બુદ્ધિશ્ચદ્રભાઈ હતા. એ. ધોતી. અને રેશમી કફની 
પહેરતા. લાંબા વાળની એક લટ કપાળ. ઉપર ઝૂલતી 
અને મો ઉપર એક આછું હાસ્ય હંમેશાં ફરકતું રહેતું. 

થોડાક સમય પછી વાતાવરણમાં એક ગતિ 
આવી. મીટિંગો થવા લાગી. બધાની ચાલમાં તેજ આવ્યું. 
કાગળ, ચિત્રો, પ્રેસ આવા શબ્દો સંભળાવા લાગ્યા. “તું 
આ લખ. તમે આ લખો. ફાવે, શું ન ફાવે ! એમ કરો, 
અનુવાદથી શરૂઆત કરો. પછી હાથ બેસી જશે'' આમ 
સામસામા આગ્રહો થવા લાગ્યા. પેઇન્ટરની શોધ ચાલી. 
મારા ભાઈની સાથે ભણતા એક સુથારના અક્ષરો ખૂબ 
જ સારા હતા. એને એક દિવસ બોલાવવામાં આવ્યો. 
મારા ભાઈની. ભૂખ ઓછી થઈ ગઈ. 'દીપક' એવો એક 
શબ્દ આગની. જેમ, બધે ફેલાઈ ગયો. પછી. મને સમજાયું 
કે એક હસ્તલિખિત માસિકનું આયોજન થઈ રહ્યું હતું. 
મને આ હસ્તલિખિત એટલે શું એની પણ ખબર પડતી 
નહોતી. 'બાલજીવન*, “ગાંડીવ' આ બધું હું સમજતો. 
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પણ હસ્તલિખિત શા માટે ? એ કોણ વાંચે ? અને 
લખીએ તો છપાય કેમ નહીં ? આવા પ્રશ્રો મારા મનમાં 
થતા. પણ એક રાત્રે પેલો સુથાર અંધારામાં લપાતો 
છૂપાતો, અમારે ઘેર આવ્યો અને ભાઈની સાથે ગુપચુપ 
મેડી ઉપર ચડી ગયો. હું પણ પાછળ પાછળ ગયો. 
સુથારના હાથમાં કાગળો. વચ્ચે કંઈક સંતાડેલું હતું. 
ફાનસના અજવાળામાં એ કાગળો ખસેડતાં, મારા 
ભાઈએ કહ્યું, “જો, પહેલો અંક.” ત્યારે એ ઉજ્જ્વળ 
રંગોના પ્રકાશથી હું અડધો મૂર્રિછત થઈ ગયો. પૂંઠા 
ઉપર દીવાનું ચિત્ર હતું. “ફીપક' એ નામની નીચે થોડાક 
નાના અક્ષરે જે લખવામાં આવ્યું હતું તે મને સમજાયું 
નહીં, છ્તાં મીઠું ખૂબ લાગ્યું - “એક પાંગરતી પ્રજાની 
મગતિનું પ્રથમ પ્રતીક.” 

પૂંઠા ઉપર તંત્રીનું નામ હતું “શ્રી બુહિકશ્ચંદ્ર.” 

મને આ વ્યવસ્થા ત્યારે પૂરેપૂરી સમજાઈ 
નહોતી. આખી પ્રવૃત્તિના કેન્દ્રમાં તો મારા ભાઈ હતા. 
જોકે પૂંઠા ઉપર લખેલો આ શબ્દ “શ્રી બુદ્ધિશ્રંદ્ર' એના 


અક્ષરોના વળાંકો અને ઉચ્ચારને કારણે અત્યંત ' 


પ્રભાવશાળી લાગતો હતો. બીજું કંઈ નહીં તો. આવા 
નામને કારણે પણ તેઓ તંબ્રીપદના અધિકારી હતા 
એમ સ્વીકારવું જોઈએ. વળી તેઓ એ મંડળમાં વડીલ 
હતા. ખિસ્સામાં હાથ નાખી પૈસા કાઢતા, વળી તેમનું 
પ્રદાન પૂંઠા ઉપરના નામ પૂરતું જ મર્યાદિત નહોતું એ 
નોંધવું જોઈએ. દરેક અંકમાં એમણે પોતે લખેલો એક 
અત્યંત લાંબો લેખ પ્રગટ થતો. એમના બે લેખોનાં 
શીર્ષક મને યાદ છે. “વસ્તીવધારો - રાષ્ટ્રની પ્રગતિ 
સામે પડકાર' અને “સ્ત્રી-સમાન-હક્કની વિરુદ્ધમાં”. 
આખા. અંકમાં આ લેખો જ મહત્ત્વના છે એવું 
માનનારો એક વર્ગ હતો, પણ મને પોતાને શીર્ષકો- 
માંના “વિરુદ્ધમાં', “પડકાર”* આવા શબ્દો તમાચાની. 
જેમ વાગતા. જોકે આ તો મારો એ સમયનો અભિપ્રાય 
હતો. કાચી બુદ્ધિના બાળકની સમજ પણ કેટલી ? 
હવે એ કાચી બુદ્ધિના બાળકને આ. મહાન 
પ્રવૃત્તિ સાથે એક સીધો ઘસરકો થયો હતો એની વાત 
કરું. મને એ દિવસ. યાદ છે. હું બારી પાસે બેસી ભણતો. 
હતો અને મારા મોટાભાઈ ખૂણાનાં ટેબલ-ખુરશી ઉપર 
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દાંત ચાવતાં ચાવતાં લખતા હતા. વચ્ચેવચ્યે મારી નજર 
પડે તો એ નવા રસથી મને નિહાળી રહ્યા હોય એવું 
મને લાગતું હતું. પછી એકદમ પેન મૂકી દઈને એ મારી 
પાસે આવીને બેઠા. 

એમણે કહ્યું, “તું લખ.” 

તે વખતે હું સ્લેટમાં સર્વનામની વ્યાખ્યા લખતો 
હતો, “એક જ શબ્દનો વારંવાર પ્રયોગ કરવાથી કર્ણને 
તે કઠોર લાગે છે...” તેથી મેં કહ્યું, “લખું છું ને-” 

“એમ નહીં. વાર્તા લખ. કવિતા લખ.” 

એ દશ્યની બહુ.વિગતો યાદ નથી, એ દિવસની 
અમારી બેઠક લાંબું ચાલી. હું ર્ડુંરડું થઈ કહેતો હતો, પણ 
હુંશું લખું ? કેવી રીતે લખું ? સાવબિનઅનુભવી માણસના 
હાથમાં સિતાર મૂકી કહેવામાં આવે “વવગાડ'”:એવું મને 
થતું હતું. આ મહાન પ્રવૃત્તિ માટે મને માન હતું, પણ એની. 
સાથેનો મારો સંબંધ તો પેલા કિશોર નવલકથાકારના 
નાના ભાઈ તરીકે ભક્ત અને ભાવકનો જ હતો. 

પછીના દિવસોમાં હું રડતો રહ્યો. રડવાના 
કારણમાં ફક્ત મૂંઝવણ જ હતી એવું નહીં. મને કંઈક 
થતું હતું. એ જે થતું હતું એનું લાંબું વર્ણન નહીં ક 
પણ પેલી ઘટનાના ત્રીજા કે ચોથા જ દિવસે મારા જ 
હાજર નહોતા ત્યારે જીનાનું બારણું બંધ કરીને મેડીની 
પાછલી બારીએ બેસી મેં મારી ગણિતની નોટબુકના 
છેલ્લા પાને એક કવિતા લખી. અગિયાર વર્ષના બાળકને. 
પહેલી કવિતા માટે તિષય ગામની નદી અને ઇંદં 
મંદાક્રાંતા મળ્યો તે વાત આજે તો સ્વયંસ્પષ્ટ લાગે છે, 
પણ તે દિવસે મગજ અને હૃદયના કોશો તોડીને તે બંને 
એકબીજાના હાથમાં હાથ ભરાવી આવ્યાં હતાં. ચૌદ 
લીટીની એ રચનાની પહેલી લીટી મને યાદ છે - 
“ધીમેધીમે ગહન ગત્તિએ. વ્હેતી વ્હાલી સરિતા...'” 
બાકીનો ભાગ સ્મૃતિએ ખંખેરીને કેંકી દીધો છે એ પણ 
કર્તા અને એનો વિષય બનેના હિતમાં જ છે. 

નાનપણની વાતો યાદ કરતાં વચ્ચે વચ્ચે ગાબડાં 
મળે છે. આ વાતમાં ગાબડું એ છે કે આ દિવસોમાં 
મારા મોટાભાઈ હાજર નહોતા. કોઈ કામે લાંબા સમય 
માટે એ બહાર ગયેલા હશે. આથી બીજા દિવસે હું 
બુદ્ધિશ્રદ્રભાઈના ઘેર જવા નીકળ્યો. બજાર વચ્ચે 


- લ્ટ્શ 





ચબૂતર પાસે જ એ બે માણસો સાથે વાતો કરતા 
ઊભા હંતા. હું શરમાતો શરમાતો ચાર ડગલાં દૂર 
ઊભો રહ્યો એટલે. એમણે મારી સામે જોયા વગર વાતો. 
ચાલુ રાખી હાથ લાંબો કરીને મને પાસે બોલાવ્યો. 
મેં બીતાંબીતાં ખિસ્સામાંથી પેલો કાગળ કાઢ્યો. એમનું 
ધ્યાન ગયું એટલે બોલ્યા, “શું લાવ્યો ?'' “મારી. કવિતા 
છે. “દીપક' માટે.'' એમણે કાગળ. લઈ સાશેના માણસો. 
સામે જોતાં મારે માથે વહાલથી હાથ મૂક્યો, 
“ફલાણાનો ભાઈ છે, મોરનાં ઈંડાં...'” 

હું ખુશ થતોથતો. ઘેર ગયો અને તે દિવસથી. 
જ એ મહિનાના “દીપક'ની રાહ જોવા લાગ્યો. 

કોને. પૂછવું અને કોને વાત કરવી એ. સમજાતું 
નહોતું. મારા ભાઈના ભાઈબંધો મળે ત્યારે હું એમની 
સામે જોઈ રહેતો - હમણાં કોઈ કહેશે : “અલ્યા, તેં 
તો કંઈક કવિતા લખી છે ને ! ઉસ્તાદ નીકળ્યો તું તો. !'” 
બુદ્ધિશ્વદ્રભાઈ સામા મળે ત્યારે હું ગુષ્ત કાવતરાના 
ભાવથી. એમને જોયા કરતો. મને એમ કે હમણાં કહેશે, 
“પેલું તારું...'' પણ. એ. તો મારી સામે જોયા વગર 
કપાળ ઉપરની લટ સરખી. કરતા ચાલ્યા જેતા. 

એક સાંજે દીવાબત્તી ટાણે બુદ્ધેશ્વદ્રભાઈની 
શેરીના નાકે ચાર-પાંચ માણસોનું ઝૂમખું જોયું એટલે 
હું ખેંચાઈને ત્યાં ગયો તો. બેફિકરાઈથી વાતો કરતા 
એ. માણસોના. હાથોમાં કંઈ સ્વયંપ્રકાશિત. વસ્તુ 
દેખાતાં, મેં પગની. આંગળીઓ ઉપર ઊંચા થઈ પૂછ્યું, 
“ “દીપક ?” તે કોઈએ સાંભળ્યું નહીં. સહુ હસતા 
હંતા અને વાતો. કરતા હતા. ત્યાં બુદ્ધિશ્વદ્રભાઈનું ધ્યાન 
ગ્યું એટલે તેમણે તે વસ્તુ મારા હાથમાં મૂકતાં 
મૃદુતાથી કહ્યું, “તારું નામ છે. ઉઘાડીને જો.'' હું પાછળ 
બત્તીના થાંભલા પાસે ગયો અને ઝડપથી પાનાં ફેરવી 
મારું નામ શોધી કાઢ્યું અને એ પાના સામે ત્યકેતો 
ઊભો રહ્યો. 

બુદ્ધિશ્વદ્રભાઈ બોલ્યા, “બરાબર છે ને. ?'' 


બ્ટ્શ 





હું કંઈ બોલ્યો નહીં. 

એમણે મારે માથે હાથ મૂક્યો, “ખુશ ?” 

મે સમજ્યા વગર જોરથી માથું હલાવ્યું, પણ હવે 
તો પેલા અક્ષરો ઝાંખા થઈ ગયા. હતા અને ગામની 
નદી. મારી આંખોમાં આવી ગઈ હતી. 

ત્યાં મારા નામ સામે નીચે. પ્રમાણે લખાણ હતું. 


કોનું, શું તખણાય. 
દેશ પ્રાણી 
તિબેટ યાક 
ભારત સિંહ 
આફિકા જિરાફ 
ઓસ્ટ્રેલિયા કાંગારુ 


કોઠો ઘણો લાંબો હતો. દુનિયાના કોઈ પ્રખ્યાત 
દેશ કે રસ પડે તેવા પ્રાણીને બાકાત રાખવામાં આવ્યાં 
આવ્યાં નહોતાં. 

શ્રી બુદ્ધિશ્વદ્રેમારી કૃતિનું સંપાદન કરી નાખ્યું હતું. 

મારી નદી તો નાની અને રૂપાળી હતી. એમાં 
તો શાંત, સોનેરી પાણીનું એક નાનું ઝરણું નીંદરમાં 
સપનાં જોતું વહેતું હતું, એનું પશુઓમાં કેવી રીતે 
રૂપાંતર થઈ ગયું ? મારા ભાઈનો નિર્દોષ સાહિત્યપ્રેમ, 
એમની મારે માટેની લાગણી, તે દિવસે. મંદ મંદ આકદ 
કરતા એક છંદનું મારી મેડીની બારીએ થઈને થયેલું 
અવતરણ અને. પ્રથમ કાવ્યના તિષય. તરીકે ગામની. 
નદીની થયેલી પસંદગી - આ બધું ચશ્માંની આરપાર 
જોતી શ્રી બુદ્ધિશ્વદ્રની તેજસ્વી નજરથી એક પળમાં 
જ ભસ્મીભૂત થઇ ગયું હતું. 

આ તતો બધી બાળપણની વાતો. લગભગ 
ભુલાઈ ગઈ હતી. પણ હમણાં બહુ વર્ષો પછી ગામમાં 
જવાનું થયું અને ત્યાં જે જોયું તેથી મને ખાતરી થઈ 
કે શ્રી બુદ્ધિશ્વદ્રનો સંપૂર્ણ વિજય થવો છે. 

ગામની. નદી પણ. સુકાઈ ગઈ છે. 
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ગૌરીનું લગન (કન્નડ વાર્તા) 


શ્રીમતી વસુમતી ઉડુપ (જ. ૧૮-૪-૧૯૪૮) કન્નડ ભાપાનાં 
પ્રસિદ્ધ વાતકાર છે. તેમની “લોકદ ડોંકુ' વાર્તાનો “ગોરીનું લગ્ન' 
શીર્પકયી અનુવાદ આપ્યો છે. -અનુ.] 

જિંદગી તો આમેય. ચાલ્યા જ કરતી. હતી, પણ. 
આજે ઢળતી બપોરે પુટ્ટક્કાના મગજમાં સ્મૃતિઓનાં 
જીવડાં ખદબદીને એને અચાનક બેચેન કરવા માંડ્યાં 
હતાં. પાસું ફેરવી. માથા નીચે હાથ વાળીને હાથના 
તકિયા પર એ ચત્તી સૂઈ ગઈ. વારેઘડીએ એણે એ 
ભૂતકાળની સ્મૃતિઓનાં જીવડડાંઓને ઝાટકવાની, 
કોશિશ કરી, પણ નફ્ફટની, જેમ તેઓ પુટ્ટક્કાનો પીછો 
કરતાં રહ્યાં. આમેય પુટ્ટક્કા પર આવી વાતોની કોઈ 
અસર થતી. નથી. વિચારવું, કે ચિંતા કરવી. બેઉની એને 
આદત જ ક્યાં છે ? દુનિયા ભલે ને આખી ઊંધીચત્તી 
થઈ જાય, પણ વહેલી પહોરથી અડધી રાત સુધી 
ગધેડાની જેમ આખા ઘરનાં બધાં કામ ઉપાડવાં અને 
શ્વાસ ફૂલી જાય ત્યાં સુધી આકંઠ જમવું, રાતે બધું કામ 
પતી જાય એટલે ભોંય પર માથું મૂકતા સાથે 
“યમનિદ્રા'માં ડૂબી જવું એ જ અને એટલું જ છે એનું 
જીવન ! કેટલાંયે વર્ષોથી એણે. આ ઘરની દુનિયા સિવાય. 
બીજી કોઈ દુનિયાનો વિચાર કર્યો જ નથી, એને તો 
* મગજને તસદી. આપવી ગમતી નથી. તો... પછી... આજે 
અચાનક આ યાદો એને શા માટે છંછેડે છે ? કેમ એના 
સ્મૃતિપટલ પર આપવીતીનું એકએક ચિત્ર સાકાર થયા 
કરે છે ? 

“ઓ. મહારાણીજી, અમે તો પોતે જ ઘર 
ચલાવતાં ચલાવતાં થાકી. ગયાં, તેમાં તારો વધારો ! 
જા, જતી. રહેજે ક્યાંય. કંઈ પણ કરજે, હવે પછી 
મારાથી નહિ થાય... આટલા વખત સુધી તો ભોજાઈ 
સમજીને દયા ખાધી, હવે. નહીં થાય. હું કાંઈ કુબેરનો 
દીકરો નથી, સમજી ?'* 

અતીતના. કાદવમાંથી જેઠના અપમાનજનક 
વાતોના છાંટા ફરીથી પુટ્ટક્કાના માનસપટલ, પર 
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મૂળ લેખિકા વસુમતી ઉડુપ 
અનુ. શ્રીમતી મંગલ દેસાઈ 


વીખરાઈ ગયા. વીતી વાતોના પડઘા એના કાન પર 
ટકરાવા માંડ્યા. 

પુટ્ટક્કા - એક નાની ઉંમરની અભણ. વિધવા, 
એ ઘરની ચાર દીવાલોની કેદમાંથી જ્યારે પહેલી વાર 
બહાર નીકળી ત્યારે એની કેડમાં નિષ્પાપ અને 
અબોધ, માંડ વરસની નાની દીકરી ગૌરી હતી. માની 
તકલીફ અને જનમતા સાથે બાપને ખાઈ ગવેલા 
સામાજિક કલંકથી તદ્દન અજાણ. પુટ્ટક્કાની બીજી 
બગલમાં 'કુમટા' સાડીમાં બાંધેલાં ગણતરીના કપડાંનું 
એક નાનું અમસ્તું પોટલું હતું. અંધિયારી ઓરડીમાંથી 
કોઈને ધક્કો મારી એકદમ અજવાળામાં કેંકી દઈએ. 
તો અજવાળાથી એની આંખો અંજાઈ જાય અને એ. 
ગભશઈ જાય છે. પુટ્ટક્કાની દશા એવી જ થઈ ગઈ. 
એ ડરી ગઈ. એ કોઈ પણ વિચાર કર્યા વગર 
અંધારામાં અદશ્ય દિશાઓ તરફ પગલાં વધારતી 
જતી હતી, જાણે કોઈ અવ્યક્ત અજ્ઞાત શક્તિ એને 
માર્ગ દોરીને લઈ જતી. હોય તેમ. એનું ચાલવું કેવું 
હતું ? ન દિશાની જાણ, નહીં પોતાના ગંતવ્યની 
ઓળખાણ. વધતાં પગલાંઓની સાથે એણે પોતાનું ઘર - 
ગામડું, ખેતર-સીમ બધું જ પાર કયું. 

દીન-હીન થઈ એ બારણે બારણે આશાએ 
પૂછતી હતી, “બેન, તમને કોઈ નોકર માણસ જોઈએ 
છે?” “સાહેબ, તમને કોઈ કામવાળી જોઈએ ?'” 
ભૂખી થાય ત્યારે વાસી એઠુંજૂઠું જે પણ ભિક્ષામાં મળી 
જૃતું એ ખાઈ લેતી હતી. રાત પડ્યે કોઈનાં આંગણા- 
ઓસરીમાં સૂઈ જતી'તી. આવી રીતે કેટલાવે દિવસો 
અને રત્રિઓની દુર્દશા પછી એને આ ઘરની ઓથ 
મળી હતી. કદાચ આ જ ઘરના અંજળનું ત્રકણ એના 
અને એની દીકરીના નસીબમાં લખાયેલું હતું. એ ત્કણ 
જ કહેવાય ને? નહીં તો. શાહુકારની પત્ની બે 
મહિનાની. સુવાવડી હોવાનો સંયોગ બને ખરો ? એ 


ભ 


જ વખતે શાહુકારની સાળેલી માટે તેના ગામડે પાછાં 
જવાનું કહેણ આવે, એ. શું સંજોગ કહેવાય. ? ખેર, તેના. 
ગયા પછી ઘરમાંથી બે લડીની સોનાની માળા ગુમ 
થઈ ગયાની ખબર પડી ગઈ હતી... ચાલો... જવા દો, 
ને એ વાત ! જે કાંઈ થયું હશે ને થયું'તું, એટલું ખરું 
કે શાહુકારને કામવતાળીની, જરૂર હતી. જેથી એની. 
પત્ની, બાળક અને ઘર સચવાય. 
તેમાં પુટ્ટક્કા તેમની શાતિની જ છે, એવી ખબર 
પડતા સાથે શાહુકારે એને તરત જ રાખી લીધી'તી. 
“જોજે, વાત અને હાથ બન્ને ચોખ્ખા રાખજે 
હોં કે, ભગવાને દોરેલા માર્ગ પર ચાલશે. તો અમે પણ. 
તને છેક સુધી સંભાળી લઈશું... ઘરમાંથી કાઢી નહીં 
મૂકીએ...'' એવી જ કંઈક દુનિયાદારી અને 
સમજદારીની, વાતો કરીને શાહુકારે એને આશ્રય 
આપ્યો'તો. તે દિવસથી શાહુકારનું ઘર પુટ્ટક્કા માટે 
ોતાનું ઘર' બની. ગયું'તું, 
શાહુકારની બૈરી ગંગમ્મા આમ. પણ પહેલેથી 
જ કામમાં સાવ ચોટ્ટી હતી. આળસ તો જાણે ઘોળીને 
પી. ગયેલી. પુટ્ટક્કા આવતા. સાથે એ. રાજી રાજી થઈ 
' ગઈ, પહેલાં તો. ગંગમ્મા બેઠી-બેઠી ઊંઘતી. અને. ઝોકાં 
ખાતી'તી. હવે પથારીમાં દેહ પાથરવાનું સ્વર્ગીય સુખ 
માણવાની પૂરેપૂરી રજા મળી ગઈ. હવે એ તો બેઠી 
હોય ત્યાંથી ઊઠતી. નહોતી-નહોતી. વાંકી વળતી. 
પુટટક્કા પણ તેને કોઈ કામને અડવા દેતી, નહોતી. 


“અરેરે.... તમે કેમ કામ કરો છો, બેન? હું છું ' 


ને ! બધું પતાવી દઈશ. બસ, તમે જરીક બેસીને 
સમજાવજો ને, કરી નાખીશ.” પુટ્ટક્કા કહ્યા કરે. 

ગંગમ્મા પણ મનમાં બહુ ખુશ થઈ જાય - એને 
તો આમ જ ગમે ને ! ધાવણા બાળકને ગમ્મે ત્યાં 
સુવાડીને એ આખો. દિવસ અહીં તહીં આળોટતી, સૂએ. 
ને નસકોરાં બોલાવે, અબોધ બાળક પણ જાગી જાય, 
ભૂખ્યું થાય ત્યારે માનાં. ખુલ્લાં સ્તન મન ફાવે. તેમ 
ચૂસી લે. પછી પોતાનામાં મસ્ત થઈ રમે. એવો. ક્રમ 
શરૂ થઈ ગયો'તો. ગંગમ્માના આવા આળસુ 
સ્વભાવથી. કંટાળીને શાહુકાર ઘણી વાર ગુસ્સે થઈ 
રાતાપીળા થઈ જતા'તા. 


બ્ટ્શ 





“આ વળી કેવી બીમારી છે તારી ? વખત - 
બેતખત ઊઘ્યા જ કરે છે ? ઊઠ, ચાલ, કામે લાગી 
જા. આમ ને આમ બેસી રહેશે તો હાથ પગ. ગંઠાઈ 
જશે. સમજી ? ને આખું શરીર સજ્જડ થઈ જશે 
તારું !” 

“તપે તો. બસ, સહેલાઈથી બોલી દ્યો છો. 
“આને' જુવો ને, મારું બકોલિયું કેવું તોફાન કરે છે, 
આખો. દિવસ આ માસે છેડો છોડતો જ નથી. જરા 
એની. સામેથી, આમ. તેમ થઈ જાઉં તો ચીસો પાડે છે, 
વળી આભપાતાળ એક કરી દે છે...'' ગંગમ્મા ઝટ 
વાત ફેરવીને દીકરાને મીઠો ઠપકો આપતી એવી 
ફરિયાદ કરે કે શાહુકારનું મોં બંધ જ થઈ જાય, 

વાત તો. સાચી જ હતી. “નર્મદા', “સૈધુ અને . 
'કાવેરી' આ ત્રણ દીકરીઓ પછી જન્મેલો એ દીકરો 
“અપૂર્વ તો. કહેવાય જ ને ? ભગવાન સુબ્રહ્મણ્યમ્‌ની. 
કેટલી. માનતાઓ. માની'તી, કેટલીયે વાર એના. બારણે 
માથું નમાવ્યું'તું, ત્યારપછી આ વહાલસોયો. જન્મ્યો'તો. 
સુબ્રહ્મણ્યમ્‌ની કૃપાથી જન્મ્યો એટલે તો એનું નામ 
પાડ્યું'તું “સુબ્બણ્ણા.' 

“કામચોરનું બ્હાનું ને દીકરાનું નામ દેવાનું...” 
એમ મોંમાં ને મોંમાં બડબડાટ કરીને શાહુકાર પોતાના 
ગોળમટોળ હૃષ્ટપુષ્ટ દીકરાને ખૂબ ખૂબ વહાલ કરીને 
રમાડતા અને તેમને કુળદીપકનું સુખ આપનાર પત્નીની 
હજ્જારો ભૂલો એક પળમાં માફ કરી દેતા હતા. 

આ બધી વીતી વાતો અતીતના અંધારિયા 
ગર્તમાં ક્યાંયે ડૂબીને પીગળી ગઈ છે. પુટ્ટક્કા યાદ 
કરવા માટે મગજ પર જોર કરે છે, પણ વીતેલા 
સમયનો એને હિસાબ જ નથી જડતો, બીજું, બહુ. 
મગજમારી. કરવાથી મગજ થાકી જાય છે અને એ પોતે 
પણ. એમ તો આટલી માથાકૂટ શા માટે કરવી ? 
હિસાબ તો સીધો - સટ છે. શાહુકારના દીકરાની, 
કેટલી ઉંમર ? હા, એટલો- જ વખત થયો એને આ 
ઘરમાં પગ -મૂક્યે. 

ગંગમ્માનેન્પૂર્છીએ તો. એક લાંબું બગાસું ખાઈને 
બોલે છે, “હા, હશે... કદાચડ.. વીસ...એકવીસ... થયાં 
હશે.'” ી 
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“આમ પણ. હિસાબ ડરવાથી શું મળે ? જોત- 
જોતામાં આંખની સામે શાહુકારની દીકરીઓ એક 
પછી એક પરણી ગઈ. હવે તો એમનો. દીકરો. 
પરણાવવાની વાત નીકળે ત્યારે કે કોઈ માગું આવે 
ત્યારે તેની ઉંમરની ચર્ચા થાય છે, પુટ્ટક્કાને તો 
શાહુકારની સાથે સામસામે વાત કરતાં સંકોચ થાય 
છે. આજ સુધી. એણે તેમની સાથે નજરે નજર મેળવીને 
વાત કરી જ નથી. શા માટે હિસાબકિતાબની માથાઝીક 
કરવી ? પુટ્ટડ્કા પોતે પણ જાણે જ છે ને - આ 
ગામડાની જિંદગી, પ્રતિષ્ઠિત શાહુકારની। આટલી મોટી 
હવેલી, ચોફેર ગામડાંઓમાં તેમનો ભારે વટ છે. 
અનાજ-ભંડાર-કોઠાર અન નોકરચાકરોથી ભરેલું આ 
ઘર તો મઠ-મંદિર જેવું જ્યારે જુઓ ત્યારે ભરેલું ને 
ભરેલું! આખો દિવસ લોકોની અવરજવર, ને 
આતિથ્યના લોકાચારનો કોઈ પાર નથી હોતો. ક્યારેક 
પુટ્ટડકા બીમાર થઈ સૂઈ જાય તો આખાયે ઘરનાં બધાં 
જ કામકાજ ઠરીઠામ થઈ જાય. આમ પણ ગામડાના 
કામનો કાંઈ અંત હોય ખરો ? 

એક તરફ પુટ્ટક્કાની ઉંમર ઢોળાવ ૫૨ હતી તો 
બીજી તરફ એની દીકરી ગૌરીની વય ચઢાવ પર 
ચહેલ-કદમી કરવા માંડી હતી. એક એક કરીને 
ગૌરીએ પોતાની માનાં ઘણાં બધાં કામ એવી 
સહજતાથી ઉપાડી લીધાં હતાં કે કામના ત્રાજવામાં 
ભલે ને અરસપરસ ફેરબદલ થયો હોય, પણ પાલડાંનો 
સમતોલ ટકી રહ્યો'તો. 

બધાંનું ધ્યાન પોતાની તરફ ખેંચી લેવાની સતત. 
મથામણ કરતી ગંગમ્માને વાતનું વતેસર કરતાં જરાયે 
વાર નથી. લાગતી, રોજ જ નવાં નવાં બહાનાં કાઢીને 
સમય પસાર કરવો. એને માટે જાણે મનોરંજક રમત છે. 
મહેમાનોની હાજરીમાં શાહુકાર ગંગમ્માનો ઘણો ખ્યાલ 
રાખતા, પણ તક મળે ત્યારે તેને બરાબર ઉધે.ડી લેતા'તા. 
અને તેના આળસુ સ્વભાવ માટે તેને વારેઘડીએ ઠપકો 
આપતા'તા કે તેને થતી બધી બીમારીઓનું મૂળ તો 
આળસ છે. શાહુકાર ગંગશ્માને પુટ્ટક્કા સાથે સરખાવીને 
કહેતા કે લગભગ. પચાસ વરસની પુટ્ટક્કાની ઉંમર 
એટલી નથી લાગતી, કારણ કે એ. મહેનતુ છે. 
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સુબ્બણ્ણાનું યૌવન તો સમયની બલિહારી છે. 
એના વાળ તામ્રવર્ણી છે, હોઠ પર નવયૌવનના 
પગરવની. આહટ સંભળાવતી પાતળી મૂછરેખા કૂણી 
કૂંપળની જેમ દેખાવા માંડી છે. પોતાની પાતળી મૂછોને 
લચ્છેદાર બનાવવાની કોશિશમાં સુબ્બણ્ણા દિવસમાં 
કેટલીયે વાર હજામત કર્યા કરે છે. ચૌદ વરસનો. 
સુબ્બણ્ણા સિગરેટનો ધુમાડો વલય બનાવીને મોંમાંથી 
બહાર કાઢવામાં કુશળ બની. ગયો છે. ભરપૂર ખાઈ- 
પીને સાંઢ જેવો હૃપ્ટપુષ્ટ બનેલો સુબ્બણ્ણા એકાંતમાં 
પોતાના ભગવદાર સ્નાયુઓ અને મજબૂત ભુજાઓના 
માંસખંડ જોઈ જોઈને હરખાઈ જતો. શ્રીમાન 
નિશાળમાં ફાયનલ સાતમા ધોરણમાં ચાર વખતે 
ડબૂકિયાં લઈને આખરે ભણતરને સલામ કરી નીકળી 
ગયા છે. આખો. દિવસ એ હમઉંમરના આઠ દસ 
છેલબટાઉ છોકરાઓની ગેંગ બનાવીને રામનવમી, 
ગણેશોત્સવ જેવા ત્રીજ-તહેવારના મેળાઓમાં નાટક- 
તમાશા ભજવ્યા કરે. અડોશપડોશના ગ્રામ-વિસ્તારમાં 
સુબ્બુભાઈ તો આદરણીય બનીને બેઠા છે !,... એનાં 
તો શું શું વખાણ કરીએ 2... 

શ્ર 

રોજની જેમ ગૌરી સુબ્બણ્ણાની રૂમમાં ઝાડુ 
વાળી રહી છે. જ્યારથી એ સમજુ થઈ ત્યારથી એ. 
આ કામ કરતી આવી છે. સવારે છ વાગ્યાથી એ ઘરની 
સફાઈનું કામ શરૂ કરે તે છેક દસ વાગ્યે પતી જાય 
છે. સુબ્બણ્ણા જ્યારે પોતાની પારદર્શી લુંગીમાં 
પહેરેલા અંડરવેરનું પ્રદર્શન કરાવતો, ખભા પર ટોવેલ 
અને હાથમાં ટૂથપેસ્ટ લગાડેલું બ્રશ લઈને દાદર પરથી 
નીચે ઊતરે છે ત્યારે જલદીથી ગૌરી દાદર ચઢીને એની. 
રૂમમાં જાય છે. સડસડાટ એ રૂમની સફાઈનું કામ 
પતાવીને નીચે આવી. જાય છે બ્રશ કરીને સુબ્બણ્ણા 
સિસકારો કરતો ગરમાગરમ કૉફી પી લેતો એટલામાં 
ગૌરી ઉપર જઈ ઝપાટામાં કામ પૂરું કરીને નીચે આવી. 
જતી'તી, સુબ્બણ્ણાના પલંગ પરની ચૂંથાયેલી ચાદર 
ઝાટકીને પાછી એ સરખી રીતે પાથરતી અને ખાટલા 
પર વીખરાયેલા ચોપડાઓ ટેબલ. પ૨ ગોઠવી દેતી. 

રોજની જેમ આજેય ગૌરી સુબ્બદ્ણાની રૂમમાં 
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પાંખાળું બની ગયું. ઊંચે ઊંચે આભમાં ઊડ્યા કરે, 
જ્યાં ઊભી. હોય ત્યાં દિવાસ્વપ્ન આંખોમાં ઊતરી. 
આવે, ઊઠે-બેસે - ઠેર-ઠેર સપનાં ને સપનાં દેખાયા 
કરે ! હવે તો. ગૌરીનું મન બેલગામ દોડે છે ! જ્યારથી 
ગૌરી સુબ્બણ્ણાની મજબૂત. પકડમાંથી હાથ છોડાવીને 
ભાગી આવી'તી ત્યારથી એને એક જ ધૂન લાગી છે 
કે એ. પોતાનું શિયળ. બચાવી રાખશે. પોતાના ભાવી 
પતિની એ આદર્શ પત્ની બનીને રહેશે. આમ તો 
ગૌરીએ. પતિ કેવો હોવો જોઈએ. એનો. વિચારેય કર્યો 
નહોતો. હા, એ. એટલું જાણતી'તી કે એનો પતિ એક 
એવી યોગ્ય વ્યક્તિ હોવો જોઈએ. જે તેના પર ભરોસો. 
રાખશે. અને બન્નેનો. ખ્યાલ રાખી શકે એટલું કમાશે 
એટલે બસ ! 

ગંગમ્મા પુટ્ટક્કાનું, રોજનું રટણ સાંભળી, આખરે. 
કંટાળી ગઈ ને ફરિયાદના સ્વરમાં શાહુકારની સામે. 
બબડી કે યુટ્ટક્કા ગૌરીનું લગ્ન કરાવવાની જીદ કરે 
છે. શાહુકારને ખબર પડી અને એ. જ દિવસે બપોરે 
જમતી વખતે. તેમણે પુટ્ટક્કાને આશ્વાસન આપ્યું. 
“પુટ્ટક્કા, તું ચિંતા કરીશ મા. હું છું ને ! બસ, બધી 
જવાબદારી મારી. ગૌરીનું લગ્ન થઈ ગયું એમ સમજી 
લેજે, બધો ખર્ચો મારો... તારે હવે જરાયે ફિકર 
કરવાની. નહીં, હાં કે !....'' શાહુકારની વાત. સાંભળી. 
બિચારી પુટ્ટક્કાના ગળામાં ડૂમો ભરાયો. 

“શાહુકારજી, આપની ઓથ છે. આપ ચાહો તો 
દીકરીને દૂધ આપશો. નહીં તો પાણી...” પુટ્ટક્કા અને 
ગૌરીની આંખોમાં પાણી છલકાયાં. 

શાહુકારની બગલમાં જમવા બેઠેલા સુબ્બણ્ણા- 
એ ગૌરીને તિરસ્કારથી જોઈ. ગૌરીએ એણે ન જોયા 
જેવું કયું, અને ધીરેથી ત્યાંથી ગાયબ થઈ ગઈ. 

-સત - ગૌરીના શરીર પર કોઈ હાથ ફેરવી 
એને પંપાળી રહ્યું'તું, એને જોશ જોશથી ઉઠાડવાની 
કોશિશ કરી રહ્યું'તું અચાનક ઊંઘમાંથી ડરીને જાગી 
ગયેલી ગૌરી, પથારીમાં બેઠી થઈ. આખા દિવસનો. 
થાક, ઊંઘરાટી આંખો અને રાતનો. ઘેરાયેલો અંધકાર 
કશું દેખાતું નહોતું. 

“એય, ડરીશ. નહિ...” ધીમેથી કોઈ દબાયેલા 


હટ્શ-- 





અવાજમાં બોલ્યું. “ચોક્કસ, આ સુબ્બણ્ણાનો અવાજ 
છે.'' ગૌરીને થયું, ““આ બેશરમની હિમ્મત તો જુઓ, 
અમ્મા અહીં બગલમાં જ સૂતી છે તોવે....'” 

આતુર સુબ્બણ્ણાએ ગૌરીને પોતાની તરફ 
ખેંચવા માટે તેના હાથ પકડી લીધા. 

તિરસ્કારના સ્વરમાં ગૌરીએ કહ્યું, “જો 
સુબ્બણ્ણા, અમ્મા અહીં સૂતી છે. જોજે, હું રાડ 
પાડીશ... આબરૂની ધ્વજા-પતાકા ફરકશે... તારી 
તો...'' આવેશમાં એણે સુબ્બણ્ણાની પકડમાંથી 
પોતાનો જમણો હાથ છોડાવી લીધો. 

“બૂમ પાડ તો ખરી... ક્યાંથી આવવાની. છે 
તારી અમ્મા ?” સુબ્બણ્ણાએ આવાહન. આપ્યું. 

“કેમ ?.. અહીંયાં છે ને..!” અંધારામાં 
સુબ્બણ્ણાનો. ડ૨ ક્ષણેક માટે ભૂલીને ગૌરીએ. સહજ 
ભાવથી સવાલ કર્યો અને. પથારીમાં હાથેથી, કંફોળીને 
પુટ્ટક્કાને શોધવા માંડી અને ગૌરીને ધક્કો લાગ્યો. 
“અરે, અમ્મા ક્યો ગઈ ?'' પથારી ખાલી છે. એના 
મનમાં વિચાર આવ્યો. 

સુબ્બણ્ણા ગૌરીના મનોભાવ સમજી ગયો અને 
વિચિત્ર આત્મવિશ્વાસથી બોલ્યો, “જાણવું છે ? તારી 
અમ્મા અપ્પાજીની ઓરડીમાં છે. જોવું છે ?... ચાલ....'” 

ગૌરી પરસેવાથી. નાહી ગઈ. 

સુબ્બણ્ણાને બોલતાં અટકાવીને ગૌરી ગુસ્સેથી 
થૂંકતી હોય તેમ બોલી, “જૂઠડો !... જૂઠું બોલે છે !...”” 

“કોણ હું, જૂઠડો ? વિશ્વાસ નથી તો ચાલ... 
જોઈ લે સગ્ગી આંખોથી !...'' સુબ્બણ્ણાએ. ફરીવાર 
ગૌરીનો હાથ મજબૂતીથી પકડયો. 

“ના...ના....”' ગૌરીએ હાથ ઝાટક્યો. 

“ગૌરી, જીદ કરીશ. મા. ચાલ, જ્યારે બુઢ્ઢાંઓ 
જિંદગીની મજા માણતાં હોય ત્યારે આપણે જુવાને શા 
માટે સંન્યાસી થવું જોઈએ ? મળતી. તકનો લાભ નહીં 
લે એ તો. બેવકૂફ જ કહેવાય, ગૌરી, કાલ કોણે, જોઈ 
છે ?... પછી નહિ આ ઉમંગ રહે. ને ઉંમર...'' એમ 
બોલતો બોલતો સુબ્બણ્ણા ગૌરીની નજીક આવવા 
માંડ્યો. એને પાસે આવતો જોઈ ગૌરી એનાથી દૂર 
દૂર ખસવા માંડી. 
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ગૌરીએ કાલાવાલા કરતાં કહ્યું, ““સુબ્બણ્ણા, આ 
પાપ છે. તું કેમ નથી સમજતો ? મારી સાથે આવો 
અન્યાય કરશે તો હું કોઈનેય મોઢું બતાવવાલાયક નહિ 
રહુ...” 

પણ ગૌરીની વાતો. સાંભળીને માની લે એવા 
હોશમાં સુબ્બણ્ણા હોય તો ને ! આ પળ એવી હતી કે 
સુબ્બણ્ણા પાપપુણ્યની વ્યાખ્યા પ્રત્યે તિરસ્કાર સિવાય 
બીજું કંઈ જ વિચારી શકે એવી મનઃસ્થિતિમાં નહોતો. 

“પાપ ? પુણ્ય ? એનો શો મતલબ ? અરે, કેવાં 
કેવાં દેવીદેવતાઓ અને મહાપુરુષો લપસી પડયાં છે ! 
આપણે તો ક્ષુદ્ર માનવી ! કોણ જાણે તારું લગન થશે 
કે નહીં ? અને ક્યારે થશે ?... દરેક કામ સમયસર 
જ થાય... ઉંમર પણ...'” 

ગૌરી. એકાએક ઊભી થઈ ગઈ. 

“એક મિનિટ... હમણાં આવું, જ છું...” એમ 
કહેતાં કહેતાં એણે સહજતાથી પોતાનો હાથ છોડાવી 
લીધો. અને ક્યાંક જતી. રહી. સુબ્બણ્ણાએ ગૌરીની વાત 
પર ભરોસો કરી લીધો અને ગૌરીની રાહ જોવા 
માંડ્યો. હવે ગૌરી પાછી. આવશે એમ વિચારતો 
સુબ્બણ્ણા મનમાં મહાલતો બેઠો, “ચાલો, હવે ઘી 
ઢોળાશે. ખીચડીમાં !'” 

ગૌરી સુબ્બણ્ણાથી પોતાની જાત બચાવીને 
ભાગી અને સીધા છૂટેલા બાણની જેમ ગંગમ્માની 
ઓરડીમાં દાખલ થઈ. ફટાફટ એણે રૃમનું બારણું બંધ 
કરી લીધું અને રાહત અનુભવી. જલદીથી. દોડવામાં 
અને ગભરાટને લીધે હજુ એનું હૈયું ધકધક કરી 
રહ્યું'તું. ગંગમ્માની વધતી ઉંમર સાથે તેનાં નસકોરાં 
પણ વધી ગયાં'તાં. બારણું બંધ કરતી વખતે “ખટ્ર' 
અવાજ થયો. રાત્રિની શાંતિમાં એક ક્ષણ માટે 
અવાજનો. ઘા. થયો. ગાઢ નીંદરમાં પોઢેલી, ગંગમ્મા 
બહારની દુનિયાના અંધિયાસ ને અવાજથી તદ્દન 
બેખબર સૂતી. હતી. અજાણતામાં પોતાની રક્ષક બનેલી. 
ગંગમ્મા તરફ ગૌરીએ. કૃતક્ષતાભાવથી જોયું. નાના 
બાળકની. જેમ ઘૂંટણ પર ચાલતી એ. ગંગમ્માના 
ખાટલાની નીચે ગઈ, બન્ને પગ પેટ પાસે સંકેલીને એ 

ચુપચાપ. સૂઈ ગઈ - ખાલી ભોંય અને ખાટલાનો 
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છાંયડો ગૌરી. માટે તે રાત્રે કેટલો મોટો આધાર થઈ 
ગયો એ કહેવું મુશ્કેલ છે. 

બીજા દિવસથી ગૌરીની પથારીનું સ્થાનાંતરણ 
ગંગમ્માની ઓરડીમાં જ થઈ ગયું. આવો અચાનક 
ફેરફાર જોઈ પુટ્ટ્કાએ જાણવાની કોશિશ કરી. 
ગૌરીએ તરત જ જવાબ આપ્યો, “કાલે રાતે 
ગંગમ્માની તબિયત બગડી, શ્વાસ ચડી ગયો'તો એટલે 
હવે. પછી હું તેમની રૂમમાં જઈ સૂઈ જઈશ...” 

હવે તો રોજ જ રાતના ગંગમ્માની આંખ 
મીચાય ત્યાં સુધી ગૌરી તેમના પગ દબાવીને સેવા 
કરતી'તી. પછી ગંગમ્માને ગૌરી કેમ ન ગમે ? 

સુબ્બણ્ણાનો આ દાવ પણ નકામો ગયો એટલે 
એ. જુસ્સામાં મુઠ્ઠી વાળીને ગુસ્સો ગળી ગયો. એ તો 
દાંતમાં તણખલું લઈ ગમ ખાઈ ગયો. હવે ગૌરી પહેલાં 
કરતાંયે વધુ ચેતી ગઈ'તી અને સુબ્બણ્ણા સાથે 
આંખમિચામણાં રમવા માંડી. 

ગ્રહ 

શાહુકારે આપેલું વચન પાળ્યું ખરું. ગૌરી માટે 
વર શોધવાની શરૂઆત થઈ. ગંગમ્માએ ગૌરીને 
પોતાનો એક સરસ કસબનો સાડલો આપ્યો અને 
“કન્યા જોવા' લોકો આવે ત્યારે પહેરવાનું કહ્યું, ગૌરીનાં 
હાથ, કાન, ગળામાં સોનાનાં ઘરેણાં ચમકવા માંડયાં, 
એ બધાં શાહુકારે પોતે રસ લઈને બનાવડાર્વ્યાં'તાં. 
મહેમાનો માટે શો નાસ્તો બનાવવો જોઈએ, તેમને કેવી 
રીતે આવકારવાનું ઠીક રહેશે જેવી, ઝીણી ઝીણી વાતો. 
શાહુકાર જાતે નક્કી કરતા. મહેમાનોને વિદાય કરવા 
માટે શાહુકાર દૂર સુધી તેમની સાથે વાતો કરતા કરતા 
જતા અને મહેમાનોને આદરપૂર્વક મોકલતા'તા. આ 
બધું જોઈ પુટ્ટક્કા મનમાં શાહુકાર પ્રત્યે કૃતજ્ઞતા 
અનુભવતી'તી. એ મનમાં વિચારતી કે “ક્યાં રાજા 
ભોજ અને ક્યાં ગંગૂ તેલી ? અમે તો પારકાં, પણ 
શાહુકારે અમને પોતીકાં બનાવીને કેટલા ઉપકાર કર્યા 
છે - એ તો. દેવતા છે.” 

ધીરે ધીરે ગૌરીને જોવા માટે આવતા મહેમાનોનું 
આવી રીતે આવવું અને જવું એ જાણે સાધારણ કમ 
બની ગયો. મહેમાનો ગૌરીને જોવા આવતા અને પછી 


બટ 


થોડા દિવસ બાદ ના પાડતા પત્રો આવી જવા એ પણ 
નિત્યક્રમ થઈ ગયો. સતત નકારતા પત્રો આવેલા 
જાણી ધીમે ધીમે ગૌરી નિરાશાથી ઘેરાઈ ગઈ - 
કરમાઈ ગઈ. પુટ્ટક્કા વિચાર કરવા માંડી, “આવું શા 
માટે થાય છે ? આગત્ાસ્વાગતા કરવામાં ઉત્સાહ 
દેખાડતા. શાહુકાર ગૌરીના લગનમાં છૂટા હાથે ખર્ચ 
કરવાની, વાત કરતા હોય છે. જોવામાં ગૌરી મારાથીયે 
ઘણી દેખાવડી. છે... ઘરનાં કામકાજમાં પણ ચપળ અને 
હોશિયાર છે... તો. પછી... ?...'” 

એક વાત પુટ્ટ્કાને રહી રહીને વાદ આવ્યા કરે 
છે કે નકારસૂચક પત્રો ન આવે ત્યાં સુધી ગંગમ્માની. 
બીમારીઓ એકદમ વધી જતી હતી. એ આપમેળે 
ઊસી શકતી નહોતી, અને બેસે ત્યારે ઊભી નહોતી 
થઈ શકતી. ઉપરથી ગંગમ્માનો બબડાટ તો. હંમેશાં 
ચાલુ રહેતો'તો -- “તું છે ગૌરી, એટલે તો આ 
જિંદગીનો બોજ ઉપાડી શકું છું... ધન હોય. તોવે. 
ભોગવવા માટેનું નસીબ હોવું જોઈએ. ને ?...”” 

શરૂઆતમાં ગંગમ્માનો આવો બકવાદ 
સાંભળીને ગૌરીને તેમની દયા આવતી, પણ હવે 
ગૌરીના મનમાં અનેક સવાલની આંધી આવે છે. ક્યારેક 
એ, વિચારે છે કે ગંગમ્માના આવા અપશકુનિયાળ. 
પ્રલાપને લીધે જ એનું લગન નક્કી નથી. થતું કે ? 
ગૌરીનાં સુંદર અને સુખી વેવાહિક જિંદગીનાં 
સપનાંઓને સુબ્બણ્ણાનો વિચાર સળગાવીને ખાક કરી 
દે છે. વિચાર કરી કરીને ગૌરી ચિંતામગ્ન થઈ જાય છે, 
“ક્યાં સુધી આવું, ઓશિયાળું થઈ જીવવાનું ? ક્યાં સુધી 
સુબ્બણ્ણાને ટાળી, શકીશ ? ક્યાં સુધી ?'' 

ગૌરી. રહી રહીને “એ'' રાતની તાતો. યાદ કરે 
છે. આજે પણ એ રાતના સવાલ એને માટે વણ- 
ઊકલ્યા રહયા, છે, સતત. એના મનને. કોરી. ખાય છે - 
“શું કોઈ મારી અમ્મા પુટ્ટક્કા માટે ગમે તેમ બોલે 
તો હું સાચું માનીશ?” ગૌરીનો. આત્મા આવાં 
જૂઠાણાંને કદી. હકીકત માની. જ નહિ શકે. ગૌરી એમ 
ઇચ્છે છે કે સુબ્બણ્ણાની વાતો જૂઠી પુરવાર થાય. 
સુબ્બણ્ણાની વાતોને “સાચીજૂઠી' સાબિત કોણ. કરશે. ? 
શ *, વૌરીમાં એટલી. હિમ્મત. છે ખરી 9 અને. ધારો. 


“હર 





કે હકીકત સામે આવે, તો શું એવા ભયાનક યથાર્થનો. 
સામનો. કરવાનું સાહસ એનામાં છે ખરું ? આ ઘરમાં 
તો હવે ગૂંગળામણ થાય છે, અહીંથી. નીકળી જવું છે, 
આત્મસમ્માન સાચવવું છે.... પણ રસ્તો. નથી. દેખાતો. 

ગૌરીએ જોયું છે... શાહુકાર મહેમાનો સાથે દૂર 
સુધી જાય. છે. તેઓ મહેમાનોને વિદાય કરવા માટે 
જતાં શરૂઆતમાં તો તેમનો અવાજ મોટેથી સંભળાય 
છે, પણ યછીથી તેઓ એકદમ ધીમેથી બોલવા માંડે 
છે, જાણે કંઈક ગુપ્ત મંત્રણા કરતા હોય. 

ગૌરીને શી ખબર કે શાહુકાર મહેમાનો સાથે 
શી. વાતો કરે છે ? 

સાચી વાત તો એ હતી. કે શાહ્કાર મહેમાનોને 
ધીમેથી કહેતા, “આમ તો ગૌરી અમારા ઘરની જ 
છોકરી છે, અમે એને પોતાની દીકરી જેવી ઉછેરી છે... 
પશ પેલી કહેવત છે ને ? કે દીકરીને પરણાવવી હોય 
ત્યારે હજાર જૂઠાણાં કરવામાં કંઈ ગુનો. નથી...'' પછી. 
શાહુકાર જરા અટકી જતા, થોડીક આનાકાની કરતા, 
પછી આછું આછું નાટકી હસવું હસીને. કહેતા... ““એ 
તો એવું છે ને કે આ છોકરીને એક વિચિત્ર બીમારી 
છે... શું કહું ? જ્યાં બેઠી. હોય ત્યાં ધ્યાનબહેરી, થઈને 
બેસી જ રહે છે, ક્યારેક અમને એવી ચિંતામાં મૂકી. 
દે છે, એને આગ-પાણી બન્નેથી સંભાળવી. પડે છે... 
આખો દિવસ કો'કને એનો. ખ્યાલ, તો. રાખવો. પડે 
છે...” આટલું બોલી શાહુકાર વિનમ્રતાથી હાથ. જોડીને 
કહેતા...“તમે સજ્જન છો એટલે તમારાથી શું 
છુપાવવાનું ? પણ મહેરબાની કરી આપ આ વાતની 
ચર્ચા કોઈ સાથે કરશો મા... આખરે છોકરીની જાત 
છે... શું કરીએ ?”” 

દર વખતે ગૌરી શણગાર કરીને આમંત્રિતો 
સામે. આશા. ને. અરમાન લઇને બેસે છે. શાહુકાર 
શાપિત વિક્રમાદિત્યની જેમ પૂર્વનિર્ધારિત રૂપમાં 
ક્યારેય ફળદ્ધુપ નહીં; થાય એવા વેતાલસંબંધો શોધી 
શોધીને લઈ આવે. છે. શાહુકારને આવી રીતે દોડતા- 
થાકતા જોઈને. તેમની, દાંભિકતાથી તદન અજાણ, 
માસૂમ ગૌરી ભાવુક બની. જાય છે, તેમના પ્રત્યે વધુ 
ને વધુ કૃતશતા અનુભવે છે. 


એપ્રિલ ૧૯૯૮: ૩૫૪ 


* મહા મહિનામાં તડકાનો આનંદ માણવા માટે 
કેણ ફેલાવીને બેઠેલા સાપની ફેણ નીચે ભૂલમાં છાંયડો 
સમજીને બેઠેલા દેડકાને પોતાની ચૂકનો ખ્યાલ આવ્યો 
હોય ત્યારે તેને પોતે ભક્ષ્ય બની જવાના ડરથી નિશ્ચલ 
થઈ બેસી રહેવું પડે છે ને ? ગૌરી પોતાની જાતને 
સુબ્બણ્ણાની વિષયલોલુપ નજરોથી બચાવવાના 
ભગીરથ પ્રયત્ન કર્યા કરે છે અને ડરી ડરીને જીવી 
રહી. છે. 

શું ગૌરી પોતાની અમ્મા પુટ્ટક્કા સામે 
સુબ્બણ્ણાની ફરિયાદ કરી શકે ખરી ? ગૌરી સમજે 
છે કે એની અમ્માએ તો દુષ્ટ યથાર્થનું ઝેર પીવાની 
આદત કેળવી લીધી છે. આવા ભરેલા ઘરમાં નાનેથી 
મોટી થયેલી ગૌરી આટલાં વર્ષો પછી બીજા કોઈના 
ઘરમાં આશ્રિત બનીને અમ્માને લઈને જવાની હિમ્મત 
ક્યાંથી લાવશે ? 


ગૌરીને ખબર નથી કે અમ્મા શું વિચારે છે. એને 
ચોક્ક્સ ખબર છે કે અમ્માની અને તેની પોતાની દીર્થ 
સેવાઓનું ભંડોળ શાહુકારની તિજોરીમાં વર્ષોથી ભેગું 
થયું છે. શાહુકારનો ભરોસો કરવો પડે. શું તેઓ મા- 
દીકરીને તેમની હકની મૂડી સહેલાઈથી આપશો ? 
શાહુકારની હવેલીમાં વર્ષોથી વાંકાં વળી વળીને કામ 
ક્ર્તાં નોકગોમાં શાહુકારના ઘરના સભ્યો વિરુદ્ધ ચૂં 
યાં કરવાની ધીરજ ક્યાંથી આવે ? ગૌરીનું લગન 
કે એવો સાપ છે જે મરવો જોઈએ અને એવી લાઠી 
જે ન તૂટે. 
શું ગૌરીનું લગન થશે ? 
આમેય સાપની ફેણનો છાંયડો માણતો બેઠેલો 
દેડકો સાપનું અનાયાસ ભોજન ક્યારે બનશે એ કહી 
શકાય ખરું ? 


કે 


ક, દડ ૧૫૧? 


ય, 


સાભાર સ્વીકાર 
પાર્શ્વ પબ્લિકેશન (નિશાપોળ, ઝવેરીવાડ, રિલીફ રોડ, અમદાવાદ-૧)નાં 
અંચઈઃ લે. શિરીપ. પંચાલ, કિં. રૂ. ૪૦. સન્નિધિ સાહિત્યની: લે. ઉપર મુજબ, કિં, રૂ. ૧૦૦. પરાક્રમો 


પરેશ નાયકનાં: કિં. રૂ 


રૈ 


૬૦. યાયાવર ભાગ ૧? અનુ. શિરીષ પંચાલ, કિં. ર 


. ૧૦૦. યાયાવર ભાગ ૨ઃ અનુ. 


ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૧૦૫. અજાણ્યો ટાપુઃ લે. કિશોરસિંહ સોલંકી, કિં. રૂ. ૩૦. શબ્દસરઃ લે. ઉપર મુજબ, 
કિં. રૂ. ૪૫. આલયઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૩૫. પંખીની પાંખમાં પાદરઃ લે. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. રપ. 


સરસતી. સરસતી તું મોરી મા! લે. વિદ્યુત જોષી, કિ. રૂ 


રે. ૬૫. ઇતર લે. સુરેશ હ. જોપી, કિં. રૂ. રપ. પાન 


સરનામું ન જાણે ઝાડનું આ દેશમાં: ડૉ. હર્ષદેવ માધવ, કિં, રૂ. ૫૦. મણર્કું : લે. વાસુદેવ મોહી, અનુ. જયંત 


રેલવાણી, કિં. રૂ 


- ૪૦. હજાર સારસોઃ લે. યાસુનારી કાવાબાતા, અનુ. ઉપા સુરેશ જોપી, કિ. રૂ. ૬૦. સાહિત્યઃ 


સંકેતો અને સીમાઓ. લે. હરીશ પંડિત, કિં. રૂ. ૭૫. તૃતીય વાચનેઃ લે. કનુ સુણાવકર, કિં. રૂ. ૨૦. કૉસકેઇડઃ 


હસમુખ બારાડી, કિં. રૂ. ૬૦. સિતાંશુ યશશ્ચંદ્રની કવિતાઃ ભરત સોલંકી, કિં. રૂ 


૨. ૩૦. સ્વરૂપસન્નિધાનઃ સુમન 


શાહ, કિં. રૂ. ૯૦. વાંસલડીઃ સંપા. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. પપ. 
ડૉ. કૃષ્ણકાન્ત કડકિયા ટ્રસ્‍ટ ૨ (એમ/ ૮૨, ૩૮૫, “સ્વરૂપ', સરસ્વતીનગર, આઝાદ સોસાયટી 
પાસે, આંબાવાડી, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫)નાં 


પ્રાચીન ભારતીય શાસનતંત્રઃ લે. કે.કા. શાસ્ત્રી, કિં. રૂ. ૬૦. નિર્ણયાર્ણવઃ લે. 


કે. કા. શાસ્ત્રી, કિં. રૂ. ૧૦૦. 


રૂપિયાનું ઝાડઃ લે. ૨. છો. પરીખ, કિં. રૂ. ૪૦.શર્વિલકઃ નાટ્યપ્રયોગ - શિલ્પની દષ્ટિએ : લે. ડૉ. કૃષ્ણકાન્ત કડકિયા, 
કિં. રૂ. ૧૦૦. શ્રી ગોકુલનાથજીનાં વચનામૃતઃ અનુ. પં. બિહારીલાલ ચતુર્વેદી, કિં. રૂ. ૫૦ 
ઇમેજ પબ્લિકેશન પ્રા. લિ. (ડી-૩૩, સિલ્વર આર્ક, એલિસબ્રિજ, અમદાવાદ-૬)નાં 


રેકીઃ લે. માલા કાપડિયા, કિં. રૂ. રપ. ઝલકપંચમીઃ લે. સુરેશ દલાલ, કિં. 


રૃ. ૫૦ શાંતિ પમાડે તેને 


સંત કહીએ. લે. વિપિન પરીખ, કિં. રૂ. ૬૫. ઝલકસૃષ્ટિઃ સંપા. સુરેશ દલાલ, કિં. રૂ. ૨૦. પ્રેમરસ પાને 
તું!: દર્શકવિશેષ, સંપા. રઘુવીર ચૌધરી, કિં. રૂ. ૨૬૦. સમયની સોગાદઃ સંપા. રમેશ પુરોહિત, કિં. રૂ. ૬૦- 


લટ 
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નિત નવા વટોળ 





યોગ્ય પાત્ર, મહાપાત્ર 

વિખ્યાત ઊડિયા કવિ જયંત મહાપાત્રે પોતાને માટે 
કહ્યું છે કે “હું અંગ્રેજીમાં લખતો એક ઊઠડિયા કવિ છું.'' 
સ્વાભાવિક રીતે જ આપણને યાદ આવી જાય ઉમાશંકર 
જોશીની એ. ઉક્તિ કે ““હું ગુજરાતીમાં લખતો ભારતીય 
કવિ છું.” સૌથી પહેલાં તો બંને કથનોની સરખામણી 
કરવા જ બેસી જવાય અને જોશીની. ઉક્તિમાં અપૂર્વ 
દેશાભિમાન તથા મહાપાત્રની. ઉક્તમાં કશું ખોટું ગુમાન 
સ્પષ્ટ થતું હોય એમ લાગે. પણ, ખરેખર હકીકત. એવી 
નથી. આવી ઓળખાણ ઉમાશંકર જોશીએ. પરદેશમાં 
આપી હતી કે જ્યારે પોતાની. નાગરિકતા દર્શાવવી જરૂરી 
હતી. 

જર્યંત મહાપાત્ર પ્રાંતીયતાને રાષ્ટ્રીયપતાથી આગળ 
કરે છે એમ નથી, બલકે અંગ્રેજીમાં લેખન. કરવા છતાં 
પોતાની. ભારતીયતા પર ભાર મૂકે છે. કવિતાલેખન 
એમણે, શરૂ કર્યું જ ઘણું મોડું, લગભગ ચાલીસ વર્ષની 
વયે. એમનો. સંપૂર્ણ અભ્યાસ અંગ્રેજીમાં થયો. હતો, અને 
એ દરમ્યાન બધું જ વાચન પણ એ. જ ભાપામાં થતું 
રહ્યું હતું. એ સ્નાતક તો. વિજ્ઞાનની ફિઝિક્સ શાખાના 
છે, પણ નાનપણથી જ અંગ્રેજી સાહિત્ય એ વાંચતા 
આવ્યા છે. એક તો, એમના વર્ગ-શિક્ષક અંગ્રેજ હતા, 
જેમણે અંગ્રેજી ભાષાનો પ્રેમ મહાપાત્રમાં સીંચ્યો, અને 
બીજું, એમના પિતા પ્રાથમિક શાળાઓના સબ-ઇન્સ્પેક્ટર 
હતા, જે મહાપાત્ર માટે જુદાં જુદાં પુસ્તકાલયોમાંથી 
અનેકવિધ પુસ્તકો લાવ્યા કરતા હતા. પરિણામ એ આવ્યું 
કે - મહાપાત્રના જ શબ્દોમાં - હું અંગ્રેજી શબ્દો, એમના 
ધ્વનિ, અને. એમના અર્થો સાથે પ્રેમમાં પડી. ગયો. 

એ અંગ્રેજીમાં લખતા થયા એનું કારણ આ 
અભ્યાસ, વાચન, વાતાવરણ. એ. જ ભાષામાં એ જાણીતા 
થયા. ઇનામો મેળવ્યાં, અને આજે પણ પરદેશનાં 
સામયિકોમાં એમનાં કાવ્યો છપાવેલાં વાંચવા મળે છે. 
પરન્તુ જો એમના સર્જનનું વાહન અંગ્રેજી ભાષા રહી 
છે, તો એમની વિભાવના હંમેર્શા ઊડિયા રહી છે. એ 
પોતાને પરદેશી ભાષાના ગુલામ નથી સમજતા, કારણ 


ઉ્ટ્શ 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


કે એ દ્વારા એમણે સ્જ્યાં છે તો સ્થાનિક ચિત્રો જ. 
અંગ્રેજી ભાષા વાપરવા માટે થઈને એ દોષભાવનું સેવન 
પણ નથી કરતા, કારણ કે એમના અસ્તિત્વનું ખેંચાણ 
હંમેશાં ઓરિસા પ્રતિ જ રહ્યું છે. એ. જ્યાં જન્મ્યા અને 
ઉછેર પામ્યા તે સ્થાને જ એમને પોષ્યા પણ છે, અને 
એમનાં બધાં સર્જનાત્મક સંવેદનોનો, ઉદ્ભવ 
ઓરિસામાંથી જ છે. 

મહાપાત્ર. પોતે. જ કહે છે કે ““ઊડિયામાં લખવું 
મારે માટે બહુ સહેલું નથી. એમાં મને જાણે પૂરતા શબ્દો 
નથી મળતા.'' સર્જક તરીકે એમણે લખવાનું શરૂ કર્યું 
ત્યારથી અંગ્રેજીમાં જ મુક્તતા અનુભવી છે. માતૃભાષામાં 
એ. નહોતા લખતા, કે નહોતા લખી શકતા એ બાબત 
ગૂઢ રીતે, પ્રચ્છન્ન રીતે, ઊંડે ઊંડે એમને કૌતરતી- 
કનડતી રહી જ હશે, નહીં તો આટલે વર્ષે હવે એ શા 
માટે ઊડિયામાં લખવા માંડે ? પોતાની સર્જક ચેતના 
માતૃભાયાનું સેવન કેટલું ઝંખતી હતી. એ ભાન. જ્યારે 
એમને થયું ત્યારે એમની લેખિની પણ. રોકાઈ નહી. મારું 
જીવન. અને મારો. પ્રાણ જ ઊડિયા છે, એ. જ આજે મને 
ઊઠડિયામાં લખવા બદ્ધ કરે છે. ભલે ઊડિયામાં એમનો 
શબ્દભંડોળ સીમિત છે, અને કલ્પનોની રજૂઆત 
શ્રમસિદ્ધ છે, પણ એ ભાષા અને એ ભૂમિ માટે એમને 
ઉત્કટ સ્નેહ છે. “અમારી આ ભૂમિમાં કશું સંપૂર્ણ 
આરમદાયી છે.'' - મહાપાત્ર જણાવે છે, કશુંક કે જે 
કેરીની, મંજરીની સુગંધમાં છે, અને ઉનાળાની ઊડતી. 
ધૂળમાં છે, અને. ધરતીને હંફાવવા માગતા પવનમાં. ને 
સાગરમાં છે. 

મહાપાત્ર માને છે કે એમનાં અંગ્રેજી તથા ઊડિયા 
કાવ્યો એકમેકનાં પૂરક છે. સ્વાભાવિક રીતે જ, દરેક 
ભાયા જુદાં જુદાં કલ્પનને સાર્થ આધાર આપી. શકે છે, 
તેમજ સમાન જેવાં કલ્પનને. જુદી. જુદી. રીતે ધારણ, કરે 
છે. મહાપાત્રનું માનવું છે કે જે અનુભવો એ. એમના 
અંગ્રેજી વાચકો પાસે, પહોંચાડે છે તેનાથી જુદા. જ 
અનુભવો સાથે એમના ઊઠડિયા, વાચકોને એ. હિસ્સેદાર 
બનાવે. છે. ““હું માનું છું કે તાજેતરનું મારું જે કાવ્યલેખન 
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છે તે કદાચ મારા ઊડિયા લોકો જ પૂરેપૂરી રીતે સમજી 
શકે, તથા સ્વીકારી શકે.'' ઊંડિયા ભાષામાં લખવા 
માંડવાની એમની ઇચ્છા, એમના પ્રવત્નો વગેરેતી 
પ્રમાણભૂતતા એમના આ વિધાનમાંથી મળી આવે છે. 

ઓરિસાની લોકકથાઓ અને પૌરાણિક 
એતિહાસિક સંદર્ભો મહાપાત્રના ચિત્તમાં સદાયે ઘૂમરતાં 
રહે છે, અને વારંવાર એમનાં કાવ્યોમાં સ્થાન પામતાં રહે 
છે. કોઈ પણ સ્થાનનો, મોટા ગજાનો. કોઈ પણ કવિ આવાં 
પરિબળોથી પર નથી. હોતો. ભૂતકાળના ઇતિહાસની અને 
સાંપ્રત લોકજીવનની નાની મોટી વિગતો પર વિશિષ્ટ રીતે 
પ્રકાશ ફેંકતો કવિ એ બધાંને ફરી વાચકગણ સામે ધરી 
દે છે, ને આ રીતે કવિ પોતાના લોકો સાથે એકસૂત્રતા બાંધે 
છે. મહાપાત્ર પોતે કર્મકાંડ કે બાહ્યાડંબરમાં નથી માનતા, 
પરન્તુ પુરાણ-કલ્પનો અને કથાનકોમાં માનવાયી 
સર્જકતાને નવા પથ મળતા રહે છે, એમ એમનું મંતવ્ય છે. 

“સંબંધ' નામની એમની એક લાંબી, અંગ્રેજી કવિતા 
પુસ્તિકારૂપે ન્યૂયોર્કમાં છપાયેલી. ઓરિસાના કોઈ જર્જરિત 
મંદિરને સ્પર્શતી વાતોને પ્રતીકાત્મક અર્થમાં એમણે રજૂ 
કરી હતી. માનવજીવનમાંનાં કષ્ટ અને પીડાનું એમાં 
નિરૂપણ હતું. ઓરિસાના વિજય તથા સંહારથી ભરેલા 
ઇતિહાસનો. ટેકો. લઈને એમણે. એ. દીર્ઘકાવ્ય સ્જ્યું હતું. 
એમણે પોતે કહ્યું છે તેમ, “એ (કાવ્ય) એકથી વધારે રીતે, 
મારી પોતાની ભૂમિ સાથે, અને મારી જાતના ઊંડામાં ઊંડા 
અંશ સાથેના મારા પ્રેમાલાપ જેવું હતું.'' અન્યત્ર એમણે 
* કહ્યું છે કે અત્યંત સંવેદના તથા આવેશ સાથે જે પીડા અને 
યાતનાની વાતો કરી શકે છે તેવા મહાન કવિઓને માટે 
એમને ઘણું માન છે. યુરોપી કવિઓ શેલી, કીટ્સ, 
શેક્સપિયર અને. લૅટિન અમેરિકન કવિઓ. નેરુદા, 
બોર્હેસનો. ઉલ્લેખ, કરીને. મહાપાત્ર કેક્યિત આપે છે કે 
“એમના શબ્દો જાણે મારા પેટમાં છરી હુલાવી રહે છે.” 

મહાપાત્રનું હૃદય ત્છજુ સંવેદનોથી સભર અને 
લાગણીશીલ છે, તો. વિસ્ઞાનના અભ્યાસો એમનામાં શિસ્ત 
અને. વહેવારૃતા પણ કેળવ્યાં છે. આથી કરીને, એ 
લોકમાન્યતાઓ વિષે લખે છે ખરા, પણ એના 
ભાવપોચાપણાથી દૂર રહી શકે છે. ફિઝિક્સમાં અણુ- 
પરમાણુઓ વિષે ભણવાને કારણો, લાકડા કે લોખંડ જેવી 
નિર્જીવ વસ્તુમાં ઘૂમરાતા અણુ-અંશોનો ખ્યાલ પણ 
એમને છે, તથા સ્થાવી અને સ્થિર દેખાતા જગતમાં 
ચાલતા રહેતા હલન-ચલનની કલ્પના પણ એ કરી શકે 
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છે. કળા અને વિજ્ઞાનનો આ સમન્વય મહાપાત્રની 
સર્જકતાને વ્યાપકતા તથા ઊંડાણ બંને અર્પે છે. કાવ્યનું 
સર્જન મહામાત્રને માટે સ્વયંશોધની એક પ્રક્રિયા છે. 
ઉપરાંત એ રીતે એ અન્ય જન સાથે સંધાન કરવા પ્રવત્ન 
કરે છે. 

ઓરિસાના લોકજીવનમાં મંદિર અગ્રસ્થાને છે. 
અનેકાનેક દેવાલયોથી ખચિત એ ભૂમિ પર વસતા દરેક 
જણના જીવનના ભૂત, વર્તમાન ને ભવિષ્યકાળ અતૂટ 
રીતે એ મંદિરોનાં સ્થાપત્ય, ઇતિહાસ, નૃત્ય, શિલ્મ, 
સંગીત, ભક્તિ વગેરે સંદર્ભો ચાથે સંકળાવેલા છે. તેથી 
અનિવાર્યપણે સર્જકો પણ એ સંદર્ભોને શબ્દોમાં વણ્યા 
વગર રહી નથી શકતા. જયંત મહાપાત્રનાં કાવ્યોમાં 
[દિર વારવાર આવતું કલ્પન છે, અને જુદી જુદી રીતે 
નિરૂપણ પામે છે. ક્યારેક પ્રતીકાત્મક રીતે, ક્યારેક 
સમકાલીન સામાજિક પ્રશ્ચોની પશ્ચાદ્ભૂની રીતે, તો 
ક્યારેક કાવ્યમય વર્ણનમાં દા.ત. “શિશિરનો. મધ્યાહન - 
કોણાર્ક'ની અંતિમ પંક્તિઓ : અહીં / ઉપ્માભરી શિયાળુ 
બપોરનો / મૃદુ પ્રકાશ એક જ છે / જે નગ્ન, ભગ્ન, 
પાપાણ દેહો ૫૨ / ફરી વળે છે / નિઃશબ્દ પગલે, / 
જાણે ભવ્ય પથ્થરોની વચ્ચે / કોઈ અણજાણ આકૃતિ 
/ જાગી ઊઠી છે એના પ્રાચીન મૃત્યુમાંથી. 

વરસાદનો ઉલ્લેખ પણ મહાપાત્રનાં ઘણાં 
કાવ્યોમાં આવતો ચ્હે છે. ઓરિસાની ત્છતુઓ, એની હવા 
તથા ભૂમિ સાથે એમનું મન એવી રીતે જડાવેલું છે કે 
એ જ વિષયોમાં એ રમમાણ રહે છે. “બીજા કશાની 
હું શું વાત કર્ડું ?” એ પ્રશ્વ કરે છે. ઉપરાંત, એ કહે છે 
કે “ઓરિસા સિવાય બીજે ક્યાંય હું કશું લખી પણ ના 
શકું.” જન્મની ભૂમિ સાથેની, આવી અવિભાજ્ય 
ચેતનાની વાત બીજા કોઈ કવિએ. ક્યારેય પ્રદશિત કરી 
છે ખરી ? મહાપાત્રના હદયમાં જાણે. ઓરિસા માટેનો 
પ્રેમ્‌ અને ઓરિસા માટેનો ઝુરાપો, કોઈ લગભગ 
અકલ્ય ચીતે, સંલગ્ન લાગે છે. એ જ ભૂમિ અને 
વાતાવરણમાં એ પોપણ પામ્યા, વિકાસ પામ્યા; અને એ 
જ બધાં તત્ત્વોને હદયસરસાં, કાવ્યસરસાં કરીને એમને 
એ નવાજતા રહ્યા છે. સ્થાન. અને સર્જકનું આદાનપ્રદાન 
ચાલતું રહું છે પરસપર માટે, પરસ્યર સાથે, અને એ રીતે 
કવિ શોધતા રહ્યા છે - “મારી અંદરના પેલા બીજા 
જણને, કે જે હજી મને મળ્યો નથી.” 
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(સાહિત્યક્ષેત્રની બદલાતી અને વિસ્તરતી સીમાઓની ઓળખો) 


સુન્દરમ્‌નાં કેટલાંક અપ્રગટ લખાણો પ્રકાશિત 
થઈ રહ્યાં છે. ઉમાશંકરનાં અપ્રગટ લખાણોનાં પુસ્તકો 
આવી રહ્યાં છે. ભૃગુરાય અંજારિયાનું ઘણું બધું 
અપ્રગટ પ્રકાશિત થયું છે. લેખકનાં મરણોત્તર આ 
પ્રકારનાં અપ્રગટ લખાણોનાં પ્રકાશનો. કેટલાક પ્રશ્રો. 
જન્માવે છે, તો. કેટલાક પ્રશ્નો હલ પણ કરે છે. પહેલી 
વાત તો. એ કે લેખકનાં અપ્રગટ લખાણો કેમ અપ્રગટ 
રહેવા પામ્યાં છે, એ જાણવું જરૂરી છે. 
ક્યારેક લેખકને એ. ધોરણસરનાં ન લાગ્યાં હોય. 
કે અધૂરાં લાગ્યાં હોય. ક્યારેક એના ૫૨ એ. વધુ કામ 
કરવા માગતો હોય અને એને અવકાશ ન મળ્યો હોય. 
ક્યારેક સામવિકોમાં પ્રકાશિત થયાં હોય અને પ્રમાદથી 
કે અનવધાનથી રહી ગયાં હોય. ક્યારેક પ્રકાશનની 
તક જ ન ઊભી. થઈ હોવ. ક્યારેક લેખકનાં અપ્રગટ 
લખાણો મરણોત્તર બહાર આવતાં લેખકે પ્રચ્છન્ન 
રાખવા માગેલા કેટલાક આશયો ખુલ્લા પડી જાય છે; 
અને એથી ઘણો વિવાદ ઊભો થઈ શકે છે. પણ સાથે. 
સાથે આ લખાણો લેખકના વિકાસને સમજવાની કડી 
બની શકે છે તેમજ લેખકના આધારસ્ોતો પર પ્રકાશ 
પાડે છે; લેખકને મૂલવવામાં અગત્યની સામગ્રી 
પુરવાર થઈ શકે છે. કહેવાય છે કે તમે તમારી પસંદગી. 
કહો અને તમે કેવા છો તે કઠી આપી શકાય, પણ 
એથી આગળ. વધીને એમ કહેવાય કે તમે જેનો 
અસ્વીકાર કરો છો તે બતાવો અને તમે કેવા છો તે 
પામી શકાય. પોતાનાં લખાણો અંગેનો લેખકનો. સીધો 
યા આડકતરો અસ્વીકાર પણ લેખકને પામવામાં 
સહાયક બની. શકે, 
ટી.એસ. એલિયટની બાબતમાં આવું બન્યું છે. 
૧૯૨૨માં એમનું “ધ વેસ્ટ લૅન્ડ' બહાર પડ્યું એનાં 
બરાબર ૭૫ વર્ષ ૧૯૯૭માં પૂરા થાય છે, એ પ્રસંગે 
કિસ્ટોફર રિક્સે “ધ વેસ્ટ લૅન્ડ'નું નવું સંસ્કરણ બહાર 
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પાડયું છે, જેમાં પ્રથમ પ્રકાશન વખતે આ કાવ્યકૃતિ 
કેવી રીતે, સ્વીકાર પામી, હતી. એનું ટૂંકું બ્યાન એના. 
પશ્ચાત્કથનમાં કરવામાં આવ્યું છે. આ જ કિસ્ટોફર 
રિક્સે એલિયટે ૧૯૦૯ અને ૧૯૧૭ વચ્ચે જે કાવ્યો 
રચ્યાં અને એમાંનાં કેટલાંક જે અપ્રકાશિત રહ્યાં એને 
અનુલક્ષીને ૫૯ કાવ્યોનો એક સંગ્રહ (“ઇન્વેન્શન્સ 
ઓવ. ધ માર્ચ હેર : પોએમ્સ ૧૯૦૯-૧૯૧૭) પ્રગટ 
કર્યો છે. આ સંગ્રહમાં થોડાંક પાઠાન્તરો બતાવતી. ૧૮ 
પ્રકાશિત રચનાઓ છે અને બાકી ૪૦ જેટલી 
અપ્રકાશિત રચનાઓ. છે. 

એલિયટ રર વર્ષની વયે ૧૯૧૦માં રજાઓ 
ગાળવા મૅસેચ્યૂસિટ્સના ગ્લોસ્ટરમાં માતાપિતા પાસે 
આવે છે અને ૧૯૦૯ની પાનખર દરમ્યાન જે 
રચનાઓ કરી નાખેલી એને. વ્યવસ્થિત ઉતારવા માટે 
નોટબુકની ખરીદી કરે છે. ૧૯૧૭માં એલિયટનો 
કાવ્યસંગ્રહ “ધ પ્રફ્રોક એન્ડ અધર ઓબ્ઝરવેશન્સ' 
બહાર પડયો ત્યાં સુધી એલિયટ નોટબુક વાપરે છે, 
પછી ક્યારેય એમણે. નોટબુકમાં લખ્યું નહીં. ૧૯૨રમાં 
“ધ વેસ્ટ લૅન્ડ'ના પ્રકાશન વખતે. એઝરા પાઉન્ડ અને. 
જેમ્સ જૉય્સ જેવાને પણ સહાયક થનાર ન્યૂયોર્કવાસી 
વકીલ જૉન ક્વિનની. એલિયટને સહાય મળે છે, આ 
સહાયની કૃતશતાને પ્રગટ કરવા એલિયટ જૉન ક્વિનને 
પોતાની, નોટબુક આપી દે છે. સાથે એલિવટ ક્વિનને 
જણાવે છે કે આને માત્ર તમારી પાસે જ રાખજો અને 
જોજો કે ક્યારેય પ્રકાશિત ન થાય. 

૧૯૨૩માં આ નોટબુક મળ્યા પછી. એક વર્ષ 
બાદ જૉન ક્વિનનું અવસાન થાય છે. હસ્તપ્રત 
ક્વિનની બહેન પાસે અને પછી. ક્વિનની ભત્રીજી પાસે 
પહોંચે છે, હસ્તપ્રત નાશ પામી હશે એમ માની 
એલિયટ આ. અંગે કોઈ સગડ મેળવતા નથી. પરંતુ 
૧૯૫૮માં ન્યૂયોર્ક પબ્લિક લાઈબ્રેરીએ એ પ્રત ખરીદી 
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લીધેલી, અને એની જાહેરાત એલિવટના મૃત્યુ પછી 
ત્રણ વર્ષ બાદ કરેલી. આજે ક્રિસ્ટોફર રિક્સ દ્વારા આ 
હસ્તપ્રત પ્રકાશનમાં આવી છે. ૪૧૦ પાનાંના આ 
પુસ્તકમાં ક્રિસ્ટોફરે ૩૦ પાનાંની પ્રસ્‍તાવના અને ૨૦૦ 
પાનાંની નોંધ આપી છે. 

પોતાનાં લખાણો પરત્વે એલિયટનું સતર્ક 
સંપાદન હતું. પ્રકોકનો કેટલોક પાઠાન્તરવાળો ભાગ 
અને પ્રૂફોકમાં ન મૂકેલો ખંડ અહીં મોજૂદ છે. અહીંની 
કેટલીક રચનાઓ એલિયટની પ્રકાશિત રચનાઓ સાથે 
જોડાણો રાખે છે. પણ સૌથી મહત્ત્વની વાત તો એ 
છે કે “ધ વેસ્ટ લૅન્ડ'માં એલિયટ જે વિવિધ ઉલ્લેખો- 
(હપકાં૦પ5)ની. સંયોજના લઈ આવ્યા છે, એનો. 
વિકાસકમ આમાંથી તારવી શકાય છે. 

આ સંગ્રહની કેટલીક રચનાઓ પર ટેનિસનની 
છાપ છે. પણ ૧૯૦૯માં એલિયટ આર્થર સાયમનના 
પુસ્તક “ધ સિમ્બોલિસ્ટ મૂવમેન્ટ ઇન લિટરેચર દ્વારા 
ફ્રેન્ચ કવિ લાફોર્ગ તરફ આકર્ષાય છે. અને ફ્રન્સથી 


સાભાર 


લાફોર્ગની બધી કૃતિઓ મંગાવે છે. લાફોર્ગનો પ્રભાવ 
પોતાની અનેક રચનાઓ ૫૨ પડતો એલિયટ જુએ છે.. 
આ પ્રભાવમાંથી બચવા એલિયટટ નવી રચનારીતિ 
શોધે છે. એક લેખકને બદલે *'અનેક 'લેખકોનાં 
લખાણોના ટુકડાઓને સંયોજિત કરી પોતાના અવાજ * 
દ્વારા કવિતાની સ્થાપના કરવાની રીતિની પરાકાષ્ઠા 
આ જ કારણે “ધ વેસ્ટ લેન્ડ'માં જોઈ શકાય છે. એટલે 
કે એલિયટ, પોતાને નિયંત્રિત કરતા પરિબળને હવે. 
પોતે નિયંત્રિત કરી રહ્યા હોય એવું સ્પષ્ટ પામી શકાય 
છે. આમ, એલિયટમાં નકલ કે અનુકરણ (એટલે કે 
અભાન અનુકરણ) ઉલ્લેખો(એટલે કે સભાન 
અનુકરણ)માં પરિવર્તિત થઈ એલિયટને એમનો 
અવાજ આપતી એક રચનારીતિ બને છે. ક્રિસ્ટોફર 
રિક્સ- સંપાદિત આ સંગ્રહ એલિયટ કઈ રીતે એલિવટ 
બન્યા એનો. વિકાસમાર્ગ નક્કી કરી આપે છે. 
(સંદર્ભ: “ધ ન્યૂયોર્ક રિવ્યૂ ઓવ બુક્સ', મે ૧૫, ૧૯૯૭) 
ક 


સ્વીકાર 


એ લોકો. લે. હિમાંશી શેલત, પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, રતનપોળ નાડા સામે, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ- 


૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૫૪. અધીત પ્રમુખીય પ્રવચનોઃ સંપા. ચંદ્રકાન્ત શેઠ, જયદેવ શુક્લ, ભરત મહેતા, જગદીશ 
ગૂર્જર, પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦૦. ૧૧ દરિયા (બીજી આવૃત્તિ) : લૈ. મનહર મોદી, પ્ર. રન્નાદે પ્રકાશન, 
૫૮/ર, બીજે માળે, દેરાસર સામે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૃ. ૭ર. ભૂલી જાઉ તો કહેજોઃ 
લે. ગુલામ અબ્બાસ “અબ્બાસ, પ્ર. ધબક ગઝલ ત્રૈમાસિક, ૧૫૫, સબીના પાર્ક આજવા રોડ, વડોદગ- 
૩૯૦ ૦૧૯, કિં. રૂ. ૬૫. જાગો ફિર એક બારઃ લે. ડૉ. ચંદ્રકાન્ત મહેતા, પ્ર. શ્રી એમ.પી. પટેલ ફાઉન્ડેશન 
વતી મૂકેશ એમ. પટેલ, ૩-૪, 'વિહલભાઈ ભવન', સરદાર પટેલ કૉલોની રેલવે કૉસિંગ પાસે, અમદાવ્ાદ- 
૩૮૦ ૦૧૩. કિં. નથી. વિનાશનો ત્રિકોણઃ લે. બ્રહ્મદેવ ભારતી, પ્ર. હિન્દુ રાઇટર્સ ફૉરમ, બી ૧૨૯, એમ.આઈઇ. 
જી. ફ્લેટ્સ, રાજૌરી ગાર્ડન, નવી દિલ્હી-૧૧૦ ૦૨૭, કિં. નથી. મારાં નક્ષત્રોઃ લે. ઉશનસ્‌, પ્ર. ઇન્દુકાન્ત 
પબ્લિશર્સ પ્રા. લિ., પ્રેમજી કૉમ્પ્લેક્સ, મહારાણી શાંતાદેવી રોડ, નવસારી, કિં. ૨. ૮૦. પ્રભુની ગીતા 
પ્રભાતિયાંમાં: અનુ. શ્રી ચંપકલાલ સંઘવી, પ્ર. રત્નત્રવ લિટરરી ટ્રસટ, ૪/૦ ચંપકલાલ, સંઘવી, મોટા બજાર, 
વલસાડ-૩૯૬ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૨૦. તારા ગયા પછીઃ લે. ગોપાલ શાસ્ત્રી, પ્ર. સાધના. શાસ્ત્રી, નરર્સિહજીની 
પોળ, ભાની શેરી, વડોદરા-૧, કિં. રૂ. ૭૦. ઊર્ષિનાં શિલ્યઃ લે. 'રઝ' નવસારવી, પ્ર. નાઝ પબ્લિકેશન્સ, 
ર/૨૬૨૬, ચાર પુલ રોડ, પો. નવસારી-૩૯૬ ૪૪૫, કિં. રૂ. ૫૦. નીરક્ષીર-૨ (દ્વેતીય પુષ્પ) : રાંપા. પ્રા. 
તખ્તસિંહ પરમાર, પ્રા. ડો. વિનોદ જોશી, પ્ર. શિશુવિહાર, કૃષ્ણનગર, ભાવનગર, કિં, રૂ. ૧૩. જાહનવીસ્મૃતિ 
(તૃતીય પુષ્પ) : સંપા. જ્યોતિબહેન ગાંધી, ડૉ. ઉપા ઉપાધ્યાય, પ્રા. તખ્ત્સિંહ પરમાર, પ્ર. શિશુવિહાર, કૃષ્ણનગર, 


ભાવનગર, કિં. રૂ. ૮. 
કત તાણ 
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1 આવેદનપત્રો મંગાવવામાં આવે છે. 
પી [૧] શ્રેષ્ઠ પુમાકોળે પાણિોપિ8 : ન 


1 ગુજરાતી. ભાષામાં લખાયેલાં જુદાં જુદાં સાહિત્યસ્વરૂપોનાં મૌલિક પુસ્તકો, જે તા. ૧-૧-૯૭ થી. ॥ 

૩૧-૧૨-૯૭ સુધીમાં પ્રગટ થયાં હો.ય, તે શ્રેષ્ઠ પુસ્તકોને. પારિતોષિક યોજના. માટે મંગાવવામાં 

ઊં આવે. છે. જરૂરી. આવેદનપત્રો. સાથે પુસ્તકની. બે નકલ વિનામૂલ્યે. મોકલવાની. રહે છે. 

જ [૨] કિષ્માન્ય શળયળે પ્રકાણન ખહાય : 

1 ઈતિહાસ, તત્ત્વજ્ઞાન, વિજ્ઞાન, કલા, ભાષાસાહિત્ય તેમજ સંશોધનને. લગતા સાંસ્કૃતિક ભૂમિકા 

ક ગ્રંથો અને અભ્યાસલેખોના સંગ્રહોને રૂ. ૭,૫૦૦/ સુધીની પ્રકાશન સહાય આપવામાં 

પ આવે છે. આ. માટે આવેદનપત્ર. સાથે જરૂરી. હસ્તપ્રત રજૂ કરવાની. રહે છે. 

| [3] ળપોદિ1 માહિયકાટોળે ॥8રાળ માય : 

ર જેમની. એક પણ. સાહિત્યકૃતિ પુસ્તકસ્વરૂપે પ્રગટ થઈ નથી. તેવા. નવોદિત લેખકને ॥ 
0 સાહિત્યનાં વિવિધ સ્વરૂપોમાં લખાયેલી મૌલિક કૃતિના પ્રથમ પ્રકાશન માટે રૂ. ૭,૫૦૦/- સુધીની. 

॥ પ્રકાશન સહાય. આપવામાં આવે છે. આ માટે પણ જરૂરી. હસ્તપ્રત. રજૂ કરવાની. રહે છે. નવોદિત. 

પ લેખકો.નાં કાવ્ય અથવા વાર્તા, નિબંધ કે રેખાચિત્ર, ગઘ્યાલેખો. ઇત્યાદિ સાહિત્યનાં શિષ્ટ સામયિકોમાં 1 


પ પ્રગટ થયેલાં હોય. તો. તેનો. ઉલ્લેખ. હસ્તપ્રતમાં કરવો. અનિવાર્ય છે. 
1 18) [માણીય માપાખમાંથી ખળુઘાઠ માઠે પ્રશાણળ પહાય : 


પ હિન્દી, અંગ્રેજી, સિંધી. તથા ઉર્દૂ સિવાયની. અન્ય અર્વાચીન ભારતીય ભાષામાંથી ગુજરાતીમાં કરેલ 
ડુ અનુવાદની હસ્તપ્રતો. પ્રકારા.ન. સહાય. માટે મંગાવવામાં અપવે છે. આ પ્રકાશન. સહાય પણ. રૂ. 
॥ ૭,૫.૦૦/- સુધી.ની. છે. 
ન [૫] મૌપિદ બાસ માણિથળે ઊજળા : 
પ બાલસાહિત્યનું પ્રકાશન. થતું રહે અને. ગુજરાતનાં બાળકોને. નવું સર્જાતું બાલસાહિત્ય સુલભ. થાય, 
[તે હેતુથી અ. વિષયના લેખકોને પ્રકાશન સહાય. રૂપે અને. બાલસાહિત્યને. પ્રોત્સાહન માટે રૂ. 1 
1૫,૦૦૦/- સુધીની. પ્રકાશન સહાય. આપવામાં આવે. છે. અ. માટે પણ જરૂરી હસ્તપ્રત આવેદનપત્ર. 

॥ સાથે. રજૂ કરવાની રહે છે. 1 
પ સંબંધિત લેખકો, પ્રકાશકો-એ. યોજ ના માટે નાં અવેદનપત્રો ટપાલથી. કે રૂબરૂ અકાદમી કાર્યાલયના 1 
$ ઉપરના સરનામેશી. મેળવીને. તા. ૩૧-૫-૯૮ સુધીમાં હસ્તપ્રતની. જરૂરી. નકલો. સાથે. મોકલી. 
પુ આપવાં. સુવાચ્ય. હસ્તપ્રત વિનાનાં કે અધૂરી. અને અસ્પષ્ટ વિગતોવાળાં આવેદનપત્રો અસ્વીકાર્ય કૂ 
નરો, જેની. નોંધ લેવા વિનંતી. ને. દ્ર 


બટ્શ -------- એપ્રિલ ૧૯૯૮ : ૩૬૦ 


શ્ર દ્રારિજિશ-ઝષ્ય્કય્‌ ॥ 


(સમશ્લોકી ગુજરાતી અનુવાદ) 


સૌચષ્ટ્રે જે હરિ નિવસતદ પશ્ચિમે આયદેશે, 
રવીકાયું છે અખિલ ભુવનોનું. સદ અટિયત્ય; 
વહેતી શ્રેમે મુહ્તિ સરી વિશ્વને ઝેરણાની, 
રહ્ષોઈનિત્યે સકલ %ગને દ્રારિકાકીશ દેવા. (૧) 


ગાજે ઇયો જ૯નિ/ધિ જહિ! ગોમતીસંગમે, ને 

ઊંચે અભે નરતન કરે તૈકરંગી ૧% જ્યાં; 

ઘંટ! ઝુંજે ઇપ શેખ ઝગે, અરત સંધ્યક#લે, 

વંદું છું હે પ્રણતજનનદ 4રેકાન/થ વ્હ/૯(. (ર) 


ષ્ગ 


હેતે દોડયા હરિવર, વળી, મિત્ર-આતિથ્ય કાજે 
આપી ઈીંધો અઢળક નેક, મુડી તાંદુલ રટે, 
પખ્યો #તે છીન-સુજનને રાજરાજેશ્વરે હં, 

વંદું એવા સુહૃદશરછા દ્વારિકાધીશને હું. (2 


રેલાવી છે સરિત જગમા કેવલોટેતન, ને 

વે સકે, શ/ને વિલસતી જછી શારદ(પીઠ ખ્યાત; 
વૈઠરભીનું વરભવન જે સત્તસૌન્ડર્થ ચચ્કું, 
ત્યાં *ધુર્યે મરમ તને ભક્તિરોતું નેહાળું (છ 


જૂનાળણાનો નરસિંહ ભલો, શંજુને સૈઝજને, 
નાચ્યો રસે નવલ રસ, ઈમ જૈં હ/થ, ઠાઝય); 
હૂંડી એન! ઉરઊલટથી, શામળ, તેં સ્જીકારી, 
ધાજો સ્હાવે શરણજનન, દ્રારિકાનાથ, વ્હાલા. (૫) 


મીર ઘૂશી સ્થળ સ્થળ અહી બ્હાવરી, ગીત ગત, 
આસુંકય/ વેરહમઇુરઈ ફૂટ પ૫ બઈ ! 
મેવારેથી નીસરી કીતન# રવિકા હ&/ સમ, 
એન જન નયનજવનું બિંદુ, હે ન#થ, દેજો : (૬7 


રામ, નામો, કબીર-તુલસી, નાનકા, શાનદેવ, 
સંતો તારાં દરશન થકી વલ્લભાદે પ્રસિદ્ધ 


ને તે પધ હરેરસ' કવિ ઈસરનેવ હાકે, 


વાસો મારો તવ ચરણમાં દ્રારિકાનાથ, દેજો. (૭) 


ક્ારાખૌરે 7%ગગહરી, દેશમાં અ ઉષ'ન, 

વેણુનદે જીવનરકમાં શ્રેમગીતા મબોકો / 

શબ્દે સૂરે જનસકલમાં રગ કેદાર રેલો, 

અસે થસે હરેસ્મરજની મ/ળ-૧%ત ગૂંજે ૮6૦ 


અનુ. લાભશંકર પુરોહિત 


દ્વારકાનાથ કો. 


મેરે દ્રારિકા કે નથ, 
રુંહિર થનશ્વમ, 
પ્યારે રાજા ર%છોડ, સુનિયી જિનતિ હજર, 


મે કબ સે ખડી તેરે દ્રાર મેરે.... 


છપ્યમન સીડ કો મહોલ તિહારો, બિચ ઊંચી અ.સનપાટ; 


૯૭5 /બેછાડે મે નિરબલ નદરી, બૈઠી ગોમતીથાટ ! 
હજિ*/, ઝરોખે સે પ૪૯ભર નેહ#ર, 
એસી વિનતિ હમાર / મેરે... 


તુલસીદલ બગિવન સે લિન્હે, બિચબિચ અંસુવન થો; 


માલ વિજતી કેમચૂત કે નિશદિન રહી ભરતી, 
ખિ, (જ્યો અજ ઉપહાર ! 
એસી વેન હ*ર મેરે... 


ના મેં રાધા, ના રુખમણી (અરી ના જીરા કી ખડ, 


ચંદનકટોરી કુબજા કી નદ : દો નૈનદ છલકે નીર, 


પિવ, #ડકન કી સુન લૈ છુકાર, 
એસી જેન્ઇતે હ*ર. કેરે... 


લાભશંકર પુરોહિત 


ઇતતંટકાપ (પ 1ણ ત, ત્પાધણ તા કઇાલાર્ધાપી મ 19928 155 0971-6299 
ાલ્ણાકણ્લ £0 [મપ્ઝ પ્ઝાધાણપા [210૫323 '11ણપં, દાસ્ણપતણ કછ 188 1૨ 1૦ ૯&૧1૬/920 
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ક ન્ડ 
€૩ ફૂ 
દ) ક રે 1 
પો 
સિ ઇ.સ: -૦ ૭-૮ -- ર“ પ્ઝ, 
સતિ 
ક 
આક આરોગ્ય સંભાળના કૈચમાં રોગ પ્રતિકારકરતાં રોગ પ્રતિરોઇએ જ મહત્વની બાબત છે. 
ર ઝવનન! સંપૂર્ણ જતનના દ્રટ નિર્ધાર સાથે ગ્રતિરોધ-પ્રાતિકાર,ઉપચાર અને નિદાન ક્ષેત્રે એક ઉમદા પરંપરાનું 
દ» 
ક પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્યકેર. પરેપરાગત કોઠા ક પ્રયોગભીલ સગનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ન ત્રિવેણી સગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્યકેર આરોગ્ય સૈગાઓના ક્ષેત્રે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ટ્ર ચાર દાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી ગહિલઘ્ધ છે. 
સિ કત્તમ ગુજ્ાવત્તાસભર ઔષઘોથી સૃથ્ુષાક્ષેત્રે તબીબી સેવાઓને ક અને વધુ સુદડ બતાડવા પ્રયત્નશીલ 
1- રુ ક 
ક કેડિલા હેલ્થકેર. સિદ ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, ન અને સ!ધનોના સમુચિત 
જ વિનિછોગઠ્ાસ આરોગ્ય સેવાઓના લ્ષેગે અનેરુપદાર્પર કર વા ડદિબઘ્ય્‌ - 
કુ 
કુ ચે 
ક હાઇ. 
દિ દાદા દ 
હળ નિ વાભકઉિં યે 
કદ ટ 
વ ર જ 
। સિ શિ યાપક કોઈ ડાંદં ટ *રુુનાઇ-રત૧૪-નરૂશ ક ન્ન 2 દાટ 8 
[- ક સુ 
ડુ છાપો શણ જલાની કજ લેતી હજની 
છુ ય 1 ન 
દડ 
ત ડફોર્પરેટેઓહિત'રટ3,ર૩ 'ડેનન, કબ. પી, સહદાવપ-૩૮૦૦૦- ફોન (૯.૩ -3ઝ ૩૩ ઝ3 ૩ (૦૩૯) #૪રપ૯૨૩ર૭૪,ફૈકત (૦૩ 
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સાહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્વભાષા સસ્સ્વતી 


વર્ષ આઠમું : અંક દસમો મેઃ ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ જોશી. 





બટર 


વર્ષ : આઠમું અંક : દસમો સળંગ અંક : ૯૪ 
અનુક્રમ : મે ૧૯૯૮ 
શું આજે નીતિમત્તાનાં ધોરણો નીચે ઊતયાં છે ? રમણલાલ જોશી ૩૬૧ 
સાંપ્રત પ્રવાહો તંત્રી 
મહાન મેક્સિકન કવિ ઓક્ત્ાવિયો પાઝનું અવસાન ૩૬૨ 
ડૉ. ઈશ્વરલાલ ૨. દવેનું અવસાન ૩૬૨ 
જાણીતા અધ્યાત્મલેખક ડૉ. કાન્તિલાલ કાલાણીનું અવસાન ૩૬૨ 
બસુભાઈ રાવત જન્મશતાબ્દી : ૧૯૯૮ ૩૬૨ 
કવિ દલપતરામની મૃત્યુશતાબ્દી : ૧૯૯૮ ૩૮૨ 
કલાગુર્જરી દ્વારા આયોજિત પારિતોપિક સ્પર્ધા-૧૯૯૮ ૩૬૩ 
અ. સૌ. ડાહીલક્ષ્મી પુસ્તકાલયનો શતાબ્દી મહોત્સવ ૩૬૩ 
સમગ્ર મેઘાણી સાહિત્ય ૩૬૩ 
સુધારો. ૩૬૩ 
બર્નટ્‌ નોરટન ટી.એસ. એલિયટ 
ભાવાનુવાદ : અરવિંદ કોરડે ૩૬૪ 
પાણીનું ટીપું હર્ષદ ચંદારણા ૩૬૭ 
હું તેનસંગ ? (એક ભ્રમ) તનસુખ ઓઝા ૩૬૮ 
વિરાટ નૃત્ય...(ગીત) વીરુ પુરોહિત ૩૬૮ 
ગોરોચન : એક નોંધ અરુણોદય ન. જાની ૩૬૯ 
કોલંબસને કેડે દુષ્યન્ત પંડ્યા ૩૭૧ 
પ્રવાસઃ એક અનુભૂતિ જયન્ત પાઠક ૩૭૫ 
ગઝલ અબ્દુલ કરીમ શેખ ૩૭૫ 
ત્‌ નવા વંટોળ પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૩૭૬ 
રંજ્નનું નિષ્કામ ચંક્રમણ રાધેશ્યામ શર્મા ૩૭૮ 
ગં. આનંદ કુમારસ્વામીનો કલાવારસો પ્રિયબાળા જ્ઞાહ ૩૮૦ 
આધુનિકોત્તર ટૂંકી વાર્તાના પ્રવાહો મણિલાલ હ. પટેલ ૩૮૩ 
આસ્વાદ દુર્ગેશ ન. ભટ્ટ ૩૯૩ 
હાઈકુઓ તનસુખ ઓઝા ૩૯૪ 
1ધ્યાય અને સમીક્ષા “નીતિન વડગામા ૩૯૫ 
સ્તરતી સીમાઓ. ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૩૯૮ 
રૂડી રીત્યું રે બતાડો... લાભશંકર પુરોહિત પૂં.પા.૩ 


પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મૅનેજિંગ 


ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 


સોસાયટી, સેન્ટ ઝેતિયર્સ હાઇસ્કૂલ પાસે, નવરંગયુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 


'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક : 


ગ્મડાલાલ જોશી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 


નવરેગપુસ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


લેઆઉટ ટાઇપગેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, 


૩૦૧, વૈભવી કૉમ્ય્લેક્સ, ફ્તેહપુરા પોલીસ 


ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 
મુદ્રણસ્થાન ; ભગવતી ઓફસેટ, બાસ્ડોલપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


થી. 


થી 


(૧) 


(ચ) 


લઝ 


સૂચનાઓ ' 


'ઉદ્દેશદર માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ધ 


થાય છે. 


'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે 


આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ ઘતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 
વાર્ષિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, આજીવન 
પ્રોત્સાહક સભ્ય : રૂ. ૧૫૦૦. 
“ઉદ્દેશ'ના ધોરહા અને સ્વરૂપને અનુલક્ષીને 
લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ મોકલવી. કૃતિ 
સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃતિ પરત 
પ નહિ. 

ન જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપ 
છૂટક નકલ. રૂ. ૧૫, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામુ : 
'ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 
૨, અચલાયતન. સોસાયટી, 
સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૬૨૭૭; ૭૪૫૨૦૨૭ 


લવાજ્મો મનીઓર્ડર અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ડાફ્ટથી મોકલવાં. 


બહારગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ. 


“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે 

વિજ્ય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

દર, -કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ શેડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગ્ાર 

પો, બૉક્સ નં, ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન રોડ, 

આથંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


“7 
દશ મે ૧૯૯૮ 


4% ૦૮ 





શું આજે નીતિમત્તાનાં ધોરણો નીચે ઊતર્યા છે ? 


આવો પ્રશ્ન આપણને ઉદ્ભવે એ પ્રજાકીય કમનસીબી છે. બ્રિટિશ શાસનકાળમાં પશ્ચિમની 
જીવનરીતિનો આપણા ઉપર પ્રભાવ પડ્યો અને એનાં સારાં તત્ત્વોને બદલે હીન તત્ત્વોનું અનુસરણ કરવામાં 
આપણે મોટાઈ માનવા લાગ્યા. સ્વતંત્ર થયાને પચાસ વર્ષ વીતી ગયા પછી પણ એ રીતરસમ પુનર્જીવેત 
થતી ભાસે છે. ખુદ પશ્ચિમમાં આજે જીવનશૈલી ઝડપભેર બદલાઈ રહી છે ત્યારે આપણે અગાઉનું જૂનું 
ગાણું રાગડા તાણીને મોટે મોટેથી ગાઈએ. એ કેવું વરવું લાગે છે ! 

યંત્રવૈજ્ઞાનિક યુગમાં સમૂહમાધ્યમોનો પ્રભાવ સમજી શકાય. પરંતુ આજે રેડિયો, ટી.વી, ટીવીલાઇઝ્ડ 
ફિલ્મ્સ વ.માં શું આવે છે એનો વિચાર કરવો જોઈએ. સમૂહમાધ્યમોમાં પત્રકારત્વની કક્ષા તો નીચી ગઈ 
જ છે. પ્રજાહિતનું સતત ચિંતવન કરનારા પ્રતિભાશાળી તંત્રીઓ દેખાય છે ખરા ? રેડેયો-ટી.વી. પર શું 
આવે છે ? એમાં પણ જુદી જુદી ચેનલો થતાં કરીને તો ભારે આધ્યાત્મિક નુકસાન થઈ રહ્યું છે. એમાં 
પ્રેમનાં ખોટાં ટાયલાં, ચાંપલાશભર્યા સંવાદો અને પુલાવો, મારામારી અને ખૂનો, કોર્ટના કેસો સિવાય શું 
આવે છે ? મનુષ્યજાતિને કથારસનું આકર્ષણ રહ્યું છે, પણ જુદી જુદી સીરિયલોમાં આવતી કથાઓનું 
વિશ્લેષણ કરવામાં આવે તો શબ્દાન્તરે એક જ પ્રકારની કથાઓ હોય છે. રેડિયો અને ટી.વીઉપર 
દેશભક્તિનાં ગીતો, ભાવનાપ્રધાન શૌર્યગીતો વધવાં જોઈએ. જૂનાં ફિલ્મી ગીતોમાં ભાવસ્પન્દ હતો, લય 
અને ઢાળ પણ અસરકારક હતા. એને બદલે અત્યારનાં ગીતોમાં કૃતક પ્રેમના તાબોટા વિશેષ હોય છે. 
નવી પેઢીને આપણે કયા “સંસ્કાર આપવા માગીએ છીએ એનો વિચાર કરવો જોઈએ. કેટલાક લોકોને 
તો આવી ટી.વી. સીરિયલોનું વ્યસન થઈ ગયું છે. અલબત્ત, આમાં અપવાદો જરૂર હોય, પણ સામાન્ય 
સ્થિતિ આ પ્રકારની છે એટલું જ કથવિતવ્ય છે. છાપાંમાં છેતરપિંડીના, ભાગી જવાના, મારામારીના જ 
બનાવો આપણે વાંચીએ છીએ. એમાં આવાં સમૂહમાધ્યમોનો કેટલો હિસ્સો છે એ તપાસવું જોઈએ. છેલ્લી 
પચીસીમાં આપણા પ્રજાજીવન ઉપર રાજકારણનો પ્રબલ પ્રભાવ રહ્યો છે અને રાજકારણનું ક્ષેત્ર પાશવી. 
બળોએ. કબજે કર્યું છે. સંસ્કારસેવીઓએ. રાજકારણને ઘડવાને બદલે એનાં પ્યાદાં બનવાનું પસંદ કર્યું 
લાગે છે. પરિસ્થિતિ ચિંતાપ્રેરક છે. સમાજમાં જે કાંઈ સદ્તત્ત્ત બચ્યું હોય એફે સંકલિત થઈ સક્રિયતા 


દાખવવાનો. સમય પાકી ગયો છે. આપણા ભવ્ય ભારત દેશનો ઇતિહાસ પછી કેવો લાગશે 7 


રમણલાલ જોશી 


સાંપ્રત પ્રવાહો 





મહાન મેક્સિકન કવિ ઓક્તાવિયો પાઝનું અવસાન 

મેક્સિકોના મહાન કવિ ઓક્તા1વિયો પાઝ (જન્મ ઃ 
૩૧ માર્ચ, ૧૯૧૪)નું તાજેતરમાં અવસાન થયું. તે ૮૪ 
વર્ષના હતા. તેમના સાહિત્યિક પ્રદાન વિશે “ઉદ્દેશ'ના નવે 
'૯૦ના અંકમાં લખેલું (પૃ. ૧૨૩-૧૨૬). તેમના જેવા 
મહાન કવિના! અવસાનથી વિશ્વસાહિત્યને મોટી ખોટ પડી 
છે. આવા સત્ત્વશીલ મૌલિક કવિનો, અવાજ એ 
માનવજાતિનું પરમ આશ્ષાસન અને સધિયારો હતો. પાઝની 
રચનાઓ સૌ સંસ્કારપ્રેમીઓ અને સાહિત્યરસિકોને પ્રેરણા 
આપી રહો. 


ડૉ. ઈશ્વરલાલ ર. દવેનું અવસાન 

આ વિભાગનું લખાણ મુદ્રિત થયા બાદ હમણાં 
સમાચાર આવ્યા કે ડૉ. ઈશ્વરલાલ ર. દવેનું તા. ૯ મે, 
'૯૮ના રોજ દુઃખદ અવસાન થયું છે. તે ઘણા સમયથી 
બીમાર હતા. સૌરાષ્ટ્ર યુનિવર્સિટીના ગુજરાતી વિભાગના 
અધ્યક્ષ તરીકે તેમણે ઘણાં વર્ષ કામ કર્યું હતું અને વિવેચન, 
સંશોધન-સંપાદન અને અનુવાદ ક્ષેત્રે નોંધપાત્ર પ્રદાન કર્યું 
હતું. ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમીના અધ્યક્ષ તરીકે હતો 
ત્યારે તેમણે ગુજરાતી ભાષાના શબ્દાર્થકોશની યોજના રજૂ 
કરેલી અને ૧૯૯૪માં તેનું ગ્રંથસ્વરૂપે પ્રકાશન પણ થયું 
છે. દક્ષિણ ભારતના સૌરાષ્ટ્રીઓ ઉપરનું તેમનું પુસ્તક 
એમની. આગવી સંશોધનશક્તિનું પરિચાયક છે. તેમના 
ભાઈ શંકરલાલ દવે સૌરાષ્ટ્ર યુનિવસિટીમાં કુલપતિ હતા, 
તેમના ભાઈ શ્રી નિરંજનભાઈ હાલ ઉત્તર ગુજરાત 
યુનિવર્સિટીમાં કુલપતિ છે. તેમનાં પત્ની શ્રી શારદાબહેન 
સારાં વાર્તાકાર છે. આ. સૌને અને ચિ. રાજીવ. અને અન્ય 
કુટુંબીજનોને સ્વ. ઈશ્વરભાઈના અવસાનનું દુઃખ સહન 
કરવાની પ્રભુ શક્તિ અર્પે અને સદ્ગતના આત્માને 
ચિરશાંતિ અર્પે એ. પ્રાર્થના. 


૨ 


જાણીતા અધ્યાત્મલેખક ડૉ. કાન્તિલાલ કાલાણીનું 
અવસાન 

જાણીતા વિદ્વાન, અધ્યાત્મ-વિષયક પુસ્તકોના લેખક 
અને સાહિત્યના. અભ્યાસી ડૉ. કાન્તિલાલ કાલાણીનું તા. 


લ્ટ્શ્‌ 


તંત્રી 


દ એપ્રિલ '૯૮ના રોજ પેટલાદ ખાતે દુઃખદ અવસાન થયું 
છે. તેઓ ૬૮ વર્ષના હતા (જન્મ : ૨૪ જુલાઈ, ૧૯૩૦). 
તેમના નિકટ પરિચયમાં આવવાનું બન્યું હતું, તેમણે સ્વ. 
અનંતરાય રાવળના માર્ગદર્શન હેઠળ પીએચ.ડી. કરેલું. 
તેમનો મહાનિબંધ 'રમનારયણ વિ. પાઠક: 
વાડ્મયપ્રતિભા' ૧૯૮૧માં પ્રગટ થયો હતો. તેમણે થોડાં 
વર્ષ ગુજરાતીના અધ્યાપક તરીકે પણ કામ કરેલું. 
અમેરિકન માહિતીખાતાના ગુજરાતી વિભાગના વડા તરીકે 
નિવૃત્ત થવેલા. એ પછી તેમનો આધ્યાત્મિક સાહિત્યમાં રસ 
વધતાં તેમણે લોકભોગ્ય શૈલીમાં ઘણાં પુસ્તકો લખ્યાં હતાં. 
તેમના અવસાનથી ગુજરાતના ધાર્મક- આધ્યાત્મિક 
સાહિત્યને મોટી ખોટ પડી છે. પ્રભુ તેમનાં કુટુંબીજનોને 
આ દુઃખ સહન કરવાની શક્તિ આપે અને સદ્ગતના 
આત્માને ચિરશાંતિ અર્પે એ પ્રભુ-પ્રાર્થના. 


બચુભાઈ રાવત જન્મશતાબ્દી : ૧૯૯૮ 

“કુમાર' માસિકના ભૂતપૂર્વ તંત્રી સ્વ. શ્રી બચુભાઈ 
રાવતે (જન્મ : ૨૭ ફેબ્રુ, ૧૮૯૮) લગભગ અડધી સદી. 
સુધી “કુમાર' દ્વાર ગુજરાતન॥ સંસ્કારજીવનને ઘડવામાં જે 
ફાળો આપ્યો છે તે સદા સ્મરણીય રહેશે. ગાંધીયુગના 
નવોદિત કવિઓની એક આખી પેઢીની કવિતાને 
બચુભાઈની સૂક્ષ્મ કલાદષ્ટિનો લાભ મળ્યો છે. સચિત્ર 
પત્રકારત્વમાં તે અજોડ રહ્યા છે. તેમના પરિચયમાં 
આવવાની તક મળી હતી, પત્રવ્યવહાર પણ થયેલો. તેમની 
જન્મશતાબ્દીના અવસરે “કુમારે એક સરસ વિશેષાંક 
પ્રગટ કર્યો છે. બચુભાઈની થોડી કાવ્યરચનાઓ, મુદ્રણકલા 
વ. વિશેના લેખો. એમાં સમાવિષ્ટ કર્વો છે. આ વિશેષાંક 
તેમના જીવનકાર્યનો યથાર્થ ખ્યાલ મેળવવામાં કીમતી 
સામગ્રી પૂરી પાડે છે. તેમની જન્મશતાબ્દીના અવસરે 
આપણે ભાવાંજલિ અર્પીએ. 


કવિ દલપતરામની મૃત્યુશતાબ્દી : ૧૯૯૮ 
સાહિત્યના ઇતિહાસકારોએ કવિ દલપતરામને ભલે 


“સમર્થ ઉપકવિ' કહ્યા હોય, પણ નર્મદ-દલપત યુગની 
ક ઘડવામાં તેમનો ફાળો નાનોસૂનો નથી. 
વિત્વશક્તિ પણ તેમનામાં હતી જ, એનાં નિદર્શનો. મળે. 


મે ૧૯૯૮: ૩૬૨ 


છે, ન્હાનાલાલે તો. પોતાને મહોરેલા દલપતરામ તરીકે 
ઓળખાવ્યા હતા અને કવિ સુન્દરમે પણ પોતાની 
આરંભની કવિતા ઉપર દલપતરામનો પ્રભાવ સ્વીકાર્યો 
હતો. “મૃત્યુશતાબ્દી' એ ઊજવવાની બાબત નથી, પણ એ 
નિમિત્તે તેમના સર્જનકાર્યનું પરિશીલન થાય એ 
ઇચ્છવાયોગ્ય છે. આ વર્ષે દલપતરામવિષયક સારા 
અભ્યાસલેખો મળે એમ ઇચ્છીએ. 


કલાગુર્જરી દ્વારા આયોજિત પારિતોષિક સ્પર્ધા-૧૯૯૮ 

મુંબઈની કલાગુર્જરી સંસ્થા દ્વારા ૧૯૯૮ની 
પારિતોષિક સ્પર્ધા યોજવામાં આવી છે. ૧૯૯૫, ૧૯૯૬ 
અને ૧૯૯૭માં પ્રગટ થયેલ સર્જકની પ્રથમ કૃતિ નવલિકા, 
કવિતા, નાટક, નવલકથા, નિબંધની બે નકલો પ્રથમ કૃતિ 
હોવાના કબૂલાતનામાં સાથે સંસ્થાને તા. ૧૫-૮-૯૮ 
સુધીમાં મોકલી આપવા જણાવાયું છે. સરનામું : 
કલાગુર્જરી, શ્રીકુંજ, વૈકુંઠલાલ મહેતા માર્ગ, જૂહુ સ્કીમ, 
વિલે-પર્લે (પશ્ચિમ), મુંબઈ-૪૦૦ ૦૫૬. 


અ. સો. ડાહીલક્ષ્મી પુસ્તકાલયનો શતાબ્દી મહોત્સવ 

ગોવર્ધનરામના નામ સાથે સંકળાયેલી નડિયાદની, 
અ.સૌ. ડાહીલક્ષ્મી લાયબ્રેરીનો શતાબ્દી મહોત્સવ 
ઊજવાઈ રહ્યો છે. એ. નિમિત્તે સંગીતસંધ્યા, સંસ્કાર 
વ્યાખ્યાનમાળા અને સાહિત્યિક નાટકમાળાનું આયોજન 
કરવામાં આવ્યું છે. 






ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, 


“ગોવર્ધન ભવન, ટાઇમ્સ ઓફ ઇન્ડિયા પાછળ, 
આશ્રમ માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 





મ્‌ ૧૯૯૮: ૩૬૩ 


કવિશ્રી સુન્દરમૂના નવપ્રકારિત કાવ્યસંગ્રહો 


અનુક્રમ પુર્તકનું નામ કુંલ પૃષ્ઠ કિંમત રૂ. 
૧ સાવિત્રી કાવ્ઃખંડો ૪૭૩ ૩૭૦૦ 
૨ પલ્લવિત્ા ૩૫૬ ૧૬૦ 
૩ મહાનદ ૧૯૩ ૮૦ 
૪ પ્રભુપદ ૪૩૧ રરપ 
ય નિત્યશ્લોક ૧૮૮ ૧૦૦ 
દ્ર અગમનિગમા ૨૯૨ ૧૫૦ 
૭ પ્રિયાંકા ૩૬૭ ૧૫૦ 


માંગલ્ય પ્રકાશન ૮૭, સ્વસ્તિક સોસાયટી, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
વિતરકોઃ 









સમગ્ર મેઘાણી સાહિત્ય 

મેઘાણી જન્મશતાબ્દી નિમિતે મેઘાણી કુટુંબ તરફથી 
પ્રકાશિત થઈ રહેલી સમગ્ર મેઘાણી સાહેત્યની ગ્રંથાવલિના 
પહેલા ચાર ગ્રંથો ગયે વરસે બહાર પડેલા. હવે આ ત્રણ 
ગ્રંથો પ્રગટ થયા છે : ૧, રઢિયાળી રાત, ર. લોકસાહિત્ય : 
ધરતીનું ધાવણ, ૩. લોકસાહિત્ય અને ચારણી સાહિત્ય : 
વ્યાખ્યાનો અને લેખો. આવતા દોઢેક વરસમાં વધુ પંદરેક 
ગ્રંથો બહાર પડવાના છે. 

માની ન શકાય એટલી ઓછી કિંમતે સુલભ બની 
રહેલા આ ગ્રંથો જાણીતા પુરતકવિકેતાઓ પાસે પ્રાપ્ય છે. 
ગ્રંથાવાલે વિશેની માહિતી પ્રકાશકના આ સરનામેથી મળી 
શકશે : 

પ્રસાર, આતાભાઈ એવન્યૂ, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૨. 


સુધારો 

“ઉદ્દેશ'ના. એપ્રિલ, '૯૮નપ અંકમાં ૩૬૦માં પાને. 
પ્રગટ થયેલ ગુજરાત સાહિત્ય અકાદમીની જાહેરખબરમાં 
છેલ્લી લીટી છપાઈ નથી. એ. લીટી આ પ્રમાણે છે : 


્ડંકેશ ઓઝા યશવંત શુક્લ મનુભાઈ પંચોળી 
'દર્શક' 
મહામાત્ર ઉપપ્રમુખ મમુખ 
ઉમેરી લેવા વિનંતી. 















ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય 
રતનપોળ નાકા સામે, ગાંધી રોડ, 
અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧ 






બ્ટ્શ્‌ 


બર્નટ્‌ નૉરટન 


(૧) 
સમય હયાત અને સમય અતત 
કઠાચ બન્ને હરાત છે ભવિષ્યથં 
ને કરી ભવિષ્ય સમાયેલ છે અતીત. 
જી સમજ સવની, છે અનંત હવ/ત, 
ત સ"વ૧ સર્વ છે સદાય બંધક. 
શું થયું હોત, એ કવળ સારની, 
નેરંતર એક સંભટવન્દ, 


જે કલ્પનાના વિશ્વમાં રહેલી એક શક્યત છે. 


શું થયું હીત અને શું થયું છે 

એ અંતની એક તંત જે સદાય હયાત છે. 
ગુલાબવાડીમાં. કદી ન ખૂલેલી 
અઢરી તરફની ઊતરતી પગડંડઝી પર, 
ન થયેલ પગરળન્યે પગરર 
કતિધ્વનિત કાવ છે સ્કૃતિમ્ 

અમ જ મારા શબ્દોનો રવ 
કતિધ્વનિત થય છે તથારી સ્કિમ. 
પણ ખબર નથી મને, 

શ હેતુસર અ ખલેલ, 
ગુલબ-પર્ધન્ટ પતની રજોટીને. 
બીજા પણ પ્રતિધ્વનિ 

ઉજનક રહેવ છે, 

કરશું આપણે અનુસરણ ? 

જલી કરો - જલદી કરો 

શોધો તેમને - શોધો તેમને 

ચોતરફ, ખૂણેખાંચરે, 

પહેલા જ દ્વારેથી, અપણ, પહેલ વિશ્વમાં 
“શે'નદ એ છજમ 

કરશું આપણે અગુસરછ્ય 

અપણ પહેલા વિશ્વમા. 

હંત! તેઓ ત્યા, ઉદાત્ટ અદશ્ય 
ફરત્દ્ હતા કોઈ ધાક વગર, 

મરેલા પડછે પર 

ષ્મનદી લૂમ 

ધડકતદ પ૧ 

ને ઝાડી મહીથી! અવત 


લ્ટ્શ્‌ 


ટી.એસ. એલિયટ 
ભાવાનુવાદ : અરવિંદ કોરડે 


સંતાયેલા એ અશ્રાવ્ય 

સંગતનદ પતિકેય/મ 

એ પક્ષીઓ બલેલાં, 

ને અદંષ્ટ ચમકત/ નયન 

છોડી ગવા ઝુલ/ જેને 5#જ 
જેમની રૂપરંગ ફૂલો જેવાં ભાસત. 
ત્*/ તેઆ હતં 

અમર પરોણ જેમ, 

સ્જીકારાતાં ને સ્વીકાર્ય 

નિશ્ચિત ભ#તગ 

સાંકડી નિર્જન ગલી સાથે 
વ્તુળપેટ્કામ/ 

ઝંદા નીરની નાળીમં 

જોવાને અજે %૧૮ 

ને તેઓ પણ. 

ચૂકી સૂર્કી ન! 

સૂકી ચી કન્ઝીટ 

બદામી દામ કિનાર 

ન(ળીમ નીર, સૂજ%કાશ વગર 
શત શાંત મોટું ગુલાબ, 

સજીવ પ્રકાશ વગર 
ભોવતળિયાને રુઆબ, 

પણ તેઓ તો અમચી પાછળ હત 
ને નાળીમાં પ્રતિબિંબ પડતાં હતં. 
પર્છી પસ/ર થયું વાદળ એક 

ને ખાલી થયું નળીનું નીર છેક. 
પક્ષીએ કહ્યું, ચાલ્યાં જાવ, 

કરજ કે જને હવે 

જ*્મ્યાદ શિશુ અનેક 

જેઆ હાસ્ય% ભરષૂર હતં 

ને જુસ્સાભેર સંતદવ/ હતાં. 
પક્ષીએ કહ્યું, ચ/૯ય જાવ, 

સહી નહીં શડે માનવજાત 
અટ મોટી હકીકત સ#૬; 
સમય અતીત અને સમવ ભવિષ્ય 
જું થયું હોત અને છું થયું છે 

એ અંત”છે તંત જે સદાય હયાત છે. 
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લસલ ને નીલમ રોપ્યં 

ગાર ક્ય/રાન/ કેન્દ્રજ. 

રક્તન/ ર્ત «૮ર 

ગવ છે જૂના ૧ નીચે ગ/ન 

ઈઘડાળથી ભુલાવેલા યુદ્ધ ગુણગાન. 

પકનીમાં રહસ્યકક નઇશ અપર 

શ્રદષ્યનદ બળતા શૃક્ષોન્દ શિર પર 

શુદ્ધ સલિલના સંચ/ર 

ને %/થે ઊમટી અ/૦ છે સિતાર ક૪વ૧/ર. 
ઊ5 «ડળેલ ડૂં૪ળન કકશ 

હસત વૃહ્ષો પર અમે અસર 

ને સાંભળીએ છીએ નીચે ભની ધરતી પર 
પૂર્વવત્‌ ડુક્કરનો) પીંછી કરત, શિકારી થાનદનો અવાજ 
પછ સિતાર ઓક સું એક સમન અજી 
પરિવર્તિત વિશ્વના ક્થિર બિંદુએ. 

ન શસ છે ન */સરહેતતા; 

તેથી ન કંઈ છે ન કંઈ તે તરફ; 

એ નૃત્ય છે સ્થિર બિંદુએ, 

છત્ઇ તેમાં ન શિથિલતદ છે « તેમાં ઝડ 

અને કછ ન તેને સ્થ/ગઝેતત#, 

જ્યાં અતીત ને ભવિષ્યની મિશ્િતતદ 

ન તે%થી કંઈ છે ન કંઈ તે તરફ ર 

ન €ે* ચઢાવ છે ન છે તેમ, ઉતદર અ/જ 
સિવ(ય એ બિંદુ ૭ાજ સ્થિર બિંદુ ૩% 

એ નૃત્ય જ ન હોત અને એ કેવળ નૃત્ય % છે. 
એટલું હું કહી શકું, આપણે ત્યાં છીએ : પણ કયાં હે 
ન કહી શકું, 

તે સમવય-બદ્તા%/ મૂકે, તેથી ડયા સુરજ તે પજ હું ન 
કહી જું. 

સહજ ઇચ્છાથ/થી મુક્ત. 

કૃત્જ ને કષ્ટમજ રહત 

અંતર-બાહ વિવશતમાંથ! રહત. 

સંવેદનન# અ/શિપથી વેર/વેલા છે, 

સ્જેર ને ૨૨ કેત 752, 

ઊંચો ઊઠે છે ગતિ વગર 

કેન્દ્રિત થાય છે ઘટ્ય# વગર 

અને જૂનાનવા વિશને 

તેન અંશતઃ પૂછનંદ અને ભવય 
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ભનન્‍્નેને રષ ને જજશાવ તેર/ પૂર્છ બન૧ે છે. 
છતા અતીત ને ભવિષ્યને જેહ, 
પરિવતનશીવ દેહનો મબળ/ઈનો, અજિભ#શય કઝ 
જેજે સ્વર્જ અને તેનદ %%૧% કેરુદ્ઠ જનવને પડ 
ગખે છે, જેને #ંસ-૫%% સહી શકત નકી કટી. 
સમવ અતીત અને સમય ભતિપ્ન 
ભજગ્યે % સચેત ૬૬૮ ટે છે. 
સચેત થવું એ અ-સથવમં રહેકું છે 
પછ માત્ર ચુલાતળાડીની લઘ, કેવળ સમયની છે 
અતીતને ભવિષ્યને સમવત : ટૂંકાત# પવન જેસ્તૃન 
ને ઊતરત ઇમ્મસમ ગેરશાવરમાં જીતેવ દ્રણ્ન એક અહિસ્કૃત. 
જિતાય છે ગ્ર%વ કેવળ સમય ૮4#2 ૪ 
6૩) 
ચવ પહેલાં ડે સમય પછી 
અ/છ ૪58% : દેવન ક૭5/9/ 
સ્કિર સ્વચ્છ, *ંદ ગતિ 
ચાથે સ્થ! ૯/ગવ/ છતાં 
%રઈઈને ૧૭ કુંઠર 
પક બનાવતી નકી 
ને અંધકાર આત્માને શુદ્ધ કરતો નથી 
વેષજર તને સ%પ્ત કરને 
ડે એહેકત/મથી રનેહને ને”ળ કરીને. 
ન છત છે ન અછત. કેવળ 
અત્યકિક શ *%ન્‍ે 0૬7૮2 
ભવ ૬૩ ભવર્ભજીતત*કી 
ભવભીત થવેલ, સમયઉન 
ચહેચ; અતિ તરંગ%% ને અથશૂન્ય, 
કૃત્રિમ વૈષરવઈ ધ્યાનરહિત 
કગળન# ટુકડ# તે */ન૬ 
વંટોળે ચઢ્યા છે શીત-લહરથી 
સંકવ પહેલાં ને પછી તે ફંગોળ/% છે, 
અપૂરતા ટૈફ્સ/* 
પવન અંદર અને બહાર 
સમવ પહેલ ને પછી. 
અટંશ્વ થતી હવ/* 
પતિત આત્મન અંડડદર, 
સુસ્ત વધ પવનન જે 
લંડન, તૈશ્ય્ટિડ ને ડલટ્ડનવેલ, કેશ્કડેન ને ટની, 


_-------#શ 


હ/#ઈગેટ ૃેમચૅઝ અને લુડગેટન ઉદાસ ટેકરીઓ 
પર ૧% છે. 
ઊંતચે નીચે, -ચે કેવળ 
નિરંતર એડાતનઇ હેક. 
વિથ એ વિશ નહી, પછ 
એ જે નકી જ વિશ્વ. 
અંતરિક અંધકાર, અભવ 
ને સર્વ સંપત્તિની નેરાઉ/રત# 
સમજા વેશ્વને સદ/ક(ળ 
કલ્યનાન વિશ્વને દેશવટો 
અધ્ય/ત્યન ભશ નેૅયત્#/ 
એક અ પથ, ને અન્ય પળ 
એ જ એક, ગતિમાં નહી 
પણ ગતિની ગેરહ/૪%/, 
શ્યારે તે વિજ ઉત્સુક્ત,*/ 
૧? 2 છે રઇ? 
રસ્ત્ાઆ પર જે બનેલ છે 
સમવ અતીત ને સમય ભવિષ્ય). 
રે, 
સમય ને વંઢારવ દિવસને દ/ટે છે, 
ઘન૨5% વાદળ સૂરજને ઢડે છે. 
સૂરજમુખ્દ આપ તર# ફરશે, 
જું ભટકત દ્રાજલત# અપી તરફ ઢળજે, 
તેની તંતુ ને શખ ચોંટીને વળગી રહેશે ? 


થીજ યતન 

તમા કર દીંર્જ સદા 

ઝૂકતા રહેશે અ#પક્ા પર ? 

“કેંગફિશર'ન# પંખ ટેલ/વેલ 

પંખનઇ પ્રકાશને પ્રકાશી 

આઘેલ જવાબ અને પછી જૈન. 

પ્રકડ#શ હજુ સ્થિર છે 

વિન પરિવર્તિત બિંદુની સ્થિરતાએ. 
"(૫) 

શબ્દ ગતિમ/ન, સંગત ગહિમદન 

પણ કેવળ સળ જી પણ તે જે કેવળ જીવંત છે 


મૃત્યુ તે પારી શકે. શબ્દ, પછી સંભાયજ પટરેજ્નયે છે 


બ્ટ્શ 





યૌન. કેવળ સ્વરૂષ ને ભત દર 

શબ્દ ય સંગીત સુકી પહોંચી ૨૮૩% 
સ્થૅરતઇ, ક્થિર ચની સુરઈવત્‌ 

ત્તત ગતિમાન છે તેની જ સ્થિરત*. 

ઝૂર રેલ/તદ હોય ત્યારે «ોલિનવત્‌ સ્થિર નહી 
એટલું જ નહે ગ/તિર#લ છે સહ-અ/્તિત્ન 
અથવા કહો કે અંતને શરૂઅ/ત અનુસરે છે, 
અને અંત ને ૬રૂઅ/ત હોવ ત્યારે સદ 
શરૃઅ#ત પહેલ અને પછી અંત 

સરવ હય/ત છે અત્યારે. શબ્દોનો બોજ 

તડ પ#ડે અને ક્યારેક તૂટે છે, જજ તળે, 
તલા તળે, સરકે છે, ખસે છે, ત(શ મજે છે, 
દોષ સકે સડો એક જ સ્થળૈ રહેશે નહી, 
સ્થિર રહેશે નહીં: સન) અવજ 

હઠપૃક/નઇ ઝે ઠનો અકવ# કેવળ ટીખળ 
ઈજેશ તૂર્ટ પડશે તેમન ૪ર રય શજ 
પૃર બહુ પ્રતિક#ર થય છે જેહક અવાજને, 
ઝતવાત#નદ નઇચમાં રોતદ છાંયને 

ખિન્નતાના અ/ભાસન પ્રચંડ જિલપન. 


ભાતન? વેસ્તૃતતઃ એ ગતિશીલત છે, 
જેમ દસ સીડઓન અ/કૃતિમં છે. 
ઇઈંચ્છ એ પળ ગહશીવત્ા છે, 

પણ તેન ઈચ્છનવત્ઇમાં નહે; 

સ્નેહ સ્વર્ય અચળ છે 

યત્ર કરજણ અને ગતિરીલતને અંત, 
ચમવરહિત અને અન્‌-ઇચ્છિત 

સમવન દંષ્ટિકોજઝ વગરન્દે 

યૃજદાન, સ્વરૂપમાં જઇડાવેલો 

છે અને નજી-ન વચ્ચેનો. 

એક/#એક સૂયકટશન્# લેરદેટ*ં 

જ્યારે ર%કજ સુધ્ધ ઊડે છે 

ત્યરે હરિત પર્લ શિશુન્ઈ 

છૂપું અટ્ટહાસ્ય થાય છે. 

જરદી કરો હજે, અહીં, અભય, હંકેશદં- 
હાસ્ય સ્પદ છે એ નકામાં ઉદાસ સમજ 
જે પથરાવેલ છે આગળ અને ૫છળ. 
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પાણીનું ટીપું 
ટ સ ડ--્ક્ટ્ઝ-ક્ટક્:ફડડર-કરે- 235: 
હર્ષદ ચંદારણા 


પછીનું ટષું છે પછીનું ટીછું હવે છે માક 

હવે પત્ર મરી આંગળીએ સાવ સુક્દ %ન ૫પર- 

પહેરેલી જીટીમાં જ૭ાવેલું જે પરથી માત્ર સરને પડી શકાય, 
છીરાન? %ગએ. અંદર કલેશ ન શકય. 

તિ તિ 

પાણીનું ટીછું પછીનું ટીળું 

ક્યારેક મરી નિસ્તેજ અંખ*- હવે મદત્ર છે ટવદ- 

કીકીની જગ/એ ટચુકડું હું કોને-કોને 

તબડતું. અરદ્ર ડરું ? 

7 ડી ચપટીક બૂળને, એક શ્વાસભર હવાને કે 
પાનું ટીછું રહે છે કીઈ કોરી અંખને ? 

મરા પસતક*... 0 

થમજિટરન, પરન જેમ પ/છનું ટું 

ઊંચું-#ચું થતું- કટ્ટર અતંકજાદી- 

મરા વિચારની ગરજી-ટ૭જી. ગે તેને હડ? જે 

7 એક % ઝ્હારે. 

પછીનું ટીછું હવે છે કતર ણ. 

કંઠ*... સૂર રૂષે, પાણીનું ટીછું 

હોઠમાં શબ્દ રૂપે. એક એવ કાચ કે જેમ 

ણ, અજ 

પછીનું ટષું હવે છે માત્ર અખ દુનિયા દેખાવ છે. 
તેની પસે છ. 

જે તેના કથક પ્રેથ સથે પાછું ટીછું 

હૃદવનદ પતાળમ/ ભંડારને, એટલે તું જૈન- 

ધરતન# જેમ % તે જે મને કેટલુંવે કહે છે. 
દુષ્કાળગ્રસ્ત થઈ ચૂકી છે. 7 

ત પાણીનું ટીછું, ન. પગળત્છે પથ્થર; 
પછીનું ટીછું હવે છે માત્ર જા ઈશ્વર- 

જૂન સંદૂક*#- અ મૂર્તિની પૂજા કરી 

સુકવવા અંજુ... શું ?ેળવીશું ? 

ચીપળવેવાં ફૂલ... 5. 

અને સુક્કા શબ્દો... પછીનું ટીછું હવે છે માત્ર 

એ સૌને ભૈજભ્યા કરવાન: “પછીનું ટીછું”” 

મવત્નોમાં વ્યસ્ત. એમ લખું, 

ઝુ વાંચું ટે જોલું તેમ... ર 





લ્ટ્્શ 


મે ૧૯૯૮: ૩૬૭ 


હું તેનસંગ ? (એક ભ્રમ) 
(પૃથ્વી) 


કરું કીલક એ વિવેક રસબજુદ્ધિનો, અદિને 
ચડું શિખર આત્મન કેરણ સૂર્યના ફેવત- 


વણું મ્ખર દોરડ/, અણુઅણોરછીયન્‌, જે- 
થત્ાંય વિકેરંત જે કડક સૂક્મથી સૂક્મને- 


તમિસધન અહ્િપ્હાડ - સમ હ/ડમાંસ્ે, તને 
ભરે ઇ/ત ૪/ડેત, સુષુમણ નેહ/રિક શં, 


જશે ન લઈ રંધ-ત્રહ, - શિખરે સમૂર્ધ્જે રહ્ય 
ચડું ડગમઝું, ન લૈશલવવે, કરું ખેવન્દ 


હું દિવ્ય બનું તેનસંગ અથવા હેલારે તણો, 
'હિલેરિયસ જોય,” જે પવનમુક્ત આનંદ તે 


ગ્રહું અવિરત ઊગે સૂરજ આત્મન પવ, 
મહાન ઇલક#બ જે ઈનકિલાબ જ્રિંદાદિલ- 


બને મ્રખર ઝેમભ/જિ કૃપયા ચ દંષ્ટય ત્વય 
મહાન રસશક્તિની ઉપરે ચેતનોદ્ગામિકા. 


તનસુખ ઓઝા 


ઉટ્શ-------- 


વિરાઢ નૃત્ય...(ગીત) 


ચંદ ન#મનું ભોળું બાળક નૃત્ય શીખે વાદળથી 
કમ કરો, જે ગૂઢ રહસ્યો કહી દીધાં અગળી ! 


એક હવાનો ધક્કો ધડબડ ઝાંઝર લઈને ષૂગ્યો, 
દૂંથર એક તૂટી વેરાયું, તરક શુક જ ઊગ્યો / 


કમરે જીટી નિહરિકાનદ પાલવ એ તો કૂથો, 
તળાવ શયાં નીરખ્ય, એને શરમશેરડો ફૂટયો ? 


ટેવ હત જે ઇન્દ્રધનુનાં ચિત્રે લઈ ફરવાની, 
તે કોઈ ક્ષણે ગશવેથી ઊડી ડોકાયું %છળથી : 
ચંદ ન#*નું ભોળું «ળક નૃત્ય ૨/ખે ૧/ઠળથ / 


બધી દિશઓ પરં બનને સમૂહમાં જઈ ઘૂષ, 
પગલી પડત! ઊગી પોવછી, ચંદ્રે જઈને ચૂક? / 


હરખ થયો સાગરને “આહ્હ # અહહ /' કરત્યે 
ઊઠ, 
નહીં નતવ/ -ચકવાકન સ*/જ અખ રૂઠયો 


નેષથ્યે તમાં - બુલબુલની અવિરત સંગત 915, 
ફરે અગેયા રંગત્સવમાં હાથ ભીડી સાંકળી / 


ચાંદ નદ%નું ભોળું બાળક નૃત્ય શીખે વદળથી / 
ક્ષમા કરો, કેં ગૂઢ રહસ્યો કહી દધ આગળથી / 


વીરુપુરોહિંત 


મે ૧૯૯૮? ૩૬૮ 


ગોરોચન: એક નોંધ 





“અખાના ઇપ્માનાં અર્થઘટનો' એ શીર્ષક હેઠળ 
“પરબ”ન॥ જાન્યુ. ૧૯૯૮ના અંકમાં જે ચચ કર્રી હતી તેની 
પુનર્મુદ્રિત પુસ્તિકામાં શ્રી શિવલાલ જેસલપુગ્રએ પૃ. ૯ 
ઉપર “ગોર્ચન્દન (યગશ, પૃ. ૧૫૬) શબ્દની ચર્ચાને અંતે 

“કોઈ વૈષ્ગત્‌ બંધુ આ રજપથીગ અને અ! પદાર્થ કે તેના 
વપરાશ ઉપર પ્રકાશ પાડશે તે આવકારદાયક નીવડશે?” 
એવો અનુશેધ કર્યો છે, તેને માન આપી આ નોંધ અત્રે 
પ્રસ્તૃત. કર્ડુ છું. 

ગોરોચન (નપુંસક) શબ્દ ચન્દનનું તિકોયણ છે અને 
ગોરોચના (સ્રીરલિંગ શબ્દ મૃત્તિકાનું વિકોપણ છે. 
દેવદેવીઓના. યોડશોપમચાર પૂજન પ્રસંગે દેવને ગન્ધ 
(ચન્દન) અર્પલ કરતી વખતે નિમ્નલિખિત પૌરાણિક મન્ત્ર 
બોલવામાં આવે છે :- 

7757-9ન૪7-૨24/ક-- 
%?્જિ/-છેઇર-કિકિત૪ે 


:.૮_._ 


કશળ ૧જ 99/55/7૪ / 

ગોરોચના ચન્દન, દેવદાર, કપૂર, કૃપ્લ્ાગુરુ, નાગર, 
કસ્તૂરી અને કેસર આ આઠ સુગંધી દ્રવ્યોનું મિશ્રણ કરી 
તેને પીસી તૈયાર કરી તે દેવના લલાટમાં ટીલા રૃપે, ત્રિપુંડ્‌ 
રૂપે કે ચાંલ્લા રૂપે લગાડવામાં આવે છે. આ મિશ્રન્ને 
અષ્ટગન્ધ નામ અપાયું છે. બજારમાં હવે તૈય!ર૨ અષ્ટગન્ધ 
મળે છે. 

દૈવીનું વન્ત્ર દોરવા માટે કે 
વપરાતા અષ્ટગન્ધમાં થોડો ફરક છે. ૨ 
આઠ પદાર્થ છે : 

મઇ-છીર્છુ-છુ૪ ₹જિતમનન્‍્/વઇ છત // 

ચન્દન, અગરૃ, કપૂર, કસ્તૂરી, ગોરોચના, મુર, કેંકુમ 


અને કુષ્ઠ - આ આઠ શક્તિના અષ્ટ ગન્ધ છે. 
ચન્દન શબ્દનો યૌગિક અર્થ આહ્લાદ આપનાર 


પદાર્થ એવો થાય છે. એ શબ્દ ત્તહિ (- વન્ઝી ગાઢાવે એ 


ચાંલ્લો કગવા માટે 
ક્ત્યપ્ટગન્ધમાં આ 


મે ૧૯૯૮: ૩૬૯ 





અરુણોદય ન. જાની 


ધાતુ ઉપરથી બનેલો છે. ચન્દ્ર શબ્દ પન આ જ ઘાતને 
“ર” પ્રત્યવ લગાડવાથી થયેલો છે. એનો અર્થ પણ 
આહ્લાદક (આનંદ આપનાર) એવો ઘાય છે. 

આજેય વૈપ્લવ 
સગ, કપૂગ્કાચલી વત. નાંખી પાણી ઉમેરી ચન્દનના 
(કડાથી પ્રવાહી લુગદી બનાવાય છે તેને ચન્દન કહે છે. 

થન્દનનાં ત્રણ નામાં મળે છે : (૧) શ્વેતચન્દન (ર) 
રક્તચન્દન અને (૩) ચૂવાચન્દન. 

શ્વેત ચન્દન ડ સકૅદ (ગોરું) ચન્દન, રક્ત ચન્દનલાલ 

કંકુ. ચૂવાચન્દન શબ્દનો પ્રયીગ પૂજનમાં અબીલ, ગુલાલ 
ત. સૌભાગ્યપરિમલદ્રવ્યો ચઠ્ાવવાના મન્ત્રમાં મળે છે. 


ઝત ઈ 7 ૪ ૪7૪ન્‍2%જ ૪ / 


ક્ત્ટ્રજ 793% #90-7 4727277 // 
હે દવ ! અબીલ હ તચૂર્ણ), ગુલાલ (રક્તચૂર્ણ), 


ચૂવાચન્દન અને સિન્દૂરથી યુક્ત સૌભાગ્યદ્રવા સવીકાગે. 
આ સુગંધી ચૂર્ણો (આજે કૃત્રિમ રીતે બનાવતાં 
હોવાથી સુગન્ધરહિત છે) સૌભાગ્યસૂચક છે. દલ્ષિલમાં 
દેવને પહેલાં હળદરનો (અથવા ચન્દનનો) પીળો ચાંલ્લો 
કરી તેની મધ્યમાં લાલ કંકુનો ચાંલ્લો કરવામાં આવે છે. 
મહારાષ્ટ્રમાં ઉત્સવ પ્રસંગે કે વિવાદ જતા માંગલિક પ્રસંગે 
સૌભાગ્યવતી સ્રીઓ પરસ્પરને હળદર અને કંડુથી ચાંલ્લો 
હે છે. અ. વિધિ હ ક કહેવાય છે. 
દ કુંકુમ ઉપરથી આવ્યો છે, પદ્ન તેમાં પર્યાય 
નથી. ન શબ્દનો મૂળ અઃ બર્થ કેસર ત્રર જ થાય છે. કંકુ મટે 
કદ છે. શબ્દ જ વધુ પ્રચલિત છ. 
હળદરના મા ક પાછ્વીમાં નાંખવાથી 
ચસ્ાયણિક ક્રિયાથી તેમાં લાલ રંગ ક છે. તેનું બનાળલું 
ચૂર્ણ (- પાવડર) તે કંકુ 
પૂજામાં વયચતા અ! પદાર્થોના ઉલ્લેખ યછો 
ગોગોચના રાબ્દ ઉપર ધ્યાન કેન્દ્રિત કરીએ. ગોરોચના 


બહુત્રીહિ સમાસ છે. મોઃ ન ત્ા- 
ગાયની રેચના (- કાન્તિ) જેવી છે કાન્તિ જેની એવી માટી 


બ્ટ્શ 


ઘરોમાં પથ્થરના ઓગસિયા ઉપર 


૬૧૭ 


ઠે 


જ 


તે જોત્તત્વના ,, ગાયોનો રંગ મોટે ભાગે પીળચટો. 
હોય. છે તેથી તેવા રંગની માટીને ગોરોચના કહેવાય છે. 


તેથી તેનો અર્થ પીળાશપડતી માટી, રક્તચન્દનથી તેનો 
ભેદ દર્શાવવા તેને શ્વેત (સફેદ, ગોરું) ચન્દન કહેવાયું. આમ 
ગોરોચના ઉપરથી ગોરું ચન્દન શબ્દ પ્રચલિત થયો. 
દ્યારકાથી થોડે દૂર આવેલા ગોપીતળાવમાં સુગંધિત માટી 
મળે છે. તે જ ગોરોચના, ગોરું ચન્દન અથવા ગોપીચન્દન 
છે. આમ શ્વેત ચન્દન, ગોરોચના, અથવા ગોરું ચન્દન, 
ગોપીચન્દન આ શબ્દો પીળા રંગના પૂજામાં વપરાતા 
સુગંધિત પદાર્થ માટે વપરાય છે. 

ભગવદ્ગોમંડળ ઉં. ૩, પૃ. ૨૯૩૭) કોશમાં 
ગોરોચન-ગોરોચના વિષે નીચે પ્રમાણે માહિતી, આપી. છે : 

“ગ્રોરોચના (સં) ત. ગાયના હૃદય કે માથાની 
પાસેના ભાગમાંથી નીકળતો પિત્ત કે મૂત્રમાંથી બનેલો એક 
પદાર્થ, રાતા, પીળા કે નારંગી જેવા રંગની સોપારી કે લીંબુ 
જેવડી તેની. કોકડી. એક ઉપર એક એમ બે. પડની, બનેલી. 
હોય છે. બાળકોને ઉધરસ કે આંચકી ઉપર તે ઘસીને 
આપવામાં આવે છે. તે શીતળ. તથા વિષ, ઉન્માદ, 
ગર્ભસ્ાવ, નેત્રરોગ, કૃમિ, કોઢ અને. રક્તવિકાર દૂર કરનાર 
તથા વીર્યવર્ધક અને પથ્ય મનાય છે.'” 

મૉનિયર વિલિયમ્સના સંસ્કૃત કોશમાં તેને વિષે 
આવી નોંધ છે: “/ છા )લ૦પ7 ૦ પાલા 
[2170દ૯વં 10 ધર છલ ૦4 લ્વાઈટ (૨02103૯ 
1પ છુઢાંતાધંરછુ, તંઝલંત્તછુ વદા 1૪ તલી ધપટ ધોતા, 
0૦4 ધા ₹લૌલ્લવં; 10 11૯ત. પડલ્વે તડ ત ડલવેતાાંપલ, 
1011૯ વ્રણ વ્રળ1૯૦- 1011૫10 કલાાણ્વ).)”” 

(પશુના પિત્તમાંથી બનતો ઊજળો, પીળો લુગદી. 
જેવો પદાર્થ - જેનો. ઉપયોગ. ચિત્રકામમાં, રંગવામાં અને. 
કપાળમાં [તિલક કરવામાં થાય છે, દવાર્માં એનો. 
પીડાશામક, શક્તિવર્ધક અને કૃમિ-નાશક સાધન તરીકે 
ઉપયોગ કરાય. છે.) 

ઉપરનાં બે. ઉદ્ધરણો સ્પષ્ટ કહે છે કે ગોરોચના 
નામના બે પદાર્થો તદન જુદા છે. 


૧, આ. વિશિષ્ટ પ્રકારનો સમાસ છે કૃમનયના જેવો. મૃમસ્ય 
નયને દ્વ નવને થહ્યા: લા - . આમાં મૃળનયનનથના એમ 
ખરી રીતે સમાસ થવો જોઈએ. મૃગનાં નયન જોડે સુન્દરીનાં 
નયનની સરખામણી. છે. પરંતુ શાબ્દિક કરકસર (૦૮૦10૦૧% ર્જ 


૪૦૫૭થી. -મૃમનવના- શબ્દ વપરાય છે. આવા સમાસમાં પ્રથમ 
--તઉપમાનવાચંક) નયન શબ્દનો લોપ થાય છે. 


ઉ્ટ્શઃ 





(૧) ગોરોચના - ભગવાનને તિલક કરવામાં 
વપરાતો ગોરું ચન્દન કે ગોપીચન્દન તરીકે ઓળખાતો 
ખનિજ માટીરૂપી પદાર્થ, અને (ર) ગાય (પશુ)ના મૂત્ર, પિત્ત 
કે શીંગડામાંથી (ભગવદ્દગોમંડળમાં વર્ણવાવેલો) મેળવાતો, 
પદાર્થ. આનું બીજું નામ ગોશીર્ષ પણ છે અને તેનો ઉપયોગ 
ઔષધ તરીકે થાય છે. 

કાળક્રમે આ ભેદ ભુલાઈ જતાં ગોરોચન શબ્દ અને 
ગોશીર્ષ શબ્દ પરસ્પરના પર્યાય તરીકે સમજવામાં આવતાં 
ભ્રાન્તિજનક બન્યા. ગોરોચન અને ગોશીર્ષ વસ્તુતઃ જુદાં 
હોવા છતાં ગો શબ્દને કારણે પર્યાય બની. ગયા હોય એમ 
પ્રતીત થાય છે. 

નોંધ : મૉનિયર વિલિયમ્સે વાપરેલો ૦૪ 
શબ્દ પણ. અત્યન્ત સૂચક છે, ઓક્સફર્ડ યુનિવર્સલ 
ડિક્શનરી (પૃ. ૧૩૮૭) એનો. અર્થ આ પ્રમાણે આપે. છે : 
£& 1પ ૨1037 પ1107 5૫125811૯0, (10 
ઇંડા તધ્ણ ૦ ત્ત્ડલા1ંત, વ15૦ ત્વઢલ્તં )110૫% 
તા'5૯1૫ત: #0૦પપતે તોાતં્વંઈટ 11 50( 115505 
7૦૬૨ 011તછુ છુબંવ 1પ ૮૦0૫1.” (ઉજ્જ્વળ પીળા 
રંગનો ખનિજ પદાર્થ જે પીળા સૌમલ તરીકે પણ ઓળખાય 
છે, અને જે સોમલનો ટ્રાઈસલ્ફેટ પણ કહેવાય. છે. તે સૌનેરી 
પોચા. ઘન પદાર્થ તરીકે પ્રાપ્ત થાય, છે.) 

આ વર્ણન ગોશેચન (ગોપીચન્દન)ને લાગુ પડે છે, 
આગળ કહે છે - દ્રૉ5૦ 1તતાળપરિલધ#લતે 137 પલ 
૯૦01211101 ૦7 5પ૫1[ગાપ દ્વા તા 5ણ૫ં01'5 ૦ગતલંલ, 
પડત તરક ત [ગંછ્ઠાળલા1 પાતરા 110 1દ્ાળલ 07 4ંપટુ'5 
જણા૦૪, (તે રાસાયણિક રીતે. સોમલના ઓક્સાઈડ અને, 
ગંધકના મિશ્રણથી બનાવાય છે. તેનો ઉપયોગ મલમ તરીકે 
છે. અને તેને 1લત્તકુ'5 ૪૯1૦૧૪ કહે છે. 

બીજો અર્થ બતાવતાં કહે છે : ૦1પભાદ 15 ધ1૯ 
0ંછા1તદ્વાં વ5ણા1ંત 01 110 દ્રાલંલા(5, ત150 ત્તા1લ્વં 
પ્ા૦1% ૦૪ઝંળલા( 10 વૉડા1॥ટટપાંરડો। 1 0010 11૯ 50- 
«વ11લ્વં પવ ૦તુઝળલાપદ - 1લતાં-છુતાઇ વૉંતડપાગાાવલ 
૦7 વ્વાત્ડલાપં. (૦ઝંત્તજાદ એ પ્રાચીનોનું મૂળ સોમલ છે 
- જેપીળં ૦ત્ગંત્તલાઇ - - ગૌપીચન્દન કહેવાય છે. લાલ. 
ચન્દન -અંગ્રેજી નામ [ર્ઢાટુત#- સોમલનું ડાયસલ્ફેટ છે, 
તેનાથી અલગ પાડવા તેને પીળું ચન્દન કહે છે.) 

આ વર્ણનથી ગોરોચન. (ગોપીચન્દન) શ્વેત (ગોરું, 
પીળચટું, સોનેરી) છે, જ્યારે રક્ત ચન્દન એટલે લાલ 
રતાંજળી, છે એમ સમજાય છે. તિ 
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કોલંબસને કેડે 





૧૬. બેપૉર્ટ અને શંકરનું કાર્ય 

લગભગ બાર મહિનાથી, ૧૯૬૪ના ઓગસ્ટ 
આસપાસથી, અમેરિકાનું ભૂત મનમાં નાચતું હતું. 
આજે, ૧૯૬૫ના ઓગસ્ટની એકવીસમી તારીખે, 
વોંશિંગ્ટનના સીસામાં એ ભૂતને નાથી, એપેલેશિયન 
ગિરિમાળાની પૂંછડીએથી ઓતરાદાં ન્યુયોર્ક, અને 
ત્યાંથી, પૂર્વમાં, લંબુ દ્વીપ (લોંગ આઇલંડ) ૫૨ આવેલે 
બેપોર્ટ ગામે જવાનું હતું. 

છ સો કિલોમીટર કરતાં લાંબા, ન્યુયોર્ક સુધીના 
પ્રવાસમાં વચ્ચે આવતાં શહેરો અને ગામડાંઓ જોવા 
મળશે. એ લોભે. વૉશિંગ્ટનથી ગ્રેહાઉંડ બસ પકડી. 
બરાબર બપોરે બાર વાગ્યે બસ. ઊપડી. પાંચછ 
કલાકના એ અવિરત-નોનસ્ટૉપ-પ્રવાસમાં ગામડું કે 
શહેર ન આવ્યું, રેલવેનું કૉસિંગ ન આવ્યું, બસ ઊભી 
રાખવી પડે એવો એક્કેય આડો રસ્તો ન આવ્યો, ગાય- 
ભેંસ-બકરાં કશું જ વચ્ચે ન આવ્યું. ડ્રાઇવર વિજય 
હોટેલ પણ ન આવી કે અમારે મસે ડ્રાઇવર ચા પી 
શકે. અલબત્ત, અમારે પણ ચા વિના જ ચલાવવું પડ્યું. 
અમાર પ્રવાસમાર્ગની ડાબી તરફ નાની. થતી જતી 
ટેકરીઓ, હરિયાળાં ખેતરો, બેએક પુલ. નીચેથી વહેતી 
નદીઓ, વચ્ચે વચ્ચે, જમણી તરફ, હાઉક કરી. જતો 
એટલેંટિક મહાસાગર વગેરેથી આંખને અને મનને 
તૃપ્તિ મળતી હતી, મન પરની. તાણ ઘણી. ઓછી થઈ 
ગઈ હતી. હવે તો. આ ન્યુયોર્ક, આ બેપોર્ટ, આ જેમ્સ 
વિલ્સન. હાઇસ્કૂલ અને આ જૂન ૧૯૬૬, અને આ 
પાછાં જામનગર, એમ બધું દેખાવા લાગ્યું હતું -- પણ 
એ. બધું જોનાર આંખ. કલ્પનાની હતી અને આશાનાં 
ચશ્માં પહેરી બેઠેલી એ. હતી. 

જબરજસ્ત મોટા પુલ પછી લગભગ ત્રણેક 
કિ.મી. લાંબી લિંકન ટનલમાં થઈ અમે ન્યુયોર્કના 
ગ્રેહાઉંડ બસ ટર્મિનલે આવી, પહોંચ્યાં. લગભગ છ 
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દુષ્યન્ત પંડ્યા 


કલાકનો સતત પ્રવાસ, ચા વિનાનો બપોર ગાળેલો 
અને આ તદ્દન અજાણ્યા વિરાટ જંગલમાંથી માર્ગ કાઢી, 
ટૅક્સી કરી, અને ન્યુયોર્કને પેન સ્ટેશને પહોંચ્યાં. 

સ્ટેશન છે કે ભૂલેશ્વરતું બજાર છે એવા ભ્રમમાં 
અને પાછા ભૂલા પણ પડી જવાય એવા એ 
ભોંભીતરના બેત્રણ માળના સ્ટેશને એક વૃદ્ધાને 
ભગવાને અમારી સહાવે મોકલી. પુષ્પાના હાથમાંથી 
બૅગ લઈ એ ડોશીમા અમને બે માળ નીચે, લોંગ 
આઇલંડ રેલ રોડના ટર્મિનસ પર મૂકી ગયાં, અને 
અમને ટિકેટબારી તથા ગાડી ઊપડવાનું પ્લેટફૉર્મ 
બતાવી, અંતર્ધાન થઈ ગયાં. ટૉકેટ કપાવી, થોડો 
સમય હોવાથી અમે ત્યાં જ કશેક બેઠાં અને ચા પી 
સ્વસ્થ થવાં. 

સમયસર નીચે ઊતરી ગાડીમાં બેસી જમૈકા 
ગાડી બદલાવી, આચાર્ય કૉવેલની સૂચના અનુસાર 
સેવિલ સ્ટેશને અમે ઊતય. પાશ્ચાત્ય પોશાકમાંઘે મારી 
ભારતીયતાની ચાડી મારો ચહેરો ખાતો હશે કે 
પુષ્પાની સાડી ભારતીયતાની ચોક્કસ નિશાની હશે, 
અમે ગાડીમાંથી ઊતર્યાં તેવાં જ કૉવેલ દંપતીએ. 
ઉમળકાભેર અમારું સ્વાગત કર્યું. એમનાં બાળકો પણ 
સાથે હતાં. અમારે માટે નાનું ઘર લઈ રાખવાની મારી 
બધી વિનંતીઓ ઠુકરાવી એ અમને પોતાને ધેર જ લઈ 
ગયાં. અમારા જીવનનો એક નવો અધ્યાય આરંભાયો. 
શેટલી, દાળ, ભાત, શાક, બધાં મિષ્ટાન્ન અને ફરસાણ 
તો શું ખીચડી પણ ભૂલી જવાની હતી. માર્જી 
(માગરેટનું ટૂંકું રૃપ)એ. ભારતીય પાકશાસ્ત્રની તાલીમ 
લીધી ન હતી. એટલું જ નહીં, એની કશી જાણકારી 
પણ એની પાસે ન હતી. અને, બાર અને, એથી નીચેની 
વયનાં બાળકો માટે અમે ઠીક ઠીક અંશે કુતૂહલનો 
વિષય હતાં. અમારો વર્ણ, અમારી -- ખાસ તો. 
પુષ્પાની -- વેશભૂષા, અમે અંગ્રેજીમાં બોલતાં તે અને 


------------થ 


ગુજરાતીમાં વાત કરતાં તે બધું એમને માટે 
કુતૂહલપ્રેરક હતું. બાળકોને. જીતવામાં કુશળ. પુષ્પા 
પાસે. એ બધાં વશ થઈ ગયાં અને. એની પાસેથી 
અમારે વિશે, અમારા કુટુંબ વિશે, આપણા દેશ. વિશે. 
એમ અનેક જાતના પ્રશ્નોના ઉત્તરો મેળવી એમને 
નિરાંત થઈ. બીજી સાંજે શાળાના બધા વિભાગીય 
વડાઓને મારો પરિચય કરાવવા પ્રિન્સિપલ કૉવેલે 
પોતાને ત્યાં ચાપાણી માટે નિમંત્ર્યા હતા. એ. મિલન 
આનંદદાયક હતું. પછી. ઘરની શોધ આદરી. સારે 
નસીબે, શાળાથી પાંચ જ મિનિટને પગરસ્તે, કંટકપુષ્પ 
(થોર્નબ્લૂમ) દંપતીનું મકાન ભાડે મળી ગયું. પહેલે 
મજલે ચાર ઓરડીઓનો એ બ્લૉક હતો. સપ્ટેમ્બરની 
પહેલી તારીખથી અમે ત્યાં જવાનાં. 

ત્યાં સુધી, પાંચસાત દિવસ સુધી, કોવેલ 
દંપતીને ઘેર રહી કાલ્પનિક માખો મારવાને બદલે, 
અમે ન્યુયોર્ક ગયાં. ન્યુયોર્ક યુનિવર્સિટીની સાવ નજીક 
આવેલી એક ડોટેલમાં અમને જગ્યા મળી. 

એ સિટી યુનિવર્સિટીનાં - બીજી સ્ટેટ યુનિવર્સિટી 
ઓવ ન્યુયોર્ક છે -- કેટલાંક અધ્યાપકોને, જાન્યુઆરી. 
'દ્પમાં એક પરિસંવાદમાં દિલ્હીમાં મળવાનું થયું હતું. 
શિક્ષણવિભાગનાં અધ્યાપક શ્રીમતી વેરા ઝોર્નને મળી, 
પુષ્પાને કોઈ અભ્યાસક્રમમાં પ્રવેશ મળે તેની. તપાસ 
કરવી. હતી. એમના સહાનુભૂ[તેભર્યા પ્રયાસને કારણે 
પુષ્પાને એમ.એડ.ના અભ્યાસક્રમમાં પ્રવેશ મળ્યો, પણ 
જે ફીની રકમ. ભરવાથી હતી. તેના દસમા ભાગના 
ડૉલર પણ અમારી પાસે ન હતા. પછીથી પુષ્પા 
હોફસ્ટ્રા યુનિવર્સિટીમાં જોડાઈ શકી હતી. 

અમે એમ્પાયર સ્ટેટ બિલ્ડિંગની જાત્રા કરી 
આવ્યાં. દરરોજ પાંચીસ હજાર મુલાકાતીઓ જેની 
જાત્રા કરે છે તે. મકાન, ૧૯૨૮-૩૦ આસપાસ, 
આર્થિક કટોકટીના, કાળમાં, બંધાયેલું. લગભગ ચાર 
સો મીટર ઊંચા એ. મિનારા પર અમે ચડ્યાં. ચજધાની 
એક્સ્પ્રેસની ઝડપે ચાલતું એલિવેટર -- અમેરિકામાં 
લિફ્ટને આ નામે ઓળખે છે -- અર્ધી મિનિટમાં અમને. 
એંશીમે. માળે લઈ ગયું. દુનિયા આખીનાં તમરાં, આ 
ઝડપે ઉપર જતાં, અમારા કાનમાં પોતાનું સંગીત 


બ્ટ્શ 





સંભળાવી ગયાં. બારડોલી જવા માટે સૂરત- ગાડી 
બદલવી. પડે તેમ, ત્યાં એલિવેટર બદલાવી, ૮૬મે 
મજલે પહોંચ્યાં, અને અમારા પુરુષાર્થ વગર, અમે 
ઊંચાઈ પ્રાપ્ત કરી. લીધી. પૂર્વ તરફ સ્વાતંત્ર્યદેવી. હતાં 
ને પશ્ચિમ તરફ રાષ્ટ્રસંઘની. ઇમારત હતી. બંને પોતાની. 
રીતે માનવભાવનાઓનાં પ્રતીકો. એ. પ્રતીકો ઊભાં 
કર્યા પછી એ સ્વાતંત્ર્યની, વિશ્ષબંધુત્વની। ભાવનાઓનું 
આપણે શું કર્યું છે ? ક્યૂબાનું સ્વાતંત્ય આ દેશને 
આંખમાં ભાલાની માફક ખૂંચે છે. અને, વિશ્વબંધુત્વ 
હોય તો, “હું મોટો ભાઈ છું, સૌએ. મારા કહ્યા પ્રમાણે 
ચાલવું', એ. ભાવ પ્રવર્તી રહેલો. છે. પછી. દક્ષેણ તરફ 
નજર કરી તો માનવજાતના ભાવિ જેવા ધુમ્મસથી બધું 
ઢંકાઈ ગયું હતું. 

પુરુષાર્થ વગર ઉપર ચડનારની માફક, જેટલા 
વેગથી. અમે ઉપર ગયાં હતાં તેટલા જ વેગથી. નીચે 
ઊતર્યાં. 

૨ 

ન્યુયૉર્કને ઉત્તર પાદરે આવેલા યૉન્કર્સમાં રહેતા 
અવનીન્દ્ર બક્ષી અમારા સ્વજન ડૉ. સુરેશભાઈ 
બક્ષીની ભત્રીજીના પતિ. એમને ફેન ગઈ કાલે 
(૩૦મીએ) કર્યો હતો એટલે. ૩૧મીએ સવારે ગાડી 
લઈ અમને પોતાને ઘેર લઈ ગયા. ઉષાબહેનનું પ્રેમાળ 
આતિથ્ય માણ્યું. ભારતીય ભોજનનું મૂલ્ય અમને. તુરત 
સમજાયું. જમતાં જમતાં ઉષાબહેને થોડું અચકાતાં 
અચકાતાં પૂછ્યું, “આપણે નાયગરા જશું ?”'” ભાવતા 
ભોજન કરતાંયે આ. ક્યાંય મોટી વાત હતી. જેના દર્શન 
માટે પ્રવાસીઓ મોટી યોજના કરતા હોય છે તે 
ધોધરાજનું દર્શન આમ અનાયાસે, અને અમેરિકામાં 
પગ મૂક્યા પછી એક મહિનાની અંદર જ કરવાનું 
સદ્ભાગ્ય સાંપડે એ કેવું ? જૂત્યે ગાડે લતીપરના 
સાથની અદાથી અમારે તો 1.8.14.ના અધિકારી 
અવનીન્દ્રભાઈની ગાડીમાં જ બેસવાનું હતું. બેઠાં. 
ગાડી વાયવ્ય ખૂણે. ભાગવા લાગી. 

ગાડી બિલાડીમાર -- કેટ્સકિલ -- પહાડમાંથી 
કાઢેલા માર્ગ પરથી જતી. હતી. ત્યારે, મુંબઈ-પુણેના કે 
મુંબઈનાશિકના ઘાટના માર્ગોની યાદ આવે તે 
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સ્વાભાવિક છે. ન્યુયોર્ક રાજ્યના પાટનગર 
' ઓલબનીનો ફાંટો અમે છોડ્યો ત્યારે, અમને થોડી 
કલ્પના હતી કે, એ ઓલ્બની. અમને છોડવાનું નથી ? 
અમારી દીકરી વરદા ૧૯૮૩થી ત્યાં વસે છે અને ત્યાં 
જ સ્થાયી થઈ છે અને અમે બંને બે વાર ત્યાં જઈ 
અને રહી આવ્યાં છીએ. ભવિષ્યના ગર્ભમાં એ હતું. 
અત્યારે તો નાયગરા અમને બોલાવી, રહ્યો હતો. 
દિવસ આનંદનો હતો છતાં લંબાતો જતો હતો. 
હજી તો અમે. વિષુવવૃત્ત અને ઉત્તર ધ્રુવની લગભગ 
મધ્યમાં હતાં. ગુંદ ને ગૂગળ ચોપડીને આવી હોય એમ 
સાંજ ખસતી જ ન હતી. પણ એનું ચીટકી રહેવું પ્રસન્ન 
લાગતું હતું, જાઉં ન જાઉં કરતો સૂર્ય આથમ્યો કે નહીં 
એ ખબર નથી, પણ પકશ્ષિમના આકાશમાં સુરખી 
છવાવા લાગી. કોઈક વાર, વાદળો વચ્ચેથી હાઉક કરી 
સૂર્યનારાયણ. પોતાના કર કેટલા લાંબા છે તે જાણે 
બતાવતા હતા. આછા સોનેરી અને લાલ રંગ ધીમે 
ધીમે ઘાટા બનવા લાગ્યા અને કોઈ નવીન રંગની 
આભાએ. પશ્ચિમ આકાશને ક્ષિતિજ સુધી ભરી દીધું. 
કોઈ ગરીબ, સ્રીએ પોતાના પુત્રના લગ્ન પ્રસંગે પહેરવા 
માગેલાં ઘરેણાં આખરે પાછાં દેવાં જ પડે તેમ, આ 
આભા .પણ ધી...મે, ધી...મે આથમવા માંડી. 

આ રમત નિહાળતાં અચાનક નજર થોડી 
દક્ષિણ તરફ ગઈ તો બીજની બંકિમ રેખાનાં અને 
એનાથી. જરાક આગળ શુક્રનાં દર્શન થયાં. એ દર્શન 
થતાં મારાં નાનીમાનું ચંદ્રનું વત યાદ આવી ગયું. 
ભાદ્રપદની બીજના ચંદ્રનાં દર્શન કેટલાં દુર્લભ ! અહીં 
એ. બીજલેખા, મરક મરક હસી રહી છે. અહીં કોણ 
એવું વ્રત કરતું હશે ? અહીંના આદિવાસીઓ. ? આ બધું 

- જોતા*માણતાં, નાયગર પહોંચ્યાં ત્યારે રાતના ૧૧- 
૩૦ વાગ્યા હતા. પહેલી મળી તે મોટેલમાં રૂમ મળતાં 
' શતવાસો કર્યો, 

બીજી સવારે વહેલાં' ઊઠી, પરવારી, ૭-૩૦ 
વાગ્યે અવનીન્દ્ર અમને ધોધેન્દ્ર ભણી લઈ ગયા. ગાડી 
પાર્ક કરી અમે નીચે ઊતર્યાં અને... 

* ..અને અનેક ઇન્દ્રિયોને તૃપ્ત કરતો નાયગરાનો 
અનુભવ થયો. રવ તો. અહીંથી ત્રણચાર માઈલ “દૂર 
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આવેલી અમારા. ચરતવાસાવાળી મોટેલમાં પણ 
સંભળાતો. હતો. અહીં એ અનેકગણો વધારે ઘોર 
બન્યો હતો. ઇન્દ્રધનુષ્યો દેખાવા, અદશ્ય થવા અને 
ફરી દેખાવા લાગ્યાં, પચાસ મીટર કરતાં વધારે 
ઊંચાઈએથી પડતાં નિર્મલ વારિ જાણે ચૂર્ણ બની જત? 
હતાં, અને પોતાનાં શીકરશર આકાશને ભેદવા માટે 
ઊર્ધ્વ દિશામાં અવિરત ફેંકતાં હતાં. આકાશ તો આઘું 
હતું, પણ ઊર્ધ્વગામી વૃષ્ટિનો લાભ અમને, અને 
અમારા જેવાં બીજાં પ્રવાસીઓને મળી રહ્યો હતો. દર 
વરસે વીસ લાખ લોકોને-આકર્ષતો એ ધોધચુંબક બે 
ભાગમાં વહેંચાયો છે. કેનેડાના ભાગનો છે તે ઘોડાની 
નાળના આકારનો છે, પચાસેક મીટર ઊંચો છે, અને 
આઠ સો મીટર જેટલા વિશાળ વિસ્તારમાંથી એનો 
જળરાશિ નીચે ઠલવાઈ રહ્યો છે. અમેરિકાના- 
યુ.એસ.એ.ના - ભાગનો છે તે ત્રણેક મીટર વધારે 
ઊંચો છે, પણ એની. પહોળાઈ પાંચ સોએક મીટર 
જેટલી છે. બંને દેશોને જોડતો પુલ બાંધનાર ઇજનેર 
પણ પૂરો કલાપ્રેમી હશે, એટલે પુલનો આકાર 
ઇન્દ્રચાપનો છે. આવી વિશાળ નદી, એને બે છેડે 
આવેલાં બે સરોવરો અને આવા બે ધોધ હોવ, ત્યાં 
“તૃદીકાંઠો અમારા વિના કઈ શોભે ?'' એમ કહી માથું 
ધુણાવતાં લીલાંકુંજાર વૃક્ષો તો હોય જ ને ? 

ધોધનો નિનાદ ભૈરવ હતો, એની સાથે બરાબર 
ઠાઠ મેળવી, ઓતરાદો શીતળ વાયરો શંકરના 
ત્રિશૂલની માફક ભેદી રહ્યો હતો. આ બે અને શીળાં 
શીકરનું બ્રહ્માંડ ત્યાં હતું અને અમાર પિંડને તે 
લપેટમાં લઈ રહ્યું હતું. આ વિરાટની પ્રેમપ્રસાદી હતી. 
અને, આટલું કૈલાસમય હવામાન, આટલો ભેજ અને 
આટલી ધુજારી છતાં એ પ્રચંડ ધોધરાજ અમને 
પોતાની ભણી ખેંચી રહ્યા હતા. 

થોડી પ્રાથમિક વિધિ કરી, ટિકિટ લઈ, વિવિધ 
દષ્ટિકોણથી ધોધના દર્શન માટે પાટા પર ફરતી, 
બાબાગાડી જેવડા અને ખુલ્લા ડબ્બાઓની એક 
ગાડીમાં ગોઠવાયાં. ગમે તે સ્ટેશને ઊતરો ને ગમે તેટલું 
રોકાઓ; ફરી જે ગાડી આવે તેમાં બેસી આગળ વધો. 
આવી સરળ વ્યવસ્થા છે. ગાડી ખુલ્લી, એટલે ધોધની 


બ્ટ્ણ 


પ્રસપ્દી સતત. વરસતી. રહે, એ ઝીલતાં અમે પહેલે 
મથકે આવ્યાં. ત્યાં ૧૭૦ ફીટ ઊંડી ગુફામાં ઊતરવાનું 
હતું. અહીં વળી કયા ખાપરા-કોડિયા રહી ગયા હશે ? 
અવનીન્દ્રભાઈ અને .ઉષાબહેનનો પુત્ર પરાગ પાંચ 
વર્ષનો હોઈ, એ. લોકો. ગુફાપ્રવેશ કરી શકે તેમ ન હતું. 
કેન્હેરીની અને કાર્લાની, અજિંઠાની અને 
વેરૂળની, અને નાશિક પાસેની પાંડવલણી નામે 
ઓળખાતી ગુફાઓનું દર્શન નિરાંતથી કર્યું છે. પણ. એ. 
ગુકાઓ માટે ઉપર ચડવાનું હતું, ત્યારે અહીં નીચે 
ઊતરવાનું હતું. ટિકેટ લઈ જેવો અમે ઓરડામાં પ્રવેશ 
કર્યો કે અમારી વચ્ચે તરત વિયોગ કરવામાં આવ્યો. 
મારે એક દિશામાં જવાનું અને પુષ્પાએ બીજી દિશામાં 
જવાનું થયું. જુદી જુદી દિશાએ આવેલી નાની 
ખોલીઓમાં અમારે વસાન્તર કરવાનું હતું. પોતાનાં 
બધા વસો બૂટમોજાં સહિત કાઢી નાખી, બ્લુ રંગનાં, 
કેદીનાં કપઃડાં જેવાં. કપડાં અને. *કંતાનના બૂટ અમે. 
પહેર્યા અને તેની ઉપર, માથાઢંક પીળો રેઈનકોટ 
ચડાવી દેવાનો. હતો. અમે “પીતાંબર' બની ગયાં. 
યાત્રીઓનું ટોળું જાણે બૌદ્ધ સાધુસાધ્વીઓનું વૃંદ. 
અમારી. વીસેકની જમાતને એલિવેટર તરફ 
જવાનો આદેશ મળ્યો. એમ્પાયર સ્ટેટ બિલ્ડિંગનો 
ગગનભેદી મિનારો તો શું, અહીં કોઈ પાંચમજલી 
ઇમારત. પણ નથી, છતાં એલિવેટર ? આ. કુતૂહલ. શમે. 
તે પહેલાં, એલિવેટરે અમારું પતન વેગીલું બનાવ્યું અને 
અમને અંધ તમિસવ્યાપ્ત પાતાળમાં લઈ ગઈ. ત્યાંથી 
પચાસ ફીટ લાંબું એક બોગદું અમને. નદીતટે લઈ ગયું. 
સાચા અર્થમાં એ નદીતટ ન. હતો. નદી. તો પચાસસાઠ 
ફીટ નીચે હરણફાણ ભરતી. વહેતી. હતી. નછીપ્રવાહને 
અડીને જ ઊભેલી એક કરાડમાં આ બોગદાને મુખે 
અમે. આવ્યાં હતાં. ત્યાંથી એક સાંકડા કઠેડામાં ચાલતાં. 
અમે એકની. પાછળ એક એમ આસ્તે કદમ આગળ 
વધતાં ચાલ્યાં. પછી થંભ્યાં. 
ભગવાનમુખે પોતાની વિભૂતિઓનું વર્ણન 
સાંભળ્યા બાદ અર્જુને. અનંત એશ્ચર્યના દર્શનની 
માગણી કરી ત્યારે પણ, દિવ્યચક્ષુના પ્રદાન પછી જ 
એ વતિરાટમનું દર્શન કરી શકેલો, આ. તિરાટે જ અમને 


બ્રશ 


દિવ્ય ચક્ષુ આપ્યાં હશે. અમારી જમણી દિશાએ. પૂર્વથી 
પશ્ચિમ ઢળતો અમેરિકન પ્રપાત હતો. ડાબી બાજુએ, 
જરા દૂર, કેનેડિયન પ્રપાત હતો. બેઉનાં શીકરોનાં શર 
અમારા પર સતત તરસી. રહ્યાં હતાં. બેઉનો પ્રચંડ 
તિનાદ ભયપ્રેરક હતો. અને બંનેનું દશ્ય, પાણીનાં 
જબરજસ્ત ચોસલાં પડતાં હોય તે દશ્ય નિહાળી આંખ 
સ્તબ્ધ થઈ ગઈ હતી. જ 

જરૂર ભગવાન શંકર આદિકાળથી નીચે ઊભા 
જ હશે. નહીં તો અ મહાગંગાને કોણ ઝીલી શકે ? 
પડતાં પાણી સાથે સૂર્ય રમત કરી રહ્યો હતો. કોઈ 
વખત. એમ લાગતું હતું કે ગંગાએ તેજાકેરીટ ધારણ 
કર્યો છે. નીચે નજર કરી. તો, નાચતાં, ફૂદતાં, ખેલતાં 
વારિમાં અનેક સૂર્યો પ્રકાશતા હતા. ઇંન્દ્રધનુષ્યોનો 
તોટો જ ન હતો. પિનાકપાણિ પાસેનાં ધનુષ્યોની સંખ્યા 
કદી ગણી શકાય ? 

અમારો. સંઘ. એ. જલપ્રપાત તરફ આસ્તે કદમ 
કરતો. ચાલ્યો. એ ઘડીક ઊંચે અને ઘડીક નીચે તથા 
ઘડીક ડાબે અને ઘડીક જમણે જતા કઠેડા પર વેગથી 
ચાલવું શક્ય જ ન હતું. અમને પહેરાવવામાં આવેલા, 
રબ્બરના. પીતાંબરી. વેશનું રહસ્ય તરત પ્રગટ થયું. 
અહીં શિવના પ્રસાદથી, વિભૂતિ સમા જલકણોથી કોઈ 
બચી. શકે એમ ન હતું. ભગવાન શંકરે અમને પોતાના. 
ડાબા. હાથમાં ઊભાં રાખી, ગંગાતતરણ જોવાનો. ખાસ, 
લહાવો અમને આપ્યો હોય એમ પ્રપાત સમીપ જતાં 
લાગતું હતું. અમારી અડખે, પડખે, ઉપર, નીચે, સર્વત્ર 
સૃષ્ટિ જલમય. હતી. તુમુલ ધ્વનિ. જલનો, દર્શન જલનાં 
અને સ્પર્શ જલનો ને તેય, સવાંગે. અમે ધોધના દૂધની 
એકદમ નજીક પહોચ્યાં. “આ લે પ્રસાદ”, કહેતો એ. 
મહાધોધ અમને દૂધ જેવા પાણીનું ચાંગળું આપવા 
લાગ્યો, પણ એ. વિરાટનું ચાંગળું હતું. એનું આચમન. 
લેતાં આપોઆપ ગાયત્રીમંત્ર બોલાઈ ગયો. હૃદયનો 
આનંદ સેંમેરોમ ઊભરાઈ ઊઠયો. 

અમે ધોધનાં પડતાં વારિની પાછળ પહોંચી ગયાં. 
અમારા શિર ઉપર બેએક ઝીણી જલધારા પડતી ડતી, 
અને તે ક્ષણે અમને ભગવાન શંકરની જેમ ગંગા ઝીલનાર 
બનાવી દેતી, હતી. વાક્યમનાતીત હતો. એ અનુભવ. 


શ્વે ૧૯૯૮ : ૩૭૪ 


થોડી વારમાં ભોમિયાએ. અમને કહ્યું કે અમારાં 
પુણ્ય ક્ષીણ થયાં છે અને અમારે પાછાં મર્ત્યલોકે જવું 
પડશે. પાછો એ જ કઠેડાવાળો કેડો, એ જ ભોંયરું, 
એ. જ ગુફા, એ જ એલિવેટર અને એ. જ પૃથ્વી. ના, 
બધું પરિવર્તિત લાગતું હતું. 

ભીનાં શરીર અને થિજાવી દે તેવી ઠંડી, કશાની 
અસરથી અલિપ્ત, ગાંડાની માફક હસતાં લોકો બહાર 
આવતાં હતાં. અમારી બંનેની વાણી હરાઈ ગઈ હતી. 
પીતાંબર ઉતારી, ફરી પાછા અમારા સંસારી વાઘા 
ધારણ કર્યા. પાછાં પેલી ઠેલણગાડીમાં બેસી કૅનેડિયન 
ધોધની નજીક ગયાં. ધોધને પશ્ચાદ્ભૂમાં રાખી ફોટો 


પ્રવાસઃ એક અનુભૂતિ 


એક પહડ ચહું છું 

એક પછ ઊતડું છું; 

પહાડનું કમળ ખીલું ખીલું છે 

ખછનું ૬ળ ૯ીલુંજીછું છે; 

કકળ ઉપર ભમરો ભમે છે 

જળમાં જલકન્ય,ઓ રશ છે; 

પહડની ટોચ રોમ/ચજીલી 

ખીણની ભોમ ગીલીગ૯ી; 

આંગળતું અહશ 

ઊતરી રહ્યું છે નીચવાસ - ધોધમર 
ખીણ ભરવ છે, ઊભરવય છે - %ઝઉાર 
તથઉં છું તછું છું- 

એક દરિય વચ્ચે અંધારા ટછુ ૫ર ઊતડું છું. 


૧૬-૩-૧૯૯૮ જયન્ત પાઠક 


મે ૧૯૯૮: ૩૭૫ 





પડાવવા લાલચ થઈ. “મારી આમન્યા નહીં, એમ ? 
જુઓ, બેટાઓ ?”” કહી ધોધે જલકંકર એવા ને એટલા 
ફેંક્યા કે, ફોટો પડાવનારને તથા પાડનારને, સૌને, 
નાસવું પડ્યું. કૅમેશનો કાચ પજ એનાથી માંડ બચી 
શક્યો. પણ થોડી લીલા દેખાડ્યા પછી એ ધોધપુંગવે 
કૃપા કરી. આ ફોટાઓમાં અમારા એ પ્રવાસની સ્મૃતિ 
છે તેના કરતાં ક્યાંય વધારે ધારદાર સ્મૃતિ અમારાં 
અંતઃકરણમાં, અમારાં હૃદયમાં છે. 

અક્ઠાવીસ વર્ષે ૧૯૯૩માં, એ ધોધનું પુનર્દર્શન 
પામવા અમે ભાગ્યશાળી બન્યાં છીએ. વિરાટની એ 
વિભૂતિને નમસ્કાર. 


ગઝલ 
શડ્યતાનદ સાત સગરનીી કહાછ, 
સભળીને મૂક સૌ હરખ/વ 250. 
“છું અને તું બછું *ટું જ છે', પણ 
શક્યતા અ/ બુદ્ધિએ ક્યારે છછ ? 


સત્યનો ફળગો કિલે ફૂટે /િથમિરશ, 
તે ૧૭ છે જ૬ન્‍૦થ૬ન્‍મોની કથ. 
આંખ સવે અખ મળત વ/% દીવ, 
તેજ છે અંધર-દિવની મૂક રી. 
બોલતાની સાથ જે સાચું પડે છે, 
તે % છે કેવળ હકીકતની ઉજાછી. 
એક થોટ રહ્યસે કેય નગરને, 
વ/ત લની અ# અનિષ્ટો અજા. 


હેલન? વત) દિલથી કરજ હોવ ત્યારે, 
ફૂટતી જીભે ડવિતનટિ જ વછી. 


પાંજરે, લૂલી વિના, ગાતી કફ્લિોમિલ, 
ગતની તેન કરી કેં અ/% લ્હાઈ. 


અબ્દુલ કરીમ શેખ 


બ્ટ્શ 


નિત નવા વંટોળ 


લાંબાં જીવન 

કાઝિકિસ્તાન નામના નાનકડા દેશના ઊંચા, 
પર્વતીય વિભાગના કોઈ એક અજાણ્યા ગામડામાં એક 
અજીબ ઘટના બની, છે. તે એ કે ત્યાં વસતા લોકો બહુ 
લાંબું જીવતા જોવામાં” આવ્યા છે. લાંબું એટલે ફક્ત 
સિત્તેર, એંશી કે પંચ્યાશી નહીં, પણ એક સોથી પણ 
વધારે વર્ષ. એ. ગામમાં શત-શરદ જીવી ચૂકેલાં એટલાં 
બધાં સ્ત્રી-પુરુષો છે કે ત્યાંનાં નેવું-પંચાણું વર્ષનાં 
નાગરિકોને વિષે જાણવામાં વિદેશી પત્રકારોને રસ નથી 
હોતો. એ બધાં તો હજી ઘણાં નાનાં ગણાય છે ! 

એક પુરુષની વય. એક સો અક્ઠાવીસ વર્ષની છે. 
એમનાં બીજી વારનાં પત્ની એમનાથી પચાસેક વર્ષ 
નાનાં છે, અને એમના સૌથી. મોટા પુત્ર એંસી. વર્ષના 
છે. પૌત્ર-પૌત્રીઓનો, અને એમનાં સંતાનોનો સરવાળો 
તો. કરી પણ, શકાયો. નથી. વળી, એમનો પોતાનો એક 
પુત્ર એમના પૌત્રોથી પણ, નાની ઉંમરનો છે. સંબંધ- 
સૂંચક નામો. વાપરવામાં ખાસ્સા ગોટાળા. થતા હશે. ! 

એમ કહેવાય છે કે એ પ્રદેશમાં સો-દોઢ સો વર્ષ 
પહેલાં કન્યાઓને. ઉપાડી જવાથી પ્રથા હતી. બાવીસ- 
પચીસ વર્ષના, ધગધગતા પહાડી લોહીવાળા યુવાનો 
ગામોમાં ને મેદાનોમાં ઘોડ દોડાવતા ફરતા. એમની 
આંખે કોઈ કન્યા ચડી જતી, અને એમના હૃદયમાં વસી 
જતી, તો. એને ખેંચીને ઘોડા પર બેસાડી દઈ પોતાને ઘેર 
લઈ જતાં એમને કોઈ રોકતું નહીં. એટલું જ નહીં, ગમતી 
પત્ની મેળવવા માટે આ જ માન્ય પ્રથા હતી. 

એ ગામમાં એવા પણ પુરુષો છે જે પોતાને ગમતી 
કન્યાને એક સો વર્ષ પહેલાં પરણ્યા હોય, અને એ પ્રિય 
પત્ની મૃત્યુ પામતાં પચાસ, સાઠ કે સિત્તેર વર્ષ પછી પણ 
એને યાદ કરતા હોય, એને માટે ઝૂરતા હોય. કેવી કોઈ 
કલ્પિત કથામાં હોય એવી વાત લાગે છે, નહીં ? 

આપણને તો અત્યંત કઠિન લાગે તેવું જીવન 
છે આ પ્રદેશનું. ઝૂંપડીમાં રહેવાનું; જમીન પર સૂવાનું; 
કોઈ આધુનિક સગવડ નહીં; ઊંચા ઇલાકાને 


હટ 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


સ્વાભાવિક એવી, લાંબા શિયાળાવાળી ત્રક્તુ; તાજાં 
શાકભાજીનો અભાવ; થોડા જ લોકો જાણતા-બોલતા 
હોય તેવી બોલી; અને છતાં આ પ્રજા આટલા લાંબા 
કાળ સુધી જીવે છે. એથી. પણ વધારે, અનેક પ્રજાજનો 
સારું સ્વાસ્થ્ય ભોગવે છે. 

સ્વાસ્થ્યની બાબત તો. એવી છે કે એનું કારણ 
સ્પષ્ટ રીતે કોઈ સમજી જ નથી. શક્યું, એ બાબત તદ્દન 
નવાઈ બનીને રહેલી છે. આપણે કહેતાં હોઈએ છીએ 
કે જૂના જમાનામાં ચોખ્ખું ઘી ખાધું હોય એવાં આજનાં 
વૃદ્ધ-જનોનું સ્વાસ્થ્ય સરસ જળવાવેલું હોય છે. બીજે 
ક્યાંક એમ મનાય છે કે અશક્તિ-રહિત લાંબા 
જીવનનો આધાર દહીં ખાવાની ટેવ પર રહેલો છે. તો 
પશ્ચિમમાં તાર્જા, લીલાં શાકપાન પર ઘણો. ભાર મુકાય 
છે. આમાંનું કશું કાઝિકિસ્તાનની પહાડી પ્રજા નિયમિત 
રીતે, કે મોટા પ્રમાણમાં, ખાતી, નથી. 

તો પછી એમના. આરોગ્ય અને ઉંમરનાં કારણ 
શાં હશે ? તાજી, ચોખ્ખી હવા ? સાદું જીવન ? ગંદકી 
અને ગુનાથી ભરેલી દુનિયાથી સાવ. દૂર દૂરનો 
વસવાટ ? કોને ખબર. પણ. જો ખરેખર આ કારણો. 
હોય તો ઇર્ષા નથી આવતી એ પ્રજાની ? આરોગ્યનો 
આશીર્વાદ ક્યાં બધાંને મળતો હોય. છે ? 

આ. દેશ, એટલે કે, મોટોમસ અમેરિકા દેશ, 
આરોગ્ય પાછળ ગાંડો છે, એટલે કે, આરોગ્યની 
શોધની પાછળ ગાંડો છે. એની પ્રજાના બૃહદ્‌ અંશની 
આહારની ટેવો ઘણી ખોટી છે. વધારેપડતું ગળયણ, 
વધારેપડતી ચરબી, અને કદાચ, વધારેપડતો જથ્થો. 
અને બીજી તરફ, “એ. બધું આરોગ્યને હાનિકારક છે,'* 
એવી સૂચનાઓ ને સલાહો જાહેર થતી જ રહેતી હોય 
છે. અહીં બહાર જમવા જઈએ ત્યારે લગભગ હંમેશાં 
એમ. થાય કે આહાર-ગૃહો ભોજનના. પૈસા ઓછા 
કરતાં હોય, ને એના પ્રમાણસર ખાવાનું ઓછું આપતાં 
હોય તો કેવું સારું થાય. 

પરસ્પરવિરોધી લાગે એવાં વલણ અહીં ક્યારેક 
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દેખાઈ જાય. છે. જેમ કે, કોઈ પણ વયની વ્યક્તિને 
“ઘરડી કે “વૃદ્ધ” કહીને ઉતારી પાડવામાં આવતી 
નથી, પણ એ સાથે જ, ઘણીવે વાર, સુંદર દેખાતી ને 
યુવાન વ્યક્તિઓ પ્રત્યે દેખીતો પક્ષપાત થતો જોવા મળે 
છે. વૃદ્ધ-જનો માટે “સીનિયર સિટ્ઝિન'' જેવો મોભાદાર 
શબ્દ આ દેશમાંથી બહાર પડ્યો, પણ અસંખ્ય સીનિયર 
સિટિઝનો એકલવાયું જીવન ગાળતાં આ દેશમાં દેખાય 
છે. પરન્તુ, આવી વાસ્તવિકતાથી કોઈ પણ દેશ કે પ્રજા 
બાકાત ના જ હોઈ શકે તે કોણ નથી જાણતું ? 

આ બાબતમાટે અમેરિકાપરહસી શકીએ એટલો 
આત્મવિશ્વાસ, એટલી ખાતરી આપણી પાસે પણ છે 
ખરાં ? અહીંનો સમાજ ભાંગ્યો-તૂટ્યો અને કૌટુંબિક 
ઘનતા વગરનો છે, એ તો જાહેર વાત છે. આપણી 
કૌટુંબિક એકતાનાં જેટલાં ગાણાં આપણને ગાવાં ગમતાં 
હોય છે, તે બધાંમાં શું હકીકતની સચ્ચાઈ હોય છે ? 
આપણાં બધાં વૃદ્જન સરખી, ને આવશ્યક, સંભાળ પામે 
છે એવું જો હંમેશાં નથી હોતું, તો અહીં આ વર્ગ જરા 
પણ સંભાળ નથી. પામતો, એવું પણ નથી બનતું. 

કુટુંબીઓ જ૩ર૨ પડ્યે, નિઃસ્વાર્થ ભાવે, 
એકમેકની સેવા કરતાં હોય એવા દાખલા અહીં 
શોધવા જવા પડતા નથી. ક્યારેક એ સમાચારયોગ્ય 
ગણાઈ જાય છે, ને મુખ્ય વર્તમાનપત્રોમાં સ્થાન પામે 
છે. પૈસાદાર લોકો પૈસા ખર્ચીને, નર્સો રાખીને પણ 
માંદા માણસની ચાકરી કરી શકે, પણ મધ્યમ-વર્ગની 
વ્યક્તિઓ એ માટે પોતાનાં સુખ-સગવઃડને જતાં કરે 
છે. “એમની ખાનદાનીને સલામ કરવી પડે. 

અહીંના “કાળા” સદસ્યો /નાગરિકોને માટે પણ 
એમના એતિહાસિક મૂળ સુધી પહોંચતો એક શબ્દ 
નિયુક્ત થયો છે. એ છે “આક્રિકન-અમે 
સમાજનાં -આજનાં વૃદ્ધોમાંનાં અનેકનાં જીવનની 
શરૂઆત “સફેદ” લોકોની ગુલામીથી થયેલી. 
નાનપણથી એ. બધાં કપાસનાં કે શેરડીનાં ખેતરોમાં 
મજૂરી કરતાં, અથવા. ધોળા ધનિકોનાં ઘરોમાં કચરા- 
પોતાં કરતાં. ગુલામી નાબૂદ થતાં એમનાં જીવન થોડે 
અંશે બદલાયાં, પણ ભાગ્યમાં લખેલી મહેનતથી 
છુટકારો થોડાંને જ મળ્યો. મોટા ભાગનાં સાધારણ 
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રકન.” આ 


સ્થિતિમાં જીવતાં રહ્યાં. ને છતાં, પરંપરાગત આદર્શો 
અનેરીત-ગ્તાજોપણએમનાવ.ડેજસચવાતાં-પોપાતાંરહ્યાં. » 
કોઈ એક સ્રીએ નાની ઉંમરથી કામ કરવા માંડયું 
હોય, પછી છોકરાં ઉછેયાં હોય, બીમાર પતિની અને વૃદ્ધ 
માતાની લાંબા સમય સુધી સેવા કરી હોય, ને આખરે 
એ પોતે જ એંશી, પંચ્યાશી કે નેવું વર્ષનાં થાય, અને જો 
વૃદ્ધાશ્રમમાં જવા જેટલા પૈસા ના હોય, તો એમની આશા 
એમનાં પોતાનાં વયસ્ક સંતાનો પર જઈ ટકે છે. 
સંતાનોનાં જીવન છૂટાછેડાને કારણે વેરવિખેર હોય એમ 
બને, પણ માતા, પિતા, કે દાદા-દાદીની સંભાળ લેવાની 
જરૂર પડતાં પરંપગ્રમાં સ્થિત આ આફ્રિકન-અમેરિકંન 
વ્યક્તિઓ એ જવાબદારી અપનાવી લે છે. 
એતિહાસિક દષ્ટિએ જોઈએ તો, ભારતીય જેવી 
લાગતી કૌટુંબિક આદર ને જવાબદારીની પ્રથા- 


-પરંપરાઓ આ પ્રજામાં કે એમના કષ્ટકારક, 


ગુલામીના ભૂતકાળમાંથી. ત્યાડે એમને બીજો કોઈ નહીં, 
પણ પોતપોતાનાં સ્વજનોનો જ આધાર હતો, અને 
અત્યારે આવી ઉદારતા - નિઃસ્વાર્થતાને એ લોકો 
સ્વાભાવિક ગધે છે, તેમ જ એમાં આનંદ ને ગર્વ લે છે. 

સામાની સંભાળ લેવામાં ક્યારેક વ્યક્તિને ઘણું 
ગુમાવવું પણ પડતું હોય છે - પોતાને માટેનો સમય, 
પૈસા, શક્તિ, ક્યારેક નોકરી, અને ભણવાની તકો 
વગેરે. ક્યાઝેક પોતાનું ઘર બાંધવાનાં સ્વપ્ન જતાં કરવાં 
પડે છે, ક્યારેક પોતાનાં પતિ અને બાળકોથી દૂર જઈને 
બીમાર, વૃદ્ઠ માતા કે સાસુની સેવા કરવા જવું પડે 
છે. પણ એમને યાદ છે કે માતાએ કેટલું સહન કરતાં 
કરતાં, કેટલી મહેનત કરીને પોતાને મોટાં કરેલાં. તો 
કઈ રીતે હવે એ વૃદ્ધજનોને તરછોડી દેવાય ? 

વિચારકો એ ચિંતા વ્યક્ત કરતા રહે છે કે ૨ 
સ્વભાવ અને આવો ઉદાર વતવિ પછીની પકી) 
દાખવતી. રહેશે ખરી ? જમાનો બદલાયો, જીવન-રીતિ 
બદલાઈ, તો મન પણ બદલવાનાં જ ને. હવા, પાણી, 
ખોરાક, અરે, રોગો પણ ક્યાં એવાં ને એવાં સહ્યાં છે, 
સિવાય કે અજાણ્યા પહાડી કોઈ ગામડામાં ? 

હવે ઘણી વધારે ઈર્ષા નથી આવતી. 
કાઝિકિસ્તાનની એ. પ્રજાની ? ' ત 


----------- ૯ 


નિરંજનનું નિષ્કામ ચંકમણ 


કવિ દયારામે શ્રીકૃષ્ણ સંદર્ભે અને નિરંજને 
દયારામ સંબંધે દયારામની જ પંક્તિ પ્રયોજી પૂછ્યું છે, 
“કિયે ઠામે મોહિની ન જાણી રે ?'- 

કદાચ ને કવિ રાજેન્દ્ર શાહ સંદર્ભે પણ વિવેચક 
કવિ નિરંજનને કવિતારસિકો પૂછી શકે, 'કેયવે ઠામે 
મોહિની ન જાણી રે ?* 

“ધવનિ' સંગ્રહ ૧૯૫૧માં પ્રથમ પ્રકટ થયો. એમાં 
સર્વપ્રથમ કાવ્યકૃતિ હતી 'નિરુદ્દેશે'. સંગ્રહની પાછળ. 
“અર્થનિર્દેશ' ઘણી બધી રચનાઓ. વિશે નિરંજને કરેલા; 
પણ એક 'નિરૃદ્દેશે' વિશે તેમણે શરૂઆતમાં જ કબૂલ્યું હતું 
કે “એનો. સંપૂર્ણ અર્થવિસ્તાર મહાનિબંધમાં જ પરિણમે.” 
“નિરુદ્દેશે'ની રચનાતારીખ કે સાલ નથી છપાઈ, પણ 
'ધ્વનિ'ની ૧૯૫૧ છે. હવે એનો. પ્રારંભ માણો. 

નિરુદ્ેશે 

સંસારે મુજ ઝુગ્ધ બ્રયણ 

પ્ાંશુમલિન જેશે. 

પછી. આવે છે ૧૯૫૭. નિરંજન એક નિજી ગીત - 
કૃતિ. લઈને આવ્યા, એનો પ્રારંભ પ્રમાણો : 
હું તો બસ ફરવ આવ્યો છું ? 
હું ડ્યાં એકે કામ તમારું કે મારું કરવા આવ્યો છું ? 

(ઇંદોલવય,' ૬૯૯૭, ૪. ર૬૮) 
રાજેન્દ્રની રચનામાં જે મુગ્ધ ભ્રમણ. 'નિરુદ્દેશ' છે, 
તે. નિરંજનના પ્ર-સિદ્ધ ગીતમાં 'નિષ્કામ' સ્વરૂપે નિજી 
મિજાજથી વિલસ્યું અને. વિકસ્યું છે, 

પ્રભાવશોધ, તુલના-વિરોધની તપાસમાં રઘવાયા 
થ્યા વિના બંને. કાવ્યકૃતિઓની. પંક્તિઓ આસ્વાદીએ. 

પન્થ નહે કોઈ લીધ, ભરું ડગ" 

ત્યાં જ રચું મુજ કેડી. 

(“નેરુક્ષ્શે” 
ગ્ર 
અહીં પથ પર શી મઈુર હવ 
ને ચ્હેરા ચમકે નવ નવ ? 
રે ચહું ન &છો કેર ૪૦૮ : 
(“ફરવ આવ્યો છું.” 


લ્ટ્શ 





રાધેશ્યામ શર્મા 


એકનો. “પન્થ' બીજાનો “પથ' ઠરે છે. “ત્યાં જ રચું 
મુજ કેડી' કડી, “રે ચહું ન પાછો ઘેર જવા'માં રૂપાન્તર 
સાધે છે. 
મન મરું લઈ જાવ ત્યાં જાવું 
કેમને સન્નજેશે.... 
(નેરકટ્ષેશે') 
સ્ન્ 
“સે ગત પ્રેમનું અ પૃથ્જીન! કળપટે ધરવા આવ્યે છું' 
(કરવ અવ છું.) 
તુલના - સામ્યના નામે “ઇતિ અલમ્‌.' 
“નિરુદ્દેશે' અને “ફરવા આવ્યો છું' ઉભય 
કૃતિમાંથી પંક્તિઓ - ઉપર્યુક્ત પદ્ધતિએ - પ્રાયોજ્તિ 
કરવાનું કૃત્ય વિભાવ-પ્રભાવ પુરવાર કરવા માટે 
ભવિષ્યમાં કોઈને વધુ પ્રકર્ષે એવું છે. 
વિવેચન "પૂછું મને કટેવ'થી શરૂ થાય, પણ અહીં 
આ વિશિષ્ટ કિસ્સામાં સાથે એ. પણ સ્પષ્ટ કરવું ઘટે કે 
“નિરુદ્દેશે' પ્રશિષ્ટ ભાવકો માટે “ફરવા આવ્યો છું' કરતાં 
ચઢિયાતી કૃતિ હોઈ શકે. મારી પણ. હજુ તે પ્રિય કૃતિ 
છે ને રહેવાની. છતાં રાજેન્દ્રની કૃતિ અંતે તદ્દન 
તત્ત્વટૂંપણામાં નહે તોયે તારતમ્ય, નિષ્કર્ષ-દર્શન- સારમાં. 
કંઈક સંકડાય છે : “હું જ રહું વિલસી, સહુ સંગ ને હું 
જ રહું અવશેષે'- 
અહીં જ આ લખનારનો તત્ત્વ-પશ્ર છે. 
“આનંદસાગરને જલ' જે સર્જક “જાય સરી મુજ બેડી' 
અનુભવી ચૂક્યો હોય તેનો “હું' એવું વર્ણવવા બાકી બચે. 
ખરો કે “હું જ રહું વિલસી સહુ સંગ ને હું જ રહ્યો 
અવશેષે. ?' ગંગાએ અહીં તો ગોળ ખાધો લાગતો નથી, 
કેમ કે જે અકથ્ય છે, અનિર્વચનીય છે, અવર્ણનીય છે 
એ. અહીં વાચાળ વાફ્માં, પાછો “જ'કાર સહિત (“હું જ... 
“હું જ' એમ બબ્બે વાર) પ્રગટ થઈ ખડો છે. 
'નિરહંકારીયે નિવેદન કરે, સ્ટેટમેન્ટ-વિધાન આપી. 
શકે તે શક્યતાનો. રસવિશ્વમાં અવકાશ છે, છતાં 
ઉમાશંકર, ધીરુ પરીખ અને સ્વયં નિરંજન જેવા ઉપર્યુક્ત 
પંક્તિ માણી. અને વાતિક આપી કવિતા- આકૃતિ “ચૂક્યા* 
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છે એનો રંજ રહે. રાજેન્દ્રની રચના બહુ બહુ તો “એક 
આનન્દના સાગરને જલ જાય સરી મુજ બેડી' એ 
ચિત્રાત્મક અભિવ્યક્તિ તેમજ મનઃસ્થિતિ આગળ 
સમાપ્ત થઈ હોત તો. મારા જેવાઓ માટે મધુર સમાપન 
થાત. “આત્મવિલોપન દ્વારા આત્મસાક્ષાત્કાર'ની, કીટ્સ 
કહે છે તેવી 1વટટુઉં૫૯ ૦૧[૦ત0115ની સોનેરી તક આ 
“હું જ'ને દોહરાવતી માત્ર બે પંક્તિ ગુમાવડાવે છે. 
વ્યક્તિરૂપે કવિ-લેખક ગમે તેટલા, ગમે તેવા અર્હમુક્ત 
અવશ્ય હોઈ શકે, પણ કવિતાકળા જેવી સંયમ-સૌદર્ય- 
વિશિષ્ટ પ્રવૃત્તિમાં “અહં'નો આવો લેશ પ્રવેશ પણ રસ- 
ક્લેશ નોતરે. કાવ્યધોરણની આવી નિર્મમ અનિમ્ન 
નિરીક્ષા અને નિકષદિશા અપૃથડ્‌ સર્જક માટેની ઉચ્ચ 
અપેક્ષામાંથી પ્રતિફલિત થતી. હોય છે... 

આટલા પૂરતું “નિરુદ્દેશે' કરતાં “ફરવા આવ્યો છું' 
ગીતકૃતિ. અંગત અભિરુચિને અધિક સમૂતોપે છે. 

“નિરુદ્દેશે'નું ભાષાકર્મ, શબ્દચયન તપાસવા જેવું 
છે. “પાંશુમલિન' વેશ, ઠ્રેમને સન્નિવિશે' જેવો સંસ્કૃત 
- પ્રધાન ઢાંચો ગુજરાતીભાષી કવિના “મુગ્ધ ભ્રમણ' 
વિશે ઇંપત્‌ શંકા પ્રેરે. શંકા, “અતિસ્નેહ ખલુ પાપ- 
શંકી'ની ધારણાથી અનુસંધિત છે, એવું જાહેર કરવાનીયે. 
જરૂર ખરી ? 

હવે, “ફરવા આવ્યો છું'ની રમતિયાળ ગીતશૈલી 
બોલાતી ગુજરાતીનો પૂરો. કસ કાઢે છે અને “લેઝર'નો 
લય સાચવે છે. 

બર્ટ્ટાન્ડ રસેલે “ઇનપ્રેઇઝ ઓંફ લેઝર' એક અનોખો 
નિબન્ધ લખ્યો હતો જેમાં નિરૃદ્દેશતા, નિષ્પ્રયો- જનતા, 
નિર્હેતુંકતાનો મસમોટો મહિમા કર્યો છે. “ભક્તિસૂત્ર'ના 
નારદજી પણ. અહૈતુકી ભક્તિને શ્રેષ્ઠ ભાવનાકોટિમાં મૂકે. 
નિરંજન કે ગીતનાયક 'ફરે તે ચરે'માં માનતા નથી. તે ફરે 
નિષ્પ્રયોજન - માત્ર વિચરવા. એમના વિચરણમાં જગતના 
કામઢા લોકની કામ કઢાવી લેવાની, જુક્તિને તલપૂર જગા 
નથી : હું ક્યાં એકે કામ તમારું કે મારું કરવા આવ્યો છું ? 
આ સબળ પ્રશ્ચ કવિની ગમી જાય એવી નિષ્કામ દશાને 
ઉજાગર કરવામાં સફળ. નીવડે છે. 

ફરવાની. અને. બસ ફરવાની “કેવલી પ્રવૃત્તિ અને 
વૃત્તિ અખિલ ગીતકૃતિને પ્રતીકાત્મક સ્તરે મૂકી આપે છે. 
જો કોઈ ભૂલેચૂકે કામ ચીંધી દે તો ફરવાની બાબત 


વીફરવાનો બનાવ બની. બેસે ! આમાં 'તમારું' કામ તો જે 


મે ૧૯૯૮: ૩૭૯ 


નહીં, “મારું' કામ પણ નહીં ચાલે. બસ ફરવાની લગનીની 
પસાકાષ્ઠા પ્રથમ અંતરાની ત્રીજી પંક્તિમાં પમાશે : - 
રે ચહું ન પાછો ઘેર જવા. 

રૂપકદષ્ટિએ જોઈએ. તો વિશ્વમાં વિશિષ્ટ ચંકમણ 
માટેકવિ અવતર્યો તે પાછો નિજ ઘેર જવાપણ નથી ચાહતો. 
હરિના ભગતને મુક્તિ નથી જોઈતી, જનમોજનમ અવતાર 
માગેતોય શાનેકાજે ?બસફરવા !તર્કશાસ્ત્રીઓ તો અહીં 
પણ પૂછી શકે, તો પછી ફરવાનું કર્મ બસ ફરવા આવ્યાનું 
પ્રયોજન પણ કેમ ન બને ? 

હકીકતે ફરવા ખાતર ફરવાની વૃત્તિ કળા ખાતર 
કળાની પ્રવૃત્તિમાં પરિણમે. જોવા જઈએ તો અહીં એકાકી 
સર્જકની એકાન્તિક “સપ્તપદી' પણ મંડાઈ છે. “હું ડગ સાત 
સુખે ભરવા, અહીં સ્વપ્ન મહીં સરવા આવ્યો છું.” ત્યાં, 
જ્યાં હોય ત્યાં ઘરે વિષમ વાસ્તવ છે એથી જ ફરવા બહાને 
કદાચ ભાગીને “અહીં સ્વપ્ન મહીં સરવા' અવાયું હોય ! 
શંકરાચાર્ય જેવા. તત્ત્વદ્રષ્ટા, અને સંત તુલસીદાસ પણ 
શંકરમુખે કહેવડાવે છે, “ઉમા, કહૂં મેં અનુભવ અપના, 
સત્‌ હરિભજન, જગત સબ સપના.' કવિજન માટે “સ્વપ્ન 
મહીં સરવા' આવવાની ચેષ્ટા “પૉઝિટિવ એસ્કેપ' છે. 

બીજા અંતરમાં શરતી-હેતુ સહજ ઘૂસી ગયો 
લાગે. જો જાદુ એવો એવો જડી જાય ને ચાહી શકું બેચાર 
ઘડી ને ગાઈ શકું બેચાર કડી તો (નોંધો - તોંતેર મણનો 
આ “તો” !) 

વો ગીતગોમનું અદ મથન કઈપિટે ધરવ, આવ્યો છું ” 

કવિની બીજી રચના “ચાલ, ફરીએ'ના અંતે ઉક્ત 
પ્રેમગીતની ત્વરિત તીવ્રતા ઉલ્લેખાઈ છે : “ચ્હાવા વિશે, 
ગાવા વિશે; તો આજની ના કાલ કરીએ !' 

પ્રાસ-પ્રવાહમાં ભાવકને. સહજ વહી જતી, કવિનાં 
ઘણાં ગીતોની જેમ આ કૃતિ પણ સંઘાડા પર ખરી 
ઊતરેલી કહી શકાય. “વ!' અક્ષર મુદ્રિત રચનામાં 
આઠનવ વાર આવે છે, પણ ગીતના કોઇ ઉપાંગમાં સંધિ- 
વા પ્રવેશી ગયો નથી ! સભાન છે કળા માત્ર - એ પ્રો. 
બલવંતદીધી શીખ છંદોબદ્ધ સિવાયની ગીતરચનાઓમાં 
પણ પળાઈ લાગે છે. ત્રણ પંક્તિઓનાં અંતરામાપ 
બરાબર જળવાયાં છે. 

અંતે આટલું જ કહેવાય કે, પૃથ્વીના કર્ણપટે 
પ્રેમગીત ધરવા પધારેલા હે કવિ ! ફરવાની સંગાથે 
નિરૃદ્દેશ લખવાની પ્રેરણાની સૌ પ્રતીક્ષા કરીશું... 
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ડૉ. આનદ કુમારસ્વામીનો કલાવારસો 





ડૉ. આનંદ કુમારસ્વામીનો જન્મ કોલમ્બોમાં તા. 
૨૨ ઓગસ્ટ ૧૮૭૭ને રોજ થયો. તેમણે ૭૦ વર્ષની 
આયુમર્યાદા, ભોગવી. અને. તા. ૯ સપ્ટેમ્બર ૧૯૪૭ને, 
રોજ અવસાન પામ્યા. છતાં પણ ડૉ. કુમારસ્વામી તેમના 
કલાવારસાથી. આપણી વચ્ચે આજે પણ જીવંત છે. ડૉ. 
કુમારસ્વામીને બાળપણથી જ ઇતિહાસ અને કલામાં 
અભિરુચિ હતી. પરિણામે તેઓ ભારતીય કલાવિવેચકો 
અને ઇંતિહાસકારોમાં પ્રથમ પંક્તિના નિષ્ણાત તરીકે 
પંકાવા લાગ્યા. યુનિવર્સિટી ઓફ લંડનના તેઓ સ્નાતક 
થયા. ત્યારબાદ મિનરોલૉજિકલ સર્વે ઓફ સિલોનના તે 
ડિરેક્ટર થયા. ૧૯૦૬થી ૧૯૧૭ દરમ્યાન તેઓ 
અમેરિકાના બોસ્ટન મ્યુઝિયમમાં “ભારતીય કલા' 
વિભાગમાં ક્યુરેટર તરીકે રહ્યા. આ દરમ્યાન તેમણે. 
ભારતીય કલાવિષયક વ્યાખ્યાનો આપ્યાં. ભારતીય 
કલાના તિસ્તૃત અભ્યાસ અને જાણકારી માટે તેમણે 
મંડળો સ્થાપ્યાં. ૧૯૩૮માં ભારતની. સ્વતંત્રતા માટેની 
રાષ્ટ્રીય કમિટીના અધ્યક્ષ બન્યા. ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાન, 
ધર્મ, કલા, મૂર્તિવિજ્ઞાન, ચિત્ર, સાહિત્ય જેવા વિષયોમાં 
તેમનો ફાળો અમૂલ્ય છે. તદુપરાંત સંગીત, વિજ્ઞાન, 
મુસ્લિમ સમયની કળાઓ વિષયક ગ્રંથોની રચનામાં 
પણ તેમણે અમૂલ્ય ફાળો આપેલો છે. 

ડૉ, કુમારસ્વામી, બોસ્ટન મ્યુઝિયમના લલિત કલા 
વિભાગના ભારતીય. કલા વિભાગના વડા હતા. 
કલાઓનો. ઇતિહાસ, તત્ત્વજ્ઞાન, પૌર્વાત્ય વિષયો ઉપરાંત 
ભાષાશાસ્ત્ર વગેરેનું તેમનામાં અદ્દભુત શાન હતું. 
કલાઓ એને-પોર્વાત્ય દેશોની હસ્તકલાઓના તેઓ 
વિઘાવારિધિ ગણાતા. દરેક વિષયનું તેમનું તલસ્પર્શી 
લખાણ અદ્ભુત હતું. તેમાં પણ ખાસ કરીને પૂર્વની 
કંલાઓનાં વિવિધ પાસાંઓને માટે તેમના ગ્રંથોનો 
આધાર લેવામાં આવે છે. છતાં પણ તેમનું કલાઓ 
અંગેનું મંતવ્ય સમગ્ર કલાક્ષેત્રમાં કાંતિકારી ગણાય છે. 


બ્ટ્શ 





પ્રિયબાળા શાહ 


ડૉ. કુમારસ્વામી સૌથી મહાન પૌર્વાત્ય પંડિત 
હતા અને હજુ પણ રહેશે. પરંપરાથી ચાલી આવતી 
સંસ્કૃતિનાં બધાં પાસાંઓની તેમની ઊંડી સમજ અને 
સૂઝ આજે પણ અહ્દિતીય છે. પૂર્વ અને પકશ્ષિમનાં 
તત્ત્વજ્ઞાન અને ધર્મ અંગેનાં મંતવ્યો * પ્રાકૃત, 
મધ્યકાલીન યુરોપિયન અથવા ભારતીય કલાના 
ક્લાસિકલ અનુભવો વિશ્વની સામાન્ય ભાષાથી સહેજ 
જુદી જુદી બોલી હોય તેમ લાગે છે. આવા વિવિધ 
વિષયોનાં લખાણ. સહજતાથી તેઓ રજૂ કરે છે. તેઓ 
લેખક તરીકે ઉત્તેજક હતા. અને તેથી જ તેમનું ભવ્ય 
પાંડિત્ય પ્રાસાદિક સૂત્રરસૈલીમાં જણાય છે. 

ડૉ. કુમારસ્વામીના ખ્રિસ્તી અને પૌર્વાત્ય કલાની 
ફ્લિસૂફી વિષયક શોધનિબંધોનો પહેલો નિબંધ 
“કલામાં રહેલી સૌન્દર્યદષ્ટિનો કાર્યપ્રદેશ.'”' આ 
નિબંધમાં પ્રતીકોની અગત્ય, કલાકારની બૌદ્ધિકતા * 
અને ફિલસૂફીમાં જ્ઞાનની પકશ્ચાદ્ભૂમિકાની. અગત્ય 
બતાવેલી છે. આ ઉપરાંત તેમણે પરંપરાગત 
સંસ્કૃતિમાં કલાને પુષ્ટ કરવાનાં તત્ત્વોનું પૃથક્કરણ કર્યું 
છે. પૃથક્કરણ કરતાં તેઓ. અર્વાચીન ભાવવાહી કલા 


, અને આદિકલાને સમજાવે છે તેમાં કેટલીક વાર 


ઉપરછલ્લું સામ્ય હોવાં છતાં પણ સંપૂર્ણપણે તેમના 
ફાંટા જુદા પડે છે તેમ સ્પષ્ટપણે જણાવે. છે. 
તત્ત્ત્ઞાનના બીજા શોધનિબંધોમાં મુખ્યત્વે મહાન 
કલાઓ, મધ્યકાલીન કલાની વિશિષ્ટતાઓ, 
લોકવાર્તાઓ, લોકકલાઓ, અર્વાચીન કલાની 
ખાસિયતો, વળી ગણિત જેવી બીજી વિશઞાનની 
શાખાઓમાં રહેલું અંતર્ગત સૌન્દર્ય, પરંપરાગત 
પ્રતીકનું જોડાણ અને પ્રાફ્અર્વાચીન સંસ્કૃતિનું 
વ્યક્તિગત છબીઆલેખન વગેરેની ચર્ચા તેમણે. ખૂબ * 
રસભરી. રીતે. ઝીણવટથી કરેલ છે. 


શ્વે ૧૯૯૮: ૩૮૦ 


“ન સન-જઇ -વ૦૦૦૫૪- સુન કક“: 


ડૉ. કુમારસ્વામીનું અનેક વિષયોનું જ્ઞાન અને 
તેમણે પ્રકાશિત કરેલા ગ્રંથોની યાદી જોતાં તેઓ એક 
વ્યક્તિને બદલે વિશ્વવિદ્યાલય જેવા લાગે છે. જાણે કે 
જ્ઞાનનો વૈવિધ્યસભર અખૂટ ભંડાર. ઇતિહાસ અને 
કલાપારખુ ડૉ. આનંદ કુમારસ્વામીનો મહત્ત્વનો ગ્રંથ 
છે “ભારતીય અને ઇન્ડોનેશિયાની કલાનો ઇતિહાસ”. 
આ ગ્રંથ ૧૯૨૭માં પ્રકાશિત થયો. આ ગ્રંથમાં પૂરાં 
૪૦૦ ચિત્રો આપેલાં છે આ ચિત્રો દેશપરદેશનાં 
મ્યુઝિયમોમાંથી તેમજ આર્કિયોલૉજિકલ સર્વે ઓફ 
ઇન્ડિયાના ગ્રંથોમાંથી એકત્ર કરેલાં છે. આ ચિત્રોની 
પસંદગીમાં પણ ડૉ. કુમારસ્વામીનું દેશપરદેશની 
કલાઓ વિષયક ઊંડું અને તલસ્પર્શી જ્ઞાન ડોકિયું કર્યા 
વગર રહેતું નથી. લેખક પોતે આ ગ્રંથની પ્રસ્‍તાવના 
ખૂબ નિખાલસતાથી લખતાં જણાવે છે કે ““ભારતીય. 
કલાના તમામે વિધાર્થીઓની જેમ હું પણ ભારતીય 
પુરાતત્્વખાતાનો ત્રઠણી છું.” ડૉ. કનિંગહામ અને સર 
જૉન માર્શલની. રાહબરી હેઠળ જે ગ્રંથો તૈયાર થયા 
તે વિવિધ કલાઓ માટે અનિવાર્ય સામગ્રી પૂરી પાડે 
છે. આ બધી સામગ્રીઓમાં આશ્ચર્યમુગ્ધ કરે તેવી 
માહિતી. તો સિંધમાં થયેલી હડપ્પા સંસ્કૃતિની શોધ 
છે. આ ગ્રંથનું વસ્તુ અને વ્થાપ જોતાં જણાશે કે ડૉ. 
કુમારસ્વામી એક અચ્છા કલાવિવેચક અને 
ઇતિહાસકાર છે. ઇતિહાસ અને કલા તેમજ તત્ત્વજ્ઞાન 
અને ધર્મના પ્રખર જાણકાર હોઈને તેમના ગ્રંથમાં 


આવરી લેવાવેલા વિષયોનું જે પૃથક્કરણ કરેલું છે તે' 


શાસ્ત્રીય અને વૈજ્ઞાનિક રીતે થયેલું છે. પોતાના 
મહત્ત્વના ગ્રંથ “હિસ્ટરી ઓફ ઇન્ડિયન એન્ડ 
ઇન્ડોનેશિયન આર્ટ''નાં પ્રકરણો તેમની વૈજ્ઞાનિક સૂઝ 
બતાવે છે. આ ગ્રંથના _પ્રથમ વિભાગમાં પ્રાક- 
મૌર્યકાળની. ચર્ચા કરતાં ઇન્ડો-સુમેરિયન, દ્રાવિડિયન 
અને આર્યો, શૈશુનાગ નંદવંશ (૬૪૨-૩૨૦ ઈ.સ.પૂ.) 
અને પ્રાચીન એશિયનોની વિગતો. આપેલી છે. બીજા 
તિભાગમાં મૌર્ય, શૂંગ, પ્રારંભકાલીન આંધ્ર અને સિધો- 
પાર્ધિયન અર્થાત્‌ ક્ષત્રપોની. વિગતો ઈ.સ. ૨૦ સુધીના 
ગાળાની આપેલી છે. ઇતિહાસ અને કલાની ચર્ચા કરતાં 
કરતાં ત્રીજા વિભાગમાં કુશાન, ઉત્તર-કાલીન આંધ્રો 
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અને ગુપ્તોની માહિતી પૂરી પાડેલી છે. તેમાં ખાસ 
કરીને હિંદુ અને બૌદ્ધ કળાની શરૂઆતની વિગતો છે. 
આ રીતે ઈ.સ. ૬૦૦ સુધીનો સમય આ વિભાગમાં 
આપેલો છે. ચોથા વિભાગમાં મધ્યયુગ, રાજપૂત ચિત્રો 
અને ત્યારપછીની કલા અને કામગીરી વિષયક ચર્ચા 
છે. ઉપરાંત કાશ્મીર, નેપાળ, તિબેટ, ચીની તુર્કસ્તાન 
અને દૂર પૂર્વના દેશોનો ઇતિહાસ અને કલાવિગતો 
ઝીણવટથી બતાવેલી છે. છેલ્લે બૃહદ ભારત, 
ઇન્ડોનેશિયા અને સિલોનની લલિત કલાઓ. ઉપરાંત 
ગૌણકલા ટેક્સટાઈલની પણ રજૂઆત કરેલી છે. બર્મા, 
સિયામ, કંબોડિયા, ચંપા, સુમાત્રા, જાવા વગેરેનાં 
શિલ્પસ્થાપત્યના નમૂનાઓ વર્ણવેલા છે. ગૌણ કલા 
કહીએ. તેવી કલાઓમાં અલંકારો, ધાતુકામ, હાથીદાંત, 
મોતીનું કામ, ટેક્સટાઈલમાં પટોળાં, કીનખાબ, 
રજપૂતોના ફેટા, સિલોનના સુતરાઉ વણેલા કમરબંધ, 
સૌરાષ્ટ્રની ત્રીઓનાં ભરતકામ કરેલાં વસ્રો - તેમાં 
ખાસ કરીને ચણિયા, જાવાનું બાટીકકામ, બાલીના 
બાટીકકામની અંદર ઉપયોગમાં લેવાનું કસબી 
દોરાવાળું ભરતકામ વગેરે નમૂના આ પુસ્તકમાં રજૂ 
કરીને પુસ્તકની અગત્યમાં વધારો કરેલો છે. ઇતિહાસ. 
અને કલાની સમજ માટે આ પુસ્તક બેનમૂન છે. 
ડૉ, કુમારસ્વામીનું બીજું અગત્યનું પુસ્તક છે 
૧1110 111057011311011 ૦07 1પદ્વાંપા'ટ 10 41. 
એશિયામાં કલાનું સ્થાન સમજાવતા સંસ્કૃત ગ્રંથોનો 
આશ્રય લીધી છે તેમાંથી કલાની ફિલસૂફીની છણાવટ 
કરેલી છે. પાશ્ચાત્ય કલાવિવેચકોનાં મંતવ્યો તેમાં રજૂ 
કરેલાં છે. આ ઉપરાંત શુક્રાચાર્યનો શુક્રનીતિસાર ગ્રંથ 
કે જે રાજનીતિવતિષયક છે તેમાંના મૂર્વિવિપવક 
ઉલ્લેખોમાંથી મૂર્તિઓ કેમ બનાવવી તેનાં ઉલ્લેખનીય 
દંષ્ટાંતોમાંથી કલાસૌન્દર્યની ચર્ચા કરે છે. આ ચર્ચાને 
આધારે ડૉ. કુમારસ્વામી જણાવે છે કે કલાસોન્દર્ય અને 
શાસ્ત્રીય રીતે તૈયાર થવેલી મૂતિઓ લાભદાયી હોય 
છે. જ્યારે તેનાથી, વિરુદ્ધ અથતિ અશાસ્ત્રીય અને 
સૌન્દર્યહીન મૂર્તિઓ જીવન અને સંપત્તિનો નાશ. કરે 
છે અને તેથી વિપાદ સતત રહ્યા કરે છે. મૂર્તિઓ હંમેશ 
રમ્ય હોવી જોઈએ. શાસ્ત્રમાનથી નાની કે મોટી થવી 


બ્ટ્શ 


ન જોઈએ. મૂતિઓ કેમ બનાવવી તેમાં વ્યક્તિગત 
પસંદગી કરવાની હોતી જ નથી. દેવોની. મૂર્તિઓ 
લક્ષણયુક્ત હોય તો તે મનુષ્યને આબાદ કરે છે. દેવની. 
મૂર્તિઓના ત્રણ પ્રકાર હોય : સાત્વિક, રાજસિક અને 
તામસિક. પોતપોતાની. જરૂરિયાત પ્રમાણે. વિષ્ણુ અને 
અન્ય દેવોની પૂજા કરવી જોઈએ. સાત્ત્વિક મૂરતિ 
યોગાસનમાં હોય. અને તેના હાથમાં વર અને અભય 
મુદ્રા હોવી જોઈએ. આવી મૂતિઓની પૂજા દેવેન્દ્રાદિ 
કરે છે. મૂર્તિઓનું વાહન હોય છે. મૂર્તિઓને અનેકવિધ 
અલંકારોથી. વિભૂપિત કરવામાં આવે છે. તેમના હાથમાં 
આયુધો. આપેલાં હોય. છે. તામસિક મૂતિઓ. દેખાવે 
ઉગ્ર હોય છે અને તેઓ અસુરોનો આયુધોથી વધ 
કરવામાં પ્રવૃત્ત હોય છે. દેવોની. મૂતિઓમાં હાથ કે 
પગની નસો કે પગની ઘૂંટી દેખાવી ન જોઈએ. તેમ 
જ શરીર ઉપર રૂંવાટી ન “હોય. સોળ વર્ષના યુવાન 
જેવા દેખાવા જોઈએ અર્થાત્‌ તરુણ, ક્વચિત્‌ 
બાલસદશ, પણ વૃદ્ધ તો. ક્યારેય કરવાના નહિ. જે 
મૂવિઓ શાસ્ત્રીયં પ્રમાણસર હોય છે તે. સુશોભિત 
જણાય છે, મૂર્તિના શરીરનાં તમામ અંગો મનોરમ્ય 
હોય છે.આવી મનોરમ્ય મૂર્તિઓ જાણે કે હૃદય. સાથે 
જોડાઈ ગઈ હોય છે. શાસ્ત્રીય અને. સપ્રમાણ મૂઓ 
સામાન્ય રીતે માટીની, લાકડાની, પાષાણ અને ધાતુની 
હોય છે. પરંતુ ચૂના, માટી કે રેતતિયા પથ્થરની. મૂર્તિઓ 
કે જેના ઉપર રંગ લગાડવામાં આવતો હોય તો. તેવી 
મૂતિઓ લક્ષણવિહીન હોય તો પણ કાંઈ નુકસાન કરતી 
નથી. મૂતિઓની ચર્ચા કરતાં અગત્યનાં બે પ્રકરણોમાં 
પરોક્ષ અને આભાસની ચર્ચા કરે છે. જે મૂર્તિઓ અધિ- 
દૈવત હોય તે પરોક્ષપ્રિય હોય છે તેથી તેનાં પ્રતીકો 
બનાવવામાં આવે છે. પ્રત્યક્ષપ્રિય માનવાકારમાં 
કરવામાં આવે છે.-માનસાર જેવા સ્થાપત્યના ગ્રંથોમાં 
“આભાસઃ શબ્દ શિલ્પ માટે - ચીતરેલાં શિલ્પ માટે 
વપરાય છે. આ રીતે. મૂતિઓની ચર્ચા કરતાં કરતાં 
ડૉ. કુમારસ્વામી ચલ, અચલ. અને ચલાચલ મૂર્તિઓની 


હટ 





ચર્ચા કરે છે અને છેલ્લે ભારતમાં મૂર્તિઓના ઉદ્દભવ 
અને. ઉપયોગ વિશે. પોતાનાં મંતવ્યો પ્રાચીન સંસ્કૃત 
ગ્રંથોને આધારે આપે. છે. જેમ કે ભૂમિતિના જાણકારોને. 
માટે તેની આકૃતિઓ, જેટલી મહત્ત્વની છે તેટલી જ 
મૂંવિઓ હિંદુપૂજકોને માટે અગત્યની છે. મૂતિ જ્યારે 
પૂજાના ઉપયોગમાં લેવાની હોય છે ત્યારે તેને 
આહ્યાનની પદ્ધતિથી બનાવવી. જોઈએ. ક્ષણિક અથવા 
થોડાક સમયના ઉપયોગમાં મૂર્તિ લેવાની હોય તો તેને 
વિસર્જનના નિયમ પ્રમાણે બનાવવી જોઈએ. પૂજામાં 
ન હોય તેવી મૂર્તિ એટલે કે ઈશ્વરર્પણ કર્યા પહેલાં 
અથવા ભ્રષ્ટ થયા. પછીની મૂર્તિ પવિત્ર રહેતી નથી 
અને તે સામાન્ય વસ્તુ જેવી બની જાય છે. ડૉ, 
કુમારસ્વામીના મતે દેવને મૂતિમાં આવાહનથી.બોલાવી 
શકાતા નથી કે બરતરફીથી. દૂર કરી. શકાતા નથી. 
સર્વવ્યાપીને કેવી રીતે ખસેડી શકાય ? ધાર્મિક વિધિ 
પૂજકના માનસની મૂર્તિ પ્રત્યેની ભાવના છે. આહ્વાન- 
મંત્રોથી તે પોતાના મનની અભિલાપા વ્યક્ત કરે છે 
કે મૂતિ દેવના દૈવી સમાગમ માટે છે અને તેના 
બરતરફીના આચારથી. તે વ્યક્ત કરે છે કે મૂર્તિ હવે. 
પૂજાના ઉપયોગમાં લેવાય તેમ નથી તેથી મૂર્તિ અને 
દેવ વચ્ચેના દૈવી સમાગમનો અંત. આવે છે. મૂર્તિના 
દેવી તત્ત્વનો બરતરફી - વિચાર એટલે પૂજકના મતે 

મૂર્વિ હવે માત્ર કલાની કૃતિ રહી છે અને તેમાં 

સમર્પણનો અંશ અને ઉપયોગ હવે રહ્યો નથી. 

કલાવિદો માટે તો તે કલાસૌન્દર્યનો નમૂનો છે અને 

તે માત્ર કલા તરીકે જ ઉત્તેજક રહે છે. મૂર્તિનો ઉપયોગ. 

પૂજા માટે છે તેવું તેઓ સમજી શકતા જ નથી. જ્યારે 

પૂજકને માટે મૂર્તિઓ પોતાનું ધ્યેય સિદ્ધ કરવા માટે 

છે. સૌન્દર્યશાસ્ત્રીઓ તેમાંથી. માત્ર સૌન્દર્ય જ જુદું 

પાડી શકે છે, પણ તેનો બીજો ઉપયોગ વિચારતા જ 

નથી. 

0૯946 ટ#ત/57 કત”થઝસ્જ / 
(થી તેમુશત કૃતાર્થ થાઓ.) 
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આધુનિકોત્તર ટૂંકી વાર્તાના પ્રવાહો 





આદરણીય પ્રમુખશ્રી, સમ્માનનીય મુરબ્બીઓ 
તથા મિત્રો, 

આ વ્યાખ્યાનનો વિષય પસંદ કરવા પાછળનાં 
કેટલાંક કારણો છે. ખાસ તો છેલ્લાં દશબાર વર્ષમાં 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં, ટૂંકી વાર્તાએ સવિશેષ જીવંતતા 
દાખવી છે; એની ભોંય બદલાઈ છે; એમાં અનેક નવાં 
વલણો પ્રગટી આવ્યાં છે. જીવન અને વાચકો બેઉથી, 
આધુનિકતાના ગાળામાં દૂર ચાલી ગયેલી આપણી 
વાર્તા પાછી જીવનની મોઢામોઢ થઈ છે ને એમાં 
ભાવકો માટે સભાનતા કેળવાઈ છે. શક્તિશાળી 
વાર્તાકારોની એક નવી પેઢી આજે વાર્તાસર્જનમાં 
દાયકાથી સક્રિય છે ને એનાં સારાં પરિણામો આવ્યાં 
છે. એટલે મને આ નૂતન વાતપ્રિવાહ વિશે વાત કરવાનું 
યોગ્ય લાગ્યું છે. બીજી વાત એ. છે કે હું પણ આ 
ગાળામાં વાર્તાસર્જનમાં સકિય રહ્યો છું. આ બદલાતાં 
વલણો માટે મેંય મારા લેખન દરમ્યાન ઠીકઠીક 
મથામણ કરી. છે. વળી આ ગાળાની વાત ઓનાં 
ત્રણચાર સંપાદનો મેં કર્યાં છે. આજની વાર્તા વિશે 
અનેક વાર લખવાબોલવાનું પણ બન્યું છે તથા 
દસથીય વધુ વા્તશિબિરોમાં મેં કામ કર્યું છે. મારી 
આવી '“વાર્તામયતા'ને કારણે પણ મેં આ વિષય પર 
બોલવાનું નક્કી કયું છે. 

આજની વાર્તાને માટે મને “અનુઆધુનિક' 
(પોસ્ટ-મૉડર્ન) વાર્તા” જેવો સંજ્ઞાપ્રયોગ કરવાનું ઉચિત 
લાગતું નથી. સમયદષ્ટિએ એ આધુનિક કાળ પછી 
તરત પ્રગટી હોવા છતાં એમાં પશ્ચિમના વિવેચને 
ગણાવ્યાં છે એવાં ને એટલાં “પોસ્ટમોડર્ન' લક્ષણો/ 
વલણો. ન પણ હોય, બલકે એમાં વિષય અને રચના 
ઉભય સંદર્ભે ઘણાં નોંખાં જ પરિવર્તનો દેખાયાં છે 
જે આપણે આગળ ઉપર જોવાના છીએ, આજની વાર્તા 
માટે અમે મિત્રોએ. “પરિષ્કૃત વાર્તા' એવો સંજ્ઞાપ્રયોગ 
કરીને એનાં વલણોને દર્શાવી. કેટલાંક લક્ષણો પણ 

* “રી અર્નતગય. ગવળ સ્મૃતિ વ્યાખ્યાનશ્રેણી'માં આ વર્ષે 
આપેલું વ્યાખ્યાન. 
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મણિલાલ હ. પટેલ 


તારવી આપેલાં એ સૌને સુવિદિત છે. 'પરિષ્કૃતિ' 
સંજ્ઞાનો વિરોધ થવા સાથે આ વાર્તાઓ પ્રગટ થવા 
માંડી ત્યારથી જ એને વિશે વિરોધવંટોળો ઊઠયા હતા. 
કોઈએ એને “નવા લેખકો સ્થાપિત થવા માટે આવા 
ખેલ પાડે છે' એમ કહ્યું, કોઈએ રોષથી (અને 
સાહિત્યકળાતિષયક ચિંતાથી. પણ) કહ્યું હતું, કે “પાછો 
ગામને ગોંદરે ધૂળિયો ડમ્મર ઊઠ્યો છે.” કેટલાકે કહ્યું 
કે આ વાર્ત્ય તો આધુનિકતાનું પરિશિષ્ટ (એપેન્ડિક્સ) 
છે. તો કેટલાકે વળી. ફરિયાદ કરી કે આ વાર્તા 
પ્ન્નાલાલ-પેટલીકર કે મડિયા-મેઘાણીથી ક્યાં જુદી પડે 
છે ! વગેરે. આવી ટીકાઓ, ચિંતાઓ થાય જ. પણ 
આજે સૌએ સ્વીકાર્યું છે કે આ નૂતન વાર્તા આંદોલન 
એ. પેલા “ મઠ'ના જૂથે કરેલાં છમકલાં જેવું ઠાલું 
નહોતું; આજે તો સૌને પ્રતીતિ થવા માંડી છે કે આ 
વાર્તા- મોજું તો, સજ્જ સર્જકના તળમાંથી ઊઠ્યું હતું 
ને એ ઉત્સુક સામાજિકો સુધી પહોંચવા ચાહતું હતું. 
એટલે એના રચનાવિધાનમાં પણ પરિવર્તનો અનિવાર્ય 
હતાં. 

૧૯૮૫ની આસપાસ નવી વાર્તા સર્જાવા- 
વંચાવા માંડી એ નજીકનાં વર્ષોમાં એને પોષનારાં 
પરિબળોય પ્રગટેલાં. 

૧૯૮૦-૮૪નાં વર્ષોમાં અમે ઇડરની. કોલેજમાં 
આધુનિક કવિતા, કથાસાહિત્ય વિશેના પરિસંવાદો 
કરેલા, જેમાં આધુનિકો સમેત અનેકોએ આધુનિક 
સાહિત્યની કુંઠાઓ વિશે. તાર સ્વરે વાતો વહેતી મૂકેલી. 
આનાથી આધુનિકતાનો. દબાવ ઘટવાની વાતને વેગ 
મળ્યો. શિરીષ પંચાલ જેવાએ આધુનિકતાથી હઠીને 
સામાજિક જવાબદારીઓના સંદર્ભે સાહિત્યની ચિંતા 
પ્રગટ કરેલી. તો સુમન શાહ જેવા આધુનિક વિવેચકે 
નવ્ય વિવેચનની. વાત કરતાં આધુનિકતાની મર્યાદાઓ 
દર્શાવેલી. ડૉ. ટોપીવાળાએ આધુનિક સાહિત્ય સંદર્ભે 
વિપથગામી તલણો વિશેનો પરિસંવાદ યોજ્યો. અમે 
નવોદિત કવિલેખકોએ કવિતાને લોકો સુધી લઈ જવા 


લહ 


ઇડર-ભાવનગરમાં તથા એ પ્રદેશોનાં ગામડાંઓમાં 
ચાર-પાંચ વર્ષ સુધી. કવિસંમેલનો યોજ્યાં તે. નવી. કવિતા 
માટે મોકળાશ કરવાની ચર્ચા દ્વારા મથામણો. કરી. 
આનો લાભ વાર્તાને થયો. દલિત કવિતા-તાર્તા આ જ 
ગાળામાં તારસ્વરે સામાજિક અન્યાયની વાત કરે છે. 
જોસેફ 'વ્થાનો વીતક' અને “આંગળિયાત' વડે જાણે 
કે “બ્રેક થ્રૂ' કરે છે. આધુનિકતાના દબાવો વચ્ચે રહીને 
પણ રઘુવીર ચૌધરી જેવાઓએ - ખાસ તો “ઉપરવાસ” 
કથાત્રયી જેવી સમાજલક્ષી. કૃતિઓ દ્વારા - ધ્યાન 
ખેંચેલું. આ બધાં પરિબળોને અંતે આજની વાર્તાનો 
પ્રાદુર્ભાવ થયો. હિંમાશી  શેલતનો. પ્રથમ વાર્તાગ્રંથ 
“અંતરાલ' (૧૯૮૭) અને “દલિત ગુજરાતી. વાર્તાનું 
સંપાદન જાણે કે યુગતિભાજનની રેખા આંકે છે. 
આધુનિકતાના ગાળામાં બીજા કેટલાક એવા સર્જકોય 
હતા જેમણે બેઉ ધારાઓની. (પરંપરાગત અને 
આધુનિક) વચ્ચે સંતુલન જાળવીને સારું કામ કરેલું. એ 
સર્જનધારા પણ આધુનિકોત્તર સર્જકના મનમાં હશે જ. 
કોઈ પણ સાહિત્યિક પ્રયોગ પરંપરાથી અળગો 
ઊભવા માગતો હોવા છતાં એ કોઈ ને કોઈ રીતે 
પરંપરાથી અંશતઃ જોડાયેલો જ હોય છે. આજની વાર્તા 
પણ પરંપરાગત વાર્તા અને આધુનિક વાર્તાથી આઘી 
ને અળગી હોવા છતાં એ બેઉ ધારાની કેટલીક સારી. 
વસ્તુઓ અપનાવે છે. ને એમાં કશું ખોટું નથી. 

-- પરંપરાગત વાર્તાના કેન્દ્રમાં સામગ્રી/ 
વિષયો/ઘટનાઓ/સામાજિક સમસ્યાઓ હતાં. એમાં 
આદર્શો, ભાવનાઓ પણ હતાં. વાસ્તવનું યોગ્ય 
નિરૂપણ જમા. પક્ષે. હોવા છતાં ઘટનાબાહુલ્ય ને સપાટ 
આલેખન. એની મર્યાદાઓ હતાં. આ વાર્તા જાણે કે 
સમાજકેન્દ્રી વધારે, વ્યક્તિકેન્દ્રી ઓછી. 

-- આધુનિક વાર્તાને “સર્જકકેન્દ્રો' ગણાવનારા 
એની સર્જનલીલા, શબ્દમોહિની, રચનારીતિ, ટેકનિક 
વગેરેનું ગૌરવ કરે છે. એમાં વ્યક્તિ જેમાં જીવે છે તે 
સમાજ્જીવન અને વાતાવરણ. બાદ થઈ જતાં. કૃતકતા, 
દુર્બોધતા એની મર્યાદાઓ બની રહૈ છે. 

-- આધુનિકોત્તર વાર્તા ભાવક, વાચકકેન્દ્રી 
બનવા તરફ જાય છે. એ. ઘટનાઓની પસંદગી તથા 
સુચારુ સંકલના જેવી સહજરીતિમાં માને છે. પાત્રને 
એનો સમાજ, એનાં સગાંતહાલાં, એનો. પરિવેશ. ને 
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એની ભાષા પાછાં મળે છે. વ્યક્તિ અન સમાજ બેઉ 
તાસ્તવને તાગવા તરફ આ વાર્તા. આગળ. વધે. છે. 
આધુનિકતાના દબાવોમાંથી નીકળી ગયેલી 
આધુનિકોત્તર ટૂંકીવાર્તા (૧૯૮૫ પછીની વાર્તાની. 
સંવેદનસૃષ્ટિ વિશે જરાક વિગતે વિચાર કરીએ. 
આઝાદી પછીનાં તરતના વર્ષોમાં ગામડામાં કશા 
મોટા પરિવર્તનો નહોતાં દેખાયાં. વિજ્ઞાનનો તિકાસ અને. 
સામાજિક પ્રગતિનો લાભ છેક તળ ગામ સુધી પહોંચતાં 
સમય ગયો. આઠમા દાયકાના (૧૯૭૫ પછી) 
ઉત્તરાર્ધમાં ગામડાંમાં પરિવર્તનો દેખાવા લાગે છે 
સ્વાતંત્યોત્તર સમયગાળામાં ગામડે જન્મેલી પેઢી 
પોતાના ગામમાં આવેલી અંગ્રેજી નિશાળમાં ભણે છે ને 
પછી તધુ ભણવા તથા નોકરી. કરતા શહેરમાં જાય છે. 
શહેરો તરફની આ રફતાર અનેક કારણોસર વધે છે. 
શહેરમાં આવી, વસૈલી નવી પેઢી શહેરમાં 
પોતાની એક ઓળખ રચવા, પોતા પૂરતો એક નવો 
સમાજ ઊભો કરવા મથે છે. આ પેઢીનાં શહેરી જીવન 
સાથેના નવા તાલમેળનાં નોખાં સંવેદનો. છે, તો ગામડે 
જીવતાં પોતાનાં સગાંવહાલાં, કૂટુંબ તથા સમાજજીવન 
સાથેનાં લોહીંગત કે વ્વવહારગત સંવેદનો છે. એમાં 
મતભેદો છે, વિચારભેદો છે. જુનવાણી માનસ 
છોડવાની. જિદ્દ છે. આધુનિકોત્તર વાર્તામાં આ વલણો 
નોખી રીતે પ્રગટતાં દેખાય છે. 
મારી. સમકાલીન પેઢીએ. જાણે કે બે ભાગમાં 
વિભાજિત રહીને જીવવું પડે છે. શહેરમાં વસવાનું છે 
એટલે શહેરી સમાજ સાથે અને ભૌતિકવાદી નૂતન 
સોસાયટીએ અપન્ધવેલી અઘતતન જીવનરીતિ સાથે 
લય મેળવવાનો છે. તો બીજી તરફ હજી ગામડે વૃસતાં 
કુટુંબ, સમાજ પાસે ટાણે. પ્રસંગે જવાનું અને ત્યાંને 
અનુરૂપ થઈને ગોઠવાવાનું પણ આવે છે. આનાથી 
તનાવો વધ્યા છે. ગામડું ગમે છે ને ત્યાં ફાવતું નથી, 
સ્વજનો સાથે ઝાઝો મોહ નથી ને એમની સાથે 
ફવરાવવું પડે છે. આપણી કેટલીક વાર્તાઓમાં 
વ્યક્તિનો આવો ઠ્વિમુખી. સંઘર્ષ વર્ણવાયો છે. 
વીસમી સદીના છેલ્લા બે દાયકામાં બીજી 
કેટલીક ઘટનાઓ. પણ ઝડપથી બની છે. શહેરે એની 
આસપાસ વધેલાં ગામડાંને પોતાની બગલમાં દબાવી 
દીધાં. એટલેથી શહેર અટક્યું નહીં. એ અનેક રૂપો 
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લઈને ગામડે પહોંચ્યું. શહેર ગામડે ગામડે ફરી વળ્યું. 
ગાડી, મોટર, ક્રિજ, ટીવી, ઘરઘંટી, વૉર્શિંગ મશીન, 
ગેંસસગડી કે ગ્રાઇન્ડર રૂપે ગામડાના મધ્યમ વર્ગના 
રાંધણિયે પહોંચેલું શહેર ધીમે ધીમે સંબંધો અને 
મૂલ્યોને ખોખલાં કરે છે. મિલકતો અને ભૌતિક 
સુવિધાઓને લઈને માબાપ-ભાઈબહેન - પતિપત્ની- 
સંતાનો-સગાં-કુટુંબીઓ સાથેના સંબંધોમાં પણ સંઘર્ષ 
આવ્યો. આનાથી જન્મતા નાનામોટા ક્લેશ-કજિયા- 
કંકાસને પણ વાર્તાકારો વર્ણવવા લાગ્યા છે. 

વિલાયતી દવાઓ-ખાતરો, સંકર બિયારણો, 
ટ્રૅક્ટરો અને થ્વેશરો આવતાં ખેતીનું વ્યાપારીકરણ થયું. 
વળી માનમોભાના જૂના ખ્યાલોમાં પદ, સત્તા અને 
ચૂંટણીઓ ઉમેરાતાં ગ્રામજીવનનાં સમીકરણો જ 
બદલાઈ ગયાં છે. પહેલાં વર્ણ અને જાતિગત શોષણ 
હતું, હવે તો વંત્રયુગીન દબાવો વધતાં શોષણ પણ 
બહુમુખી બન્યું. ઉક્ત બધાં વલણોને ઝીલતી 
વાર્તાઓમાં બિપિન પટેલની “વૉશિંગ મશીન”, “બૂફે', 
મણિલાલ પટેલની “વરાપ', “ડમરી', “બાપાનો છેલ્લો 
કાગળ', અજિત ઠાકોરની, “રજોટી', “ગૂમડું', મોહન 
પરમારની '“વેઠિયા', રમેશ દવેની “પરણ્યો મારો 
પાનેતરનો મોર', “શબવત્‌', દલપત ચૌહાણની 
“મૂંઝારો', યોગેશ જોશીની “ટાઢ', પુરુરાજની “ઘરવટો', 
હિમાંશી શેલતની “બળતરાનાં બીજ', “દાહ”, “પાછળ 
રહી ગયેલું ઘર', કિરીટ દૂધાતની “બાપાની પીપળ' 
તગેરેને ગણાવી શકાય. આ યાદી સહજ રીતે લંબાવી 
શકાય. પણ બીજા મુદ્દાઓ નોંધીએ. 

ગામડે અને શહેરમાં બંને જગાએ શિક્ષણ વધ્યું, 
પણ જેને “ખરી કેળવણી' કહીએ. તે તો ઓછી. જ છે. 
પૈસો આવ્યો છે. જીવનમાં ભૌતિક વસ્તુઓની 
ઝાકઝમાળ વધી છે, પણ વિચારપરિવર્તન, 
માનવતાવાદી દષ્ટિકોણનો વિકાસ, જૂની રૂઢિઓ તોડી 
સ્વ-સ્થ જીવનરીતિ સ્થાપવા માટેનું સાહસ વગેરે તો 
ઓછાં જ વર્તાય છે. રૃઢિભંજકતાને નામે સ્વેચ્છાચારો 
છે તેને “સભ્યતાનો. વિકાસ' કેમનો કહીશું ? જોકે આ 
પ્રકારની સમસ્યાઓ નર્મદ જેટલી જૂની છે. વાત એટલી 
છે કે યંત્રવિજ્ઞાને આપણા જીવનને “બહારથી બદલ્યું' 
છે એટલું “અંદરથી બદલ્યું” નથી. હજી દીકરો ન જણે 
ત્યાં સુધી વહુને સુવાવ.ડો માટે મજબૂર કરી એના 
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જીવનને “ઢસડબોળો” બનાવી દેખાય છે. (દા.ત. બિન્દુ 
ભટ્ટની “મંગળસૂત્ર વાર્તા). 

છતાં એ નોંધવું જોઈએ કે વીસમી સદીની 
છેલ્લી પચીસીનો સમાજ પોતાનો ચહેરો બદલી રહ્યો 
છે. કુટુંબની દીકરી હવે લગ્નમાં પોતાનો અવાજ રજૂ 
કરતી થઈ છે. એ. કુંવારી. રહીને પોતાના પગ પર ઊભી 
રહી પગભર થવાનું સાહસ કરે છે. પત્નીઓ નોકરી, 
કરવા સાથે હવે પોતાની માન્યતાઓ રજૂ કરવા 
આગળ આવવા માંડી છે. આ બધું સંઘર્ષ વિના તો 
નથી થતું. સીપુરુષસંબંધોમાં પોતાની સ્વેચ્છાએ 
મોકળાશથી. વર્તનારાં વધતાં જાય છે. તનાવો અને 
અસંતોષો અહીં પણ છે. પ્રવીણસિંહ ચાવડા અને 
રમેશ દવે જેવા વાર્તાકારોનું ધ્યાન આ તરફ જાય છે. 
સુવર્ણાની છેલ્લાં બેત્રણ વર્ષની વાર્તાઓમાં પણ ઉક્ત 
વલણ ચિલ્તત થતું દેખાશે. 

જોકે બીજી તરફ રૂઢિચુસ્તો ઘટી. જ ગયા છે, 
એવું નથી. ભણેલા લોકોની રૂઢિજડ નવી પેઢી 
ગામડાંઓમાં સક્રિય જ છે. “પી.ટી.સી. થયેલી વહુ' 
પછાત સમાજોમાં આજેય “સ્ટેટસ સિમ્બલ' મનાય છે. 
ચરોતરનાં “વિદેશ જઈ વસવા ઘેલાં' લોકોમાં ફાર્મસીનું 
કે ઇલેક્ટ્રોનિક્સનું ભણેલી વહુનું માર્કેટ છે આજે. 
સ્વામી આનંદે આ પ્રજાની “ગોળબંધી'ની વાત કર્યનિ 
વર્ષો થયાં. હજી આજેય એવો વર્ગ છે જ. દહેજનો 
પ્રશ્ર તો વધુ વકરેલો. છે. “ટપુ ક્યાં છે' જેવી વાર્તામાં 
આ વલણો વર્ણવાયાં છે. બધે જ “ભણેલી વહુ' “સ્ટેટસ 
સિમ્બલ” બની રહી છે. ધીરેન્દ્ર મહેતાની “ઘઉં વીણતી 
સીઓ” વાર્તાની મંદા પાંચ હજારની નોકરી છોડીને 
સાસુની કહ્યાગરી ને કામગરી વહુ થઈને સોસાયટીની 
આધેડ સીઓ. વચ્ચે ઘઉં વીણી રહી છે. ભીત ઉપર 
એનું ભણતર સર્ટિફિકેટમાં ધૂળ ખાતું પડ્યું છે ને એ 
એવી. તો ગૂંચવાઈ ગઈ છે કે એની થાળીમાં કયા ઘઉં 
વીણેલા છે ને કયા વીણ્યા વગરના ? - એ નક્કી કરી 
શકતી નથી. આ લખનારની વાર્તા “વિચ્છેદ'ની તાવિકા 
નૈના સમાજજ્ઞાતિનાં બંધનો તોડીને બીજે લગ્ન કરે છે. * 
ખૂબ ચાહતા પિતા ને ઇજનેર કાકાઓની ઉપેક્ષા તથા 
ધિક્કાર પામે છે. તે દશ વર્ષ પછી પિતાના મૃત્યુટાણે 
વતન ઘૈર મમ્મીને મળવા જાવ છે તો પાદરેથી જ એને 
પાછી વાળી દેવામાં આવે છે. વીજાણુયુગમાંય રૂઢિ- 
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ચુસ્તતા નહીં ઘટ્યાનાં દષ્ટાંતો ઘણાં મળશે. 
પરંપરાગત અંધશ્રદ્ધાથી સ્ત્રીને ડાકણ માનીને મારી. 
નાખવાની ઘટનાઓ પછાત અને આદિવાસી 
સમાજોમાં હજી બને છે. હિમાંશી શેલતની “ચુડેલનો 
વાંસો' તથા ધીરુબહેન પટેલની “જાવલ” વાર્તાઓ એવી 
ઘટનાઓને વર્ણવે છે. 

નાગરી સંવેદના અને નાગરી વૈચારિકતાને 
વર્ણવવાનું વલણ આધુનિક વાર્તાની જેમ આજની 
વાર્તામાં પણ. મળે. છે, પણ એમાં કુટુંબ કે સમાજની 
પીઠેકા આવે છે ને વાર્તા બૌદ્ધિક સમીકરણો કે 
વિચારકુંઠામાંથી ઊગરી જાય છે. સુમન. શાહ, શિરીષ 
પંચાલ, હિમાંશી શેલત, માય ડિયર જયુ તથા રમેશ 
દવેમાં આવતાં વાર્તાવલણો આસ્વાઘ છે. પણ એકંદરે 
એમ કહેવું યોગ્ય છે કે આધુનિકોત્તર વાર્તા વિદગ્ધ 
શહેરી માનસ તથા એવા નિશ્ચિત-કુંઠિત શિષ્ટ 
પરિવેશને પરહરીને વધુ મોકળાશથી અને લોકજીવન- 
સ્પર્શથી વધુ જીવંત બનવા મથે છે. 

આજની. વાર્તા] ગોપજીવનને તાગતી છેક 
આરણ્યક પરિવેશ સુધી જાય છે. આમ આદમીની, 
પરિશ્રમી જિન્દગી તથા એમનાં તૂટતાં આશાઅરમાનો. 
વાર્તામાં આવવા લાગ્યાં છે. શોષણવિહીન સમાજ તો. 
જાણે કે કાયમનું સપનું જ છે. શહેરમાં ને ગામડે 
શોષણ તો. અનેક ગતમાં થાય છે. ચૂંટણીનું રાજકારણ, 
સરકારી નીતિઓની તિસંગતિઓ, બેફામ બનેલો. 
ભ્રષ્ટાચાર, કાયદાને નેવે મૂકતા ભ્રષ્ટ શાસકો -- 
તમામ સ્તરે જીવનને ભરડામાં લેતું આવું અરાજક 
જીવન પણ વાર્તાઓમાં પ્રવેશ પામ્યું છે. 

દલિત વાર્તાનો પ્રવાહ પણ અનુઆધુનિક 
સમયની. જ ધ્યાનાર્હ ઘટના છે. આ નૂતન પ્રવાહને 
“સાહિત્યનું સમાજશાસ્ત્ર'ની દૃષ્ટિએ જોવો જોઈએ. આ 
વાર્તા આનંદપ્રમોદ માટે નહીં, પણ સામાજિક ન્યાય 
અને સમાનતા માટેની. સહાનુભૂતિ. જીતવા રચાય છે. 
એમાં જાતીય શોષણ, આર્થિક શોષણ તો છે જ, સાથે 
સાથે દલિત વાર્તા વર્ણ-સમાજ-મોભાગત શોષણને પણ 
ચીંધે છે. આપણા સમાજનો ચહેરો ઓળખવા માટે 
ઇતિહાસકારોને દલિત સાહિત્ય સામગ્રી અને. દૃષ્ટિ બેઉ 
પૂરા પાડે છે. 

આ ઉપરાંત અદ્યતન ટેકનોલોજીથી પ્રભાવિત 
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ઉચ્ચ કે એવા શહેરી વર્ગની જીવનરીતિ વિશે, 
પરંપરાગત રતિરાગ, વૃત્તિલાલસા ને જાતીયતા વિશેની 
વાર્તાઓ પણ લખાતી રહે છે. વ્તીતરાગને આલેખતી 
વાર્તાઓ પણ ઠીક ઠીક સંખ્યામાં મળે છે. મણ આજના 
વાર્તાકારનો કૅમેરો પરિવર્તન પામતા જીવનની અનેક 
સમસ્યાઓ, સંકાન્તિમાંથી પસાર થતા ગ્રામજીવનની , 
વ્યથાવેદનાઓ, શહેરોમાં જામેલી ઝૂંપડપટ્ટીઓ તથા, 
એ લોકોની હાડમારીઓ, નિમ્નવર્ગનું થતું શોષણ, 
નારીજીવનની. વિટંબણાઓ-મૂંઝવણો પર મંડાયેલો. છે.' 
અદ્યતન બંગલાઓમાં જીવતા લોકો કે સત્તા, પદ માટે 
મથતા માણસોના વૈભવો નહીં, પણ એમની 
સંકુચિતતા, સંવેદનજડતા વગેરેને પણ કોઈક વાર્તાકાર 
તાકે છે ખસે. વૈયક્તિક સંવેદનાને કુટુંબ તથા 
સમાજના પરિપ્રેક્યમાં પણ મૂકી જોતી આપણી આ. 
સદીની છેલ્લા ચરણની વાર્તાઓ વ્યક્તિમનને, વ્ય ક્તિ- 
જીવનન! વાસ્તવને. તાકવા સાથે. કુટુંબ અને સમાજના 
વાસ્તવને પણ તાગે છે. ને આ વાત ખાસ ધ્યાનમાં 
લેવી ઘટે. આધુનિક વાર્તામાં મારા જેવા સંવેદનશીલ 
ભાવકને જીવનની કઠોર, કરુણ અને સમવિષમ 
વાસ્તવિકતાઓનો અભાવ કઠેલો. આધુનિકોત્તર વાર્તા 
આવા કઠોરકરુણ વાસ્તવની મોઢામોઢ ઊભી છે એ 
પરિવર્તન સામગ્રીગત હોઈનેય ધ્યાનપાત્ર છે. 

વસ્તુ અને વસ્તુને જોવાની દૃષ્ટિમાં પરિવર્તન 
આવે. એ. સાથે. જ એની. અભિવ્યક્તિરીતિમાં પણ. 
બદલાવ આવે છે. “પરિષ્કૃત ગુજરતી. વાર્તા'ના 
સંપાદનમાં મેં મારા લેખમાં નોંધ્યું છે કે આજની વાર્તા 
વસ્તુચેતના, પાત્રચેતના, પરિવેશચેતના અને ભાષિક 
ચેતનાનું સંવાદ રસાયન તાકે છે. 

--આવાર્તાઓવતિપય-વસ્તુ-સંવેદનાનુંમહત્ત્વ કરેછે. 

-- ટેકનિકનાં જડબેસલાખ ચોકઠાંને આ વાર્તા 
નકારે છે. 

-- બિનજરૂરી પ્રતીકો-સંકેતો કે એવી. કૃતક 
ભાષાભાતને. છોડી દેવામાં આવે છે 

-- વાર્તાને એની. સામજિક ભૂમિકા પાછી 
આપવામાં આવી. છે, 

- પાત્રને એનાં કુટુંબ, સમાજ વચ્ચે રાખીને 
ચિત્રિત્ત કરવામાં આવે. છે. 

-- તળજીવનનો અને તળભાષાના પ્રયોગનો 
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આ વાર્તાનિ છોછ નથી. 

-- યંત્રયુગીન સમાજની ચેતના તથા એની 
સમસ્યાઓમાં આ વાર્તા રસ લે છે. અહીં 
આધુનિકોત્તર જીવનચેતના ઝિલાય છે. 

-- જ્ક્તિનું આંતર્બહિર્‌ વાસ્તવ એના જીવન, 
પરિવેશથી, અલિપ્ત રહીને નથી વણવાતું, બલકે 
વાસ્તવજીવનના પરિવેશનો અહીં મહિમા થયો છે. 

-- અનુભવનો આકાર અને શબ્દની શક્તિ 
બંનેને વાર્તાકારો આવકારે છે. 

-- જીવન સાથેની નિસબત પ્રગટાવતી આ 
વાર્તાઓ ઘટનાપ્રસંગોની સંકલનામાં કલાસૂઝ દાખવે 
છે. 

-- પાત્ર અને સંવેદનને અનુરૂપ ભાષાભાત 
સહજ રીતે રચાતી આવે એ વાર્તાકારો જુએ છે. 

-- વ્યાકરણગત બોલીનો નહીં, પણ રોજેરોજના 
જીવનમાં જુદાં જુદાં લોકોના મુખે જુદી. જુદી 
સ્થિતિઓમાં બોલાતી ભાષાનાં અનેક તળ-રૂપોનો 
પ્રયોગ આ વાર્તામાં વધુ ધ્યાનપાત્ર કર્યો છે. 

-- વસ્તુ કે સંવેદના પોતાને અનુકૂળ રીતિ તથા 
એવી જ ભાષાભાત. નિપજાવી લે છે. સર્જકતા- આવી 
ક્ષણોની માવજત કરે તો પરિણામો વધુ સારાં આવે છે. 

-- નવા નવા વિષયો કે આઘાતક 
જીતનસમસ્યાઓ સંદર્ભે પ્રગટતી અકલ્પ્ય સંતેદનાઓ 
સર્જકને મળે છે... એને રૂપ આપવા એ. અભિવ્યક્તિની 
શક્યતાઓને પણ ઢંઢોળતો રહે છે. 

-- આધુનિક વાર્ત[માં સંનિધીકરણ ને પ્રતીકો 
વધુ હતાં. અહીં એ બધું નિયંત્રિત થાય છે. સ્વપ્ન- 
દિવાસ્વપ્ન-તંદ્રા-ફેન્ટસી-કલ્પન વગેરેનો મર્યાદિત. અને 
ઉપકારક હદમાં પ્રયોગ થાય છે. 

-- પ્રત્યાયનને તથા પોતાની જૂનીનવી બેઉ 
પેઢીના. “ભાવકો'ને આ વાર્તા વિસારે પાડતી નથી. 


વાર્તા સાહિત્યિક રહીને સમાજનાં આંતર્બહિર્‌_ 


વાસ્તવરૂપોને પણ પ્રત્યાવિત કરવા ચાહે છે. એટલે 
રચના, ભાષા વિશે વધુ સભાનતા દાખવવામાં 
આવે છે. ર 
-- એક તરફ વાર્તા કાવ્યસદશ હતી ને બીજી 
તરફ એ લલિત નિબંધોની સરહદમાં જતી રહેલી. 
આજના વાર્તા[કારે વાર્તાને એનાં અસલ ગદારૂપોમાં, 
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ખાસ તો કથારૂપોના સીમાડામાં, પુનઃ સ્થાપિત 
કરી છે. 

-- પરિવેશનો, વાતાવરણનો ખાસ્સો મહિમા 
કરતી આજની વાર્તાને લોકપરંપરાઓમાં અને. દેશી 
કથનરીતિઓમાં પણ રસ પડ્યો છે. 

અભિવ્યક્તિની આવી અનેક તરેહો આસ્વાદ્ય 
છે. આ ગાળાનાં મહત્ત્વનાં વાતકારોમાં (જેમના 
સંગ્રહો પ્રગટ થયા છે) હિમાંશી શેલત (અંતરાલ, 
અંધારી ગલીમાં સફેદ ટપકાં, એ લોકો), રમેશ ર. દવે 
(શબવતૂ), મણિલાલ હ. પટેલ (રાતવાસો, હેલી), 
મોહન પરમાર (નકલંક, કુંભી) રવીન્દ્ર પારેખ 
(સન્ધિકાળ), હર્ષદ ત્રિવેદી, (જાળિયું, સુમન શાહ 
(જેન્તી હંસા સિમ્ફની), શિરીષ પંચાલ (અંચઇ), 
ધરમાભાઈ શ્રીમાળી (સાંકળ), રામચન્દ્ર પટેલ 
(સ્થળાંતર), પ્રાણજીવન મહેતા (પ્રા.કથન) વગેરેનું કામ 
જુદી જુદી રીતે ધ્યાનપાત્ર ઠર્યુ છે. આ ઉપરાંત ગ્રંથસ્થ 
નહીં થયેલા, પણ ઘણી સારી વાર્તાઓ આપીને આ 
નૂતન પ્રવાહને મોડ આપવામાં જેમનું મહત્ત્વનું પ્રદાન 
છે એવા વાર્તાકારોમાં કિરીટ દૂધાત, અજિત ઠાકોર, 
બિપિન પટેલ, અનિલ વ્યાસ, દલપત ચૌહાણ, હરીશ 
મંગલમ્‌, પ્રવીણ ગઢવી, મનોહર ત્રિવેદી, માય ડિયર 
જ્યુ, પરેશ નાયક વગેરેને મૂકી શકાય. અન્ય (ગ્રંથસ્થ 
થયેલા) વાર્તાકારોમાં હરિકૃષ્ણ પાઠક (મોર બંગલો) 
યોગેશ જોપી (હજીય કેટલું દૂર), પુરુરાજ જોશી 
(માયાવિની» જોસેફ મેકવાન (પન્નાભાભી, આગળો), 
અઝીઝ ટંકારવી (સનદ વગરનો આંબો) વગેરેની 
વાર્તાઓ પણ પ્રવાહને સમૃદ્ધ કરે છે. 

હરીશ નાગ્રેચાની “તું બોલ ને” સંગ્રહ પછીની 
વાર્તાઓમાં કેટલુંક ધ્યાનપાત્ર કામ થયું છે. 
બહાદુરભાઈ વાંક જેવા પરંપરાની ધાટીમાં લખતા 
વાર્તાકારના એકાધિક સંગ્રહો થયા હોવા છતાં એમની 
ભાગ્યે જ કોઈ વાર્તા વાર્તાકળાનાં ધોરણોએ ચચક્ષિમ 
બની હશે. જનક ત્રિવેદી(બાવળ. વાવનાર અને-)ની 
કેટલીક વાર્તાઓ ચરિત્રનિબંધોની સરહદમાં પુરાઈ રહે 
છે, તો ઘણીખરી વાર્તાઓ કિસ્સો - ઘટના - પ્રસંગના 
આલેખનની કક્ષાએ રહી જાય છે એમ ઘણાને લાગ્યું 
છે. આગલી પેઢીના આજે સકિવિ વાતકાશેમાં ધીરેન્દ્ર 
મહેતા, ધીરુબેન, વીનેશ અંતાણી, પ્રવીણર્સિંહ ચાવડા, 


હટ 


સુવર્ણા, ઇવા ડેવ અને રજનીકુમાર પંડયા વગેરેની 
વાર્તાઓ પણ ઉલ્લેખવી પડે. તો. આજે સક્રિય એવી 
નવોદિત અને આશાસ્પદ કલમોમાં નાઝિર મન્સૂરી, 
બિન્દુ ભટ્ટ, દીપક રાવલ, કંદર્પ દેસાઈ, ચતુર પટેલ, 
દશરથ પરમાર, માવજી મહેશ્વરી, મોના પાત્રાવાલા, 
જિતેન્દ્ર પટેલ, ચજેન્દ્ર પટેલ, નીતિન. ત્રિવેદી વગેરે 
ગણાવી. શકાય. 

આપણે કેટલીક વાર્તાઓને પણ તપાસીશું તો 
આ ગાળાનાં વાર્તાવલણો વિશે આપણે આગળ ઉપર 
જે વાત કરી છે તે વધારે સ્પષ્ટ થશે. હિમાંશી શેલતની 
આગળના બેઉ સંચયોની. વાર્તામાં નારીસંવેદનાને 
તાકતી વાર્તાઓ વધારે હતી. એમાં '“બળતરાનાં બીજ', 
“ાહ' તથા “સુવર્ણફળ' તો. સરસ વાર્તાઓ તરીકે 
ચર્ચાઈ છે. ચાહનાર પુરુષથી છેવટે એકલી પડી જતી 
નારીની, સંવેદનાને વ્યક્ત કરતી. વર્ષ્તાઓ માટે પણ, 
હિમાંશી શેલતનું નામ તરત લેવું પડશે. તો ઘર, 
સ્વજન, વિચ્છેદ, અને વ્યતીતરાગ સામે બદલાવેલા 
સાંપ્રતને વાચા આપતી. “આગંતુક કે “પાછળ રહી 
ગયેલું ઘર' વાર્તાઓ પણ. આસ્વાદ્ય છે. ત્રીજા સંગ્રહ 
“એ લોકો'માં લેખિકાની વાર્તાઓમાં સ્થિત્યંતર આવે. 
છે. ઉપેક્ષિત લોકો તરફના કમિટમેન્ટની કેટલીક 
વાર્તાઓ એક નવો. પ્રવાહ પણ ચીંધે છે. દલિતના 
લેબલ વગર સર્વહારા વર્ગની વિપદાઓને. અભિવ્યક્તિ 
આપતી. વેળા લેખિકાનું ધ્યાન વાર્તાકળા, ઉપર પણ 
(બલકે ત્યાં જ રહે છે. અહીં વેશ્યાજીવનની વાર્તાઓ 
પણ, ગુજરાતીમાં તો આ રીતે પહેલી વાર, આવે. છે. 
બારણું, ચુડેલનો વાંસો, ખરીદી, કિંમત, કોઈ બીજો 
માણસ, લાલ પાણી, ઉત્ક્રમણ વગેરે વાર્તાઓની. વિગતે. 
વાત માંડી શકાય. શહેરની ઝૂંપડપટ્ટી, એની 
હાલાકીઓ, તોફાનો-હુલ્લડો, ગરીબોની લાચારીઓ, 
આ બધાંની સામે સત્તા, રાજકારણ કે સમાજનો. સુખી, 
વર્ગ ચીંધીને વાર્તા સિદ્ધ કરવાનું લેખિકાનું વલણ, 
આપણી વાર્તાને એના ખર કાર્યપ્રદેશમાં જાણે કે લાવી. 
નાંગરે છે, 

“બારણું' વાર્તાની અબુધ સવલી શહેરની ગંદી 
વસ્તીમાં આવી. પડી છે. એને ખુલ્લામાં ને કાદવિયાં 
ગંદાં સ્થળોમાં જાજરુ જવાનું ભયાવહ લાગે. છે. એ. 
હાજત દબાવ્યા કરે છે, એક દિવસે. એ. મેળામાં. ભૂલી. 
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પડી જાય છે ને વેશ્યાઓના અડ્ડાવાળી બાઈને. હાથે 
“તેરે ઘર ચલેંગે'ના આશ્વાસનથી છેતરાઈને રિક્ષામાં 
બેસીને વેશ્યાગૃહે પહોંચી જાય છે. ત્યાં એને પેટમાં 
ચૂંક ઊપડે છે ને નજરે ચડે છે એવો જ બાથરૂમ જેવો 
પેલી ફ્લિમમાં જોયેલો, એની “હાજત જાણીને પેલી 
બાઈ એને “જા અંદર કહી એ ગુલાબી અને 
આસમાની. લાદીવાળા બાથરૂમમાં મોકલે છે. સવલી 
તો “હરખની મારી જમીનથી ઊંચકાઈ ગઈઃ ને “પાછળ 
બારણું બંધ થઈ ગયું. ચસોચસ,.” અહીં કરુણ તો એ 
છે કે નિર્દોષ સવલી જાણતી નથી તે ભાવક જાણે. છે 
કે એનું હવે શું થવાનું છે ! માંડ પાંચ પાનાંની આ 
વાર્તામાં વાર્તાક્ષણ પકડીને અંતે જતાં જે કરુણનો 
વિસ્ફોટ કર્યો છે તે કળાત્મક છે. બોલકાં બન્યા વિના 
ઉપેક્ષિતોની અને વેશ્યાજીવન અને મનોભાવોની 
વાર્તાઓ આપનાર તરીકે લેખિકા ગુજરાતી વાર્તાના 
ઇતિહાસમાં યાદ કરાતાં રહેશે. 'કિંમત', “કોઈ બીજો 
માણસ', “ખરીદી? વગેરે વિશે પણ વાત કરી શકાય, 
ત્ત હજી આરણ્યક વસતિમાં કે તળનાં અનેક 
પછાત ગામોમાં ભૂતપ્રેત તથા ડાકણની માન્યતાઓનો 
પ્રભાવ છે. પન્નાલાલ તથા પેટલીકરમાં એ વર્ણવાતું 
હતું. આજની વાર્તા એને કેન્દ્રમાં રાખી પ્રજામાનસનો 
ચિતાર આપવા સાથે માનવસંબંધોની પોકળતા, 
સંકુચિતતા વગેરેને સાહિત્યિક સ્તરે રહીને વર્ણવવા 
ચાહે છે. ચતુર પટેલ, તથા માય ડિયર જયુનું ધ્યાન 
આ દિશામાં ગયું છે. હિમાંશી શેલતની '“ચુડેલનો 
વાંસો' અને ધીરુબેન પટેલની “જાવલ' વાર્તાઓ પણ 
આનાં સારાં દષ્ટાંતો છે. “ચુડેલનો. વાંસો'ની. ભાણકી. 
તો. યુવાન. છે ને એને. માથે ડાકણી હોવાનું, આળ, છે. 

ગામમાં જે કોઈ મરે એનું આળ ભાણકી ઉપર ચઢે 

છે. ઉભાણકીને મારવા લોક ઊમટ્યું છે ને ઘર બંધ 

કરીને ભાણકી બચવા મથે છે. ઘર તોડીને લોક ધસે 

છે. ભાણકી. ભાગે છે, પણ. બચી શકતી. નથી. એને. 
એનો ચાહનારો દત્તુય બચાવી શકતો નથી. કદાચ એ. 

પણ ટોળામાં ટોળું થવા લાચાર છે. 'જાવલ'ની ડાકણી 

જાવલ વૃદ્ધા છે ને ડાકણ માનીને એનાં સગાં-દીકરાઓ 

સમેત-એને ખંડેર જેવા ઘરમાં છોડી ગયાં છે. મુખીનો 

દીકરો માંદો છે ને આળ. જાવલ માથે છે. જાવલની 

દીકરી એને. ચેતવી દેવા, ભાગી જવાનું, કહેવા આવી 

દ, 
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છે. પણ ગામ ચઢી આવતાં જાવલ કોઠીમાં ભરાઈ જાય 
છે, જેમાં સાપ હોવાથી. એ અજાણ હતી. લોકો કોઠી. 
પણ તોડે છે ને મૃત જાવલ તથા સાપને જોઈને ચાલ્યાં 
જાય છે. જાવલની દીકરી પણ ટોળામાં ભળી જાય છે. 
આ બંને વાર્તાઓ વાર્તારચનાની દષ્ટિએ પણ પાર 
ઊતરે એવી છે. 

રમેશ ૨, દવેની વાર્તાઓ તળજીવનને જેટલી 
સહજતાથી ઊંડળમાં લે છે એટલી જ કાવટથી 
“નાગરિક' જીવનને વર્ણવે છે. અવનવા સાહસિક, સૂક્મ 
ભાવોમિવાળા વિષયો આલેખવા સાથે રમેશ દવે 
ગ્રામજીવનની તથા તળમનની ગતિવિધિને તાગતી 
સૃષ્ટિ પણ વણવિ છે. “નોખું ખોરડું', “પરણ્યો મારો 
પાનેતરનો મોર', “શબવત્‌*, “મોક્ષ', “ગઢઉંબર' તથા 
“કંઠે રૂંધ્યાં હાલરડાંનાં કપોત' જેવી કૃતિઓ તપાસવી 
બસ. થશે. “નોખું ખોરડું'માં સોરઠી પરિવેશમાં સોરઠી 
બોલી પાસે લેખકે ઘણું કામ લીધું છે. નાનકડા દિયરને 
ઉછેરી મોટો કરતી. ભાભી તિધવા થાય છે. ભાભીને 
અનેક રૂપે નિહાળી ચૂકેલો દિયર ભાભીને નાડે જોડાય 
છે ત્યારે દિયર-ભાભીના મનના ઘમસાણને આલેખતી 
આ વાર્તા ઉત્તમ નમૂનાગ્પ બની આવી છે. “પરણ્યો 
મારો” વાર્તા માબાપ અને દીકરા વચ્ચેના તથા ગામ- 
સંબંધોના ખોખલાપણાને ચીંધવા સાથે પતિ તરફની 
પત્નીની. અતૂટ પ્રીતિને પ્રગટાવે છે. રક્તપિત્તમાં કહી 
ગયેલા જીવતા પતિને વાંસથી સગી પત્નીએ ધક્કો 
મારી દરિયાદેવમાં પધરાવી એનો આવતો ભવ 
ઉજાળવાનો. છે ને ગામને રોગમુક્ત કરવાનું છે. ગોર, 
ગામ ને દીકરોય માને આવા કૃત્ય માટે દબાણ કરે 
છે. પત્ની એમ કરવાને બદલે પતિને બથવારીને 
પ્રેમજીવતરને કૃતાર્થ કરે છે. 

અજિત ઠાકોર અને મણિલાલ હ. પટેલની. 
વાર્તાઓ વતનગામ અને શહેરી વસવાટ વચ્ચે જીવતી 
નવી. પેઢીની. સમસ્યાઓને વર્ણવે છે. કુટુંબજીવન 
વચ્ચેના તનાવો, એક તરફ વતન સાથેનો લગાવ તો 
બીજી બાજુ અનુભવાતું ઉન્મૂલન, મિત્રો વચ્ચે વધતું 
અંતર, ભાઈઓ વચ્ચે ભૌતિકવાદે આણેલાં સંકુચિત 
મનોવલણો, શૈશવ - વયસંધિકાળ - જાતીય જીવન 
- માબાપ સાથેના સંબંધોમાં દૂરતા અને અભાવાત્મક 
વલણો વગેરે આ બંને વાર્તાકારોનો નિજી વિશેપ. છે. 
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ગામડાં સુધી યંત્રચેતનાના 'પડઘા પકડ્યા એનાં 
પરિણામોને આ. વાર્તાકારો તાકે છે. અનુભવ અને 
ચંર્ચના બેઉને મહત્ત્વ આપવું, સામાજિકતાને ઉવેખ્યા 
તિના પાત્રોને એમાં જીવતાં રાખવાં, તળ ભાવ-ભાપાની 
સંવાદિતા રચીને પરિવેશનો સંકેતો માટે ઉપયોગ કરી 
વાર્તા સિદ્ધ કરવાની આ વાર્તાકારોની રીતિ પરિષ્કૃતિની 
તેમણે બંનેએ તાગવી આપેલી વાર્ત-વિભાવનાને જાણો 
કૅ ચરિતાર્થ કરે છે. આનાં દપ્ટાંતો લેખે અજિત 
ઠાકોરની “પોપડો', “ગૂમડું “ખરજવું', “ખ', 
“ભમરી, “જોટી', તો અન્ય વિવેચકો કઢે છે તેમ 
“મણિલાલ પટેલની “બાંધી મૃઠ્ઠી', “અંતર', “ચીડો*, 
'કાંચળી', “બાપાનો છેલ્લો કાગળ' અને “હેલી” વગેરેને 
ટાંકી શકાય. મણિલાલ પટેલ સામાજિક રૂઢ્િજિડતા અને 
પેઠ્ીસંઘર્પતે વણવવાને લીધે જુદા પડતા દેખાશે. 
એમની “બદલી', “વગપ', “વિચ્છેદ' વાર્તાઓ આ 
દૃષ્ટિએ જોવા જેવી ગણાય.'' અજિત ઠાકોરની 
વાર્તાઓમાં સૂગ્ત તરફની બોલીનો તો મણિલાલ 
પટેલમાં પંચમહાલ-લુણાવાડાની તળબોલીનો પ્રયોગ 
અન્યોના મતે આસ્તાદ્ય હોવા સાથે વાર્તાસંદર્ભે 
અભ્યાસ કરવા જેવો પણા છે. બોલાતી ભાપાની વાત 
નીકળી, જ છે તો નોંધીએ કે સોરઠી બોલી માટે રમેશ 
૨. દવેની તથા કિરીટ દૂધાતની વાત ઓ, ઉત્તર 
ગૂજરતની બોલી માટે યોગેશ જોશી, બિપિન પટેલની 
અને મોહન પરમારની વાર્તાઓ તથા ચરોતર- 
લોકબોલીનાં વિવિધ રતરો માટે ચતુર પટેલ અને. 
મેકવાનની વાતાઓ પણ અભ્યાસવા જેવી છે. 
લોકબોલીનો અતિપ્રયોગ થાય છે એવો આક્ષેપ સફળ 
વાર્તાઓને લાગેવળગે છે ત્યાં સુધી તો અસ્થાને છે. 
નવો વાતકાર તળસંવેદના સારુ તળબોલી પ્રયોજવાની 
બાબતે ઘણો સભાન છે. એ માને છે કે નિજી સંવેદના 
અનુભવતું પાત્ર, ચસ્ત્રિ એની અસલ ભાયામાં જ 
અભિવ્યક્ત થઈ શકે છે. પછી એ તળનું હોય તો 
“તળબોલી'નો ને નાગર હોય તૌ “શિષ્ટ બોલી'નો 
ઉપયોગ કરે એ સહજ છે. વાર્તાના અન્ય સંદર્ભો 
(વાક્ય જે તાકે છે તે પણ) વડે ભાવક અર્થ પામી શકે 
છે. બોલીપ્રયોગથી વાર્તા દુર્બોધ બની. જાય છે એમ 
કહેવું યોગ્ય નથી. 

૧૯૮૦ પછી. દલિત. વાર્તાઓનો પ્રવાહ ધ્યાન 
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ખેંચે છે. આ વાર્તાઓમાં મોટા ભાગની વાર્તાઓ દલિત 
સમાજના કથાવસ્તુ, આક્રોશ, અન્યાય, વિવિધ. રીતે 
થતું શોષણ, સામાજિક અસમાનતા, જીવનની તિષમતા 
વગેરેને આલેખવા ચાહે છે. આ લેખકોમાં મોટા 
ભાગનાનું ધ્યાન સામગ્રી તરફ છે. વાર્તાને સાહિત્યિક 
ધોરણોયી સંસિદ્ધ કરનારા એમાં ઓછા છે. ધીમે ધીમે, 
કેટલાક દલિત લેખકોએ, વાતકલાનાં ધોરણો 
જાળવવાની મથામણ કરી. અને સારું કામ કર્યું છે. વાર્તા 
પૂરતા. આ સૌના પ્રતિનિધિ છે મોહન પરમાર. મોહન 
પરમાર કુશળ વાર્તાકાર છે. એમણે “દલિત' સિવાય 
પણ ઉત્તમ વાર્તાઓ આપી છે. કેટલીક ધ્યાનપાત્ર 
દલિત વાર્તાઓ આપણને હરીશ મંગલમ્‌, દલપત 
ચૌહાણ, જોસેફ મેકવાન તથા પ્રવીણ ગઢવી વગેરે 
પાસેથી પણ મળે છે. કેટલાક બિનદલિત લેખકોની કોઈ 
કોઈ દલિત વાર્તા પણ ઉલ્લેખનીય છે. દલિત. વાર્તાને 
સૌપ્રથમ તો “સાહિત્યનું સમાજશાસ્ત્ર'ના દષ્ટિકોણથી 
મૂલવવી ઘટે. વાત નાં પ્રાથમિક ઘટક તત્ત્વોનો સમુચિત 
વિનિયોગ કરીને એ વાર્તાની સરહદોમાં રહે એટલું 
પૂરતું છે. કેમ કે દલિત. વાર્તાનો આશય, અન્યાય સામે 
ન્યાય મેળવવાનો, સમભાવ જગવવાનો અને વિચાર 
સાથે. સામાજિક પરિવર્તનને પ્રેર્વાનો, છે. દલિત વાર્તા 
નકરા આનંદ માટે કે નરી કળા માટે લખાતી. નથી. 
હરીશ. મંગલમ્‌ની. “દાયણ', દલપત ચૌહાણની “એરુ 
ઝાંઝરું' અને જોસેફ મેકવાનની. “રોટલો નજરચઈ ગયો' 
વગેરે ઉક્ત. દષ્ટિકોણથી ચકાસવા જેવી વાર્તાઓ, છે, 
મોહન પરમારની. “આંધું', “વાડો', “વાયક' 
“પટરાણી જેવી વાર્તાઓ દલિત ભૂમિકાએ નહીં, પણ 
વાર્તાકળાની ભૂમિકાએ જ વધુ ધ્યાનપાત્ર ઠરેલી છે. 
દા.ત. “વાડો'માં પત્નીના પરપુરૂષ સાથેના સંબંધની 
આશંકાથી પ્રેરાયેલા નાયકની મનઃસ્થિતિનું યોગ્ય અને 
સાંકેતિક પરિસરમાં આલેખન થયું છે. વાડામાં 
ભરાયેલા નોળિયાને કાઢવા ઝઝૂમતો નાયક આપણી 
સામે એની માનસિકતા સાથે ઊપસે છે. “આંધું' અને 
'તાયક' જેવી વાર્તાઓ, સાંપ્રત (આધુનિકોત્તર) 
વાર્તાપરિવિશનો કેવો જીવંત ઉપયોગ કરીને 
વાર્તાસિદ્ધિમાં સાંકેતિક પરિવેશને મહત્ત્વનું સ્થાન આપે 
છે એના નમૂનારૂપે જોવા જેવી છે. મણિલાલની 
“અંતર', “બદલી, અજિતની “ખરજવું, કિરીટ 
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દૂધાતની “એક બપોરે', હર્ષદ ત્રિવેદીની “અઢ', અનિલ 
વ્યાસની “સવ્ય અપસવ્ય', બિપિન પટેલની “બૂફે' 
ઇત્યાદિ વાર્તાઓ પણ પરિવેશનિર્માણની ભૂંમેકાએ 
ઘણી મહત્ત્તની છે. મોહન પરમારની દલિત 
વાર્તાઓમાં “નકલંક', 'હેરવણું' ઉપરાંત “થળી'” 
ઉલ્લેખનીય છે. “થળી'ની. નાયિકા રેવી હરિજન સી 
છે. એનો પતિ તો ભવાઈ રમવા માટે ઘણી વાર દિવસો 
સુધી. બહારગામ હોય છે. ત્યારે રૂપાળી રેવીએ જાતે 
જ શીલ રક્ષવાનું છે. વાસમાં બધાં એના ચારિત્ર્યને 
વખાણે છે. પણ માનસિંહ ઠાકોર રેવીને મજબૂર કરીને 


ભોગવે છે. રેવી એના. ત્રાસમાંથી ને લોકના 


તિરસ્કારમાંથી મુક્ત થવા ચાહે છે, છેવટે એને પોતાનો 
“બચાવ' (હું આને પ્રોટેસ્ટ'ના સંકેતમાં વ્યાપક રીતે 
ઘટાવું છું) સૂઝે છે. એ પોતે “હરિજન' છે એ વાતનો 
ઉપયોગ. કરીને ઠાકોરનું ઘર માંડવા માટે હઠે ચઢે છે. 
આ જાણતાં જ ઠાકોરના મોતિવા મરી જાય છે. એને 
પોતાનાં માન-મોભો-દીકરી-વિવાહ બધું સાંભરતાં એ. 
રેવીને છોડી દેવા, અરે, એની. દિશાએ નહીં ફરકવા 
સુધ્ધાં તૈયાર થઈ જાય. છે. રેવી, ઠાકોરને યોગ્ય 
ભૂમિકાએ હડધૂત કરે છે. દલિત સાહિત્યને “લિટરેચર 
ઓવ્‌ પ્રોટેસ્ટ'ના દષ્ટિકોણથી જોનારને આવી વાર્તાઓ 
મદદરૂપ થઈ શકે. 

ગામડું અને શહેર અનેક રીતે એકબીજાની પાસે 
આવ્યાં છે ને એકમેકમાં ભળવા માંડયાં છે. આવે 
વખતે. જે દશ્યો અને તનાવો. રચાય છે એનું આલેખન 
બિપિન પટેલની. વાર્તાઓમાં મળે છે. “બૂફે', “વૉર્શિંગ 
મશીન” તો એનાં પ્રત્યક્ષ ઉદાહરણો, છે. “દુશ્મન' અને 
“ગ્રહણ જેવી વાર્તાઓથી. ધ્યાન ખેંચનાર બિપિન પટેલ 
ભદ્ર વર્ગનાં અને સરકારી કચેરીઓમાં કામ ડરતાં 
લોકોની માનસિકતાને પણ સફળતાથી આલેખે છે. 
નર્મમર્મની. બાબતમાં બિપિન. સમકાલીનોમાં નોખા પડે 
છે. એમની “બૂફે' વાર્તા શહેરની “મહેસાણા 
સૌસાયટી'ના લોકેશનમાં રચાઈ છે, પણ ત્યાં છેવટ 
જતાં તો પેલું તળનું મહેસાણા (એનું ગામલોક),ઊભરી, 
આવે છે. “બૂફે'માં કૅમેરા જેમ બાહ્ય દશ્યોને ઝીલે છે 
એમ એક સૂક્ષ્મ તંતુ પાત્રોની, માનસિકતાઓને પણ. 
ચીંધતો રહે છે. એમની “કરિયાવર” વાર્તામાં એમણે 
પ્રયોજેલી ઉત્તર ગુજરાતની લોકબોલી વાર્તાકલા 
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સંદર્ભે પણ તપાસવા જેવી છે. એમાં બાપ, મા અને 
સ્ીઓના મુખમાં મુકાયેલાં બોલીસ્તરો કેવાં તો 
ઉપકારક ઠર્યા છે ! વાર્તાનો ભાવક એમાંથી રચાતા 
પરિવેશ ઉપરાંત આંતર્સંકેતોને પામે છે. 

કિરીટ દૂધાતની “બાયું', “ભાય', “લીલ' અને 
“વી.એમ.” વાર્તાઓ ચર્ચાતી રહી છે. ઝીણી ઝીણી 
વિગતોનો સરસ ઉપયોગ કરી વાતાવરણ રચવું અને 
પાત્રના મનૌોગતને રજૂ કરવું એ એમની ખાસિયત છે. 
“બાયું'માં પુરુષપ્રધાન સમાજની દબાયેલી નારીઓનો 
વિદ્રોહ દર્શાવાયો છે. જોકે પુરૃપ આગળ સીની લાચારી 
અને નિઃસહાયતા જ એમાંથી ઊભાં થયાં છે. સગાઈ 
સંદર્ભે દીકરીની અજુગતી ચકાસણીમાં લાચારી છે 
એમ, તિરોધ નહીં કરી શકતી વડીલ સીની 
નિઃસહાયતા પણ છે જે છેવટે આક્રોશ થઈને સળગતા 
ખોયણા રૂપે ભીંતે અથડાઈને વેરવિખેર થઈ જાય છે. 
વા્તાકળાની દષ્ટિએ પણ આ વાર્તા ઉચિત રીતે 
ધ્યાનમાં લેવાઈ છે. પણ પછી. કિરીટ દૂધાતની 
સર્જનસેર પાતળી પડતી જાય છે. “એક બપોરે' જેવી 
વધુ વાર્તાઓની અપેક્ષા જગાવનાર મંદ પડે તે 
ચિંતાજનક છે. 

અનિલ વ્યાસની “સવ્ય અપસવય', ખૂણો 
“ચચરાટ' તથા “તરાપો' જેવી વાર્તાઓ નિજી કે 
આત્મસાત્‌ કરેલા નકરા અનુભવની અભિવ્યક્તિ 
કરતી. લાગે છે. એમાં વાસ્તવનું સહજ છતાં કલાપૂર્ણ 
આલેખન વર્તાય છે. પિતાપુત્રના “લવ-હેટ' રિલેશનની 
યાદ અપાવતી “સવ્ય અપસવ્ય' પિતાના શ્રાદ્ધવિધિ 
(સરાવવાની વિધિ)પ્રસંગને આલેખે છે. આકરા 
સ્વભાવના બાપ પાસેથી દીકરાને કાયમ માર ખાવા 
મળ્યો છે ને મળી છે ટીકાઓ. વિધિ કરવા બેઠેલો 
દીકરો, આસપાસનાં સગાંઓ વચ્ચે જૂના પ્રસંગોમાં 
આવજા કરે છે; એમાં એની નકરતનોય નિદેશ છે. પણ 
છેવટે પિંડ સારતાં મરનાર સાથેના બધા સંબંધો પૂરા 
થયાનો નિર્દેશ આપતાં એ વિધિમાંથી. ઊઠીને ભાગે 
છે... બાપુજી સાથેનો વિચ્છેદ જાણે કે અંદરના લોહીને 
મંજૂર નથી. કેવો વિપર્યાસ છે આ ! સરાવવાની 
બાહ્યવિધિ, ભેગાં થયેલાં સગાંવહાલાંની વાતો અને 
નાયકચિત્તમાં ચાલતી ઘટનાઓ. બધાંનું સંતુલન આ. 
વાર્તાને સફળ બનાવે છે. કિરીટ દૂધાતે આ વાર્તા સાથે 
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“'મુકુન્દરાય'ની તુલના કરી છે એ સાહસિકતા વધારે- 
પડતી છે. તિષયમાં સામ્ય છે તે પણ આભાસી. જ છે. 
'સવ્ય અપસવ્ય' તો “મુકુન્દરાય' વાર્તાથી અનેક રીતે 
જુદી જ છે. અનિલ વ્યાસની “ખૂણો' અને “ચચરાટ' 
વાર્તાઓ પણ એક જ “થીમ'ને બે રીતે રજૂ કરે છે. 
આકરા, કઠોર અને ભડભડિયા સ્વભાવના પતિના 
અવસાન પછી પત્ની એ બધું યાદ કરે છે. પતિની ધાક, 
વડચકાં, ઉપેક્ષા, ધુત્કાર બધુંય નહોતું ગમતું... પણ 
હવે દીકરોય એ જ રીતે વર્તે છે. 'ખૂણો”માં માને આની 
વેદના છે, તો “ચચરાટ'માં પતિનો ટક્ટકારોય નથી 
રહ્યો ને દીકરો દૂર બીજા શહેરમાં રહે છે - બાને 
મુક્તિ છે/મોકળાશ. છે, પણ આ મુક્તિ હવે ફ્રાવતી 
નથી. એને પેલા આકરા સ્વભાવના પતિ સાથે ગાળેલાં 
વર્પોની જાણે કે ઝંખના જાગે છે. શ્રાદ્ધ નિમિત્તે પુત્ર 
તેડવા આવે છે ને પતિની જેમ (બાપ તેવા બેટા) એય 
બાને ટોકે છે, ધમકાવે છે, એથી બા રાજી થાય છે 
ને રાહત પામે છે. મીઠો ચચરાટ એને ગમે છે. રોજિંદા 
વ્યવહારજીવનને આલેખવાની લેખકને ફાવટ છે. 
અઝીઝ રટંકારવીની કેટલીક વાર્તાઓ, ગુજરાતી 
વાર્તામાં નહોતો તેવો, મુસ્લિમ પરિવેશ લઈને આવે 
છે. “સનદ વગરનો આંબો', “નરા ડોસાનો વેલો, 
'કોશેટો' વગેરે વાર્તાઓ એ બાબતે ટાંકી શકાય. 
“સનદ વગરનો આંબો'માં વતનમાં ને વિદેશમાં કમાતા 
બે ભાઈઓ વચ્ચે મિલકતવહેંચણીની ઘટના છે. 
વિદેશમાં વધુ કમાતો દીકરો પણ જરાય જવા દેવા 
તૈયાર નથી. બેઉની વચ્ચે, હવે ફળ નહીં આપતા, જૂના 
આંબા જેવા બાપા અને ઘરડો આંબો વહેંચ્યા વગરના 
રહી જાય છે. વિભક્ત થવાની આ વેદના આસ્વાદ્ય છે. 
રામચન્દ્ર પટેલ ઘટનાશ્રયી વાર્તાઓ નથી 
લખતા, વાતાવરણનો ભાર અને વિગતોની ખચિતતા 
ક્યારેક એમના સૂઠ્્મ કથ્યને રૂંધે છે, પણ પ્રાણજીવન 
મહેતાની જેમ એવ પોતાની આગવી કેડી પર 
ચાલનારા વાર્તાકાર છે. બાહ્ય પરિવેશમાંના સંકેતો. 
પાત્રના આંતરિક મનોવ્યાપારો સાથે જોડાય છે ત્યારે 
અહીં સારું પરિણામ આવે છે. દંતોક્તિઓ, 
લોકકથાઓ, માન્યતાઓ, લૌકિક મિથ ત્તથા 
પુગ્રકથાઓના સંકેતોનો રામચન્દ્ર જીવનના શિવ અને 
સત્ય માટે પ્રયોગ કરે છે. પણ આ વાતાઓ કૈક અંશે 


હટ 


દુબોધ બને છે, રચનાની. સહજતા અન કથ્યન વ્યગ્ય 
રૂપે ઉપસાવત્તી, “અંચરઈ'ની “હવેલી', “મજૂસ' જેવી. 
વાર્તાઓ પણ. ઉલ્લેખી શકાય. તો કથનકલાની 
ભૂમિકાએ વાર્તાકલાને સિદ્ધ કરી વસ્તુસંવેદનને વ્યંજિત 
કરી. સાંપ્રત જીવનની રગને આલેખતા સુમન શાહની. 
વાર્તાઓ (“વર્ચ્યૂઅલી', “ફટફટિયું' “જામફળિયામાં') 
પણ  ચર્ચાક્ષમ, છે. “પરપોટો? કે “તાંદળજાની. ભાજી' 
જેવી નવતર શૈલીની વાર્તાઓ આપનાર પરેશ નાયક 
તથા ખાસ્સી નિસબતથી, કામ કરતા યોગેશ જોષી, 
રવીન્દ્ર પારેખ જેવા વાર્તાકારો વિશે પણ વાત થઈ શકે. 
ધરમાભાઈ શ્રીમાળી જેવા નવોદિત, વાર્તાકારની. 
ભહારાજ', “નવી? અને “સાંકળ' જેવી, વાતાઓ પણ 
નોંધપાત્ર ઠરી છે. 

"8 બીજા એક નવોદિત વાર્તાકારે ધ્યાન ખેંચ્યું છે 
તે. નાઝિર મન્સૂરી. છે. એમની. “ઢાલકાચબો', “ભૂથર' 
તથા “કળાનું ભોણ' વાર્તાઓ. ઉલ્લેખનીય છે. દીવની 
દરિયાઈ ખાડીઓ. તથા એના પરિસરનાં મછવારાં 
ગામલોક, એમની આર્થિક સંકડામણ, દરિયાઈ જીવો 
ઉપર નભતું, એમનું ખાનપાન ને જીવતર તથા એમની 
જાતીય જિંદગીને નાઝિર એમની વાર્તાઓમાં 
ઉપસાવવા મથે. છે. પરિવેશમાંથી પ્રતીકો કે સંકેતો 
રચવાનું તથા વાતાવરણને જ વાર્તાના પ્રાણરૂપે 
પ્રયોજવાનું “પરિષ્કૃત વાર્તા'નું વલણ નાઝિરની 
તાર્તાઓમાં પણ. મળે છે. 

“કળાનું ભોણ' વાર્તા સાવકી. મા અને પડછંદ 
દીકરા વચ્ચેના જાતીય સંબંધને નિમિત્તે નપુંસક 
બાપના. વલવલાટ અને નિઃસહાય. ધમપછાડાને વર્ણવે 
છે. બાપ કાસમ 'બકાલ' પડછંદ પણ નપુંસક છે. 
યુવાનીમાં આવેલો એનો દીકરો ગફાર “પટારી' બાપથી 
નારાજ છે. બાપની સાથે રહેવા છતાં એને નફરત છે 
બાપ. ઉપર. કેમ કે એની, મા રતને આપઘાત. કરવો. 
પડયો છે ને લોક કહે છે કે ગફાર કેં કાસમનો દીકરો 
નથી, એ. તો અબદલા શેઠનો દીકરો, છે, વિધુર બનેલો. 
કાસમ રોટલાના સુખ ખાતર તવી વહુ લાવે છે. આ 
નવી તે ફાતુ “'મછાક', મદમાતો દેહ ને રંગીન તબિયત, 
એ પતિની નપુંસકતા પામી જાય છે ને સાવકા દીકરા 


બટ 





જાડ જ હવાઇ થઇ જાય છ. આ. બઉના “લાલાઆ' 
કાસમથી વેઠી જતી નથી... એ ખાડીમાં જઈને રોજ 
લેમટાં કે કળાં, માછલાં વગેરે પકડી લાવે. છે. પણ, ફાતુ 
ને ગફાર એને માટે બીજું જ વધ્યુંઘટ્યું ખાવાનું છોડે 
છે. હવે બેઉને ખતમ. કરવા ઉપર આવી ગયેલો કાસમ 
એક સાંજે નકકી કરે છે કે આજે રાતે એ એમને નહીં 
છોડે. પણ તે જ ઢળતી. રાતે ખાડીમાં કળો પકડવા 
ગયેલો કાસમ કળાની પકડમાંથી હાથ છોડાવી શકતો 
નથી, કળો એને રેતાળ જમીનમાં ને ભરતીનાં વધતાં 
પાણીમાં ઊંડે ને ઊંડે ખેંચી રહ્યો છે... ન્‌ ઠાસમને ઘરનું 
દશ્ય દેખાય છે. ફાતુને ગૂંદતો ગફાર એને. જીરવાતો 
નથી.. પણ કળો એને છોડતો નથી. ગળાબૂડ પાણીમાં 
ગરકાવ કાસમને. અંધારી રાત ઘેરી વળે છે. વાર્તામાં 
કળો તથા ખાડીનું ભોણ, ભરતી, અંધારું બધું 
પ્રતીકાત્મકતા ધારણ કરીને કથ્યને વ્યંજિત કરી આપે 
છે. દીર્થસૂત્રતા, બિનજરૂરી વર્ણનો વગેરે ટાળશે ને 
સામગ્રીનો સંયત ઉપયોગ કરશે તો નાઝિર સારી 
વાર્તાઓ આપી શકશે. એમ લાગે છે. 
હજી કેટલીક વાર્તાઓનો આસ્વાદ લઈ શકાવ. 
વીનેશ અંતાણી, ધીરેન્દ્ર મહેતા, હરીશ. નાગ્રેચા, 
અંજલિ ખાંડવાળા ઇત્યાદિની સર્જાતી વાર્તાઓ વિશે 
પણ. વિચારી, શકાય. પણ અહીં અટકીએ. પરંપરાગત 
ધાટીમાં વાર્તાઓ લખનારાઓ વિશે પણ હવે કશું નહીં 
કહીએ. હજી આધુનિકતાની આળપંપાળ. કરનારા પણ 
મળી આવશે, પણ એ બધું હવે અપ્રસ્તુત બનતું જાય 
છે. આજનો સજાગ વાર્તાકાર તો એ છે જે 
આધુનિકતાથી અને યંત્રચેતનાથી અભિજ્ઞ થયેલો છે 
ને એ અભિજ્ઞતાથી તળચેતનાને, નૂતન. ગ્રામચેતનાને, 
બદલાતી. નગરચેતનાને કે પ્રગટવા રાહ જોતી અરણ્ય- 
ચેતના (આદિવાસી, વનવાસી જીવનની)ને નવાં 
પરિપ્રેક્ષ્યોમાં પરખે છે ને નોખી રીતે વર્ણવે છે. વાર્તામાં 
કથન અને સંકલનાની. દેશી સમેત અનેક રીતિઓ 
પ્રયોજવાનું પણ એને. ગમે છે, તો “સ્પોકન વર્ડ'- 
બોલાતી, ભાષાનાં અનેક સ્તરોનો અર્થક્ષમ ઉપયોગ 
કરવાનું એ. ચૂકતો નથી. અસ્તુ. 
છ] 
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આસ્વાદ 


-------------------------------- 


'પીછો' : વ્યક્તિમાં નિગૂઢ રહેલા આત્મરૃપનું 
પ્રત્યક્ષીકરણ 

સાંપ્રત ગુજરાતી કવિતામાં સામાન્ય રીતે બાહ્ય 
જગતના વિવિધ પદાર્થોને કલ્પન-પ્રતીક કે અલંકરણો 
રૂપે યોજીને કે ઇન્દ્રિયવ્યત્યયો દ્વારા કવિની આંતરિક 
અનુભૂતિ વ્યક્ત કરવાનો પ્રયત્ન વારંવાર થતો જોવા 
મળે છે. પરંતુ, “પીછો' (“ઉદ્દેશ', ડિસે.'૯૭/ પૂ. ૧૭૭) 
કાવ્યમાં શ્રી નલિન રાવળે તેનાથી ભિન્ન એક નવી 
જ તરાહથી જે અભિવ્યક્તિ સાધી છે તે ભાવકને 
કાવ્ય-નિર્માણની એક જુદી જ દિશામાં લઈ જાય છે. 

સર્વપ્રથમ તો કાવ્યનું શીર્ષક “પીછો' ઘણું સૂચક 
છે. વ્યક્તિને પોતાને ખબર ન પડે તેમ કે તેની સંમતિ 
લીધા વિના, તેની ક્રિયા, ગતિ કે ચેષ્ટાને બીજી કોઈ 
વ્યક્તિ ચૂપચાપ અનુસરી રહી છે એવો ભાવ કાવ્યમાં 
આલેખાયો છે તેનો સંકેત તે આપે છે. આ સંકેતાર્થ 
સ્વર્ય કુતૂહલપ્રેરડ છે. 

શીર્ષકથી સૂચિત આ ભાવને પુષ્ટિ આપે છે 
કાવ્યના ઉઘાડની આ પંક્તિઓ : 

“અ કોઠ છે ? 

આ એક જણ છે ડો ? 

જરે 

પીછો કરે મારો સતત.” (એજન) 

આ અપરિચિત વ્યક્તિ વિશેની કવિની કે 
કાવ્યનાયક “હું'ની જિજ્ઞાસા, તેને ઓળખવાની - જાણ- 
વાની તીવ્ર ઇચ્છા - કાવ્યના આરંભમાં જ પુછાયેલ પ્રશ્ન 
જે રીતે કાકુપૂર્વક બેવડાયો છે તેમાંથી સૂચિત થાય છે. 

ઇ“આડકછછે? 

અદ એક ૨૪ છે કો ?” (એશન) 

વળી, આ પંક્તિઓમાંથી. સૂચન મળે છે પીછો 
કરનાર વ્યક્તિનું - કવિથી,અથવા કાવ્યનાયક હહું'થી 
તે ભિન્ન વ્યક્તિ હોવાનું. આ ભિન્નતા પછીથી કાવ્યમાં 


મે ૧૯૯૮: ૩૯૩ 





દુર્ગેશ ન. ભટ્ટ 


જુદી જુદી બાબતોમાં, ક્રિયાઓમાં આલેખાતી આવે છે, 

પરંતુ એ. ક્રિયાઓના વર્ણનમાં પણ વિશેષ તો ઊપસે 

છે તે “ઇતર વ્યક્તિ (“એક જણ”)ની કાવ્યનાયક 

સાથેની સતત સહચારિતા અને તેનું અનુસરણ. 

કાવ્યનાયક “હું' દ્રારા થતી અને વર્ણવાતી આ ક્રિયાઓ 

છે અનુક્રમે- 

(૧) આભમાં/ આકાર દોરી ઊડતાં પંખીઓની હાર/ 
જોવાની, 

(૨) મધરાતમાં ચન્દ્ર સાથે વાત કરવાની, 

(૩) ફૂલના દરિયાવ પર તરતા સૂરજના શબ્દ / 
સુણવાની, 

(૪) ઢળતી સાંજના... પ્રેમાળ પ્રેયસીની રાહ જોવાની, 

(૫) ક્યાંય પણ જવાની, નજર નાખવાની, 

(૬) હસવાની, (૭) રડવાની, (૮) કાંઈ પણ કરવાની, 
(૯) આ કાવ્ય લખવાની. 

આ પ્રત્યેક ક્રિયાપ્રક્રિયાની વર્ણ્ય વિગતોમાંથી 
પ્રકૃતિસૌદર્યના પ્રેમી-આસ્વાદક, પ્રેમાળ પ્રેયસીના 
પ્રતીક્ષાતુર પ્રેમી અને પ્રસ્‍તુત કાવ્યના સર્જક કવિ એવા 
કાવ્ય-નાયકનું એક સ્પષ્ટરેખ વિશિષ્ટ વ્યક્તિ-ચિત્ર કે 
વ્યક્તિત્વ ઊપસે છે. તે સાથે જ તે સર્વ ક્રિયાઓમાં 
વર્ણવાયેલા તે “ઇતર જન'ના અત્યંત નિકટતાભર્યા 
સહચારિત્વ કે અનુચારિત્વમાંથી સમાંતરે એક પ્રતિમા 
ઊપસતી આવે છે તે છે કવિ કે કાવ્યનાયકના જ 
આંતર્વ્યક્તિત્વની, તેની ડ૯૮૦॥વં કલની. 

આ 5૦૮૦૦॥ત ડટા મહદંશે તો કાવ્યનાયકની, 
સાથે જ મળી જતી - કૃતિમાં સતત સમાંતર રીતે અને 
અલગપણે વ્યક્ત થતી જતી છતાં, એકરૂપ થઈ ગવેલી 
- જણાય છે. પરંતુ, ક્વચિત્‌ એનું સ્પષ્ટ રીતે ઊપસી 
આવેવું - નિઃસંદેહપણે અલગ. કહી શકાય તેવું 
અસ્તિત્વ - તેવી ઓળખ પણ ચીંધી શકાય તેમ છે, તે. 
આ પંક્તિઓમાં- 


બ્ટ્ણ 


“મધરાતમાં ચન્દ્ર સ(થે વાત કરતો હોઉં 
તી એજ ી 
વચ્ચે ટાપરી મૂરવ# કયાંક અજ ચડે.'” 
(એ%ન) 
આથી જ, કૃતિમાં સાઘન્ત નિરૂપાયેલા 

કાવ્યનાયક “હું'થી સમાન્તર ઊપ.સતી. જતી. તેની આ 

૭૯૮૦॥વ કલંનિ કોઈ /બવાપાંદ્રમાં - નિશ્ચિત 

માળખામાં - બાંધી શકાય તેમ નથી, તે વ્યાખ્યાયિત 

ન. કરી શકાય. તેવો. એક સંકુલ વિભાવ. બની રહે છે. 

આ ઉપરાંત, કૃતિમાં બીજાં પણ અનેક ગૌણ 
આસ્વાદ-સ્થાનો છે : 

(૧) “અંધકારે આભમાં / આકાર દોરી “ઊડતાં 
પંખીઓની. હાર / જોતો હોઉં / તો. એય. / દૂર 
ઊભો આભમાં જોયા જ કરતો હોય.'' 

અહીં બે શબ્દચિત્રો સ્વતંત્રપણે તથા સમન્વિત 
રૂપમાં બન્ને. રીતે આસ્વાદ્ય છે. 

(૨)' “ફલના દરિયાવ પર તરતા સૂરજના શબ્દ / 
સુણતો હોઉ””માં ઇન્દ્રિયવ્યત્યવ-આધારિત કલ્પન 
ઇન્દ્રિયપ્રત્યક્ષ પણ બને છે. 

(૩ “હઢળતી સાંજના... રાહ જોતો. હોઉં''માં શુદ્ધ 
પ્રકૃતિ-સૌદર્યનું ચિત્ર. છે. 

(૪) કાવ્યના આરંભની, અગાઉ દર્શાવેલી પંક્તિઓમાં 
યોજાયેલા કાકુ ઉપરાંત આ ઇતર વ્યક્તિ 
(ડ૯૦૦૫ત ડલં0નું સતત અને સર્વત્ર સહચારિત્વ 


દર્શાવવા કવિએ યોજેલ “જ્યાં જ્યાં - ત્યાં ત્યાં,” 
“જે એ,'' ઇત્યાદિ સાદા-સરળ શબ્દસમૂહો, દ્વારા 
રચાતી ચોક્કસ ભાત (વલવ પણ અત્યંત 
સમર્થક બને છે. 
ઇતર વ્યક્તિ (૯૯૦૦ાવં ડલ) હ્વારા કરાયેલા 
આ સહચારિત્વની કે પીછાની। અતિશયતા છેક આ 
કાવ્યસર્જનની ક્ષણ સુધી પહોચતી કવિ આલેખે છે : 
“આ લખું છું કાવ્ય ત એવ મારે સાથ/ આ 
જ કાગળ પર લષે છે કાવ્ય.'” 
આથી જ, કાવ્યના આરંભમાં કવિએ પીછો 
કરનાર વ્યક્તિને જાણવા માટે તીવ કાકુ સહ પૂછેલો 
પ્રશ્ન કૃતિના અંત નજીક જતાં બદલાય છે : “કહો / 
ડેમ મારે છૂટવું એન થકી.” 
પરંતુ, આ પીછાની પરાકાષ્ઠા તો પીછો કરનાર 
વ્યક્તિ દ્વારા કરાયેલા પ્રતિપ્રશ્રમાં જ આવે છે : “જુઓ 
7 લાગલો, આ એ જ બોલે : / કહો / કેક મારે છૂટવું 
એન્દ થકી.” 
એપ્રતિપ્રશ્રમાં 'પીછો' શીર્ષકની પણ સાર્થકતા છે. 
આમ, સાથઘંત સરળ બોલચાલના ગઘમાં 
લખાવેલું. આ કાવ્ય વ્યક્તિના એક નિગૂટઢ, 
વણઓળખાયેલા, વણપમાયેલા આંતરરૂપને પ્રત્યક્ષ 
કરી આપે છે અને ગુજરાતી ભાષામાં ગઘલયના 
માધ્યમમાં પણ નૂતન કાવ્યસર્જનની અનેક શક્યતાઓ 
ચીંધે છે. 


હાઈક્‌ઓ' 
મારચી કવિતા કાળો પર્વત ચંદ્ર શું છે જે સૂર્ય કલંકે ગગનાગારો_ 
ડેજિઝ સેફ્ટી વેશ્પ શેત સોવર પર સૂર્ય ભસ્મ ચેતી કાં જે પૃથ્વીચંદ્રને ૯રકફતવષ 
“ડવર કૃષે'._ સજજ ઝે લેંગ ? કેચસદર્જે ? જન્ય દૈ થ્યો ? નવાં સર્જને. 


* જલિયાંવાલા બાગ. સંદર્ભે અને આજના અકસ્માતના સંદર્ભે 
તનસુખ આઓઝ। 


લ્ટ્શ 


મે ૧૯૯૮: ૩૯૪ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 





શબદનો સોદાગર : મેઘાણી સ્વાધ્યાય-ગ્રંથ 

ઝવેરચંદ મેઘાલીના જન્મશતાબ્દી વર્ષ દરમ્યાન 
ગુજગત સરકારે વિવિધ કાર્યક્રમો દ્રાચ મેઘાલીને અંજલિ 
આપવાનો પ્રયત્ન કરેલો. “શબદનો સોદાગર'ના પ્રકાશન 
નિમિત્તે પછ, ગુજરાતના આ પનોતા સારસ્તતને અંજલિ 
આપવાનો સગહનીય પ્રયાસ થયો છે. સાડા પાંચ સો 
જેટલાં પાનાંના આ દળદાર ગ્રંથમાં, મેઘાણીના વ્યક્તિત્વ 
અને વાડ્મયનાં વિવિધ પાસ્રાંઓ ઉપર પ્રકાશ પાડતા 
વિવિધ લેખો સંપાદિત થયા છે. 

“્યવહારલોક', “સાહિત્યલોક', 'લોક્સાહિત્ય- 
લોક' અને “પત્રકારત્વલોક' જેવા વિભાગોમાં વિભક્ત 
કરીને મુકાયેલા આ બધા લેખોમાંઘી મેઘાણીની 
વ્યક્તિતાની અને સ્ર્જકતાની તિશિષ્ટ છબિ ઊપસે છે. 
આરંભમાં જ “ઝવેરચંદ મેઘાણીને ઉદ્બોધન” શીર્ષકથી, 
કવિશ્રી રમેશ પારેખ દ્રાગ્ અપાયેલ કાવ્યાંજલિ, મેઘાણીની 
વ્યક્તિમત્તાને મૂર્ત કરે છે.ગ્રંથસંપાદકે,ઇન્દુબહેન અ. શાહ 
અને નાનકભાઈ મેઘાણી -- ભાઈ-ઞટેન-ની લીધેલી 
મુલાકાતપણ અહીંમૂડી છે, જે “ગૃહસ્થ” મેઘાણીની કેટલીક 
વિશેષતાઓ પર પ્રકાશ પાડે છે. બાળકોના શિલણમાં રસ 
લેતા અનેબાળકોનેસલૂકાઈથી કેળવણીના પાઠ શીખવતા, 
પશ્વારજનોની સેવાચાકરી કરતા ને એમના પરપ્રચ્છન્ન- 
પછી પ્રેમ વરસાવતા મેઘાણીની પ્રતિમા, અહીં, સુપેરે 
ઊપસી આવે છે. 

“લિ. હું આવું છું'ના પત્રોમાંથી ઊપસ્સતું મેઘાલીનું 
વ્યક્તિત્વ કવિશ્રી મકરંદ દવેની પ્રસ્‍તાવનારૂપે સુપેરે 
ઝિલાવેલું, એનો કેટલોક ભાગ પણ અહીં, “ભનવેધુની 
અંતર્છબી' શીર્ષકથી મૂકવામાં આવ્યો છે, તો યોગેન્દ્ર 
છાયાએ, મેઘાણીના અંગ્રેજી પત્રોને મિયે મેઘાણીનો 
પરિચય કચવ્યો છે. ડૉ. ઉપાબહેન જોશી, “રાજ મને 
લાગ્યો માનવતાનો રંગ શીર્ષકથી આલેખેલા પ્રસંગ દ્વારા 
માનવતાના ઉપાસક મેઘાણીની છબી આંકે છે, પ્રો. 
પ્રિયકાન્ત પરીખ, વ્યક્તિ અને સાહિત્યકાર મેઘાણીની 


મે ૧૯૯૮ : ૩૯૫ 


નીતિન વડગામા 


કેટલીક લાલલિકતાઓને અનુપંગે મેઘાણીને “ઉત્ક્રાન્તિના 
કંદૂગાતા' તરીકે ઓળખાવે છે. રજનીકુમાર પંડ્યા, 
શાંતિનિકેતન ખાતેની મેઘાણી અને ટાગોરની યાદગાર 
મુલાકાત આલેખે છે; તો અમૃત રર્ણિગા અને સાહિત્ય- 
શ્રીનિધિ નરેન્દ્ર દવે પણ, મેઘાણીના જીવન અને 
સ્રાહિત્યની કેટલીક સ્રિદ્રિઓ ચીંધી બતાવે છે. 

“માનવગૌરવના જાગ્રત “જ્યારિસ્ટ* ઝવેરચંદ 
નામના લેખમાં મહેશ દવે, “ેઘાણીનાં સાહિત્ય અને 
જીવનમાં મને ન્યાયના. ગત્યાત્મક અભિગમવાળો. 
અલગારી જ્યુરિસ્ટ દેખાય છે' એવા તારણ પર આવે છે. 
પ્રકાશ ન. શાહ, મેઘાણીના કેટલાક પત્રાંશ્ોને આધારે 
મેઘાલીના “જખ્મી હદય'ને ઉપસાવી આપે છે; તો કનુભાઈ 
જાની, મૈઘાલ્ીને એક વ્યક્તિ તરીકે મૂલવવાને બદલે એક 
અત્યંત પ્રભાવક અને અવિસ્મરણીય એવી ઘટના 
[211€11000૯104 તરીકે ઘટાવીને, મેઘાણીનું સમુચિત 
મહિમાગાન કરે છે. પ્રથમ ખંડના અંતિમ લેખ “મેઘાણી : 
કૃષ્ણની બંસરીની સેવા' અંતર્ગત ઉમાશંકર જોશી, 
મેઘાણીનાં જીવન અને સ્રાહિત્યનો સંક્ષિપ્ત છતાં 
સર્વાશ્લેપી આલેખ આપે છે ને મેઘાણીના વિચ્લ 
વ્યક્તિત્વનું સુપેરે દર્શન કરાવે છે. 

“્યવહારલોક' વિભાગ અંતર્ગત મુકાયેલા આ 
વિવિધ લેખો, આમ, મેઘાણીના જીવનપ્રસંગો અને 
કાર્યપ્રદેશ દ્રાચ, મેઘાણીની વિલક્ષણ અને ચિરસ્થાયી 
મૂર્તિ ખડી કરૅ છે. 

વ્યવહારલોક'માંથી મેઘાણીજીવનની ઝાંખી ઘાય 
છે; તૌ “સાહિત્યલોક'ના લેખો દ્વારા મેઘાણીકવનની 
ઝલક અપાઈ છે. “અક્ષરસ્વામી ઝવેરચંદ મેઘાણી*માં 
કે કા. શાસ્ત્રી, મેઘાલીના સમગ્ર સાહિત્યને અનુલક્ષીને 
કેટલીક પરિચયાત્મક વિગતો આપે છં. વર્ષો પહેલાં 
થયેલા મેઘાણી સાહિત્યના અભ્યાસલેખોના 
સપાદનમાંનો, સંપાદક અનિરુદ્ધ બ્રહ્મભટ્ટનો લેખ 
“ઘાણી : શબદના સોદાગર” અહીં પજ સમાવિષ્ટ છે, 


લ્ટ્શ 


જેમાંથી મેઘાણીના સર્જકકર્મ સંદર્ભે કેટલીક સંતર્પક 
વિચારણા. સાંપડે છે, તો. મોહનભાઈ પટેલ, લોક- 
સાહિત્યના સંદર્ભમાં મેઘાણીને મૂલવતાં, એ ક્ષેત્રમાં 
થયેલા મેઘાણીના પ્રદાનને 'લોકવાણીનો. ઉત્સવ ગણાવે છે. 

આપણે ત્યાં મેઘાણીની કવિતાનો. વિસ્તાર, મોટે 
ભાગે તો, “યુગવન્દના'નાં કાવ્યોને અનુલક્ષીને થયો છે, 
પરંતુ અહીં હેમન્ત દેસાઈ “મેઘાણીની સ્વપ્રેરિત સ્વતંત્ર 
કવિતા' વિશે વિમર્શ કરે છે, જેમાં “ેણીનાં ફૂલ, 
“કેલ્લોલ' ને “એકતારો'ની કવિતાનાં દંષ્ટાંતો દ્વારા 
મેઘાણીના કવિકર્મનું ગૌરવ કરે છે. “આપણી કવિતાના 
સંદર્ભમાં મેઘાણી” નામના લેખમાં ચંદ્રકાન્ત શેઠ પણ, 
ગુજરાતી કવિતાના પૃરિપ્રેક્યમાં મેઘાણીની કવિતાની 
કેટલીક લાક્ષણિક્તાઓને ચીંધી, બતાવે છે, ડૉ. 
દિલાવરસિંહ જાડેજા, મેઘાણીની રાષ્ટ્રભાવનાની કવિતાને 
અવલોકે છે; કનૈયાલાલ જોશી, મેઘાણીકૃત બાળગીતો. 
વિશે વિગતે અને સદષ્ટાંત અભ્યાસ આપે છે; ને 
રમણીકલાલ મારુ, મેઘાણીની કવિતામાં પ્રયુક્ત ચારણી 
છંદો. વિશે સ્વતંત્ર ચર્ચા કરે છે. 

'મેઘાણીનું ગથ' શીર્ષકથી દલપત પઢિયાર, 
શિત્રાત્મકતા, નાટ્યાત્મકતા અને અલંકારબહુલતાની 
સાથે. તળપદી, ભાપાસામગ્રી જેવી મેઘાણીના ગદ્યની 
વિશિષ્ટતાને દષ્ટાંત સાથે ચર્ચે છે. ધીરેન્દ્ર મહેતા, 
“*ોઘાણીની સામાજિક નવલકથાઓ' વિશે વાત કરતી 
વખતે 'નેરંજન*, “વેવિશાળ અને “તુલસીક્યારો” જેવી 
નવલકથાઓના સંદર્ભમાં, મેઘાણીના સમાજદર્શન પર 
પ્રકાશ પાડે છે; તો ખોડીદાસ પરમાર, મેઘાણીકૃત 
“વેવિશાળ'માં થવેલા લોકતત્ત્વવિનિયોગની નોંધ લે છે. 

“ઝવેરચંદ મેઘાણીનું વાર્તાવિશ્વ' નામના. લેખમાં. 
જયંતીલાલ મહેતા, મેઘાણીના વિપુલ વાર્તારાશિને કેન્દ્રમાં 
રાખીને, વાર્તાકાર મેઘાણીનાં ગુણલક્ષણો દર્શાવે છે. 
મનસુખ સલ્લા પાસેથી પણ “મેઘાણીની નવલિકાઓ” 
નામનો લેખ મળે છે, જેમાં તેઓ કેટલીક નવલિકાઓને 
આધારે નવલિકાકાર મેઘાણીની સર્જકતાને ઉપસાવી. 
આપે છે. હિમાંશી શેલત પાસેથી “મેઘાણીની 
નવલિકાઓ” વિશેનો મામિક અભ્યાસલેખ મળે. છે. 
હરિકૃષ્ણ પાઠક, કેટલીક નવલિકાઓના સંદર્ભમાં 


લટ 


મેઘાણીનાં ભાષાકર્મ અને ગદ્યકળાની સુંદર ચર્ચા કરે 
છે; તો. 'સિનેકળાના ઝવેરી મેઘાણી : એક નોંધમાં 
રાધેશ્યામ શર્મા, ફિલ્મના માધ્યમથી કથનકળાને તાગત્તા 
મેઘાણીના “કળા-ઝવેરી' તરીકેના વ્યક્તિત્વને પોંખે. છે. 

જયન્ત. પંડ્યા, “માણસાઈના દીવામાં ઘેરાયેલા 
રવિશંકર મહારાજના રેખાચિત્રનો આસ્વાદ કરાવે છે; 
હસમુખ બારાડી, ઝવેરચંદ મેઘાણીના, નાટ્યવિહાર વિશે. 
વિમર્શ કરે છે, ને મેઘાણીના નાટ્યઆદર્શને પણ. 
ઉદ્ઘાટિતિ કરી આપે છે, વિનોદ અધ્વર્યુ, મેઘાણીના 
નાટિકાસંગ્રહ “વંઠેલા'ની “વંઠેલા', '“જયમનનું રસજીવન' 
અને “યશોધરા' સંદર્ભે નાટ્યકાર મેઘાણીની છબી 
ઉપસાવે છે; તો ભરત દવે, રંગભૂમિના રસિયા એવા 
મેઘાણીનું વ્યક્તિત્વ વિલોકે છે. ી 

મેઘાણીએ, “ધ બીડ' નામના ચિત્રપટનું 'આખરે' 
નામની વાર્તામાં રૂપાંતર કરેલું; અહીં, વિનોદ અમલાણી, 
“આખરે'નું એકાંકીમાં રૂપાંતર કરે છે, '“ઢાકાની મલમલ'ને 
'સોરઠી લોબડી' રૂપે. નિહાળતા. ભોળાભાઈ પટેલ, અન્ય. 
ભાષાની કૃતિઓને આત્મસાત્‌ કરીને ગુજરાતી ભાષામાં 
અવતારતા મેઘાણીની શક્તિ-સીમાનો હિસાબ. આપે છે; 
તો “એક ઉત્તુંગ માનવશૃંગની પત્રયાત્રા' શીર્ષકથી 
કનુભાઈ જાની, “લે. હું આવું છું'ના પત્રોને મૂલવે છે. 
અહીં તેઓ, મેઘાણીના પત્રોમાંથી “એક સળંગ ગતિયુક્ત. 
સજીવ મેઘાણીજીવનચરિત્ર' સુલભ. બનતું અનુભવે. છે 
ને આ કૃતિને કેવળ. ગુજરાતી જ નહિ, પણ “ભારતીય 
પત્રસાહિત્ય-સંપાદનોર્માં અત્યંત વિરલ, બહુમૂલ્ય કૃતિ” 
તરીકેનો. દરજ્જો આપે છે. 

'લોકસાહિત્ય-લોક' વિભાગના લેખો, મેઘાણીના 
મનગમતા. કાર્યક્ષેત્ર લોકસાહિત્યનાઃ પરિપ્રેક્ષ્યમાં 
મેઘાણીની વ્યક્તિમત્તાને મૂલવે છે. આ વિભાગના 
આરંભે મેઘાણીના લોકસાહિત્યવિવેચનને મૂલવતાં જર્યંત 
કીઠારી, મેઘાણીના લોકસાહિત્યવિવેચનના સ્વરૂપને 
સ્પષ્ટ કરીને, એમના આ કાર્યની કેટલીક વિશિષ્ટતાઓ. 
દર્શાવે છે. મનુભાઈ પંચોળી “દર્શક', “લોકસાહિત્યની, 
અવ્યભિચારિણી ભક્તિ કરનાર મેઘાણીની મૂલ્યવત્તાનો 
મર્મસ્પર્શી પરિચય કરાવે. છે. “પરકમ્મા અને “સૌરાષ્ટ્રનાં 
ખંડેરેમાં'ને આધારે ડૉ. બળવંત જાની, મેઘાણીના 
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બ્રમણવૃત્તાંતની. વાત. કરે છે; તો “ઉપમન્યુ', “ઓળીપો' 
અને વ્રતકથાના એક ભાગને મિષે “લોકકથા અને 
મેઘાણી” વિશે વિચારણા વ્યક્ત કરે છે. 

વોઘાણીનું લોકગીતસંપાદન' નામે હસુ યાશ્િક, 
સુદીર્ઘ અને સન્નિષ્ઠ સ્વાધ્યાય આપે છે, અને મેઘાણીકૃત 
લોકગીત-સંપાદન-સંશોધન - અર્થદર્શન -અભ્યાસ અને 
વિવેચન વિશે વ્યવસ્થિત પરામર્શ કરે છે. નિરંજન 
રાજ્યગુરુ, '“વેઘાણીભાઈનાં સંતચરિત્રો અને ભજનો' 
પરનો અભ્યાસ પ્રસ્‍તુત કરે છે, જેમાં તેઓ “સોરઠી સંતો, 
“પુરાતન જ્યોત' અને “સોરઠી સંતવાણી' જેવી કૃતિઓ 
ઉપરાંત મેઘાણીના સ્વરચિત ભજનસર્જનને કેન્દ્રમાં રાખીને 
કેટલાંક તારણો ઉપર આવે છે. હરસુર ગઢવી, 
મેઘાણીસંપાદિતિ “ત્રક્તુગીતો'ની “્રાથમિક પિછાન' આપે છે. 

અહીં, સાધનાની. દષ્ટિએ “સોરઠી સંતવાણી'નો 
સઘન સ્વાધ્યાય પ્રસતુત કરે છે રાજેન્દ્રસિંહ રાયજાદા. 
સંતસાધનાની વિશદ સમજૂતી. આપીને તેઓ, “સોરઠી 
સંતવાણી'માં મેઘાણી દ્વાચ થયેલા કેટલાક પારિભાષિક 
શબદોના અર્થવિચાર સંદર્ભે પણ પ્રકાશ પાડે છે. 
નાથાલાલ ગોહિલ, “ઝવેરચંદ મેઘાણી સંપાદિત ભજનો' 
વિશેનો લેખ આપે છે; તો “ભજનો વાટ જુએ હો 
મેઘાણીની !'માં, બોલાતી વાણીને ખપમાં લઈને બાબુ 
રાણપુરા, પરંપરિત ભજનની વાત માંડે છે. 
હોકસાહિત્યલોક'ના આ બધા લેખોમાંથી આમ, લોક- 
સાહિત્યપુરુષ મેઘાણીની પર્યાપ્ત ઓળખ મળી રહે છે. 

મેઘાણી, લોકસાહિત્યના મરમી છે ને સમર્થ સર્જક 
છે, તેમ પત્રકાર તરીકેનું મેઘાણીનું વ્યક્તિત્વ પણ 
સર્વવિદિત છે. “યત્રકારત્વલોક'માં મેઘાણીના પ્રભાવક 
પત્રકારત્વ વિશે પરામર્શ થયો છે. “સાંસ્કૃતિક કર્મચેતનાના 
પ્રતિનિધિ પત્રકાર મેઘાણી'નો. પરિચય આપતાં વિષ્ણુ 
પંડ્યા, મેઘાણીના સાહિત્યજીવનની સાથે અવિનાભાવે 
જોડાયેલા પત્રકાર જીવને અવલોકે છે. યાસીન દલાલ, 
ભેઘાણીનું પત્રકારત્વ -- એક અવલોકન અને “મેઘાણી 
પત્રકાર તરીકે' નામના લેખોમાં, આપણા પત્રકારત્વના 
ઔતિહાસિક પરિપ્રેક્ષ્યમાં પત્રકાર મેઘાણીને મૂલવે છે, ને 
પત્રકારત્વને “મિશન? ગણતા મેઘાણીનું પત્રકારત્વન્ધ 
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ક્ષેત્રમાં કેવું બહુમૂલ્ય યોગદાન છે એની સમુચિત નોંધ લે 
છે; તો જયમલ્લ પરમાર, કેટલાક પ્રસંગોને ટાંકીને પત્રકાર 
મેઘાણીની કાર્યશૈલીની વાત કરે છે. 

ગ્રંથના અંતે રિશ્િષ્ટ'માં મેઘાણીની જન્મકુંડળી, 
મેઘાણીના જીવન સાથે સંકળાયેલાં સ્થળોનો નકશો, 
મહત્ત્વની અભ્યાસસામગ્રીની સૂચિ, મેઘાણી-ગ્રંથસ્થ- 
સાહિત્યસૂચિ અને મેઘાણી પરનાં લેખોપુસ્તકોની વિસ્તૃત 
સૂચિ તેમ જ મેઘાણીનાં જીવન અને સાહિત્યને લગતો 
આલેખ વીરે મૂકવામાં આવ્યાં છે; તો ગ્રંથારંભે મૃકાવેલા 
“સંપાદકીય'માં, કનુભાઈ જાનીએ, પ્રસ્તૃત ગ્રંથમાંના 
વિવિધ વિભાગો અને લેખો પાછળની આંતર્વ્યવસ્થાનો. 
ઉપક્રમ સ્પષ્ટ કર્યો છે. ગ્રંથમાં મુકાયેલી મેઘાણીના 
જીવનના વિવિધ તબક્કાઓની અનેક તસવીરો, 
મેઘાણીની વિવિધ છટાઓ. અને મિજાજનો સાક્ષાત્કાર 
કરાવે છે; તો ગુજરાતના જાણીતા ચિત્રકાર પ્રતાપસિંહ 
જાડેજાનાં વિવિધ થિત્રો પણ જાણે કે લોકકથાઓના 
પ્રસંગોને જીવંત કરે છે, 

મેઘાણીજીવન-કવનના ઊંડા અભ્યાસી કનુભાઈ 
જાની દ્વારા સંપાદિત અને ગુજરાત રાજ્યના 
માહિતીખાતા દ્વારા પ્રકાશિત ગ્રંથ “શબદનો સોદાગર, 
આમ, મેઘાણી વિશેનો એક સુંદર એવો સંદર્ભગ્રંથ બની 
રહે છે. જોકે, આમાંના કેટલાછ લેખો, આ પૂર્વે ક્યાંક ને 
ક્યાંક ગ્રંથસ્થ થઈ ચૂક્યા છે, એ લેખોનું કેવળ પુનર્મૃદ્રણ 
કરવાને બદલે મેઘાણીનું પુનર્મૂલ્યાંકન કરતા લેખો અહીં 
સમાવિષ્ટ કરી શકાયા હોત તો ગ્રંથનું વિશેષ મૂલ્ય સિદ્ 
થઈ શક્યું હોત. વળી, ગ્રંથમાં અત્રતત્ર, મુકાયેલું કેટલુંક 
અન્ય પ્રકીર્ણ લખાણ ટાળીને પણ, ગ્રંથનું સુશ્લિષ્ટ અને 
સઘન એવું કલેવ૨ સિદ્ધ કરી શકાયું હોત. અલબત્ત, 
આમ છતાં મેઘાણીવ્યક્તિત્વનાં વિવિધ પાસાંઓ ઉપર 
સુપેરે પ્રકાશ પાડતો પ્રસતુત ગ્રંથ, માહિતીખાતા દ્વારા 
સમાજને અને સાહિત્યજગતને થયેલી નોંધપાત્ર એવી 
પ્રાપ્તિ છે. 


[શબદનો સોદાગર : સંપાદક કનુભાઇ જાની; પ્રકાશક : 
માહિતીખાતું, ગુજરાત, રાજ્ય, ગાંધીનગર; પ્રકાશનવર્પ : 
ઓગસ્ટ, ૧૯૯૭; કિંમત દર્શાવેલ નથી.] 


ણ 


વિસ્તરતી સીમાઓ 





જાણીતા સ્થપતિ કોર્બુઝીએ. વર્ષો પહેલાં કહેલું કે 
જો લોકો કાચની પાછળ. વસે તો વધુ, સારા લોકો. બની. 
શકે. લોકો સતત અન્ય દ્વારા જોવાતા રહેવાથી. પોતાને 
નિયંત્રણમાં રાખે અને લોકો કાચ પાછળ વસવાનું 
હોવાથી અન્યના કાચ પર ભાગ્યે જ પથરા ફેંકે અને 
એમ પોતાને નિયંત્રણમાં રાખે. આ લોકો વધુ સારા લોકો 
અવશ્ય બની શકે એમાં કોઈ શંકા નથી. કાચભવનો 
(85૭ 9પ1તા1૪છુક આજે અમદાવાદમાં અને ખાસ 
તો સી.જી. રોડ ૫૨ આક્રમણ કરી રહ્યાં છે. આવાં 
કાચભવનોનો બહુ જાણીતો સ્થપતિ ફિલિપ જૉન્સન છે. 
એણે જગતનું પહેલું ડ્રાઇવ-ઇન ચર્ચ કેલિફોર્નિયાના 
ગાર્ડન ગ્રોવમાં “ક્રિસ્ટલ કથીડ્લ'રૂપે બાંધ્યું. એના 
બંધાવનાર રૉબર્ટ શૂલરે ફિલિપને કહેલું કે ધર્મની 
અનુભૂતિને કુદરત. સાથે જોડી. આપો, અને તે સંપૂર્ણ 
કાચ દ્વારા. ફિલિપે. પૂછેલું કે તમે અહીં બેસીને, એ તો. 
વાત. ચોક્કસ છે કે, ઊભી. કરાયેલી. મોટરો. તો. નહીં જ 
જોવા માગતા હો. ત્યારે શૂલરે જવાબ વાળેલો કે 
મોટરોનો શો. વાંધો હોઈ શકે ! તમે આખો દિવસ તો. 
મોટરમાં રહો, છો. તમને એની શરમ આવે છે ? મોટરોમાં 
ઈશ્વર નથી ? અને સ્થપતિ ફિલિપે કાચનું ચર્ચ બાંધ્યું, 
પણ અપારદર્શક કાચનું ચર્ચ. ભવનમાં હો. તો તમને 
લાગે કે તમે. જાણે કે પાણીની સપાટીની નીચે છો. 
આ સ્થપતિ ફિલિપ જોૉન્સનની બાબરેલી 
ડાય્મોન્સ્ટાઈને “અમેરિકન આર્કિટેક્ચર નાઉ' ભાગ 
રમાં મુલાકાત લીધી છે અને ફિલિપની સ્થપતિ 
તરીકેની કારકિર્દી અંગે તેમ જ એની. સ્થાપત્ય અંગેની 
વિશેષ સંવેદનાઓ અંગે માર્મિક પ્રશ્રો કર્યા છે. એમાંનો 
એક પ્રશ્ર છે : પ્રત્યેક સ્થપતિનું પ્રાથમિક સંવેદન કક્ષ 
કે ભવનમાં રહેલા. અવકાશ અંગેનું હોય છે. તમારી 
ભવન અંગેની કે કક્ષ અંગેની રચના કેવી રીતે જુદી 
પડે છે ? ફિલિપે પ્રત્યુત્તર આપ્યો: કક્ષ ભવનના 


બ્ટ્શ 


ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 


વિરોધમાં હોય છે. અને તેથી અમે “અંતર્ભવનો' 


(ડાર 9પાતાવાતટટડ) વા “બહિર્ભવનો' (૦પ૫છાંતટ 
છપાંતાતટ્ટક એવી. સંજ્ઞાથી ઓળખીએ. છીએ. કેટલાંક 
ભવનો બહારથી બહુ સફળ દેખાતાં હોય છે, પણ 
એમના ભીતરી કક્ષો ઉત્તેજક નથી હોતા. જ્યારે 
કેટલાંક ભવનોને વિશાળ. ઉત્તેજક ભીતરી કક્ષો હોય 
છે, પણ આ ભીતરી કક્ષોને માત્ર બહારનું અસ્તર જ 
ઓઢાડી દેવામાં આવેલું હોય છે. જેમ કે પાર્થેનોનનું 
ગ્રીક મન્દિર. એ બહિર્ભવન છે. એને કોઈ ભીતર નથી, 
તો બીજી બાજુ મધ્યયુગનાં કેટલાંક કથી;લો એવાં છે 
જેમને બહારનો કોઈ ઓપ નથી. સ્થાપત્યમાં સૌથી 
મોટી વાત તો આ બંનેના સંયોજનની, છે. ફિલિપ 
જોન્સનની અંતર્ભવન' અતે શ“બહિર્ભવન'ના 
સંયોજનની વાત સાહિત્ય અંગેની વિચારણામાં પણ 
એટલી જ કારગત નીવડી શકે તેમ છે. 

એવી, કેટલીય સાહિત્યકૃતિઓ છે જે એનાં 
બહારનાં અંગોને કારણે, એનાં આંજી નાખે એવાં 
મપંચો અને રીતિઓને કારણે, એના બાહ્ય અસબાબને 
કારણે ધ્યાન ખેંચે છે. આથી તમે. એ. સાહિત્યકૃતિ તરફ 
આકર્ષાઓ તો છો, પણ પછી અભ્યંતરમાં પ્રવેશ કરતાં 
એ. તમને ઝાઝું રળી આપતી. નથી. એમાં ઉત્તેજક 
ભીતરી કક્ષો જણાતા નથી. તમે બીજી વાર એમ પ્રવેશ 
કરવાને તૈયાર નથી હોતા. તો બીજી બાજુ એવી પણ 
સાહિત્યકૃતિઓ છે જે બહારથી પહેલી વાર બહુ 
આકર્ષક ન લાગે, કદાચ સીધી સરલ લાગે, સુગમ 
લાગે, પણ પછી જેવા તમે અંદર દાખલ, થાઓ. છો. 
અને ઝળહળતા. કક્ષો તમારી આગળ. ખૂલે છે. પરંતુ 
આથી આગળ વધીને જે ફિલિષે કહેલી વાત છે તે 
વિચારવી જોઈએ. અને તે, આ બે. અભિગમોના 
સંયોજનની. બહારથી આકર્ષક પણ હોય. અને અંદરથી 
ઉત્તેજક પણ રહે. આપણા આલંકારિકોએ એટલે જ 


મે ૧૯૯૮ :* ૩૯૮ 


અભિધાને. ક્યાંય અવગણી નથી, એનો એટલો જ 
આદર કર્યો છે; સાથે સાથે વ્યંજનાનો આગ્રહ રાખ્યો 
છે. શબ્દ અને અર્થનું સંપૂર્ણ સહિતત્વ - સંયોજન - 
જ સાહિત્ય, “શબ્દાર્થી સહિતૌ. કાવ્યમ્‌' - ભામહની 
વાત તો. ફિલિપે નથી. કરી ને ? 

સાહિત્ય અને. કલા આધુનિક બને, અનાધુનિક 
રહે, અનુઆધુનિક બને કે પ્રતિઆધુનિક રહે, મૂળ વાત 
તો એની એ જ રહે છે. ફેરફાર થાય છે તે માત્ર 


વીગતોનો અને દરેક યુગે વીગતો. બદલાતી જતી ન. 
હોય, તો કલા પુનઃપ્રાણિત થાય કેવી રીતે ? ફિલિપ 
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[સંકલિત આત્મવૃત્તાંત] 





જોૉન્સને આ જ વાતને અન્યત્ર પ્રકાશિત કરી છે. ફિલિપ 
કહે છે કે કોઈ સ્થાપત્યમાં બારીની ક્રેમને મહત્ત્વ આપે 
છે, કોઈ દરવાજાને. હું એ બાબતમાં ચિંતા નથી કરતો. 
હું એ ચિંતા કરું છું કે ભવનમાં વર્તુળોનો નળાકારો 
સાથે અને લંબચોરસો સાથે કઈ રીતે મેળ પડી શકે 
તેમ છે. આ બધાનો સંબંધ ન જોડું, કે જો એમને 
નિયંત્રિત ન કરું તો એ બધું એકબીજા પર ધસી આવી 
આકાશરેખા પર એક આઘાત ઊભો કરે. 

ટૂંકમાં, દરેક કલાકારે પોતાની વીગતને દાખલ 
કરી સંયોજનનો પ્રકાર શોધવાનો છે. 


દરત વષસે જે કક 


/રનમ્શ સજ૦/ : ૪ઇ૯/-5/-/, 


૧0૮#7 7), ટૃ?2, ત#ૂૂૂ.,, 2746 : 


૧/7 ડ#? ૪)/. 
4.2. ₹/-? ઃ દિકસ૪ઇર#? 


ચિર 
જ અનન ૨૦૪ 


દ્રાર ભજત્ડઃકછઇ 


જક રી 


સંપાદન 
હિમાંશી શેલત : વિનોદ મેઘાણી 
પ્રકાશક : ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, ગાંધી રસ્તો, રતનપોળનાકા સામે, 
અમદાવાદ ૩૮૦ ૦૦૧. ફોનઃ (૦૭૯) ૨૧૪-૪૬૬૩ 


કિંમત : રૂ૦ ૩૦૦ પણ જૂનની ૧૫મી સુધી રૂ. રરપ. 


* (એક નકલનું રજિસ્ટર રવાનગ 


લોકમિલાપ ટ્રસ્‍ટ, ભાવનગર * 
ગુજરાત પુ૦ 


નવભારત સાહિત્ય મંદિર, મુંબઈ * પ્રવીણ પુસ્તકભંડાર, રાજકોટ 
સ૦ સ મંડળ, વડોદરા * વલસાડ બૂક સ્ટોર, વલસાડ 
એજ્યુકેશનલ એમ્પોરિયમ, અમરેલી * અક્ષરભારતી, ભુજ 


। ખર્ચ રૂ૦ ર૦. પણ સામટી દસ નકલ ખરીદનારને પ્રકાશકને ખર્ચે રવાના થશે.) ઃ 
એજ ધોરણે નીચેના વિક્રેતાઓ પાસેથી મળી શકશે. 


ન્ડ 
હ .-- ઝક. ક્્ક્કક્ક્્સ્ક”* ન 
મૈ ૧૯૯૮: ૩૯૯ બ્ટ્ણ. 


સાભાર સ્વીકાર 


ફૂલ ખીલ્યું વેરાનમાંઃ લે. રતિલાલ સથવારા, પ્ર. પૂનમચંદ ધનરાજભાઈ કોઠારી, શ્રી લક્ષ્મી પુસ્તક 
ભંડાર, ૬૪/૧, ગાંધી. રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૭૫. સંશૌધન અને પરીક્ષણઃ લે. જયંત કોઠારી, 
પ્ર. જયંત કોઠારી ૨૪, નેમિનાનાથનગર, સુ.મં. માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫, કિં. રૂ. ૬૦. ગુપ્ત ધનઃ લે, 
રમણલાલ સોની, પ્ર. ડો. રેણુકા શ્રીરામ સોની, સુતરિયા હાઉસ, ત્રીજો માળ, ભાઈકાકા ભવન પાસે, એલિસબ્રિજ, 
અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૬, કિં, રૂ. ૧૨૦. ચૂંટણીકાવ્યોઃ લે. બળવંત વી. પટેલ, પ્ર. કર્મસુધા પ્રકાશન, શૈશવ 
આર્ટ ગૅલેરી, બી-૧૫, ડિસ્ટ્રિક્ટ શૉપિંગ સેન્ટર, સેક્ટર ૨૧, ગાંધીનગર-૩૮૨ ૦૨૧, કિં. રૂ. ૧૭. વાદ વિના 
તિવાદઃ લે. પ્ર. ઉપર મુજબ, કિં. રૂ. ૨૦. મારી. જીવનકલ્પનાઃ લે.પ્ર. ઇન્દુ બ્રહ્મભટ્ટ, “અધનીસ'', ૧૬, 
ભગવતીનગર સોસાયટી, મહેસાણા-૩૮૪ ૦૦૨, કિ. રૂ. ૨૦. શબ્દાધીનઃ લે. પ્ર. નીતિન વડગામા, “તાંદુલ', 
વિમ્લનગર, યુનિવર્સિટી રોડ, રાજકોટ-પ, કિં. રૂ. ૭૦. હે સખી! સંદર્ભ છે તારો અનેઃ લે. પ્ર. દિલીપ મોદી, 
“રચના પ્રકાશન', ૧૦, નતનિર્માણ. સોસાયટી, ટીમલિયા વાડ, નાનપરા, સુરત-૩૯૫ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૭૫. સમર્પિત 
જીવનની ઝાંખી (શ્રી સ્તૃભાઈ અદાણીનાં જીવનસંસ્મરણો) : પ્ર સોરઠ ક્ષયનિવારણ સમિતિ, અક્ષયગઢ (કેશોદ) 
- ૩૯૨ ૨૨૯, જિ. જૂનાગઢ, કિં, રૂ. ૧૦૦. કર્માનુબંધ અને ત્રકણાનુબંધઃ રમણલાલ સોની, પ્ર. શ્રી રમણલાલ. 
સોની અભિનંદનગ્રંથ સમિતિ વતી પ્રેમચંદભાઈ નટવરલાલ સોની, પ્રમુખ, અખિલ હિંદ શ્રીમાળી સોની 
મહામંડળ, પર, નગરશેઠ માર્કેટ, રતનપોળ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૨૫, કાવ્યસંચય-૩ (બીજી 
આવૃત્તિ) : સંપાદકો : રમણલાલ. જોશી, જયન્ત પાઠક, પ્ર. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, ટાઇમ્સ ઓફ ઇન્ડિયા 
પાછળ, આશ્રમ રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯, કિં. રૂ. ૫૦. ચરણશુદ્ધિ એટલે. સત્યતર યુગઃ લે. અપ્પાસાહેબ 
પટવર્ધન, અનુ. રામજીભાઈ પટેલ, પ્ર. પર્યાવરણીય સ્વચ્છતા સંસ્થાન, ગાંધી આશ્રમ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૨૭, 
કિં. રૂ. ૩૦. રૂપ-અરૂપ વચ્ચે : લે. ઉશનસ્‌, પ્ર. ઉત્તર ગુજરાત કેળવણી ટ્રસ્ટ, નવકાર એપાર્ટમેન્ટ્સ, કલોલ, 
કિં. રૂ. ૪૦. ઠંડો સૂરજઃ લે. જગદીશ દવે, મુખ્ય વિક્રેતા : નવભારત સાહિત્ય મંદિર, જૈન. દેરાસર પાસે, ગાંધી 
રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં, રૂ. ૭૦. મહાધારાઃ અનુ. જયપ્રકાશ જોશી, પ્ર. વિચારવલોણું પરિવાર, 
વલ્લભવિદ્યાનગર-૩૮૮ ૧૨૦, કિં. રૂ. ૩પ. કવિ સ્નેહરશ્મિઃ એક અધ્યયન: લે. પ્ર. ડૉ. છાયા દવે, “રામરક્ષા'', 
૪૩૭, બી-૩, પ્રભુદાસ તળાત ચોક, ભાવનગર-૩૬૪ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૬૦. ઇંધનઃ લે. હમીદ દલવાઈ, અનુ. 
શશિન્‌ ઓઝા, પ્ર. સાહિત્ય અકાદમી, રવીન્દ્રભવન, ૩૫, ફીરોજશાહ રોડ, નવી દિલ્હી-૧૧૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. 
૫૦. ફૂલડાં : લે. હેતલ મોદી, પ્ર. રચના પ્રકાશન, ૧૦, નવનિર્માણ સોસાયટી, ટીમલિયા વાડ, નાનપુરા, સુરત- 
૧, કિં. રૂ. ૧૫. સ્વ. ભાઈકાકા સ્મારક વ્યાખ્યાનમાળા, ૧૯૯૭: લે. કાન્તિભાઈ શાહ, પ્ર. ચારુતર તિદ્યામંડળ, 
પો.બૉ. નં. ૨૨, વલ્લભવિદ્યાનગર-૩૮૮ ૧૨૦, કિં. રૂ. ૧૦. અણધારી સફરઃ લે. ભૂપેન્દ્ર શાંતિલાલ વ્યાસ, 
પ્ર. દીપ્તિ ભૂપેન્દ્ર વ્યાસ, “ખ્યાતિ', ૩૧૩/એ, રાજસ્તંભ સોસા. (બગીખાના), બરોડા હાઇસ્કૂલ પાછળ, પોલો. 
ગ્રાઉન્ડ પાસે, વડોદરા-૩૯૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૨૦. અમરેલીની, આરસીઃ લે. પ્ર. ગોરધનદાસ સોરઠિયા, નાના 
* બસસ્ટેન્ડ પાસે, જલારામ ટ્રાન્સપોર્ટના નાકામાં, પીટર પરા, અમરેલી-૩૬૫ ૬૦૧, સંપા. રતિલાલ સોરઠિયા, 
કિં. રૂ. ૨૦૦. ભદ્રંભદ્ર: લે. રમણભાઈ નીલકંઠ, સંપા. કૃપાશંકર જાની, પ્ર. શ્રી લક્ષ્મી પુસ્તક ભંડાર, ૬૪/ , 
૧, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૧, કિ. રૂ. ૧૨૫. અનૌરસ: લે. રમણ મેકવાન, પ્ર. શ્રી લક્ષ્મી પુસ્તક ભંડાર, 
૬૪/૧, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૪૦. તસલ્લીઃ લે. વિજય આશર, પ્ર. પ્રવીણ આશર, 
મહાવીરકૃપા, આરોગ્યનગર, વાંકાનેર, કિં. રૂ. ૩૦- 


મે ૧૯૯૮: ૪૦૦ 


લ્ટ્શ્‌ 





રૂડી રીત્યું રે બતાડો... 


લ!શ્કકકર ઇરૉડિડ 


રર ઈઝું રે કતઈ અસરને રરત 
રમૃત્યું જૈજી જું *#રે કન ? 
ર# સત્ટું રે કઝ રસ્‍તે ર:ઝન્રે ૭ 
વાકા રે ઝીખ્ઇ, ને જક રડ/*7 
જ હ દ કન કા 
સ2/2 242) ર 5 29 ઝડ 
જગદ ડલ, ત 2% જક કર?*#. 
/ નુ મન ર ક ન કઝ 
કરજ રે ૪'૧/તં, ટે રગડા -નતેઝં ” 
વ્હાલ ૦૫ત્યું ક/ 9% ઠાઝડઠામન્ટ ? રૂઝ ઝત્ટુંક 
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નોંધ: જુઓ “શ્ીમટવામવત - પંત્તન્કઘ ઝ. 9૨ 
(97 છ સતો લમવત ઝસવકતોજાવ તવ સાવનલળશીનત્રતાવ નત ડપશિકિતાત્નન રવાનિતનજાવ નવ: 
માઘુવાટનજવળાવ નવા ત્રદાળ્વકેવાય વટાપુકપાય ૧ટામત્ાવ નન છતિ ॥૨॥ 
(ઉત્તમશ્લોક ભગ્રવાનને પ્રામ. સજ્જનલલ્રણ શીલત્રતધારીને તંદન. સંયતચિત્ત, 
લોકાગધનતત્પર, સજ્જનપરીલ્ષણન! નિકપગૃપ, બ્રાહ્મલભક્ત મહાપુરુષ, યહાગ્રજને પ્રણામ.) 
(૨) ક4ત્વવિતા”ક્તદ યર્ત્વગિલળં, «્લૉવઘાવેવ ન જવન વિધ: | છીુતો”ત્તથા ત્વાદ્ઠવત: શ આત્મન, 
માતાજીનાનિ લ્યમનાનાશ્વળ્ય ॥૬% 
દયભુ ! આપનો મનુષ્યાવતાર કેવળ રાક્ષસના વધ માટે જ નઘી, પણ મનુષ્યને જીવનશિક્ષણ 
આપવા માટે છે. અન્યથા પોતાના જ સ્વરૂપમાં રમણશ્ીલ જગદીશ્ર સીતાવિરહનું દુઃખ આટલી 
તીત્રતાથીં ગક્ત શ્રા માટે કરે 2) 
) ત ઝત્મ ગત પત્તા ત મધય ત વાટ 4 વુજ્િગજ્િવિતાપદતુઃ 1 વવીટિગળાનવિ તો વગોજસશથ્જા€ 
ત્શ્વ વત નશ્મળાયઝઃ |] 
(મહાન કુળમાં જન્મ, સૃન્‍્દરતા, વાઠ-ચાતૃરી, બુદ્િ કે ઉત્તમ આક્ાતિ : આમાંથી. કોઈ ગુણ આપની 
પ્રસન્નતાના કાગ્ણરૂપ ન બને, એ દર્શાવવા માટે જ, આપે, આ સ્તી ગુણોથી રહિત અમ 
વનવાસીઓ સાઘે મેત્રીભાવ દાખવ્યો.) 


દપ) 
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* ગમર્સપ્રવગ કી મોરરીબાપને 
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“પારીરનેકંકણની ઉપમા આપી ઈ, ઉ સાચી % છે, જેટલીવા ર કંકણને હ છ? . 
તેટલી પણ શરીરને નથી લાગતી, જતનથી રાખીએ તો ડાચું કંકણ દિવથિ નભી શે. ઝમ 


ધહાત્માગાધી (શગાબેનને પત્રો-તા. ૮ ૫ ૧૯૩૧) 











આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિર્ધાર સાથે પ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અને નિદાન ક્ષેત્રે એક ઉમદા પરપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સૈવાઓનાકક્ષેત્રે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતા પણ વધુ સમયથી પ્રતિબધ્ધ છે. 
ઉત્તમ ગૂણવત્તાસભર ઔષધોથી યુશ્રુષાક્ષેતરે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્યકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેવી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેરુપદાર્પણ કરવા કટિબદ્ધ - 


વવના ;% ન. 
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 તૌહિત્ય અને જીવનવિચારનું માસિક 


સર્તનાઘા સરસ્વતી 


વર્પ આઠમું : અંક અગિયારમો જૂન . ૧૯૯૮ 


તંત્રી 
રમણલાલ જોશી 


ત 





બ્ટ્્શ 


વર્ષ : આઠમું અંક : અગિયારમો 


સળંગ અંક : ૯૫ 


અનુક્રમ : જૂન ૧૯૯૮ 


મૃદ્રિત શબ્દનો રસ ઓસરી રહ્યો છે, 





એક અક્ષરની આગેકૂચ અનુ હ ભાયાણી ૪૦૧ 
પત્ર-પ્રસાદી વિષ્ણુપ્રસાદ ૨ ત્રિવેદીના પત્રો સંપા રમણલાલ જોશી ૪૦૨ 
રંગભૂમિ છોડતાં મકરન્દ દવે ૪૦૬ 
દ્વિરેફનો વાર્તાવૈભવ જયંત કોઠારી ૪૦૭ 
સંપૂર્ણ ગુણીજન કોન્ફુત્સે, અનુ હ ભાયાણી ૪૧૧ 
લોકશાહી આશિષ નાન્દી, અનુ હ ભાયાણી ૪૧૧ 
“મંદિરના ઘંટ પ૨ નિદ્રાધીન પતંગિયું યક્રેશ દવે ૪૧૨ 
પ્રેમની એક ગઝલ ઉશનસૂ ૪૧૭ 
સૈકાયંત્રમાંથી પડ્યા કરે છે દિવસ સંસ્કૃતિરાણી દેસાઈ ૪૧૭ 
સાહિત્યશાસ્ત્રમાં 'સામાજિક' એ આર હર્ડીકર 

અનુ જશવંતી દવે ૪૧૮ 
પોખરા દિગીશ મહેતા ૪૨૪ 
નિત નવા વંટોળ પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૪૨૬ 
કોલંબસને કેડે દુષ્યન્ત પંડ્યા ૪૨૯ 
મમતાળુ માડી ચંદ્રકાન્ત દેસાઈ ૪૩૧ 
માતૃપૂજન ચંદ્રકાન્ત દેસાઈ ૪૩૧ 
સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા દર્શના ધોળકિયા ૪૩૨ 
વિસ્તરતી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા ૪૩૫ 
અમદાવાદ 'લર્ટ રાધૈશ્યામ શમાં ૪૩૬ 
ઘર રામચન્દ્ર પટેલ ૪૩૭ 
ભીનું સ્મરણ રતિલાલ સથવારા ૪૪૦ 
વૃક્ષની વાર્તા મૃણાલ દત્ત, અનુ ધનવન્તિ પૂંપા૩ 

પ્રકાશક ગ્મણલાલ. જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 


સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક , રમણલાલ જોગી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવઝંગપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 


લેઆઉટ, ટાઇપસ્ેટિંગ * ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુગ પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭ ફોન . ૬૬૧ ૦૪૪૧ 


મુદ્રણાસ્થાન * ભગવતી ઓફસેટ, બારડોલપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(ર) 


(૩) 


સૂચનાઓ 


'ઉદ્દેશ” દગ માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ધ 
થાય છે. 

“ઉદ્દેગ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે 

આ માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદાગ તે તે 
લેખકની છે. 

વાર્ષિક લવાજમ (ટેકામાં) રૂ. ૧૦૦ 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦, આજીવન 
પ્રોત્સાહક સભ્ય . ૩. ૧૫૦૦. 
“ઉદ્દેશ'ના ધોગ્ણ અને સ્વરૂપને અનુલક્ષીને 
લેખકોએ પોતાની કૃતિઓ મોકલવી કૃતિ 
સાયે તિંકેટ ચોડેલું જવાબી, પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃતિ પરત 
મોકલાળે ર્નાહે. 

સ્વીકૃત કૃતિનો જવાબ એકાદ મહિનામાં 
અપાંધ ૬ 

છૂટક નકલ ઝૂ. ૧૫, પોસ્ટેજ ગાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને મત્રવ્યવહારનું 
સરનામું 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 

ર, અચલાયતન સોસાયટી, 

સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પારો, 
નવઝંગપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન * 9૪૫૬૨૭૭, ૭૪૫૨૦૨૭ 
લવાજુમો મનીઓર્ડ?$ અથવા “ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેગન'ના નામના ચેક/ડાફ્ટથી મોકલવાં 
બહારગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ 

“ઉદ્દેગશ”'નાં લવાજમો. નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભગી શકાય છે. 

વિજય મેગેઝીન વર્લ્ડ 

દ્ર, કલ્યાહ ભુવન, બીજે માળ, 

શ્લીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન. ૫૩૫૪૫૯૬ 

ગ્રંથાગાર 

પો, બોક્સ નં ૪૧૬૧ 

ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નવરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફોન : ૪૪૬૦૯૩ 
મૅગેઝીન વર્લ્ડ 

સ્ટેશન ગેડ, 

આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


હ્ટ્ણ ... _ 


0%9% ૪૮? 





મુદ્રિત શબ્દનો રસ ઓસરી રહ્યો છે 

આર્જેન્ટીનાના વિદ્દાન આલ્બર્ટો મૅન્યુઅલ એમના પુસ્તક “એ હિસ્ટરી ઓવ રીડિંગ'માં કહે છે : “આપણે 
શાંતિ મેળવવા - મૌન થવા વાંચતા હોઈએ છીએ. તે માટે એકાંત જરૂરી હોય છે. આ એકાંત એટલે 
એકલવાયાપણું નહીં, પણ આપણા વિચારો અને લાગણીઓ સાથે આપણને એકલા રહેવા દેવાની ઇચ્છા. 
પણ આપણે કદીયે એકલા રહેવા દેવાતા નથી. એકાંત આપણને અજાણ્યું-પરાયું છે. મૂગા રહેવું અને 
અંતર્મુખ થવું એને અસામાજિકતા મામવામાં આવે છે. આજતો. આપણો. ઉચ્ચ વર્ગ એકલા પડવાથી ડરે 
છે. અને એ. કારણે વાચનરસ ઘટી રહ્યો છે..સવાલ પૈસાનો કે સુલભત્તાનો નથી, પણ પૌતાના હદયધબકારની 
સંગાથે એકાંત સેવવાનું નૈતિક બળ. હોવાનો છે. 


(૩૦-૮-'૯૭ના ટા.ઓ.ઈમાં પ્રકાશિત અશોક ચોપડાના લેખમાંથી) 


એક અક્ષરની આગેકૂચ ર 
_ આજ સુધી પરંપરા એવી રહી છે કે જેને શિક્ષિત કહીએ તે વાચન, લેખન અને ગણિત-અંગ્રેજી 
પ્રમ! રો ત્રણ રકાર : “રીડિંગ', “રાઇટિંગ', (“એ)સ્થિમેટિક' શીખ્યું હોય. પરંતુ વિજ્ઞાન અને યાંત્રિકીને પ્રભાવે 
જે કડપી પરિવર્તન થઈ રહ્યું છે તેને લીધે હવે આપણે, અંગ્રેજી વર્ણમાળાના રકાર પછીના અક્ષર સકાર 
તગ ફ- ત્રણ સકાર તરફ કૂચ કરી રહ્યા છીએ : “સિસ્ટમ', “સ્કૅનિંગ' અને “સૉફ્ટવૅર'. વધતા જતા 'સીડી- 


રૉઃ.', “ઇ-મેઇલ' અને 'પૉકિટ કૅલ્ક્યુલેટર'ના ઉપયોગથી એ પ્રતીત થાય છે. 
(જે.વી. નારળીકર) 


અનુ. હ. ભાયાણી 


પત્ર-પ્રસાદી : 
વિષ્ણુપ્રસાદ ર. ત્રિવેદીના પત્રો 


ત્ર મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 

સૂરત-૧ 

જત્ઞા. ૨૨-૮-૧૯૭૫ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 

તમારા પત્રથી આનંદ થયો. અંગ્રેજી લેખની પ્રત 

પણ મળી. પત્રમાંના સદભાવ માટે આભારી છું. મારી 


તબિયત એકંદરે ઠીક છે. થોડું થોડું વાંચું, સામાન્ય 


પત્રવ્યવહાર પણ કરું, પણ બહાર નીકળતો નથી. દસ- * 


પંદર દિવસે એકબે દિવસ શરીર કંઈક વધુ શિથિલ 
લાગે, પણ એ બધુ આ ઉંમરે હોય જ, (“જનસત્તા' 
જોવા મળતું નથી પણ તમારા “ભારતીય નવલકથા' 
પુસ્તકનાં સારાં અવલોકનો. જોયાં છે. ગ્રંથાલયમાંથી 
ચોપડી મળી રહેશે.) 

તમે “અચલાયતન'માં રહો છો પણ “ચોદેશ' 
બારીઓ. ઉઘા.ડી. રાખી. છે ! આપણા સાહિત્યના નવા 
નતા ઉન્યેષોમાં, તેમાંની અભિવ્યક્તિરીતિઓમાં તમને 
રસ છે એ અભિનંદનીય છે; રસ હોવો. જ જોઈએ, 
અધ્યાપકને. તો ખાસ. આપણે. સૌએ. મૂલ્યોનાં અંતિમ 
તારતમ્યની દષ્ટિ પણ રાખવી-કેળવવી જોઈએ. અને 


ત્યાં કલાકારની પ્રેરણાનો પ્રભાવ, સત્ય, રહસ્ય, શુભ,” 


કલ્યાણ, અધ્યાત્મ વગેરેનું મહત્ત્વ સમજાશે. અલબત્ત, 
ગમે. તેવા મહાન રહસ્યને પણ ઓળખતાનું સાધન 
કળામાં તો. સૌન્દર્ય અને આનંદની સિદ્ધિ જ છે. 
આપણા વિવેચકો (આપણે સૌ વાતચીતમાં 
કહીએ છીએ તેમ) અંગ્રેજી શબ્દો-કેવળ પારિભાષિક જ 


નહિ-નો ઉપયોગ કરે છે તે વરવું લાગે છે તેનો તમે _ 


અણસાસશો કર્યો છે. (....ઠીક નથી, જોકે.) પશ્ચિમે પણ નવી. 
પરિભાષા ઉપજાવી છે. આપણે પણ તેના યોગ્ય - 


* શ્રી વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના થોડા વધુ પત્રો. જે ગબ્દો 
ઊકલી શક્યા નથી ત્યાં “' પ્રશ્ન કર્યો છે અને કેટલીક જગ્યાએ 
(“અવાચ્ય') એવો નિદેશ કર્યો છે. -સંપા. 


હટ 





સંપા. રમણલાલ જોશી 


કદાચ વધુ સારા - પર્યાયો યોજી શકીએ. પરિભાષામાં 
મહત્ત્વ ખ્યાલને, અર્થને છે, શબ્દને ગૌણ રીતે. તેથી 
ખ્યાલ મિશ્રિત કરી આપણી પરિભાષા રચી. શકાય. 
અંગ્રેજી શબ્દ આવશ્યક હોય ત્યાં ગુજ. પર્યાય આપી 
કૌંસમાં કે ટીપમાં અંગ્રેજી શબ્દ આપવો. એ જ ઠીક છે, 
લિ, વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના 

નમસ્કાર 

ઝદ 


મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫પ ૦૦૧ 
તા. ૮-૧૦-'૦૬ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણભાઈ, 

પ્રો. નલિનભાઈ રાવળે લખેલું “પ્રિયકાન્ત 
મણિયાર' પુસ્તક મળી ગયું. હું આભારી છું. ચોપડી 
ઉપર નજર ફેરવતાં જ આનંદ થયો. સમગ્ર વિષય- 
વ્યવસ્થા સુયોગ્ય અને પ્રમાણસર છે, અને પ્રો. રાવળનું 
કૃતિનિષ્ઠ વિવેચન. રસપ્રદ છે. કવિની પ્રકૃતિ અને કાવ્ય- 

સિદ્ધિ તરી આવે એવું લખાણ છે. 
હું પોતે કંઈક જૂના જમાનાનો ગણાઉં એ કારણે 
કે પછી ગમે તે કારણે, મને લાગે છૈ કે નવતર કે નવી. 
કવિતા આપણને લાંબે નહીં લઈ જાય. જાણ્યે અજાણ્યે 
આપણે (નવી રીતે) પ્રવાહપતિત અને ફૅશનપરસ્ત 
થયા. છીએ. અને. તારતમ્યદષ્ટિ ઝાંખી. કરીએ. છીએ. 
મહાન કવિતા ઉપર નજર સ્થિર રાખ્યા વિના, કોઈ પણ 
કવિનું કે કાવ્યનું સાચું મૂહ્ય થઈ શકવાનું નથી, વળી 
નિબંધન દ્રારા સૌન્દર્ય કે રસ શોધવાનો નથી, સૌન્દર્ય 
અને રસના આજાર પ્રત્યય પછી રચનાતંત્રને 
સમજવાનું ને પારખવાનું છે, તેથી આસ્વાદ વાજબી 
લેખાય - વળી, આપણા સમગ્ર ભાવકોષમાં ક્યા 
સ્તરને કાવ્ય સ્પર્શે છે તે પણ ગણનામાં અને 
મૂલ્યાંકનમાં લેવું જોઈએ. આ બધું પારંપરિક લાગશે, 
પણ તે તથ્યવાળું ને કંઈ નહિ તો. વિચારયોગ્ય તો. છે. 
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આનંદશંકર વિશે નિર્ણય હજુ કરી શક્યો નથી. 

થોડા દિવસમાં જણાવીશ, તમારી મમતા તો 
ઉત્સાહજનક છે. મ 

લિ. વિષ્ણુભાઈના સપ્રેમ 


નમસ્કાર 


મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૭-૭-૧૯૭૭ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણભાઈ, 

સફૂટુંબ ફુશળ. હશો. 

આ પત્ર માત્ર પહોંચરૂપે લખું છું. તમે મોકલેલી 
ત્રણે ચોપડીઓ મને મળી ગઇ છે. મને ખુશી. ઊપજી. 
તમારો આભારી છું. તમારો સંકલ્પ ફળતો જાય. છે 
અને એક સારું કામ થાય છે તેનો સંતોષ રહે છે. 

અનુફૂળતાએ ચોપડીઓ જોઈશ. હમણાં તો 
કંઈક વ્યગ્ર છીએ અમે બધાં. સૌ. કીકીબહેનને... માં 
બન્ને આંખે મોતિયાનું ઓપરેશન કરાવ્યું છે. મોતિયો 
'તો બરાબર કઢાયો છે, પણ એને આંખે નાનીમોટી 
તકલીફ ઊભી. થાય છે. આશા છે કે થોડા દિવસમાં 
બરાબર પ્રગતિ થશે અને કશી ચિંતાનું કારણ નહિ 
રહે. સૌ. વસંતિકાબહેન અને તેનાં બાએ નમસ્કાર 


લખાવ્યા છે. 
લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના 
સપ્રેમ નમસ્કાર 
ગ્રહ 
મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા, ૮-૭-૧૯૭૮ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
સકુટુંબ કુશળ. હશો. સર્વ સ્વજનને મારા તેમજ 
મારાં પત્નીના નમસ્કાર કહેજો. 
અમારી તબિયત એકંદરે સારી છે. તમે 
મોકલાવેલી વિઘ્યાસભર પુસ્તિકાઓ મને મળી. ગઈ છે. 
રજિ. ટપાલથી મોકલેલો તમારો બૃહદ્દ વિવેચનગ્રંથ 
પણ મળી ગયો. સ્નેહાદરના આ આવિર્ભાવથી આમોદ 
અનુભવું છું. ચોપડીઓના દર્શનથી ચક્તિ થયો અને 
આ પ્રવાહમાંથી ચાંગળું ચાંગળું લેવાની અભિલાષા 
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સેવું છું. બહુ આભારી છું. 

આનન્દશંકર વિશે તમને લાગે છે કે આ વયે 
મારાથી આ લખી શકાશે ? મોતિયો (જોકે આછો 
આછો છે) ઊતરે છે, તેથી દિવસના પૂરા પ્રકાશમાં જ 
થોડુંઘણું વંચાય, વીજળીના દીવાથી કંઈ ન વંચાય. 
સંકલ્પબળ ઓછું થયું છે. ત્યારે તો કદાપિ હતું જ નહિ, 
આથી મારી આશંકાઓ ઊંડી છે. બાકી, આ કામ મને 
ખૂબ ગમે તેવું છે. એને માટે હૃદયમનમાં થોડો સંભાર 
પણ છે. અને અમારા યુગના ગુરુ તરફના 
ભક્તિભાવરૂપ થાય. તમે બીજો વિચાર કરી શકતા. 
હો તો ઉત્તમ, કાર્યાલયની, માળાની યોજનાની અને 
વાચકની એ અપેક્ષા હશે. હું તો એસ્તેર સૉલોમન - 
જેવાનું નામ પણ. સૂચવું. અથવા તમે જ લખો. 
આનંદશંકર તો તમારા વિદ્યાગુરૃના ગુરુ આપણા 
સૌના ગુરુ છે. આ પરિસ્થિતિનો મને ઉઠ્દેગ છે, પણ 
અદબદ ક્યાં સુધી રહેવા દેવું ? 

આને ક્ષમા માગવા જેવું ગણશો. “સુખલાલનું'” 
વિશે પુસ્તક બહાર પડ્યું છે, એવી.જા.ખ. છે. મારી 
તાત ખરી. કૃપયા લેજો. મારે ખસી. જવું એ યોજનાના 
હિતમાં છે. 


લિ. વિષ્ણુપ્રસાદના સપ્રેમ 
નમસ્કાર 


મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૧૬-૮-૭૮ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
સફૂટુંબ કુશળ. હશો. સર્વ સ્વજનને અમારા 
બેઉના નમસ્કાર. 
ગોવર્ધનરામ ઉપર તમારું અંગ્રેજી પુસ્તક હું 
ઉમંગથી વાંચી ગયો છું. સંયોજન સુયોગ્ય છે. વિપયનાં 
અંગોનું તારતમ્ય તેના નિરૂપણમાં જળવાયું છે. વર્ણન 
કે વિવેચનના બધા વિષયો. આવરી લેવાયા છે અને 
ત્તમારું વિવેચન શ્રદ્ધેય રહ્યું છે. અતિ પ્રશંસા ટાળી છે, 
કંઈક મર્યાદાઓ પણ દશી છે, છતાં યોગ્ય આદરથી. 
ગોવર્ધનરામની પ્રતિભાને પ્રકાશિત કરી છે. 
મેં અનેક જગાએ (પ્રતમાં) સૂચનાઓ કરી છે અને 


બ્ટ્શ 


ભાષામાં ફેરફાર પણ. સૂચવ્યા છે. તે સૌ તમને ઠીક લાગે 
તો. સ્વીકારજો. આશા રાખું છું કે મેં સુધારવાને બદલે 
બગાડ્યું ન હોય ! એકંદરે તમને ઠીક લાગશે એમ માનું 
છું. ગુજરાતને ઘડનાર ત્રણ જણ - નર્મદ, ગોવર્ધનરામ 
અને ગાંધીજી. દલપતરામ, (? રોય, મણિલાલ, 
રમણભાઈ, નાનાલાલ, સરદાર, મુનશી વગેરે તે પછી 
આવે. મેં શ્રીમતી ભારતીબહેન વૈદને લખ્યું છે કે તમને 
પ્રત મળે ને યોગ્ય કરવા મોકલી આપે. તમે પણ તેમ 
લખજો, પ્રત ફરી ટાઈપ કરાવશો. 
લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના 
સપ્રેમ નમસ્કાર 
ગ્રેડ 
સૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૧૧-૪-૭૯ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
તમારો સાતમીનો પત્ર મળ્યો. ખૂબ ખુશી 
ઊપજી. તમે સપરિવાર કુશળ હશો. 
ગોવર્ધનરામ ઉપરનું અંગ્રેજી પુસ્તક હવે પ્રસિદ્ધ 
થતામાં છે જાણી સંતોષ થયો. મને તે પુસ્તક અર્પણ કર્યુ 
અને તેય સૅસ્યાની ખાસ રજા લઈને (આવો રવેયો નથી 
છતાં સાહિત્ય અકા.એ. તમને આવી અનુમતિ આપી) તે 
જાણી પુલકિત ન થાઉ તો કાં તો જડ હોઉં કે જોગી 
હોઉં ! મને ખરેખર હર્ષે થયો. “હું બાર વર્ષનો હતો 
ત્યારથી ગોવર્ધનરામ મારા આરાધ્ય હતા અને 
“્સૂરસ્તતીચંદ્ર'નાં કેટલાંક પાત્રો મારે માટે જીવંત સ્તજન 
હતાં. એમના અસ્તિત્વ વિજ્ઞે મારી કલ્પનાને લેશ પણ 
સકા ને હોય. અસ્તુ. એ મુગ્ધ કિશોરને વષો વીત્યે 
ગોવધનરામ્‌ ઉપરનું પુસ્તક અર્પજ્ષ થશે એમાં કશોક 
વિધિસંકેવ હરો પ્રો. મનસ્રેખભાઈએ પણ ગોવર્ધનરામ 
ઉપરની ચોપડી હંપર માર્‌ નામ સ્નેહયી અંકિત કર્યાં છે. 
આ આપોદ્પ્રેરક લીના છે. તમારો સભારી છું. 
તમારો સ્નેહ સને તમારી :્હજૂતા મને 
આનડસંડર તરફ પ્રેરે છે. ત્રેમ ઘાચ છે કે હ લખી 
સડીર, ડાય હાયમ્‌દે ઈર તયે ફપા કરી એકાડ 
અગત્યની વાપનસૂંગે મોડયજે. પ્સ્તકો તો હીં 
મળી રહેરો. સખ્ય વપ્ચ્ન્સામઝ્ી રસ્ાણર્ો, પડો 
ડૂ 
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ઓછુંવત્તું કરાશે. ત્યાં તમને વધુ અનુકૂળતા હશે એમ 
સમજીને લખું છું. 
લિ. વિષ્ણુભાઈના સપ્રેમ નમસ્કાર. 
૧૯૧૧માં મેં પહેલો ફોટો પડાવ્યો ત્યારે હાથમાં 
રોફથી “સરસ્વતીચંદ્ર' ભાગ ૧ રાખેલો ! 
ઝક 
મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૧૧-૬-૭૯ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
તમે સૌ કુશળ હશો. શ્રીમતી. જોશીને અમ 
સૌનાં વંદન. 
'૦૦ખ્તતવતત્તા1' મળી ગયું. ભારતીય 
સાહિત્યના સંદર્ભમાં એક રૂડું કામ થયું. તમે. ગ્રંથ મને 
અર્પણ્ઞ કર્યો તેથી અમને સૌને આનંદ થયો. ખૂબ 
આભારી છું. 
શ્રીમતી ત્રિવેદીને હમણાં હોમિયોપથીનો. 
ઉપચાર ચાલે છે. થોડોક સુધારો છે, પણ ઉપચાર 
લાંબો વખત કરવો પડશે એમ લાગે છે. 
યુનિવર્સિટીના આપણા અધ્યાપક મિત્રોને મારા 
નમસ્કાર. 
લિ. ધિષ્શ્પ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના નમસ્કાર 
(પૃ. ૩૬ના ત્રીજા પૅરામાં “રાણ” શબ્દ 
ક્યાંક છાપવો રહી ગયો લાગે છે.) 
સહજ નજર પડી. 
મર 
મૈત્રો, આદર્સ સોસાયટી, 
સૂરત્‌-૩૯૫ ૦૦૧ 
ત॥. ૫-૩-૧૯૮૦ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
આપ સફૂટુંલ અને મિત્રફુ, સહિત કુરાળ હશો. 
અહીં એકંદરે કુજ્ઞળ છે, શ્રીમતી ત્રિવેદીની તબિયત. 
પૂર્વવત્‌ નલળી છે. એની સૂડ્મ ગ્યયા રહ્યા કરે છે. જેમ 
વિ્ની કેટલીક ઘટનાઓમાં સમગ માનતસભ્યતા( 7) 
લની જાય છે તેમ સવા વૈયક્તિક સંડટમ્ં પણ માનન 
મૂડેતાનો ભાગ સ્નભને છે. સત: સિવાય 1 ત્રે....2) 
તમે સ્નેહયી ડગ્ેચ્કાર ઝેણીમાં “સમન્સરાયલ', 
“નાકર. “સપ્્સેડર' ગ્ગેરે પસતક મોક્સ્ય તે માટે ખૂબ 


ઝન ૧૯૯૮ :- ૩૦૩ 


આભારી છું. એ ભેટ અને એ સ્નેહ બંનેથી મને. ખૂબ 
આનંદ થાય છે. હું વિચારું છું - માનવ પોતાની ચેતનાનો 
- સકળ બુદ્ધિ વેદના ઊર્જા - કલ્પના અકલપ્ય શક્તિનો 
આ ક્ષણભંગુર આયુમાં પણ કેવો વિકાસ સાધી શકે છે ! 

11 135 ત્વ [21૯5૫1૯ (૦ 11૯૯1 € 1૧૧૯51 5૦1૫15 
૦ ઇંટ વ્વિણપલ' પ્રતોઈ ૦૧100૯56 ૯/૦. ભાઈ 
રામનારાયણ વિશેનું પુસ્તક વાંચી આવી લાગણી ખાસ 
થઈ. કેટકેટલાં વિવિધ ક્ષેત્રોમાં મનુષ્ય જુદી જુદી રીતે 
ઊર્ધ્વગતિ, ઉચ્ચતમ પ્રકાશ પામે છે !... હવે તમારો આ 
અભિક્રમ માત્ર આશાપ્રેરક નહિ, પ્રશંસાપાત્ર થયો. છે. 
આનંદશંકરનું કામ શરૂ કરવાની વૃત્તિ હવે બળવાન થઈ 
છે. જોઉં, આ પખવાડિયામાં મંગળાચરણ થઇ શકે છે ? 

(રામનારાયણ* માટે શ્રી શેઠને અભિનંદન ઘટે.) 


લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના સપ્રેમ 
નમસ્કાર 


શરદ 

મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૧૨-૬-૧૯૮૦ 

પ્રિય ભાઈશ્રી રમણભાઈ, 
સકુટુંબ કુશળ. હશો. સર્વ સ્વજનને અમ. સૌના. 
નમસ્કાર. અહીં એકંદરે કુશળ, છે. શ્રીમતી ત્રિવેદીની 
તબિયત જેમની તેમ છે. પરખી શકાય એવો સુધારો. 
નથી. તેમ છતાં, છેલ્લા માસમાં તબિયત વિશેષ બગડી 
પણ નથી. વ્યવહારમાં છૂપી વ્યગ્રતા ઢીલાપણું આણે 

છે જરૂર- 

પત્ર લખવાનું ખાસ પ્રયોજન તો. તમે મારે વિશે. 
લેખ લખ્યો તે છે. તમારા સ્નેહની એમાં અભિવ્યક્તિ 
થયેલી છે. એ સ્નેહ માટે તમારો તેમજ જગ્તનિર્યંતાનો. 
આભાર માનવો જોઈએ. હું તો અણઘડ નિમિત્ત છું, 
તમે અને તમારા જેવા અભિજાત ધીમંતો હૃદયમાં 
સાક્ષરની કેવી કલ્પનાનું ભાવન કરો છો તે એ દ્વારા 
સમજાય. છે. એવા આદર્શનું ખેંચાણ એ જ આપણી. 
સંસ્કૃતિનું બળ છે... તમે મારી કડક આલોચના કરી 
શક્યા હોત, મારી સ્પષ્ટ મર્યાદાઓ ઓળખાવી. શક્યા 
હોત, પણ તમારા સૌજન્યે તે ટાળી છે. તેમ છતાં, તમે 
તમારી સમજને વફાદાર રહ્યા છો. એમ લાગે છે. 


જૂન ૧૯૯૮ : ૪૦૫ 


લેખનાં પહેલાં બે વાક્યની 24ને છેલ્લા વાક્યની વાતની 
મને પ્રતીતિ થાય તો તો જીવન ધન્ય થઈ ગયું ગણું ! 
તમારો કેટલોક આભાર માનું ! અથવા વધારે સારું તો 
એ કે તમારા ભાવને અનુરૂપ મારું શેષ જીવન થાય. 
લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્િવેદીના સપ્રેમ 
નમસ્કાર 
ત્ર 
મૈત્રી, આદર્શ સોસાયટી, 
સૂરત-૩૯૫ ૦૦૧ 
તા. ૨૪-૯-૧૯૮૦ 
પ્રિય ભાઈશ્રી રમણલાલભાઈ, 
સકુટુંબ” કુશળ હશો. તમારા વિદાતપની 
ઉત્તરોત્તર વૃદ્ધિ થાઓ, રાજકીય-આર્થિક-ધાર્મિક 
વાતાવરણ ગમે તેટલું કલુષિત હોય, વિદ્યાપુરુષો, 
વિપશ્ચષિતો, કવિઓ સમતા, ઉત્સાહથી વિશદ ભાવ, 
વિચાર અને કલ્પનાથી સૃષ્ટિ કરતા રહે એ. અત્યંત 
ઇષ્ટ છે. રાજકીય-આર્થિક અવસ્થા બદલાશે અને 
ભુલાશે, પણ. ઉત્તમ કવિ અને ચિન્તકનું કાર્ય ચિરંજીવ 
રહેશે અને એ ઉદટ્ટેગપૂર્ણ યુગને પણ શોભા આપશે. 
આટલું એ વર્તમાનને અતિકમે.' 
હા, મારી તબિયત ગવે મંગળવારે (તા. ૧૬મી) 
ઘણી બગડેલી, પણ તત્કાળ ડૉ. 1૨.14. 12૯5હાંના 
ઉપચારથી રાહત થઈ. બુધ-ગુરુ ખાસ્સી શિથિલતા 
હતી, પણ હવે ઘણું સારું છે. તાવ, ઉધરસ, દુખાવો 
મટી ગયાં છે. આ લખી શકું છું તે આની સાક્ષી પૂરશે. 
કશી ચિન્તા કરશો નહિ. સર્વ મિત્રોને નમસ્કાર. 


લિ. વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના 
સપ્રેમ નમસ્કાર 


“મને ચોક્કસ લાગે છે કે ગણપતિ એટલે અગ્નિ 
અને પુરોહિત (હોતા, અધ્વર્યુ, ત્રકત્વિજ અને બ્રહ્મા)ની 
સમન્વિત ભાવનાનું મૂર્તિપ્રતીક છે. ગુપ્તોના સમયમાં 
ઉદ્ભન્યું હશે. ઝામ્તિ એ યશદેવ પુરોહિત છે અને 


પુરોહિતો મુખ્ય બૃહદ પતિ છે. (ભાગ ૧૦.૨૪). ઘેરે 
ઘેર અગ્નિને સ્થળે ઘેરેઘેર ગણપતિ બેઠા ! 


ટે 


_-----ભજ 


રંગભૂમિ છોડતાં 


મકરન્દ દવે 


[શ્રી મકરન્દભાઈએ. ઉપરનું કાવ્ય મોકલતાં તા. ૮ મે '૯૮ના રોજ પત્રમાં લખ્યું છે : “ઘણા વખતથી તમને લખી શક્યો 
નથી અને કાંઈ વાનગી મોકલી. શક્યો પણ નથી. ખાલી. હાથે ન અવાય એટલે આ પાછળનું કાવ્ય. અને સમાચારમાં ખાસ 
કે 'લલિત્તાસહસનામ'માં “એડિટ' કર્યા વિનાનું ઘણું પડ્યું છે. એટલે એમાં આગળ વધી શકાય એવું હમણાં તો નથી. 
કાલિદાસના 'અભિશાનશાડુંતલ'ના છઠ્ઠા અંક વિષે વાતાલાપ આપ્યો હતો તેની ટેક્સ્ટ ભરતભાઈ પાઠક તૈયાર કરે છે 
એ તમને. મોકલી આપશે. મારી તબિયતની. ગાડી પાટે ચડી ગઈ એની સાક્ષી પૂરવા માટે આ પત્ર, કાવ્ય, મજામાં ? ભગવતીને 
વંદન,'' કાવ્ય નીચે આપ્યું છે. -તંત્રી] 


દેશ છોડયો, 
એ ૪ વેળ, એ જ તખ્ત પર 
ગ્રહેલો ૧% છોડય, 
પત્રને આવેશ છોડયો, 
ને છત્યંયે સાથ લીધી ડાબલી 
પતર તરી, જોજો પડેલી, ભગ જી 
અજ%ણ હજીયે અ# જર 

વળગ્યું હતું 
ને હતી વળગી પડી 
ડ*રેક અજેલી હત? જે અદંખ૭. 


એ પછી ક્યાંયે લગ 

ઊભો રહયા, ઉભે રહ એ, ને ઝર 

ઊં સું યેનગ&ર/ હલેત્? ર 
હવા સાથે. 

ફગાવી ડાબલી ચાલ્યો હજી 
કેન્ાક સંગે? 

૦ની ઓળ સશ ઓળો મર્હ, 
કે અર્હી 

નિરંજન કોઈ રહી બોલાવતી 
એને, અપૂરવ અહે 

નક્ષત્રનદ ન/ટયગૃહે/ 

શિ 


જૂન ૧૯૯૮: ૪૦૬ 





ઉટ્શ 


દ્વિરેફનો વાર્તાવેભવ 





દરેક એટલે રામનારાયણ વિશ્વનાથ પાઠક 
સંસ્કૃતમાં દ્વિરેફ એટલે ભ્રમર, ભમરો, કેમ કે “ભ્રમર” 
શબ્દમાં બે ૨ એટલે કે રૈફ આવે છે. તે જ રીતે 
“શમનારાયણ' એ નામમાં પણ બે રેફ આવે છે એટલે 
એ. “દ્રિરેફ' કહેવાય, 

આપણી આજની. ટૂંકી વાર્તા એ પક્લિમી 
સાહિત્યપ્રકાર છે. એ પરદેશી રોપને ગુજરાતી 
ભાષામાં દઢ રીતે રોપનાર આયણા બે વાર્તાકારો તે 
ધૂમકેતુ અને દ્રિરેફ. બન્ને લગભગ એક જ સમયે 
વાતલેખન કરતા થયા અને પરસ્પરપૂરક બનીને રહ્યા. 
ઊર્મિશીલતા, ભાવનાત્મકતા અને આદર્શનિષ્ઠા એ 
ધૂમકેતૃની વિશેપતાઓ, તો. બુદ્ધિપ્રવણતા, વાસ્તવ- 
નિષ્ઠતા અને દાર્શનિક મૂલ્યબોધ એ. દટિરેફની 
વિશેષતાઓ. _ધૂમકેતુની વાર્તાઓનું ઘડતર પણ 
ઊર્મિના ધક્કાઓથી થતું, દ્વિરેફ પોતાની વાર્તાઓનું 
ઘડતર સૂક્ષ્મ બુદ્ધિથી અને સભાનતાથી કરતા. 

દરેક આપણા એક સંપ્રજ્ઞ વાર્તાકાર છે. એમની. 
સંપ્રજ્ઞના એમની વાર્તાઓનાં તિષયવસ્તુઓમાં દેખાય 
છે, તેમ એમની વાર્તાઓની રચનારીતિઓમાં પણ 
દેખાય. છે. એ જીવનને એના સર્વ આવિષ્કારોમાં અને 
ઊંડે સુધી જોઈ શકે છે. માનવમનનાં અંધારાં- 
અજવાળાં, જીવનનાં ગૂઢ અંધ બળો, સામાજિક 
પરિસ્થિતિનાં પ્રભાવો ને દબાણો આ બધું એમની. 
સંપ્રશ્નતા ઝીલે છે ને તેથી એમની વાર્તાઓમાં તિપયોનું 
અને વિષયો પ્રત્યેનાં દષ્ટિબિંદુઓનું પણ વૈવિધ્ય જોવા 
મળે છે. વાર્તાની રચનારીતિના પણ જાતજાતના પ્રયોગો 
ટિરેફ કરે છે. ટૂંકી વાર્તાની આધુનિક વ્યાખ્યામાં પણ 
જાણે. એ બદ્ધ રહેવા માગતા નથી. માટે તો એ પોતાની. 
આ રચનાઓના સંગ્રહને “વાત નહીં પણ “વાતો' નામ 
આપે છે ને એમાં નાટિકાઓનો પણ સમાવેશ કરે છે. 

* તા. ૪-૧૨-૯૭ના રોજ આકાશવાણી યર આપેલો 
વાતલિ!પ, સુધારા સાથે. 
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જયંત કોઠારી 


દિરેફની વાર્તા લેખકમુખે વહે કે કોઈ કથકને મુખે પણ 
વહે-એ કથક વાર્તામાંની ઘટનાનો બોજ વહેતું પાત્ર 
હોય કે સાક્ષીરૂપ પાત્ર હોય, ટ્રિરેફ વળી વા્તનિ 
એકોક્તિ રૂપે કે સંવાદ રૂપે પણ ઢાળે. વાતાનિ સમયના 
કોઈ એક બિંદુમાં કેન્દ્રિત કરે કે લાંબા સમયપટ પર 
વિસ્તારે. વાર્તા એક પ્રસંગ કે પરિસ્થિતિને આલેખે કે 
પાત્રપ્રધાન કે ચરિત્રાત્મક પણ બને. લઘુકથાથી માંડીને 
લાંબી વાર્તા - દાટ - સુધી પાઠકની વાર્તાઓ વિસ્તરે 
છે. દ્વિરેફ પાસેથી આપણને કાવ્યાત્મક ને પ્રતીકાત્મક 
વાર્તાઓ મળે છે ને મધ્યકાલીન રીતિની વાર્તા પણ 
આપણને મળે છે. કથ્ય વાતની શૈલીનો આશ્રય તો 
વારંવાર લેવાયો છે. ટ્રિરેફ એમની વાર્તાને મધ્યકાલીન 
કે પૌરાણિક પરિવેશમાં મૂકે છે - આજેપછા પ્રસ્‍તુત એવું 
જીવનરહસ્ય પ્રગટ કરવા માટે. 

દ્રિરેક વિષયવસ્તુની અત્યંત કાળજીપૂર્વક 
માવજત કરવાના સ્વભાવવાળા છે, તે સાથે 
વિષયવસ્તુના અને રચનારીતિના વિધવિધ પ્રયોગો 
કરવાનું કૌતુક એટલું બધું છે કે પ્રયોગ પ્રયોગની 
કક્ષાએ જ રહે, એમાંથી કલાત્મક વાર્તા ન નીપજે એવું 
પણ બનવું સ્વાભાવિક છે. કેટલીક વાર્તાઓ 
મનીવૈજ્ઞાનિક કૌયડાનું નિદર્શન કે કિસ્સો કે કથાકથન 
બનીને રહી જતી દેખાય છે. પણ ટ્િરેફના પ્રયોગો 
ધ્યાનાકર્ષક અને દિશાસૂચક તો અવશ્ય બની રહે છે 
અને એમની પ્રયોગશીલતા ગુજરાતી વાર્તાસાહિત્યમાં 
મોટી વસ સમાન ભાસે છે. 

થોડા દાખલાઓથી આપણે આ વાત સમજીએ. 

“એક પ્રશ્ર' ટિરેફની પહેલી લખાયેલી વાર્તા છે. 
વાર્તામાં કોઈ ઘટના બનતી નથી, પણ બની ગવેલી 
ઘટના અંગે વાત ચાલે છે. નોકર સળગતા પ્રાયમસમાં 
સ્પિરિટ નાખવા જતો હતો જેનાથી ભડકો થવાનો અને 
આગ લાગવાનો સંભવ, તેને એમ કરતાં કૌણે રોક્યો 


_ ----#* 


હંતો. એ પ્રશ્ન ઊભો. થાય છે અને ઘરનું એકેએક 
માણસ એમ માને માને છે અને કહે છે કે નોકરને 
એ. રીતે સ્પિરિટ નાખતો પોતે રોક્યો હતો. કયા 
સંજોગોમાં પોતે અ! કયું તેની દરેકની પોતાની 
જુદીજુદી કથ! છે. એટલે કે પોતાની. માન્યતાનો એની 
પાસે આધાર છે. આ પ્રશ્નનો ઉકેલ તો. શાનો હોય. ? 
માન્યું અમાન્યુ કેમ થઈ શકે ? ચા પીવાના સૂચનથી 
જ વાર્તા - ખરેખર તો વાર્તાલાપ - સમેટાય છે. વાર્તા 
વાર્તાલાપ રૂપે જ ચાલી છે. આપણને પ્રશ્ન થાય કે આને 
વાર્તા કહેવાય કે પછી એક વિચારને મૂર્ત રૂપ આપવા 
વિનોદી પરિસ્થિતિ, રચીને વાર્તાલાપના માધ્યમથી 
લખાયેલો નિબંધ - એક હાસ્યનિબંધ - કહેવાય ? 
ન્યાય કરવા બોલાવાયેલ દરેક વ્યક્તિ પક્ષકાર બની 
બેસે છે અને દરેક વ્યક્તિ પ્રસંગનું પોતાનું રૂપાંતર 
રજૂ કરે છે એમાં કથારસ ટપકે છે એમ કહી શકાય. 
પણ ટપકે જ છે, વહેતો નથી, બીજી બાજુથી સઘળો 
પ્રપંચ આપવડાઈની વૃત્તિ માણસમાં કેટલી બધી સહજ 
છે અને પ્રસંગનું દરેક માણસનું દર્શન કેવું જુદું હોય 
છે એ સ્થાપિત કરવા માટે ઊભો કરવામાં આવ્યો. છે 
એ. ઉઘાડું છે. એ પ્રપંચ જ છે. એની કૃત્રિમતા, બનાવટ 
અછતી રહેતી નથી. 

“એક પ્રશ્ર'માં પરિસ્થિતિની વિલક્ષણતા અને 
નાટ્યાત્મકતા છે, પરંતુ “સાચો સંવાદ'માં એવું કશું 
નથી, એમાં પતિપત્ની વચ્ચેનો મીઠો પ્રણયકલહ માત્ર 
છે. એ કેવળ, સંવાદ જ છે. એમાં પુરુષ કરતાં સ્ત્રીનાં 
વિશેષ કૌશલ અને કલાનું તિલક્ષણતાભર્યું પ્રતિપાદન 
છે અને શીર્ષકના 'સંવાદ' શબ્દનો મૂળ અર્થ સૂચવી 
વિષયવસ્તુ પર એક જુદો જ પ્રકાશ નાખવામાં આવ્યો 
છે, પણ એથી. એ, વાર્તા બને ખરી ? એવો પ્રશ્ન થયા 
વિના ન રહે. 

હાસ્યવિનોદ અને વ્યંગકટાક્ષના દોરથી. વાર્તા 
રચવી એ. દ્રિરેફની એક વિશેષતા છે - ગુજરાતી 
વાર્તાસાહિત્યમાં વિરલ કહેવાય એવી. “સરકારી 
નોકરીની સફળતાનો. ભેદ'માં પતિત્રતાધર્મનો અતિરેક 
ધરાવતી સ્ત્રીના પનારે પડેલો પુરુષ, પોતાની. કરુણ. 
કથની વ્યંગના સૂરમાં જ કહે છે. એ પુરૂષ પોતાની. 


બ્ટ્્શ્‌ 





સ્ત્રીની જ ઠડ્ઠા નથી કરતો, જાતનીયે. કરે છે એની ઓર 
મજા છે. “રજનું ગજ'માં એક નાનકડી, ભૂલને કારણે 
રમણલાલને કેવી ગેરસમજોના ભોગ બનવું પડે છે 
એનું ચિત્રણ છે. પરિણામ દુ:ખદ છે, પરંતુ ગેરસમજોનું 
આલેખત્ત,, જરા અત્યુક્તિનો આશ્રય લઈને. પણ, 
વિનોદપૂર્ણ રીતે થયું છે એમાં જ વાર્તાની ખરી 
આસ્વાઘતા છે. “જક્ષણી” તો દ્વિરેફની। ખૂબ જાણીતી. 
હાસ્યવાર્તા છે. પત્નીને બહારગામ જવાનું થતાં ઘરની 
કૂતરીને જક્ષણી માતા ઠરાવી દઈ વીશીવાળા મહારાજ 
પાસે એના ખાવાની સગવડ કરાવી લે છે. પત્ની મોટી 
થાય એની. રાહ જોતા મહારાજ, ના. પાડવા છતાં, 
જક્ષણી માતાનાં દર્શને પહોંચે છે અને મળે છે 
બહારગામથી આવી ઝાપટઝૂપટ કરી વાળ છૂટા કરી 
નાહવા જવાની તૈયારી કરતાં શ્રીમતીજી. જાણે. સાક્ષાત્‌ 
જક્ષણી માતા: પછી જે થવું ઘટે તે જ થયું, વાર્તામાં 
પહેલા અંકમાં વિનોદમધુર દામ્પત્યનું ચિત્ર છે અને 
એના વિરોધમાં પછી મહારાજની કંઈક ઉપહાસ ને 
કંઈક કરુણાને પાત્ર સ્ત્રીલાલસા. મુકાયેલ છે અને 
વચ્ચેના ભાગમાં પુરૂષના જીવનમાંના સ્ત્રીના સ્થાન 
વિશે લાક્ષણિક ચિંતન છે, તેથી. આ હાસ્યવાર્તા કેવળ 
હસવા માટે નથી, એ એક જીવનદર્શનથી ધબકે છે 
એની પ્રતીતિ થાય છે. તરણ ખંડમાં વહેંચાવેલી વાર્તાના 
પહેલા-ત્રીજા ખંડ સ્ત્રીને મુખે મુકાયેલા છે ને. બીજો 
ખંડ પુરુષને મુખે એ આ વાર્તાનો વિશિષ્ટ એવો 
કથનરીતિનો પ્રયોગ છે. 

'મુકુન્દરાય' દ્િરિફની ખૂબ જાણીતી વાર્તા છે. એ. 
એક નમૂનેદાર ટૂંકી વાર્તા પણ છે. સમયના એક બિન્દુ 
પર વાતને કેન્દ્રિત કરવામાં આવી છે. મુકુન્દરાય 
કૉલેજમાં રજા પડવાથી મિત્રોને લઈને ઘેર આવી રહ્યો 
છે એવા તાર-સમાચારથી વાર્તાનો પ્રારંભ થાય છે અને 
તે જ દિવસે. મુકુન્દ આવીને પાછો જતો. રહે છે ત્યાં 
વાર્તા પૂરી થાય. છે. ઝંઝાવાત. સમું, મુકુન્દનું આવવું- 
જવું અને એને અંતે ઘરમાં સ્મશાન જેવી શાંતિ પથરાઈ 
જવી એ. ઘટનાની ચોટ અસાધારણ. છે. પણ એ. ઉપરાંત 
લેખકે વાર્તાનું ઝીણા ટાંકણાથી જે ઘડતર કર્યું છે તે 
પણ. લાજવાબ છે. મુખ્ય ઘટના. તરફ વાર્તા તો. અત્યંત 
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ધીમી ગતિએ આગળ વધૈ છે. લેખકનો કેમેરા પ્રથમ 
મંડાય છે ગામના પાદર પર અને પાદરમાં બેઠેલાં ઢોર 
વચ્ચેથી વાંકોચૂકો મારગ, કરતા આવતા ઠાકરડા પર. 
ઠાકરડો જાર લઈને આવ્યો છે પણ એને કંઈ ઉતાવળ 
જણાતી નથી, ચૌટામાં નવી ઊઘડેલી દુકાનેથી એ ચા 
પીએ. છે અને દેવતા માગી ચલમ પીએ છે. બજારમાં 
ર્ઘનાથનું ઘર પૂછે છે, પણ એનો જવાબ આપવાની 
વાણિયાઓને પણ ઉતાવળ. નથી. એ કૌતુક અનુભવતા 
રહે છે અને આડાઅવળા સવાલો પૂછયા પછી ઘર 
બતાવે છે. ગામની આ અલસ જીવનગતિની સામે મૂકો 
મુકુન્દ જેમાં પલોટાઈ રહ્યો છે એ શહેરી સભ્યતાની 
જીવનશૈલી, એટલે લેખકના વાર્તાકર્મનો એક તંતુ 
તમાગ હાથમાં આવે. વાર્તાની મુખ્ય ઘટના સુધી જતા 
પહેલાં લેખક મુકુન્દના પિતા રઘનાથ ભટની કુલકથા 
પણ કહે છે. આ પણા નિરર્થક નથી, હેતુપૂર્ણ છે. 
વાર્તામાં કટુ વિપાદભયું પરિણામ આવે છે તેની કંઈક 
ભૂમિકા આમાં પડેલી છેં. શહેરી સભ્યતાને રંગે 
રંગાવેલો મુકુન્દ જે આપમતેલબીપણું બતાવે છે ને 
પોતાનાં કુટુંબીજનોનો. અનાદર કરે છે તેથી આપણી, 
સહાનુભૂતિ એ ગુમાવે છે, એન પ્રત્યે અપણને કંઈક 
ઘુણા થાય છે. લેખકને પણ એ. ઉદ્દિષ્ટ છે એવું એમણે 
પોતે કહેલું છે. તો શું જૂના. માણસો. સારા અને નવા 
જમાનાના ભણેલાગણેલા તે નઠારા એવા સીધાસાદા 
સમીકરણમાં આ વાર્તાને સમાવી. દેવાની. છે ? ના, જે 
કંઈ બન્યું એમાં રઘનાથની મનઃસ્થિતિ અને મુકુન્દનો 
ઉછેર પણ જવાબદાર છે. રઘનાથ માની છે અને 
પત્નીના મૃત્યુ પછી મૂંગા થઈ ગયા છે. દીકરા સાથેનો 
એમનો સંવાદ તૂટી, ગયો. છે. એ એને પાસે બેસાડીને 
સમજાવી શકતા નથી. એટલું જ તહિ, મક્કમ નિર્ણય 
દર્શાવતા ટૂંકા ઉદ્દગારોથી જ એ. પતાવે. છે. લાડમાં 
ઊછરેલો મુકુન્દ પણ રવતંત્ર મિજાજ ધરાવતો થયો 
છે. આ વાર્તા બે પેઢી, બે સભ્યતાનો વિરોધ જ નથી 
દર્શાવતી, બે પેઢી વચ્ચેના તૂટેલા સંવાદનો પણ સંકેત. 
કરે છે. વિમળશાએ માતાજી પાસે પુત્ર નહીં માગ્યો, 
નખ્ખોદ માગ્યું તેની કથાથી વાર્તાનું સમાપન પણ 
રઘનાથ ભટના વ્યક્તિત્વનો જ પ્રક્ષેપ કરે છે. 
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“ખેમીં' પણ દ્રિરેફની ખૂબ જાણીતી વાર્તા છે, 
પણ શ*મુકુન્દરાય'ના જેવી સમયની ઘનતા નથી 
ધરાવતી. ત્રણ ખંડમાં વહેંચાયેલી એ વાર્તા લાંબા 
સમયપટમાં - થોડાં વર્ષોમાં - વિસ્તરે છે અને 
વિભિન્ન ઘટનાઓને સમાવે છે. એમાં દોર રૂપે છે 
ખેમીનું વ્યક્તિત્વ. એ હરિજન સ્ત્રીનું રમતિયાળપણું, 
એનો પ્રતાપ, એની સ્વમાનવૃત્તિ, એની સ્નેહાળતા અને 
પોતાની સામાજિક પરિસ્થિતિને અતિક્રમી જતી એની 
એકનિષ્ઠ પ્રીતિભાવના - ફરી લગ્ન ન કરવાનો નિરધાર 
- આ સર્વ આપણા હૃદયને જીતી લેવા સમર્થ બને 
છે. આ સામાજિક વર્ગને યથાર્થતાથી આલેખવામાં, 
કેટલીક લાક્ષણિક રેખાઓ પકડવામાં લેખકનું કૌશલ 
વરતાઈ આવે છે ને એ આ પાત્રપ્રધાન વાતનિ થો.ડી 
વ્યાપક ભૂમિકાએ મૂકી આપે છે. 

“એેમી' પાત્રપ્રધાન વાર્તા છે તો “નવો જન્મ' 
ચરિત્રાત્મક વાતા છે એમ કહેવાય. એમાં 
ઝમકુડોશીના જીવનના વારાફેરા આલેખાયા છે. 
કુટુંબમાં શેપ રહેલા પૌત્રના અવસાનના આઘાતથી 
મૂઢ બનેલાં અને પછી. ખાઉધરાપણાની વૃત્તિનો ભોગ 
બનેલાં ઝમકુડોશી કમલાના પ્રેમ અને વિશ્વાસભર્યા 
વ્યવહારથી જાણે નવો જન્મ પામી, નવી ભાવનાઓનું 
આલંબન મેળવી મહિલામંડળનાં અધ્યક્ષ બનવા સુધી 
પહોંચે છે તેની આ કથા રોમાંચક છે. માનસિક વિકૃતિ 
અને તેના ઉપચારની આ કથામાં લેખકની 
મનોવૈજ્ઞાનિક સૂઝ આબાદ પ્રગટ થઈ છે. લેખકે 
પોતાની. કલમને મોકળી વહેવા દીધી છે એવું લાગે. 
પૌત્રના મૃત્યુના ઝમકુડોશીને લાગેલા આઘાતનું ચિત્ર 
લંબાયેલું છે ને એમની. મહિલામંડળની પ્રવૃત્તિને પણ 
લેખકે બહેલાવીને રજૂ કરી છે. પણ આ બધું પોતાની 
સાથે લેખકની સૂક્મ અવલોકનશક્તિ, 
માનવવ્યવહારની જાણકારી અને વિનોદવૃત્તિને પણ 
ખેંચી લાવે છે તેથી એ અર્થુપર્ણ અને રસપ્રદ બની 
રહે છે. આપણે લેખકની મનોવૈજ્ઞાનિક સૂઝની વાત 
કરી, પણ લેખકે એ મનોવૈજ્ઞાનિક સૂઝનું વાહક કમલા 
નામે સ્ત્રીપાત્ર અહીં યોજ્યું છે અને વાતા કમલાના 
પતિ સવાઈલાલને મુખે મૂકી છે, જે માત્ર સાક્ષીર્પ 


તવા ક 


પાત્ર બની નથી રહેતું, પરંતુ કમલાના ડહાપણથી 
વિસ્મિત થનાર અને ઝમકુડોશીના નવા જન્મથી 
ચમત્કૃત થનાર પાત્ર પણ બની રહે છે. આ વાર્તામાં 
તેમ અન્યત્ર સ્ત્રીઓની તળપદી સૂઝ, ચજુરપઈ, 
પ્રત્યુત્પન્ન મતિ, વાગ્વિદગ્ધતા. આલેખાઈ છે તેને પણ. 
હ્રિફની એક આગવી. લાક્ષણિકતા ગણવી. જોઈએ. 

“કપિલરાય' એ વાર્તા તો નર્યો માનસિક 
તિકૃતિનો. કિસ્સો. છે. કપિલરાયને મહાન લેખક 
બનવાનો મેનિયા - ઉન્માદ - લાગુ પડે છે અને 
ગાંડાની હૉસ્પિટલમાં પહોંચી જાય છે. એમના 
ઉન્માદનું ચિત્ર તો સરસ છે જ - હાસ્ય અને કરુણ 
બન્નેના ભાવો જન્માવે એવું. પરંતુ આ. 
વ્યક્તિત્વચિત્રણ વાર્તા બનતી હોય તો તે બીજી એક 
અયુક્તિભરેલી પણ મનોરંજક ઘટનાથી. સોગઠાંઓને 
સાહિત્યની વ્યક્તિઓનાં નામો, આપીને ચોપાટની 
રમત રમાય છે, એમાં સાક્ષી બની રહેલ કપિલરાયે 
પછી સોગઠાંની રમત વિશે, પોતાના સાહિત્યિક સંકેતો 
આપીને “ખેલાડી'ના નામથી લેખ લખ્યો અને એના 
લેખક કોણ તે, વિશે સુદીર્થ ચર્ચાપત્ર-પ્રવૃત્તિ ચાલી - 
એવી. કે ચચપિત્રનું એક જુદું સામવિક પણ નીકળ્યું. 
પણ ઘણી બધી યુક્તિઓ. કરવા છતાં કપિલરાય લેખક 
તરીકે પ્રગટ થયા નહીં, ઊલટું એ ગુમ થઈ ગયા. 

દ્વિરેફનો વાર્તાવૈભવ. કેવો અનેરો છે એનો ખ્યાલ. 
એના પરથી આવશે. કે હજુ આપણે. “દ્રેરેફની વાતોના 
પહેલા ભાગમાં જ આથડીએ. છીએ. એમાં હજુ 
“જમનાનું પૂર' જેવી ગદ્યકાવ્ય સમી રચના છે અને 
“સાચી, વારતા' તથા “પહેલું ઇનામ' જેવી 
ગુનાશોધનના રહસ્યને વણી લેતી વાર્તાઓ પણ છે. 
“સાચી વારતા' અદાલતી કિસ્સાથી બહુ આગળ 
વધતી નથી, પરંતુ “પહેલું ઇનામ'માં રહસ્યનો 
કૌતુકભરી રીતે કંમશઃ 'સ્ફોટ' થાય છે, એમાં 
વાર્તાકથક તકીલ, એનો મિત્ર હરજીવન, મહાસુખ 
મૂંગો વગેરેનાં વ્યક્તિત્વોનો પ્રક્ષેપ થાય છે અને 
આઝાદીની. લડતના સમયત્તો -સંદર્ભ ઉમેરાય છે તેથી 
ગુનાશોધનની વાર્તાને સાહિત્યિક પરિમાણ મળ્યું છે. 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં આ જાતનો આ કદાચ. એકમાત્ર 


હટ 





દાખલો હોય એવો સંભવ છે. 

હવે આપણે '“દ્રેરેફની વાતો'ના બીજાત્રીજા 
ભાગના થોડાક વિશિષ્ટ વાર્તા-ઉન્મેષોની જ નોંધ 
લઈએ. સૌથી તધારે નોંધપાત્ર છે “છેલ્લો દાંડક્ય. ભોજ 
અને “ઉત્તર માર્ગનો લોપ'. વિષયપસંદગીમાં ટ્રિફનું 
સાહસ ક્યાં સુધી પહોંચે છે તે આ વાર્તાઓ. બતાવે છે. 
“છેલ્લો દાંડક્ય ભોજ'માં કામના અંધ બળનું આલેખન 
છે. રાજા વિરાધસેન એવું અંજન પ્રાપ્ત કરે છે જે 
આંખમાં આંજવાથી. માત્ર દષ્ટિથી જ સ્ત્રીનો ઉપભોગ 
કરી શકાય. સ્ત્રી પણ પોતાને કંઈક થયું છે એવું 
અનુભવે. પણ જંગલી કાલ્પી જાતિની સ્ત્રી પર આનો 
પ્રયોગ કરવા જતાં કાલ્પીઓના હુમલાનો ભોગ બની 
એને મૃત્યુ વહોરવાનું થાય છે. અનિયંત્રિત કામભોગ 
વિનાશક છે એમ સૂચવતી આ વાર્તાને લેખકે પ્રાચીન 
સમયમાં મૂકી છે, અને અનન્ય કલ્પકતાથી એ સમયના 
વાતાવરણનો આભાસ રચી ઘટનાને પોતાની 
પ્રતીતિકરતા પૂરી. પાડી છે, જાણે એક પુરાકથા ઊભી. 
કરી આપી છે ! “ઉત્તર માર્ગનો લોમ' પણ આવા જ 
પ્રાચીન સમયના. વાતાવરણમાં મુકાયેલી વાર્તા છે, પણ 
એનું વક્તવ્ય “છેલ્લો દાંડક્ય ભોજ*'થી ઊલટું જ છે. 
એમાં બહારથી લદાયેલી, અસ્વાભાવિક 
બ્રહ્મચર્યભાતનાની સામે નેસગિક પ્રેમભાવનાનું મૂલ્ય 
સ્થાપિત કરવામાં આવ્યું છે. ચોક્કસ પદ્ધતિએ વરયેલાં 
યુવાન-યુવતી સાત વર્ષની બ્રહ્મચર્ય-પૂર્વકની સાધના 
કરે, તે પછી સૌ ગ્રામજનો જ્વાલામુખી દેવીની યાત્રાએ 
જાય અને. બધી કસોટીમાંથી યુવાન-યુવતી પાર ઊતરે 
ત્યારે સિદ્ધ પુરુષ. અને દેવીસ્તરૂપ બને. પણ. સાધનાના 
છેલ્લા દિવસે હરકાન્તનું મન ચંદ્રલેખાની. નાભિ પર ફલ 
મૂકતાં સહેજ અસ્વસ્થ બને છે અને જ્વાલામુખી દેવીની 
યાત્રાએ. જતાં સમુદ્રમાં તોફાન જાગે છે ને સામે. મૃત્યુ 
દેખાય છે ત્યારે તો હરકાન્ત ચંદ્રલેખાને. પાસે બોલાવી 
બાથમાં લઈ ચુંબનોની ઝડી વર્ષાવે છે. જ્વાલામુખી 
દેવીની યાત્રા અધૂરી રહે છે અને સાધકસાધિકાને માટે 
હવે બે માર્ગ રહે છે - દોષિત નઠરે તો પાછી સાત વર્ષની. 
સાધન્પ અને દોષિત ઠરે તો. જીવનભર બન્નેએ ગામને. 
જુદેજુદે છેડે રહેવું, અને કદી મળવું નહીં. પણ. બન્નેને. 
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સાધક્જીવનની નિરર્થકતા અને પોતાની હૃદયસ્થિતિ 
સમજાઈ ચૂકી છે ને સાથ છોડવા કરતાં આત્મહત્યા 
કરવાનું પસંદ કરે છે. ઉત્તમ માર્ગનાં વિધિવિધાનો 
ટ્રેકની કલ્પનાની સરજ્ત છે ને એ અભિપ્રેત 
વાતાવરણને આબાદ ચીતે મૂર્ત કરે છે. એ વાતાવરણમાં 
ઘટતી ઘટના ઉદ્દષ્ટ જીવનમર્મને માટેનું એક સબળ 
કલારૂપ બની રહે છે, 

કશી છોછ વિના જાતીય વૃત્તિના વિધવિધ 
આવિષ્કારોને આલેખવામાં દ્િરેફની આધુનિકતા 
પ્રતીત થાય છે. “સૌભાગ્યતતી”માં સ્ત્રીના જાતીય 
શોષણનો મુદ્દો છે તો “એક સ્વપ્તન' બાળકની ઇંચ્છા 
વિનાના સ્વૈર કામાચારને પ્રતીકાત્મક સ્વપ્નઘટનાથી 
આલેખે છે, બૈ મિત્રોની વાર્તામાંથી પહેલી મિત્રધર્મ 
અને પત્નીધર્મના મધ્યકાલીન આદર્શો રજૂ કરે છે, તો. 
બીજી વાર્તામાં મિત્રપત્નીના સ્પર્શથી આકર્ષણ થાય 


એમાં કશું અસ્તાભાતિક નથી ને એને મોટો ગુનો 
માનવાની જરૂર નથી એવો આધુનિક વિચાર પ્રસ્તૃત 
થયો છે. “ઇન્દુ'માં સહજ રીતે થઈ ગયેલા સ્ખલન ને 
એમાંથી ઉપર ઊઠવાની કથા છે, તો “જગજીવનનું 
છોય*માં સ્ખલન સરસ્વતી-રતિલાલનું છે, પણ 
ખણખોદ થાય છે જગજીવનના અંતરની. વેર, ટ્રેષ, 
ઇર્ષ્યા, અહંભાવ, મહત્તાકાંક્ષા જેવી દુર્નિવાર 
માનવવૃત્તિઓ પણ હિરેફનો અ!લેખનવિષય બની છે 
અને આપણને “કેશવરામ', “કાગન્ટોડા', “બે ભાઈઓ” 
“બદ્ધિવિજ્ય' જેવી સુંદર વાર્તાઓ મળે છે. 

પચીસેક વરસમાં ટ્રિરેકે માત્ર ૩૮ જ વાર્તાઓ 
આપી છે, પણ એમાં માનવજાતના એવાએવા ખૂણાઓ 
પર પ્રકાશ ફેંકાયા છે ને વાર્તાકથનના એવા એવા 
કસબ અજમાવાયા છે કે દ્રિરેફના વાર્તાસર્જનને 
ખરેખરા અર્થમાં એક વૈભવ જ ગણવો પડે, 


સંપૂર્ણ ગુણીજન 


આ જગતમાં રહીને સર્વત્ર જે માણસ પાંચ વાનાંનું યાલન કરી શકે 
તેને માનવો સંપૂર્ણ ગુણીજન. એ. પાંચ વાનાં છે : 
ગંભીરતા, હૃદયની. ઉદારતા, સન્નિષ્ઠા, સચ્ચાઈ અને કરુણા. 
કોન્કુત્સે 
અનુ. હ. ભાયાણી 


લોકશાહી 


પશ્ચિમી રહેણીકરણીથી પ્રભાવિત આપણા ઉચ્ચ ભદ્રલોકના ઘણા 
ભાગ માટે લોકશાહી. એ એક વિશાળ, બહુવિધ સંસ્કૃતિવાળા સમાજ પર 
રાજ ચલાવવાનું, અને તેને અવિભક્ત, સંયુક્ત રાખવાનું કેવળ એક સાધન 
છે, ઓજાર છે. પરંતુ એ મંત્રમુગ્ધ વર્તુળની બહારના ઘણા લોકો માટે 
“ખુલ્લો' સમાજ એ સ્વયં સાધ્ય છે, સાધન નહીં. 
આશિષ નાન્દી 
અનુ. હ. ભાયાણી 
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બ્ટ્શ 


'મંદિરના ઘંટ પર નિદ્રાધીન પતંગિયું' 


યોસા બુસોન (૧૭૧૬-૧૭૮૪), 

હાયકુ કવિતાવિશ્વના .ચાર સ્તંભો અને એ 
ચારેય એકમેકથી નિરાળા સીમાસ્તંભો. બાશો 
દાર્શનિક ગહન, તો. ઇસ્સા સહજસરળ-સમસ્ત. અંડજ 
જલજ ઉદ્દભિજ જીવનો પ્રતિનિધિ. સર્વમાં જો કોઈ 
કુશાગ્ર પ્રતિભાસંપન્ન કુશળ કસબી અને 
સૂક્્મકલાકાર હોય, તો તે છે બુસોન, અને અઢારમી 
સદીના આ. કળાકારનો જ આ રીતે અનુજ હોય તો 
તે છે શીકી-હાયકુ પરંપરાનો. છેલ્લો માસ્ટર. 

બાશો અને બુસોનની સરખામણીમાં જાપાનમાં 
કહેવાય છે કે બાશો શીતળતા પાથરતું ઘાટીલું મોતી 
છે, તો બુસોન ઝળહળતું રત્ન છે. અનેક પાસાંઓથી. 
પ્રતિબિબોનું જગત. રચતું, ચળકતું રત્ન. તેનાં બુદ્ધિ- 
કૌશલ્ય, ચિત્રાત્મકતા અને વિષયવસ્તુના વેવિધ્યનો 
કોઈ જવાબ નહીં. કોશેટા ઇંયળની. પવનમાં ફરકતી 
રોમાવલિ, ચાંદનીમાં શ્વેત પુષ્પો ખચિત પિઅર વૃક્ષ 
નીરો શ્વેત પત્ર વાંચતી નાજુક નારી, પગ નીચે કચરાતી. 
કાંસકી, સવારના પ્રકાશમાં દિવ્ય લાગતી તાસકો, 
ઠંડીમાં ધ્રૂજતા ચાડિયાથી માંડી મંદિરના કાંસ્ય ઘંટ પ૨. 
સૂતેલા ધ્યાનસ્થ પતંગિયા સુધી તેની. નજર જાય. 

તેના જીવન વિશે ઝાઝી વિગત પ્રાપ્ત થતી. નથી. 
હા, એક માહિતી મળે છે કે તે અચ્છો ચિત્રકાર પણ 
હતો. જગત્તને રંગોના ઉત્સવ, રંગોના સંયોજન, 
ચિત્રછબીના કંપોઝિશન, રેખાઓના લયવિન્યાસ રૂપે. 
જોયું છે. જાપાનીઝ ચિત્રકારની જેમ બેચાર શબ્દ- 
લસરકામાં ત્રક્તુ, સ્થળ, મૂડ આબાદ પકડી. દે. ચંચળ 
ત્વરેત માછલી જેવા કે સ્થિર ગંભીર ભિખ્ખુ જેવા 
શાંત મૂડને પકડવામાંય તેનો જોટો નહીં. અ. વિશિષ્ટ 
હાયકુ કવિના કવિતાવિશ્વમાં ટ્રૉપિકલ જંગલની જેમ 
અનેક વૃક્ષો, ગુલ્મો, પુષ્પો, ઘાસ, પશુપક્ષી, કીટ, 
ઢીંગલી ચાડિયાથી માંડી. વિવિધ માનવસૃષ્ટિ છે. 


બટ 
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પ્રકૃતિના પ્રાચુર્યની. સાથે સંસ્કૃતિનો. સમાસ છે. _ 
પ્રથમ તો. તેની ચિત્રકાર આંખે. જોયેલા જગતને 
માણીએ. આ હાયકુઓ પોતે જ તે ચિત્રકાર હતો તેની. 
સાહેદી પૂરશે. 
ધૂસર તળટીમ#ં 
ઊતરતી જંગલી હંસોની ૨૧5 પંત 
છુદ્રર્ષે પૂજ ચંદ્ર. 
જાપાનીઝ પટ્ટચિત્ર સ્કોલથી વાકેફ ભાવકને 
તરત જ સ્પર્શી જાય તેવું કંપોઝિશન. સમી સાંજની 
ધૂસર તળેટી. રૂપી પશ્ષાદ્ભૂ - સ્કોલ પર નીચે ઊતરતી 
જંગલી હંસોની પંક્તિ જાણે બ્લેંક ઇંકથી દોરેલી 
ચિત્રલિપિ. અર્ને આ આખા ભૂદશ્યને આભા-ઓપ આપે 
છે રક્તાભ ચંદ્ર. આ ચંદ્ર એ જ તો ચિત્રકાર અને એટલે 
જ તે રહ્યો છે નીચે ક્ષિતિજે લાલ ગોળ સીલરૂપે, મુદ્રારૂપે. 
બીજા એક હાયકુમાં સવારે પક્ષિમમાં આથમતા 
ચંદ્ર અને પૂર્વની અરુણિમાના સંધિકાળે ક્ષણે ક્ષણે 
પલટાતાં રંગ, સમય, ગતિ બધું યુગપત્‌ ચિત્રિત થયું છે. 
રક્ત#ભ ચંદ્ર 
પડો આથમે છે મશ્િમ* 
છાય#ઓ મૂર્વ તરફ વહે છે 
અને અદશ્ય થઈ જાય છે. 
આથમતા ચંદ્રના પ્રકાશમાં વૃક્ષોની છાયા 
અરૃણિમાના ભળભાંખળાથી આછી થાય છે. 
આથમતા ચંદ્ર સાથે એ છાયાઓ પૂર્વ તરફ વહે છે 
ને ત્યાં તો પૂર્વમાં ઊગતા સૂર્યના ઉષાપ્રકાશમાં ઝાંખી 
થઈ વિલાઈ જાય છે. 
બધાં જ્યારે ઘરમાં ઢબૂરાયાં હોય ત્યારે આ કવિ 
તો. ચંદ્રને જોવા નીકળી, પડ્યા છે. 
જોજન સુક હેજ 
તળાવ પર 
ચંદ્ર છે */ત્ર “રો. 
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દિગંતવ્યાપ્ત વિસ્તીર્ણ તળાવ થીજી ગયું છે. 
આટલી ઠંડીમાં તળાવ પોતે જ હિમમેદાન થઈ ગયું 
છે. કવિ તો. ચંદ્ર જોવા નીકળી પડ્યા છે એકલા. બીજું 
તે કોણ પાગલ હોય ! આ સમવે ચંદ્રમાં કીઈનોય ભાગ 
નથી. ચંદ્ર છે માત્ર કવિનો સુવાંગ ! 
બીજા એક ચંદ્રહાયકુમાં ચંદ્રઘેલા, લ્યુનૅટિક 
ચોરને જુઓ. ચંદ્રદર્શનના છાકથી એ પણ ભૂલી ગયો 
છે કે તે ચોરી કરવા નીકળ્યો છે. તે તો લાગ્યો છે 
ગાવા. 
કૈવ છે ચંદ્ર / 
ચોર પ% ૧૦ 
લ/ગ્યો છે ગ/૧#. 
બીજા એક હાયકુમાં ચાંદનીમાં રસાતી રચાતી 
શ્વેત સિંફની છે. 
ખિઅર વૃક્ષ પર વસંત 
ચાંદની રાતે 
ત્યાં એક નારી વાંચે છે પત્ર. 
નજાકતભર્યું રોમૅન્ટિક દશ્ય. પિઅર વૃક્ષ આછાં 
સફેદ ફૂલોથી લચેલું છે. ચાંદની રાતે વધુ શ્વેત 
આલોકિત થયું છે. ચાંદનીના અને ધવલ પુષ્પોમાંથી 
પ્રતિબિંબિત શીળા શ્વેત પ્રકાશમાં એક નારી પત્ર વાંચે 
છે. તે પણ શ્વેત. બધું “શ્વેત શ્વેતે'. થઈ ને શ્વેત સિંફની ? 
રાતનું બીજું એક દશ્યં. અહીં પ્રકાશ કૃત્રિમ 
ફાનસનો છે. કવિને અને જાપાનીઝ લોકોને પ્રિય પીળાં 
સૈવંતીનાં પુષ્પોનો રંગ ફાનસના કૃત્રિમ પ્રકાશમાં 
વિલાઈ જાય છે. સાહજિક, પ્રાકૃતિક કશુંક ગુમાવ્યાની 
લાગણી થાય છે. 
ફનસન/ કકદશમ/ 
મદરાં પીળ સોવંતી પુષ્યોએ 
ગુમાન બધ, રંગો. 
અહીં સેવંતીપુષ્પો એ બહુવચન તો. છે જ, પણ 
બધા રંગો તેમ રંગ માટે બહુવચન કેમ વાપયું હશે ? 
રંગ તો પીળો કહ્યો જ છે. પીળાના જ અનેક શેઇડ્ઝ, 
અનેક પ્રાકૃતિક ઝાંયોનું સૂચન હશે ? હશે કદાચ. સંદર્ભ, 
સૂચન, અર્થ વગરનો એક પણ શબ્દ હાયકુકવિ ન વાપરે. 
દિગંતવ્યાપ્ત ધાન્યક્ષેત્ર. ખેતરની વિસ્તીર્ણતાને 
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વ્યંજ્તિ કરતું આ હાયકુ કેવી 'સ્પેઇસ' ઊભી કરે છે ! 
અવકાશની સાથે સાથે રંગો, રેખાઓ બધું કરેઈમમાં 
દોરી આપે છે. 

ખીલેલા રાઈના પ ખુષ્ધો 

પશ્ચિષષ/ સૂર્ય 

પૂર્વજ ચંદ્ર. 

ક્ષિતિજ સુધી પીળા રંગનો. વિસ્તાર છે તે તો 
આ બિન્દુએથી પશ્ચિમમાં આથમતા લાલ સૂર્ય અને 
પૂર્વમાં ઊગતા રતૂમડા ચંદ્રની સહોપસ્થિતિથી વ્યંજિત 
કરી દીધું. 

આ તો ચિત્રની વાત થઈ. કવિએ અનેક અવાજો 
તેના સંવિતૂમાં ઝીલ્યા છે. આ હાયકૃમાં તો તેની 
અનુકંપાથી જીવમિત્ર ઇસ્સા યાદ આવી જાય. 

થી%૦ દેત? *ધર/તે 

સ/ભળો તે ઊંઠર 

રરોડ# એકઠી હશ કરે છે ખંખાંખોળદ, 

જગત આખું ઢબૂરાઈ જંપી ગયું છે. મધરાતની 
શાંતિ છે. એઠાં વાસણનો ખડકલો એમ ને એમ પડ્યો 
રહ્યો છે. તેવે સમવે ભૂખ્યા ઊંદરને એઠવાડપાંથી બે 
દાણા પામવા હૂંફાળા દરમાંથી નીકળવું પડ્યું છે. 

વરસાદમાં કવિ વનમાં ફરવા નીકળ્યા છે. કોઈ 
મૃગયા કરવા નીકળ્યું છે. અચાનક હરણનો આર્ત 
ચિત્કાર. અને ? 
વરરદાદથાં હરજણ 
ત્રણ ચિત્ક#ર 
પછી એક પજ નહી, 

વરસાદમાં ભીરુ ગભરુ થઈ ગવેલા હરણને 
શિકારીએ માર્યું હશે. ત્રણ પીડિત ચિત્કાર પછી ઢળી 
પડ્યું હશે. વનમાં ફરી કારમી શાંતિ હશે. પણ આપણા 
મનમાં તો ચિત્કારો પડઘાયા કરે છે. 

આ હાયકુમાં જે અવાજ સંભળાય છે તેને 
ધ્યાનથી. સાંભળવો પડે. 

નવજાત પે 

“ધનો અવ% 
સંભળાય છે નજીકથી. 
અને દૂરથી. 


કુમળાં ફરફરતાં નવાં પર્ણોનો અવાજ ધોધનો 
આભાસ. કરાવે છે. આંખો બંધ કરીએ તો નજીકના 
- દૂરના ઘણા નાનામોટા ધોધ ખળકતા સંભળાય. 
ઘંટ તો આપણે મંદિરમાં જઈ ઘણી. વાર 
વગાડીએ છીએ, પણ શિયાળાની ઠંડીમાં ઘંટથી ધીમે 
ધીમે દૂર ,જતી. ઘંટની ગુંજ તો પમાઈ આ હાયકુમાં. 
ઠડી 
ઘંટનાદ 
ટૂર જાય છે કંટથ. 
ઠંડીમાં લથડી. પડેલા ઘોડાનો લથડવાનો અવાજ 
સાંભળો. 
ઢંડા અંધક(રમં 
અચાનક મારો ઘોડી વથડ્યો 
મર ઘરની જહ#ર જ 
ઘોડો ખડતલ ગણી. જાતવાન ઘોડાની કયા 
નદીનાળાં પર્વત જંગલ ખૂંદીને, ટાઢતડકા વેઠીને કસાઈ 
હોય. તે ઘોડો લથડી પડે અને તે પણ. ઘરમાંથી 
નીકળતાવેંત જ ? કેવી કંપાવી દે તેવી ઠંડી હશે ? 
કવિમાત્રની. કહેવાની. રીત નિરાળી. કથ્યું કથે તે 
શાનો કવિ, તો. સીધું કથે તે શાનો કતિ ? 
પવન વાય જો પશ્ચિમથી 
પૂવા એકઠી થત્ે 
- ખરેલા પાંદડાઓ). 
પશ્ચિમ તરફથી વાતો પવન પૂર્વમાં પુંજીભૂત 
થાય છે પાંદડાંરૂપે, 
વાસંત્ટે વષર્ટ 
વાતમાં પરોવવેલ/ 
જાય છે પરાળનઇ કોટ અને એક ઇત્તી. 
પરાળનો. કોટ એટલે પુરુષ, છત્રી એટલે સ્ત્રી. 
વાતોમાં ગૂંથાયેલાં, વરસાદની ધારા વચ્ચે એકમેકમાં 
ગૂંથાયેલું આ યુગલ સરકતા ટાપુ જેવું ચાલ્યું જાય છે. 
બીજા એક હાયકુમાં નરસિંહ મહેતાનું “જાગીને 
જોઉં તો' યાદ આવી ગયું. 
એક અમથું ઝોકું 
જગને જેયું 
વસંત ચાલી ગઈ હતી. 


હ્ટ્ટશ્‌ 





વસંતના યૌવનના દિવસો કેફવાળા પંખાળા 
જલદી પસાર થઈ જાય. 
નર્મનો. પુટ ચડાવ્યો હોય તેવાંય હાયકુઓ. છે, 
આછેરી હાસ્યલકીર દોરતું આ હાયકુ. 
ઓ ચીઝી ઢીંગલી, 
તારી પાએ કદાચ 
તારું નક બરોબર ખેચ્છું નથી. 
જમીનને પૂરી ન ભીજેવતા વસંતના ઓછા, 
આછા, પાંખા વરસાદને ઉપાલંભ આપતાં કવિ કહે છે : 
વાસંતી વષ 
અને હજી રુધી નાનકડી દેડકીન, 
પેટ ભીશ્ાવાં નથી. 
કવિની નજર ક્યાં ક્યાં જાય છે, જુઓ. છાપરા 
પર ભુલાયેલો દડો દેખાયો. 
«૪ રરર 
શોષાય છે છાપરા પરન 
જળકન# ગજાનદ દડામ. 
પાનખરમાં હૂંઠા જેવા વૃક્ષનું નર્મચિત્ર જુઓ. 
પાંદડાં બધાં ખરી ગયાં છે. બચ્યું છે માત્ર શાખા- 
ઉપશાખાવાળું ઝાખર હહઠું. 
હવે જું કરવી અ ડાળીઓ 
ખરેલદં પંદડાં /0૧૮ 
સાવરછો ? 
હદ તો જુઓ, પોતાનાં જ ખરેલાં પાંદડાં વાળવા 
આ. સાવરણાનો ઉપયોગ. કરવા કહે છે. 
પૂરબહારમાં ખીલેલા પ્લમની ગંધની. સાંદ્રતા 
કેવી છે ? 
પ્લમ ગંધ 
ચંદ્ર ફરતું 
રચે છે અટભામંડળ. 
કોઈ દેખાતું નથી છતાં કોઈની હાજરી, એ 
હાજરીની હૂંફ અનુભવાય છે તે આ હાયકુમાં- 
વેરાન ઝૂંપડી*થી 
વરસાદમાં ઇમ#ડ ચૂઓ છે 
કંઈ અંઠર છે. 
અવાવરુ ઝૂંપડીમાં કોઈ વરસાદથી બચવા ઓથ 
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લેવા આવ્યું અને તાપણું કે ચૂલો પેટાવ્યો. ઝૂંપડી ફરી 
જીવતી થઈ. ઝૂંપડીમાંથી નીકળતા ધુમાડાએ સંચારનું 
કામ કર્યું અને દૂર બેઠાં બેઠાં કોઈ એકાકી માણસે 
અનુસંધાન સાધ્યું. 
માત્ર સ્વભાવોક્તિ લાગે, પણ વ્યંજના અને 
પ્રતીક સુધીની, ગતિ કરતું આ હાયકુ-- 
તેન રંગીન ચહેરાઓ ૧/દ કર્ર 
તે સીએ ઉખેળી 
તેની ઢીંગલીની જોડને. 
પોતાના જ રંગીન વિગત દાંપત્યને, તેની શેષ 
સ્મૃતિને, અફસોસને, ઢીંગલી યુગલની ઓથે મૂકી 
આપ્યાં. 
નિર્જીવ વસ્તુ સાથે પણ. સજીવ. સંબંધ. ચાડિયો 
ખેતરની રખેવાળી કરે, સંભાળ લે, તે તો બરાબર. 
પણ અહીં તો ખેડૂતને ચિંતા છે તોફાનમાં ઝઝૂમતા 
ચાડિયાની. 
તફ#ન 
કયારેક ખેડૂત અવે છે બહાર 
તેન ચ/ડેય/ને જોવ, 
ધીમેથી પછી ૧ળે છે. 
સવારના નરમ પ્રકાશમાં ઘરની રોજિંદી 
વસ્તુઓ. તમે જોઈ છે ? કંઈક વધુ વહાલી, જીવતી 
લાગવા માંડે છે. ડાયનિંગ ટેબલ પરની તાસક પર 
ઓવારી. જવાનું મન થાય. 
ઝ/કળભીન! સવર 
અ તસ 
કેટલ! સુંદર 
સવારને ઝાકળભીની કહી એક સ્વખિલ, 
નમનીયતાનું વાતાવરણ ખડું કરી દીધું. આ હાયકુ ડચ 
ચિત્રકાર વરમિયરના પ્રશમરસદીપ્ત ચિત્રની યાદ 
અપાવી. ગયું. 
બીજા એક હાયકુમાં સાહસિકનું પૌરુપ જુદા જ 
ઉલ્લેખોથી. ચિત્રિત કર્યું છે. 
તર %રન# 
પરચળહેટ સુશ્ેભિત છે 
ઝંઝાવતે વેરેલી ચેરી પદડ૭ઓથી. 


પાર્વતી નદીના ધસમસતા વેગવાન પાણીમાં 
સાહસિક યુવાને ઝંપલાવ્યું છે. નદીનો વેગ અને સાથે 
ભળ્યું છે તોફાન. તોફાની પવનમાં ચેરી વૃક્ષોની ખરેલી 
પાંદડીઓ ઊડી હશે હવામાં, નદીના પાણીમાં તે 
પાંખડીઓ અહીં વિજેતાચંદ્રકની જેમ સાહસના 
ચિહ્નરૂપે પરાળહેૅટ પર ચોંટી છે. 

વસંતત્રશ્તુ સાથે જોડાયેલું આ હાયકુ કશુંક 
બીજું જ ઇંગિત કરે છે. 

ચેરી ૬રંતની વેદ! પછી 
૨/9/ઉપશખ/*/થ 
ઝંખ ૧% છે મંદિરની. 

શાખાપ્રશાખાએ કોળેલા વૃક્ષ પર બધે ફૂલો જ 
ફૂલો હતાં. ફૂલોની ઘટા પાછળ મંદિર તો હતું જ, પણ 
ઢંકાયેલું. હવે વસંત જતાં શાખાપ્રશાખા વચ્ચેના 
અવકાશમાંથી તે દશ્યમાન થયું. ઈશાવાસ્ય 
ઉપનિષદમાંનો હિરણ્મય પાત્રથી સત્યનું મુખ ઢંકાયેલું 
છે તે શ્લોક યાદ આવી ગયો. બુસોનનું એક 
અતિખ્યાત અને છતાં અતિખ્યાતિ જે હાયકુને મ્લાન 
નથી કરી શકી તેવું હાયકુ. 

મંદિરન ક/રજઘંટ પર 
સ્થિર 
નિદ્ર ન છે પતંગિયું. 

આ એક ચિત્ર. જ કેટકેટલાં અર્યવિસ્તારો, વલયો 
જગાવે છે ! સ્થિર ઘન જડ પદાર્થ પર એક નાજુક 
ચંચળ પતંગિયું પણ સ્થિર નહીં, લીન, સમાધિમગ્ન, 
નિદ્રાધીન. ઘંટની સાથે નાદનું સાહચર્ય હોય. અહીં 
મંદિરના પરિસરની શાંતિ સૂતેલા પતંગિવાથી, ઇંગિત 
કરી. ફૂલેફૂલે ભટકતા પતંગિયાની યાત્રા ઊંધા 
મહાપુપ્પ પાસે પૂરી થઈ છે. પાંખો સંકેલી લીધી છે. 
પ્રદર્શનને બદલે ધ્યાનસ્થનું દર્શન છે. આપણું મન પણ 
લીન બની બેસી જાય છે પત્તંગિયા સાથે. 

બીજા એક હાયકુમાં કવિ ચિત્રકારે રંગોના 
કંપોઝિશન અને બેચાર ત્વરિતિ લસરકાથી ઉઠાવ 
આપ્યા છે તેને દાદ દેવી પડે. સોનેરી દીવાલો, સોનેરી 
ફ્રેઇમો, ચિત્રો ખચિત ઝળાંહળાં રૂમમાં નાનકડું 
શ્યામનીલ અબાબીલ ભૂલું પડ્યું. અબાબીલની ગતિ 


ભજ 
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તીર જેવી. એમાંય ભૂલા પડેલા ભયભીત અબાબલીલની 
ગતિનું પૂછવું જ શું. પક્ષી નહીં, લિસોટા જ દેખાય. 
સુવ્ણખંડમ/ 
ભયભીત ત્જરિત થેત/લિષિ 
ભાગી છૂટતું અજીજીલ. 
સુવર્ણ પક્ષાદૂભૂમાં દોરાતી ચિત્રલિપિ એ જ તો 
અબાબીલની ત્વરિત મુલાયમ ગતિ. 
પવનનો ગુણ સ્પર્શ. પવન દ્વારા સ્પર્શબોધ 
કરાવતાં બે હાયકુઓ જોઈએ. પહેલામાં સાંજે નિશ્ચલ 
બગલો પાણીમાં ઊભો છે. 
સાધ્ય લહેરખી 
હળવેથી પળળરે 
બગલાની પગદ/ડ, 
અહીં સ્થિર લાંબા પાતળા પગને દાંડી કહીને 
અંતે તો વ્યંજિત કરી છે બગલાની નિશ્ષલતાને. શાંતિનું 
નામ પાડ્યા વગર જ હળવી લહેરખીથી તરંગિત જળ. 
દાંડીને પખાળે છે તેમાં સ્પર્શનો બોધ કરાવી શાંતિને 
વ્યંજ્તિ કરી છે. દશ્ય, સ્પર્શ, નાદ બધું વાતાવરણ 
બનીને પકડાય છે. 
સ્પર્શનું આથીય સૂક્ષ્મ ત્કજુ આલેખન બીજા 
હાયકુમાં છે. અમુક પ્રકારની કોશેટા-ઇંયળને આખા 
શરીરે સૂક્ષ્મ રોમાવલિ હોય છે. કવિએ છેક નજીક જઈ 
ઝૂકી ક્લોઝ-અપમાં જોઈ હશે. તો જ તેઓ જોઈ શકે આ 
સૂક્ષ્મ રેમાવલિનો. ફરકાટ. સવારની લહેરખી બહુ 
આછી હળવી હોય છે. એ લહેરખી ઇંયળની રોમાવલિ 
તરંગિત કરતી ગઈ અને આપણી આંખનેય સ્પર્શી ગઈ. 
પાનખરના. દિવસો છે. વૃક્ષો બધાં શાખાપિંજર 
થઈને ઊભાં છે. પાંદડાં બધાં ઢગલો થઈ જંગલની 
જમીન પર પડયાં છે. નરી નિઃસ્તબ્ધતા, શાંતિ છે. કવિ 
જઈ ચડ્યા આ જંગલમાં. પગ થંભી ગયા. 
મજેરયો નર્હી અંદર 
અંતરમાં અદર 
પૃદનખર પછ જંદિર. 
વનમાં નરી શાંતિ. જાણે મંદિરની શાંતિ. વન 
આખું જાણે ખરેલાં પાંદડાં રૂપી મંદિર થઈ ગયું છે. 
સામાન્ય રીતે તો આદર વ્યક્ત કરવા આપણે મંદિરમાં 


બ્રશ 





પ્રવેશીએ. અહીં આદરમાં કવિ બહાર જ ઊભા રહ્યા. 
અંદર જવાથી પાંદડાંનો ખખડાટ થાય ને રખે 
પર્ણમંદિરની શાંતિ અળપાઈ જાય. 
વિગત દાંપત્યની કર અને કાતર સ્મૃતિ 
જગાવતું આ હાયકુ અંદર સુધી હલાવી જાવ છે. 
અચક કંખ્ટરે . 
અમાર ઓરડામાં મૃતપત્નીની કાંસકી . 
મારા પગ નચે. 
કોઈ નાનું જીવજંતુ પગ નીચે આવી. જાય ને 
કરુણામાં કમકમાટી સાથે હાયકારો નીકળી જાય. પણ 
અહીં તો છે નિર્જીવ, વસ્તુ કૉસકી. કાંસકી અને તેય 
મૃતપત્નીની. 'મૃતપત્નીની કાંસકી' એ શબ્દો જ કાંસકી 
જેવી અંગત વસ્તુની પડછે વિગત પ્રેમનાં, દાંપત્યનાં, 
કામનાનાં સાહચર્યો જગાવે છે. કવિએ “અમારા 
ઓરડામાં' કેમ કહ્યું હશે ? અમારો. ઓરડો એટલે નવી 
પત્ની. સાથેનો ઓરડો કે વિધુર પતિ પત્નીના મરણ 
પછીય તેની સૂક્ષ્મ હાજરી અનુભવે. છે તેથી ? તિગત 
દાંપત્યની કૃતાર્થતા છે કે વર્તમાનની ઉપેક્ષાનો 
અપરાધ-બોધ ? ગમે તે શક્યતા તપાસીએ, કંપારી તો 
છૂટી જ જાય છે. આ નાનકડા હાયકુમાં કવિએ. અર્થો 
માટે કેવી મોકળાશ રાખી છે. છતાં સંબંધોની, પ્રેમની 
સંકુલતા તો વ્યક્ત કરી જ. 
અને છેલ્લે પાતાળ ફોડીને બહાર નીકળત્તી 
સર્જનની દુઃદમ્ય ઇંચ્છાનું ઘોતક મારું એક ગમતું 
હાયકુ- 
હિમભરી શિશિરરાતે 
મર રદરદ બે દાંતથી 
મેં ભાંગ ઓગાળી 
મરૈ લેખનખીછી. 
જાપાનની સિત્રલિપિ એક કાળે. શાહીપીંછીથી 
લખાતી. કવિ લખતાં લખતાં સૂઈ ગયા છે તેવું 
અનુમાન કરી શકાય. અધૂરી કવિતાએ, અધૂરા તિચારે 
ઊંઘ આવી. ગઈ હશે. થીજવી દેતી ઠંડીમાં શાહીમાં 
જ બોળાયેલું, બ્રશ શાહીમાં જ રહી ગયું અને બરફ 
થઈ જામી ગયું. નિદ્રામાંય ચિત્ત જાગૃત છે. અચાનક 
ઊંઘમાં જ અધૂરી કતિતાના અનુસંધાને કે કશુંક નવું 
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જ સૂઝી આવે છે. શબ્દ સાથે આવતું રૂપ એટલું ત્વરિત 
અને આકસ્મિક છે કે તેને તરત જ પકડી લેવું પડે. 
ઝબકારે જ મોતી. પરોવી લેવું પડે. કવિએ પીંછીને 
પાણીમાં બોળી ઓગાળવાની રાહ ન જોઈ. કવિએ 
પીછીના જામેલા શાહીબરફને દાંતેથી જ તોડ્યો. 


મોઢાની ઉષ્ણતાથી પીંછી પીગળી નરમ થઈ હશે." 


કવિની જીભ કે મોં શાહીથી જરૂર ખરડાયું હશે, પણ 
તરત જ તે શબ્દરૂપ તો. કાગળ પર અવતર્યું જ હશે. 
અને ઇંગિત તો જુઓ. પીંછી ઓગાળી તે પણ “સારા 
બે દાંતથી'. કવિ વૃદ્ધ, અંગં ગલિતં દશનવિહીન છે. 


પ્રેમની એક ગઝલ 

વાત વિસ્મવની પ્રથમથી જ કીતની : 
તાર મહી રૃહે, મણ ન તું એનો ધણી ! 
વ્હાલ કોનું ક્યાં જઈ એ વર્ષશે ? 

જાય એ - ભલું પૂછવું -દુશ્મન ભણી 
છે તુફાન, ખારીલી, અળવજીતરી; 

નાગણી છે, પણ શિરે ચાખે મણે; 


અ!ઈન/ને ભંગને ભુક્કો કરે, 
એર ફેંઝે પમછાય! હર કડછ / 


ડય %ઈને બેસશે માળો ગૂંથી ? 
પત્તો નહી; પગલું ન મૂકે એ ગ; 
કોનું હશે અ એટયું મારા ઉપર ? 
મારે ઈશારે કો વળી હૈયું તણી ? 


ઈશવત્‌ સવત છે, તો છે તરલ્વી, 
વિશ્વભરમાં જળ એછે છે વ 


ઈશ્ક ને ઈશ્વર વિન નશ્વર બધું, 
એ બે સમી ન! કોઈની સરખામકી; 


એટલે તો રાતને અંધાર પછ 
થોડીય જે અભ રહે તે તેમની. 


ઉશનસ્‌ : 


મોની દાબડીમાં બેચાર જ સારા દાંત બચ્યા છે. 
વૃદ્ધાવસ્થાની અકર્મણ્યતા, ઉદાસીને બદલે અહીં તો 
છે ઉત્સાહ અને સતત પ્રવૃત્તિ. લેખક વૃદ્ધ છે, પણ 
સર્જનમાં વર્ધમાન. નિદ્રામાંય ચાલતું ચિત્ત, વીજળીની 
જેમ ઝળકી ઊઠતા વિચારને રૂપબદ્ધ કરવાની દુર્દમ્ય 
તાલાવેલી, ઊંચકાયેલો એ ઉત્સાહી વૃદ્ધ હાથ-બધાં 
આપણી સલામનાં અધિકારી. મારે બે જ હાથ છે, 
બુસોન. હજાર હાથવાળો હોત તો હજાર હાથે સલામ 
કરત, સલામ છે, બુસોન. 

ક 


સૌકાયંત્રમાંથી પડ્યા કરે છે દિવસ 


ઘટ્કિ/વંત્રમાંથી જેમ ધીમે મે રેતી સવ કરે છે 
તેક 

સૈકયંત્રમાંથી પડયા કરે છે હવસ. 

૦ દિવસો પડી જાવ ને વંત્ર ખાલી થઈ જાય 
ત્યારે ઊંધું કરરી ફરી મૂકી દેવ/% છે 

ને ફરી ૫૭૧ માંડે છે એન એ જ દવર. 
ચલ કરે છે કાળચક. 

શું એ સૈકા હશે જેન, પછી થાવ છે 
ઈતિહાસનું પુનરાવર્તન ? 

પણ મારે તો દર વળતે જેઈએ છે નર «વ દિવસ. 
એન્દ એ જ દિવસ નથી જેઈત# મરે. 

પૃછ્ધ હ, દરેક વાર ૫૩૧ની સાથે 

વધારે હોશેવાર થતો જાવ છે દિવસ. 

તદ પછી દાવકાવંત્ર ૧૧/રે સહું, 

દરેક દાવકડે આપણને મળ્યા કરે ૬૫/રે અનુભર્જ 


દિવસ. 


પછ તોય દવસ તો એન એ ૪ રહેવાન! / 
પઠ વંત્રશ શું કાથ ગૂંચવાઈ જાઉં છું હું, 
આપણે તો છીએ મુક્ત અત્ય. 

શું કાય હાથે ડરી 

શી લઈએ છીએ એને 


કાળચકામં ? 


રાંસ્કૃતિરાણી દેસાઈ 
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સાહિત્યશાસ્ત્રમાં 'સામાજિક' 


હાલ “સામાજિક' શબ્દને બહુ મોટું પરિમાણ 
પ્રાપ્ત થયું; છે. લોકશાહી રાજ્યપદ્ધતિ સ્વીકાર્યા પછી 
એનો. તિચાર કરવો અનિવાર્ય પણ છે. પરન્તુ, કેટલેક 
ઠેકાણે એ શબ્દ એટલી, વાર અને એવો સતત. વપરાય 
છે કે તેથી તે શબ્દનો ઇતિહાસ, મૂળ. તે જે શાસ્ત્રમાં 
અને જે કારણે વષરાયો છે તે કારણો એ. બધું લુપ્ત 
થઈને તે શબ્દ અસંગત થતો. રહ્યો છે કે શું એમ 
લાગવા માંડે છે. કારણ કે એક શાસ્ત્રનો પારિભાષિક 
શબ્દ કે પ્રસિદ્ધ ઉક્તિ અન્યત્ર સતત. તપરાતી. હોવાને. 
કારણે હાસ્યજનક ઠરે છે. “દેવાનાં પ્રિય' એ ઉક્તિના 
મૂળમાં સારો અર્થ, પણ કાત્યાયનના સમય સુધી તે 
ઉક્તિ 'મૂર્ખ' અર્થની વાહક બની ગઈ હતી. ડ૨ એ. 
લાગે છે કે 'સામાજિક' શબ્દનું એવું કંઈ થાય નહિ. 
ભારતીય. સાહિત્યશાસ્ત્રમાં આવેલો “સામાજિક'નો. 
અર્થ શો હતો તે સમજવામાં મદદ થાય એ આ લેખનો 
ઉદ્દેશ છે. 
ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્ર પરનાં પુસ્તકોમાં 
“સામાજિક' એ પારિભાષિક શબ્દ પર ખૂબ ઊંડાણથી 
વિચાર કરવામાં આવ્યો છે. મનુષ્યને રીઝવી. શકનારી. 
કલાકૃતિઓમાંથી સાહિત્યકલા ક્ષેત્રમાં સાહિત્યના, 
કાવ્યના, અનેક આસ્વાદકોની નામમાલિકામાં 
સામાજિક એ મૂર્ધન્ય છે. કાવ્યના આસ્વાદકોમાંથી. 
ભાવક, રસિક વિદગ્ધ પ્રમાતૃ, સહૃદય, પ્રેક્ષક 
વ્યતિરિક્ત કવિકુતિના એક ઉત્તમ ગ્રહણક્ષમ અને. 
રસનિષ્પત્તિના મુખ્ય સ્થાન તરીકે ગૌરવ પામેલા એક 
ઉચ્ચતમ આસ્વાદક તરીકે ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્રમાં 
“સામાજિક'નું સ્થાન જણાવવામાં આવ્યું છે. તેમાં પ્રેક્ષક 
અને સામાજિકમાં ખૂબ જ થોડો ભેદ છે. આ સૂહ્ષ્મ 
ભેદના ઘોતક તરીકે શું અભિનવગુપ્તે બહુવચનાન્ત. 
પ્રેક્ષકોને “સામાજિક' કહ્યા છે ?* 
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એ.આર. હર્ડીકર 
અનુ. જશવંતી દવે 


એમ જોઈએ તો પ્રેક્ષક અને સામાજિક વચ્ચે 
કાવ્-નાટ્યકૃતિના. આસ્વાદક તરીકે સામ્યના જ અંશ 
વધારે દેખાય છે. પ્રેક્ષક એકવચનમાં વપરાય છે તો 
સામાજિક શબ્દ દ્વારા નાટ્ય કે કાવ્યકૃતિના અનેક 
આસ્વાદકોનો સમૂહ દર્શાવવામાં આવે છે. એટલું જ 
નહિ, પણ અભિનવગૃષ્તે બહુવચનમાં વપરાયેલો 
પ્રેક્ષક' શબ્દ સામાજિક અર્થમાં જ છે, એમ, દર્શાવ્યું 
છે, આવી. પરિસ્થિતિ હોવાથી પ્રેક્ષક' અને 'સામાજિક' 
એવા બે પારિભાષિક શબ્દો વાપરવાનું અને યોજવાનું 
કારણ શું હોવું જોઈએ એવો એક પ્રશ્ચ ઉપસ્થિત થાય 
છે. “સામાજિક' એ અનેક પ્રકારના પ્રેક્ષકો? માટે, 
પ્રેહ્નકોના સમૂહ માટે વપરાતો શબ્દ છે. એ પ્રોક્ષક' 
વિદ્દાન, ચિકિત્સક, કાવ્યકૃતિનું વ્યવસ્થિત મૂલ્યમાપન 
કરનાર વિદગ્ધ કે પ્રમાતા, હોવો, જોઈએ. કે પછી 
ભાવવિત્રી પ્રતિભાના બળે નાટ્યફૂતિનું કેવળ ભાવન 
કરનાર “ભાવક' હોવો જોઈએ, કે પછી કવિની સાથે 
તેના કાવ્યના ગુણ સહાનુભૂતિપૂર્વક જોનાર “સહૃદય” 
હોવો. જોઈએ. તેવી પ્રેક્ષક શબ્દથી એક ભિન્ન 
ગુણવત્તાવાળી વ્યક્તિ, વ્યક્તિગત સ્વરૂપે નજર સામે 
આવે છે. કોઈક પ્રેક્ષક સંગીતના. વિશેષ શોખવાળો 
હોય, કોઈ પ્રખર વક્તૃત્વની અને શબ્દપ્રૌઢિની, યજા 
માણી શકનારો હોય, પણ પ્રેક્ષકસમૂહ એટલે 
“સામાજિક' શબ્દ દ્વારા આવા બધા લોકોનો સમન્વિત 
સમૂહ આપણને. સમજાય. છે. નાટક અથવા નાટ્યકૃતિ 
એ પ્રેક્ષકસમૂહ માટે હોય છે અને તેથી. જ નાટકકારને 
પ્રેક્ષકો કરતાં સામાજિકોનો જ વધારે વિચાર કરવો પડે 
છે. “'સામાજિક' એટલે જુદાજુદા સંસ્કારોથી યુક્ત હોય 
તેવો, જુદાજુદા અનુભવોની છાપ મન પર હોય તેવો, 
જુદી. જુદી ભાવ-ભાવનાથી યુક્ત એવા લોકોનો તે 
સમૂહ હોય, છે. આમ હોવા છતાં પણ તેમાં કેવળ. એક 
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અંગ અને બીજો એટલે સામાજિક અંગી એવો 
અંગાંગિભાવસંબંધ નથી. કારણ, એક પ્રેક્ષકની 
ગુણવત્તા ધ્યાનમાં લઈને સામાજિકોની એટલે કે 
સામાજિકોની ગુણવત્તાની કલ્પના કરી શકાશે નહિ, 
અથતા તો સામાજિકો તરફ જોઈને વ્યક્તિગત પ્રેક્ષકની 
ગુણવત્તાનો ખ્યાલ બાંધી શકાશે નહિ. હંમેશાં 
ચૈતન્યશીલ એવા સમાજનો અને તેના મૂર્તિમંત ઘટક 
એવી જક્તિનો જે અને જેવો સંબંધ હોય છે તે અને 
તેવો સંબંધ પ્રેક્ષક અને સામાજિક વચ્ચે હોય છે. એ. 
તે સંબંધનું વૈશિષ્ટ્ય છે અને આપણે તે બરાબર 
ધ્યાનમાં લેવું જોઈએ. 

પ્રેક્ષક માટે આવશ્યક એવા ગુણોની. યાદી બહુ 
જ મોટી છે. આ યાદી વ્યવસ્થિતપણે આપનાર 
ભરતાચાર્યે કહ્યું છે કે આ બધા જ ગુણ દરેક પ્રેક્ષકમાં 
હોય જ એવું નથી. કારણ, જે જે જાણી લેવાયોગ્ય છે 
તેની ગણતરી કરી શકાતી નથી અને નાટ્યકૃતિ જોવા 
આવનાર સમાજ સંકીર્ણ જ હોય છે. તો આવી 
પરિસ્થિતિ હોવાથી આ ગુણ હોય તેવો પ્રેક્ષક આપણને 
કેવી રીતે મળે એ. ખરો પ્રશ્ચ છે. પ્રેક્ષકોના તરીકે કહેલા 
બધા ગુણ એકત્ર થયેલા દેખાય છે, તે સામાજિકોમાં 
અને તે પણ પસંદ કરેલા એટલે કે વ્યક્તિગત પ્રેક્ષકો 
કરતાં સર્વસામાન્યીકૃત એટલે કે દુલાલતદ્રડલ્ત પ્રેક્ષક 
જ ધ્યાનમાં રાખવો જોઈએ. તેથી પ્રેક્ષક' બહુવચનમાં 
હોય પછી. તેનો અર્થ સામાજિક જ લેવો જોઈએ. 
મથિતાર્થ આ; પ્રેક્ષક એ શબ્દ દ્વારા ખરેખર શું કહેવું 
છે એ જાણવા માટે પણ “સામાજિક' એ વિભાવના શી 
છે તે જાણવું આવશ્યક ઠરે છે. 

સામાજિક એટલે પ્રેક્ષરકોનો સમૂહ, નાટ્યલક્ષણ- 
રત્નકોશ એ ગ્રંથમાં પરિષદના સભ્ય એવા પ્રેક્ષક 
એટલે સામાજિક એમ કહેવામાં આવ્યું છે. 

“સામાગઝિ: પારિષવા: સપ્ચાશ્ પ્રેક્ષછા પતાઃ!”' 
નાટ્યલક્ષણરત્નકોશ, ર૧૮૪. તો પ્રતાપરુદ્ર 
યશોભૂષણના ટીકાકારે “સામાજિક શબ્દનું આમ 
સ્પષ્ટીકરણ આપ્યું છે : 

“સુમાઝ: તમા, તત્ર સમવેતા: તામાઝિજા: 


રામાવિતનયીબવનયોમવમનસા: ભાવજાપ્રેક્ષછાદપદ- 
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પયાયા: સહૃવયા: કત્યર્થઃ!” પ્રતાપ., ૪-ર-ર૬ 
અહીં કરેલા વર્ણન પરથી સામાજિકોમાં રહેલાં 
વૈશિષ્ટ્યો આમ જણાવી શકાશે : 

૧. સામાજિક એટલે સભા માટે કે પરિષદ માટે 
સાથે મળેલા પ્રેક્ષક. 

ર. તેઓ ભાવક, પ્રેક્ષક, રસિક જેવા જ સહૃદય 
હોય છે. 

૩. કાવ્યકૃતિ સંબંધે તેમનામાં સમાનુભૂતિ હોય 
છે. તેઓ. સભ્ય હોય છે. 

૪. જેઓ નાટ્યકૃતિમાં ઉપવણિત એવાં રામ- 
સીતા વગેરેની ભાવભાવનાઓ સાથે તન્મય થવા માટે 
સર્વથા યોગ્ય હોય છે. 

પંડિતરાજ જગન્નાથે સામાજિકનો “રસિકતા' એ 
ગુણ ધ્યાનમાં લીધો છે. “રલિજા: તામાઝિજા: લૈ: 
સમા -- (લમમાઘઇ ર-૬-૪રૂ૨. 

સામાજિકને પ્રેક્ષકોનો સમૂહ કહ્યા પછી. અનેક 
પ્રકારના, અનેક સંસ્કારોના લોકો તેમાં આવે છે. કવિકૃતિ 
સાથે સમરસ થવાનો ગુણ હોય તેવા સહૃદય, તે જ પ્રમાણે 
ગુણદોષોની ચર્ચા કરવાની ક્ષમતા ધરાવનાર ભાવક પણ 
તેમાં સમાવેશ પામે છે. પાંડિત્ય એ મોટો ગુજ ધરાવનાર 
“વિદગ્ધ' કે '્રમાતા' જેમ તેમાં સમાવેશ પામે છે તે જ 
પ્રમાણે કવિકૃતિથી દંગ થઈ જનાર રસિક પણ તેમાં 
સમાવિષ્ટ થાય છે જ. આવી રીતે જુદા જુદા પ્રકારની 
કાવ્યકૃતિના આસ્વાદક, પ્રેક્ષક તરીકે ત્યાં પ્રવેશ પામતા 
હોવાથી સાહિત્યકૃતિનો યથાયોગ્ય પરામર્શ સામાજિકોને 
જ થાય છે. ભારતીય સાહિત્વિકોએ કવતિકૃતિની કસીને 
પરીક્ષા લેનાર તિવેકશાલી પરીક્ષક એટલે સામાજિકના 
સ્થાનનું ગૌરવ ક્યું છે.” આવા અનેક પ્રકારના પ્રેક્ષકોને 
કારણે જ કવિકૃતિનો સંપૂર્ણપણે અને ઉત્તમ રીતે અભ્યાસ 
કરવામાં આવે છે. સામાજિકને વિવેકશાલી પરીક્ષક 
કહેવાથી સામાજિકમાં અંતર્ભૂત થતા જુદાંજુદાં સ્તરના 
આ અભ્યાસકો અને વિચક્ષણ એવા સહૃદયો અપેક્ષિત છે. 

કાવ્યકૃતિ સમાનુભૂતિપૂર્વક સમજી લેવાની 
દષ્ટિથી અથવા તો. પાશ્ચાત્ય મતાનુસાર ભાપાંતરિત 
અવસ્થામાં પોતાના સુધી પહોંચાડનારની શૈલીમાં કહેવું 
હોય તો કવિકૃતિ સાથે સહકાર આપવાની દષ્ટિએ 


બ્ટ્ણ 


સામાજિક યોગ્ય હોવો જોઈએ. અનુકાર્યની* ભાવનાઓ. 
સાથે એકરૂપ થવાની ક્ષમતા સામાજિકમાં હોવી 
આવશ્યક છે. કવિકૃતિ સમજતી વેળાએ અનુકર્તા નટ, 
તે કવિકૃતિનો લેખક અથવા પસંદ કરેલો વિષય એ વિષે 
કોઈ પણ પ્રકારનો પૂર્વગ્રહ સામાજિકને હોવો. ન જોઈએ. 
એ દોષદષ્ટિરહિત હોવો જોઈએ. એવી દોષદષ્ટિ હોય તો 
પણ તેટલા સમય. પૂરતી તેને બાજુએ રાખવી જોઈએ. 
તો જ કવિકૃતિનું વસ્તુનિષ્ઠ ભૂમિકાથી. રસગ્રહણ કરવું 
શક્ય બને છે. સામાજિકોના એક ભાગ. તરીકે રહેલી 
પ્રેક્ષક એ વ્યક્તિ આ. દોષથી મુક્ત હોય. એ. કઠિન છે. 
પરંતુ સામાજિકમાં પ્રેક્ષકોમાં રહેલ વ્યક્તિગત વૈશિષ્ટ્યો 
જણાતાં નથી; અને તેથી, જ એક પ્રકારની. સામ્ય- 
અવસ્થાથી દ્ુલાલ'તડલ્વૅ નાટ્યકૃતિનું રસગ્રહણ કે 
પરીક્ષણ સામાજિક કરી શકે છે. સામાજિકને “રસિક' 
એવા નામથી સંબોધવાનું તાત્પર્ય આ જ છે.” 
ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્રના વેત્તાઓને મતે 
કવિનો. શ્રમ સફળ. થાય એ માટે સામાજિક જ અત્યન્ત 
મહત્ત્વનો છે. બધામાં રહેલા સ્થાયી ભાવને જાગૃત 
કરવા એ વાત ઉત્તમ સાહિત્યકૃતિ હોય તો જ સિદ્ધ થાય 
છે.” સામાજિક કેવી, મનપ્રવૃત્તિથી યુક્ત હોવો. જોઈએ 
તેનું વર્ણન અભિનવગુપ્તે બહુ સુંદર રીતે કર્યું છે.વકોઈ 
પણ પ્રકારની આસક્તિ અને તે ફળદ્ુપ ન થાય તો 
નિશ્ચિતપણે. થતો. દ્વેષ સામાજિકોમાંથી સંપૂર્ણપણે. દૂર 
થવો. જોઈએ. સામાજિકની વૃત્તિ છેડાની નહિ, 
મધ્યસ્થની હોવી જોઈએ, સામાજિકનો હૃદયરૂપી 
અરીસો સ્વચ્છ અર્થાત્‌ મેલ, ધૂળ વગરનો હોવો જોઈએ. 
અને. આવી અવસ્થામાં કાવ્યકૃતિ સાથે તન્મય. થવાની 
યોગ્યતા તેનામાં હોવી જોઈએ. અને સૌથી મહત્ત્વની 
વાત - સામાજિક કાવ્યકૃતિનો એટલે કે કાવ્યમાં રહેલા 
રસનો. આસ્વાદ લેવાની વૃત્તિ જેનામાં એક અનામત 
' _ખ્રીકે કાયમ માટે રહેલી છે કે શું એમ લાગે તેવી અને 
તેટલી, પરિપૂર્ણ અવસ્થામાં એવો હોવો જોઈએ.“ . 
કાવ્યકૃતિને કારણે સ્થાયી ભાવ સામાજિકમાં 
જાગૃત થાય છે.'” કલાકાર એટલે. અનુકાર્યમાં રહેલી 
ભાવભાવનાઓનું આહરણ કરીને તે સામાજિક સુધી 
પહોંચાડવામાં કુશળ હોય તેવી વ્યક્તિ એટલે નટ અને 
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સામાજિકોનું એક અર્થમાં સાંમનસ્ય કે સહકાર્ય થયું 
હોવાનું આપણને દેખાઈ આવે. છે. અને તેથી ભાવક, 
સહૃદય, પ્રેક્ષક, ભાવુક, ભાવિક, વિદગ્ધ એવા અનેક 
શબ્દોથી તૈયાર થવેલો સામાજિક જ કાવ્યકૃતિનું 
યથાયોગ્ય રસાસ્વાદન કરી. શકે છે. ભરતપાર્યે 
રસસૂત્રમાં જણાવેલા રસનિપ્પત્તિના સ્થાન તરીકે 
સામાજિકને જ માન્યો. છે.** 

રસનિષ્પત્તિના સ્થાનનો વિચાર કરતી, વેળાએ 
સામાજિક એ. વિભાવનાનો આશ્રય લેવો એ. મહત્ત્વનું 
ઠયું, મનુષ્યમાં સ્થાયી સ્વરૂપે. રહેલી અને કવિકૃતિને 
કારણે પ્રચોદિત થયેલી ભાવનાઓની આનંદદાયી 
અવસ્થામાં પરિણતિ એટલે રસ એમ જો માનીએ તો 
પ્રતિદિન અનુભવોનો તિષય થનારી ભાવભાવનાઓ. 
કરતાં કવિકૃતિને કારણે પ્રચૌદિત થયેલી 
ભાવભાવનાઓ ભિન્ન હોવી જોઈએ. જુઓ, સીતાના 
ગુમ થવાથી રામને થયેલું દુઃખ વ્યક્તિગત સ્વરૂપનું 
હતું. રામનો સમય. ઘણાં વર્ષો પહેલાંનો, રામ એ. 
વ્યક્તિ તદ્દન જુદી, કાવ્યકૃતિને કારણે પ્રેક્ષકને સમજાતું 
રામનું દુઃખ સામાજિકને જ્ઞાત થતા દુઃખ કરતાં ભિન્ન 
હોય છે. વ્યક્તિગત સ્વભાવવૈશિષ્ટ્યોની ભિન્નતાને 
કારણે દરેકને પ્રતીત થતી. રામગત દુ:ખભાવના કરતાં 
આ જ દુઃખભાવના જ્યારે સમાજગત થાય છે 
ઊાળાપ્રણ'ક્તાંડલ્તં ૦0" છુલાદ્રાડલ્વ), ત્યારનું તેનું 
સ્વરૂપ ભિન્ન હોય છે, આ આવી. કવિપ્રચોદિત, 
સામાજિકગત ભાવના જ ખરા અર્થમાં છેવટે “રસ' એ 
પદને પ્રાપ્ત થાય છે અને તેથી જ રસનિપ્પત્તિ 
સામાજિકમાં માની છે. આ માટે જ, રસવિભાવનાનો 
વિચાર મહત્ત્વનો ઠરે છે. અને તેથી જ રસવિવેચન 
કરતી વખતે પ્રેક્ષકોમાં વાસના (ભાવના) સ્વરૂપમાં 
રહેલા રતિ વગેરે સ્થાયી ભાવ એટલે રસ એમ ન 
કહેતાં સામાજિકોમાં વાસના સ્વરૂપે રહેલા રતિ વગેરે 
સ્થાયીભાવને “રસ' એમ કહ્યું છે.** 

ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્રમાં જ નહિ, પણ. 
નાટ્યશાસ્ત્રમાં પણ રસચર્ચા એક અત્યન્ત મહત્ત્વનો 
વિષય છે. રસસ્વરૂપ સમજાયા પછી. તરત જ ઉપસ્થિત 
થનાર વિચાર એટલે રસની નિર્મિતિનું કે નિષ્પત્તિનું 
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સ્થાન કયું ? નાટ્યકૃતિની બાબતમાં અનુકાર્ય, અનુકર્તા 
અને *_ટ્યકૃતિ જોવા આવેલા સામાજિક એવા ત્રણ 
ઘટક *સનિર્ચિતિના સ્થાનનો વિચાર કરતી વખતે સામે 
આવે છે. રસનિષ્પત્તિ અનુકાર્યમાં થાય છે કે 
સામાજિકમાં થાય છે ? રસનિખતત્તિનું ચોક્કસ સ્થાન 
કયું એ વિચાર ઉપસ્થિત થયો અને એના પર ખૂબ 
જ વિચાર કરવામાં આવ્યો છે. પહેલાં આ વિચાર 
નાટકના સંબંધમાં જ મહત્ત્વનો હતો, 'પણ પછીથી, 
કાવના બધા પ્રકારોની બાબતમાં આ 
રસનિષ્પત્તિવિષયક ચર્ચા મહત્ત્વની “ગણાઈ. શ્રવ્ય 
કાવ્યની બાબતમાં આ ચર્ચા અભિનવગૃપ્તે 
વિસ્તારપૂર્વક કરેલી છે, અને શ્રવ્ય કાવ્યની બાબતમાં 
આ ચર્ચા કરતાં અભિનવગુપ્તે તેમાંના નાટ્યાર્થીને 
મહત્ત્વના માન્યા છે. એટલે શ્રવ્યકાવ્મમાં કાવ્યના 
શ્રોતા કે વાચન કરનારા વાચકની પરિસ્થિતિ પણ 
સામાજિક જેવી થયેલી હોય છે. કેવી રીતે. તે પછીથી. 
જોઈએ. પહેલાં રસનિષ્પત્તિના સ્થાનનો વિચાર કરીએ. 

રસનિષ્પત્તિ અનુકાર્યમાં જ હોય છે એ. શક્ય 
નથી. કારણ અનુકાર્ય, તેના સમય અને હાલનો સમય 
એમાં ખૂબ જ અંતર હોય છે. અને ઘણા સમય પૂર્વે 
થઈ ગયેલા કેવળ અનુકાર્યની ભાવભાવનાઓનું 
ઉદૂભાવન કરીને કવિ કાવ્ય રચે છે એ પણ ગળે. 
ઊતરતું નથી.'” નટ એક કલાકાર, એક મધ્યસ્થ, 
અનુકાર્યની ભાવનાઓનું ઉત્તમ રીતે આહરણ કરીને 
તે સામાજિકો સુધી પહોંચાડવું એ તેનું કામ. 
રસનિષ્પત્તિ નટમાં થાય છે એમ માનીએ તો નટ આ 
કામ કરી જ શકે નહિ. સામાજિકોના મનમાં આહ્લાદ- 
આનંદ નિર્માણ કરવા માટે નિપુણતા પૂરા પ્રમાણમાં 
હોવી એટલી, જ તેની પાસેથી અપેક્ષા.“* એક રીતે 
નટ એ નિષ્પત્તિનું સાધન છે, સ્થાન - 10૮૫૭ - નહિ. 
નટ કેવળ અનુકાર્યની ભાવભાવનાઓનું અનુકરણ 
કરતો હોય છે. તેથી તે રસનો. આશ્રય થાય એ શક્ય 
જ નથી. હવે કોઈ કોઈ વાર અનુકાર્યની. ભૂમિકામાં 
તે એટલો તન્મય થઈ ગયો હોય છે કે નટ પોતાનું 
સ્તર, પોતાની ભૂમિકામાં ભૂલી જઈને અનુકાર્યની 
ભાવભાવનાઓ સાથે થોડા સમય માટે તન્મય થઈ 
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જાય છે. પોતે કેવળ ભાવભાવનાઓનું નાટક ડરે છે 
એ. સભાનતા ભૂલી જઈને તે સામાજિકના જ સ્તર પર 
આવી જાય છે, ત્યારે તો આપણે નટનો આશ્રય કહી. 
શકીએ કે નહિ ? ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્રી કહે છે કે 
આવે સમયે અને તેટલા સમય પૂરતો નટ પણ 
“સામાજિક જ હોય છે. તેને તેટલા સમય પૂરતો “નટ' 
ન કહેતાં સામાજિક જ કહેવો જોઈએ." તો 
રસનિષ્પત્તિનો આશ્રય - 10૦૫5 - અનુકાર્ય કે 
અનુકર્તા નહિ, પણ “સામાજિક' જ છે એ સામાજિકનું 
બીજું એક મહત્ત્વ ધ્યાનમાં લેવું જોઈએ. 

હવે શ્રવ્યકાવ્યનું વાચન કે શ્રવણ ચાલતું હોય 
ત્યારે વાચક કે શ્રોતા પર નાટ્યધર્મી કેવી રીતે આવે 
છે એ જોવું મનોરંજક થશે. આ બન્ને પરિસ્થિતિઓનો, 
વિચાર આ રીતે કરી શકાશે- 

કાવ્યનું અથવા કોઈ પણ સાહિત્યકૃતિનું, તે કૃતિ 
જેમને માટે છે તેવા શ્રોતાસમૂહ સમક્ષ વાચન કરનાર 
- પછી એ પોતે કવિ હોવાની પણ શક્યતા છે, શ્રવકને 
આવી સ્થિતિ હોય ત્યારે શું થાય છે ? થોડા પ્રમાણમાં 
શ્રાવક એ. અનુકર્તાની એટલે કે નટની ભૂમિકા કરતો 
હોય છે. રંગભૂષા કે પોષાક સિવાય, ભાપણમાં ચઢાવ- 
ઉતાર, શબ્દો પરનું જોર, શબ્દો શ્રાવક નટ જેટલી જ 
કુશળતાથી રજૂ કરતો હોય છે. શ્રોતાની કામગીરી 
શ્રોતાની જેમ કોઈ કોઈ વાર શ્રાવક પણ પાર પાડતો 
હોય છે. અને હમણાં જોયું તેમ શ્રાવક પણ કોઈ કોઈ 
વાર સામાજિકની જ ભૂમિકા પર આવે છે. શ્રાવક નટ 
એ તેની ભૂમિકા રહેતી નથી. શ્રાવક પણ સામાજિકનો 
જ એક ભાગ બને છે, કારણ તે વખતે તે રસનું 
અધિષ્ઠાન થયેલો હોય છે. સામાજિક આ શબ્દમાં 
બહુવચન અનુસ્યૂત છે તેનો અર્થ આટલી અને આવી 
વ્યાપ્તિથી લેવો જોઈએ. 

બીજી પરિસ્થિતિ એટલે, વ્યક્તિ પોતે જ 
સાહિત્યકૃતિ વાંચીને તેનો રસાસ્વાદ લેતી. હોય તે છે. 
આવે વખતે વરણ્ય વિષય સાથે કમાલ રીતે એકરૂપ 
થવાથી સામાજિક થયેલી હોય છે. અનુકર્તા એટલે નટ 
ત્યારે ગેરહાજર હોય છે એ. સ્પષ્ટ જ છે. આવે વખતે 
સામાજિક એ શબ્દથી અપેક્ષિત અને તેમાં અનુસ્યૂત 


_-------------હક્ટ્ 


રહેલી રસાસ્તાદના સ્થાનની અવસ્થા બહુવચનમાં 
કહી શકાય એવી નથી હોતી; અને તેથી રસાસ્વાદ 
વ્યક્તિના સંસ્કારને અનુરૂપ હોય છે, તે વ્યક્તિમાત્રમાં 
સંસ્કાર પ્રમાણે ભિન્નભિન્ન હોવી જોઈએ. વ્યક્તિના 
સંસ્કારોને અનેક પ્રકારની. મર્યાદા હોઈ શકે છે. તેથી 
વિશિષ્ટ પ્રકારનું વાહ્મય દરેક વ્યક્તિને ગમવું જ 
જોઈએ. એવું આપણે, કહી. શકીએ. નહિ. તો કોઈ વાર 
નટ સામાજિકની અવસ્થાએ. પહોંચે. છે. ખરું કહીએ 
તો. સામાજિક કે એક સાહિત્ય-નાટ્યકૃતિનું આસ્વાદન 
કરવા માટે ભેગો થયેલો પ્રેક્ષકસમૂહ એ જ 
રસનિષ્પત્તિનું સ્થાન છે એમ ભારતીય. સાહિત્યવિદોએ 
માન્યું છે અને તે યોગ્ય જ છે. 

સંપૂર્ણ ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્રમાં, તેને માટે 
અક્ષરશઃ હજારો વર્ષોનો. ઇતિહાસ હોવા છતાં 
સામાજિક શબ્દ દ્વારા કોઈ પણ. એક વર્ગનો. ઉલ્લેખ, 
થતો નથી. સમાજ આ કલ્પનામાં જ તે સંકીર્ણ એટલે 
કે મિશ્ર અર્થાત્‌ અનેક પ્રકારના સંસ્કારોથી યુક્ત એવો 
પ્રે્નકસમૂહ એ કલ્પના સમાવેલી છે. તત્કાલીન 
નાટ્યકૃતિ પણ વિશિષ્ટ વર્ગને નજર સમક્ષ રાખીને 
રચવામાં આવી એમ કહી શકાતું નથી, ઘણીખરી 
નાટ્યકૃતિનાં નાયક-નાવિકા તત્કાલીન અતિશ્રીમંત 
એવાં રાજા-રાણીઓ. જ દર્શાવવામાં આવ્યાં છે. 
આસપાસની પરિસ્થિતિ તેમને અનુકૂળ એવા. જ 
પ્રકારની વર્ણવવામાં આવી છે. તેઓ ક્ષત્રિય જ હતા. 
બ્રાહ્મણને ભાગે માતિમંદતા અને ખાઉધરાપણાની 
વિદૂષક જેવી, ભૂમિકાઓ જ આવેલી દેખાય છે. તો, 
નાટ્ય જોવા. જનારા લોક આ. વર્ગીય કલ્પનાની. 
બાબતમાં તે સમયમાં ખૂબ પાછળ હોવા જોઈએ. એવું 
લાગે છે. કારણ ભારતીય સાહિત્યશાસ્ત્ર અને. 
નાટ્યશાસ્ત્ર પરના એક પણ પુસ્તકમાં તાત્વિક 
ભૂમિકા પર અત્યન્ત સૂક્ષ્મ એવી બાબતોની 
ઊંડાણપૂર્વક ચર્ચા કરનાર પ્રતિભાવાન અને વિચક્ષણ. 
એવા લોકોએ પણ ક્ષત્રિય જ નાયક-નાવિકા હોવાં 
જોઈએ અને એવાં નાટકોમાં કોઈ એક વર્ગનું 
વિડંબનાત્મક ચિત્રણ. હોય એવા પ્રકારનું તેમનું વર્ણન 
કરવું નહિ એવો નિયમ. ક્યાંય પણ કર્યો નથી. વર્ગીય 


બ્ટ્શ 





કલ્પનાની સમાજકલ્પના. માટે ઘાતક એવાં ઇંજેક્શન્સ 
તે સમયમાં આપનાર કોઈ નહિ હોય અને લેનાર પણ. 
નહિ હોય એવું લાગે. છે. 

આનું કારણ એ છે કે નાટકનો મનોરંજનાત્મકતા 
એ હેતુ લોકોને ગળે ઊતરેલો હતો. જ્યારે મનોરંજનનો 
હેતુ સામાજિક સ્તર પરથી સાધ્ય કરવામાં આવે છે 
ત્યારે નટ દ્વારા થનાર ભાવનાનું આહરણ, તે ભાવના 
બીજાની એટલે અનુકાર્યની છે એની. જાણ હોવા. છતાં 
એ. પોતાની છે એટલી સમાનુભૂતિપ્રવણતા નાટક જોવા 
આવનાર વ્યક્તિ પાસે હોવી જોઈએ. બીજી બાજુએ 
માનવમાત્રને રીઝવનાર કોઇ પણ કલાકૃતિ જોતી. 
વખતે ફક્ત એ કલાકૃતિ પૂરતો જ, એટલે કે વસ્તુનિષ્ઠ 
ભૂમિકા પરથી, વિચાર કરવો જોઈએ, વ્યક્તિગત નહિ. 
આને. માટે મન સાફ હોવું જોઈએ. હૃદય ઉદાર હોવું, 
જોઈએ. જીવનમાં, થતા અનુભવ લેવાની ખેલાડી, વૃત્તિ 
હોવી જોઈએ. બીજાએ. નિર્માણ કરેલી બાબતોનો 
આસ્તાદ કરવા માટે પોતાનાં મત સજ્જ કરવાં પડે 
છે. બીજાની ભાવનાઓના સ્તર પર જોવા જેટલી 
તન્મયતા આવવી એ ગુણ પોતાનામાં હોવો જોઈએ. 
આ બધા માટે મન વિશાળ. અને સ્વચ્છ હોવું જોઈએ. 
તેને કારણે બીજાના હૃદય સાથે હૃદયસંવાદ સાધી. 
શકાય છે. અને સાહિત્યકૃતિનો આસ્વાદ - રસાસ્વાદ 
કરવા માટે આપણે સમર્થ થઈએ છીએ. 

આવા સમર્થ આસ્વાદક જ કોઈ પણ 
માનવનિરમિત કલા-કૃતિના ખરા ઉપભોક્તા હોય છે, 
ખરા સ્વામી હોય છે. અને આ દષ્ટિએ નિર્માતાનું 
મહત્ત્વ પણ એક દષ્ટિએ ગૌણ. ઠરે છે. 

સામાજિકની. આ. વિભાવના આટલા વિશાળ 
અને. સાથેસાથે આટલા સૂક્ષ્મ સ્તર પર જઈને આપણે. 
લક્ષમાં લેવી જોઈએ. તો જ આપણને આ વિભાવનાની 
યથાર્થ જાણ થશે. 


પાદટીપ : 
9. પ્રક ાળામિત્યનેત લાળ ગિજનાક્‌... 
ગમતો, ભરતના નાટયશાસ્ત્ર પરની 


અભિનવગૃપ્તની ટીકા, ૫-૧૫૯, 
ર. ન સૈવેતે મુળા: તગ સવી ન્‌ જેકે છતા ! 
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વિજ્ઞવલ્યાધ્રમેયત્વાત્યક્વ્રીળનાં તત પર્ષીટ || 
નાટ્શશાક્ર, રહ-₹૬ 

ર્‌. પલિક્ષજાળાયિતિ તાયાઝિજાનોં વિવેજશાસિના વા 
| માપન વન : રૂ-ર૦ 
કૅ. “અનુકાર્” અને “અનુકર્તા' એ સંસ્કૃત 
સાહિત્યશાસ્ત્ર અને નાટ્યશાસ્ત્રતિષયક ચર્ચામાં હંમેશ 
વપરાતા પારિભાષિક શબ્દો છે. નટ રંગભૂમિ પર જે 
વ્યક્તિનો અભિનય કરતો. હોય તે વ્યક્તિ સમ, દુષ્યન્ત, 
શિવાજી, હૅમ્લેટ માટે “અનુકાર્ય' એવી સંજ્ઞા છે અને 
અનુકર્તા એટલે. નટ એમ યથાયોગ્ય અર્થનું વહન કરનારી 
આ બન્ને સંજ્ઞાઓ છે, 

૪ રસિજાઃ તામાઝિજા: લૈ: સમા 1 ₹મમાથદ : 
ર-૬-૪ર૨ 

&. જવ્યં લયાગિજોટ્રેશપ્રટુતમ... માવક્રજાશ : ૬- 
9૪૪-૨ 

છ. લિશતદમટટેવાઃ મઘ્યલ્થવૃત્તય: નિર્ષનટ્વવ- મજુર 
સતિ તન્યથીમવનવોનયતોવેતા: ગાદિતર્લાક્યાયા: સામાઝિજા: 
ફ્ત્યતલ્‌ «યતિ | ૩મિતવપાતતી- નાટ્યશાક્ : 9૬- 
૨૨(9-9₹0 

૬. રતાં પ્રસિપઘન્તે સામાઝિજમનલ્તુ તત 
માવપરજાશ : ૨-9૬-9૮ 


. “ઉદેશ'ના આટમા વર્ષનો છેલ્લો “૪ 


ઉદેશના આજીવન પ્રોત્સાહક સભ્યો 


૧ કો. માણતી શોક (&પે] 
૨ શ્રી 13મા બી. નદ્ટ 
3 શ્રીમ પ્રતિમા મટ 

કો. માયા પષેટી 





€ સ્થાસિના લાવા? ાવાઝિજાનાં મતમિ સતાત્તતા 
પત્ત:... પાવપ્રજાશ : ર-ર૬-9૮ 

9૦. સાળાગિજાલિસ્વાય્ય સસલ્યાશ્રવ ગુસ્લ | 
જાવપ્રજા? : ૬-9 ૬ર-૪ 

99. શાયાગિજાનાં તાતનાક્યળ સ્થિત: મચાવી ભાવો 
ર: | હેમવન્દ્રજાવ્યાનુનાતન : ર-૬-૬૮ 


વન્યાતિ જાવ્યં તત્તત્યાજ્રત: લામાગિજાશ્રયઃ। 

શારદાતનય પ્રતાપરુદ્ર યશોભૂપણના ટીકાકારે 
ઉદ્ધૃત કરેલો મત : ૪-૪-૨૯૪ 

9 ર. નળઞિજગતાદનાવનિયળિગિપુષતેર તર્મૂમિજો 
સયાવ્યાય...! વજોવ્તિગાવત : 9૨-રર્‌૪ 

9૪. મટ“ ઝનુજ(ળયાત્રપતતવા ન સ્‍્તાશ્રવયોમ્યતા 
1 

તહ માવ્જત્તામ્યુમનેરવિ સાવાઝિજત્તવમેવ ॥ 

પ્રતાપઇદ્ર વળો બુવળ ૪-ર-રતદ 


પપ ર્‌ં# 


9 ૬. સિરલેલાયુવમોમમાંવિતસિગાત્વાટાતિરકો રો 
નોજ વ્યાવનુજાઈ ળવ જથિતો નાટય તુ તાયાગિજે । 
હ્રતાપ૦્દ્ર ચગોપૂવળ : ૪-૪-૨૬૨૪ 
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તા, રર મે 
મારા જન્મદિને 
અનેક સ્નેહીઓએ પત્ર, 
ટેલિફોન અને રૂબરૂ શુભેચ્છાઓ 
પાઠવી એ માટે તે સૌનો હૃદયપૂર્વક આભારી છું. 


રમણલાલ જોરા 


જૂન ૧૯૯૮: ૪૨૩ 





પોખરા 


અમે નવેમ્બરમાં ગયાં હતાં, પણ પોખરા એવી. 
જગ્યા છે કે નવેમ્બરમાં જઈએ. તો. એમ થાય કે 
ડિસેમ્બરમાં કેવી હશે. ને ડિસેમ્બરમાં જઈએ. તો. મે- 
જૂનમાં કે પછી ઓગસ્ટ-સપ્ટેમ્બરમાં. એમ એના 
વિધવિધ રૂપને કયા એન્ગલથી જોઈએ તો વધુ રમણીય 
લાગે જે વિશે કલ્પનાઓ કરતા થઈ જઈએ, અકારણ 
ચિતારા બની જઈએ, અને એ. જાણે આપણા સ્ટુડિયોમાં 
બેઠેલ કોઈ મોડેલ. બહુ ઓછી જગ્યાઓ આવી હોય છે. 

ત્યાં એક ફૈવા લેઈક છે. બોટમાં બેસી નજર નાખો. 
તો. આઘે. હિમછાયાં શિખરોની લકીરો દેખાય, એ. 
સિવાય બહુ સ્પોટ્સ, નથી અને એ જ એની ખૂબી, છે. 

કોઈને પૂછશો નહીં-પોખરા જઈએ. તો. કેવું, એ. 
તમને કહેશે નહીં. શું કહે ? પાણી, ઉપર આકાશ, એમાં 
તરતાં વાદળાંની ખુદ આકાશની અનેક રંગછટાઓ. 
બોટમાંથી ઊતર્યા પછીનો પેવમેન્ટ, પછી કાફે, બિઅર, 
સહેલાણીઓ, થોડી શૉપ્સ, મોતી, મણકા, ડ્રેસિઝ, 
ટોપીઓ... 

નવેમ્બર હતો, દિવાળીનો સમય. સનોલી બૉર્ડર 
છોડી. બસ અંદર વધતી. ગઈ. ચઢાવ; આથમતો સૂર્ય, 
ઘેરાતા જતા. અંધકારમાં ઊપસતી ખોવાતી પર્વતોની, 
કરાડો, નીચે પ્રસરતી ખીણની તાગ ન મળે તેટલી અનંત 
ગહેરાઈઓ, તેમાં આછાં આછાં તેજતિમિરની અવિરામ 
રમતો, બસની. બન્ને બાજુ વધતી જતી ઝાડ-ઝાડી અને 
કોઈ વાર નર્યા પર્વતનાં પડખાંની ભીંસ, વચમાં વચમાં 
ઝબકતાં સાફ કરેલાં આંગણાં. 

બસમાં, બસ બહાર, એક ચુપકીદી, ઊતરી. આવી 
હતી, જાણે નગર સૈન્યને સોંપાઈ ગયા પછીની શાન્તિ. 
બધા સંબંધો છૂટી ગયા હતા. આગળપાછળ કંઈ જ ન 
હતું. હતા માત્ર એક ચઢાવ, એક ચુપકીદી, અમે 
હિમાલયના સાંનિધ્યમાં હતાં. નગર એ. નગાધિરાજને 
શરણે થયું હતું. 


બ્ટ્શ્‌ 





દિગીશા મહેતા 


અને ત્યાં એક ચમત્કાર થયો. દીવા દેખાવા શરૂ 
થયા. દીવા, દીવા, દીવા, દીવા. એક ઉપર એક ઉપર 
એક એમ અસંખ્ય દીવાની સેરો નીચેથી માંડી ઉપર 
સુધી બન્ને બાજુ ઢોળાવો પર તે. પ્રસરતી. ચાલી. 
દીવાની હારમાળાઓનું ધીમું ધીમું આછું પીળું 
લાલિમાભયું તેજ આંખોને ઠારતું હતું. બીજું કશું જ 
જોવાનું નહોતું, જોવાનું રહ્યું નહોતું. એમ એ. દીવાઓની, 
સેર અમારી અંદર ઊતરી પ્રસરતી ચાલી. નેપાળમાં 
દિવાળી હતી. 

બસ અચાનક થોભી, અમારી. જ નહીં, 
આગળની પણ, હેડલાઇટ્સના પ્રકાશમાં જોયું તો 
કોઈએ. રોકી હતી. પાંચદસપંદરનું એક ગ્રૂપ હતું, જેમાં 
છોકરાછોકરીઓ. પણ હતાં. ડ્રાઇવર સાથે, બસનાં 
માણસો. સાથે વાટાઘાટો, ચાલી, વાટાઘાટો, સફળ, થઈ, 
બસ આગળ ચાલી, પણ એ પહેલાં- 

પોખરા, નેપાળ જાઓ તો ત્યાંનું નૃત્ય ઝીલવાનું 
ચૂકશો નહીં. આમેય નૃત્ય જોવાનું નથી હોતું, ઝીલવાનું 
હોય છે, અને નેપાળન્ય પ્રદેશનું તો ખાસ. એકસૂરીલું, 
કુમળું, કહે છે પંચમથી આગળ ન જતું ધીમું, તરંગની 
જેમ ડોલતું રહેતું, જાણે કે નિર્દોષતાના જન્મને નવાજતું 
વધાવતું, પ્રાણી-માત્રની ગતિના ખુદના જીન્સમાં પડેલા 
કોઈ શિવલક્ષી સંજ્ઞાકુલના રહસ્યને છતું કરતું, એવું 
લયમગ્ન નૃત્ય. એની સાથેની સૂરસંગતિને જુદી. પાડી 
સાંભળવા જેટલો. સમય. એ પળે તો નહોતો. એટલી 
મોહક મૃદુ તન્મયતા એ. નૃત્યે સર્જાવી હતી, તો તો 
એની. રજુઆત માટે નહોતું. કોઈ મોટું ઓડિટોરિયમ. 
પહાડો વચ્ચે, હોટેલના પૉર્ચની, ફરસ કે ફૂટપાથ પર, 
દુકાનના ફ્રન્ટ પાસે એમ અહીંતહીં છોકરા- 
છોકરીઓનાં ઝૂમખાં નાચતાં વગાડતાં ઘડીબેઘડી, 
દેખાઈ વળી આગળ વધતાં, વળી વેરાતાં જતાં 
હતાં. 


જૂન ૧૯૯૮ : ૪૨૪ 


એ પોખરા ગમે તેટલા દૂર જઈએ. તો પણ પાછા 
વળી ફરી. એક વાર જોઈ લેવાનું મન થઈ જાય તેવું, 
જાણે દૂરના શિખર પરથી સરી આવેલું હિમબિન્દુ.... 

ગ્રહ 

કાઠમંડુની જુદી વાત છે. 

ત્યાં પહાડોએ પોતાનો પડાવ જાણે ઉઠાવી 
લીધો છે. ત્યાં રોશની છે, રંગત છે, ભીડભાડ છે, 
આવીને ઊભી રહેતી ટૅક્સીકૅબ્ઝ છે, સિટી સેન્ટર પરનો 
ધબકાર છે, સવાર પડયે, સાંજ પડ્યે ધસમસતો શહેરી 
કામગરા લોકોનો અવિરત પ્રવાહ છે. એ નગર છે, 
જ્યારે પોખરા એ તમે ઘણા વખત પહેલાં વાંચેલી કોઈ 
સરસ વાતની સ્મૃતિ છે. 

એક પ્રશ્વ છે. તમે કઈ રીતે પોખરા પહોંચશો. ? 
આ પ્રશ્ચ દેખાય છે એટલો વાહિયાત નથી, કેમ કે કોઈ 
પણ સ્થળે તેમ અહીં પણ પહોંચવાના અનેક રસ્તા છે. 

મારી ખાસ ભલામણ છે કે ગોરખપુર 
એફ્ર્નેસમાં જજો. એના જેવાં સાહસ અને શૌર્યથી 
ભરેલી ટ્રેનો જગતમાં બહુ ઓછી મળશે ! તમારે 
જવાની તારીખે એ ન. જતી. હોય તો ભારત રેલવેને 
કહેશો કે તે દિવસે તે જોડી આપે. ભારતીય રેલવે 
આમેય બહુ ભલી. છે, એટલું કરી આપશે. 

ગોરખપુર એફ્સ્પ્રેસની એ ખૂબી છે કે એ અમુક 
ચોક્કસ રૂટને બંધાઈને ચાલતી ટ્રેનોમાંની નથી લાગતી. 


કોઈ વાર મધ્યપ્રદેશમાં તો કોઈ વાર ઉત્તરપ્રદેશમાં તો. 
કોઈ વાર રાજસ્થાનમાં થઈ વળી પાછી મધ્યપ્રદેશમાં 
એમ સ્વૈરતિહાર કરતી એ ચાલી જાય છે અને ધ્યાન 
ના રાખો તો એક-બે દિવસે તમે ફરી પાછા દાહોદ- 
રતલામ વચ્ચે જ હોવ તો પણ નવાઈ નહીં. અને 
ફૅમિલી હોલિડે એને જ કહેવાય ને ? જો ઘરનું આંગણું 
છોડો ને તરત જ હૉલિડે શરૂ ન થાય તો. હોલિડે 
શાનો ? એમ સવારે ચાર વાગ્યે આવવાનું કીધું હોય 
ને રિક્ષાવાળો સાડા-ત્રણ વાગ્યે હાજર થઈ, હોર્ન 
વગાડી, તમને જગાડી, સમયસર ગોરખપુર એક્સપ્રેસ 
પ્લેટફોર્મ નંબર પાંચ પર પહોંચાડી દે તો ઉનાળાની 
રજાઓની. તમારી ફેમસ એ. ટ્રિપ શરૂ થઈ શી રીતે 
કહેવાય ? માટે તો ગોરખપુર એક્સ્પ્રેસ એટલી, બધી 
તરંગી ને ટેમ્પરામેન્ટલ છે કે એ. નકકી. કરેલા પ્લૅટફૉર્મ 
પર જાણે કદીય નથી ઊભી રહેતી. કહે બે નંબરના 
પર તો નીકળે પાંચ નંબરના પ્લેટફોર્મ પરથી. 

કોઈ વાર એમ લાગે કે દાંડીકૂચમાંથી છૂટા પડી 
ગયેલા કોઈ સ્વયંસેવકનો. આત્મા તેમાં પ્રવેશી ગયો 
છે. કદાચ એથી જ એ અચાનક કોઈ એક નાના સ્ટેશને 
ખૂબ ઊભી રહી કાનપુર કે લખનૌ જેવા સ્ટેશને થોડું 
જ થોભી અચાનક ચાલવા લાગે છે. મારે ગ્વાલિયર 
સ્ટેશને શું બન્યું તે વિશે હું આખું પુસ્તક લખી શકું 
એમ છું. પણ એ વળી કોઈ બીજી વાર... 


સાભાર સ્વીકાર 
રંગઠ્વાર પ્રકાશન (એ-૬, પૂર્ણશ્વર ફ્લેટ્સ, ગુલબાઈ ટેકરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૧૫)નાં _ 
બધાંના લેખક રઘુવીર ચૌધરી -- તમસા : (ત્રીજી આવૃત્તિ), કિં. રૂ. ૮૦. તીર્થભૂમિ ગુજરાતઃ કિં. રૂ. ૧૦૦. 
ફૂટપાથ અને શેઢોઃ કિં, રૂ. ૬૦. ભૃગુર્લાછનઃ કિં. રૂ. ૧૨૦. 
ઇમેજ પબ્લિકેશન્સ પ્રા. લિ. (૧૯૯, પ્રિન્સેસ સ્ટ્રીટ, મુંબઈ ૪૦૦ ૦૦ર)નાં 
મેળો-પન્નાલાલ પટેલ તિશેષઃ સંપા. રઘુવીર ચૌધરી, કિં. રૂ. ૨૫૦. ઝઇં ગણેશાય નમઃ : સંકલન : જયા 


મહેતા, કિં. રૂ. ૪૦. ઝેર તો પીધાં છે જાણી જાણી (કથાસાર) : 
અનુ. હરિવલ્લભ. ભાયાણી, કિં. રૂ. ૭૫. મૈ તો ચૂપચાપ ચાહ રહીઃ 
પ્રસાર (૧૮૮૮, આતાભાઈ એવન્યુ, ભાવનગર-૩૬૪ 


લોકસાહિત્ય અને ચારણી સાહિત્ય હ્યાખ્યાનો અને લેખો) : લે. ઝવેરચંદ મેઘાણી, ક. કોકસાહિ 
લે. ઝવેરચંદ મેઘાણી, કિં. રૂ. ૧૧૫. રઢિયાળી રાત (બુહદ્‌ આવૃત્તિ) : સંપા. ઝવેરચંદ મેઘાણી, 


(ધરતીનું ધાવણ) : 


લે. બાબુ દાવલપુરા, કિં. રૂ. ૩૦. તરંગવતી : 
લે. મહેશ દવે, કિં. રૂ. ૧૨૫. 


૦૦૨)નાં 
|, કિં. રૂ. ૧૩૫. લોકસાહિત્ય. 


( લે. ઝવેરચંદ મેઘાણી, કૅ. રૂ. ૧૦. 


કિં. રૂ. ૧૪૦. સંત દેવીદાસઃ લે. ઝવેરચંદ મેઘાણી, કિં. રૂ. ૨૦. દાના ભગતઃ 
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ઝટકા 


દિ 


નિત નવા વંટોળ 


“ઈસ સાદગી પે કૌન ન મર જાયે” 

ઘણા લાંબા સમય પહેલાં એક બહુ જાણીતા 
સર્જક ભારતથી અમેરિકા કોઈ કાર્યકારણ માટે આવ્યા 
હશે. એમને મળવા માટે એક મિત્રને ત્યાં નાની 
મિજબાની ગોઠવાઈ, બહુ સરસ તક કહેવાય, એમ 
માનીને હું ગઈ હતી, પણ એમની મોટી મોટી વાતો 
સાંભળીને અહોભાવ ઓછો થવા માંડયો. પેઢી-દર- 
પેઢીથી અમેરિકન હોય એમ એ. મહાશય અમેરિકાની 
સર્જનાત્મકતાનાં વખાણ કરવા માંડયા. એટલું જ નહીં, 
અહીંની ભવ્ય ઇંમારતોને નવાજવા માંડયા. એ વખતે 
મારું અમેરિકન બાળપણ ચાલે. કદાચ તેથી, કે કદાચ 
છતાં, મારાથી. રહેવાયું, નહીં, ને મેં વિરોધ નોંધાવ્યો. 
મહાશય મને કહેવા લાગ્યા, “અરે બહેન, દીકરી, તું 
લિંકન સેન્ટર જો. ત્રીસ લાખ (છે જે રકમ હોય તે) ડૉલર 
ખર્ચ્યા છે, ને શું સંગીત-નાટ્ય-ભવન બાંધ્યું છે. આપણે 
ત્યાં (એટલે કે, અલબત્ત, ભારતમાં) આવું કશું નથી.” 

ત્યારથી, ના, ખરેખર તો, એનાથી પણ પહેલાંથી 
આવી ફગાવેલી વાતો મને સાવ. ઉપરછલ્લી અને દંભ 
ભરેલી લાગે છે. કોઈ પણ બે સમાજોની, બે. જીવન- 
રીતિઓની, બે દેશોની સરખામણી થાય જ કઈ રીતે ? 
કેટકેટલી બાબતો. ને સંજોગો ભેગાં થાય છે ત્યારે એક 
સમાજ કે જીવન-રીતિ કે દેશ ઘડાતો હોય છે. અને. 
તેથી જ, કળાકૃતિઓની રજૂઆત માટેનાં ભવનો જ 
જુદાં હોય છે એમ નથી, પણ સ્થાને સ્થાને 
સર્જનાત્મકતાની અભિવ્યક્તિનાં સ્વરૂપ પણ જુદાં જ 
હોવાનાં. મઝા આ વેવિધ્યને માણવાની હોય. કશાની. 
કચાશ કે ખામી પર ભાર શા માટે મૂકવો ? 

આવી સમજૂતી, અને. સહિષ્ણુતા, કાળક્રમે હું 
કેળવી, શકી છું, તેને હું સદ્ભાગ્ય માનું છું, કારણ કે 
આથી કોઈ પણ સ્થાનના સર્જનમાંની રચનાત્મકતા પર 
ધ્યાન પરોવાવેલું રહે છે. 


બટ 





પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


આપણા દેશમાંના પ્રાંતપ્રાંતમાં પણ 
સર્જનાત્મકતાનાં આંતરિક સ્વરૂપો તેમ જ એમની 
બાહ્ય રજૂઆતની અનુભૂતિ જુદી જૂદી જ થવાની ! 
અહીં હું જો કોઈ એક પ્રાંતમાં પ્રાપ્ત થયેલા અનુભવો 
સાનંદ વર્ણવું તો એમાં કોઈ બીજા પ્રાંતના સર્જન- 
જીવનની ટીકા કરવાનો. ઉદ્દેશ સહેજ પણ નથી. 

એપપ્રાંત તે બંગાળ. જે નિર્ભેળ આનંદનો ઉલ્લેખ 
કરવો છે તે મને મળ્યો કલકત્તાના રંગમંચ પરથી. 
મનમાં ને મનમાં જ નહીં, પણ જ્યાં તક મળે ત્યાં હું 
“તાહ, વાહ'' કરતી રહી. શહેરમાં નાટ્ય-ગૃહો તો 
અસંખ્ય છે, પણ હું તો જ્યાં જવું સૌથી વધારે ફાવે 
તેવી એક જ જગ્યાએ ગઈ. કલા-મંદિરમાં. બાજુમાં 
રવીન્દ્ર-સદન, પાછળ નંદન-ફિલ્મ-સેન્ટર, સામે 
વિખ્યાત પુસ્તક મેળાનું મેદાન, કલામંદિરના ચોગાનમાં 
પેસતાની સાથે આવે આર્ટ ગૅલેરીવાળો ભાગ, અને 
બાગમાં થઈને પાછળ. જતાં આવે નાટ્ય-ગૃહ. સાવ 
સાદું, ને ઘણું નાનું. હું વર્ષોથી ત્યાં નાટક જોતી આવી 
છું. એકલી. જ જઈને બેસી જાઉં. સારું નાટક જોવામાંથી 
ના રહી જાઉં, એ જ ખ્યાલ હોય. એક વાર 
“અપરાજિતા'માં તૃપ્તિ મિત્રના અભિનયથી “ચીત'' 
થઈને, નાટક પૂરું થયે, એમને મળતા. મંચ. પર પહોંચી 
ગયેલી, તો સુનીલ ગંગોપાધ્યાયનાં લખેલાં નાટકોની 
ભજવણી. એમની. સાથે જ બેસીને. જોવાનો. લહાવો પણ 
બેએક વાર મળ્યો. છે. 

આ. વખતે તો કલા-મંદિરને દ્વારેથી જ મારી 
“તાહ-વાહ'' શરૂ થઈ ગઈ. ત્યાં બહાર જ, મોટા, કાળા 
પાટિયા પર આખા મહિનાના બધા દિવસ-ને રાત-નાં 
અનૃષ્ઠાનની યાદી કરેલી. જોઈ. નાટકનાં નામ, દિગ્દર્શક 
અને નાટ્ય-જૂથનાં નામ, સમય. મહિનો પૂરો થવામાં 
હોય ના હોય ત્યાં એ પછીના મહિનાની. આવી. યાદી 
બીજા પાટ્યા પર લખાઈ, ને બહાર મુકાઈ, ગઈ હોય. 
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અધધધ, આટલાં બધાં નાટકો. ? મારી પાસે દિવસો કેમ 
પૂરતા નથી ? મને રંજ એ જ હતો. તોવે પાંચ નાટક 
તો જોયાં. પહેલામાંથી મધ્યાંતરમાં ઊઠી ગયાં. બાકીનાં 
ચાર બહુ ગમ્યાં. 

ટિકિટનો દર વધારેમાં વધારે રૂ. પચીસ. મોટા 
ભાગના લોકો અડધાએક કલાક પહેલાં આવી નિરાંતે 
ટિકિટ લે, અને પછી આર્ટ ગેલેરીમાં અચૂક આંટો મારી 
આવે. કલકત્તાની પ્રથા નાટક છ વાગ્યે શરૂ કરવાની 
છે. આ કળા-પ્રિય જન-ગણ દૂર દૂર રહેતો હોય, ને 
બસ પકડીને ઘેર જવાનો હોય, તેથી, જ આ પ્રથા પડી 
હશે. અને આહા, શું શિસ્ત. ભાગ્યે જ કોઈ પ્રેક્ષક મોડા 
પડે, પણ પડદો તો ક્યારેય મોડો ના ખૂલે. છને ટકોરે 
નાટક શરૂ થઈ જ જાય. મારાથી તો. મનાય નહીં. 
અંધારામાં હું મારી. નાનકડી ટૉર્ચ કાઢું, ને ઘડિયાળ. 
જોઉં ને ખરેખર, છ ને એક મિનિટ પણ માંડ થઈ હોય. 
સાડા આઠમાં નાટક પૂરું થાય. બધાં શાંતિથી બહાર 
નીકળવા માંડે, બાગમાં થઈ રસ્તા પર આવે. થોડડી- 
છ-સાતેક - મોટરો ઊભી હોય, બાકીનાં પોતપોતાની 
બસની. દિશામાં ચાલવા માંડે. 

બધું જ અત્યંત સભ્ય ને સુસંસ્કૃત લાગે. 
કળાગૃહ, બાગ, શિલ્પો, નાટ્યગૃહ, બંગાળણોનું 
અપૂર્વ-હૃદ્ય લાલિત્ય, પુરુષોની સાહજિક ભદ્રતા, સર્વ 
પક્ષે સમયની સંપૂર્ણ પાબંદી, માળે જતાં કલબલતાં 
પંખીઓની જેમ શિષ્ટ પ્રેક્ષકોનું વિસર્જન. હું વિસ્મય- 
વિહત; “વાહ-વાહ” કરતી જાઉં ! મેં મિત્રોને કહ્યું કે 
અમારે ત્યાં સાડા નવનું નાટક સવા દસ પછી શરૂ 
થાય, ને દોઢ પહેલાં તો. ક્યારેય ના પતે, ત્યારે એ 
ભોળાં બંગાળીઓ મૂક બની ગયાં હતાં. કદાચ એમની 
સજ્જનતા ને ત્હજુતા જ એમને “હા ધિકફ્‌'' કહેતાં 
અટકાવતી હતી ! 

નાટકના આરંભે કે અંતે અહીં કોઈ ઘોષણા 
થતી નથી. નાટક, દિગ્દર્શક, અદાકારો, મંચસજ્જા, 
આલોક, ધ્વનિ વગેરે કોઈનાં નામ બોલાતાં નથી. 
પ્રેક્ષક-ગણ સુજ્ઞ છે. નાટક-લેખક, દિગ્દર્શક ને નાટ્ય- 
જૂથનાં નામથી ખેંચાઈને જ એ આવેલો. છે. છતાં, 
ક્યારેક કશી સૂચના આપવી પડે તો. તે અતિ મૃદુ સ્વરે 
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અપાય છે. ગાજી ગાજીને ક્યારેય નહીં. પછી ભલે ને 
એ પુરપ દ્વારા અપાતી હોય. બલકે, તો તો એ ઘન- 
ગંભીર સ્વર વધારે કર્ણપ્રિય લાગે છે. 

મંચસજ્જામાં મેં હંમેશાં સાદગી જ જોઈ છે. આ 
પ્રાંતની પ્રજાનો મોટો અંશ મધ્યમ-વર્ગીય છે. એની 
અંદરનાં કળાકારો પાસે સર્જન-કૌશલ્યનું પ્રાચુર્ય હોય 
છે, ધનનું નહીં. મેં વારંવાર નોંધ્યું છે કે એ સાદગી 
યથોચિત હોવ છે, ફવ કે બેઢંગ નહીં. નાટકના 
માહોલને, કથાના પરિવેશને, પાત્રોનાં વ્યક્તિત્વને 
ઉપયુક્ત એ. હોય છે. બંગાળી નાટકોના કેન્દ્રાર્કમાં 
હંમેશાં છતી થતી હોય છે વાસ્તવિકતા. સીધી રીતની, 
બિનતઆડંબરી, યથાર્થ લાગે તેવી વાસ્તવિકતા. 
અભિનય પણ આ જ ભાવને અનુરૂપ. કોઈ જાતની 
વિદ્રૂપતા કે અસહ્ય અતિશયોક્તિ મેં ક્યારેય જોઈ જ 
નથી. પ્રહસનોમાં પણ નહીં. 

આપણા મંચ પર એવું કેમ છે કે જોં પાત્રો ઘાંટા 
પાડીને ના બોલે, અને જોર-શોરથી ઝઘ.ડા ના કરે તો 
જાણે પ્રહસન નથી બનતું ? ખરેખર તો, હાસ્ય નહીં, 
એમાંથી હાસ્યાસ્પદતા ઉત્પન્ન થતી લાગતી હોય છે. 
વર્ષોથી આવી. સાધારણતાનો ભોગ બન્યા પછી બંગાળી 
નાટકો મને ઘણાં પ્રાણવંત, તેમજ રફૂતિદાયક લાગ્યાં. 
એમનાં કથાનક ખૂબ મૌલિક રહ્યાં, ને જોતાં જોતાં મારા 
પર સતત આનંદ ને સંતોષનો પાસ ચઢતો રહ્યો. 

મને તો એ અદાકારોની વેશભૂપા પણ બહુ ગમે. 
એમાં પણ સાદગી અને અનાડંબર, ને ખાતરીપૂર્વકની 
બંગાળી લાક્ષણિકતા. સ્ત્રી-પાત્રોને ચશ્માં પહેરેલાં 
કેટલી વાર જોયાં હોય આપણે. ? સત્યજિતૂ રાય દ્વારા 
દિગ્દશિત, સુનીલ ગંગોપાધ્યાય દ્વારા લિખિત 
વ્રતિટૃઠ્ી' નામની ફિલ્મમાં કદાચ પહેલી જ વાર 
નમણી કુમારિકા નાવિકાને ચશ્માં પહેરાવેલી જોઈ 
હતી. એને તો ત્રીસ વર્ષ થવાં. ને હજી આ પાત્રાનુરૂપ 
સાહજિકતા બંગાળી ચલચિત્રો અને રંગમંચો પર જોવા 
મળતી રહે છે. “મુખોમુખિ' નામના એક નવા મૌલિક 
નાટકમાં બે કિશોરી બહેનોને તો ચશ્માં છે જ, પણ 
સૌથી મોટી હજી કુંવારી ત્રીજી બહેન નવાં કરાવેલાં 
ચશ્માં પહેરે છે, ને હાજર નાનીને પૂછે છે, “જો તો, 


 -----કભ્્ 


કેવાં લાગે છે. સરસ લાગે છે, નહીં ?'' પછી સુખનો 
શ્વાસ લઇ બોલે છે, “હાશ, હવે આપણે ત્રણે બહેનો 
એકસરખી. થઈ ગઈ.” 

કલકત્તાનાં બંગાળીઓ તો પાછાં નાટ્ય-કક્ષાથી 
સુવિદિત, અને પોતપોતાની. પસંદનાં જ નાટક જોવા 
જાય. કોઈને એતિહાસિક ફ્લકવાળાં ગમે, તો કોઈને 
તળ-બોલીવાળા સંવાદમાં જ મઝા પડે. અંદર અંદર 
ચર્ચા થાય કે “બસ, હવે વામપંથી કથાનકોથી તો 
થાક્યાં,'' અથવા એમ કે “જીવન-મુખી નાટકો તો બહુ 
જોયાં.'' પહેલાં તો હું એ સાવ અનપેક્ષિત સુંદર શબ્દો 
ચૂકી જાઉં - “શું કહ્યું ?'' પછી તરત, ખ્યાલ આવી 
જાય, ને હું ખુશ ખુશ થઈ જાઉં. આપણે તો “કમ્યુનિસ્ટ* 
અને “સોશિયલ” જેવા. સ્થૂળ પરભાષી શબ્દો વાપરી 
બેઠાં હોત ! 

એ ભાયાની માયા-જાળ જ મારે માટે પૂરતી હોય. 
નાટકના કથા-વસ્તુને પસંદ કરીને અનુષ્ઠાન જોવા જવા 
જેટલો, સમય આગંતુક પાસે, દર વખતે ક્યાંથી હોય ? 
ગુણવત્તાની દષ્ટિએ નાટક સફળ. થતું હોય, એટલું જ 


મારે જોઈએ. મારે તો કળાકુતિનો ઉત્કૃષ્ટ અનુભવ 
માણવો. હોવ. “દેયાલ-લેખન' અથવા 'દીવાલ, પરનું 


સાભાર 


લખાણ' (એટલે કે “જગજાહેર વાત') નામના નાટકના 


કથાનકમાં એવી નવીનતા. હતી. એની. રજૂઆત. એવી 
પરિષ્કૃત હતી, અને પાત્રોનો સહયોગ એટલો ક્ષતિહીન 
હતો કે એ જોવાની મને ખૂબ જ મઝા પડી. એમાંનો 
વિનોદ અવશ્ય થોડો સ્થૂળ અને સ્પષ્ટવ્યક્ત હતો, છતાં 
નાટકને સહેલાઈથી માણી શકાયું. 

દેયાલ-લેખન' જોવા હું એક મિત્ર દંપતીની. 
સાથે ગયેલી. હું તો ખૂબ હસતી હતી, તોયે ગૃહિણી 
મને પૂછ્યા કરે, “ગમે છે ને ? મઝા પડે છે ને ?'' અને 
ભદ્ર-જન હસવાને બદલે, જરા અકળાઈને મને કહ્યા 
કરે, “આવું નાટક ના જોવું જોઈએ. કલકત્તામાં સારાં 
નાટક થાય છે, એમાંનું કોઈ તમારે જોવું જોઈએ. આવું 
નહીં, બંગાળીનું ઉત્તમ નાટક જોવું જોઈએ.'' એમને 
સાંત્વન આપવાનો પ્રયત્ન કરતાં હું બોલ્યા કરું, “એવું 
જોવા પણ જઈશું, પણ આયે ચાલે તેવું છે.” 

મનમાં ને મનમાં હું બંગાળની સર્જકશીલતાને 
સલામ કરું, અને અફસોસનો નિઃશ્યાસ નાખતાં વિચારું, 


“પેલા પાટિયા પર નોંધેલાં બધાં નાટકો જોવાનો. સમય 
કેમ નથી મારી પાસે ?'”' 


સ્વીકાર 


ઉચ્ચ શિક્ષણમાં ગ્રંથાલયની. ભૂમિકા: સંપાદકો, મણિભાઈ પ્રજાપતિ, કિરણચંદ્ર પટેલ, માનર્સિહ ચૌધરી, પ્ર. 


શ્રી પી.ટી. પટેલ ષષ્ટિપૂર્તિ અભિનંદન ગ્રંથ સમિતિ, એફ ૧-૬, ઓફિસર્સ ફ્લૅટ્સ, યુનિવર્સિટી કર્મચારી આવાસ, 
યુનિવર્સિટી રોડ, પાટણ-૩૮૪૨૬૩૫, કિં. નથી. શબદનો સોદાગરઃ સંપા. કનુભાઈ જાની, પ્ર. માહિતીખાતું, ગુજરાત 
રાજ્ય, ગાંધીનગર, કિં. નથી. આપણી ભજનવાણી: સંપા. ગંગાદાસ પ્રાણજી મહેતા, પ્ર. કુસુમ પ્રકાશન, ૬૧-એ, 
નારાયણનગર સોસાયટી, જયભિખ્ખુ માર્ગ, પાલડી, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૪, કિં. રૂ. ૨૪૦. વિજ્ઞાનકથાસૂડ્તઃ લે. 
નગીન મોદી, પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, રતનપોળ નાકા સામે, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિ. રૂ. 
પપ, કર્માનુબંધ અને ગ્કણાનુબંધઃ લે. પ્ર. રમણલાલ સોની, શ્રી અખિલ હિંદ શ્રીમાળી સોની મહામંડળ, પર, નગરશેઠ 
માર્કેટ, રતનપોળ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ર૫. નૂતન વિશ્ના પ્રભાતનો કલરવ ઃ લે. સંજીવ શાહ, પ્ર. 
માનવ વિકાસ કેન્દ્ર વતી સુરેશ પરીખ, આસિ. પ્રોફેસર્સ બ્લૉક્સ નં ર, વલ્લભવિદ્યાનગર - ૩૮૮ ૧૨૦, કિં. 
રૂ. 9૫. એન્જોય, ગ્રાફીઃ લે. રતિલાલ બોરીસાગર પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, સ્તનપોળ નાકા સામે, ગાંઘી રોડ, 
અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૪૦. વાસના વસુહેવ : એક વિમર્શઃ લે. ડૉ. ગીતા મહેતા પ્ર. પાર્શ્વ પબ્લિકેશન, 
વિશાપોળ, ઝવેરીવાડ, રિલીફ રોડ, અમદાવાદ ૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૪૦. જ્ઞાનગુદડીઃ સંપા. ઈશ્વરભાઈ પ્ર. પટેલ, 
પ્ર. ચન્દ્રકાન્ત ડાહ્યાભાઈ ભક્ત, પ્રમુખશ્રી, રામકબીર ભક્ત સમાજ ઓફ યુ.એસ.એ, 11551-10 5૦૫ 
88/૫/100૫. 196. 77701-731, ૫.5.5. કિં. નથી. અંજની, તને યાદ છે ? : લે. મીનાક્ષી દીક્ષિત, પ્ર. હર્ષ પ્રકાશન, 
ફુવારા સામે, ગાંધી રોડ, અમદાતાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિ. રૂ. ૬૦. ી 
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કોલંબસને કેડે 





૧૭. જકાત પાંચ સો ડૉલરની અને 'હેલન'નો વિયોગ 
૧ 

નાયગરાના કેલાસાનુભવ પછી તરત - ના, તરત 
નહીં, કીડીવેગે ગાડી ચાલતી, હતી એટલો ટ્રાફિક હતો 
- યોંકર્સ અને ત્યાંથી તરત. ઘર ભણી. કહેવાય છે સબ- 
વે-ભૂમિગત માર્ગ, પણ અર્ધા રસ્તા સુધી તો આકાશગત. 
- ધરતીથી અધ્ધર - માર્ગ છે. એ માર્ગે પેન સ્ટેશન 
અને ત્યાંથી. સેવિલ રાતે. અગિયાર વાગ્યે. એટલી. રાતે 
પણ આચાર્ય કોવેલ ગાડી લઈને આવ્યા હતા. કેવું 
સૌજન્ય ! બીજે દહાડે, ૩૦મી ઓગસ્ટે, અમારે ઘેર 
પહોંચી ગયાં. ઘરધણી લાયલ અને એમનાં પત્ની સૅલીએ. 
અમારું સ્વાગત કર્યું. પોતે નીચે રહે અને ઉપરના ચાર 
ઓસરડાનો ફ્લૅટ અમને ભાડે આપ્યો છે. અમે તેમાં પ્રવેશ 
કર્યો, ઘર ચોખ્ખુંચણક. નવા વૉલપેપર લગાડેલા. 
રસોડામાં ફ્લેફ્સનું એક ખોખું ને ચોખાનું એક ખોખું. 
રેશક્રિજરેટરમાં બે પાઇંટ દૂધ ભરેલું એક ખોખું, અંગૂર, 
થોડાં શાકભાજી, માર્જરિન, અને અમને ચાર દહાડા ચાલે 
એટલી બ્રેડ. 

શેરીના નાકે આવેલા શેડના સ્ટોરમાંથી હું ખાંડ, 
છાશ, દહીં વ. લઈ આવ્યો. કોવેલે અમને દાર્જીલિંગની 
ચા ભેટ આપી. હતી. ચા પી ઘર ગોઠવ્યું. ગોઠવવાપણું 
હતું જ નહીં, બધું “ફર્નિશ્ડ' હતું અને વ્યવસ્થિત હતું. 
માત્ર અમારી બેગમાંથી બધું કાઢી ઠેકાણે મૂકવાનું હતું. 
સેલી થૉર્નબ્લૂમ - કંટકકુસુમ ? - એમની ત્રણ દીકરીઓ 
કિસ્ટીન, ગ્રેચન અને પાંચ વર્ષની લિઝા સાથે પરિચય. 
કર્યો. એમની. પાલતુ બિલાડી મેરી પણ અમને. મળીને 
મ્યાઉં કરી. ગઈ, થૉર્નબ્લૂમો મૂળ. સ્વીડનનાં છે. 

૩૧મી ઓગસ્ટે ન્યુયોર્ક જવાનું હતું. દરિયાઈ માર્ગે 
આવેલો અમારો સામાન કસ્ટમ ખાતાએ. અટકાવ્યો હતો. 
અમારે પાંચ સો. ડૉલર જકાત. ભરવી પડશે એમ, એ. 
ખાતાના અમલદારે પ્રિ. કોવેલને કહેલું. એટલે, પોતાની 
સાથે એ સ્કમ લઈને, માર્જી અને બાળકો સાથે એ અમને 
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દુષ્યન્ત પંડ્યા 


બંનેને લઈ ન્યુયોર્ક આવ્યા. કેનેડી એરપોર્ટ બાજુએથી 
પસાર થઈ, કોની ટાપુ પર થઈ, અમે બ્રુક્લિન આવ્યાં, 
ને ત્યાંથી દરિયાને સમાંતર - ખરી રીતે તો હડસન. 
નદીના પશ્ચિમ તરફના મુખને સમાંતર - માર્ગ પર પસાર 
થઈ અમે ન્યુયોર્કના બંદર વિસ્તારમાં પ્રવેશ્યાં. એક 
વાગવા આવ્યો હતો. અને છોકરાંઓ તો. ઠીક, અમે પણ. 
ભૂખ્યાં થયાં હતાં. કોઈ હોટેલમાં જઈ પેટપૂજા કરી. એ 
વર્પે ન્યુયોર્કમાં પાણીની તંગી. હતી. એટલે, માગ્યા વિના 
હોટેલોમાં પાણી મળતું ન હતું. જમીને અમે હૉલૅંડ- 
અમેરિકન પિયર-૫૨ ગયાં. 

જગત આખાની અમલદારશાહી સરખી જ હોવ 
છે. અહીંના જકાત ખાતાની નજરે, અમારા સામાનમાંનાં 
મોતી ભરેલ ઇંઢોણી, કળશ અને નાળિયેર ખૂબ મૂલ્યવાન 
હતાં. એની કિંમત એણે જાતે આંકી હતી અને એના 
પચાસ ટકા લેખે અમારે ૫૦૦ ડૉલર જકાત ભરવી એમ 
જુકાતખાતાના અમલદારે અમને કહ્યું. ઘેરથી નીકળતી 
વેળા મન પર જે ભાર હતો તે આ વાત સાંભળી સદંતર 
દૂર થઈ ગયો. મેં એ અમલદારને કહ્યું, “તમે આ 
જણસોની જે કિંમત આંકી. તે બદલ તમારો આભાર. ૫૦ 
ડૉલરમાં હું આ તમને આપું તો તમે લઈ જશો ?”” “તમે 
શું કહેવા માગો છો ?”' મૂંઝાઈને એલે પૂછયું. એટલે મેં 
એને કહ્યું કે આ કંઈ સાચાં મોતી. નથી. સાચાં મોતીની 
મૂલ્યવાન વસ્તુઓ હોત. તો અમે અમારી સાથે વિમાનમાં 
જ લાવ્યાં હોત. આ બધાં કાચનાં મોતી છે. અમે એ. 
શા માટે અહીં લાવ્યાં છીએ. એનું કુતૂહલ તેને હતું. 
બાજુમાંના કોઈ મેજ પર પુષ્પાએ ઇંઢોણી પર કળશ અને 
તેના પર નાળિયેર મૂકી કહ્યું કે આ અમારા ઘરનો 
ભારતીય શણગાર છે. ચાકળાઓ પણ તેને બતાવ્યા. એ 
પ્રસન્‍ન થઈ ગયો. એનાથી વધારે તો અમે પ્રસન્ન થયાં. 
ફૉલની સીઝન ચાલુ થઈ ગઈ હતી. પણ કયે ઝાડેથી 
અમે ૫૦૦ ડૉલર એને લાવી દઈએ. ? તરત જ એણે 
અમને જવા દીધાં. મને થયું કે આપણી. અમલદારશાહી 
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જેવી જડ આ અમેરિકન અમલદારશાહી. નથી. બંનેના 
અનુભવો એક કરતાં વધારે વાર થયા છે. 
૨ 

ઘર ગોઠવાતું જતું હતું. અહીના શેડના અને એથી 
ક્યાંય મોટા સેવિલના સ્ટોરમાંથી ઘણી બધી ખાદ્યસામગ્રી 
મળી રહેતી હતી. ઉષાબહેને પુષ્પાને કહેલા ન્યુયોર્કના 
કાલુસ્તાનના નામવાળા સ્ટોરમાંથી આપણી વિશેષ. 
જણસો તથા. સૂડી અને સોપારી, પણ, સાંપડી જતાં 
આહારતૃપ્તિ થવા લાગી હતી. 

ચોથી સપ્ટેમ્બરે, મિસિઝ પોૉર્ટ્સ સાથે શાળામાં જઈ 
પાઠયપુસ્તકો તથા બીજું કેટલુંક વાચનસાહિત્ય શાળાના 
પુસ્તકાલયમાંથી લીધું, મિસિસ પોર્ટ્સ મને ઘેર મૂકવાને 
આવ્યાં. પુષ્પાના હાથની. ચા-કાગળની કોથળી ગરમ 
પાણીમાં ઝબોળ્યા વિનાની, કીટલી- (ટીપોટ)ની ચા - 
એમને ખૂબ. ભાવી. પુષ્પા સાથે નિરાંતે વાતો કરી એ. જવા 
ઊઠ્યાં ત્યારે પુષ્પાએ એમને બાંધણીની સાડીની ભેટ 
આપી. એ. ખુબ ખૂશ થઈ ગયાં. 

ઝદ 

છઠી સપ્ટેમ્બરે રાતે આઠ વાગ્યે મને શાળાએ 
બોલાવ્યો હતો. બેપોર્ટ ગામનું શાળામંડળ અમારી 
હાઇસ્કૂલ ઉપરાંત બે. પ્રાથમિક શાળાઓ પણ ચલાવતું 
હતું, ત્યાં પ્રાથમિક શાળાઓ છ શ્રેણી સુધીની, સાત, આઠ, 
નવ મિડલ હાઇને નામે ઓળખાય, અને દસ, અગિયાર, 
બાર ધોરણોને હાઇસ્કૂલનાં ધોરણો કહેવાય. પ્રિ. કોવેલે 
મને કહ્યું હતું કે મારે મૅનેજમેંટને મળવાનું છે. ત્યાં જઈ જોયું 
તો, મારા જેવાં આઠદસ નવાં શિક્ષક ભાઈબહેનો હતાં. એ. 
કોઈ એકબીજાને ઓળખતાં હશે. તે અંદર અંદર વાત 
' કરતાં હતાં, હું મારી.જાતનેયે પૂરી ઓળખત્તો. ન હતો, કોની. 
સાથે વાત કરું ? એ ઊભાં હતાં. હું એક ખુરશી પર બેઠો 
હતો. મૅનેજમેંટના માણસો. હજી આવ્યા ન હતા. 

પાંચછ ખુર્શીઓની એક હારમાં, એક ખુરશી 
છોડી બીજી પર હું બેઠો હતો. થોડી વાર પછી પેલી ખૂણા 
પરની ખાલી ખુરશી પર, આપણી ભાષામાં કોઠી જેવાં અને 
ત્યાંની ભાષામાં દારૂના પીપ જેવાં એક બહેન બેઠાં ને મને 
હાય' કર્યું. 'વૉય'ના મારા પ્રતિભાવને દબાવી મેં પણ 
“હાય કહ્યું. ખરી હાય તો. ખુરશીની નીકળી ગઈ હશે. 
પરસ્પર પરિચય કર્યો. નામે એન ટોંબ્લર. અંગ્રેજી 
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વિભાગમાં મારાં સાથી તરીકે જોડાયાં હતાં. 

બીજી તરફની ખાલી ખુરશીઓમાં એક અતિ 
સ્વરૂપવાન અને. સપ્રમાણ દેહવાળી બાવીસેક વર્ષની. 
યુવતી પણ “હાય' કહેતી બેઠી. મેં પણ “હાય' કહ્યું. મેં 
ટૂંકમાં મારો પરિચય આપ્યો : ઊડતું પંખી છું. એક વર્ષ 
માટે ભારતથી. આવ્યો છું. વ.વ. એણે પોતાનો. પરિચય 
આપ્યો. એન્ના પાવલાકિસ. એલિમેંટરી સ્કૂલમાં જોડાઈ 
છું. મારી બાજુમાં મારી બહેનપણી. છે, જુલિયન, એ. પણ. 
મારી માફક એલિમેંટરી સ્કૂલમાં જોડાઈ છે. પછી એ 
બંનેએ હસ્તધૂનન કર્યું. 

“તમે મૂળ ગ્રીસનાં છો?” મેં પ્રશ્ન કર્યો. 
એન્નાબહેન ખુરશીમાંથી અધા ઊભાં થઈ ગયાં. મને 
કહે, “તમને એ ખબર કેવી રીતે પડી ?'' 

'તમાસ નામ પરથી*', કહી મેં ઉમેર્યું, “હેલન કંઈ 
છાબડડે ઢાંકી રહે ?”' 

મારા આ શબ્દોએ એ પાણી પાણી થઈ ગઈ. 
પાએક કલાક અમારી. વાતો ચાલી હશે. પછી મને કહે : 
“આ નહીં, પણ. આવતા શુક્રવારે તમે મારે ત્યાં ડિનર 
માટે આવશો ? આપણે ખૂલ આનંદ કરશું - વી'લ હેવ 
લૉટ્સ ઓવ ફન !”” 

મારે બદલે કોઈ જુવાન હોત તો તે રાજીના રેડ 
થઈ ગયો હોત. ડેટિંગ આટલી સરળતાથી કરી શકાશે 
અને તે પણ, આવી. એક સૌંદર્યવાન યુવતી સાથે, એ 
વિચારે એનું દિલ આનંદનો દરિયો બન્યું હોત. મારે તો 
“મન્થિગ* અને “વિઅરિંગ' થઈ ગયું હોઇ ડેટિંગનો. સવાલ. 
જ ન હતો. મારા વહાણને મારે ટ્રૉય લઈ જવું જ ન હતું. 

“તમારું પ્રેમાળ નિમંત્રણ સ્વીકારતાં મને ખૂબ 
ખૂબ. આનંદ થશેઃ', મે ઉત્તર આપ્યો, પછી ઉમેર્યું, “પણ. 
હું ચુરત અન્નાહારી છું તે એક વાત, શરાબ પીતો. નથી 
તે બીજી વાત, અને તમને વધારે આનંદ આવે. તે માટે, 
મારી રાથે. મારી. પત્ની પુષ્પાને પણ હું સાથે લેતો 
આવીશ. એની. કંપનીમાં તમને ખૂબ મજા પડશે, એની 
હું ખાતરી આપું છું.” 

આ શબ્દો પૂરા કરું ત્યાં અમારી શાળાઓના 
સંચાલકોનું મંડળ આવી પહોંચ્યું. એમને અમારો પરિચય 
કરાવવામાં આવ્યો. એ મંડળના અધ્યક્ષે અમને સૌને 
આવકાર્યા 


જૂન ૧૯૯૮ ૪૩૦ 


પછી એક ધર્મસંકટ ઊભું થયું. ત્યાં અમેરિકાનો 
રાષ્ટ્રવજ રાખવામાં આવ્યો હતો. સૌએ. એના પ્રત્યે 
વફાદારીના સોગંદ લેવાના હતા. પ્રિ. કોવેલને મેં કહ્યું, 
“મારા રાષ્ટ્રધ્વજ પ્રત્યેની વકાદારીને હું કેવી રીતે છોડી 
શકીશ ? તમે રજા આપો તો, ઈશ્વરના સોગંદ ખાઇને 
હું કહીશ કે હું અહીં એક વર્ષ છું એ દરમિયાન આ 
રાષ્ટ્રના બંધારણને આંચ આવે એવું કશું હું નહીં કરું.” 
સદ્ભાગ્યે મને તેમ કરવાની છૂટ મળી. પછી છૂટાં પડી 
ઘેર જવાનું આવ્યું. મેં “હેલન'ને મારું સરનામું આપી કહ્યું, 
“તો આવતે શુકવારે સાંજે તમારી વાટ જોઉં ને ?” 


“જરર, જરૂર. હું તમને 'પિક અપ' ડરવા 
આવીશ.” 

ઘેર જઈ પુષ્યાને મેં આ બધી વાત કરી. 
અઠવાડિયું પુરું થયું. બીજો શુકવાર આવ્યો. 

ન્યાતમાં જમવા જવાની વાટ જોતા ભદ્રભદ્રની 
અદાથી હું હેલનની વાટ જોતો રહ્યો. 

આખરે મોડેથી પુષ્પાએ કશુંક બનાવ્યું. 

એ. 'હેલન'ને કયો. પેરિસ, ઉપાડી ગયો તે હું 
જાણતો. નથી. 

પછી એ હેલન કદી મારી નજરે જ ન ચડી. 


ક] 


મમતાળુ માડી 


વિકિ મહી ઝુજને વહાલી છે મુજ મમતાળુ પડી, 
સૌરભ વેરે એ હરિયાળી અકમૃતફળની ૧/૭; 

આઠે પહોર, દિવસ ને રતે બારે મ#સ હેતાળી, 
હૃદવે ર/૫, વચનમાં વિષ્ણુ, એની ગોદ હૂંફાળી; 
ર#ગરસ્વિલ અગ/£, નભે ઊછળે છે ભવ છટાથી, 
ભૂલવે એહ છટાને પતૃઉરસ/ગરન્ ૬રે 
ભનુથીજે ભવ્ય ઝગે ભેર/જી ઉરગગનિવે, 

ઈન્દુથીવે ઓર ૨તળતદ વેરે ઉરચ્જભહિયે; 
ત્યાગધ્રેમની અમર મૂર્તિ છે %૭ »ુજ મીઠલડી, 
અજ ઝરત વ/ત્સલ્ય વરસતી ઈશન્ટી એ અંખલ૭; 
એન મુખ મહી ગુંજે છે સંસ્કૃતિ કેરાં ગનો, 

એની ગોદ મહી છુપાયો ભક્તિમુક્તિખજાનો; 
અલકાસાર %ગતઅવલમ્મન, શક્તિ નવ કેરી, 
કલ્યાણી, %ગવંધ માવડી, સુંદરતાની દવી; 
વિશ્વવૃલ્રન્દ સર્વ રળોમાં મીઠું ફળ એક જઈ, 

એ -ઠપની તોલે ન/'વે સાકર, ગોળ, જીઠાઈ; 

મત ચડે તો વિશ્વ વિકાર, માત પડયે %૨ ડૂબે, 
વિશ્રભવનની પાવો મત#, એ હલ્જે % તૂટે; 

%ત ખરે છે દિવ ઈીવડો, લેકભવન થા ઝગતો, 

એ દીવડન ખુક્યપ્રતપે “નવ વિષ જીરવતો; 

ગ/ઉં અકથ્ય ગુણો શ! એન/? ગણતાં પર ન આવે, 
વારી જાઉં હું ૪/૭ કેરા પુછ્યન#ક પર ભાવે. 


ચંદ્રકાન્ત દેસાઈ 


જૂન ૧૯૯૮: ૪૩૧ 





માતૃપૂજન 
તવ પૂજન કઈ પેર કરું, ૪ ? 
એક જીવન બસ તવ પદ કરું શું? 
કોટી કોટી જીવનબ હિ દઉં હું. 
તોજ રહે તવ કણ અધૂરું મ/ ! 
તવ ષૂજન કઈ પેર કરું, %/ ? 
બાલ્યવયે અધરે અધીસિંચન, 
સુખદ અંક પર શેશવખેલન, 
એ અલમૂલ અમી, એ ખેલનનઇ 
દિવ્ય ઠાન તે ક્યમ વીસટું, 1 ?..તવન 
વત્સલ નયન નિરંતર હસત, 
નિજ બાળકસુખ નેશ દિન ચહત્ઇ, 
તવ કેમળ અંતર અમ કજે 
દૈવઘીજૈલું કલ્પતરુ, મ /...ત૧૦ 
તવ મૃદુ સ્નિગ્ક પઇુર કરસ્મર્શે 
ઉર અગ/ધ રજ જીજી હર્ષ 
એ રદર્ગજ કરસ્ષર્શ બદલમ 


આ 20 અજબ લીલ, પરજત્મન્‌ : 
તવ સર્જન છુજ્જીવ મહત્તથ ! 
એશ્વર્જે ભયું તવ જીવન તળે 
અલ્પ શિશુનું શું હોજ ગજું, % 
૮૧ જૂજ કઈ જેર કડું, %/ ? 


રઝ? 


ચંદ્રકાન્ત દેસાઈ 


લ્ટ્શ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 


અરવનો પદચાપ ઉકેલતી કવિતા 

આમ તો, કલામાત્રનો અનુભવ રોમાંચક જ 
બની. રહેતો. હોય, છે. તેમાં પણ. જ્યારે કવિતા. પાસે 
આસન માંડવાનું થાય ત્યારે કાકાસાહેબે તાજમહાલને 
જોયા પછી વ્યક્ત કરેલો અભિપ્રાય યાદ આવી જાય. 
કાકાસાહેબને તાજમહાલનું સૌંદર્ય એમાં વેરાયેલી 
અનેક વિસ્મિત દષ્ટિઓમાં પડેલું, જણાવેલું. વાત પણ 
સાચી છે. કોઈ વસ્તુમાં સૌંદર્ય હોય છે તેમ કહેવા 
કરતાં આપણને એમાં સૌંદર્ય જણાય છે એ વાત. વધારે 
તાત્વિક છે. આથી જ, જગતને. પણ કેટકેટલી દષ્ટિથી 
જોવાતું હોય છે ? કોઈ તેને દુઃખમય ગણે. છે, તો કોઈ 
સુખમય, કોઈ રહસ્યમય તો કોઈ માયામય. પણ એને 
સૌંદર્યમય, તો ગણે છે કવિ અને માત્ર કવિ જ. 

કાવ્યની અનુભૂતિના આનંદને “બ્રહ્માનંદ- 
સહોદર' ગણવામાં આવ્યો છે. જો કાવ્યનો આનંદ 
બ્રહ્માનંદ છે તો કવિ પણ કવિતાની ક્ષણે “બ્રહમા'ની. 
સરહદમાં હોય છે એમ કહેવામાં, એની કવિતાને 
નાણ્યા પછી. અત્યુક્તિ નહીં થાય. એ ક્ષણે એ બ્રહ્મા 
પણ. છે, દશ્યનો સર્જક પણ. છે, કેમ કે એ. જે જુએ. 
છે તેમાં પ્રાણ પુરાય છે. પોતાની. ચેતનાના આલોકથી. 
કવિ અજાણ્યા પ્રદેશને પણ ઝળહળાવી દેતો હોય છે. 
પોતાને લાધેલી પ્રતિભાદષ્ટિ દ્રારા કવિ અનંત જીવનની 
અનંત શક્યતાઓને. ભાળી. પણ શકે છે ને. ચીંધી પણ 
બતાવે છે. - 

વર્તમાન સમયસંદર્ભ આપણને સૌને ઉત્તરોત્તર 
યંત્રપ્રધાન સંસ્કૃતિ. ભણી ખેંચી. રહ્યો છે ત્યારે પણ ખૂણે 
બેસીને ઝીણું કાંતતો કોઈ કવિ આપણને. “મહાગુફામાં 
પ્રવેશ' કરાવી શકે એવી ગુંજાયેશવાળી કવિતા લઈને 
આવે ત્યારે આપણી આશા સંકોરાય છે. આવા ઝીણા 
જંતરની જેમ આછું ને ઓછું વાગતા એક કવિની 
કવિતા વિશે માંડીને વાત કરવાનું મન થાય, એવા કવિ 


બ્ટ્શ 


દર્શના ધોળકિયા 


છે શ્રી રમણીક સોમેશ્વર. 

“તમે ઉકેલો ભેદ' નામનો ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદ દ્વારા પ્રકાશિત થયેલો એક જ કાવ્યસંગ્રહ 
જેમના નામે ચડેલો. છે તેવા આ કવિ પાસે વિષયવૈવિધ્ય 
ને ભાવવૈવિધ્ય તો છે જ. તેમની કવિતામાં શૃંગારની. 
કોમળતાનો મખમલી સ્પર્શ છે, નગરજીવને ડહોળી 
નાખેલ માનવજીવન પ્રત્યેનો વિષાદ છે, વિરહની. વેદના 
પણ છે. કચ્છના પરિવેશથી પરિચિત હોવાને લઈને 
રણનો અનુભવ પણ છે. પણ આ બધા અનુભવોમાંથી. 
ઉપર ઊઠીને કવિએ અંદર પડેલા, રણઝણતા જીતતરના. 
જંતરને કાન દઈને સાંભળ્યું છે, એટલું જ નહીં, પણ 
એના ઝણકાર સાથે પોતાનો. “સા મેળવ્યો ષણ છે, 
પરિણામે તેમની, કવિતામાં એક પ્રકારનો પરિતોષ 
આકાર લેતો દેખાય છે. 

પરમતત્ત્વ પ્રત્યેની પ્રીતિ તો મધ્યકાળના દરેક 
કવિમાં લગભગ સમાંતરે ગવાઈ છે. એ પછી 
અર્તાચીન યગના. કવિઓ પણ એમાંથી અસ્પૃશ્ય નથી 
રહ્યા. સુન્દરમ્‌ જેવામાં તો એ મુખર થઈ ઊઠી છે. 
અનુગાંધીયુગના. કવિઓનું એ મુખ્ય પરિબળ પણ બની 
છે રવીન્દ્રનાથના પ્રભાવે કરીને. આ સૌમાં પ્રગટતો. આ. 
પ્રકારનો મનોભાવ ગુજરાતીમાં રહસ્ય તરીકે પણ 
ઓળખાવાયો છે. કેટલીક વાર 'રહસ્ય'નો આ ભાવ 
આરોપિત કે અનુમાનને આધારે પ્રગટ્યો. હોય એવું 
પણ બન્યું છે. પણ વર્તમાન કવિઓમાં આ રહસ્યના 
તાગને અનુમાનને બળે નહીં, પણ અનુભૂતિના 
પ્રભાવથી કોઈ પ્રમાણી શક્યું હોય એવું તાત્કાલિક 
યાદ આવતું નામ કવિશ્રી રાજેન્દ્ર શુક્લનું છે. તેમની 
કવિતા અવધૂતની પ્રસાદી સમી બની રહે છે. 
સોમેશ્વરની કવિતાને જોતાં પણ કંઈક આવું જ કહેવાનું 
મન થાય. તેમના કાવ્યસંગ્રહની પ્રસ્તાવનામાં શ્રી 
હરિકૃષ્ણ પાઠકે પણ આ વાત સ્વીકારતાં નોંધ્યું છે : 
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“આપણા સિદ્ધ ગઝલકાર અને કવિ શ્રી રાજેન્દ્ર 
શુક્લમાં જે ઊર્ધ્વનો. અનુભવ, અલખની ઓળખ અને 
અવધૂતી આનંદના પ્રતીતિકર રણકા સાંભળવા મળે. 
છૈ તેના અણસાર આ કવિએ પણ આપ્યા છે.” 
સંગ્રહની અન્ય કવિતાઓમાં આ કવિએ 
જીવતરના વિષમ અનુભવોને પણ પૂરા ગાંભીર્યથી 
પ્રમાણ્યા છે. તેમનું આ ગાંભીર્ય ઊર્ધ્વમાં આરોહણ 
કરતાં પ્રશાંત બને છે. પોતે જે જોયું છે, અનુભવ્યું છે, 
તેને પ્રાપ્તિ માનવાના ઘમંડમાં તણાવાને બદલે 
સૌમ્યતાપૂર્વક એ તત્ત્વનો હવાલો એ ભેદ ઉકેલવાની 
જેની હેસિયત છે એવા સંતોને સોંપીને આમ બાજુ પર 
ખસતાં કવિ જણાવે છે : 
ક્ષર-અ%ર”? અ/રપ/ર જે 
રકે શબ્દ ટેકીલ રે, 
સૂરજનો દીવો સંકર 
સંતો, ભેદ ઉકેલો રે. 
કવિએ. તો માત્ર અદબપૂર્વક જ્ઞાનદીપનું, આંતર- 
* જ્યોતનું દર્શન જ કર્યું છે. તેના અજવાસમાં ભેદ 
ઉકેલવાનું મહાકાર્ય તો કો' ત્રકપિ જ કરી શકે એમ 
કવિનું માનવું છે. 
કવિ ભલે ને નમ્રતાપૂર્વક ભેદ ઉકેલવાની ના 
પાડે, પણ એ કામ તેમણે જેને સોપ્યું છે એ સંત કવિનું 
જ અડધિયું છે. પછીની પંક્તિમાં કવિનો સહોદર, 
કવિમાંનો સંત આ રીતે પ્રગટ્યો છે : 
તુ કતુનાં ફરે ચક 
પણ મને કશું ન થતું, 
ભલે ફૂંકાતદ શંખ, 
કશું ક્ય મ/રામાં પડ૧નું ? 
મીરાંએ દિલ ખોલીને દીવો કરવાની વાત કરી. 
છે. એ ખોલતાં. મીરાંને દેખાઈ છે વાડીઓ, સંભળાયા 
છે મોરના ઝંગોરા, સોમેશ્વરની અનુભૂતિમાં મીરાં 
પડઘાય છે. 
એક ૧/વન સત પગ/થેવ#ં 
સત પગટેજે ઈ રે 
છવ જે »ગટાવી જાછે 
તે નર તો મરજીવ રે. 


જૂન. ૧૯૯૮ :-૪૩૩ 





આટલું કહીને કવિ અટક્યા નથી. એ મરજીવા- 
કૃત્ય તેમણે કર્યું પણ છે, જેનું પ્રમાણ આ રીતે મળે છે : 

કશું કર્ણ મધ્યે રણ્ાકતું ઝહડતું, 

અહ : જીવ મહાલે છે અ%૧ સ મધ્યે : 

શેરએ શિરએ વહે સર્વ નછીઓ ! 

વહે વ(યુઓ સર્વ અવકશ મધ્યે ? 

અભાસ, અવસ, અહાશ, અ! હાશ, 

જું એક ભસે £યેદ(ક/? મધ્યે ? 

કોઈ મરમી પામી શકે તેવું, નરવી દષ્ટિથી 
થયેલું, ચિદાકાશનું આ દર્શન કવિને શી ફલશ્રુતિ આપે 
છે તે પણ જોવા જેવું છે. કવિ તો ચાલ્યા ગયા છે 
અપારના પ્રદેશમાં, જ્યાં હોવું, ન હોવું, કેમ હોવું જેવા 
પ્રશ્નોની ઝંઝટ વ્યર્થ બની. જાય છે; જ્યાં સર્વ ખરી પડે 
છે. આ તટે ઊભેલાં સર્વની વિદાય લેતાં જાણે કતિ 
ગાઈ ઊઠે છે : 
મરું પગેરું કયાં મળે છે કોઈ સ્થળ કે ડાળ, 
જીજમં હું હોઉં છું, ને હોઉં ટગજી ડાળમ / 
મંદ મસ્તભર પદમ કે મછી કરત#ળક, 
હું તો વળતો જઉ છું ઈમે ડજીર સળમ / 
આમ તંતોતંત વહેતો) હોઉં છું ચારે તરરુ 
ને છતી હોતી નથ હું કોઈ સ્થળ કે ૩04૮ ? 

આ પ્રાપ્તિ પછી કવિ બને છે નિઃશેષ. કવિનો 
“સા' બરોબરનો બેચી ગયો છે ને પ્રગટ્યો છે સંવાદ 
ને માત્ર સંવાદ : 

હોઉં વરમાં ડાયર વચ્ચે અને 

એ જ ઘડીએ શક્ય છે, બારે'% હોઉં. 

આ અનાસક્તિ કવિને એક જ ક્ષણમાં 
સિદ્ધાર્થમાંથી બનાવી દે છે “બુદ્ધ'. 

ઘટન મને સ્પર્શીને ચાજ ગઈ અન્દગતમ/ 

નીકળી હું મ/રાજી ગ્રવેજું છું તથ#ગતમ 

આ બન્યું કેમ ? કવિને પણ તેનું સાનંદ વિસ્મય છે. 

એ ૭વે 2૧ ડં? ઊતરે ગળે જતર 

હ/૧* ધ પદરક જે શરારત. 

રમત-રમતમાં અજવાળું થઈ ગયું. “સહજ મિલે 
અવિનાશી' જેવો તાલ થઈ ગયો ! 

અનાગતથી. તથાગત સુધીની યાત્રાનો નકશો 


કુર ટ્રા 
ન ક 


દ. 


એટલે સોમેશ્વરની અવધૂતિયા રંગવાળી. રંગીન કવિતા. 
આ યાત્રા ઠેબે ચઢાવે તેવી છે, અળવીતરી છે, ખાંડાના 
ખેલ છે ને તેમ છતાં એનું કવિને અપાર આકર્ષણ છે. 
તેનું કારણ પણ. તેમણે. સ્પષ્ટ કયું છે. 
થરકતા ઉૂજત/ પણ પહોંચવ,નું થા% છે થન જ, 
હજુ પણ કૈંક છે એવું અગોચર આપણી અંદર / 
અંદર પડેલા અગોચરને અનુભૂતિના બળે 
વાળી-ઝૂડીને સ્વચ્છ કરવાનું અઘોર કાર્ય કવિ કરી. 
શક્યા છે. 
શ્રી સોમેશ્વરની કવિતા તેમની નિરામય 
અંતર્યાત્રાની સૂચક છે. તેમનો લહેરાતો ભગવો રંગ 
જીવન પ્રત્યેના વિષાદમાંથી કે પલાયનમાંથી નહીં, પણ. 
અનિવાર્ય આવશ્કતામાંથી જ ઉદૂભવ્યો જણાય છે. 
આથી. જ જીવનસમદરને. હનુમાનના આંચકાથી કૂદતા 
આ કવિ પ્રસાદપૂર્વક કહી શક્યા છે : 
ચરણ થંભ્વા પ્રથમ થોડું હવામાં, 
અને અઇ કેટલું ફૂઈી જવાયું / 


અનર્ગળમાં પ્રવેશવાની ગતિએ. પહોંચયા પછી 
મળેલી વિસ્મિત સ્તબ્ધતા કવિને શૈલાધિરાજતનયા 
પાર્વતીની લગોલગ મૂકે છે આમ : 
અકળ એવો “ને રજકો અન, 
બછું થંભી ગયું, #જી જઘઇયું. 
કૂદતાં-ફૂદતાં થીજી જતા કવિએ, જોયું છે અર્જુને 
જોયેલું વિરાટ દર્શન, પોતામાં જ રહેલું વિરાટ સ્વરૂપ. 
કવિ એને પચાવી. શક્યા છે. આથી જ વિસ્મિત થવાને 
બદલે તેઓ ઉપશમને પામ્યા હોય તેવી અક્ષુબ્ધતા 
એમનાં કાવ્યોમાંથી પામી. શકાય છે. 
વંત્રયુગની આ મંત્રકવિતા ભાવકોને વધારે ને 
વધારે આશ્વાસક બને, જીવનની તેજ ગતિમાં સ્થૈર્ય 
તરફ પ્રેરે એ. રીતે તેમના તરફથી. મળતી રહે એવું 
ઇચ્છવાનું મન થાય છે. 
તમે ઉકેલો ભેદ - રમણીક સોમેશ્વર, પ્ર. ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદ, આશ્રમ રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯, કિં, રૂ. ૫૦.] 


ય, 


સાભાર સ્વીકાર 

- અને મૌનના પડઘાઃ લે. બકુલ રાવલ, પ્ર. સૌ. રમા રાવલ, “તૃપ્તિ પ્રકાશન', ૧૧, ઉમેદ વિલા, 
વિશ્વભારતી. સોસાયટી, સી.ડી. બરફીવાલા માર્ગ, અંધેરી (પશ્ચિમ), મુંબઈ, ૪૦૦ ૦૫૮, કિં. રૂ. ૬૦. નવી 
ધરા, નતું ગગનઃ લે. બકુલ રાવલ, પ્ર. તૃપ્તિ પ્રકાશન, ૧૧ ઉમેદ વિલા, વિશ્વભારતી. સોસાયટી, જુહુ લેન, 
અંધેરી (પશ્ચિમ), મુંબઈ-૪૦૦ ૦૫૮, કિં. રૂ. ૪૫. મીણના માર્ગ પરઃ લે. પ્ર. ભરત ભટ્ટ, જૈન, ઉપાશ્રય પાસે, 
મુ.પો. ટાણા-૩૬૪ ૨૬૦, તા. શિહોર. જિ. ભાવનગર, કિં. રૂ. ૪૮. નાટ્યાનંદઃ લે. પ્ર. તિનાયક રાવલ, “તત્‌ 
સત્‌', બ્રાહ્મણ શેરી, ઊંઝા-૩૮૪ ૧૭૦, કિં. રૂ. ૪૨. અંતર-છબિઃ સંપાદન : હિમાંશી શેલત, વિનોદ મેઘાણી, 
પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, રતનપોળ નાકા સામે, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૩૦૦. પ્લૅટફ્ઞર્મ 
નંબર ચારઃ હિમાંશી શેલત, પ્ર. ગૂર્જર ગ્રંથરત્ન કાર્યાલય, રતનપોળ નાકા પાસે, ગાંધી રોડ, અમદાવાદ-૩૮૦ 
૦૦૧, કિં, રૂ. ૫૦. ગંજીયોઃ લે. રસિક 'ફકીર' પંડયા, બી/૧૦૩, ઈશિતા ટાવર, નવરંગપુરા, અમદાવાદ- 


૩૮૦ ૦૦૯, પ્રસ્તુતિ : ગઝલ પરિષદ, રાજકોટ, કિં, રૂ. ૫૩. શિર વી રોશની: તે. પ્ર. રરા “સિરપ, 


૧૬૦, લ#ળનમ₹ છાળી ગાત તાજા, વછોવર-ર૨૦ ૦૦9, થિ. ર૦. હું જ દરિયો હું જ ભેખડઃ લે. 
યોગેશ વૈદ્ય, પ્ર. સાહિત્ય સંગમ, વેરાવળ, કિં. રૂ. ૨૫. પ્રહ્લાદ પારેખ અને પ્રિયકાન્ત મણિયારનું કાવ્યવિશ્વઃ 


લે. પ્ર. ડૉ. અમી રાવલ, “પારિજાત', ૧૧, મહાવીર પાર્ક, બગીચા પાસે, જોરાવરનગર-૩૬૩ ૦૨૦, કિં. રૂ. 
૯૦. મંદબુદ્ધે બાળકો અને માતાપિતા : લે. ડૉ. હરપિદા રામુ પંડિત, પ્ર. અ.ક. મુનશી યોજના, આદર્શ નિવાસ, 
૨૧૪, રાજા રામમોહન રૉય રોડ, મુંબઈ-૪૦૦ ૦૦૪, કિં. રૂ. ૧૦. ગુંજન : લે. કાનજીભાઈ પરમાર, પ્ર. 
લક્ષ્મી પુસ્તક ભંડાર, ૬૪-૧, ગાંધી માર્ગ, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૧, કિં. રૂ. ૩૦. 


બ્ટ્શ 
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વિસ્તરતી સીમાઓ 


(સાહિત્યજ્ષેત્રની બદલાતી અને વિસ્તરતી સીમાઓની ઓળખા) 





સાહિત્યક્ષેત્રે શુદ્ધ સાહિત્યનો સ્વીકૃત ખ્યાલ હવે 
મોળો પડતો જાય છે. સાહિત્યના અભ્યાસને અન્ય 
વિધાઓથી સાંકળવાનો ઉત્સાહ દાખલ થઈ ચૂક્યો છે. 
એટલું જ નહિ, ઇતિહાસ, સમાજવિજ્ઞાન, રાજકારણ, 
નૃવંશશાસ્ત્ર અને વિજ્ઞાનને સાહિત્યની ખરેખરી સમજ 
માટે હવે અપરિહાર્ય ગણવામાં આવી રહ્યાં છે. શુદ્ધ 
સાહિત્યની બાંધેલી. સીમાઓ, તૂટી રહી છે અથવા કહો 
કે એ સીમાઓનાં ઉલ્લંઘન થઈ રહ્યાં છે. પ્રશિષ્ટ અને 
લોકપ્રિય, ઉચ્ચ અને નિમ્ન સાહિત્યની ભેદરેખાઓ 
ભૂંસાઈ રહી છે. હાંસિયા પરનાં પ્રવાસલેખો, 
જીવનકથાઓ, આત્મકથાઓ, ડાયરીઓ અને 
પત્રકારિત્વથી ભર્યાં લખાણો. મુખ્ય જગ્યા રોકી રહ્યાં છે. 
ચારેબાજુ સંકરતાનું રાજ છે. જશસંકરીકરણ” 
(1૫9તા#ત8૦) એ આજના જમાનાની માગ છે. 

વૈશ્ચિક સંસ્કૃતિ', “સર્વસામાન્ય સંસ્કૃતિ' વૈશ્વિક 
વેપાર' “વૈશ્વિક ગામડું' જેવાં સોહામણાં નામે એક વૈશ્વિક 
કાવતરું રચાઈ રહ્યું છે. અને વિકસિત મૂડીવાદી 
વિચારધારા હેઠળ. સત્તાઘેલછાને છાવરવાની વૈશ્ચિક 
મથામણ ચાલી રહી છે. જ્ઞાનનો ઉપયોગ વિવિધતાને કોઈ 
રંગહીન એકરૂપતામાં ઢાળી દેવામાં થઈ રહ્યો છે. એમાં 
આવશ્યક વૈયક્તિકતાઓ, નાની નાની સંસ્કૃતિના 
આધારો ધોવાઈ જાય એવી એક મોટી દહેશત ઊભી 
થઈ છે. આવાગમન ત્વરિત અને વિપુલ બન્યું છે. 
સ્થળાન્તર (તંઠ્ઠ(8૦1) એકદમ સ્વાભાવિક ઘટના 
બની ગઈ છે. 

પૂર્વમાંથી રોજ વિમાનો ભરીને પશ્ચિમના દેશોમાં 
માણસોનો કાફલો. ઠલવાઈ રહ્યો છે. ભાષા, ભૂગોળ અને. 
સંસ્કૃતિઓનાં અતિક્રમણ થઈ રહ્યાં છે. કહેવાઈ રહ્યું છૈ 
કે સ્થળાન્તર મનુષ્યના તુલનાત્મક ગજને વિસ્તૃત કરશે. 
એની ચેતનાને વ્યાપક બનાવશે, જ્ઞાનના નવા સીમાડા- 
ઓથી એને અભિજ્ઞ કરશે. ગાયત્રી ચકવર્તી સ્મિવાક કે 
હોમી ભાભા જેવાં યુરોપ અને અમેરિકામાં વસતાં આપ- 
ણાં સ્થળાન્તરિત બુદ્ધિ-જીવીઓ. જાણે કે સ્વ-બચાવમાં 
આ અંગે. આકર્ષક સિદ્ધાન્તો આગળ ધરી રહ્યાં છે. 
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ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 


હોમી ભાભાનું પુર્તક “લોકેશન ઓવ કલ્ચર” 
(૧૯૯૪) આધુનિકોત્તર પરિસ્થિતિમાં અને સંસ્થાન- 
વાદના ઉતરકાળમાં સમાજજીવન જે સંઘર્ષનો સામનો 
કહી રહ્યું છે એને અંગેનાં પરિબળોને સિદ્ધાન્તમાં મૂકવા 
યત્નશીલ છે. 

હીમી ભાભાએ. સ્થળાન્તરના સિદ્ધાન્તને વિશિષ્ટ 
રીતે રજૂ કર્યો છે. હોમી ભાભાનું માનવું છે કે પૂર્વના 
માણસોનું પશ્ચિમમાં સ્થળાન્તર એની અભિશતાને 
વિસ્તૃત કરશે. આ રીતે થનારી અભિશતાની વિસ્તૃતિને 
તેઓ અનુવાદ અને ભાષાના પ્રતિમાન દ્વારા સમજાવવા 
પ્રયત્ન કરે છે. 

અનુવાદ એક ભાષામાંથી બીજી ભાષામાં જતાં 
હંમેશાં સમકક્ષતા કે સમશબ્દની શોધમાં આગળ વધે. 
છે, એક ભાષામાં લખેલા શબ્દની બરાબરનો એવો જ 
શબ્દ બીજી ભાષામાં જડવો મુશ્કેલ છે, છતાં એની. શોધ 
એ દિશામાં હોય છે. એ. જ રીતે સંસ્કૃતિઓનું એકીકરણ 
પણ સમકક્ષતાની શોધમાં હંમેશાં આગળ. વધે છે. આનો. 
અર્થ એવો નથી થતો કે માણસ. એક સંસ્કુતિમાંથી બીજી 
પ્રભાવશાળી સંસ્કૃતિમાં જાય તો એનો સંબંધ હંમેશાં 
વિરોધનો % રહે. ઊલટું, એમ પણ બને કે એક 
સંયોજનની શક્યતા ઊભી થાય. અને આ સંયોજન 
સંકરતાને જન્મ આપે. આજના જમાનામાં એક 
સંસ્કૃતિમાંથી બીજી સંસ્કૃતિમાંની હેરફેર આટલી પ્રબળ 
બની હોય ત્યારે સંસ્થાનવાદના ઉત્તરકાળનાં સમાજોમાં 
અને સાહિત્યોમાં સંકરીકરણની પ્રકિયા વેગીલી બને એ. 
સ્વાભાવિક છે. 

આપણા ગુજરાતી લેખકોમાંના અમેરિકા કે 
અન્યત્ર દેશોમાં સ્થળાંતરેત થયેલાઓના સાહિત્યમાં આ 
પ્રકિયા અભ્યાસનો વિષય બની. શકે. પન્ના નાયકની 
વાર્તાઓમાં ઘેરું બનેલું સંકરીકરણ કે આદિલ મનસૂરીની 
ગઝલોમાં નહિવત્‌ રહેલું સંકરીકરણ એનાં ઉત્તમ 
ઉદાહરણો છે; તો મધુ રાયનું 'કિમ્બલ રેવન્સવુડ' 


સંકરીકરણનો સફળ. અખતરો છે. 
છ 


કકક 


સિ *- 
કન હ 


પન મ નાન 


બોખી ડોશીના મોંમાંથી 
છૂટતી હવા 
ટમેલ-ચીમનીઓન 
ધૂણી બેઠી જવા 
ઝારખનના કથ્થઈ 
કબ્રસ્તાનોન પૂંડો 
ઝમ રહી છે અવિરત 
વાદળી વરે 
લાયસન્સ વગરની 
વેશ્યાઓ 

રિક્ષાઓનાં 

સર્ષઠરોને ભ)%૧તી 
ભદ્રકાજી 

નૃત્યડ જી સ*& 
નારાછડી વીટી 
નળિવેર 

વધેરે છે 

સૂમસામ સદબરમતી 
કેડેથી કૃશ થતી થતી 
ડેમના રાણર મ 
ઇયળ-હર્રીફ થઈ 
સુજી રહી છે 

લાલ ઝંડાનદ ઘણ-ઘ# 
લીલ ઝંડાની! અઝાન 
કેસરી ઝંડાન! શંખન્દદ 
પાપડ પટપટાવર્ી 
વસતીની મઉૃરી જૂહી 
એકન્દા એક 
ઈન્દ્રધનુષી ચજણિવ્ઈ ઓ 


લ્ટ્શ્‌ 


અમદાવાદ '૯૮ 
રાધેશ્યામ શર્મા 


પુલ નીચે ઊતરેલા 
સરકસનદ 
પશુષખ્ંજરા પર 
સૂકવી 

રજિ ગુશ્સ% 
વેચાવા આવેલા 
ભૂંગળા-ગ(મોફોનને 
ચાવીઓ ચઢાવે છે 
ત્ય 

કાખ ૧૯રત્િ 
અજાણી જ્િપ્સણનીં 
તડ સંભળ/૧ છે... 
પકડો 

પકડે 

નાસી ગયે 

દશે 

હજુ ગઈ કલ 

ત્છે 

ઝલાતો બચી ગયો 
સજરમત્દન! સરકતઇ 
સ્વપ્નમાંથી 

ચોરી જે 
સકરટેટી 

કહે છે કે 
કાંકરિયાની પળે 
હંવે 

હવ” દેત જેડ 
પર સવર થઈ 
કિ અવતટર 


નગન૧/૭ન 
મગરો વચાળ 
ડેરઠતંજૂ 
તાણવાના નથી 
ર વેત#ળ ખભે 
વિકમરાજી પણ 
સજીઅઈન્દ 
અફસર બર્જ 
અધરલે 

પનકોરી ૪૮ન 
ચાવવન નથી 
સ્૪૨૮નન રટ 
ઝાઝી નથી ઊડત્દિ 
૧% વદવરમં 
શર્ટસર્રકિટ 
નઇગ(બ/વાચ્છે 
લ૯મવલ લંગોટીન્ે 
ત્રિશૂળન કાળાં 
યચિઝ)ડ! ૨) 
ભૂખ્ય, ખોળામં 
ઘ/ડિય/ 

ગોદા 

ડમરુને 

ડમડમાવે 

અશ તો ખસ 
ભાઠાનદ ઝુપ્પડપટ્ટ/ 
કરગચંદને 

ત્યાંથી 

૯... જુંજચ્ચ 
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સરઘસ 
નીકળે અને 
ગાઈ અમન 
ચચળતદ 
ચણભછત# 
ચરખને 
મધસ્નદન 

કરજે 

ઓશરમાં અંખે 
ખ્ાટીન/ પટા 
જ 

અ/શને 
કહિગંગ/મ તી 
જવ ચ્હતુર 
ખેસકોલીઅઇે 
અચ/નક થંભ 
જાય 
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સ્ઝતિમાં સળવળી 
પત! પઠ 
જેના પર ર/%ન/ 
અ/ગળ/ન 
અં/ત હંત 
મુદ્દ 

ક/ગડ/અે 
જઇક્ોડીન 
ઝ/જ 

વે*ાસે છે 

આ હોલ 

ભલા 

'ઘરભુ ઈું' 
ઝુંજવાનું 

હ/*કું 

«સસ 

ગય હશે ? 


ઘર 
એકએક 
મું વર દોડ્યું... 
કીડતું દોડતું જઈને ઊં રહયું 
નટીકંઠે. 
પીવ, ન થ્યું ૬, 
નકરો ભર્યા હતો ૪0 7 
પછી તો, 
હું, ૫૭૭૧ જાઉ... 
એ પહેલ/ 
તથરું નને ત્ય જ 
સરરર કરું... 
રેત% સમાઈ ગયું. 
રામચન્દ્ર પટેલ 


હ હટ 





પરિલર્તનના સૂર્યનો પ્રકારા 
પાથરે પ્રગતિનો ઉજારા 


શ્રી કેશુભાઈ પટેલના નેતૃત્વ હેઠળની સરકાર રાજ્યના 
સામાજિક અને આર્ધિક પરિવર્તનના લક્ષ્યની સિદ્ધિ 
માટે મહત્ત્વનાં અને ઝડપી પગલાં લઈ રહી છે. 
ગુજરાતની કાયાપલટ થઈ રહી છે અને 
વિકાસના સંગીન પથે ગુજરાત ઝડપી 
પરિવર્તન પામી રહ્યું છે. 














“આપણા ગુજરાતના સ્થાપના દિનના મંગલ પ્રસંગે, 
રાજ્યમાં આરંભાયેલા વિકાસ-યજ્ઞમાં સહભાગી થવા 
તમામ લોકોને હું આહ્વાન ડરું છું.” 
કેશુભાઈ પટેલ 
મુખ્યમરત્રી, ગુજરાત 





ર પરિવર્તનના લક્ષ્યની સિદ્ધિ ડાજે આવો ગ્રતિશાબદ્ધ થઈએ આજે 


થૈ 
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પરિતર્ટત સકી સમર ગુજરાત ટ 


ન્ન 

કડ ગ્રામોત્થાનના દઢ નિર્ધાર સાથે ગોકુલ ગ્રામ યોજનાનો પ્રારંભ કરાયો. આગામી ત્રણ વર્ષમાં રાજ્યનાં 
૧૮,ર૪ર ગામોને આવરી લેવાશે. 

કઠ કલ્પસર પરિયોજના અંગેના પ્રોજેક્ટ રિપોર્ટની સર્વગ્રાહી સમીલ્દા હાથ ધસઈ, 

કડ ઔધોગિક નીતિની સમીક્ષા કરવા ખાસ સમિતિની રચના કરવામાં આવી. 

કૂટ ઔદ્યોગિક મૂડીરોકાણ અને ઉત્યાદકત! વધારવાની સાથે માંદા કે બંધ પડેલા ઉદ્યોગોને પુનઃ ધબકતા 
કરવા નિર્ણય લેવાયો. 

કઠ રાજ્યમાં પરિવહન સેવાઓ સુધારવા વધુ ૧,૫૦૦ નવી બસો મુકાશે. 

કૂટ અલંગ અને પીપાવાવ બંદરોને સ્ટેટ હાઇવે સાથે જોડવા નિર્ણય કરાયો. ક 


પરિલર્તન ઘટી સલામત ગુજરાત સ્ક 

કડ સરહદી સલામતીને પ્રાધાન્ય આપી રાજ્ય કક્ષાના મંત્રીશ્રીને સ્વતંત્ર કામગીરી સોંપવામાં આવી. 

કડ સરહદી સલામતી સુદઢ બનાવવા ૧૦ મુદ્દાનો કાર્યક્રમ તૈયાર કરી કેન્દ્રને સુપરત કરાયો. 

કઃ ગષ્ટ્દ્રોહી તત્ત્વો હારા ગુજરાતના યુવાધનને કેફ્ટી દ્રવ્યોના પતનના માર્ગે દોરી જતાં રોકવા ગૃહ વિભાગ 
દ્વારા કેફી દ્રવ્યોની ગેરકાયદે હેરાકેશી સામે સખત ઝુંબેશ આરંભાઈ. 

કઠ યુવાનોને ગુનાઇત પ્રવૃત્તિમાંથી પાછા વાળવા સ્વૈચ્છિક સંસ્થાઓનો સહકાર મેળવાયો. 

કૂક આતંકવાદીઓનો સામનો કરવા પોલીસ તંત્રને સુરક્ષાનાં અધતન સાધનોથી સજ્જ કરાશે. 

કૂક ભેળસેળ કરનારાં ભ્રષ્ટાચારી તત્ત્વો સામે સખ્તાઈથી કાર્યવાહી આરંભાઈ. 

કઠ નાગરિકો પાસેથી ગૃહ વિભાગ અને નાગરિક પુરવઠા વિભાગને લગતી ફરિયાદો સ્વીકારવા ટેલિફ્ઞોન 
સિસ્ટમ ઊભી કરાઈ. 





પરિતટન ચકી સસછારી ગુજરાત યક 
કથ લોકોને વહીવટમાં ભાગીદાર બનાવવા તેમનાં રચનાત્મક સૂચનો સ્વીકારવા “પરિવર્તન સેલ'' કાર્યરત કરાયું. 
કક લોકોમાં સરકારના વિશ્વાસના પ્રતીકરૂપ, “જન વિશ્વાસ એક્સપ્રેસ'' બસનો પ્રારંભ કરાયો. 
કૂક નોકરીના ઇન્ટરવ્યૂ માટેના કૉલ લેટર મેળવનારા ઉમેદવારોને જવા-આવવાનું ભાડું આપવા નિર્ણય કરયો. 
છડ ધોળાવીરાને પ્રવાસન સ્થળ તરીકે વિકસાવાશે. 
કરશ આચાર્યો, માધ્યમિક શિક્ષકોના પડતર પ્રશ્રોમાં હકાગત્મક વલણનો અભિગમ. 
કડ શહેરીકરણના પ્રશ્ચો ઉકેલવા સમિતિની. રચના કરવામાં આવી. ક 
તરિવર્ટળ શકી સમરસ ગુજરાત કે. 
મૂઠ અમદાવાદના નાગરિકોને “હેલ્થકાર્ડ'' આયવાનો પ્રારંભ કરાયો. 
કૂડ રાજ્યના ધોરીમાર્ગો પર માર્ગ અકસ્માતમાં તાત્કાલિક સારવાર મળી રહે તે હેતુથી મોબાઇલ જીવનરક્ષા 
કેન્દ્રોનો પ્રારંભ કરાયો. 
જૂંડ જળસાવ વિકાસ યોજનાના અમલ માટે સ્વૈચ્છિક સંસ્થાઓની પસંદગી કરાઈ. 
મદ ગરીબી રેખા નીચેનાં ૩૩,૦૦ લાખ જેટલાં કુટુંબોને ૩ રૂપિયે કેલો ચોખાનં લેતરણ શરૂ કચયું. 
કઠ ૧૦૦ યુનિટ સુધીના વીજળી બિલમાં રપ ટકા સહલ અપાશે. 
કરડ ૪.૦૦ લાખ જેટલા ગ્રામીણ આવાસો બાંધવાની ઝુંબેશ હાથ ધરાઈ. 
કઠ આદિવાસી વિકાસ આયોજન બોર્ડ રચવાની જરૂરિયાતનો સ્વીકાર કરયો. 
કડ ગુજરાત ઇન્ફ્રાસ્ટ્રક્ચર ડેવલપમેન્ટ બોર્ડનું કલક અસાગકાસ્ક બનાવાયું. 
બ્ટ્શ 
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ભીનું સ્મરણ 


આડત્રીસ. વર્ષ પહેલાંનો સમય સરી. આવે છે : 

દેખાય છે એક શરીરે ભારે છોકરો. હું નવમા 
ધોરણમાં, એ આઠમા ધોરણમાં. શાળાનું નામ શેઠ 
એચ.એમ. સાર્વ. હાઇસ્કૂલ, સોજા. આ છોકરો ગમી જાય 
એવો, સદાય હસતો. મારું ગામ સોજા ને એનુ 'જામળા. 
વચ્ચે બે કિલોમીટરનું જ અંતર. ચડીમાં ઇન્શર્ટ કરી ખભે 
દફતર ભરાવી ડોલતો. ડોલતો. આવે. ઘેર ગરીબ વિધવા 
મા. ભણવામાં તો પહેલો નંબર રાખે. 

મારા અક્ષર સુંદર એટલે રતિલાલ, દવે નામના 
ગુજરાતીના શિક્ષકે મને 'પિપાસા' નામનું હસ્તલિખત 
ભીંતપત્ર ચલાવવા આપેલું, એક મોટા સફેદ કાગળમાં 
વિદ્યાર્થીઓએ. આપેલાં કવિતા, વાર્તા લખું ને ભીંતે લગાતી 
દઉં. આ છોકરો પણ લખે કવિતા, આપીને મને કહે : 
“રતિભાઈ, સુધારીને પણ છાપજો.' હું છાપતો. એ વખતે તે. 
મારો ખાસ મિત્ર બની ગવેલો. આમ તો એના નિખાલસ 
સ્વભાવે એ આખી, શાળાનો મિત્ર હતો. શિક્ષકોનો. પણ. 
માનેલો. અમારા હેડમાસ્તર ચીમનભાઈ પટેલનો તો એ ખૂબ 
માનીતો. હેડમાસ્તરની આર્થિક મદદ ખરી. શરૂઆતથી એને 
થડ પકડતાં આવડેલું. મળતાવડો એટલે ગામમાં બીજા મિત્રો 
પણ. ઘણા. 

થોડો. સમય સરી. જાય છે : ર 

કૉલેજમાં ભણવા એ અમદાવાદ ગયો. એ હવે યુવક 
હંતો. એને. લખવા માટે મોકળું મેદાન મળ્યું, મિત્રોનો 
બહોળો સમુદાય થતો ગયો. સારાં મેંગેઝીનોમાં એ પ્રવેશ્યો. 
ગ્રેજ્યુએટ થતાં તો એ કવિ, લેખક ગણાયો, એને સારી 
ખ્યાતિ મળી. એ. હવે મારી કવિતા સુધારતો થયો. પહેલાં 
હું એની કવિતા સુધારતો. સમય પોતાનું કામ કર્યે જાય. 
છે. હવે ગુજરાતીનો. લેક્ચરર થયો. ખૂબ લખતો રહ્યો. 
છપાતો. ગયો. એલે કાવ્ય, નવલકથા, વાર્તા, વિવેચન, 
સંપાદન, નાટક, નિબંધ, ચરિત્ર વગેરેમાં પગ-પેસારો કરી 
દીધો. એ નીવડેલો સાહિત્યકાર હતો. એનો ચાહકવર્ગ 
બહોળો થતો ગયો. એણે. 'કાવ્યગોષ્ઠિ' નામની સંસ્થા શરૂ 
કરી. એની. સહાયથી મારો એક કાવ્ય-સંગ્રહ 'છાલક' થયો, 
એણે પૂંઠા પાછળ મારો પરિચય, પણ, લખ્યો. 


લ્ટ્શ 





રતિલાલ સથવારા 


હવે તે યુવકનું નામ હું આપીશ, તેના માટે માનવાચક 
સર્વનામ વાપરીશ. એકવચનમાં સંબોધવા માટે મારો આત્મા 
હવે ના પાડે છે. એમનું નામ છે ડૉ. મફત. ઓઝા. એમની 
સાથે હવે મારે મળવાનું પણ ઓછું થતું. ક્યાંક 
'કાવ્યગોષ્ઠિ'ના સત્રમાં અમે મળતા, પણ તેઓ. સાહિત્યમાં 
ખૂબ વ્યસ્ત એટલે મારા માટે વધારે સમય ક્યાંથી આપે ? હા, 
ખૂબ સરળ એટલે પત્રનો જવાબ નિયમિત આપતા. એમનાં 
ધર્મપત્ની સવિતાબેન પણ સ્વભાવે સારાં, મફતભાઈનો 
જીવન-માર્ગ એથી સરળ. રીતે. વહેતો રહ્યો હતો. એમની 
બહોળી સાહિત્યયાત્રામાં એમનાં પત્નીનો સહકાર ખરો. 
આશ્ચર્ય થાય એટલી ઝડપે એ લખતા હતા. ગુજરાત 
રાજ્યના મુખ્ય મંત્રી શ્રી ચીમનભાઈ પટેલનો સાથ એમને 
મળ્યો હતો. ગુજરાતી. સાહિત્યના વિવેચક શ્રી રમણલાલ 
જોશીએ એમને આવકારેલા. આથી, પ્રગતિ ઝડપી બની, 
સરળ અને સંગીન બની. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ સાથે 
તેઓ ઘણો, વખત સંકળાયેલા હતા, 

મારી ગામની ધરતી પર કિશોરાવસ્થામાં ડોલેલો. 
મોર હવે મોકળાશમાં ઊડતો હતો, ટહુક્તો હતો. 
સાહિત્યની સેવા એમનાથી મન દઈને થવા માંડી હતી. 
એમના દ્વારા સાહિત્યના ઘણા કાર્ષક્રમો ગોઠવાતા. છતાં 
એમનામાં અભિમાન અને દંભ ઓછાં. 

આજે હવે તેઓ આપણી વચ્ચેથી તા. ૨૭-૧૨-*૯૭ 
ને શનિવારની રાત્રે મધરાત પછી, ચિરવિદાય લઈને ખસી 
ગયા છે. તેઓ હવે ક્યારેય પાછા આવવાના નથી. હવે દુઃખ 
થાય છે અને આંખો. ભીની થાય છે. સાહિત્ય- જગત અને 


“મિત્રસમુદાયને તેઓ સજ્જડ આઘાત આપી ગયા છે. તેઓ 


સાહિત્ય માટે જીવ્યા અને સાહિત્યસેવા કરતાં કરતાં મર્યા. 
મૃત્યુનું સ્થળ હતું : ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ, વડોદરા, 
સરસ્વતીના ખોળે પોઢી ગયા. એમનું સ્મરણ આમ તો કાયમ 
રહેશે જ, પણ હાલ તો. ન જીરવાય એવો. ખાલીપો. મૂકતા, 
ગયા છે. એમના પરિવારને તાકાત આપીને એમની ખોટથી 
ઊભી થયેલી સઘન વેદના જીરવવા પ્રભુ શક્તિ-માન બનાવે 
એવી પ્રાર્થના. એમનું ભીનું સ્મરણ મારા માટે હવે બાકી છે. 
એમના આત્માને પ્રભુ ચિરશાંતિ આપે એ જ અભ્યર્થના. 


જૂન ૧૯૯૮ : ૪૪૦ 


વૃક્ષની વાર્તા 
અ્ક્ઝ્કકકક્ક્ડસડકક્ક્કક્ક્ડક્ડડ્---5 
[શ્રી ધનવત્તિ (ઠે. શ્રી અરવિંદ આશ્રમ, પોંડિચેરી- -૬૦૫૦૦૨) સાહિત્યમાં સક્રિય રસ લે છે. તેમણે. સુન્દરમ્‌ના “યાત્રા' સંગ્રહનાં 


કેટલાંક કાવ્યોનો સુંદર અંગ્રેજી અનુવાદ કર્યો છે. ક1તિડાલ૦૦૯ડ ૦ 11તાઢા 1લતાપતલ્માં “યાત્રા' વિશે લખતાં શ્રી 
ધનવન્તિના અનુવાદોનો આ લખનારે ઉપયોગ કર્યો છે. શ્રી મૃણાલ દત્તના એક કાવ્યનો અનુવાદ નીચે આપ્યો છે. -તંત્રી] 


મહિનો અવત ન અ/વતાં 
દેહ પરછ 
પાંદડાં રહે ખરતાં 
એક એક કરતાં. 
છેલ્લું ૪ળું પ/દડુંય 
ખરે ૪૩ શ્ય#રે 
માર વેરાટ કય 
મટિયાળી મલિન દેખાવે. 
ઊભો રહું હું- 
ખલીખમ, કંગ#લ, 
એકલ, જીજી હ(ડજિંજર, 

નેસ્તેજ સવ. 
એ ૧ વળી કોઈ કોઈ 
૨/તર&્ષ ધૂસર મુજ છાલે 
અવળ નખથી કરી ચીર 
ધરખ કરવ ચહે 
પડે કો ખડી સમ ડાઘ-રેખ ? 
જખમાઉં, પડાઉ, કષ્ટ પજું થશું; 
ખબર પડે ન કને જર! એ. 
એવે સમે શ/તે ૫/૪ું ઉેચાર 
અતતન સૌ એ મનુજે હેષે, 
ટેકી, તિતિક્ષા, ઉન્નત હત! જે 
અપમાન, અવરેધ એકધાર/ સર્જીને 
શિર જેમણે ના ઝુકાવ્યું કટીવે- 
ઊભ રહ ટર અટલ 
તડકે, પૂરે « ૧૭ ળે, જળતાં મૂંગેમૂંગ/ 
સકું કૃત્ઝુ એચ. 


૯ 
માર 


મૃણાલ દત્ત 
અનુ. ધનવન્તિ 


ઇતતત્ડ (હ ઊલ, વાંધા 1101159 પલટ 1998 155 0971- બગ ગળ 
1.ત્લાકલ્ત ધ૦ [0૦5૬ 108૧૦0૫૬ [0/૦૪] થાઈ, 1.ત્લાત્ટ [40 188 [૨ 140 ડ્ર ક ઝુ 


જ 2 ર ન 
૦ ગ&પ408016દા.5 * 014014037165 * 0101.001€/1.$ ૦ 01€01.0010%।. 28000013 હં સઇદ જિ હ 678 પદ ૦ 


“પરીરનેડકણની ઉપમા પી છ, તે સાથી ૪ છે. જેટલીવાર કહે હટતા. પ જ 
તેટલી પણ શરીરને નથી લાગતી. વથી રાખીએ તો ડાયનું કંકણ દિવિકું ન્થી શટ 


મહાત્મા ગાધી ઉ સા ૮૫ ક 


જ 
દિ 





૭૪_. 
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આરોગ્ય સંભાળનાક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવન્‌ના સંપૂર્ણ જતનના દ્રઢ નિર્ધાર સાથે પ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અને નિદાન ક્ષેત્રે એક ઉમદા પરપરાનું 
પ્રતીક એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા પૂ પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોતાજા તરવરાટનો 
ત્રિવેણી સગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય રોવાઓના ક્ષેત્રે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબધ્ધ છે, 
ઉત્તમ ગુણવત્તાસભર ઔષધોથી સુશ્રુષાક્ષેત્રે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદઢ બનાવવા પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર. દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વારા આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેને અનેરુપદાર્પણ કરવા કટિબધ્ધ - 


ઇલાજ ૬. 


૧૯11૦૯૦ પ 
| જળના ઉલ -શભાળાની કાળજી લેતી કેળ 


કોર્ષોરેટઓફિત ૨૦૧૨/૩ ત્તેરીન આગાવાડી, અમદાવાદ ૩૮૦૦૦૬ કોન (૦૭૯) ૬૫૬ 6૩ ૭૬ ૩૧ (૦૩૯) %£૪ર ૫૬ ૨૩/ર# ફેકસ (૦૭%) ૬૫૬ ૧૩૫. 
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૧૫ આહધું : અંક બારમો 


તંત્રી 
ગમણલાલ જાગ 





બટર 


વર્ષ : આઠમું અંક : બારમો સળંગ અંક : ૯૬ 


અનુકમ : જુઉ1ઈ ૧૯૯૮ 


આ અંક તંત્રી ૪૪૧ 
ગાઈડ હિમાંશી શેલત ૪૪૨ 
“ખીટી'' હરીશ નાગ્રેચા ૪૪૫ 
સવાર સવારમાં તારિણીબહેન દેસાઈ ૪૫૦ 
પ્રતિબિબનો પડઘો મહેશ દવે ૪૫૪ 
શ્વેત પ્રવીણસિંહ ચાવડા ૪૫૮ 
હા, રસ્તો એક જ છે ! રમેશ ર. દવે ૪૮૬૧ 
અ, બ અને મિસ્ટર કંડક્ટર મુકુન્દ પરીખ ૪૬૬ 
ધ મીક શેલ ઇન્હેરિટ ધી અર્થ ચિન્મય જાની ૪૭૧ 
પાંચના ટકોરે... રાઘવજી માધડ ૪૭૪ 
ગોળીનો હવાદ બી. કેશરશિવમ્‌ ૪૭૭ 
નંદિની ઉમાશંકર જોશીનું દુઃખદ અવસાન તંત્રી ૪૭૯ 
એક નવોદિત કલાકારની અનુભૂતિ ડૉ. ભારતી હરીન્દ્ર ૪૮૦ 
મમ્મી (લઘુકથા) ભગવત સુથાર ૪૮૨ 
લેખકસૂચિ 

સફેદ પક્ષી - એનો પડછાયો અજૂ મુખોપાધ્યાય 


અનુ. ધનવંતી પૂં.પા.૩ 


પ્રકાશક : રમણલાલ જોશી, મેનેજિંગ ટ્રસ્ટી, ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન, ર, અચલાયતન 
સોસાયટી, સેન્ટ ઝેવેયર્સ હાઈસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 

“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન વતી મુદ્રક : રમણલાલ જોશી, ર, અચલાયતન સોસાયટી, 
નવંગપુચ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 

લેઆઉટ, ટાઇપસેટિંગ : ઇમેજ સિસ્ટમ્સ, ૩૦૧, વૈભવી કૉમ્પ્લેક્સ, ફતેહપુચ પોલીસ 
ચોકી પાછળ, પાલડી, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૭. ફોન : ૬૬૧ ૦૪૪૧. 


મુદ્રણસ્થાન : ભગવતી. ઓફસેટ, બાગ્ડોલપુગ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૪ 


(૧) 


(૨) 


કે) 


સૂચનાઓ 


'ઉદ્દેશ' દર માસની પંદરમી તારીખે પ્રસિદ્ધ 
થાય છે. 

'ઉદ્દેશ'ના ગ્રાહક ગમે તે અંકથી થઈ 
શકાય છે 

આ માસિકમાં પ્રસિદ્ર થતા લેખોમાંના 
અભિપ્રાય માટેની જવાબદારી તે તે 
લેખકની છે. 

વાપિક લવાજમ (દેશમાં) રૂ. ૧૦૦. 
વિદેશમાં (એરમેલ) રૂ. ૫૦૦; આજીવન 
મોત્સાહક સભ્ય : રૂ. ૧૫૦૦. 


“ઉદ્દેશ'ના ધોરણ અને સ્વરૂપને અનુલક્ષીને 
લેખકોએ પોતાની કૃત્તિઓ મોકલવી. કૃતિ 
સાથે ટિકિટ ચોડેલું જવાબી પરબીડિયું 
મોકલવું જરૂરી છે, અન્યથા કૃતિ પરેત 
ક નહિ. 

ક ર રે જવાબ. એકાદ મહિનામાં 
અપાય 
છૂટક નકલ રૂ. ૧૫, પોસ્ટેજ સાથે. 
લવાજમ મોકલવા અને પત્રવ્યવહારનું 
સરનામુ : 
“ઉદ્દેશ' ફાઉન્ડેશન 
૨, અચલાયતન સોસાયટી, 
સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઈસ્કૂલ પાઝે, 
નવરંગપુરા, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૯ 
ફોન : ૭૪૫૬૨૭૭; 9૪૫૨૦૨૭ 
લવાજ્મો મનીઓર્ડર અથવા 'ઉદ્દેશ 
ફાઉન્ડેશન'ના નામના ચેક/ટ્રાફ્ટટી મોકલવાં. 
બહારગામના ચેકો સ્વીકાગશે નહિ. 
“ઉદ્દેશ'નાં લવાજમો નીચેનાં સ્થળે પણ 
ભરી શકાય છે 
વિજય મેંગેઝીન વર્લ્ડ 
૬ર, કલ્યાણ ભુવન, બીજે માળ, 
રિલીફ રોડ, અમદાવાદ - ૩૮૦ ૦૦૧ 
ફોન: ૫૩૫૪૫૯૬ 
ગ્રંથાગાર 
પો. બૉક્સ નં. ૪૧૬૧ 
ધવલ કૉમ્પલેક્સ (પહેલા માળે), 
નતરંગપુરા પોસ્ટ ઓફિસ પાછળ, 
અમદાવાદ-૯, ફેન : ૪૪૬૦૯૩ 
મેગેઝીન વર્લ્ડ 
સ્ટેશન રોડ, 


આણંદ - ૩૮૮ ૦૦૧ 


ઉટ્દણ .... 


૪૬5/% ૦૮5૮ 








આ અંક 

“ઉદ્દેશ'ના આઠમા વર્ષનો આ છેલ્લો અંક છે. આગામી માસથી “ઉદ્દેશ” 
નવમા વર્ષમાં પ્રવેશશે. ૧૯૯૫થી “ઉદ્દેશ'નો. એક અંક વાર્તાવિશેપાંક તરીકે 
પ્રગટ કરવામાં આવે છે. “ઉદ્દેશ'માટે મળેલી લેખસામગ્રીમાંથી અનાયાસ 
વાર્તા-વિશેષાંકો પ્રગટ કરીએ. છીએ. આ. રીતે. પ્રસ્તૃત અંક પણ વાર્તા- 
વિશેપાંક તરીકે આપીએ છીએ. આ અંકમાં થોડાં પાનાં વધારવા છતાં બધી 
વાર્તાઓ સમાવી શકાઈ નથી. સર્વશ્રી સુવર્ણ, બહાદુરભાઈ વાંક, પ્રીતિદા 
પંડયા વ.ની. કૃતિઓ આવતા અંકમાં આપીશું. આ વાર્તા-વિશેપાંક આપણી 
અત્યારની ટૂંકી, વાર્તાની ગતિવિધિનો. કાંઈક ખ્યાલ આપશે. 


તંત્રી 


ગાઈડ 


બધાંની ખફગી એ ટુરિસ્ટ ગાઈડ પર એક- 
સામટી ઊતરી આવી. હજી પરમ દિવસે જ મુસાફરી 
શરૂ થઇ અને બસમાં સહુની સામે એ ઠાઠથી ઊભો 
રહેલો. હાથ જોડીને : મૈં શરવનકુમાર, ઇસ વાત્રામેં 
આપકા ગાઈડ ઔર સાથી. 

રૂપાળો લાગ્યો શરવન્કુમાર. આવા ગાઈડ 
સાથે પંદર દિવસની મુસાફરી ગમી જાય એટલું તો 
નક્કી થઈ ગયું, એ વાતને પૂરા પચાસ કલાક થયા 
હંશે'ને બધાં સામટાં જ અકળાયાં શરવનકુમારને લીધે. 
એક તો ઠરીને ઠીકરું થઈ જવાય એવી ટાઢમાં 
ઘોડાઓની વ્યવસ્થા કરવાની, ભાવતાલની 
લમણાફોડ, પચીસ-ત્રીસની મંડળીમાં “ફલાણા ડ્યાં 
ગયા ?” અને “પેલા તો એ ત્યાં ચા પીતા ઊભા'' 
અને “ભઈ, વો કાલાવાલા બૅગ નહીં મિલતા*'ની 
ચિંતામાં રઘવાયાં બનવાનું. માંડ માંડ ઝમેલો આગળ 
વધ્યો ત્યાં જોડેના વૃદ્ધ બંગાળી બાબુ “ચોકંબર્તી'ને 
ઘોડા પર બેઠાં બેઠાં જ એકદમ ચક્કર જેવું આવ્યું 
ને ગભરાટ ગભરાટ, એમને ઉતારે પાછા પહોંચાડવાનું 
થયું, આ તમામ ગરબડ વેળા પેલા શરવનકૂમાર ક્યાં 
અદશ્ય થઈ ગયા તેની ખબર જ ન પડી. ગાઈડ વગર 
જ મંડળીને ભાગે કપરાં ચઢાણ આવ્યાં. 

“યાર, આ તો. કમાલ, કહેવાય. નિગમવાળાએ. 
આવો નક્કામો માણસ આપણે માથે માર્યો.'' 

“મારો તો જીવ ઊડી ગયો, ચક્રવર્તીને 
ગભરામણ, થઈ ત્યારે. આવામાં એટૅકબેટેક આવી. જાય 
તો આપણને ર્તો મુસીબત થઈ જાય, આપણે તો 
અહીંનું કશું જ જાણતાં નથી...'” 

“તે સારુ તો ગાઈડને મોકલે આ લોકો, ને આવો 
આ તો. દેખાતો જ બંધ થઈ ગયો...” 

આકરી ફરિયાદો ઠલવાઈ, પણ છેવટે તંદૂરી. 
રોટી અને મટર પનીરની ભૂખ ઉઘાડતી સુગંધથી 


હટ 





હિમાંશી શેલત 


તરબતર બનેલી મંડળી થોડા સમય માટે 
શરવનકુમારને ભૂલી શકી. બીજે દિવસે હજી વધારે 
ઉપર જવાનું હતું, ઘોડા કેટલા ને કંડી કેટલી તેની 
વેતરણમાં પહાડોની. હાડ થથરાવતી. વાદળઘેરી સાંજ 
રાતમાં ક્યારે ભળી ગઈ એ પરખાયું નહિ. જઈ 
આવેલાં કેટલાંક આંગળી ચીંધી બતાવતાં હતાં કે 
પેલ્લી ટોચની બીજી બાજુ જવાનું છે... બરફ યર 
સરકીને નજર પાછી ફરતી હતી, એટલે દૂર જવાનું 
છે, એમ ? શરવનકુમાર નીચે જ અટવાયા કે ઉપર 
આવ્યા છે તેની તપાસ જરૂરી બની ગઈ. 

“અલ્યા, તપાસ તો કરો એ આયો છે કે નહિ 
આટલે લગી...' 

“આયા હે, આયા હૈ... અભી દેખા. ચાય પી 
રહા થા વો. ્ઞેટોગ્રાફરકી. દુકાન પે...” 

“સાલા હમકો ગરમ પાની નહીં મિલા ઔર 
યે શરવનકુમાર કે વાસ્તે પાની જા રહા થા અભી 
ગરમાગરમ.” 

“એ. લોકને. તો. બધા ઓળખે, વારે વારે આવે. 
તેથી ને એમની જોડે મેળ રાખે બરાબર....'” 

થાક, અથડામણ અને શરવનકુમારની 
નડ્ફટાઈનો ત્રિવિધ તાપ ખરો, પણ ઠંડી તો. લાગતી 
જ હતી. કોઈ કોઈ તો. ખાતાની પંચાતમાં પ.ડ્યા વગર 
જ ધાબળામાં ભરાઈ ગયાં હતાં, અને એ. ગુફામાંથી . 
એમના દબાયેલા, ઊંઘરેટા પ્રશ્નો બહાર આવતા રહેતા 
હતા. 

“એને તો ગમે તેમ કરીને સપડાવવો જોઈએ. 
પગાર ખાય અને નોકરીમાં આવી બેજવાબદારી !'' 

“જોજો ને, હવે આપણે જ બધી વ્યવસ્થા કરવી. 
પડશે. એ. તો બધું પતશે ત્યારે જ દેખાવાનો.” 

“અરે, કંઈ વાત છે ! કાલે જ નિગમની ઓફિસે 
ફોન કરીશું, નીચે જવું; પડે તો ભલે.”” 
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. “સાલો આપણો તે કંઈ દેશ છે ? આટલા પૈસા. 
આપીનેય છેલ્લે આપણે જ કુટાવાનું. પરદેશમાં તો 
ટુરિસ્ટોને કેટલી ફૅસિલિટી...”” 

ઊંચા સફેદ પહાડોએ. પ્રસન્ન વદને ભેટ ધરેલી. 
સુગંધસભર સવારને માણી શકાય એવું કંઈ રહ્યું નહિ. 
એક તો કળતાં પગ અને પીઠ, વધારામાં ચા-ગરમ 
પાણી, ઘોડા, કંડી વગેરેની પળોજણ. દમ નીકળી ગયો. 
હાયવોય કરતી મંડળી માંડ સાડા આઠેકને સુમારે 
પાતળી કેડીઓ પર આગળ વધી. પાંડેજીની ગોળ હેટ, 
સુરેખાનો પીળો સ્કાર્ફ કિશોરીની લાલ શાલ અને 
અગરકરનું કાળું સ્વેટર ઘડીક ઢોળાવ ઊતરતાં તો 
ઘડીક ટેકરી ચડતાં દેખાયાં. ચઢાણની શરૂઆતમાં જ 
પ્રવાસીદીઠ પંદર રૂપિયા ચૂકવવાના. આવ્યા એક તંબૂ 
પાસે. ટેબલ ૫૨ બેઠેલો માણસ રસીદો ફાડતો ગયો, 
સળીથી દાંત ખોતરતો ખોતરતો. 

“નેગમકી ટૂર હૈ તો ગાઈડસા'બ કહાં ગયે ?” 

“એ. જ તો મોકાણ હે. લાપતા હૈ હમારે ગાઇડ- 
સાહબ.” ી 

“આપણે એને સવારે ફરંજ પાડવી હતી 

આપણી જોડે આવવાની. આપણે સાવ ઢીલા છીએ...” 
ી “અરે, એ-કંઈ આવેબાવે નહીં. પીધું હશે 
બધાએ. કોના બાપની. દિવાળી, હેં ?'' 

“આજે ચતે જ મીટિંગ બોલાવીએ. એક લેટર 
લખી દઈએ. નિગમની હેડ ઓફિસે પહોંચી જાય.” 

“ફૉર યોર ઇન્કરમેશન, મિસ્ટર ચક્રવર્તી હેઝ 
ઓલરેડી ર્ટિન અ લેટર...” 

“ઉસ પર સબકી સિગ્નેચર કરની હૈ.'” 

“તે આપી દઈશું સિગ્નેચર. આવા લોકને તો 
નોકરીમાં ટકવા જ ન દેવાય. સરકારની કાંધે બેસી 
ગયા છે બદમાશો...” 

સફેદ પહાડો. ક્યારે નારંગી થયા અને સાંકડી, 
કેડીઓ પર કેટલાં ને કેવાં ફૂલો મળ્યાં એની સરત 
કોઈને રહી નહિ. શરવનકુમારની નફફટાઈની યાદી, 
તૈયાર કરવામાં અને હેડ ઓફિસને મનોમન કાગળ 
લખવામાં, એમાં વાપરવાના યોગ્ય અને તીખા શબ્દો 
ખોળવામાં ઠેઠ ઊંચે ક્યારે પહોંચાયું અને વળી નીચે 
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સુધ્ધાં કેવી રીતે આવી જવાયું તે સમજાયું નહિ. આવ્યાં 
ત્યારે પેલા ફોટોગ્રાફરની નાનકડી દુકાનમાં 
શર્વનકૃમાર બેઠેલા. પોતાની મંડળી જોઈને 
ફૂલગુલાબી હસ્યા. 

“જૈસા રહા સફર આપકા ?” 

“અચ્છા.” 

“બહોત બઢિયા.'' 

“સો સો.'' 

“ઠીક ભઈ.” * 

કોઈ ચોક્કસને પૂછેલું નહિ એટલે ખૂણેખૂણેથી 
ટૂંકાટચ જવાબો આવ્યા. 

“સાલો પહોંચેલો છે આ તો, એક તો જોડે 
આવ્યો નહીં. ફરજમાંથી થૂક્યો છે ને પાછો ઠંડે કલેજે 
સમાચાર પૂછે છે. આપણે જ સાવ નમાલા છીએ તેમાં 
એની દાદાગીરી...” 

સાંજે એ પહાડી ગામના બજારમાં લટાર મારતાં 
સહુએ શરવનકુમારને એક નાકે આરામથી ચંપી 
કરાવતો જોયો. ચંપીવાળો એનું માથું નમાવી કોઈ 
સૂરીલું વાદ્ય વગાડતો હોય એમ એના કાળા વાળના _ 
ગુચ્છાઓમાં આંગળીઓ ફેરવતો હતો. 

“છે એને કંઈ લેવાદેવા ? આપણને ખાંજરે 
નાંખીને એ મજો કરે છે.'' 

“એ તો કાગળ પહોંચશે એટલે ખબર પડશે. 
બચ્ચાને. આવા તો. બીજી કોઈ રીતથી સીધા જ ન 
થાવ.'' 

રાતે પાંડેજીની રૂમમાં બધાં ભેગાં થયાં. 
સજાવેલા ચપ્પુ જેવી ભાષામાં કાગળની. કાચી નકલ 
બનાવી દીધી અને મોટેથી વાંચી લીધી. 

“નોકરી જાય તો. ભલે જાય. દયા ખાવા જેવો 
માણસ જ નથી આ...'' 

“હી. ડિઝર્વ્ઝ ઇટ...'” 

“હવે તો આપણે ફરિયાદ ન કરીએ. તો આપણે 
જ આપણી ફરજમાંથી ચૂકી ગયાં એમ કહેવાય.'' 

“સહી કહા આપને.” 

તળેટીમાં બસ રાહ જોતી ખડી છે એ 
આહ્લાદક વિચારથી જ કદાચ પગ ચાલી રહ્યા હતા 
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બધાંના. પહોંચ્યાં ત્યારે ગરમ ગરમ પરોઠાં અને ચાની 
વ્યવસ્થા હતી તેથી ઉકળાટ થોડો નરમ પડયો. બધાં 
હાશ કરીને સીટ પર ગોઠવાયાં. બસ ઊપડે તે પહેલાં 
જ શરવનકુમાર બધાંની સામે દરવાજા પાસે જઈ 
ઊભો. હાથ જોડેલા, આંખો ગમગીન, પડી. ગયેલો 
ચહેરો. ી 

“આપકો એક બાત બતાની જરૂરી સમઝતા હૂં.” 

ચહેરા એક સાથે ઊંચકાય॥ ને આંખો બરાબર 
ખૂલી. 

“મૈ આપકે સાથ આ નહીં પાવા. વૈસે મેરી 
ડયૂટી થી. વે, લેકિન યહાંસે સ્ટાર્ટ હોને કે વક્ત પ૨ 
હી ટેલિગ્રામ મિલા મુઝે. મેરે બહુત હી. અઝીઝ દોસ્તકી 
- મુઝ સે સિર્ફ તીન સાલ બડે મેરે ભાઈકી-ડેથ હો 
ગઈ. અબ યહાંસે પહુંચના તો નામુમકિન્‌ થા... મુશ્કિલ 
સે ઘર પે. બાત કર પાયા ફોનસે. પૂરા દિન ઇસીમેં 
ગયા... હો સકે તો મુઝે માફ કર દેના...” 

શરવનકુમારનો અવાજ ભારે થઈ ગયો. એ 
વધારે બોલી ન શક્યો. નીચું જોઈ સ્થિર ઊભો રહ્યો. 

ચક્રવર્તી સહુથી પહેલા ઊભા થઈ એની નજીક 
પહોંચ્યા. એને ખભે હાથ મૂક્યો. 

“વી. આર રિઅલી વેરી, સોરી.” 

“કોઈ બાત. નહીં. આપકે દુખમેં હમ સબ. સાથ 
હેં. યે તો બહોત હી. બુરા હુઆ.” 

“ભગવાન એમના આત્માને શાંતિ આપે.” 

પાંડેજીએ સમૂહમાં પ્રાર્થના કરાવી, પછી એક 
મિનિટ મૌન. જરા અસ્વસ્થ બની. ગયાં બધાં જ. મોતનો, 
મામલો જ એવો. ને ઉદાસ બની ગયું વાતાવરણ. 
અંતકડી, ટુચકા, હાહા-ઠીઠી બંધ થઈ ગયાં, એકાએક જ. 

“જો, સારું થયું ને નિગમને કાગળ, મોકલી ન 
દીધો તે...” 

“વી વુડ હૅવ રિષેન્ટેડ લાઇક એનીથિંગ...” 

“ને ભગવાને સદબુદ્ધિ આપી તે આપણે એની 
જોડે તડાફડી ન બોલાવી.'' 


લટ્રશ્‌ 





“આમ તો બાપડો સાલસ છે. એને ખબર છે 
કે એની ભૂલ તો થઈ જ છે.'' 

“પણ ભાઈ મરી ગયો હોય ત્યારે કોઈ શું કરે 
બીજું ? કેટલો દુઃખી થયો હશે. એકલો એકલો.'' 

“આઈ સજેસ્ટ કે આપણે એને કશી ભેટ 
આપીએ, આપણા તરફથી, જસ્ટ એ સિમ્બોલ, આપણા 
સદ્દભાવનું. 

“અહીંની ચીજોની એને નવાઈ નથી. એ કરતાં 
રોકડા જ આપી દઈએ, એને ને ડ્રાઇવરને,” 

બધાંએ બહુ ઉત્સાહથી ફાળો આપ્યો. દરેક 
બાબતને વિવાદનો મુદ્દો બનાવી શકતાં અને મોટે ભાગે 
ઉત્તર-દક્ષિણ ખેંચાતાં માધવ અગરકર ને એની 
ગોળમટોળ પત્ની માલિની છેવટે એક આ બાબતે એક- 
મત્ત થયાં. ચક્રવર્તીએ પોતાના તરફથી પચાસ રૂપિયા 
વધારે આપ્યા. શરવનકુમારે ઝૂકી ઝૂકીને કવર લીધું, 
“જેન્ક્યૂ સર, થેન્કયૂ મૅ'મ'' કરતાં કરતાં, આંખો પર 
તૅપકિન ફેરવતાં, ફેરવતાં. 

અને એકલો પડ્યો એટલે પહેલી માફી ભગવાન 
સાથે ભાઈનીયે માંગી લીધી. ભાઈનું બાપડાનું આ 
ત્રીજું “ડેથ' હતું. ભગવાન લંબી ઉપ્ર દે ઉનકો... 
શરવનકુમારે આજીજી કરી. જરા. પછી નક્કી કર્યું કે 
હવે. તો. ફૂલવંતીને કહેવું, પડશે કે આ તો. લાંબું નહિ 
ચાલે. તળેટીના કોઈ ગામમાં ચાહે તો એ આવી. જાય 
કે પછી... ના, બીજું તો કંઈ થાય નહિ. પોતાના ગામની 
આસપાસ તો ફૂલવંતી ન હોય એ. જ ઠીક. એ જોખમ 
ન લેવાય. યે નૌકરી અગર છૂટ ગઈ તો સબ ખતમ... 

ગામમાં ખેતી સંભાળતા અને શરવનકુમારના 
ફુટુંબનેય સાચવતા બડે ભૈયાના મોતની વાત કેમ 
આટલી સહેલાઈથી જીભ પર આવ્યા કરતી. હતી ? 
કવરને હાથમાં રમાડતાં રમાડતાં શરવનકુમારે આંખ 
પર નૅપકિન ઢાંકી દીધો. 

બંધ આંખોમાં ફૂલવંતીની સોનેરી લટ લહેરાઈ 
રહી. 
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અીટી” 


ઘરકામ કરી છેલ્લે શ્વાસે નોકરીએ પહોંચવા 
રોજ ભાગદોડ કરતી શહેરની અસંખ્ય 
યુવતીઓમાંની એક હું પણ છું, હેતલ. જે 
સાલસતાથી સૌ સાથે હું હસીને વરતું છું એના પરથી. 
કોઈને અણસારોય આવતો નથી કે મનમાં 
અપરાધભાવ જાગે એવું હું કેટલું બધું અનુભવું છું. 
આવું અનુભવવું જોઈએ. કે નહીં, ખબર નથી, પણ 
રોકી શકતી. નથી, શું કરું ! આજે ઘરે પાછાં આવતાં _ 
“કામ્પોઝ' લેતી આવી છું. 

જયંતીને છે, હું ભોથી અને નમાલી હોઉં, જેથી 
એની. સામે ન થાઉં. પણ એવી દેખાઉં જરાય નહીં 
કે એને જાહેરમાં મારી શરમ આવે. આ જયંતી એટલે 
મારો બાપ. આ એના તરફ તોછડાઈ કે તિરસ્કાર 
નથી. જયંતી બાપુ છે સાથે એ એક પુરુષ વ્યક્તિ 
પણ છે, એ. હકીકત સ્વીકારવાનો આ વસમો 
આયાસ છે. નહીં તો બાપુને અન્યાય થઈ જાય એમ 
છે, જે મારે કરવો નથી, કારણ કે બાપુને હું ચાહું 
છું, પછી એ. કલ્પના જ કેમ ન હોવ ! બાપુને મારી 
પાસે કોઈ જ અપેક્ષા નથી. જયંતીને અપેક્ષા સિવાય 
કશું જ નથી. બાપુ અને. જયંતી એકબીજામાં એવા 
ઓતપ્રોત છે કે ક્યારેક થાય, બાપુનું મહોરું પહેરી 
જયંતી મને છેતરી તો નથી રહ્યો ને ! દર વખતે 
હોંશથી, બાપુને હું આંબવા જાઉં છું ને જયંતી જ 
સામો અથડાય છે. હું ભોંઠી પડી જાઉં છું. ગમતું 
નથી. 

આખો દિવસ મારો જીવ, જ્યંતી સામે બળાપો 
કાઢ્યા જ કરે છે. કામ પરથી ઘરે પાછી ફરું છું. બાપુને 
જોઉં છું ને અપરાધભાવે દુણાઉં છું. એમનું મન જીતવા 
સતત આડી આડી આવું છું. બાપુ ખુશ થાય એ. 
પહેલાં જ જ જયંતી નારાજગીનો ઢોંગ કરતો મારી 
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હરીશ નાગ્રેચા 


પાસે ધાર્યું કરાવે જાય છે, ત્યારે મન ગિન્નાય છે. 
જયંતીને ભાંડતાં અચકાતી નથી. બાપુ સાથે નજર 
મેળવી શકતી નથી. જયંતી ફાવી જાવ છે. ક્યારે, કોણ 
હોય છે કળાતું નથી, ને ગૂંગળાયા કરું છું. જ્યંતી અને 
બાપુને છૂટા પાડયા વિના આ ગૂંગળામણમાંથી છૂટવું 
મારા માટે શક્ય નથી. 

હું જે કરવા માગું છું, થિંક અલાઉડ, એ વાત 
અમારી છે. પોતીકાને ઉઘાડા પાડવા. જેટલી હું નગુણી 
નથી. પણ જે થયું છે, એ હવે પછી ન થાય એ 
અટકાવવા જયંતીને, જેને કોઈ કાળે નકારી શકાય 
એમ નથી, એને, જેવો છે તેવો, સ્વીકારવો જ પડશે. 
તો જ સમજાશે કે હવે મારે જયંતી જોડે કેમ વરતવું. 
હું બાપુની નહીં, જયંતીની જ વાત કરીશ, જેથી હું 
પાપદ્રોહના વમળમાં ચકરાવે ચડી ન જાઉં. પુષ્પાની 
જેમ. 

મારો રોષ, ચીડ જયંતી તરફ છે. એ ક્યારેવ 
બાપુ બની શક્યો નથી. ઓથ, હૂંફ, વ્હાલ 
અનુભવાવી શક્યો નથી. જે એ નથી એનો દોષ 
દઈને શું ? એની લાજશરમ, આમન્યા જાળવવાનો 
અર્થ શો ? છતે બાપ સતત. એવું જ લાગે કે હું 
અનાથ છું. આ અભાવનું કરવું શું ? પિતૃદેવો ભવની 
કલ્પનાને પોષ્યા કરવી એ જ્યંતીનું જ પાખંડ છે. 
જયંતી એક ગરજુડો વ્યક્તિ છે જેની જોડે મારો 
પનારો પડયો છે. 

બે વર્ષ પહેલાં પુષ્પા ગુજરી ગઈ. મારી મા. છૂટી 
ગઈ, જયંતીથી. હું ઘરમાં દીકરી તે અપેક્ષાની જાળમાં 
ફસાઈ ગઈ. જયંતીએ. પુષ્પાને સુખેથી જીવવા તો ન 
જ દીધી, સુખેથી મરવાય ન દીધી. પુષ્પાને જિવાડવા 
જયંતીએ. બહુ ફાંકાં માર્યાં. પૈસા વાપર્યા, માનતાઓ 
માની જેથી કોઈ હિસાબે એ જીવી જાય. એનો સંસાર 


બ્ટ્શ 


ન. ખોરવાય. એનો ઢસરડો એ વેંઢાર્યા જ કરે. પણ 
અહીંયાં એનું કંઈ ન ચાલ્યું. પુષ્પા ગુજરી ગઈ. ગઈ 
પછી. તો ખાંપણનો. ખરચોય ઓંઝો. લાગતાં જ્યંતી 
બબડ્યો- 'તો : એ તો ગઈ, હવે, એની જ કોઈ જૂની 
સફેદ સાડીથી કામ નહીં ચાલે ! નાલાયક, છે ને ! 
આમ વિચારવા સિવાય મારે છૂટકો નથી. મારે નિર્ણય 
લેવાનો છે. મારે શું કરવું ? જો હું બાપુનો વિચાર 
કરીશ તો દ્રોહભાવમાં ભાંગી પડીશ. આવા બધા 
ભાવોના કાટમાળ. વચ્ચે જિવાય થોડું ? ને જિવાય તો. 
કેવું ચીથર જેવું ! 

પુષ્પા એટલે સવાર-સાંજ જયંતીના બળાપા 
ઝીંકવાનો પથરો, એને શરદી થાય કે કબજિયાત, 
લેંઘાની નાડીમાં ગાંઠ પડી જાય કે દાઢી કરતાં બ્લેડ 
લાગી જાય, વાંક બસ પુષ્પાનો. વાતે. વાતે ધુત્કારે. 
મને પુષ્પા પર ચીડ ચડે : આ તું શું કરે છે મા, 
વાંકગુના વિના આ. માણસ પોતાની. અણઆવડડતને 
છાવરવા તને...! પુષ્પા મોં સંતાડી શીખ આપે : ના 
બોલીએ એમને માટે આવું, એ તારા બાપુ છે. હું 
અકળાઉં: મને એ. દીઠા, ગમતા નથી, પુષ્પાની 
આંખો. ચૂઈ પડે. 

નાનપણથી. જ પુષ્પાને લઈને જયંતી જોડે હું 
બહુ લડતી. પંદર વર્ષની થઈ ત્યાં સુધી. જયંતી 
ઝટિયાં ઝાલી, મને ધુમ્બી, ચૂપ કરી દેતો, પણ જે 
દિવસે બીમાર પુષ્પા પર, મીઠું ભૂલી ગયાના વાંકે 
જયંતીએ ગરમ દાળનો વાટકી ફેંક્યો તે દિવસે મેં 
રસોઈના બધાં જ તપેલાં મોરીમાં ઊંઘાં વાળી કહી. 
દીધું : જાવ હવે જ્યાં જવું હોય ત્યાં મીઠાવાળી દાળ 
ઝોબરવા ! જયંતી ધૂંઆપૂંઆ પગ પછાડતો, દાંતિયાં 
કરતો, ભૂંભાટતો ભાગી ગયો, ત્યારે પુષ્પાનેય મેં 
તડકાવી હતી : તારામાં જ મીઠું નથી, સહન ડરે છે 
તે. આને તું પરમેશ્વર માને છે તારો, નપાણિયાને !| 
પણ હું આ બોલી શકી. નહોતી. 

મારો. નમણો, મલકતો ચહેરો જોઈ કોઈ પણ 
મોહી પડે મારા પર. પણ હું અંદર આવી જ છું 


લટ 





બળીજળી, રાવ ખાતી, અણગમો થાય એવી. પુષ્પા 
ઘણી વાર કહેતી : ચાર-પાંચ વર્ષની થઈ ત્યાં સુધી 
હું જયંતીને બહુ વ્હાલી હતી. પછી ધીરે ધીરે અબખે 
પડવા માંડી. બહું પૂછપૂછ કરતી'તી. સામે. બાપને 
મન દીકરી વ્હાલનો દરિયો જ્યાં સુધી કાલું કાલું અને 
બાપને ગમતું ગાયા કરે ત્યાં સુધી. એ જ દરિયામાં 
પ્રતિભાની ભરતી પડકારતી સામે આવે તો એ 
અકારો, ખારો થઈ પડે. વ્ડાલ કાચિંડો તો. નથી. કે 
રંગ બદલે ! એ. બાપ બન્યો તોય હંમેશાં જયંતી જ 
રહ્યો છે. 

તે દિવસ પછી જયંતી, મને વતાવતો. નહીં. મને. 
ગમતું. સાથે ઓછુંય આવતું. મીદડીને જોઈ ડાઘિયો 
ઘૂરકે તેમ મારી હાજરીમાં એ ધૂંધવાવા કરતો. એને 
દીકરીની કાળજી નહોતી, પણ એને. કેમ કહ્યાગરી 
કરી કાબૂમાં, કબજે કરી. રાખવી. એનું જયંતીને 
ખુન્નસ હતું. અસે મસે એ. અકળાતો. : આને હવે 
ક્યાં સુધી બેસાડી રાખવી છે ઘરે ! ઢાંઢી બાવીસની 
થવા. આવી. કાઢો આને ઝટ, બસ, ઘર ભેગી કરી 
દો. એના, તે જાન છૂટે. જાતજાતના મૂરતિયા 
બતાડયા. હું એકની બે ના થઈ. હું કાળું મોં કરી 
કુળનું નામ બોળીશ કહી મને મારી જ નજરમાં રોજ 
હલકી પાડવા મંડ્યો. છોકરીને જાણે જીવનમાં કંઈ 
બીજું કરવા જેવું સૂઝતું જ નહીં હોય. પંકજ અને 
મારા સંબંધની હજી કોઈને ખબર નહોતી. 

દર મહિને જેવો મારો પગાર એના હાથમાં 
પડતો, થયો કે જયંતી ઢીલો પડી ગયો. પણ પુષ્પાની 
ટાંચ તો એ જ રહી. મેં પગાર સીધો પુષ્પાને આપવા 
માંડયો. એટલે જયંતીએ. પુષ્પાને ઘરખર્ચ આપવાનો 
બંધ કરી. દીધો. પુષ્પાને લીધે હું હારી ગઈ. મારાથી 
મોટો ભાઈ, આનંદ, તો ક્યારનો હારી ગયો હતો. 
ઘરમાં એ. એમ રહેતો, જાણે પ્લૅટફૉર્મ પર ગાડી 
આવવાની રાહ જોતો હોય, જયંતી જોડે એ પનારો 
પાડતો જ નહી, પડતો. ત્યારે એ મૂંગો જ રહેતો. 
ઉપેક્ષાથી જ્યંતી ઊકળતો, પુષ્પાનું જીવવું હરામ કરી 
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નાખતો : જો જણ્યા છે તે એકએક પથરા મૂંગીએ. 
મારે માથે ઝીંકવા ! ઘરની બાજુમાં જ કંસારાની 
દુકાન હોય તેમ પુષ્પા જયંતીની કચકચથી ટેવાઈ 
ગઈ હતી. એ ચંદુની સારવારમાંથી ઊંચી ક્યાં 
આવતી હતી. ? 

પંકજ મિત્ર છે. મારાં સુખદુઃખ સહિયારે છે. 
એની સાથે રહેવું મને ગમે છે. એ મારી સાથે બેંકમાં 
જ કામ કરે છે. ઘરમાં કંટાળું છું ત્યારે પંકજનાં સ્વપ્નો 
જોવામાં ખોવાઈ જાઉં છું. મા ક્યારેક પૂછે : શું 
વિચાર કરે છે, ત્યારે કહું : “મને પંકજ બહુ ગમે 
છે, ક્યારેક તો એટલો વ્હાલો લાગેં છે કે થાય કે 
કુમળી કાકડીની જેમ કાચો જ ખાઈ જાઉં.'' કહેતાં 
મને મા પાસે સંકોચ ન થાય. મારો આવેશ જોઈ 
પુષ્પા બાઘી બની જાય ને રહીને ટપારે : આમ 
બેફામ ન બોલાય છોડરીથી, ગમે તોય. હું પુષ્પા જોડે 
વિવાદ ન કરું. વિચારું, ગમવું નાલેશી થોડી જ છે, 
સંતાડવું પડે ! જીવ હોય એને જ ગમો-અણગમો 
થાય. છોકરીને જીવ નથી ? એને ગમે તો એ. કહે 
કેમ નહીં ? આવા નજીવા સુખથીય વંચિત ! સૌની 
જેમ મનેય. મન છે, તો પછી આ. નકારો. દઉં તો 
કોને. ? મને પંકજ ગમે. છે. હું એનો ઢંઢેરો નથી પીટતી 
તો. ઢાંકપિછોડોય નથી. કરતી. પંકજ એ. જાણે છે. 
જીવનમાં બસ આટલો જ સંતોષ છે. એ પણ ક્યાં 
ટક્યો ! 

ક્યારેક થાય, ત્રણ ભાઈ વચ્ચે હું એકની એક 
બેન, પણ બધો બોજો મારા પ૨ જ કેમ ? વેંઢારું છું 
એટલે ? નફફટ નથી થઈ શકતી એટલે ? કે ક્યાં 
જઈશની બીકમાં ! રવિ સૌથી તેજસ્વી તે. નિશાળમાં 
જ પોંખાઈ ગયો. શિષ્યવૃત્તિ મેળવી જતો રહ્યો 
બોર્ડિંગમાં રહેવા. ખરું તો એ જયંતીને ઓળખી ગયો 
હતો, એટલે જ છટકી ગયો ભીંસમાંથી ભણતરને 
બહાને. કજિયાનું મોં કાળું સમજી આનંદ સોસવાઈ 
રહ્યો. પોતાનું પુરુષાતન પ્રમાણવા, જયંતી. આનંદની 
ઊણપો ચીંધતો, વારેઘડી ઘરમાં એને કોડીનો કરી 
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નાખતો, તે પરણતા પહેલાં જ, નોકરીમાં સામેથી 
બદલી માગી એ જબલપુર જતો રહ્યો. પછી તો. 
જ્યંતીએ તને-જ-છોકડરાંને-સાચવતાં-આવડયાં- 
નહીંનાં માછલાં ક્યાંય સુધી પુષ્પાને માથે ધોયા કર્યા. 

હવે મારો વારો હતો જયંતીથી દબાઈને 
રહેવાનો. એના પર જ એ. નભતો હતો, જેની મને ચીડ 
હતી. આનંદ ગયો કે એનો રૂમ મેં મારા માટે માગ્યો. 
તારો રૂમ ! જ્યંતી ભડક્યો. પોતાનો રૂમ જોઈતો હોય 
તો. હા પાડી દે એકાદ મૂરતિયાને, તે થયું. હું જીદે 
ચડી : છું ત્યાં સુધી આનંદનો રૂમ મારો જ રહેશે. એ 
રવિનો છે, જ્યંતી તાડડ્યો, પરણીને આવશે તે જોઈશે 
ને એને ! જયંતીએ. રૂમને ધરાર તાળું મારી રૂમમાં 
મૂકેલો મારો સામાન બહાર ફેંકી દઈ, એણે મને મારા 
જ ઘરમાં નિરાશ્રિત કરી નાખી. આવું બાપુ હરગિઝ 
કરે નહીં. એ જયંતીની જ આડાઈ હતી. હું પડકાર 
હંતી. જયંતી સાંખી શકતો નહોતો. મે નક્કી કયું છે, 
જયંતીનું હું જતું કરી એને ફાવી જવા નહીં દઉં. એમાં 
બાપુની અવહેલના છે, જે હું કરવા નથી માગતી. મારા 
અને જ્યંતીના આવા રોજના ઝઘડામાં પુષ્પા ગળતી 
ગઈ. 

પુષ્પાનો જીવ મારામાં છે, પણ જીવે છે ચંદુ 
માટે. વીસ વર્ષનો પુખ્ત પુરુષ જેવો ચંદુ મેન્ટલી 
રિટાર્ડેડ છે. એના સારા થવાની કોઈ શક્યતા નથી. 
ચંદુની સ્થિતિ માટે પુષ્પા પોતાની જાતને દોષ દે છે. 
ચંદુને ઓઠે પુષ્પાને દૂણવાની જયંતીને મજા પડે છે : 
આ તે કંઈ માણસ છે, સાલો ચીભડું. નાખી આવવા 
દે ગાંડાને હૉસ્પિટલમાં તે જાય કખ માથેથી, પુષ્પા 
જેમ કરગરે તેમ જ્યંતીને શૂરાતન ચડે. આ જોઈ 
ક્યારેક એવું થાય, ચાલ, ભાગી જાઉં પંકજ જોડે. 
પણ પુષ્પાને જોઈ સમસમી બેસી રહું. આટલું ઓછું 
હંતું કે જયંતીએ પાંચ વર્ષ વહેલી નિવૃત્તિ લઈ લીધી 
ને બેસી ગયો ઘરે. ઘરમાં નવરા બેઠાં સૌની 
ખોડખાંપણ કાઢ્યા તિના એનો દિવસ હવે આથમતો 


નહીં. 
લ્ટ્ણ 


પુષ્પા જેમ નબળી પડતી. જતી હતી. તેમ ચંદુ 
બળદ જેવો. જોરાવર થતો. જતો હતો. એને સાચવતાં 
પુષ્પા અધમૂઈ થઈ જતી. આખો દિવસ ચંદુ રાડો 
પાડતો, ત્યારે જયંતી જેવો લાગતો. તે દિવસે 
નવડાવતાં અચાનક પુપ્પાને' અજાણતાં જ ચંદુનો 
ધક્કો લાગ્યો ને એ. ભીત સાથે જોરથી અફળાઈ. 
સાબુવાળો ચંદુ એમ જ બાથરૂમની બહાર આવતો. 
રહ્યો. એને જોઈ જયંતીનો. પિત્તો ગયો, બેદરકારી 
માટે પુષ્પાને ભાંડતો ક્યાંય સુધી. એ બેસી રહ્યો. 
ડ્યાં-મરી-ગઈ-તું કરતો. જ્યારે એ ઊઠયો, તે પહેલાં 
જ પુષ્પા પાછી વળી ગઈ હતી. આનંદ અને. રવિ 
એક દિવસ. વધુ રોકાયા નહીં. જયંતીએ. ઉશ્કેર્યા, પણ. 
બંને હરફ પાડયા વિના, અસ્થિકુંભ લઈ, હું-મારું- 
જીવન-બરબાદ-કરું છું, એવી સલાહ આપી જતા 
રહ્યા. 

પુષ્પાની। ગેરહાજરીમાં જીવન બદલાઈ ગયું, 
પુષ્પાની આટલી મોટી ખોટ પડશે એની મને ખબર 
નહોતી.. જયંતી. પુષ્પાની ખોટ જરાય સહી ન શક્યો. 
ઘાંઘો, થઈ ગયો, પણ હું ખોટી પડી. એને કંઈ ફરક 
પડયો. નહોતો. જવંતીનું વર્તન ત્રીજે જ દિવસે 
બદલાઈ ગયું. પુષ્પાના ગયા છતાં એ પોતાના 
જીવનક્રમમાં સહેજ પણ ફેરફાર સ્વીકારવા કે સહેવા 
તૈયાર નહોતો. એને મન હું પુષ્પાની અવેજીમાં હતી. 
હું દીકરી. હતી, જયંતીને સંભાળી લેવાની મારી. ફરજ 
હતી. પુષ્પા ૫ર ઠલવાતો. રોજનો રોષ હવે મારા પર 
ઠલવાવા માંડયો. મેં ડઘાઈ જઈ ઘર માથે ઉપાડી 
લીધું. સવારસાંજ રસોઈ, ચંદુને જોવાનો, નોકરીએ 
પહોંચવાનું, રાતે એ જ કામનો ઢગલો, ને. પછી 
થાકીને લોથ. 

સગાંવહાલાં, આડોશીપાડોશી મને જોઈને 
ખુશ છે. પોતાનાં સંતાનોને મારો દાખલો આપી 
મહેણાં- ટોણા મારી શકે છે. એમને. મન હું સમજુ, 
ઠરેલ, કહ્યાગરી છું. પોતાના ઉમંગ-ઓરતા કોરે 


: 


મૂકીને. મેં માની. ગેરહાજરીમાં ઘરડા. બાપ અને ગાંડા 


ઉટ્શ્‌ 


ભાઈની જવાબદારી સરસ ઉપાડી લીધી છે. લોકો 
વખાણ કરે છે ત્યારે મને ગમે છે. પણ વખાણ મારા 
શ્વાસ તો. નથી, ક્યાં સુધી ટકશે ? પછી મારું કોઈ 
જીવન નહીં 7 મને જીવવાનો. કોઈ હક્ક નહીં ? બધું 
ભૂલી જવાનું ? પંકજનેય ? 

જયંતીની ફરિયાદો તો ખૂટતી જ નથી. હવે 
કહે છે, નોકરી છોડી દે, ઘર બરોબર સચવાતું નથી. 
હું નોકરી છોડીને ચંદુનું ધ્યાન રાખું એટલે એ છૂટો, 
જે મારા માટે શક્ય નથી. રહી રહીને જયંતી હવે 
ત્રાગાં કરે છે, પુષ્પાના સ્પર્શના હેવાયા ચંદુની 
મારફાડ મારાથી જીરવાતી નથી. ચંદુને જયંતીએ. 
સાચવવો. પડે છે એની લા'યમાં એણે મને. વગોવવા. 
માંડી છે : આ છપ્પરપગીને છે કોઈ માયા-મમતા ! 
લાચાર ભાઈ અને ઘરડા બાપ કરતાં લોભણીને. 
એની નોકરી જ વ્હાલી છે. મોત પડે છે છોડતાં, બસ 
પૈસો, પૈસો મારો પરમેશ્ષર. કપરા કાળમાં સંતાન 
સાથ ન આપે તો. કામનાં શું મને ! હું સમસમી રહું 
છું. સાવ નગુણો છે. મને કલ્પના જ નહીં, પુષ્પાની 
લડાઈ એની ગેરહાજરીમાં મારે આમ બમણા જોરથી 
લડવાની. આવશે. પંકજ પણ હવે નારાજ થવા માંડયો 
છે. એણે- ય લગ્નની ઉતાવળ કરાવવા માંડી છે. 

મને ઘેર આવતાં એ. દિવસે. મોડું થયું, તે 
જ્યંતીને બહુ વાંડું પડયું. મારાથી રહેવાયું નહીં. મેં 
પૂછી નાખ્યું : આમ આ ક્યાં સુધી. ચાલશે. ? દીકરી 
છું એટલે શું ઘર સંભાળવાની ફરજ ફક્ત મારી જ ? 
કહેવાતા. ઘરના ધણીની નહીં ? ભાઈને મારે જ 
સાચવવાનો, ચંદુના બાપની જવાબદારી નહીં ? હું 
નોકરી. છોડી દઉં, કેમ ? તમારો સલાડો. સંભાળવાનો 
શું મેં ઠેકો લીધો છે ? મારે મારો સંસાર માંડવાનો 
નહીં ? બાપની આવી કેવી અપેક્ષા દીકરી પાસે કે 
ટૂંપાઈ જા' ! જયંતીને ઝાળ લાગી ગઈ. હાથ પકડી 
ઉંબરે ઢસડતાં એ. તાડડ્યો : જોઉં છં કોણ સંઘરે છે 
તેને ! મને પેટમાં ફાળ પડી, શું કરું ! રહું કે જાઉં ? 
ક્યાં ? 
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આવા પ્રસંગના અંદેશામાં મેં છૂટાં, એકલાં 
રહેવાનો વિકલ્પ કરી જોયો હતો. જે જગ્યા સુરક્ષિત 
હતી, ત્યાં હું-એકલી-જ-રહેવાની-છું જાણી એ 
લોકોએ. મને હડસેલો દેતાં એમ મોં ફેરવી લીધું, 
જાણે, મારી ખુદની જગ્યામાં એકલાં રહેવાનો મારો 
ઇરાદો ઊધઈ હોય અને એમના સંસારને કોરી ખાઈ 
જવાની હોય ! દીકરી કરગરતી રહી : તું માની જા, 
ડાહી, સમજુ છે, આ પુણ્યનું કામ છે, કર. હેતલ 
કકળતી. રહી * આ આપઘાત છે, અન્યાય, ગુનો. એ 
વખતે પંકજે મને સધિયારી. 

મેં જ્યંતીને પંકજની, વાત કરી. ડૂબતાના 
હાથમાંથી તરણું સટકતું હોય તેમ ઝાવું મારતો 
જયંતી તતડ્યો : નોકરીએ એટલે જાય છે, આવું 
છિનાળું કરવા ! જયંતી ત્યારે ભૂલી ગયો હતો, ત્રણ 
વર્ષ પહેલાં, મારો ભાર ઉતારવા, એ કોઈને પણ મારું 
દાન દેવા તૈયાર હતો. એ વખતની. જરૂરિયાતના 
કાચિંડાએ. રંગ બદલ્યો હતો. એને મન મારાં લગ્ન 
એનો, દ્રોહ હતો. કોઈના પણ ભોગે. એ. પોતાની 
જરૂરિયાતોને પોષવા છટપટવા માંડ્યો હતો, એનાં 
સુખ-સગવ.ડના યજ્ઞકુંડમાં મે મારાં લગ્નનાં હાડકાં 
નાખ્યાં હતાં એટલે જ્યંતીએ મને બદદુવા દેતાં 
અલ્ટિમેટમ આપી દીધું : સગા બાપ અને ભાઈને 
રઝળતા મૂકી તું તારું સુખ શોધવા નીકળી છો ને, 
પણ યાદ રાખજે, તારા હાથમાં ધૂળ ને ઢેફાં આવશે, 
સાલી, ઘરની ઘાતક, નીકળ પહેરેલે કપડે ઘરની 
બહાર. ઊભે પગે હાલતી થા અબઘડી તું, જા જેની 
પાસ જવું હોય... તારે, સમજી ! 

પંકજ તો ક્યારનો લગ્નની ઉતાવળ. કરાવતો 
હતો. એણે તરત રજિસ્ટર્ડ મૅરેજ માટે નોટિસ આપી 
દીધી. પંકજનું કહેવું હતું, માથે પડશે ને જો તું નહીં 
હોય તો જયંતી તરત શોધી કાઢશે બીજું કોઈ ભોગ 
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લેવા જેવું. આવા જળો જેવા લોકો બીજાને ભોગ % 
નભતા હોય છે. પંકજનું કહેવું સાચું લાગ્યું. મને કળ 
વળી. એ સમજાવતો હતો : જો હેતલ, તું થાકી ગઈ 
છે, હવે તું આરામ કર. નોકરી છોડી દે. બહુ કરી. 
મને ગમ્યું, કોઈક તો છે જે વિચાર કરે છે મારો. 
પણ મેં ના પાડી. હમણાં નહીં પંકજ, થોડાં વરસો 
વધુ કામ કરવા દે. આપણા માટે, બાળકો માટે થોડું 
સધ્ધર થઈ જવા દે, પછી છોડી દઈશ. તું મારું આટલું 
કહ્યું પણ નહીં માને-ની. રીસમાં પંકજ બે દિવસ મને 
મળ્યો નહીં. 

મળ્યો ત્યારે પંકજનો તોબરો ચડેલો હતો : બા 
સખત બીમાર છે હેતલ, ઘરમાં કોઈ પોતીકું નથી 
એમની સંભાળ લેવા. લગ્ન પછી નોકરી કરવાની 
તારે જરૂર નથી. હવે તું રાજીનામું આપી દે. હું હાંફતી 
ઊભી રહી. જો હેતલ, મારાથી હવે વધુ રાહ જોઈ 
શકાય એમ નથી, કેમ, તું શું વિચારે છે ? બોલતી 
કેમ નથી, હા કે ના. હૂં... ખેર... તને આ જો મંજૂર 
ન હોય તો. મારું તને કોઈ દબાણ કે બંધન નથી. 
તારી મરજી. પણ બે દિવસમાં જવાબ આપજે, નહીં 
તો. હું... 
હું ત્યાંજ ખોડાઈ ગઈ ખીંટી જેવી. ખીટી, જેના 
પર પંકજે પણ જયંતીની જેમ પોતાની જરૂરિયાત 
ટિંગાડી દઈ મને અલ્ટિમેટમ આપી દીધું હતું. 

અત્યારે ગારુડીના સાણસામાં સપડાવેલી 
સાપણ જેમ વળ ખાતી વિચારું છું, મહુવરના સૂરે 
વશ વર્તી ડોલું કે ઇચ્છાધારી થઈ ફૂંફાડું ? છે ત્રીજો 
કોઈ વિકલ્પ મારા માટે, કિંમત ચૂકવ્યા સિવાયનો ? 
હવે સવાલ છે તો. એક જવાબનો. કોને દઉં ? કેવો 
દઉં ? દઉં કે નહીં ? “કામ્પોઝ' લાવી'તી, ક્યાં મૂકી 
દીધી મેં ? લઈ લેવા દે. સવારની વાત સવારે... 


કકક. 


સવાર સવારમાં 





“ઘણો સમય થઈ ગયો... ઘણો. સમય થઇ ગયો, ' 
ઘણો...'' એમ બોલતો હાંફળો ફાંફળો થઈ ઊઠેલ 
સેલાર બેડરૂમમાંથી બાથરૂમમાં જોવા માંડયો, અને 
દાતણ કરવા જતો હતો ત્યાં જ સંભળાયું- 

“જાગ ને જાદવા કૃષ્ણ ગોવાળિયા, તુજ વિના 
ધેનમાં કોણ જાશે, એઈ જાગ ને જાદવા...'' 

આય સાંભળી સેલાર કૌમુદીને કહેવા માંડયો- 

“ઘણો સમય થઈ ગયો અને મને ઉઠાડયો કેમ 
નહીં ?'' 

“તુમને ઉઠાડવા તો હું ગાતી હતી - જાગ ને 
જાદવા...'' 

“પણ... મને ધ્યાન રાખીને ઉઠાડવો જોઈએ 
ને ?”' 

“પણ. સેલાર ! આનાથી વિશેષ સારી રીતે કઈ 
રીતે ઉઠાડું ?'' 

આમ બોલતાં બોલતાં તો પાછું “જાગ ને 
જાદવા' શરૂ થયું. 

કૌમુદીનો રોજનો આ નિયમ. સવારના ઊઠી, 
દાતણ વગેરેથી પરવારી ચા મૂક્તામાં જ 'જાગ ને 
જાદવા' શરૂ કરે. આમ જુઓ તો સવાર એત્તે જ માટે 
છે ને ? જલદીથી એણે ચા બનાવી સેલાર માટે ટેબલ 
ઉપર મૂકી. સારું છે ને કે એ બેડ ટીમાં માનતો નથી 
તે.. 


અને એ તો. ચા પીવા બેઠો ખુરશી ઉપર ટેબલની 
સામે. ત્યાં જ ફોનની ઘંટડી વાગી. “કોનો ફોન હશે ?'” 
એમ શરૂઆતમાં કૌમુદીને થતું. પછી તો ટેવાઈ ગઈ 
હતી, પણ સવારના પહોરની ફોનની ઘંટડી ઉપર એને 
ખૂબ ચીઢ ચઢતી, સવારના તો દાતણ-પાણી કરવાનાં, 
ઘરકામની શરૂઆત કરવાની, ત્યાં વળી ફોનની ઘંટડી 
ગમે ? માનસિક રીતે કેવી અડચણ ઊભી થાય ? 
સવારના તો ભગવાનનું નામ લેવું જોઈએ. ભજન 


બ્ટ્શ 





તારિણીબહેન દેસાઈ 


આવડતું હોય તો ગાવું જોઈએ. 

અને એણે ત્િરસ્કારપૂર્વક શેન સામે જોયું. પછી 
પોતાનું કામ કરવામાં પડી. ગઈ. કારણ ફોનબોન 
ઉપાડવામાં સમય ઘણો જતો રહે. એને તો પાછું 
કામથી પરવારી. ઓફિસે જવાનું, જમવાનું બનાવી સાથે 
લઈ જવાનું, એ તો ખરું જ. પોતાને તેમ જ બાળકોને 
તો રોટલીશાક જ ફાવે, પણ સેલારને તો આખું જ 
જમણ જોઈએ -- દાળ, ભાત, રોટલી, શાક. તેથી 
સેલાર માટે તો... એને પોતાને તો... દાળભાતથી સુસ્તી 
ચઢે, પણ... ખાઈપીને જો સૂઈ જ જવાનું હોય તો... 
સુસ્તી ચઢે તો. તો સારું જ. જલદીથી ઊંઘ આવ્વી. જાય. 
અને સુસ્તીનો પૂરેપૂરો લાભ લેવાય. 

વળી. સેલારને સવારનું ખૂબ મહત્ત્વ. પણ... 
કૌમુદીથી જુદી રીતનું: સવારના તો બધાના જ 
ફોનબોન આવે... છાપુંબાપું વાંચવાનું... સમયસર બધે 
પહોંચવાનું. જોકે નોકરી કરતો ત્યારે તો ત્યાં સમયસર 
પહોંચવું યોગ્ય જ હતું, પણ હવે તો. એને વળી ક્યાં 
જવાનું હોય સમયસર ? કૌમુદીના મનમાં એ. જ પ્રશ્ન. 
હંતો. આમ તો હવે સેલાર પાસે સમય જ સમય હતો. 
તેથી સયયથી એ સમૃદ્ધ હતો. પણ સમય ઓછો યડે 
છે તેમ એને લાગતું. 

અને દોડીને એણે સવારના પહોરમાં ફોન લીધો. 
“હે...લો...હે...લો'' બોલવા છતાં પણ સામેથી જવાબને 
બદલે “હે...લો....હે...લો'' જ આવતું હશે, એમ લાગ્યું, 
પછી તો હા...હા... ત્રણ છેંતાળીશ છપ્પન અને છાસઠ 
છે કે ભાઈ ! બોલો...બોલો...'' 

સામેથી ફોનમાંથી જ અવાજ આવતો. હતો 
એનદ જવાબમાં સેલારે ચાલુ રાખ્યું- 

“હેં...શું... સારું.... સારું...શું કહ્યું ? પહેલાં હું એ 
બધું લખી જ લઉં. પાંચ, નવજીવન સોસાયટી, 
આંબેડકર રોડ, ઠીક...ઠીક છે.” 
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એમ બોલી સેલારે ફોન મૂકી દીધો. કૌમુદીને 
પહેલાં વિચાર તો આવ્યો, “કોનો ફોન હશે ?”*' પણ 
હમણાં તો. ઘણા વખતથી એટલે કે લગભગ સેલારના 
શિટાયર્ડ થઈ ગયા પછી. તો રોજ સવારના પહોરમાં 
જ ઘણા બધા ફોન આવે છે. જો કદાચ કોઈનો પણ 
ફોન સવારના ના આવ્યો હોય તો. સેલાર ફોન કરે 
કોઈને ને કોઈને, તે પણ પાછો સવાર સવારમાં. 

“બીજાને શું કામ ડિસ્ટર્બ કરો છો ?'' 

તોયે સેલાર એ કાંઈ સાંભળે જ નહીં. એને થાય 
કે આવી સહેલી વાત પણ એમના મગજમાં કેમ 
ઊતરતી. નથી ? બધા લોકોને સવારે ફોન કરવાની તેમ 
જ ફોન લેવાની નવરાશ કેવી રીતે હોય ? સવારે તો 
બધા બધાથી પરવારવાની જ ધમાલમાં હોય ને ? 
સેલાર પણ એ સવારની ધમાલનો જ ઉપયોગ કરવા 
માંગતો હતો. 

આમ રોજ આવું જ ચાલવાથી કૌમુદીએ 
સવારનું નામ “ેલિફોન' રાખ્યું હતું : તેથી બાળકોને 
ઉઠાડતી. વખતે “ચાલો... ચાલો છોકરાઓ, ટેલિફોન 
આવ્યો ટેલિફોન આવ્યો.' છોકરાઓને પહેલાં સમજ 
પડતી નહોતી. એમને. થતું, ટેલિફોન આવ્યો હોય એમાં 
અમારે શું ? અમારા બધા ટેલિફોન વળી સવારે ક્યાં 
આવે છે ? પછી મમ્મીએ એનો ભાવાર્થ બરાબર 
સમજાવ્યા પછી છોકરાઓએ પોતે. જ મમ્મીને કહ્યું- 

“તો... પછી. મમ્મી ટેલિફોન આવ્યો' એમ નહીં 
કહેતી, પણ... ટેલિફોન આવી કે પછી ટેલિફોન પડી 
એમ કહેવાનું.” 

પણ સાચું શું હતું કે સવાર પડી એટલે 
| ટેલિફોનથી પડી કે પછી ટેલિફોનની પડી ? પણ આ 
તો બધું ગૂંચવાડિયું થઈ જાય. તેથી કૌમુદી ઘણી વખત 
કાંઈ બોલતી નહીં. વળી સેલાર સવારે જ્યારે ટેલિફોન 
ન પકડતો હોય ત્યારે એ છાપું પકડે. કોઈ વખત. 
પેપરને આવતાં વાર લાગે અને સાડા સાત. વાગી જાય 
ત્યારે એ. પોતે પેપર લેવા. ફેરિયા પાસે. પહોંચી જાય; 
અને રસ્તામાં વાંચતો વાંચતો આવે. ઘેર આવી પલાંઠી 
વાળી ખુરશી ઉપર બેસી બેચાર કલાક પેપરમાં માથું 
નાંખી રાખે એટલે “સવારને છાપું' નામ પણ આપી 
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શકાય. 

એક દિવસ કૌમુદી રોજની માફક સવારના 
“જાગ ને જાદવા” ગાતાં ગાતાં ઘરકામ કરતી હતી ત્યાં 
જ એની. નજર સ્વાભાવિક રીતે જ સેલાર ઉપર પડી, 
તો સેલાર ખૂબ જ ધ્યાનથી છાપામાં માથું નાંખી અંદર 
જોતો હતો. તેથી વાંચતો હશે એમ લાગ્યું. કૌમુદીએ 
સેલારને કહ્યું : 

“સેલાર ! આ ચૂંટણીઓએ તો ભારે કરી. 
આખા રાષ્ટ્રને હલાવી દીધું. જુદી. જુદી. પાર્ટીઓ હવે 
અંદર અંદર લડશે અને કોઈ પણ રાજ્ય સ્થિર નહીં 
ચાલે. કેન્દ્રનું શાસન જુદું અને કેટલાંક રાજ્યનું શાસન 
જુદું. એટલે કેન્દ્રનો પ્રભાવ અને અમલ રાજ્ય ઉપર 
નહીં રહેવાનો.”' 

આમ બોલ્યા છતાં સેલારનું માથું છાપામાંથી 
બહાર જ ન નીકળ્યું અને એનો અવાજ પણ... કૌમુદીને 
થયું કે છાપામાં આવેલા સમાચાર તેઓ કેટલા બધા 
ધ્યાનથી વાંચે છે ! જરાય આઘુંપાછું જોતા નથી ! તેદી 
પાછું બોલવા માંડી : 

“આ... છાપામાં મોટા હેડિંગમાં વાંચ્યું નહીં... 
ઘઉં બૈ રૂપિવે કિલો અને તેલ પણ સસ્તામાં... પણ 
અત્યાર સુધી આટલી કિંમતે નહોતું મળતું તો હવે કેવી 
રીતે મળી શકશે ? તો. શું અત્યાર સુધી એટલે બધે 
મોંઘે ભાવે વેચાતી વસ્તુના પૈસા ગયા ક્યાં ?” * 

તોયે સેલારનું માથું તો છાપામાં જ, ઘરનું કામ 
કરતાં કરતાં નાહવા જતી વખતે કપડાં હાથમાં રખી 
હાથથી હડસેલો મારી સેલારને પાછું પૂછયું- 

“બોલ ને, સેલાર ! તું તો છાપાનો અભ્યાસી 
છે. તને વધુ ખબર પડે ને? હાલની રાષ્ટ્રની 
પરિસ્થિતિ... ?*” 

ત્યારે છાપામાંથી માંડ માંડ માથું કાઢી સેલાર 
બોલ્યો- 

“હેં... શું કહ્યું... શું કહ્યું... તેં ?” 

કૌમુદી તો નાહવા જતી હતી ત્યાં જ ઊઠીને 
પહેલો જલદીથી પોતે જ -કપડાં લીધા વગર જ 
બાથરૂમમાં ઘૂસી ગયો. હવે વળી રિટાયર્ડ થયા પછી 
ઉતાવળ શેની ? ઘણો સમય થઈ ગયો હોય, પણ શેને 


--------------- ઉટશ 


મછટે ? જોકે ઘરની બહાર તો સવારે બંને નીકળે, પણ 
બંને પોતપોતાને સમય પહેલાં સેલાર નીકળે, પછી 
કૌમુદી. એટલે સવારે કૌમુદી બારણું બંધ કરે ને સેલાર 
ખોલે. સાંજે સેલાર બંધ કરે કૌમુદીના ઓફિસમાંથી. 
આવતા. પહેલાં ને ખોલે કૌમુદી. આમ રોજ જ ચાલે. 

એક દિવસ રોજની માફક સેલાર બહાર ગયો 
હતો. ત્યારે એની કૉલેજનો. મિત્ર ગજુ એને મળવા 
આવ્યો. આમ તો. આડાંતેડાં ગપ્પાં માર્યા, પણ એની 
સાથે ઓળખાણ એવી ખાસ. નહીં એટલે વધારે શું 
બોલે ? ચા-નાસ્તો, થઈ ગયા પછી ગજુએ પૂછ્યું-- 

“ભાભી ! સેલાર તમને કહીને નથી ગયો ? 
જો.... આટલામાં જ ગયો હોય તો... કોઈને બોલાવવા 
મોકલો ને ?'' 

અને કૌમુદીએ. પોતાના બે દીકરાઓને જ્યાં જ્યાં 
એના જવાની શક્યતા હતી ત્યાં ત્યાં તપાસ કરવા 
મોકલ્યા. બાજુવાળા પાડોશી જોષી સાથે એને સારું શ્વે. 
બંને એક જ જિલ્લાના એટલે જિલ્લા ફિલ્લાની વાતો કરે. 
ઓળખીતા-પારખીતાઓની વાતો કરે. એમ કરતાં રાત 
પડી જાય. ત્યાં તપાસ કરી તો ત્યાં એ નહોતો. પછી એ 
છોકરાઓને મોકલ્યા નીરુબહેન-સુબોધભાઈને ઘેર. 
એમની સાથે યોગબોગની વાતો કરે. યોગની શિબિરની 
પણ થોડીક, તેમ જ સાહિત્વિક ભાષણોની પણ, ત્યાં ઘરે 
આવવાનો સમય થઈ જાય. પણ... ત્યાં પણ નહોતો, 
પછી થયું, પેલા રાણાસાહેબ છે ને એ વળી સાંઈબાબાના 
અનુભવોની જાણ ડરે. સેલારને જરા સંતસમાગમ ગમે. 
સંતોની વાતોથી પોતાનું જીવન સંતમય. અને સારું બને 
એમ જરૂર લાગે. તો ત્યાં પણ તપાસ કરાવી. પછી 
કંટાળીને મિત્રે પૂછ્યું- 

“કાંઈ નહીં, ભાભી ! રહેવા દો એને શોધવાનું. 
આજે એને મળવાનું લખેત નહીં હોય, બીજું શું ? બાકી 
મને તો એમ કે જેમ હું રિટાયર્ડ થયો છું તેમ એ પણ 
થયો જ હોય ને ? મને તો એમ જ હતું કે એ ઘેર 
હશે. અને મને જરૂર મળશે.'” 

“પણ તમે જો આગળથી જણાવ્યું હોત તો... 
તેઓ. મળી શકત.'' ર 

“તો... શું એ રોજ જ બહાર જાય છે ?” 


બ્ટ્ણ 





“હા... રોજ અને તે પણ દિવસમાં બે વાર, 
સવારે અને સાંજે.'” 

“એમ... એટલે એ બિઝી છે ? શું કોઈ બીજું 
નવું કામ લીધું છે ?” 

“ના... રે, ગજૂભાઈ !”' 

“તો... શું વોંક લેવા જાય છે ? કારણ હમણાં 
હમણાં વૉક લેવા જવાની ઘણી જ ફેશન નીડળી છે 
અને તમારે તો સામે જ બગીચો છે.” 

“હા... સામે જ બગીચો છે એ તો. ખરું. વળી 
એ. પણ સાવ જ સાચું છે કે વૉક લેવો શરીર માટે 
ઘણો જરૂરી છે. એવી કસરત શરીરને ખૂબ જ 
ઉપયોગી છે, આવા કલુષિત. વાતાવરણને લીધે. સીધો 
ઓઝોન જ મળે હવામાંથી. પણ ભાઈ ! એ તો ક્યારેય 
ત્યાં જતા જ નથી.” 

“એમ... એવું કેવું ? તો... પછી જાય છે ક્યાં ?'' 

“એ તો ખબર નથી.'' 

આમ પૂછપરછ કરી ગજુભાઈ તો જતા રહ્યા. 
પણ અત્યાર સુધી એ બાબત કાંઈ પણ વિચાર ન 
કરનાર કૌમુદી વિચારે ચઢી. 

“હમણાં હમણાં એમની વર્તણૂક બદલાઈ ગઈ 
છે તો. ખરી જ. પહેલાં તો કેવાં રંગબેરંગી કપડાં ખાસ 
ખરીદતા હતા અને હોંશથી પહેરતા હતા ! વળી 
ઓફિસમાં સીધાંસાદાં કપ.ડાં પહેરવાથી ઘણા કંટાળી 
જતા, પણ... ઓફિસના સમય સિવાય હંમેશ રંગીન. 
બની. જતા. પૂરા શોખીન... પણ... હવે તો... રંગીન 
કપડાં પહેર્યાં હોય અને કોઈક જગ્યાએ બહાર જવાના 
હોય અને ફોનની ઘંટડી વાગે કે તરત જ રંગીન કપડાં 
બદલી નાંખે છે, આમ કરીને ઉંમરલાયક થઈ રહ્યા 
છે. ઘડપણને આવકાર આપે છે, આવકાર. એમનું 
નસીબ, આપણે શું કરી ?' આમ કૌમુદીને ચીઢ ચઢી. 

બીજે દિવસે એ જ્યારે ઓફિસેથી ઘેર આવી 
ત્યારે એણે સેલારને ફોન ઉપર બોલતાં સાંભળ્યો- 

“હેં.. શું કહ્યું.. બસો બાવીસ, જાગૃતિ 
સોસાયટી, નહેરુ રોડ અને પછી ત્રણ સો ત્રણ, ત્રીજે 
માળે, મંજૂષા, મનીષનગર, ગાંધી રોડ અને ત્યાંથી 
પછી સુભાષનગર... સમજી ગયો... સમજી ગયો... 
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સારું... સારું....'” 

એમ કહી, ફોન મૂકી દીધો. પછી તરત જ કોઈ 
શોધખોળ કરવા બેસી ગયો. કૌમુદીને થયું તો ખરું 
કે શું શોધતા હશે ? પણ હું એમને કાંઈ પણ પૂછીશ 
તો... મારી પાછળ પડશે શોધવા માટે. છો ને જે કરતા 
હોય તે... 

પછી બાળકો આવ્યા. એમને નાસ્તો-પાણી 
આપ્યાં... સાથે સેલારને પણ... તોયે એ તો પેપરમાં 
માથું નાંખીને કાંઈક લખ્યા કરતો. હતો. બાકી તો દરેક 
" વખતે- 

“મને બહુ જ ભૂખ લાગી છે. છોકરાઓને નહીં, 
પહેલાં. મને આપ-'' 

-એમ જ કહી ધમાલ કરે. પણ આજે તો શી 
ખબર શબ્દ-ખેલ ભરતા હશે કે ? કારણ, કૌમુદીને 
એવું બધું બહુ જ ગમે. જ્યારે કંટાળી હોય ત્યારે હંમેશ 
એ. ભરે જ. અને પછી. એ ફ્રેશ થઈ જાય. એ પણ 
મગજની એક કસરત જ છે ને? 

પાંચ-સાત વખત બોલાવ્યા છતાં પણ ન બોલતાં 
કૌમુદીએ સેલારને બૂમ પાડ્યા જ કરી ત્યારે- 

“હા...હા... આવું છું.” 

--એમ કહ્યું તો ખરું, પણ તોવે એ તો લાંબા 
સમય સુધી કોરા પાનાને ભરતો. જ રહ્યો છાપામાંથી. 


પછી માંડ આવ્યો તો. ખરો ટેબલ પાસે. નાસ્તો પણ 
ઉતાવળે કર્યો. ત્યારે એને મન થયું પૂછવાનું- 

“શું લખતા હતા. આટલું બધું ?'' 

પણ ઘણીવે વાર એ સવાલનો જુદો જ જવાબ 
આપતો હતો. તે એને ગમતું નહીં. તેથી કાંઈ પણ 
પૂછ્યું નહીં. પછી એ ઊઠ્યો. નાનકડી અમસ્તી 
હૅન્ડબૅગ કાઢી. એમાં થોડાંઘણાં સાદાં કપડાં ભર્યાં 
ઉતાવળે અને કહેવા લાગ્યો- 

“ચાલો... ત્યારે કૌમુદી, હું જાઉં છું. રાત્રે કદાચ 
રોકાઈ પણ. જવું પડે.'” 

“અરે, પણ ક્યાં, સેલાર ! તમે જાઓ છો ક્યાં ?'' 

“જરૂરી છે ત્યાં જાઉં છું. આવી. જઈશ કામ 
પતાવીને.” 

અને સેલાર તો. ગયો. બાળકો તો બધું જોતા 
જ રહ્યા. પણ છાપાના જે પાનામાંથી લખતો હતો તે 
સ્વાભાવિક રીતે જ કૌમુદીએ. જોયું અને એ તો રડતી 
રડતી બરાડી ઊઠી- 

“અરે... રામ, સેલાર ! રિટાયર્ડ થયા પછી સમય 
પસાર કરવા તમે આવું અક્કલ વગરનું કામ ઉપાડી 
લીધું. તમે તો કેટલા મોટા ઓફિસર હતા ? કોઈક સારું 
કામ કર્યું -- વિચાયું હોત તો...” 

ને કૌમુદી ફસડાઈ પડી ખુરશીમાં. 


“ઉદ્દેશ'નું નવા વર્ષનું લવાજમ આપે ભર્યું ? 


આગામી ઓંગસ્ટ '૯૮થી ઉટેશ' નવમા વર્ષમાં પ્રવેશે. ગોટા ભાગના ગાહકો 
ઓંગસ્ટજી થવેલા છે. નવા વર્ષઝું લવાજમ આઘે ન મોકલ્યું હોય તો તાત્કાલિક મનીીઓડરથી 
અથવા ઉદેશ ફાઉન્ડેશન'ના નામન ડાડટથી મોડી આપવ જિનંતી છે. બહારગામના ચેક 
સ્વીકારવા ક આવતા નથ. મોડેથી મળેલ લવાજમ વવસ્થ, કુશ્ડેજી 6 કરે છે. અપે 
ફાઈલ તૂટે નહિ એ માટે વેળાસર લવાજમ ગોડલ અ/૫% વિનંતદ છે. 


લવાજમ નીચેના સરનામે મોકલવું : 
ઉદ્દેશ ફાઉન્ડેશન 
ર, અચલાયતન. સૌસાયટી, સેન્ટ ઝેવિયર્સ હાઇસ્કૂલ પાસે, નવરંગપુરા, અમદાવાદ-૩૮૦ ૦૦૯ 
ટે.નં. ૭૪૫૬૨૭૭ અને ૭૪૫૨૦૨૭ 
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હ ----ભજ 


પ્રતિબિબનો પડઘો 


સુખી માણસના પહેરણની વાર્તા તમે સાંભળી 
જ હશે. બિચારો દુખિયો. જણ સુખી માણસનું પહેરણ 
શોધવ। નીકળ્યો. તે પહેરીને તેને સુખી થવું હતું. પણ 
બિચારાને સુખી માણસ. જ ન મળ્યો. અને મળ્યો ત્યારે 
તે સુખિયા પાસે ખમીસ. જ નહીં ! એ. દુખિયો મારી 
પાસે આવ્યો હોત તો મારામાં તેને પૂરો સુખિયો જીવ 
જડત., ઉપરાંત મારાં ઢગલાબંધ “શર્ટ્સ'માંથી હું તેને 
જોઈએ તેટલાં શર્ટ-બુશશર્ટ આપત. 

હું બહુ સુખિયો છું. ભાગ્યની. જ વાત. દેશને 
આઝાદી. મળી તે અરસામાં ઉચાળા. ભરતા એક 
અંગ્રેજ પાસેથી. પપ્પાએ “ફાઉન્ટન એરિયા'નો મોટો 
સ્ટોર “ગુડવિલ'થી. ખરીદી લીધેલો, પપ્પાએ ભારે 
મહેનત કરી સ્ટોર જમાવ્યો. બધું તંત્ર વ્યવસ્થિત 
ગોઠવ્યું. નાણી-વીણીને વિશ્વાસુ માણસો રાખ્યા. 
સ્ટોરના. આવા તૈયાર “સેટ-અપ' પર પપ્પાના આ 
એકના એક શાહજાદા બિરાજ્યા. 

સ્ટોરમાં મારે ઝાઝું કરવાપણું નહોતું. સમયસર 
સ્ટોરમાં જાઉં ખરો. એકાદબે આંટા મારું. માણસો સાથે. 
“કેમ છે, સારું છે” કરું ને પછી પહોંચી જાઉં મેડા 
પર, શેઝનીન ફલૉર'ના મારા ચેમ્બરમાં. વાંચું, ક્યારેક 
ટેપ' સાંભળું, પણ મોટે ભાગે મિત્રો સાથે તડાકા મારું. 

મારો સ્ટોર બહુ મોકાની, જગાએ. છે. જૂના, નવા. 
મિત્રો. 'ફાઉન્ટન' આવે તો. મળ્યા તગર ન જાય. મારા 
એ.સી. ચેમ્બરમાં પોરો ખાય, ચા કે ઠંડું લે. મને લાડમાં 
“દાદુ, દાદુ' કહી સંબોધે. મને એ સંબોધન બહુ ગમે. 
તે સંબોધનમાં માન પણ છે, પ્રેમ પણ. હું જલસો કરું 
ને કરાવું. 

પડકાર વગરનું જીવન ભરવા હું મિત્રોથી ભર્યો- 
ભર્યો રહું છું. જૂની મૈત્રીઓ. તો જાળવું જ, નવાનવા 
મિત્રો કરતો જાઉં, બહુ મજા પડે જાતજાતના મિત્રો 


બ્ટ્શ 


મહેશ દવે 


બનાવવાની. યુવાન ને આધેડ, કોલેજિયન ને કૉલેજ- 
અધ્યાપક, નાટક-રસિયા ને નાટક કરનારા, સંગીત- 
પ્રેમીઓ ને સંગીતકારો, વેપારી ને શેરબજારિયા, 
રાજકારણના રસિયા ને બૌદ્ધિકો, સાવ સીધા ને જલેબી 
જેવા ગૂંચળિયા ! બધા સાથે આપણું જામે. વાતો 
સાંભળું, પૂરેપૂરા રસથી; અને મુશ્કેલીમાં બને તે મદદ 
કરું. દરેક મિત્રની, પ્રકૃતિ વળગણો, “એન્ગ્યુલેરિટિઝ' 
સમજું, નિભાવું. 

લોકોને ખૂલવું હોય છે, હળવા થવું હોય છે. 
તેમને. સહૃદયી સાંભળનારની, શોધ હોય છે. મિત્રો- 
પરિચિતોની આ જરૂરત હું પૂરી. કરતો. રહું છું. તેઓ. 
મારી પાસે ઊઘડે, તેમની ખાનગી “કૉન્ફિડૅન્શિયલ' 
વાતો પણ મને કહે. તેમને મારામાં ભરોસો. ઘણી વાર 
વાત બહુ સામાન્ય હોય તોય તેમાંથી માણસના મનનું 
અજબ. અટપટું ચિત્ર મને મળતું રહ્યું છે. 

નુસરત. ફતેહઅલીનું નવું “આલ્બમ' સાંભળતો 
બેઠો હતો. ત્યાં ક્લોઝ સરકિટ ટી.વી.ના મારી. સામેના 
સ્ક્રીન પર સ્ટોરમાં દાખલ થતો સુકેતુ દેખાયો. મારી 
ઝૂલતી ખુરશીમાં હું જરા ટટ્ટાર થઈ ગયો. સુકેતુને 
મળવાની ઉત્સુકતાએ મને સતેજ કર્યો. સુકેતુ જૂનો 
મિત્ર છે. ખાસ્સો “હેન્ડસમ છે. દેખાવડો ખરો, પણ 
રૂપાળો ન કહેવાય. નાક-નકશો સારો, શરીરનો બાંધો. 
“અએંથલેટિક', પણ હાઇટમાં બિચારો જરા માર ખાઈ 
ગયો છે. સુકેતુ કામદેવનો અવતાર તો નથી, પણ 
એનામાં કશુંક એવું છે, જેથી છોકરીઓ, યુવતીઓ, 
અરે ! સહેજ પ્રૌઢ વયની સ્ત્રીઓ પણ તેના તરફ 
ફૂદાંની જેમ આકર્ષાય-ખેંચાવ. 

બીજા પણ આવા દાખલા મેં જોયા છે. તેમનામાં 
કંઈક એવું ચુંબક હોય છે કે લલનાઓ તેમની પાસે 
લટૂડી-પટૂડી થઈ જાય, અમારી કૉલેજના પ્રો. 
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ભાગવતની. જ વાત લો. તેમનો પીરિયડ પૂરો થયો નથી 
ને છોકરીઓનું ટોળું હુડુડુ... હસ્‌ કરતું એમની પાછળ 
દોડ્યું નથી. તેમને ઘેરી વળે. કેટલાય સવાલ પૂછે. 
અમને છોકરાઓને તો ભાગવતસાહેબના લેક્ચર 
પછી ક્યારેય કોઈ સવાલ ઊભો થયો નથી. પણ આ 
ઘેલહાગરી છોકરીઓ તો સવાલ પૂછવા ધક્કા-મુક્કી 
કરે ! સ્ટાફરૂમમાંય પહોંચે. મારી પાડોશમાંય એક 
આધે. વ્યક્તિ છે. દેખાવે ઠીક છે. પણ ખાસ એવું 
કંઈ નથી. પણ છતાંય બૈરાંઓને એમનું ઘેલું ! 

આ. અમારા સુકેતુનુંય એવું. લહેરી લાલો, 
ભણેલો-ગણેલો, સાવચેતીથી શેરબજારનું કામ કરી 
સારું કમાતો, કુટુંબ-કબીલાવાળો હેતાળ માણસ, પણ 
“ઓ બૉય્‌ ઓ બૉય ! સાલ્લો લેડી-કિલર' ! છોકરીઓ 
એની. પાછળ ગાંડી. ઘણાને એની ઈર્ષ્યા આવતી, પણ 
મને એનામાં “'ઓબ્જેક્ટિવ' રસ. એટલે કે છોકરીઓના 
ઘેલાપણાથી તેને કેવું લાગતું હશે તે જાણવાનું મન. 
પણ હું કાંઈ એને સીધું પૂછું નહીં. એ મારા સ્વભાવમાં 
નથી. 

આજે ઘણા વખતે સુકેતુ મળ્યો. ચેમ્બરમાં એ 
આવ્યો કે હું ખુશીથી ઊભો થઈ ગયો. એ પણ જરા 
મલકાયો. પણ એના મોં પરની ઉદાસી અછાની ન 
રહી. 

“કેમ બૉસ, આજે ઢીલા દેખાઓ છો ? 
શેરબજારમાં કંઈ ગડબડ ?'' મેં સુકેતુને હળવો કરવા 
કાન સરવા કર્યા. મને ખબર કે શેરબજારમાં સુકેતુ 
મોટી થાપ ખાય નહીં ને શેરબજારની ઊથલપાથલ તેને 
ઝાઝી, અસર કરે નહીં. પણ તેને ઉઘાડવા માટે 
શેરબજારના સવાલની તરકીબ સારી. હતી. 

“ફેરબજારકો મારો ગોલી !'' ટેબલ પર પડેલા 
એક નાના સોપારીના કટકાને સુકેતુએ સ્ટ્રાઇકરની જેમ 
આંગળીના સ્ટ્રોકથી ઉડાડ્યો. શેરબજારની બાબતમાં 
સુકેતુ હું માનતો હતો તેવો જ નફકરો હતો. “દાદુ, 
શેરબજાર તો હવે આપણને પચી ગયું, રોજનું થયું. 
તેના ફટકા, ઝટકા આંચકા ન આપે. હમણાં આપણે 
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જુદા શેરોની દુનિયામાં છીએ.” 

“અચ્છા ?...” હું સુકેતુની વાત સમજ્યો 
નહોતો. પણ વાત આગળ ચાલે એવો પ્રશ્ચાર્ય-આશ્ચર્ય- 
હોંકારો આપી હું એની સામે તાકી રહ્યો. 

“દાદુ, તમને શેરો-શાયરીનો શોખ ખરો કે ? 
આ ઉદૂ શાયરો સાલ્લા મારી નાખે એવા! શેર લખે 
છે.” સુકેતુ કયા શેરની વાત કરતો હતો તે મને હવે 
સમજાયું. 

મને જરા આશ્ચર્ય થયું. આ પહેલાં મેં સુકેતુ પાસે 
કદી. શેર-શાયરીની વાત સાંભળી નહોતી. મેં મારી 
મયદા પ્રગટ કરી : “બૉસ, મને તો. ઉર્દૂમાં ઝાઝી ગમ 
પડતી નથી. હા, વોરા-મેમણ ભાઈઓના મુશાયરા 
માણ્યા છે ખર - શયદા, બેફામ, મરીઝ ને એવા બધા. 
પણ તમને વળી શેર ક્યાં મારી ગયો ?'” 

“શેર' શબ્દ પર મેં સસ્તો “પન” કર્યો. 

“કહેવું ન કહેવું' એવી કંઈ ગડમથલ પછી 
આખરે ઊંડો શ્વાસ લઈ સુકેતુએ. વાત માંડી : 

“હમણાં હું કેલા ફરી આવ્યો, ઇન્દુ અને 
બાળકો સાથે. એલ્લેપી, થેક્કેડી, મુન્નાર ને કોડાઈ થઈ 
મદુરાઈથી પાછો આવ્યો... શું બ્યૂટી છે સાલી ! શું 
ગ્રીનરી !”” 

“અચ્છા... તો વો બ્યૂટીને આપકો શાયર બના 
ટયા ?'' જરાક મજાકિયા ટોનમાં, શાયરાના અંદાજમાં 
મેં કિલ્મી કટ મારી. 

“નતોંક્‌ દાદુ, નો... કુદરતી સૌદર્યથી સાલું કોઈ 
શાયર બનતું નથી. શાયરી તો દિલમાંથી નીકળે, 
દર્દમાંથી ટપકે. દિલ હોય, કંતાઈને વલવલતું હોય અને 
ખુદાએ શક્તિ બક્ષી હોય તો શાયરી લખાય.” 

હું તો ચમકી ગયો. શું થયું હતું સુકેતુને ? 
શેરબજારનો આ રંગીલો રાજ્જા જાણે ઘાયલ થઈ ગયો 
હતો. શાયરોની ભાયા બોલતો હતો. મેં ધીરે રહીને 
મશ્કરી કરી, “જનાબ, ઘાયલ તો નથી થઈ ગયા ને ?” 

“આપણે તો શું ઘાયલ થવાના ?'' સુકેતુના 
“ેટોરિક' જવાબમાં ઇન્કાર હતો, પણ એના 
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નિસાસામાં ટપકતી વેદનામાં હું સ્પષ્ટ એકરાર સાંભળી 
શક્યો. જોકે વ્યક્ત વાણીમાં સુકેતુએ ઇન્કાર ચાલુ 
રાખ્યો : “ઘાયલ તો નથી થયો... પણ એક જબરજસ્ત 
ઘાયલ માણસને મુન્નારમાં મળવાનું થયું.'” 

“હું... હું'' મેં રસ દેખાડતો હોંકારો ભણી 
સુકેતુને તેની કથાની કેડી પર મૂક્યો. 

“ઘેક્કેડીથી અમે મુન્નાર ગયાં, ઇંટ વૉઝ અ. 
વન્ડરફલ હિલી ડ્રાઇવ ! વાંકાચૂંકા, ચડતા-ઊતરતા 
રસ્તા, ચોતરફ લીલમલીલા. ચાના ઢળતા બગીચા, 
આડાં-તેડાં-ઊંચાં-ઊભાં-લથડેલાં વૃક્ષો, સૂમસામ 
વાતાવરણમાં ગોરંભાયેલી ગહન શાંતિ... તમને. 
પ્રિયજનની. યાદ આવી. જાય. થયા કરે, “અરે ! એ સાથે. 
હોત તતો ! *' 

મને કહેવાનું મન થઈ આવ્યું, “તારાં પ્રિયજનો. 
પત્ની. ઇન્દુ અને બાળકો તો સાથે જ હતાં.'' પણ મેં 
જાતને રોકી. કહેનારો ખુલ્લે-ખુલ્લું ન કહે તો ગુપચુપ 
નિહાળતા રહેવું એ સાસ શ્રોતાનું લક્ષણ છે. 

“મુન્નાર પહોંચ્યાં... ચઢાણ પર થઈને અમારી 
ટૅક્સી “સ્ટર્લિંગ રિઝૉર્ટ' પર પહોંચી.'' સુકેતુએ વાત 
આગળ ચલાવી, “સાલ્લાઓએ મુન્નાર, કોડાઈ પર શું 
અફલાતુન સગવડવાળા “કૉમ્પલેક્સ' બનાવ્યા છે ! 
આપણી. તો. “સ્ટરલગ'ની મેમ્બરશિપ વસૂલ થઈ 
ગઈ.” 

“એમ કે ?' રસ દર્શાવતો ટહુકો કરી મેં 
સુકેતુને એની વાતમાં વહેવા દીધો. 

“રઝાર્ટના રિસેપ્શન કાઉન્ટર ૫ર એક ફાંકડો. 
પંજાબી યુવાન બેઠો હતો. ઇન્દુ ને બાળકો ટૅક્સીમાં 
બેઠાં હતાં. હું યુવકને મળ્યો. મેં મારી ઓળખાણ 
આપી, બુકિંગ-કન્ફર્મેશન બતાવ્યું અને 'શેક-હેન્ડ' માટે 
હાથ આગળ કર્યો. “વેલકમ સર, રાકેશ હિઅર' કહી 
તેણે હાથ બઢાવ્યો. અમારી. દષ્ટોદષ્ટ મળી, હાથ 
મિલાવ્યા. હું પોતાને જ મળતો હોઉં એવી. લાગણી 
થઈ. ભુવનમંડળમાં ઘંટડીઓ. બજી.'' એક ક્ષણ સુકેતુ 
ખોત્તાઈ ગયો. રી 


હટ્શ-- 





હું ઓળખતો હતો તેના કરતાં આ તદન જુદો 
સુકેતુ હતો. સુકેતુ કદી આટલો લાગણીભીનો બની 
શકે તેની મને કલ્યના નહોતી. 

ખોવાઈ ગયેલો સુકેતુ ખોવાયેલા અવાજે જ 
બોલ્યો, “એ ઘડીએ જ હું સમજી ગયો કે આ પંજાબી 
યુવક રાકેશ મારા જેવો. જ છે.” 

સુકેતુએ મને બીજો અચંબો આપ્યો. મારાથી 
બોલી, જવાયું : “તારા જેવો ?”' 

સુકેતુ સાવધ થઈ ગયો. “એટલે કે તમે લોકો 
કહો. છો. એવો મારા જેવો “હૅન્ડસમ', “લેડી-કિલર',”” 

“અમે શું ખોટું કડીએ. છીએ. ?”' મેં સહજભાવે. 
પૂછી નાખ્યું. 

“ફેન્કલી કહું તો તમે ખોટા નથી. હું જાણું છું, 
સાલ્લાં 'સિલિ' બૈરાંઓ મારી પાછળ ગાંડાં-ઘેલાં કાઢે 
છે. પણ એ આશીર્વાદ નથી, અભિશાપ છે.” સુકેતુ 
પાછો વિષાદમાં ડૂબ્યો. 

“હાઉ કમ ? (એ. કેવી રીતે ?)'' સુકેતુ મને 
સમજાતો. નહોતો 

“રાકેશની વાત પર આવું.” સુકેતુએ ટ્રેક 
બદલ્યો. “ઇન્દુ અને બાળકો થાકી ગયાં હતાં. “લન્ચ' 
લીધા પછી તેઓ અમારા 'સ્વિટ'માં સૂઈ ગયાં. પણ 
મને ઊંઘ ન આવી. રાકેશ મનમાંથી ખસતો નહોતો. 
મેં ધીમેથી બારણું ખોલ્યું. લૅચ-કી લઈ હું બહાર નીકળી 
ગયો. પગથિયાં ઊતરતો ઊતરતો નીચે. “રિસેપ્શન' પર 
પહોંચયો. ત્યાં કોઈ નહોતું. અત્યારે કંઈ કામ જણાતું 
નહોતું, બધું સૂનકાર હતું, હું બહાર આવ્યો. ઓફિસ- 
રિસેપ્શનની એક બાજુએ લાલ માટી - આચ્છાદિત. 
ઓપન, લાઉન્જ હતી. લાઉન્જમાં ઊભો ઊભો રાકેશ 
ઢોળાવ પરતા ચાના બગીચા પર શૂન્ય નજરે જોઈ રહ્યો 
હંતો.'' 

સુકેતુની વાત હવે રહસ્યપૂર્ણ બનતી. જતી હતી. 
આ રાકેશનું શું છે તે જાણવા હું વ્યાકુળ ને આતુર 
થઈ ગયો. હતો. પણ વિવેક ખાતર મેં પૂછયું, “ચા 
મગાવું ?'' 
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હાથના ઝટકાની ચેષ્ટાથી સુકેતુએ ચાનું સૂચન 
ફગાવી દીધું, તેણે વાત આગળ ચલાવી : “મેં રાકેશ 
સાથે વાતો. કરવા માંડી. થોડો ઘરોબો કેળવ્યો. પછી 
પૂછયું, 'તારા જેવો જુવાન આ એકાંત વેરાન પ્રદેશમાં 
આવીને કેમ પડ્યો છે ?* જવાબમાં એણે એક ઉર્દૂ શેર 
કહ્યો. શેર તો. મને યાદ રહ્યો તથી, પણ રાકેશે તેનો 
અર્થ સમજાવેલો તે વાદ છે. “હવે આ જગ્યા શું કે 
પેલી જગ્યા શું ? એના ગયા પછી બધે જ એકાંત 
વેરાન છે' !”” 

સુકેતુ પણ જાણે શૂન્યમાં ખોવાઈ ગયો. ઘેરા- 
ભીના સ્વરમાં એણે રાકેશની વાત આગળ વધારી ઃ 
“રાકેશે મને એની. આખી. કથા કહી. રાકેશ માટે મને 
બહુ લાગી આવ્યું, મારી એના વિષેની “ઇન્સ્ટિન્ક્ટિવ” 
(સહજ) સમજણ સાચી, પડી. મારી જેમ એની આગળ- 
પાછળ પણ છોકરીઓ પતંગિયાની જેમ ઊડાઊડ 
કરતી. હતી. શરૂઆતમાં તેને એ ગમ્યું. પણ વખત જતાં 
એ બધું ફિસ્સું લાગવા માંડ્યું. હવે ખૂબીની વાત. જુઓ, 
કેટલીય રૂપાળી, ચબરાક, અમીર, અલ્લડ છોકરીઓ 
રાકેશ પાછળ મરતી. હતી. પણ એનું દિલ લાગી ગયું 
એક સાવ સામાન્ય છોકરી ઉપર !'' 

વાતના વળાંકે સુકેતુ અટક્યો. મેં મમરો મૂક્યો, 
“રાજાને ગમી તે રાણી. સામાન્ય તો સામાન્ય, રાકેશે 
એ. છોકરી સાથે પરણી જવું હતું. આમ વેરાનમાં ભાગી 
જવાની શું જરૂર ?” 

સુકેતુએ ડોકું હલાવ્યું “દાદુ ! નહીં સમજાય 
તમને. જીવનમાં સવાલોના જવાબ આટલા સરળ નથી 
હોતા.” સુકેતુ રાકેશના પક્ષે બોલવા માંડયો : “જુદી 
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જ તકલીફ ઊભી થઈ. ભલભલી છોકરીને આકર્ષતા 
રાકેશને પેલી બાળાએ કોર્ઠું જ ન આપ્યું ! કેટલીય 
કૌશિશ કરી, પણ પેલી દાદ જ ન આપે ! પોતાના 
પ્રેમની વિફળતાની વાત રાકેશે કેટલાય ઉર્દૂ શેરો 
સંભળાવીને મને સમજાવી. એના શેરોથી તો હું ખલાસ 
થઈ ગયી. ઉર્દૂ શાયરી માટે શોખ જાગ્યો. શાયરી 
પામવા માટે હવે તો મેં ઉર્દૂ શીખવાનો નિર્ણય કર્યો 
છે.” 

સુકેતુના શેરો-શાયરીના નવા આકર્ષણનું રહસ્ય 
મને સમજાવું. સુકેતુની ઉર્દૂ શીખવાની વાત મને ગમી. 
મેં સુકેતુના ઉત્સાહને દાદ આપી. પણ સકેશની વાતમાં 
મને રસ પડ્યો હતો. મેં પૂછયું : 

“પણ પેલી છોકરીને વાંધો શો પડ્યો ?'” 

સુકેતુ વળી જરા ઉદાસ થઈ ગયો : “છોકરીએ 
રિસપૉન્સ ન આપ્યો ત્યારે અંતે રાકેશે જઈને તેની 
પાસે એકરાર કર્યાં, પ્રેમની ભીખ માંગી. પણ છોકરીએ 
નનૈયો જ ભણ્યે રાખ્યો. કહે, “મારો પ્રિયતમ હું બીજા 
સાથે “શેર' ન કરી શકું. મારો હોય તે મારો જ. મારી 
એકલીનો જ. અને તારી ફરતે તો અનેક હોય...' જોયું 
ને ! રૂપાળા હોવાનું સદ્ભાગ્ય શાપ બની બેઠું !”” 

સુકેતુ ચૂપ થઈ ગયો. થોડી વાર પછી કહ્યું, 
“દાદુ, હવે ચા મગાઓ.'' સુકેતુ જાણે થાકી ગયો હતો. 
વિષાદભરી નજરે મારી ખુરશી પાછળના પાંદડા- 
વિહોણા સૂના વૃક્ષના ચિત્રને તાકી રહ્યો. 

એકાએક મને વહેમ પડયો : “રાકેશની કથા 
સુકેતુની પણ કહાણી હતી કે શું ?”” 


-_-----કક્%્શ 


શ્ોત 





વિનોદને સારી સરકારી, નોકરી હતી. ઓફિસમાં 
એની. છાપ સ્વચ્છ, નિષ્ઠાવાન માણસ તરીકે હતી. 
કાગળ ઉપર મરોડદાર અક્ષરે “સવિનય જયભારત 
સાથે-' એવું લખે ત્યારે એ હળવાં સ્પંદનો અનુભવતો. 
એના અક્ષરો જેવાં જ સુરેખ, મરોડદાર બે બાળકો હતાં. 
ઘેરથી. ઓફિસ ચાલતો. જતો, .બહારના નાસ્તાની ટેવ 
નહોતી રાખી, સવારમાં જ કલાકકલાક ચાલવા જતો 
અને સ્કૂલ-કૉલેજના. દિવસોમાં હતી. એવી સ્ફૂર્તિ હજુ 
એના પગમાં હતી. સવારે વહેલો જાગી જતો અને ધાબા 
ઉપર ચડી. અંધારામાં પૂર્વના આકાશ તરફ તાકી રહેતો. 
ત્યાં થોડાથોડા દિવસના અંતરે આ. બનાવો 
ઉપરાઉપરી. બન્યા. 
હાથ-મોં ધોઈ રેલવે ફાટકની પેલી બાજુ ઘઉં 
અને રાયડાનાં ખેતરો વચ્ચે ચાલવા જવાનું વિચારતો 
એ ઓફિસેથી પૂરપાટ ચાલતો આવત્તો હતો ત્યાં શેરી 
વચ્ચે વૃંદાવનદાસ મળ્યા. એ પી.દાસ એન્ડ કું.વાળા 
પ્રમોદભાઈના બાપુજી હતા. 
રેલવેમાં ગાર્ડની નોકરીમાંથી પંદર વર્ષ પહેલાં 
રિટાયર થયેલા હતા, એટલે ધોતિયા ઉપર અડધી 
બાંયનો બુશકોટ પહેરતા, ધોતિયું પોતાનું અને બુશકોટ 
પુત્રનો ઊતરેલો. બે હાથ થોડાક પહોળા રાખી ડોલતા 
ડીલતા, કંઈક શોધતા હોય એમ ચાલતા આવતા હતા. 
વિનોદની પાસે. આવતાં એમણે કહ્યું, “કુલ પાંચ 
થયા.” 
“જશું પાંચ થયા ?”' 
ડોસાનો અવાજ ભારે હતો. રોજ વહેલી સવારે 
પ્રભાતિયાં ભરડતા એટલે દિવસે દિવસે અવાજ વધારે 
ઘૂંટાતો હતો. અને એને કાસ્ણે સામાન્ય વાતચીતના 
શબ્દોને પણ જુઠ્ઠો રણકો મળતો હતો. 
“હું અને દીનદયાળભાઈ બે. તો. હતા. જ.” 
“દીનદયાળભાઈ ?'' 
“કોઠારીના બાપુજી.” 
કોઠારીના ઓટલે એક ડોસા બેસી રહેતા, પણ. 
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એમને કોઈ નામ હોય એવો વિચાર વિનોદને આવ્યો 
નહોતો. 

“બે થયા ? પછી આત્મારામભાઈ, શુક્લ અને 
ઇન્કમટૅક્સવાળા માથુર. આમ અમે પાંચ થવા. સારું 
રહે છે. આમ ગ્રૂપ હોય તો મજા આવે ને ?'' 

એને ઉતાવળ. હતી. અંધારું થાય એ. પહેલાં 
ફાટકની પેલી બાજુ પગ મૂકી દેવો એમ મનમાં હતું. 
આવી. વૃદ્ધોની. વરતી ગણતરીની દષ્ટિએ ક્યારેય 
વિચારેલું નહીં એટલે એને હસવું આવ્યું. પગ 
ઉપાડવાનું કરતાં કહ્યું, “એ સાચું. કંપની. રહે.” 

ડોસાએ એક ડગલું નજીક આવી, સહેજ 
આગળ નમી દાંતનું ચોકઠું ચમકાવ્યું. “તમે ક્યારે 
જોડાઓ છો ?'' 

ત્યારે તો “હું-શું-મારે -*' એવું કરતો. એ ત્યાંથી 
ખસી ગયો. ઘરમાં પેસતાં હસવું આવ્યું. પત્નીને કહેવા 
જતો હતો -- આ ડોસો ! મને રિટાયરમેન્ટનું પૂછે છે ! 
પણ પત્ની ચશ્માં ચડાવી ચોખા વીણતાં હતાં તે 
ખાસ્સાં દૂર લાગ્યાં, પહેરણને બદલે ટીશર્ટ પહેરી એ 
નીકળી ગયો. ચાલ દોડવા જેવી રાખી. 

બે દિવસ પછી સાંજે જોશી એની વહુ સાથે 
મળવા આવ્યો. જોશી એની સાથે નોકરી કરતો હતો 
અતે છ મહિના પહેલાં રિટાયર થયો હતો. તાજાં 
પરણેલાં હોય એમ ડોસોડોસી વારંવાર આમ જૂના 
સાથીદારોને ઘેર પહોંચી જતાં, એકબીજાની. સામે જોઈ 
લડાતાં, આંખના ઉલાળા. કરત્તાં તથા આ આશ્રમ અને. 
પેલી જગ્યા, અમુક બાપુ અને ફલાણા મહંત, 
પ્રેક્ષાધ્યાન અને ઢીંકણી સમાધિ -- આવી આવી વાતો 
કરતાં. ડોસી પાતળી અને નીચી હતી, અવાજ ચીબરી 
જેવો હતો અને ચારેબાજુ ઊડાઊડ કરતી હતી. “શું 
ખવડાવો છો, ભાભી. ?'” એમ કરીકરીને બટાટાવડાં 
બનાવડાવ્યાં હતાં અને ત્રણ જાતની ચટણી. સાથે 
ગરમગરમ ઘાણ ઊતરે તે. ઉડાવી રહ્યાં હતાં. 

ડોસીએ જીભ બહાર કાઢી, એના. ઉપર એક 
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ટુકડો મૂકી જીભ ત્વરાથી અંદર ખેંચી લેતાં પૂછ્યું, “તે 
વિનોદભાઈ, એમ કે'તી'તી, તમારે કેટલા બાકી ?'* 

એ કંઈ સમજે એ. પહેલાં જોશીએ એનો જવાબ 
આપ્યો, “ચાર.'' 

એણે. કંઈક આવેશથી કહ્યું, “કેમ, તમને હું 
ઘરડો લાગું છું ?' 

જોશીએ એક આંખ ઝીણી ડરી, “નેક્સ્ટ 
કેબ્રુઆરી ને ? ચાર મહિના રહ્યા કે વધારે ? તું ઘરડો 
નહીં, જા. તું દૂધ પીતું બચ્ચું.” 

આમ નખરાં કરતાં, એકબીજાને ટપલીઓ 
મારતાં એ. ગયાં. 

બીજા દિવસે રવિવાર હતો. એ રજનીભાઈના 
ઘેર ગયો. રજનીભાઈ મૂળ તો એના મોટાભાઈના મિત્ર 
હતા, પણ કોઈ વાર એમની પાસે બેસી વાતો કરવાનું 
એને ગમતું. એ ગયો ત્યારે રજનીભાઈ નહોતા એટલે 
પાછા વળવાનું કરતો. હતો, પણ, ભાભીએ આગ્રહ 
કરીને બેસાડ્યો અને ચા બનાવતાં બનાવતાં 
રસોડામાંથી ઊંચા અવાજે ઘરના સમાચાર પૂછયા. 

એ “હા-હં' એવા જવાબ આપતાં એક 
મેંગેઝીનનાં પાનાં ફેરવતો હતો ત્યાં પવનનો. સપાટો 
લાગ્યો અને એક આકૃતિ એની સામે કૂદી પડી. એને 
ખાતરી નહોતી, પણ “હૂપ' એવો અવાજ સાંભળવાની 
શંકા તો મનમાં રહી જ ગઈ. 

“ગુડ મૉર્નિંગ, સર !” 

એક ડોસો એના મોં પાસે મોં લાવી ન સમજાય 
એવા ચાળા કરતો. હતો. 

એણે બતે તેટલી સ્વસ્થતાથી કહ્યું, “ગુડ 
મોર્નિંગ.” 

ડોસાએ આગળના દાંત હલાવ્યા અને પાછો 
હઠ્યો. “મહેમાન લાગે છે. ક્યાં ગયા પ્રોફેસર ?” 

“બહાર ગયા છે.'' એણે કહ્યું. 

“ઊમિબેન,” ડોસાએ ત્રાડ નાખી. “ભહેમાનને 
ચા તો. પાઓ.'' 

“એ. જ કરું છું”, કહેતાં ઊમિબેન ચા લઈને. 
આવ્યાં અને ખુલ્લા હાસ્ય સાથે ઓળખાણ કરાવી, 
'આ અમારા ઉપાધ્યાયકાકા સામે રહે છે !” 
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એમણે વિનોદની ઓળખાણ આપી એ સાથે 
ઉપાધ્યાયકાકાની આંખોમાં સ્નેડ ઊભરાઈ આવ્યો. 
“અહાહા ! ગવર્નમેન્ટ સર્વિસ !'' 

“ઉપાધ્યાયકાકા પણ ગવર્નમેન્ટમાં હતા.” 

કાકાએ નમ્રતાથી હાય જોડયા, 'જી.એ.ડી.માં 
ડેપ્યુટી સેક્રેટરી તરીકે રિટાયર થયો. પૂરાં અહત્રીસ વર્ષ 
સરકારી નોકરી કરી. કેટલાં ?”” 

“અડત્રીસ.'' 

અચાનક ડોસાએ એના બે ખભા પકડી હડસેલો 
માર્યો, “આરામથી બેસો, સાહેબ, તકિયાને અઢેલીને-'' 
ઊર્મિબેનથી ચીસ પડાઈ ગઈ, “અરે, એમની ચા-” 

“સર ભગવતસિંહ ગોંડલનરેશ,”' ડોસાએ કહ્યું 
અને કોઈ મંત્ર મળ્યો હોય એમ ચપટી વગાડતાં 
વગાડતાં ઓરડામાં ફરરી નૃત્ય કરવા લાગ્યા. 

“તે -- ભગવતર્સિહનું શું ?” 

“સોળ વર્ષની ઉંમરે ગોંડલ. રાજ્યની નોકરીએ, 
જોડાયો. પગાર કેટલો, ખબર છે ? અઠ્ઠાવીસ. રૂપિયા.” 
પછી એક ફૂદડી મારી કહ્યું, “ઊર્ષિબેન, સાહેબને 
આપણી મંડળીમાં બોલાવીએ.” 

ઊર્ખિબેને વિનોદને સમજાવ્યું. “અહીં આ 
લોકોનું મજાનું ગ્રૂપ છે. સામે પેલો પ્લોટ ખાલી છે એમાં 
ચારપાંચ બાંકડા મુકાવ્યા છે. અને રોજ સાંજે મળે છે, 
ચારથી છ, નહીં, કાકા ?”” 

“ચારથી. આઠ. અમે બાર થયા છીએ. તમે પણ 
આવો કોઈ વાર, સાહેબ. શું મજા આવે છે ! એ, 
ઘડપણ-બડપણની વાત નહીં. દુનિયાકી એસીતેસી. 
કેમ, ઊર્મિબેન ?” 

“આ લોકો. તાં બહુ મજા કરે. ગયા રવિવારે 
આપણે ધાબે મિલન જેવું રાખ્યું હતું. ભજન ગાયાં, 
ફોટા પડાવ્યા, નાસ્તાપાણી કર્યા. બધાં તો. કહે, આમને 
ઘેર શું છે ? છોકરાંની બર્થડે પાર્ટી છે ? - એવું પૂછે.'” 

“આવો, આવો, તમે પણ આવો,” કહેતા કાકા 
છલાંગ મારીને જતા રહ્યા. 

ઘેર ગયા પછી મોડે સુધી. વિનોદને ધાબા ઉપર 
ઊછળકૂદ કરતાં ભીની આંખોવાળાં બોખાં ટાબરિયાંનું 
દશ્ય દેખાયા કર્યું. એમાં કોઈ એને કોણી મારતું હતું 
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તો. કોઈ એના પહેરણની, ચાળ ખેંચતું હતું, 

આ બનાવો એક પછી, એક, કોઈ આયોજનનો 
ભાગ હોય એમ, બન્યા. 

વિનોદે ચાલવાનો સમય વધારી દીધો અને સહેજ 
વધારે ઝડપથી ચાલવાનું રાખ્યું, પણ કંઈક આડું ઊભું 
રહેતું હોય, કોઈ હાથ પકડીને ખેંચતું હોય એવું થતું હતું. 
સાંજે પાછો. વળે ત્યારે અંધારામાં પાતળા વાંકા વળી. 
ગયેલા આકારો નફફટાઈથી હસતા એની આજુબાજુ 
નૃત્ય કરી એને પજવવા લાગ્યા. વૃંદાવનદાસ તો. શેરીમાં 
ગમે ત્યારે મળે જ, અને મળે. ત્યારે એમની. આંખોમાં 
હેતવાળું મંદ હાસ્ય હોય -- અમને ઉતાવળ નથી, હોં 
ભાઈ. તમતમારે આરામથી અદઘવો. 

આ છેડતી હતી. સારાં કપડાં પહેરી ચાલતા 
સજ્જનને. ઘેરૈયા ઘેરી વળે. અને વિવિધ અવાજો કરતાં 
એને કાદવ અને છાણથી. રંગી. નાખે એવું હતું. સુંદર 
વસ્ત્રો ધારણ કરી, લિપસ્ટિક લગાવી, ચામડાનું પર્સ 
અતે. હીરાની વીંટીનું પ્રદર્શન કરતી સ્ત્રીઓ આમ. જ 
રંજનબેન, અહીં તો. એવી મજા આવે... બસ, લહેર 
જ લહેર - ડહી નિર્દોષ ગૃહિણીઓને લોભાવતી હશે. 

ઘર, ઓફિસ, ત્યાંનાં માણસો આ બધું કાચની 
જાડી દીવાલની, પેલી બાજુ ચાલ્યું ગયું. આ બાજુ ઊભો 
રહી એ સાંભળવા મથતો હતો, પણ ત્યાંથી કોઈ અવાજો 
એની. પાસે. આવતા નહોતા. એ. ખૂબ. ઉશ્કેરાઈને પેલાંનું 
ધ્યાન પોતાના તરફ ખેંચવા મથતો હતો, પણ પેલાં તો 
મંદમંદ હસતાં અંદરઅંદર વાતો કર્યે જતાં હતાં. 

એક રંત્રે ઊંઘ આવી નહીં. એ પથારી છોડીને 
ઊઠયો. ઘડિયાળમાં જોયું તો સાડા ત્રણ વાગ્યા હતા. 
એણે. નાહી લીધું અને'અવાજ ન થાય એમ સાચવીને 
દાદર ચડી ધાબા ઉપર ગયો. અને. ત્યાં પૂર્વ દિશામાં 
મોં રખી પલાંઠી મારીને બેઠો. 

પછી આકાશ સામે દઢ નજર માંડી બોલ્યો, 
“મારા બધા પ્રશ્નોના જવાબ તો બાકી છે. એ જવાબ 
આપો.” 

ત્યાં એના કપાળ ઉપર એક કરચલીવાળા 
હાથનો સ્પર્શ થયો. એની બાબરી સરખી કરી એ હાથ 
આગળ લંબાયો. એ સાથે સામે તાપણું પ્રગટ થયું. એ 


બ્ટ્શ 





તાપણે શેકાઈ એ હાથ એના કપાળે ગાલે મુકાયો, 

“બાપુ-'' એણે કહ્યું. 

“હા, બટુ.” 

“હું તો હજુ તમારા ખોળામાં જ બેઠો છું. આ 
સામે તાપણું બળે છે એના અંગારા હજુ હોલાયા નથી. 
આ પાછળ મારી બા બાજરીનો રોટલો શેકે છે એની 
સુગંધ મારાં નસકોરાંમાં છે. વાડકામાં મારે માટે ઊનું 
ઊનું દૂધ અને તમારાં પિત્તળનાં કપરકાબીમાં ચા આવે 
તે સબડકા લઈ પીવાનાં છે. પછી નાહીધોઈ તમારી 
આંગળી. પકડી મારે મંદિરે જવાનું છે-*' 

હાથ એના કપાળે, ગાલે ફર્યે ગયો. એનો. જમણો. 
પગ સહેજ બહાર નીકળી ગયો હતો, તે અંદર લઈ 
બાપુએ એને જાડી શાલમાં પાછો લપેટી લીધો, 

એણે ઊંચા અવાજે કહ્યું, “આ ચંદ્ર મારો નથી ?'' 

“તારો જ છે, બટા.” 

“એમ નહીં. બીજા કોઈનો નહીં અને મારો 
એકલાનો. જ. મારી સામે જોઈ હસે છે, કંઈ સંકેતો 
કરે છે. એ જ મને બરાબર ઓળખે છે.” 

“હા, બટા.” 

“આકાશના બધા તારા મારા છે !'” 

“હા, તારા જ છે.'” 

એણે નાનાનાના હાથ શાલની બહાર કાઢી 
ઊંચા કરતાં કહ્યું, ““તો. બધું કેમ, રોકાઈ રહ્યું છે ?”” 

તાપણું વધારે પ્રજ્વલિત, થયું. એની શિખાઓ 
ઊંચેઊંચે ઊઠી ડોલવા લાગી. પેલા હૂંફાળા શરીરે એને 
બધી બાજુથી. વીંટી લીધો. એ સાથે સાત વૃદ્ધ ત્કષિઓ, 
એની. સામે આવીને “હાશ” કરીને બેઠા. નાનાનાના. 
તાચઓ એની આજુબાજુ મરકમરક કરતા ફરવા 


લાગ્યા, ચંદ્ર બાળક બનીને ભાંખડિયાં ભરતો સાવ 


એની સામે આવ્યો અને એની આંગળીઓમાં પોતાનાં 
ફૂણાંકૃૂણાં આંગળાં ભરાવી બોલ્યો, “ચાલ રમવા,” 
એણે. કૃતજ્ઞતાથી ઊંચે નજર કરી, ત્યાં એના 
પિતા નહોતા. એમનું સફેદ વસ્ત્ર આછું લહેરાતું ઊંચે 
ને ઊંચે જઈ રહ્યું હતું. 
એ. પણ એની પાછળ ઊડવા લાગ્યો. 
ણ 
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હા, રસ્તો એક જ છે! 


---------------------------- 


“માર, માર.'તું તારે જેટલો મારવો હોય એટલો 
માર ! પણ કહેતી કેમ નથી કે પપ્પાને શું થયું છે ?” 
“થવાનું શું હોય ? કંઈ થયું નથી !'' 

“તો પપ્પા, આવું - તારી જેવું કેમ ચાલવા 
માંડ્યા છે ?*' 

“એવું કંઈ નથી, તને એ તો. લાગે અમસ્તું. 
એમને કંઈ નથી થયું.” 

“તા, ખોટું નહીં બોલ ! મને બધી ખબર છે, 
પપ્પા...'” 

“એક વાર કહ્યું નહીં તને...” 

“ના, તું કહે એટલે વાત કંઈ... તું ના પાડે છે, 
પણ કાલે રમાકાકી જ કહેતાં હતાં કે...” બંટી 
ખંચકાયો. 

“કે? 

“કે બંટીના પપ્પા... બંટીના પપ્પા હવે બેચરાજી 
જશે ને...ને...'' કહેતાં બંટી રડી પડયો. એને ગળે 
વળગાડી સુશીલાએ પોતાનું ડૂસકું દબાવ્યું. 


ત્ર્હ 

એમને આવું કેમ થતું હશે ? તે દિવસે દરજીને 
ત્યાંથી સિવાઈને આવેલાં બ્લાઉઝ પહેરી જોતી. હતી. 
ત્યારે બ્લાઉઝ હાથમાં લઈને કટોરીના ખૂણા પકડીને 
કેવું જોતા હત્તા ? જાણે હમણાં પહેરી લેશે કે શું ? 
આપ તો આપણું કપડું સહેજ પણ આડુંઅવળું થયું 
નથી ને એમની લોભી નજર... પણ તે દિવસે તો... 
મૂઉં વિચારતાંય શરમ આવે છે : એક બ્લાઉઝ કાઢીને 
બીજું પહેરવા જતી. હતી. ત્યાં બાજુમાં આવી બ્રાનો 
પટ્ટો પકડીને કહે : “બહુ સરસ. છે, નહીં ?” હું તો 
લગભગ પાણી પાણી ને સાવ ઢોળાઉં ઢોળાઉ. રૂંવેરૂંવે 
ઊભું અને આતુર... હમણાં એમના જાડા, ઘેરા રતૂમડા 
ફળફળતા હોઠ ચંપાશે ને પછી ધીમું, વહાલભરયું 
નાનકડું બચકું... પણ બ્રાનો. પટ્ટો પટ્ટ કરીને છોડતાં 
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રમેશ ર. દવે 


કહે : “ક્યાંથી લીધી ? કેટલાની આવી ? બહુ સરસ 
છે, કેવી તસોતસ આવી રહે છે !” બસ, એ. જ દિવસે 
મનોમન નક્કી થઈ ગયું હતું કે એમને...એમને નક્કી 
કંઈક થયું છે. પહેલાં તો એમ પણ થઈ આવ્યું હતું 
કે કોઈકે મંત્રવિદ્યા કે અડદ-બાકળા જેવું તો નહીં કર્યું 
હોય ને? પણ પછી મનોમન શરમાઈ હતી એવું 
વિચારવા માટે. પણ બીજી બાજુ મન મૂંઝાતું જ રહે. 
બાલમંદિરમાં રજા હતી એટલે નાનો દીપુ મોડો ઊઠેલો. 
જાગીને તરત સીધો બાથરૂમમાં, પણ ઘડીકવારમાં 
નાગોપૂગો કિચનમાં આવીને કહે : મમ્મી સૂસૂ નથી 
થાતી. રાતે આઇસ્ક્રીમ ખાધેલો ને ઉપરથી પાણીનો 
પ્યાલો. પાછો ઊઠ્યો. મોડો એટલે કોથળી ભરાઈ ગઈ 
હશે. તેડીને લઈ ગઈ બાથરૂમમાં ને ટંબલર ભરીને 
ઠંડું પાણી રેડ્યું એના પગ ઉપર. પછી ઘડીક એની. 
ટટૂડીનું મોઢ્યું મસળ્યું તે તરત થઈ ધર્‌ર્‌ર્‌ ધાર. 
પેશાબ પૂરો થાય થાય ત્યાં સુધીમાં તો બિચારો હાંફી 
ગવેલો. પણ એમને તો જાણે કાંઈ ચિંતા જ નહોતી. 
ઊલટાનું એ તો દીપુની ટટૂડીને તાકી રહેલા ! આવું 
કેમ થતું હશે ! મરદ જેવા મરદ માણસ ઊઠીને આમ... 

રાતે સૂતી વખતેય જાણે સાવ ઢીલાઢફ ! હું તો 
પછી કંઈ બહુ રહ ન જોઉં; સૂઈ જાઉં પડખું ફરીને, 
બીજું શું ? પુરૃષ માણસ પહેલ ન કરે તો આપણાથી 
કંઈ થોડું... પણ, એક દિવસ મનેય શું થયું કે 
ખીજવાઈને એમને લગભગ ગૂંદી જ નાખ્યા ઘઉંની 
કણકની જેમ... બહુ મઝા પડી હતી. શ્વાસ હેઠો બેઠો 
પછી શું કહે, ખબર છે ? “તું આવું રોજ કરતી હોય 
તો ?” 

ક 

મનેય કંઈ રસ્તો સૂઝતો નથી. જાણું છું કે બધાં 
મૂંઝાય છે. સૌથી વધારે તો બંટી. દીપુનો તો કંઈ સવાલ 
જ નથી. એને તો આમાં કંઈ ગતાગમ ન પડે. 


લ્ટ્ણ 


સુશીલાનેય લોકો. સીધું મોઢામોઢ કંઈ ન કહે. ત્યારે 
બૅટીને તો... એ. નાનો એટલે જે મળે તે બધાં જીભની 
ચળ એના કાને જ ઠાલવે. માણસોય કેવા હોય છે ? 
નાના-મોટાનો કાંઈ ભેદ જ નહીં સાલું ! આવડા 
અમથા છોકરાને આવું બધું કહેતાં-પૂછતાં એમને 
સહેજે વિચાર નહીં આવતો હોય. ? આ. તો કંઈ એની 
ઉંમર છે, આવી તેવી વાતો સાંભળવાની અને સહન 
કરવાની ? 

હિંમત હોય તો સામે આવીને કહેવું હોય તે, 
પૂછવું હોય તે પૂછો ને સીધું મને ! જે છે તે બધું સાફ 
કબૂલ કરીશ. હા, ફેરફાર થયો છે ને થઈ રહ્યો છે. 
શરીર છે, થાય આવું. સાચં પૂછો, તો આપણું આ 
શરીર કંઈ કંઈ તાલ-ખેલ પાડે છે. અને મને થઈ થઈને 
શું થયું છે ? માણસોને તો. કેન્સર થાય છે ને રિબાઈ 
રિજ્ાઈને... અરે, કેટલાકને કોઢ નથી નીકળતો ? ને 
રક્તપિત્તના રોગી તો પાચપરુનાં પોટલાં જેવાય નથી 
જીવતા ? ત્યારે મને તો...હા, ખોટું નહીં કહું, વાત કરતાં 
સહેજ સંકોચ, અલબત્ત, થાય છે, પણ જે છે તેનો 
સ્વીકાર તો કરવો જ પડે ! આ ધર્મેન્દ્રને ફિલ્મના પરદા 
ઉપર જોઉં છું નંગધડંગ, ત્યારે એના બદન ઉપર, ખાસ 
કરીને એના હાથ અને ખભાના મસલ્સ ઉપર ગાલ 
અને નાક ઘસવાનું મન થઈ આવે છે આશા પારેખની 
જેમ ! તમને. હસવું, આવશે, પણ હું કંઈ આ. બધું 
શોખથી થોડું કરું છું ? વંદના તે દિવસે એની ભાભીના 
ડ્રેસિંગ ટેબલ સામે ઊભી રહીને લિપસ્ટિક લગાડતી 
હતી એ. જોઈને મનેય મન થઈ ગયું હતું ! જરાક 
લગાવી હોય તો કેવી લાગે ? ક્યો કલરશેડ વધારે 
ગમે. ? પછ આ બધું જે કંઈ થાય છે તે બધું મારે 
તો મનમાં જ ભંડારવાનું ને ? કહી કહીને કોને. કહું ? 
આ દિનેશની જ વાત કરો ને ! એકડી-બગડી સાથે 
ઘૂંટી હતી પથ્થરની પાટીએ, પણ આજે જ્યારે મારે 
જરૂર છે, આ અંદરબહાર બધું બદલાઈ રહ્યું છે એ. 
બધું કહેતાની, સલાહ લેવાની સખત. જરૂર છે, ત્યારે 
સગા ભાઈ કરતાંય સવાયો એ ભાઈબંધ નજરેય 
મિલાવતો નથી, અરે, ટી ટેબલ પર પાસે બેસવાનુંય 
બંધ કરી દીધું છે ! શું કામ ? તો કહે,..જવા દો ને 


બ્ટ્્શ્‌ 


એ. બધી રામાયણ ! 

પણ મન વશ વરતી રહેતું નથી. તે દહાડે દીપુને 
પેશાબ નહોતો થતો. મોડો ઊઠેલો એટલે પ્રેશરથી 
એનું...એનું... આ. જુઓ ને મારે જે કહેવું છે એ કહેતાંય 
સ્ત્રીઓની જેમ શરમ આવે છે ! તે દિવસે મહાપરાણે 
મનને વાર્યું હતું, નહીંતર ચોકસ્ટિક જેવા ટાઈટ એના 
પોપટને પકડીને જાણે શેડિયા મરચાનું ભજિયું તળીને 
ગરમ ગરમ ખાઉં તીખું તમતમતું, એવું થઈ આવ્યું 
હતું. ખબર છે ૫ આવું કોઈને કહું તો ગાંડો તો ઠીક, 
પણ લોકો મૂછમાં હસીને, આંખનો ખૂણો ભાંગીને, 
“પેલો'' ઇંશારો ૪ કરે ! પણ મન સાચ્ચે જ કીધું નથી 
કરતું. સતત રસોઈ, દાળ-ચોખા-દિવેલ ને ઝાડુપોંછાના 
જ વિચાર કર્યા કરે છે ! ઓફિસમાંય લંચ-અવર્સમાં 
ટેબલની આ બાજુને બદલે સામેના મહિલામંડળ જોડે 
બેસીને બતિયાવાનું મન થાય છે... અરે, તે દિવસે 
સ્કૂટર બગડેલું એટલે. સિટીબસમાં ગયો હતો. એક બસ 
તો. ભીડને કારણે જવા દીધી, પણ બીજી બસમાં તો. 
ભીડ હતી તોય ઘૂસી ગયો. ભારે ધક્કામુક્કી ને 
ભીસંભીંસ. એક બાજુથી કપડાં ચોળાઈ જવાની ચિંતા, 
તો બીજી બાજુ ડિલ ચોળાઈ જવાની. લિજ્જત ! તે 
દિવસથી જાણે એક ઝંખના જાગી છે : કોઈ અખાડામાં 
પછાડે ધોબીપછાડ દઈને અને પછી માથે ચડી બેસી 
ચોળી-મસળીને. ચીત. કરી દે ! 

એક પળ આવું મૃગજળ સમું સુખ ઝંખાવા ડરે 
છે, તો બીજી બાજુએમ પણ થાય છે કે મારે, મારા આવા 
સ્ત્ૈણ વિચારો પર કાબૂ રાખવો. જોઈએ, આમ મનના 
ઘોડાને સાવ બેલગામ છૂટ્ટા મૂકી દઈએ, એ તો કેમ 
ચાલે ? બીજું બધું તો ઠીક, મનની વાત મનમાં ચાલે, 
પણ. આ. બદલાયેલી. મારી ચાલની. જ વાત કરું ? મન 
તો થાય છે કે એવી સરસ લટકાતી-મટકાતી ચાલ ચાલું 
કે ગજ્ગામિની તો શું, આજકાલ ફેશનશોમાં બધી 
મોડેલ ચાલે. છે એવો. કેટવૉક પણ. કિનારે રહી જાય ! 

ઝર 

“તમેય શું ભાભી, આવી વાતે આમ રોવા 
બેઠાં !?” 

“પણ વંદુબેન, તમે બંટુડાને રોતો જોયો નથી. 


જુલાઈ ૧૯૯૮? ૪૬૨ 


રાતે ઊંઘમાંવ હીબકાં ભરે છે. અપણે તો ઘરમાં ને 
બહુ બહુ તો શોપિંગ સેન્ટર સુધી જવાનું. ત્યારે એણે 
તો સોસાયટીમાં, સ્કૂલે, અરે, આવતાં-જતાં રસ્તે બધે 
એક જ વાત સાંભળવાની ને ? અને આપણે તો. વળતો 
જવાબેય દઈએ. એટલે. કોઈ આપણને કંઈ ન કહે, 
જ્યારે છોકરું બિચારું સામું શું કહે ? એ તો મનમાં 
જ મૂંઝાઈ મરે ને ! અને અમારી. તો આખી સોસાયટી 
નવરી છે ! તારા પપ્પા આમ ને તારા પપ્પાને તેમ ! 
આ ત્રીજા ટેનામેન્ટવાળી પેલી રમાડી બંટુને શું કહે, 
ખબર છે, વંદુબેન ! તારા પપ્પા ક્યારે બહુચરાજી 
જવાના ? તને ભેળો લઈ જવાના ?” 

“અરે, લોકો તો. ભાભી, કહેવાનાં ! એમને તો. 
વાતનો. મસાલો જોઈએ છે. એ તમારા ઘરમાંથી તો. 
એમ, નહીંતર પછી ગામને ઉડરડેથી મળે તો તેમ... 
પણ આપણે તો...'' 

“ના, બેન, હું મારી વાત નથી કરતી, 
મને...મનેવ, ખોટું નહીં બોલું, તમે મારી નાની બેન 
સમાણાં છો ! મનેય થાય છે, બંટુના પપ્પાને આવું કેમ 
થતું હશે ? માણસ જેવો આખો માણસ સમૂળો 
બદલાઈ જાય ? તમે ડૉક્ટર છો ને ધમધોકાર પ્રેક્ટિસ 
કરો છો. તે તમને ન પૂછું તો હું કોને...” 

“તમારી વાત સાચી છે, તમને નવાઈ લાગે અને 
અકળામણ પણ થાય - વાત જ એવી છે. પણ ભાભી, 
આવું થાય છે. જોકે બહુ ઓછું, લાખે એકાદ કિસ્સો 
આવો હોય છે. મોટે ભાગે તો. આટલી મૌટી ઉંમરે આવું 
ઓછું બને છે. પણ થાય છે ખરું. હું તમને અમારી 
મેડિકલ જર્નલ્સ બતાવીશ. આપણે સાથે વાંચીશું...” 

“મને એમાં શું સમજાવાનું બેન, પણ સાલું 
આવું...” 1 

“પણ હું તતૃમને સમજાવીશ ને ! આ આપણુ 
બૉડી છે ને એ દુંનેયા. આખીનો જાદુઈ પટારો, મૅજિક 
બૉક્સ જ છે. તમે ક્યારેક છાપાંમાં નથી. વાંચતાં કે 
ફલાણા દેશમાં સ્ત્રીએ સાત બાળકોને સાથે, 
એકસામટો જન્મ આપ્યો ! અથવા સ્ત્રીએ બકરીના 
બચ્ચા જેવા બાળકને જન્મ આપ્યો. હવે કોઈ કહે કે 
સાત બચ્ચાં તો. કૂતરીને જ આવે, તો શું આપણે એને... 


જુલાઈ ૧૯૯૮: ૪૬૩ 


પણ જવા દો એ વાત. મારે તમને જે મુદ્દો સમજાવવો 
છે એ તો સાવ જુદો જ છે. આ તમને મારા ભાઈની 
ેક્સ-કન્વર્ઝન'ની - આઈ મીન લિંગપરિવર્તનની -- 
વાતે આટલી બધી શરમ અને ચિંતા થાય છે, તો એ 
વાત તો વિચારો કે જેમનાં શરીર-મનમાં આ બધું થઈ 
રહ્યું છે એ પોતે કેટલા મૂંઝાતા-અકડળાતા હશે ? આ 
આખી વાતને આપણે, આ તમે એમની પત્ની તરીકે, 
બંટુ એમના દીકરા તરીકે અને હું એમની બહેન તરીકે 
જ જોઈએ છીએ. એટલાં બધાં ગભરાઇ-મૂંઝાઈ ગયાં 
છીએ કે જેમની ઉપર આ બધું વીતી. રહ્યું છે એમની 
નજરે તો આ પ્રશ્નને જોતાં જ નથી.” 

“તમારી વાત સાવ સાચી છે, વંદુબેન. પુરુષ 
માણસ આમ...'' 

“હા, હું એ જ કહું છૂંઃ આપણા આ પુરુષપ્રધાન 
સમાજમાં, આઈ મીન મેલ-ડૉમિનન્ટ સોસાયટીમાં, 
પુરૃષ મટી જઈને સ્ત્રી બનવાની સ્થિતિ કોઈ પણ પુરુષ 
માટે પહેલાં તો નરી હાસ્યાસ્પદ અને પછીથી 
અકળાવનારી બની રહે. હું એ પણ સ્વીકારું છું કે તમે 
જ નહીં, એક સ્ત્રી તરીકે પુરૂષના મનની. આવી. સ્થિતિ 
હું પણ પૂરેપૂરી કલ્પી ન શકું. પણ વાસ્તવિકતા એ 
છે કે આપણે એ સ્થિતિની કલ્પના કરવી પડશે. ભાઈ 
એમના મનમાં શી શી. ઊથલપાથલ નહીં અનુભવતા 
હોય ? એક તો એમની મૂળ પુરૃષપ્રકૃતિ, વળી, એ 
માટેનો એમનો લગાવ અને એમાં આ લિંગપરિવર્તનની 
તકલીફ ! આ સ્ત્રી અને પુરુષ-પ્રકૃતિ વચ્ચે એ કેવા 
વહેરાતા-ચ્હેંસાતા હશે ? અથવા આનાથી સાવ ઊલટું, 
એમનું શરીર સ્ત્રી બનવા માગે છે અને એમનું મન 
તો. પુરૂષનું જ છે હજુ સુધી. એ પુરુષ-મન એમના થઇ 
રહેલા પરિવર્તનને સતત નકારતું હશે. અલબત્ત, આ 
બધીય આપણી ધારણાઓ જ છે. પણ એક વાત તો 
સાચી ને કે આપણે તો દેખીને દાઝવાનું છે, જ્યારે 
મોટાભાઈએ તો. મનની ભક્ટીમાં શેકાતા રહેવાનું જ 
છે. ટૂંકમાં, તમારે, મારે અને બંટુએ તો સોસાયટી, 
શૉપિંગ સેન્ટર કે સ્કૂલ-રસ્તે જ આ વાતને ફૈઇસ 
કરવાની છે, જ્યારે ભાઈએ તો આ લડાઈ એમના મન- 
મેદાનમાં જ લડવાની છે.”” 


તત 


“હા, એમની તો, હા કહેતાં હાથ કપાય ને ના 
કહેતાં નાક જાય એવી. સ્થિતિ છે. પણ હેં બેન, 
ભગવાનેય બંટુના પપ્પાને જ શું કામ ?...'” 

“તમારી જગ્યાએ બીજું કોઈ શું, હું જ હોઉં 
ને તો હું પણ આમ જ વિચારું ! પણ હતે એમને જ 
શું કામ-નો સવાલ તો આપણા હાથની વાત જ નથી 
એટલે. એ વિચાર તો...'” 

“તા, ના એમ નહીં. એ તો એમના અને અમારા 
ભાગ્યમાં જે લખ્યું હશે એ કાંઈ... પણ પહેલાં તો, 
માણસ. આવું, કંઈ હોય. કે થાય. તો...તો... લૂગડાં...'” 

“નતા, ભાભી, ના. એમ તો નહીં જ. અને વળી, 
ભાગ્યમાં જે લખ્યું હોય એ ભલે થાય, પણ આપણે 
એમનાં સગાંવહાલાંએ શું હાથ જોડીને બેસી રહેવાનું, 
એમ ? ના, આપણે સૌએ. એમને બધી રીતે મદદ 
કરવાની છે. હૂંફ આપવાની છે. અને ભાભી, ડું પૂછ 
છું - આ કંઈ દારૂ-જુગાર કે એવી તેવી કશી વાત 
થોડી છે કે આપણે એમનાથી. દૂર રહીએ કે એમને 
ગાળો દઈએ. ? જે કંઈ થઈ રહ્યું છે એ બહુ જ 
સ્વાભાવિક છે. અને એને રોક્યું રોકાય એમ પણ નથી. 
નહીંતર હું જ બે-પાંચ ઇન્જેક્શન ન આપી દેત ? વળી, 
આવું પહેલાં નહોતું થતું અને આજે થાય છે એવું પણ 
નથી. પહેલાંય થતું, હતું જ પણ ખબર તહોતી પડતી. 
અથવા. ઓછાં લોકો જાણતાં હતાં. પણ આજે તો, 
તમને ખબર છે, સવારની વાત સાંજે તો. દુનિયા 
આખીમાં ઘરે બેઠાં પહોંચી જાય છે...'' 

“પણ બહેન, મને થાય છે એ આ. એક બંટુડાનું 
જ થાય છે." એનો શું વાંક તે એલે આમ, આ ઉંમરે 
ગામ આખાર્ની વાતો.... 

“એનો વાંક ગણે. ત તાંક અને ગુનો ગણો તો 

ગુનો એ. અને એટલો જ છુંચકે એ વસંતરાય દેસાઈનો 
ડેટો, સેસજષ્ો દીકરો. છે. :તમે જ કહો, આ દીપુને. 
કંઈ તકલીફ છે આ વાતે % નથી. કારણ ? કારણ કે 
ઓ બધી વાતૈ એ.હજુ નાનો છે. આમ ડહીને હું બંટુની 
 સફલીફને નાની કરીને નથી જોતી. સંભવ છે કે આ 
બધાને કારે બૈટુના મનમાં નાનું મોટું કોઈક જાળુંય 
બંધાય. પણ, આજ સુધી તમે, આઇ મીન. એનાં મમ્મી- 
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પપ્પાએ, એને કેવાં હેતપ્રીત અને શોખથી ઉછેર્યો, મોટો 
કર્યો છે ? કશીય, કમીના રહેવા દીધી છે તમે કે 
ભાઈએ ?** 

“શું કામ રાખીએ ? ભગવાનનું દીધું બધું જ 
છે. અને છોકરા માટે નહીં કરીએ. તો. કોના માટે છે 
એ બધું ?” 

“બસ, એ જ વાત છે. ભાઈએ આજ સુધી મારા, 
તમારા, આપણાં સૌ માટે બધું જ કર્યું છે. હવે એમને 
માટે લગીર સહન કરવાનો આપણો વારો છે. લોકો 
તો ભાભી, ગાંડા માણસોનેય નથી. પાલતતાં આપણી 
નજર સામે “જ ? ત્યારે ભાઈને તો...'” 

“ના રે, એવું કંઈ ક્યાં છે ? એવ, મઝાના ખાય- 
પીએ ને... પ્ત મને જે કંઈ લાગી આવે છે એ...'” 

“હા, એનું તો મનેય થાય છે. મન ચચરે છે 
કે લોક ક્યારે સુધરશે ? પણ ભાભી, મૂળ વાત આ 
જ છે. જેમને પોતાને કે એમનાં સગાંવહાલાંને આ અંગે 
કશી સૂઝ-સમજણ નથી હોતી કે પડતી એ તો 
બિચારા-બાપડા લાલી-લિપસ્ટિક ને અંબોડા-વેણી 
લઈને તાળી પાડતા આ ફરે ઘરે ઘરે ! શું આપણેય 
ભાઈને...'” 

“અરે એવું તે હોતું હશે, વંદુબેન ? -- પણ મારું 
મન. મૂળ તો...” 

ઝર 

“તા, નહીં જાઉં, સ્કૂલે નહીં જ જાઉં ! તારે કરવું 
હોય તે કર. મારવો. હોય, તો. આ ઊભો, લે, માર. 
ને જો, સ્કૂલે જ નહીં, હવે તો. ક્યાંય નહીં જાઉં ! તમારે 
તો ઠીક છે, ઘરમાં બેસી રહેવું છે. બહાર બધાં અમને 
કેવી ગંદી ગંદી વાતો. કરે છે, ખબર છે ?'' કહેતાં બંટુ 
રડી પડ્યો. એને બાથમાં લઈ સુશીલા એક પળ તો. 
કંઈ જ બોલી ન શકી. પછી માથે હાથ ફેરવતાં કહે : 
“બંટુ દીકરા, સોસાયટીવાળાં તો બોલે. પણ. એ. બોલે 
એટલે આપણે કંઈ આમ થોડું રડવા બેસાય ? ને તું 
તો. અમારો ડાહ્યો દીકરો છે. સ્ફૂલમાંય તને તારા પેલા 
પોલિયોવાળા ભાઈબંધ નીતીનને મદદ કરવા માટે ગુડ 
ર્ટુડન્ટનો કપ નથી. મળ્યો ?'' 

“પ્ણ પપ્પાને એવું કંઈ ક્યાં થયું છે ? એમને 
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તો... એમને. તો બધાં બધાં... પેલી કાળી ગંદી 
બઈઓ... એ બધાં આવીને લઈ જવાનાં છે ને ? મમ્મી, 
તને ભગવાનના સોગંદ, મારી વિદ્યાના સોગંદ, ખોટું 
બોલે તો ! તું કેમ મને કંઈ કહેતી નથી ? પપ્પાને શું 
થયું છે ? બાથરૂમમાં નાહવા જાય છે ત્યારે બહુ વાર 
કેમ કરે છે ? તે દિવસે હું ટ્યુશનમાંથી આવ્યો ત્યારે 
એમની છાતીએ. હાથ ફેરવી ફેરવીને શું જોતા હતા ? 
સાચ્ચું કહેજે મમ્મી, પપ્પાને તારાં કપડાં પહેરાવીને 
કપાળે ચાંદલો કરીને ક્યાંક... બહુચરાજી મોકલી 
દેવાના છે ? ને પછી મારા પપ્પાય પેલી જાડી, પીળા 
દાંતવાળી બઈઓની જેમ બે હાથે...” 

“ના, દીકરા, ના. એવું કંઈ નથી થવાનું. ને જો, 
આવી બધી વાતો છે ને તે મૂરખ માણસો તો કરે, 
પણ આપણે તો એને એક કાને સાંભળીને બીજે કાને 
કાઢી જ નાખવાની, શું કહ્યું ? અરે, એવી વાતો 
સાંભળવાની જ નહીં ને !'” 

“પણ હાથ પકડીને ઊભા રાખે પછી... કાલે 
બપોરે જ પેલાં ધોળા સાડલાવાળાં વિમળામાસી 
નથી ? એમણે જ ઊભો રાખી, હાથ ઝાલીને હસતાં 
હસતાં પૂછયું હતું. એક તો એ આખાં છીંકણી છીંકણી 
ગંધાય છે ને પાછાં હસે ત્યારે થૂંક ઊડે. મને એમની 
મૂછના ધોળા વાળ બહુ ગંદા લાગે છે. પણ હેં મમ્મી, 
પપ્પાએ. તારાં કપડાં કે બંગડીઓ શું કામ પહેરવી 
પડે ? પેલી જાડીભમ્મ બાઈઓ આપણે ઘેર શું કામ 
આવશે ? એ મારા પપ્પાને બહુચરાજી લઈ જશે તો 
પછી પપ્પા ક્યારેય પાછા ઘરે નહીં આવે ?”' 
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“બંટુ, તને શું થયું છે ? ક્યારનો એકની એક 
વાત કર્યા કરે છે ? તને કોણે કીધું કે પપ્પાને... લીધી 
વાત મૂકતો જ નથી--'' સુશીલા અકળાઈ. 

“આમ અમારી માથે ખિજાય છે તે પેલાં 
વિમળામાસીને જઈને તઢ ને ! અમારી સાથે એ એવી 
ગંદી ગંદી વાતો શું કામ કરે છે ? ગંધરી ડોશી 
સાલી !” 

“ધીમે બોલ, દીકરા ! તારા પપ્પા જાગી જશો. 
અઠવાડિયે માંડ એક રવિવાર જ આરામનો મળે છે !”” 

“પણ હેં મમ્મી, સાચ્ચે જ પપ્પા બહુચગજી...'” 

“હા, બેટા. હું બહુચરાજી જવાનો છું અને પાછો 
ઘેર નહીં આવું-- કહેતાં વસંતરાવ બહાર આવા. 
એમને ખભે સુશીલાનો લાલ ચજ્ઞિયો, ભડક પીળું 
બ્લાઉઝ અને તેની ઉપર બ્રા હતી -- એમના બીજા 
હાથમાં હતી ગ્લાસ નાવલોનની, મોટાં મોટાં 
વેલબુટ્ટાવાળી ગુલાબી સાડી. 

“હું જાણતો હતો, સુશી, તુંય અકળાતી હતી, 
પણ મને રસ્તો સૂઝતો ન હતો. અને આ લૂગડાં...નું 
તો મનમાં બેસતું જ નહોતું. પણ મારી મુશ્કેલી અને 
તમારી અકળામણ-મૂંઝણનો આ એક જ રસ્તો 
છે....'” 

“પણ પપ્પા, હું તમારી સાથે આવું ? મારાથી 
અવાય ? હું ત્યાંની નિશાળમાં દાખલ થઈશ. બરાબર 
ભણીશ, ક્યારેય રજા નહીં પાડું ! મારે તમારી સાથે 
આવવું છે, પપ્પા... એ પપ્પા, કહો ને, મને તમારી સાથે 
લઇ જશો ને ?” 
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સ્થળ: અમદાવાદ મ્યુનિસિપલ ટ્રાન્સપોર્ટની બસ (જે 

શહેરના પરિઘ પર ઘડિયાળના કાંટાની જેમ ફરે 

છે.) 
સમય: શ્રાવણની એક તાજી સવાર 
પાત્રો: મિસ્ટર અ-માનસશાસ્ત્રનો યુવાન અધ્યાપક 

મિસ બ-મેડિકલમાં અભ્યાસ કરતી વિધાર્ધિની 

મિસ્ટર કંડક્ટર 

મિસ્ટર અઃ (બસને આવતી. જોઈને પોતે. 
સમયસર હોવા માટે પોતાની જાતનો આભાર માને 
છે. રિસ્ટવૉચ જોઈને) સમયસર છે. આભાર. જાણે કે 
કાળા સમુદ્રમાં બુઝાઈ જવા માટે ધસમસતો આગનો 
એક ગતિશીલ ભડકો. કેવી ઝડપથી. દોડે છે. મને 
જલદી. બેસી જવા દે. નહીં તો લેઇટ... નવી નોકરી 
છે. પ્રિન્સિપલ પણ નર્યો વેદિયો માણસ છે, પહેલાં 
ઘડિયાળ અને પછી, વાત..ટાઇમ..., ટાઇમ અને ટાઇમ. 
આઇ મસ્ટ બી ઇન ટાઈમ. ઓહ્‌... શ્યોર...શ્યોર... 
આઈ એમ ઇન ટાઇમ, ઓહૂ્‌.... એક ટિકિટ (દસની. 
નૌટ કંડક્ટરને આપે છે.) 

“ક્યાંની ?'' તે... યુનિવર્સિટીની...(કંડક્ટર પણ 
પ્રિન્સિપલ જેવો વેદિયો છે.) 

“છૂટા પૈસા નથી ? છૂય પૈસા આપો. અમે 
બધાંને :ક્યાંથી છૂટા આપીએ. ?'' 

પછી 'આપજો., કાલે આપજો. ભલા 
માણસ...(જા, બાકીની ટિપ) 

“સારું સારું, લો ટિકિટ.”” 

ક્યાં બેસીશું ? બધી જ બેઠકો. ભરાયેલી છે. 
ઓહ્‌... નો...નો... ત્યાં જગા લાગે. છે. આ છોકરીઓની 
વાત જ કરવા જેવી નથી. એક તો તેઓ તેમની 
અનામત સીટ ઉપર ક્યારેય બેસતી. નથી. અને જ્યાં 
બેસે છે ત્યાં એટલી. પહોળી થઈને બેસે છે કે જાણે 
આખી સીટ જ એમના માટે ન હોય ? પેલી વિન્ડો પાસે 
એક છોકરી બેઠી, છે. એકલી છે. આખી. સીટ રોકીને 
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બેઠી છે. તે તે છો ને બેઠી ! તેની. બાજુમાં એક માણસ 
બેસી શકે એટલી, જગા છે. હશે... જ ! પુરુષની. સીટ 
ઉપર તે બેઠી છે. તે ના બેસે ? કાળી છે ? હા, પણ 
નમણી છે. બ્લૅક ગર્લ્સ શુડ નોટ બી સો મચ ડેલિકેટ... 
વાઇ..? ઓ...કે.. ઓકે, આઇ એમ નૉટ કન્સર્ન્ડ... 
અધ્યાપકની, નોકરીમાં જોડાયા પછી હું સ્માર્ટ બનતો 
જાઉં છું. કેમ ? ડેઇલી શેવ કરું છું. કપડાંમાં પણ 
દરરોજ ચેન્જ. નહીં તો શું થાય ? એક પૅટર્ન ઊભી 
થાય. ડાર્ક સૂટ એટલે ફલાણા સાહેબ, વ્હાઇટ પેન્ટ 
એન્ડ વ્હાઇટ બુશશર્ટ એટલે ઢીંકણા સાહેબ. નો...નો... 
વન ડે આઇ પુટ ઓન સૂટ. ઓન ધી અધર ડે આઇ 
પુટ ઓન પૅન્ટ એન્ડ બુશશર્ટ, એન્ડ ઓન ધ. થર્ડ ડે 
સફારી... માણસોની પૅટર્ન ઊભી કરવાની પદ્ધત્તિ ઉપર 
મને ભારે સૂગ ચઢે છે. પેલી છોકરી કાળી છે. હા, 
પણ નમણી છે. બે વ્યક્તિની સીટ ઉપર એકલી જ 
બેઠી છે. કોઈ કંપૅનિયનની શોધમાં લાગે છે. અરે... 
હાથમાં સ્ટેથોસ્કોપ છે. બાપ રે... મેડિકલની જ કોઈ 
છોકરી હશે. ધે આર ઓલવેઝ રિઝર્વ. હાઉ એમ આઇ 
કન્સર્ન્ડ વિથ ઇટ ! હું ઊભો છું. મારે બેસવું છે. કંડક્ટર 
પણ કેવો નિર્દય છે. જરા અંગુલિનિર્દેશ કરે તો હું 
હમણાં જ પેલીની સાથે બેસી જાઉં. લાવ. જવા દે એ 
બાજુ. હેં...જોયું ને ! છે કોઈ રિસ્પૉન્સ. કેવી બેઠી છે 
પહોળી. થઈને. બાજુની ખાલી જગા ઉપર ચોપડીઓનું 
પ્રદર્શન ભર્યું છે. આ ચોપડીઓ ઉપર લગેજ લેવું 
જોઈએ. બસકમિટી કંઈ પ્રૅક્ટિકલ લાગતી નથી. એટલે 
તો બસસર્વિસ ખોટમાં ચાલે છે, આપણે શું ? 
ચોપડીઓ તો. મારી પાસે પણ ક્યાં ઓછી છે ? એટલે ' 
આમ બસમાં પ્રદર્શન કરવાનું ?? આ તો બસમાં 
બૈસવાની. કોઈ રીત છે ? જાણે કે ફાધરની 'ફેયાટ'માં 
ના બેઠી હોય ! જરા ઊભો રહું. જોઉં કે તે કેટલી 
વિવેકી છે ? ઓહ...ગોડ...! હાઉ ઝિગઝૅગ ડ્રાઇવિંગ 
ઓફ ધ બસ ઇઝ? વી શુડ ઓલવેઝ થેન્ક ગૉડ, _ 
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વાઇલ વી ગેટ ડાઉન એલાઇવ ફૉમ ધ બસ. એની 
વે, આઇ લવ ડ્રાઇવર્સ. તે એક યોગી પુરૃષ જેવા હોય 
છે. તેમની દરેક હરકત આકર્ષક હોય છે. ઇફ આઇ 
એમ એ ગર્લ એન્ડ કૉલ્ડ અપોન ટુ સિલેક્ટ એ મૅન 
ફૉર મૅરેજ, આઇ વુડ ડેફિનિટલી સિલેક્ટ એ સ્ટ્રૉન્ગ 
એન્ડ રોબિસ્ટ ડ્રાઇવર. જવા દે યાર..., ઓ... બ્રેક, બાપ. 
રે ! પેલું બસસ્ટૉપ. કેટલી મોટી માનવલંગાર છે ત્યાં. 
બેસી જવા દે યાર, નહિ તો ઊભા ઊભા ખલાસ થઈ 
જઈશું. વુડ યુ માઇન્ડ ટુ સિટ રાઇટ ? મૌન ! કેવું 
આકર્ષક છે એનું મૌન. છોડ ને. હા, ઊંચકી લીધી 
ચોપડીઓને. હાશ..., બેસવા તો મળ્યું. ગુડ મોર્નિંગ 
કહું ! કંઈક વાત તો કરવી જોઈએ. એ. જ દુઃખ છે 
કે મેડિકલની છોકરીઓ વાચાળ નથી હોતી. તેમાં મારે 
શું ? કાળી છે, પણ કોમળ છે. અરે, એનો કેશરાશિ 
પણ અત્યંત દીર્ઘ અને ભરાવદાર છે. ગોળ ગોળ 
આંખોમાં નથી કોઈ તોફાન. સાદાં વસ્ત્ર અને સુઘડ 
ચહેરો, દાંત..! અરે... એ તો. ભાઈ, સ્માઇલ આપે તો 
ખબર પડે ને. સાવ કોલ્ડ છે. ના. ના. કાળી છોકરીઓ 
ખૂબ હૉટ હોય છે ! પણ પરણવાની મજા તો 
મેડિકલની છોકરી સાથે જ આવે. આની સાથે 
પરણવાનું થાય તો ? ક્વાઇટ્ર હૅપી લાઇફ. મજા જ 
મજા. કેવી સ્માર્ટ છે. કાળી છે તેમાં શું ? ના...ના, સાવ 
કાળી નથી. મીડિયમ ફેર... હા....હા, કાળી હબસણ 
તો. ન જ કહેવાય. મને તો. ખૂબ જ ગમી ગઈ છે. જરા 
રિઝર્વ છે. એ. જ સારું છે. ખરું પૂછો તો. મને મિફ્સિંગ 
નેચરવાળી છોકરીઓ ગાંડી લાગે છે. પણ 
મહાદેવજીના સોમવાર કરતી હશે ? ના...ના.., શા માટે 
કરે ? સારો વર મેળવવા. પણ મહાદેવ સારા વરના 
મોનોંપોલિસ્ટ થોડા છે ? મહાદેવ...! હા..., એના 
હાથમાં પડી રહેલું સ્ટેથોસ્કોપ મારા ગળામાં 
આરોપવામાં આવે તો. હું અવશ્ય મહાદેવ જેવો લાગું. 
અને નત મસ્તકે બેઠેલી એ ચોક્કસ પાર્વતી જેવી લાગે. 
વેરી ફાઇન કપલ ! શંકરપાર્વતી, શીરીફરહાદ, 
લયલામજનૂં, રાધાકૃષ્ણ, સીતારામ... બસ બસ.. વેરી 
ફાઇન કપલ ! અ અને બ. બ અને અ. અલ. બઅ. 
ગમે તે પરિસ્થિતિમાં હું અત્યંત સુખી હોઈશ. એ એના 
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કેઇસિઝની હિસ્ટરી કહેશે. હું હાઇપથેટિકલ 
પ્રૉબ્લેમ્સની ચર્ચા કરીશ. બેર રિઆલિટી ઇઝ નેવર 
ઇન્ટરેસ્ટિંગ. એકાદ-બે મુલાકાતમાં તો હું એને મારી 
પાછળ ઘેલી કરી મૂકીશ. અ...રે.... આ તો બસ છે 
કે મઝધારના વમળમાં ફસાઈ ગયેલી નૌકા ! આમ 
તો બ્રેક મરાતી હશે ? હમણાં જ હું એના ઉપર ઢળી 
પડત. ને એ મારા વિશે શું માનત ? જોઈ એની 
સ્કિન... ? હાઉ લસ્ટફુલ શી લુક્સ...! બ્યૂટિકુલ છોકરી 
છે... વી. ઇન્ડિયન્સ આર ઓલ્વેઝ રિજિડ... પત્નીને 
હેલ્પ કરવાની વાત જ નહીં. હું તો એને બધી રીતે 
હેલ્પફુલ થઈ પડું એવો છું... એ ડૉક્ટર થઈ જાય પછી 
જ લગ્ન કરીશ. કારણ વિના એનું ભણતર બગડે... 
ને એને આગળ ભણવું હોય તો પણ આપણે તો તૈયાર 
છીએ. ભલે ને માસ્ટર ડિગ્રી લઈ લે. એમાં ખાટુંમોળું 
શું થઈ જવાનું છે ? પણ એને સર્વિસ તો ન જ કરવા 
દેવાય. એને સ્વતંત્ર ડિસ્પેન્સરી કરાવી આપીશ. ફક્ત 
કન્સલ્ટેશન... (ઇક્સક્લૂઝિવ કમ્પાઉન્ડિંગ સેક્શન). 
કોણ એ માથાફૂટમાં પડે ! આમ તો. બપોર પછી હું 
નવરો જ હોઉ છું. એના બિઝી અવર્સમાં હું એને 
ચોક્કસ. હેલ્પફુલ થઈ પડીશ, એ એકલી તો અવશ્ય 
થાકી જશે... આફટરનૂનમાં સાથે જ લંચ લઇશું, મોડું 
જમવાનું તો મને ખૂબ જ અનુકૂળ છે.. પછીથી થોડો 
આરામ... સાંજે એકાદ કલાક એની સાથે કન્સલ્ટિંગ 
રૂમ ઉપર બેસીશ. મોડી સાંજે એની સાથે ફરવા 
નીકળીશું... થાકી જવાય એટલું ફરીશું. ક્લબમાં જવાનું 
મને બહુ માફક નથી... છતાં એની ઇચ્છા હશે તો 
કમ્પની અવશ્ય આપીશ... ને આનાથી વધારે, વૉટ 
મોર હૅપિનેસ શી શુડ ઇંક્સપેક્ટ ! એક પુગ્રુપ એની 
પત્નીમાં આટલો રસ લે એ જ પયપ્તિ છે. ફાઇન... 
ફાઇન... વેરી ફાઇન... લાવ, બોલાવું ! શું કહીને 
બોલાવું ? હું જ શરૂઆત કરું. ના. ના. હા. હા. તો 
શું કરું. કંઈક વાત કરું. શી. વાત કરું. મારી ઓળખાણ 
આપું. હું પ્રોફેસર છું. યુનિવર્સિટીમાં માનસશાસ્ત્ર 
ભણાવું છું. અપરિણીત. છું. માસિક રૂપિયા બાર હજાર 
કમાઉં છું, થોડાક સમય પછી ફોરવ્હીલર ખરીદવાનો 
છું. ના. ના. આ તો આત્મપ્રશંસા કહેવાય ! તો શું 
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કહું ? તું બહુ સ્માર્ટ છે. ડૉક્ટરનું ભણતી. લાગે છે ? 
ફાઇન... મને બહુ ગમે છે. સરસ સરસ...ના. ના. તો ? 
કોણ. જાણે, પણ મને છોકરીઓ. સાથે વાત શરૂ કરવાનું 
ફાવતું નથી. બસમાં રોજ કેટલી છોકરીઓ મળે છે. 
કરી કોઈ દિવસ કોઈની સાથે વાત ? વર્ગમાં પણ સ્માર્ટ 
છોકરીઓની ક્યાં કમી છે ? છોકરીઓ જ છોકરીઓ. 
ઉનાળામાં મહોરેલા ગુલમહોર જેવી છોકરીઓ. 
વૈશાખે સોનેરી ફૂલડે લચતા ગરમાળા જેવી સોનેરી 
છોકરીઓ. શરદપૂનમે ખીલેલ પૂર્ણ ચંદ્ર જેવી. શીતલ 
ધવલ છોકરીઓ. કેમ ઢળી જવાય છે તેમના પ્રતિ એની 
મને ખબર નથી. રીટા લાસ્ટ ઇયરમાં છે. એ બિચારી 
ઘણી વખત નોટ્સ માટે પૂછવા આવે છે. હું જ સાવ 
પેસિવ છું. એની ગેરહાજરીમાં મને એના તરફ પ્રેમ 
પાંગરે છે. પરંતુ એની. હાજરીમાં હું એની સામે જોઈ 
પણ શકતો નથી. આઇ ઓલવેઝ હૈવ ટુ પ્રિટેન્ડ ટુ બી 
ઇન્ડિફરન્ટ, હું આવો માણસ, કેમ છું તેની મને ખબર 
નથી, રીટા એક સરસ. મજાની ડોસાઇલ છોકરી છે. 
મોના ચંચળ છે. ખૂબ જ મિક્સિંગ નેચરવાળી છે. બધા 
પ્રોફેસર્સ સાથે કંઈ ને કંઈ લવારો કરતી. જ હોય છે. 
શરૂઆતમાં મને પણ તેની સાથે લવારી. કરવાનું ગમતું 
હતું. બટ... શી. ઇઝ નો. મોર એન. ઇન્ટિલેક્ટ્યુઅલ. 
ક્રીચર... ડૅમ ઇન્ટિલેક્ટ્યુઅલિટી.. આઇ વૉન્ટ એ વેરી. 
સિમ્પલ ગર્લ, એ. બ્લૅક ગર્લ. એ. કોલ્ડ ગર્લ. એ ગર્લ 
લાઇક ધિસ, ધિસ ગર્લ, ધિસ ગર્લ. ઓહ... મિસ્ટર 
કંડક્ટરે એક ઘંટડી મારી. સ્ટૉપ. મારું સ્ટોપ. મારે 
ઊતરવાનું સ્ટોપ. લાવ, આ. કાળી છોકરીને એક વાર 
આખેઆખી જોઈ લઉં, ઓહ...ફાઇન...ફાઇન...વેરી 
ફાઇન...શી. ઇઝ માય ગર્લ. શી ઇઝ... માઇ ફેવરિટ 


મિસ બ: પ્રાઇવેટ કાર કરતાં પણ બસમાં 
બેસવાની ખૂબ જ મજા આવે છે. પણ લોકો. લોકો ક્યાં 
નથી? બસમાં, હૉસ્પિટલમાં, રસ્તામાં, થિયેટરમાં, 
બગીચામાં, બહાર, અંદર, ઘરમાં લોકો તો હોય જ ને ? 
લોકો હોય છે ને લોકો નથી હોતા. મારા માટે લોકો. 
ક્યાંય નથી હોતા. બસ છે બહાર જોઈ શકાય એવી. 
કાચની વિન્ડો. વિન્ડો પાસે બેસવાની સીટ છે, પણ સીટ 


હ્ટ્શ 





ફક્ત એક જ વ્યક્તિ માટે હોવી જોઈએ. બેઠાં એટલે, 
નિરાંત. આ તો બાજુમાં જગા હોય એટલે કોઈક ટપકી, 
પડે. ક્યારેક કોઈ ડોશીમા, કોઈ વૃદ્ધ, કોઈ બાળક, કોઈ 
નાનાં, કોઈ મોટાં, કોઈ સમવયસ્ક. આ લોકોની બસ 
છે એટલે. લોકોને બેસવાની મનાઈ કેવી રીતે કરી 
શકાય ? બેસવાની કોણ ના પાડે છે ? પણ લોકો જ 
એવા છે કે ના પૂછો એમની વાત. હાંફતા લોકી. 
શસ્માતા લોકો. ખાંસતા લોકો. જળોની માફક ચોંટતા 
લોકો. લોકી તરેહતરેહના હોય. છે. કોઈ મૂંગા બેસે છે. 
કોઈ આડેધડ વાતો શરૂ કરે છે. કોઈ અડપલાં કરવા 
માંડે છે. કોઈ તાક્યા કરે છે. કોઈ શરમાઈને નતમસ્તક 
બૈસી રહે છે. કોઈ મને જુએ. છે. કોઈ મારાં પુસ્તકોને 
જુએ. છે. કોઈ મારાં કપડાંને જુએ છે. કોઈ મારા વાળને 
જુએ છે. કોઈ મારા પર્સને જુએ છે. કોઈ મારી આંખો, 
મારો ચહેરો, મારાં અંગો, મારો વિપાદ, મારો આનંદ, 
મારો મૂડ જુએ છે. કોઈ સોડમાં ઘૂસી જાય છે, તો કોઈ 
ખાસ્સું છથી સાત ઈચનું અંતર રાખીને બેસે છે. લોકો. 
બિચારા લોકો ! હમણાંનો વળી વરસાદ શરૂ થયો છે. 
લોકો, ભીના હોય. છે. એમની. નજરો. ભીની હોય છે, 
અમાં મારે શું, ઠીક છે બધું. આપણે તો બસમાં હોઈએ. 
ત્યાં સુધી આ વિન્ડો ભલી ને આપણે ભલાં. વિન્ડો. 
એના કાચની આરપારની. સૃષ્ટિ. લોકોની જ સૃષ્ટિ. એ 
સૃષ્ટિ કેટલી ગતિશીલ હોય છે. લોકો પણ. એટલા 
ગતિશીલ. હોય તો ? બસ, એકાદ ક્ષણ નજર પડી ના 
પડી ત્યાં તો અલોપ. નવો રંગ, નવા ચહેરા, નવી સૃષ્ટિ. 
પપ્પાએ ના પાડી હતી મેડિકલમાં જવાની, પણ મમ્મી 
માને તો ને! એણે તો. બસ હઠ જ પકડી, બેબીને 
ડૉક્ટર બનાવવી છે. પણ એને શી ખબર કે ડૉક્ટર 
થતાં કેટલાં વર્ષો લાગે. મમ્મી અને પપ્પા એ પણ લોકો 
છે. વિચિત્ર લોકો છે. મને ના ગમતું તેઓ પહેલું 
કચવડાવે. એમનું ના માનીએ તો મમ્મીની આંખમાં 
પાણી. આવી. જાય. છે ને પપ્પા ચિડાઈ જાય છે ને છતાંય 
હઠ પકડી રાખીએ તો ઘરમાં મૌન છવાઈ જાય છે. મને 
તો પપ્પાની કારમાં બેસવાનું જ ગમતું નથી. મને 
મમ્મીના સકલમાં ભળવાનું જ ગમતું નથી. બસમાં 
હોઉં તો વિન્ડો ભલી ને ઘરમાં હોઉં તો પુસ્તકો ભલાં. 
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પણ. પણ હોસ્પિટલમાં... ત્યાં પણ લોકો હોય છે. માંદા 
લોકો, સાજા લોકો, લોકો આઉટડોર પેશન્ટ્સ. લોકો 
ઇન્ડોર પેશન્ટસૂ. ને ડૉક્ટર્સ, ડૉ. દાસ. ગાયનેકો- 
લોજિસ્ટ એન્ડ ઓબ્સ્ટેટ્રિશેયન. સ્ત્રીરોગના નિષ્ણાત 
છે. ખૂબ ભીડ થાય છે એમની આસપાસ. આટલી 
બધી સ્ત્રીઓને એકીસાથે. રોગ થતા હશે એની. મને તો 
કલ્પના પણ ન હતી. એ સ્ત્રીઓની ફરિયાદ ગર્ભાધાન 
વિશે હોય છે. સૌને બાળકો જોઈએ છે. ડૉ. દાસ બાળક 
થાય એવી ગોઠવણ કરી આપે છે. ડૉ. દાસની ગોઠવણ 
ઘણી વખત સફળ થાય છે. ને ડૉ. દાસ એટલે 
નામાંક્તિ બન્યા છે. તે મારા બૉસ છે. બહુ જ પક્ષપાતી 
છે. મારા ઉપર ખાસ ધ્યાન નથી આપતા, સરલા, 
અરુણ ને પેલી મીરા... પે...લી પંજાબી છોકરી જાણે એ 
જ એમનાં પ્રિય શિષ્યો. સરલા સર સર કરતી થાકતી 
નથી. અરુણ ડોક્ટર દાસ સાથે વાતવાતમાં હસતો રહે 
છે. મીરા, જવા દે ને એની વાત. ડૉ. દાસ સાથે એક 
મિનિટ પણ મૂંગી મરતી. નથી. ડૉક્ટર દાસ પણ એવા 
છે. મીરાને રોજ લિફ્ટ આપે છે. કૉફી માટે ઇન્વાઇટ કરે 
છે. હસી. હસીને એની. સાથે વાત કરે છે ને ઝીણી ઝીણી 
બાબતો ખાસ્સો સમય લઈને સમજાવે છે. એમ તો હું 
પણ લોકોની સાથે મૂઈ હોઉં છું, પણ ડૉ. દાસ 
મહાભારતના દ્રોણ જેવા છે. શિષ્યાસહજ પ્રીતિ મારા 
તરફ ક્યારેય બતાવતા નથી. મારા માટે એમને ક્યારેય 
કશો ઉમળકો. આવતો નથી. સાવ એવા જ છે ડૉ. દાસ. 
જવા દે ને એમની વાત. એ પણ લોકોમાંના એક છે. 
સવારમાં રસ્તાઓ કેવા લાગે છે. ઊંઘમાંથી ઊઠેલાં 
બાળકો જાણે ને થોડાક વખતમાં તો ઊભરાઈ જશે 
લોકોથી, વાહનોથી ને અવાજોથી. સ્ટેશન રોડ. નવું 
સ્ટેશન કેટલું સરસ લાગે છે. રાત હોય કે દિવસ, બપો૨ 
હોય કે સાંજ, સ્ટેશન ખદબદે છે લોકોથી, લોકોની 
ચીસોથી, ચીસોના. અવાજોથી. ને આ જ સ્ટેશને હું એને 
મૂકવા આવી હતી. પપ્પાએ એની સાથે સ્ટેશન જવાની. 
ના પાડી હતી. મમ્મીએ આંખો. ભીની કરી હતી. ને 
એની તિદાયવેળાના મારા છેલ્લા અવાજો મેલની 
વ્હિસલના, મોટામસ અવાજ નીચે ચેપાઈ ગયા હતા. 
એણે કદાચ એ સાંભળ્યા નહીં હોય. ને તોયે એણે હાથ. 
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હલાવ્યો હતો. મેં પણ સામો હાથ હલાવ્યો હતો. થોડા 
દિવસ પત્રો આવતા રહ્યા. થોડા દિવસ પત્રો લખાતા 
રહ્યા. પત્રોની અવરજવરનું અંતર પછી વધવા લાગ્યું, 
ને હવે...! પત્ર નથી આવ્યો છેલ્લા એકાદ વર્ષથી. એ 
પણ લોકોમાંનો એક ક્યાંક ભળી ગયો. હશે લોકોમાં. 
લોકોની, મમ્મીની, પપ્પાની ને ડૉ. દાસની વાત ખૂબ જ 
સાચી છે. લોકો બધે સરખા હોય છે. ને... હાય. શું બ્રેક 
મારે છે. લે, આ ઊભી રહી ગઈ. કોઈક ચઢશે. કોઈક 
ઊતરશે ને હમણાં જ કોઈ ટપકી પડશે મારી બાજુની 
ખાલી જગા ઉપર. એ આવ્યો ! અહો ! શું સ્ટાઇલ મારે 
છે. બસમાં બેઠેલા દરેક ચહેરાને ઘડીકમાં માપી લીધો 
હોય એમ પળભર સ્વસ્થ થઈ જાય છે. સ્થિર. ને, શું ! 
મારી બાજુ આવે છે. હા. આવે જ ને ! અહીંયાં ખાલી 
જગા છે. એ બેસવાનો એના ઉપર. શું ? કશુંક બબડે 
છે. તે મારે શું ? લાવ, ચોપડીઓ હાથમાં લઈ લઉં. એ 
બઠો, છો ને બેઠો, પૂરા સાત ઈંચનું અંતર રાખીને બેઠો 
છે ! એના હાથમાં કેટલાં બધાં પુસ્તકો. છે. હશે કોઈ 
શિક્ષક કે પ્રોફેસર. સારો માણસ લાગે છે. ચાલો, 
આપણે સેઇફ છીએ. ઇન્ટર્ની તરીકે હવે કંટાળો આવે 
છે. નાઇટશિફ્ટ ગમતી નથી. હજી તો એમ.ડી. કરવાનું 
છે... બસ કેટલી ઝડપી છે. બે મિનિટ પહેલાં જ હું 
હોસ્પિટલથી નીકળી છું ને એટલી વારમાં તો એ સ્ટેશન 
પણ વટાવી ગઈ. સ્ટેશન. સ્ટેશન ગયું ને સ્ટેશન નથી. 
ગયું, સ્ટેશન આ રહ્યું. સ્ટેશન મારી આંખોની સામે જ 
છે. પપ્પાએ ઊઠતાવેંત જ વાત કાઢી. હતી. એમનો મિત્ર 
અને મિત્રનો સન મુંબઈથી આજે સાંજે આવવાના છે. 
મિત્રનો. સન સ્ટેટ્સમાં રહી આવ્યો છે. ચેસ્ટ સર્જરીમાં 
નિષ્ણાત થઈને આવ્યો. છે. અમદાવાદમાં જ સેટલ થવા 
માંગે છે. પપ્પાએ એના માટે જગા પણ શોધી રાખી છે. 
પપ્પાનો આગ્રહ છે કે મારે જ એ લોકોને સ્ટેશન. ઉપર 
રિસીવ કરવા જવું. ભાઈ, આપણને તો અજાણ્યા લોકો 
સાથે વાતો કરવાનું ફાવતું જ નથી. ને તોય જવું પડશે. 
પપ્પાનો આગ્રહ છે. મમ્મીની મરજી છે ને એટલે શું 
થાય ! જવું જ પડશે. તો શું કરીશું ? એમ કરીએ તો ? 
શું પેલી બોલકણી ઢીંગલીને, પેલી... પેલીસ્તો... પેલી 
મીરાને હું તો સ્ટેશને સાથે લઈ જઈશ. એ વાતો 


સમા ણરગઉ 


કરવામાં થાકે એવી નથી. એ. બધું સંભાળી લે એવી છે. 
હા. ઠીક છે. એમ જ કરીશ. ને. પપ્પાના મિત્રનો સન 
કેવો હશે ? સ્ટેટ્સમાં રહી આવ્યો છે એટલે તદ્દન. 
મૉડર્ન હશે. મારે કંઈક તો વાત કરવી જ પડશે. હું 
એની સાથે. વાત કરી શકીશ ? હું એની સાથે મૅચ થઈ 
શકીશ ! હું શ્યામ છું. રિઝર્વ છું ને એને હું ગમીશ ? 
મારી રીતભાતથી. એ નારાજ થઈ જશે. તો ? મારા 
ચહેરાને જોઈ એ મોં મચકોડશે તો. ! પપ્પા પણ કેવા 
છે ! ક્યાંથી આવું બધું શોધી કાઢે છે ? ને મને આગળ 
ને આગળ કરે છે. સાંજે ખૂબ જ વરસાદ પડે તો કેવું 
સારું. મને એક બહાનું મળી શકે ને પપ્પાને જ સ્ટેશન 
રિસીવ. કરવા જવું પડે. એવું જ કંઈક થાય તો સારું. આ 
બસને એક્સિડન્ટ થાય તો સારું. હું હૉસ્પિટલ ભેગી 
થઈ જાઉં તો સારું. કંઈ નહિ તો થોડુંક ટેમ્પરેચર આવે. 
તો સારું. કોઈ પણ હિસાબે સાંજે સ્ટેશને રિસીવ કરવા 
જવાનું ટળે તો સારું. ને એ એમ. ટળશે નહિ. તો કંઈ 
નહિ. મીરા તો છે જ. મીરા એમ તો મારી બહેનપણી 
છે. એને હું બધી વાત કરી. દઈશ. પપ્પાના મિત્રના 
સનને. એવો. તો ઉલ્લુ બનાવી દેશે. ને કે પછી આપણું 
નામ જ નહિ લે. મીરાને જોતો. થઈ જશે, મીરાને. મીરા 
સરલા, અરુણ મારાં મિત્રો છે. બહુ જ સારાં છે. એમની 
કમ્પની ના હોત તો આ મેડિકલની. લાઇન જ છોડવી 
પડી હોત, ઓ...શું બ્રેક મારે છે. સ્ટૉષ આવ્યું કે ! કોનું 
સ્ટૉપ, છે ? હેં... મારું નથી. ઠીક. સવાર પણ પૂરી થવા 
આવી ને આ તડકો પણ. નીકળ્યો ને સાંજ આવી 
પહોંચશે. બસ ઊપડી. ઊપડવાનો ગુણધર્મ છે એનો. 
કેટલી ઝડપી છે ? નેક્સ્ટ સ્ટૉપ ઉપર તો હું પણ ઊતરી 
જઈશ. હાશ.. મીરા, મીરા, મીરા ખૂબ જ સારી 
બહેનપણી છે. બહેન જેવી છે, અરે...હેં..? મારી 
બાજુની જગા ખાલી, થઈ ગઈ. કેમ ? ક્યાં ગયો પેલો 
માણસ ! બિચારો સાવ નિર્દોષ. ખાસ્સું સાત ઇંચનું 


લ્ટ્્શ્‌ 


અંતર રાખીને બેઠો હતો. આવ્યો, બેઠો અને ગયો. કંઈ 
જ ખબર ન પડી. બહુ જ સારો માણસ કહેવાય. દેખાવ 
તો સારો હતો. ચશ્માંવાળો, ભોળો, નિર્દોષ ચહેરો. 
હાથમાં પુસ્તકોનો ગંજ. ચોક્કસ. કોઈ પ્રોફેસર હશે. 
આવા માણસ સાથે થોડી વાતો કરીએ તો. મન હળવું 
થઈ જાવ. મને મૂઈને ક્યાં ટાઇમ મળે છે વાત 
કરવાનો... કાલે, કાલે સવારે ફરી મળી જશે તો ચોક્કસ 
એની સાથે વાત કરીશ. એનું નામ પૂછીશ. હે...ઓ... 
શું બ્રેક મારે છે. અરે... સ્ટૉપ ? હા. હવે ઊતરવું પડશે. 
ચાલ ભાઈ, ચાલ, ઊતરી જઈએ. 

મિસ્ટર કંડક્ટર : જોયું ? હા. હા. જોયું. વીસ 
વરસથી નોકરી કરું છું. વીસ વરસમાં શું જોયું ? બસ. 
એ જ. શું ? એ જ કે સ્ત્રીની પાસે પુરુષ તીરની માફક 
પહોંચી જાય છે. પુરુષ જુવાન હોય, પુરુપ આધેડ હોય 
કે પુરુષ ઘરડો હોય. બધા પુરુષને પહોચવું હોય છે 
સ્ત્રીની પાસે. પેલી કાળી છોકરી, પેલો ચશ્માંવાળો 
જુવાન. કેટલાય વખતથી એમ લાગતુ હતું કે આ 
છોકરી પાસે આ જુવાન તીરની માફક નહિ પહોંચી 
જાવ. પણ હું છેતરાયો. જોયું ને, આજે કેવો પહોંચી 
ગયો તીરની માફક. આજે કશું બોલ્યાં નથી. પણ કાલે 
બોલશે. પછીથી સાથે ઊતરશે ને સાથે બેસવા માટે 
સ્ટૉપ ઉપર ઊભાં રહેશે. આપણે તો આવું કેટલુંય જોઈ 
નાંખ્યું. આ તો નાટક લાંબું ચાલ્યું એટલે મને એમ 
કે આપણી ગણતરી ખોટી હશે. ના ભઈ, ના, ગણતરી 
ખોટી પડે તો તો આ ધોળામાં ધૂળ. જ પડે ને ! ઠીક. 
આપણે શું ! આપણે તો ટિકિટ કાડવી, ટિકિટ ફાડીને 
પંચ કરવું. પંચ કરીને પૅસેન્જરને આપવી. સ્ટૉપ ઉપર 
પૅસેન્જરને ઉતારવા ને સ્ટૉપ ઉપરથી જગા પ્રમાણે 
પૅસેન્જરને લેવા. આપણો. તો ભલી પેલી સિંગલ ઘંટડી 
ને ડબલ ઘંટડી. વીસ વરસ તો. ગયાં એમાં ને એમાં. 
હેં.. સ્ટૉપ ! હા. હા. લગાવવા દે સિંગલ ઘંટડી... 
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ધ મીક શૅલ ઇન્હૈરિટ ધી અર્થ 





જુનિયર કૉલેજમાં ભણતા સંજયને “1 
1્લલ કદ્ર 10 લા1દ દલ ૯1'' એ વાક્યનો 
ગલિતાર્થ સમજાવતાં ખાસો સમય વીતી ગયો અને 
ઓફિસરો સમયસર પહોંચવા, જમ્યો ન જમ્યો કરી, 
બસસ્ટેન્ડ તરફ દોડ્યો. 

વાદળાં ધેશવા માંડ્યાં હતાં. તેથી ડબલ-ડેકર 
બસને આવતી જોઈ મનમાં હાશ થઈ ગઈ. ક્યૂમાં 
આગળ, ખસતાં બસમાં પગ. મૂક્યો અને સીધો 
ઉપરના માળે જવા પગથિવાં ચડી ગયો. જિંદગીના 
લહાતા બહુ ઓછા હતા; એમાં એક હતો. ડબલડેકર 
બસના ઉપરના માળે બારી પાલે બેસી ગતિશીલ 
સંગ્રારલીલા અડધો કલાક નિહાળવી, અને ઘરની 
અસ્ારલીલા ભૂલવી. વરસાદના ઝપાટામાંથી તો 
બચી. ગયો હતો; અને. બસ છેલ્લે ઓકિગ્રબિલ્ડિંગ 
પાસે જ જઈને અટકવાની હોવાથી સીધા ઓટિસમાં 
જઈ સાત કલાક ફાઇલો સાથે કુસ્તી કરતાં અને 
બીજા કર્મચારીઓ સાથે ગપ્યાં મારતાં વિતાવવાના 
હતા. 

બસ ખોડંગાતી ખચી ચ્હી હતી. રસ્તામાં 
ટ્રાફિક બેસુમાર હતો. કીડિયારું ઊભચર્છ હતું. 
રિક્ષાવાળા, સ્કૂટરવાળા, અને સાયકલવાળા પોતાની 
સલામતીની પરવા. કર્યા તિના આગળ. ધપી રહ્યા 
હતા, અને એવી પરવા કરતાં કરતાં ઉપરવાળો થાકી. 
ગયો હતો. તેથી. એનો. થાક ઉતારવા રસ્તા વચ્ચે 
અને રસ્તાની બાજુમાં અ!ડેધડ ઊભાં કરવામાં 
આવેલાં મંદિરોમાં શ્રદ્ધાળુઓ પ્રસાદ ધરવા જતા 
હતા અને ટ્રાકિકના પ્રશ્ચો વધારતા હતા. ગયા 
શવિવારૈં જ વાળ. કપાવતાં નાઈ અને એક ગ્રાહક 
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ચિન્મય જાની 


વચ્ચે થતી વાત સાંભળી હતી. “દરબાર, એ 
રસ્તાની સાર્વજનિક જમીનમાં દેરી ઊભી કગ્વા ૬5 
ભૈગું કરો. દેરી બાંધ્ધા મછી કોઇની તાકાત નથી 
કે તમારી બધી વસ્તીની આગળ પંદર ફૂટતા પટ્ટામાં 
કોઈ પાકો રસ્તો બાંધવા આવે. પછી તો ઝૂંપડાં 
બાંધ્યા જ કરજો અને ભાડાં ઉઘરાવજો.'” દરબ્રારે 
હચીને હોંકાશે પુગલો હતો. 

બસ જ્યાં જ્યાં અટકતી હતી ત્યાં ત્યાં રસ્તા 
પરનાં મકાનો ઉપર નજર જતી હતી. મોટા ભાગની 
બારીઓ ખુલ્લી હતી. ક્યાંક ઝઘડી રહેલાં છોકગં 
દેખાતાં, તો ક્યાંક ચીમળાઈ ગવેલા ચહેરાવાળી 
સ્ત્રીઓ કામનો બોજા હળવો કરવા દોડતી દેખાતી. 
એમનાં નસીબમાં બંગલાના મોટા કમ્પાઉન્ડમાં 
બગીચામાં કે હીંચકે બેસવાનું લખાવેલં નહોતું. 
એમના ઘરવાળા મારી માકક દોડતા બસમાં ચડી 
બેઠા હશે કે સાઇકલ ઉપ વંદિયા ખેંચતા હશો. 
ગામેથી બસ આવતી ત્યારે બંને બસવાળાઓને 
પોતાની ગતિ ધીમી પાડવી પડતી અને તદ્દન 
અટકાવી પણ દેવી પડતી. એ વખતે કદીક પ્શિચેત 
ચઢેરા પણ નજ૩ડે પડતા. 

આજે બસો સામસામી એકાદ થિનિટ સુધી 
થોભી. સામેની બસની ઉપરની બારીમાં નજર પડી 
ત્યારે સ્મૃતિ કોઈ ચહેચને ઓળખવા મથી રહી. 
શરઢેગો સુકાઈ ગયેલો હતો; શ્યામ પડી ગવેલો હતો; 
જડબાંનાં હાડકાં ઊપસી આવ્યાં હતાં; આંખે ચશ્માં 
હતાં; અને એ ચશ્માંમાંથી એની નજર મારી તગ્ફ 
વળી ત્યારે એના હોઠ ૫૨ સહેજ સિમિત આવ્યું. એ 
સ્મિત જોતાં ભૂતકાળના ઊંડા કૂવામાંથી એક 


હસમુખો, બુદ્ધેના ચમકારા વેરતો ચહેરો ઉપર 
આવ્યો. અરે, આ. તો ચૈતુ હતી ! કેટલી આકર્ષક 
અને તેજસ્વી હતી ! લગ્ન પછી સંસારરાકટનો 
આર્થિક ભાર એના ફાળે આવ્યો હતો, અને એ. 
ઉપાડવા એણે નોકરી પકડી હતી. પણ એના સમગ્ર 
અસ્તિત્વ પર, એની કાયા પર, એના ચિત્ત પર, એની 
દિનચર્યા પર એની કાયમી અસર ફેલાઈ ગઈ હોય 
એમ લાગતું હતું, 

પરિચય જાગ્યો એટલે હાથ હલાવ્યો. એણે 
પણ એવી જ રીતે જવાબ આપ્યો. પણ બસ ફરીથી 
ઊપડી, અને અતીતમાંથી ઊંગેલી પરિચયકથા 
વિરુદ્ધ દિશાઓમાં વીંખાઈ ગઈ. આંચકા મારતી બસ 
ફરી દોડવા માંડી. ટ્રાફિક પોલીસે સિગ્નલ આપી દીધું 
હતું અને એનો. લાભ. લેવા ડ્ાઇવરે ઝડપ વધારી. 
બસ દોડીને ચાર રસ્તા તો વટાવી ગઈ, પણ થોડેક 
જઈને વળી થંભી. રસ્તા વચ્ચે જ ચારપાંચ ગાયો 
ટોળે વળી હતી. પોતાની. ઉપર ઊડતી બણબણતી. 
માખીઓને ઉરાડવા એમની પૂંછડીઓ અવિરત 
વીંઝાયા કરતી હતી. શું કરે બિચારી ? આજે વહેલી 
સવારે ચાલવા માટે અડધો. કલાક ઘર બહાર 
નીકળેલો ત્યારે માખીઓ સતત. ચહેરા પર બેસવા 
પાછળ પડી. હતી. વહેલાં ઊઠી ચાલવા જનારા બધા 
જ ઉત્સાહી જનોનો ઉત્સાહ મંદ પડી ગયો હતો. અને 
હાથરૂમાલથી એ માખીઓ ઉડાડવા, દૂર કરવા 
કોશિશ કરતા હતા. માત્ર ચહેરા પૂરતી આટલી પીડા 
હોયે, તો ગાયોની તો બિચારીઓની સમગ્ન કાયા 
ઉઘાડી. હતી. એમની. પીડા ક્યાં ડહેવા બેસીએ. ? એ. 
પીડામાંથી છૂટવા એમની પાસે એક જ હથિયાર 
હંતું- એમની પૂંછડી. આખો દિવસ એને વીંઝવાની 
હંતી. 

બસના ઢોૉર્નનો ભારે અવાજ એ. ગાયોને. 
ખસેડી શક્યો. નહિ. ડ્રાઇવરે ધીરેથી બસને વાળીને. 
બાજુમાંથી માર્ગ કર્યો. બસ મોડી. પડશે એવી. બીક 
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લાગવા માંડી હતી. એ ભયના શ્યામ વાદળમાં વધારે 
તે વધારે શ્યામ બનાવો ચિત્તપટ ૫ર ઝળકવા માંડ્યા 
હતા. ઓફિસમાં કે.ટી.ની વયમર્યાદા પૂરી થતાં એની 
હોશિયારી અને. ઝડપ ધ્યાનમાં લઈને ઓફિસે એને 
ફરી નોકરીમાં ચાલુ રાખવા સચિવાલયમાં દરખાસ્ત 
મોકલી હતી. એની ફાઇલ છેલ્લા છ મહિનાથી એક 
ખાતામાંથી બીજા ખાતામાં અથડાયા કરતી હતી, 
અને. અર્થહીન અપ્રસ્તુત ક્વેરીઓનો ભોગ બનતી. 
હતી. ઘરે એક પરિણીત પુત્રી સાસરેથી પાછી આવી 
હંતી અને પુત્રને એંજિનિયરિંગનું ભણાવવા છતાં 
નોકરી નહોતી મળતી. પત્ની સતત માંદી રહેતી. પણ 
આ કમનસીબીઓને નજીવી ગણવામાં આવતી હતી. 
કારણ સચિવાલયના બડેખાઓ પરદેશ જતા 
રાજકારણીઓના વિમાની પ્રવાસખર્ચને મંજૂર 
કરવામાં મશગૂલ હતા, જ્યારે બીજા એવા જ 
અધિકારીઓન॥ વિમાની પ્રવાસખર્ચને મંજૂર કરવામાં 
મશગૂલ હતા, જ્યારે બીજા એવા જ અધિકારીઓ 
પગારને બદલે કોન્ટ્રાક્ટની ઓછી રકમ આપી નિવૃત્ત 
કર્મચારીઓની સેવા સસ્તામાં ખરીદવાની દરખાસ્તો. 
મૂકી રહ્યા હતા. પણ ઓફિસમાં ઇંમર્જન્સીમાં 

નિમાયેલા એક ડ્રાઇવરનો આઠ મહિનાનો પગાર 

મૅજૂર કરતાં એમને પેટમાં ચૂંક આવતી હતી. અરે, 

એક કર્મચારીના ઓપરેશનનું બિલ મંજૂર ડરતાં 

સચિવાલયના સાહેબોએ. દોઢ વર્ષ કાઢ્યું હતું. બીજા 

કર્મચારીનું એવા જ ઓપરેશનનું બિલ નામંજૂર કર્યું 

હતું. એટલે સુધી કે એક કર્મચારીની એક આંખના 

ઓપરેશનનું બિલ મંજૂર કરનાર ખાતાએ. એની 

બીજી આંખના એવા જ ઓપરેશનનું બિલ નામંજૂર 

કયું હતું ! 

આ બધું યાદ આવતાં મને ખાટું થઈ ગયું. 
ઘડિયાળ. તરફ જોવાઈ ગયું. બંધ પડી ગઈ હતી. 
હવે રિપેરિંગમાં આપવી પડશે. આ મહિને તો 
રિપિરિંગનો ખર્ચ કરવાના પૈસા નથી. લગ્ન થયે. 
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દસકો થયો. હવે ઘડિયાળ ચાલવાની ના પાડતી 
હતી. ખિસ્સામાં ત્રણ રૂપિયાનું પરચૂરણ પડ્યું હતું. 
સાંજે બસમાં તો શાંતિથી આવી શકાશે. 

પણ બસ એક આંચકા સાથે ઊભી રહી. 
નીચેથી હો-હા સંભળાવા માંડી. એક માણસ બસ 
નીચે આવી ગયો હતો. લોકોનો રેપ જોઈ ડ્રાઇવર 
તરત ઊતરીને નાસી ગયો. કંડક્ટરે બૂમ પાડીને કથ્યું 
- બસ હવે આગળ નહિ જાય, ઊતરી જાઓ સૌ. 
એ પોતે પણ ઊતરીને પોલીસચોકીએ ખબર આપવા 
ગયો. ઉપરના માળેથી બધા પ્રવાસીઓ ઝડપથી 
ઊતરવા માંડ્યા. 

નિરાશામાં ઘેરાયેલા ચિત્તે હું પણ નીચે 
ઊતર્યો. બસ પાસે ચમુનો. લોહીલુહાણ મૃતદેઢ 
પડયો હતો. પાસે ફૂલહાર વેરાયેલા પ.ડયા હતા. 
ગમશંકરને મેં ઓળખ્યો. સ્ફૂલ-કૉલેજમાં ભણ્યા 
પછી બેકારીમાં વર્ષો કાઢ્યાં. બામલો માટે તો 
અનામત નહોત્તી ને ? કોઈ અવાજ ઉઠાવનાર નહોતું; 
કોઈ આંદોલન કરનાર નહોતું. બેકારીના દૈત્યથી 
નાસવા જૃતાં એણે લિંક્ષાવૃત્તિ જેવી યજમાનવૃત્તિ 
કરવા માંડી હતી. થોડાંક ફૂલ અને હાર થાળીમાં 
લઈ દૂર આવેલા બજારમાં વેપારીઓના અને 
દુકાનદારોના નાના નાના ગોખલાઓમાં 
દેવદેવીઓને હાર પહેરાવવા રોજ જતો. સરકાર પણ 
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બિચારી શું કરે ? કેટલા માટે નોકરીમાં અનામત 
ચખે ? ક્યાં દલિતો નથી ? આજે બપોરે રામુની મા 
રસોઈ કરી એની વાટ જોશે. આવા બેકાર જુવાનને 
કન્યા કોણ આપે ? સારું થયું, કોઈનો ચૂડીચાંદલો 
નંદવો નહિ પડે. 

વરસાદનું જોરદાર ઝાપટું આવ્યું. જેને જે 
વાહન મળ્યું એ પકડી લીધું. પદ્ઠ ટૅક્સી કે ગ્લા 
પકડવા આ ગજવામાં તો પૈસા નહોતા. બસો 
ભરાઈને આવતી હતી અને સ્ટૅન્ડ પ૨ ઊભી સ્હેતી 
નહોતી. મારે પગથી મજલ કાપ્યા વિના છૂટકો 
નહોતો. આ ભાડે વરસાદમાં ચાર કિલોમીટર ચાલી 
નાખવા પડશે. અપના હાથ જગન્નાથ કે અપના પાંવ 
જગન્નાથ ? કપડાં તરબોળ થઈ ગયાં. ઓફિસે 
પહોંચતાં તો કપડાં ઉતારી નિચોવવાં પડશે. અને 
પછી સાત કલાક ખુરશ પર કામ કરવું પડશે. કરતા 
પંખા હેઠળ ભીનાં કપડાં ધીરેધીરે સુકાશે. સાંજે વળી 
બસની લાઈનમાં ઊભા રહી બસ્ન પડડીશું. અને ઘરે 
પહોંચ્યા પછી હોશ બચ્ચા હશે તો રામુના ઘરની 
શોધ કરી પૂછપરછ કરી એની રોતી માને મોંઢે થઈ 
આવીશું. 

પણ ઘરે પહોંચ્યા પછી સંજય ફરી “ઘ મીક 
શૅલ. ઇન્ટેરિટિ ધી અર્થ*”નો અર્થ સમજવા માથું ખાશે 
તી? 


પાંચના ટકોરે... 


રેણુકાના કાનમાં હજુ પણ અવાજ ઘૂમરાતો 
હતો... 

કેટલાં વરસો બાદ અવાજ સાંભળવા મળ્યો 
હતો. ! છતાંય ભૂલી નહોતી. મન અને હૃદયના 
ખાનામાં સચવાઈને પડયો. હતો. કોઈ કિંમતી જણસની, 
માફક. એટલે જ ક્ષણ-બે ક્ષણમાં ઓળખાઈ ગયો હતો. 

પણ ઓળખ્યા પછી શું ? હદય જ થડકારો ચૂકી, 
ગયું હતું, તેમાં બિચારી જીભનું તો શું ગજું ? સામેથી 
સતત, “હેલ્લો... હેલ્લો,..'' થતું રહેલું ને, છેવટે, 
હાથમાંથી રિસીવર જ મુકાઈ ગયેલું. 

ને ફોન ફરી રણક્યો... બસ, એમ. જ... એક 
શબ્દેય મોંમાંથી નીકળે તો ને !? 

પણ શબ્દની અવેજીમાં બંગડીનો. ખન્‌...ખન્‌... 
અવાજ અને સાથે સહેજ અમસ્તું હાસ્ય ! 

“રેણુકા...રેણુકા... હું તને ભૂલ્યો નથી, તું...તું... 
આજે પણ મારી જ છો...'' 

અનિકેતનો ફોન. હતો. 

જ્યારથી અનિકેતનો ફોન આવવો. શરૂ થયો છે 
ત્યારથી, રેણુકાની સ્થિતિ ઘડિયાળના લોલક જેવી થઈ 
ગઇ છે. એક શાંત પડેલા સરોવરમાં, ફરી કાંકરીચાળો 
થાય તેમ રેણુકાના મનમાં વલયો પેદા, થવા લાગ્યાં છે. 

ઘડિયાળમાં નવના ટકોરા થયા ને રેણુકા સફાળી 
બેઠી થઈ ગઈ. 

હજુ તો. નાહવું, તૈયાર થવું... ને, બસ પકડવી, ! 

પોતાનું ઠેકાણું જ રહ્યું નહોતું. બસ, ઊઠતાં- 
બેસતાં, હાલતાં-ચાલતાં, તેના જ વિચારો... રેણુકા 
હળવે-હળવે, અનિકેતના. વિચારોમાં, ગ્રસાતી જતી 
હંતી. 

ડ્રેસિંગ ટેબલ સામે થોડી વધારે ઊભી. રહી. ને 
પછી આમ ઊભાં રહેવાનું પોતાને જ કારણ પૂછ્યું. 
આ શણગાર કોને માટે ? કોની સામે ? ને જવાબમાં 
સહેજ મરકી ને પછી ઝડપથી ઘર બહાર નીકળી ગઈ. 


બટ્ટ 





રાઘવજી માધડ 


બસમાં બારી પાસે બેઠી. વરસોથી અહીં જ બેસે 
છે. નક્કી કરેલી જગ્યા હતી. પ્રથમ પ્રયાસ નિશ્ચિત 
જગ્યાનો હોય...ને આજે સફળ થઈ એટલે વધારે સારું 
લાગે છે. બારી બહાર જુએ છે, જે વરસોથી જોતી. 
આવી. છે. છતાંય, સઘળુંય બદલાઈ ગયું હોય તેમ 
લાગે છે. ને સામે નવું-નવું, કૂણું-કૂણું કંઈક ઊગી રહ્યું 
છે...જોવું ગમે છે, બસ, આમ. ને આમ ચાલતી. જ રહે, 
ક્યાંય ઊભી રહે નહિ. ત્યાં, આંચકો આવ્યો... કોઈ 
રિક્ષાવાળો આડો પડ્યો તે - રેણુકાને થયું કે પ્રવાહમાં 
કશુંક આડું આવે ને પ્રવાહ બીજી દિશામાં ફંટાઈ જાવ... 
શું કરવા ? પ્રવાહમાં એટલી તાકાત હોવી જોઈએ કે, 
આડું આવે તેને એક બાજુ હડસેલી દે અથવા તો 
પોતાની ગતિમાં સામેલ કરી દે ! 

રેણુકાનું મન બગડી ગયું, ઘડી પહેલાં ખૂબ. સારું 
લાગતું હતું ને. અત્યારે... તેણે, નજર ફેરવી લીધી. 

બસ, પૅસેન્જરો, ગિર્દી... સઘળું જ કોઠે પડી ગયું 
હંતું. તેમાં ગમા-અણગમાનો સવાલ રહ્યો નહોતો, પણ 
એ જિંદગીનો એક મહત્ત્વનો હિસ્સો બની ગયો હતો. 
રજાનો દિવસ હોય તો સાવ. શુષ્ક લાગે... વળી, 
પ્રતિસવાલ. થતો : આ નોકરી, જવું-આવવું, ધમાલ... 
આ બધું કોના માટે, શું કરવા ? પણ રેણુકા પાસે તેનો. 
કોઈ જ નક્કર જવાબ નહોતો. બસ, દિવસો જાય. છે. 

ગ્રહ 

અનિકેત, રેણુકાનો પતિ હતો. 

લગ્નના થોડા સમય. બાદ જ અનિકેતે અમેરિકા 
જવાની તૈયારી કરેલી. આમ જવામાં, અનિકેત સિવાય 
કોઈની ઇચ્છા નહોતી. છતાંય, રેણુકાએ મન ૫૨ પથરો 
મૂકીને હા પાડેલી. પણ અંતરના ઊંડાણમાં, સોણલાંનાં 
પતંગિયાં ઊડાઊડ કરવા લાગ્યાં હતાં. 

અનિકેત ગયો. ચાર દિનનો ઉજાશ... ને પછી 
લાંબી લાંબી રાતો... 

વિરહની પણ એક મઝા હોય છે, લિજ્જત હોય 
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છે... એમ જ્યારે કોઈ રેણુકાને કહેતું ત્યારે ઘડીભર 
સારું લાગતું. પછી... 
પા સમય પથ્થરની પ્રાફક ઘસાતો રહ્યો. અનિકેતના 
લાંબાલાંબા પત્રો, ટૂંકા થઈને સાવ અનિયમિત થવા 

લાગેલા. 

પણ જ્યારે એક સાવ ટૂંકો પત્ર આવીને ઊભો 
રહ્યો : રેણુકા ! તું હવે તારી રીતે... 

રેણુકા વાતને. સ્વીકારવા. તૈયાર નહોતી. 
અનિકેતના બદલે, કોઈ બીજાનો પત્ર છે... દિવસો સુધી 
દ્વિધાના પલ્લામાં ઝૂલતી. રહેલી ને જ્યારે પલ્લાં સ્થિર 
થયાં ત્યારે તેનાં શમણાંનો. મહેલ સાવ ધરાશાયી થઈ 
ગયેલો. 

કલ્પના પણ નહોતી, આવું બનશે. અને એથી 
વિશેષ તો, જેને માટે, ક્ષણે ક્ષણે ઝૂરતાં હોઈએ, 
પ્રતીક્ષામાં પળે પળે. મરતાં હોઈએ... એ માણસ આવો 
વિશ્વાસઘાત કરી શકે !?? 

ગ્રહ 

ચાર દિવસનું સુખ અને જન્મારાનું દુઃખ... ભલે, 
વાંધો નહોતો. દુઃખમાં પણ એક પ્રકારનું સુખ હંતુ. 

* ફરી પાછી રેણુકા એક મોડ પર આવીને ઊભી 
રહી. હતી. ત્યાંથી રસ્તા ફંઢાતા હતા - આ તરફ, 
પેલી તરફ ! 

રેણુકાએ ફરી અરીસામાં જોયું. ચહેરાને બરાબર 
નીરખ્યો. આંખો ફરતે સહેજ અમથાં કાળાં ફૂંડાળાં પડી 
ગયાં હતાં. એ સિવાય નમણાશ. તો અકબંધ હતી. 
પછી. પારૂઠ ફરીને જોયું... સાડીનો કલર અને 
પહેરવાની ચીવટ, બરાબર તેની પસંદગી મુજબ. જ 
હંતી. 

“આજેય તને પસંદગી યાદ છે ?” 

“તે હોય જ ને... મારા કાળજે કોતરાઈ ગઈ 
છે તે..!”” ] 

થોડી શરમ અનુભવતી રેણુકા, પલંગ પર બેઠી. 

ફરી પાછો અનિકેતનો ફોન આવ્યો. હતો ને 
ફોનમાં કહ્યું હતું : રેણુકા ! હું તને લેવા માટે આવું 
છું.. બરાબર, પાંચ વાગ્યે પહોંચી જઈશ... 

હતે ફોન આવે તો સ્પષ્ટ શબ્દોમાં સંભળાવી 
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દેવું છે: હું તમારી શું છું તે આમ ફોન ડરો છો ? 
તમે તમે... પુરૃષો શું સમજો તમારા મનમાં ? સ્ત્રી, 
કોઈ ચીજ છે, વસ્તુ છે... કે, તમે ધારો ત્યારે સ્વીકારી 
લો ને ધારો ત્યારે હડસેલી દો... પ્લીઝ, ડોન્ટ ડિસ્ટર્બ 
મી... મને, મારી રીતે જીવવા દો...! 

પણ ફોનમાં, અવાજ સાંભળતાની સાથે જ 
સઘળું ઓગળવા લાગેલું, પાણી-પાણી થઈને વહેવા 
લાગેલું.. સામે, શબ્દ ઉચ્ચારાતો ન હતો. પણ 
બદલામાં, મૃદુ રણકો... ને હૃદયમાં ઝીણું ઝીણું સ્પંદન ! 

પોતાની લીલીછમ જિંદગીમાં આગ લગાડી 
હતી. જીવન છિન્ન-ભિન્ન કરી નાખ્યું હતું, પોતાના 
અસ્તિત્વની ઓળખ રહેવા દીધી ન હતી. તેને માફી 
હોય...? કદી પણ નહિ... નહિ જ.. અંદરથી, પોતાના 
અહમૂનો આવેગ રેણુકાને ડંખ મારી રહ્યો હતો. 

વળી, એ દિવસીમાં પોતે કેટલી વલોવાઈ હતી. 
કેટલો સંઘર્ષ કર્યો હતો. જિંદગીની સાથે, સમાજની 
સામે ઝઝૂમવામાં કેટલું કષ્ટ પડ્યું હતું. ને હવે સઘળું 
જ સ્થિર થઈ ગયું છે, અંદરના ઘાવ પણ રુઝાઈ ગયા 
છે ત્યારે, ફરી પાછું... 

ર્‌ેણુકાના મનમાં અનેક વિચારો આકાર લેતા 
હતા. તેમાં એક નવા વિંચારનો ફણગો ફૂટેલો : 
અનિકેત, એક બીજા જ પુરૃષ તરીકે આવી રહ્યો. છે 
પોતાની જિંદગીમાં. પોતે જેને વરસોથી ઝંખી રહી છે... 
એક પિયુ તરીકે, એ પિયુ આવી રહ્યો છે. અનિકેત 
તો. માત્ર, નામની છાપ છે.. 

એક સ્ત્રીને, સાવ સ્વતંત્ર રીતે અ. સમાજની 
વચ્ચે જીવવું એ કેટલું કપરું છે, એ રેણુકા અનુભવી 
ચૂકી હતી. તેને કોઈ એક સંગાથની અપેક્ષા હરપળે 
મહેસૂસ થઈ રહી હતી, કે જે સંગાથે પોતે પગલાં ભરી 
રહી. હોય ! 

દરેક, આધારવિહોણી સ્ત્રીને આવું જ હશે ને ! 
રેણુકાનામાં એકાએક અનિકેતની બીજી પત્નીનો 
વિચાર ઝબૂકી ગયો. 

ફરી પાછી, એક સ્ત્રી સાથે છલના ! 

ઘડિયાળમાં ચારના ટકોરા થયા. તેનો ધ્વનિ, 
રૂમમાં જ નહે, પણ પોતાના અણુએ. અણુમાં વ્યાપી 


૯ 


ગયો હોય તેવું લાગ્યું. રેણુકાથી સહેજ થથરી જવાયું. 

પોતે કેટલાં વરસોથી એકધારું જીવતી. આવી છે. 
એક જ ઘરેડમાં ચાલતી આવી છે. સવારે ઊઠવું, તૈયાર 
થવું, જમવું, બસમાં બેસવું, નોકરી કરવી ને, સાંજે 
પાછાં.ન કોઈ નવીનતા. ન કોઈ આશા.. બસ, 
જિંદગીના દિવસોને કશાય કારણ વગર વૈંઢાર્યે 
જવાના ! 

બસ, હવે નિર્ણય કરી લીધો છે. એક નવી જ 
જિંદગી, જેમાં સઘળું જ હશે... પોતાનો, હર્યો-ભર્યો 
સંસાર હશે. ! ભલે ને, દોઢ દાયકો, કોરોકટ્‌ પસાર થઈ 
ગયો. અને. ઉંમર સાથે. ક્યાં લેવાદેવા છે ! 

-ઉંમર સાથે છે લેવાદેવા... 

શ્લ્હેં ડો 

“હા, આજે બાળકો મોટાં હોત... પરિવાર હોત.. 
વડ જેવા પરેવારની કેટલીય વડવાઈઓ, સંબંધોના 
નામે ફેલાયેલી હોત...”' 

“અને આજે એક સંબંધ નથી તો જાણે એક 
પણ. સંબંધ નથી. સંબંધ જ બંધ થઈ ગયા હોય !'' 

“પણ આમાં ઉંમરની વાત. ક્યાં આવી 9'' 

રેણુકા, ઘડીભર સ્થિર થઈ જાય છે. 

“હવે એ ગઈગુજરીને યાદ કરવાનો અર્થ નથી. 
ભૂતકાળને ગળે બાંધી, વર્તમાનને તરછોડવો નથી. 
બસ, સઘળું જ નવેસરથી...” 

રેણુકાથી ફરી, ઘડિયાળ સામે જોવાઈ ગયું. 
સમય અટકી ગયો છે કે પછી ઘડિયાળ બંધ છે ? 

અરે... પગલી ! 

રેણુકાના મોં પર ઊઘડતી, ઉંમર જેવી લજ્જા 
ઊપસી આવી. ને ઓશીકામાં મોં છુપાવીને હળવું 
હળવું હસવા લાગી. 


ઉ્ટ્શ 


એકાએક ઘર સાંભરી આવ્યું. બા-બાપુ, ભાઈ- 
ભાભી... સૌના ચહેરા રેણુકાની સ્મૃતિમાં ઝબૂકી ગયા. 

અનિકેતના આગમનની ખુશી હતી. મન, 
સુખના ઝરણાથી છલોછલ હતું. બસ, આ ખુશીની 
વેળાએ પરિવારની હાજરી હોય... બાકી દુઃખના 
દિવસોમાં તો... રેણુકાનું મન ભરાઈ આવ્યું. અને 
આંખોમાંથી ટપ્‌...ટપ્‌... આંસુ ખરવા લાગ્યાં. આ આંસુ 
શું કરવા આવ્યાં એ ખુદ રેણુકા નક્કી કરી શકી નહિ. 

ઘડિયાળમાં સંચાર થયો. એક ...બે... 
ત્રણ...ચાર...ને... 

રેણુકા આંદોલિત થઈ ઊઠી. શરીરમાં ન 
સમજાય તેવી તાણ સાથે સ્નાયુ ખેંચાવા લાગ્યા... 
પોતાને શું થાય છે તે સમજી શકી. નહિ. 

બસ, હવે તો પળ બે પળમાં જ... 

બારીના સળિયા પકડીને રેણુકા ઊભી રહી. 
નજરના સાવરણા વડે શેરીને ફેંફોસી-.. સાવ, 
સૂમસામ ! 

અને કદાચ, આવતો હોય તો !? 

રેણુકાના માથામા સણકો આવ્યો. 

“શું કરવા...? શું કરવા...?'' 

કોઈ સ્ફોટક પદાર્થ ફાટતાં, મૂળ આકાર છિન્ન- 
ભિન્ન થઈ જાય તેમ રેણુકા સાવ છિન્ન-ભિન્ન થઈ 
ગઈ ! 

“શું કરવા... હવે, શું કરવા? ?'” 

ક્ષણભર થંભી, 

પછી ઝડપથી ઘર બહાર આવી. બારણે તાળું 
વાસ્યું. પાડોસમાં ગઈ. કહ્યું, કોઈ પૂછે તો કહેજો... એ. 
હવે અહીં નથી. રહેતી.. 

રેણુકા, ઝડપથી શેરીના બીજા રસ્તે ચઢી ગઈ ! 
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ગોળીનો હવાદ 


ઝડ ્ઝ્સ્ઝઝ્્ડડ્ડઝડ-કર્ડ સમ 


શહેરમાં તોફાનોને લીધે છેલ્લા ચાર દિવસથી 
કરફ્યુ ચાલુ હતો. તમામ રોજગાર બંધ હતા એટલે 
મજૂરી પણ મળતી ન હતી. કુબેર રોજનું રોજ લાવીને 
ખાતો હતો. તે સાઈઠ વટાવી ચૂક્યો હતો. ગોડાઉનની 
બાજુનાં છાપરાંમાં તે રહેતો હતો. તેના જીવનમાં 
આગળ-પાછળ કોઈ હતું નહીં એટલે એકલો જ 
છાપરામાં પડી રહેતો હતો. 

કુબેર આખી રાત કણસતો રહ્યો. ભૂખને લીધે 
એને ઊંઘ આવતી ન હતી. પેટમાં કંઈક પડ્યું હોય 
તો ગમે તેવી આબડખૂબડ જમીન પર માથા નીચે 
મોચીલું મૂકી તે લાંબી ઊંઘ ખેંચી કાઢતો. ખેતરમાં 
કાળી મજૂરી કર્યા પછી બપોરે છાશ ને રોટલો ખાઈ, 
કાંટાળી વાડ પાસે ખુલ્લા આકાશ નીચે તે પડતાની 
સાથે જ ઘસઘસાટ ઊંઘી જતો. આમ તો પેટમાં બટકું 
રોટલો પડ્યો હોય તો તેને તરત જ ઊંઘ આવી જતી; 
પણ આજ પેટ ખાલી હતું. ભૂખને લીધે પેટમાંથી 
આવતો. આંતરડીનો અવાજ તેને સ્પષ્ટ સંભળાતો 
હતો. એમાં તેને ખાંસી ચઢી. તે ઝૂંપડીની બહાર 
આવ્યો. સાંજે અડધી પીધેલી બીડીનું હૂંઠું શોધવા એણે 
ખીસામાં હાથ નાખ્યો; ત્યાં એને વાદ આવ્યું કે એ 
તો સાંજે જ સળગાવીને ફેંકી દીધું હતું. હોઠ બળ્યા 
ત્યાં સુધી તેના કસ એણે ખેંચ્યે રાખ્યા હતા. 
આજુબાજુનાં ઝૂંપડાંવાળાં બધાં ઊંઘી ગયાં હતાં. દૂર 
એક કૂતરું ભસતું હતું. તે પણ ભસી ભસીને થાકીને 
ઊંઘી. ગયું. બાજુની રામી ડોશીની કાબરી બકરી પણ 
જાણે લાંબી સોડ તાણી ઊંઘી ગઈ હતી. 

બહાર ચંદ્રનું અજવાળું રેલાયું હતું. સામે દૂરથી 
ગોડાઉન દેખાતું હતું. આ અનાજના ગોડાઉનમાં એણે 
ઘણી વાર મજૂરી કરી હતી. વર્ષોથી એમાં અનાજ પડી. 
રહે છે, અનાજ સડી ન જાય એટલા માટે ગૂણોને ખાલી 
કરી, સાફ કરી, ફરીથી ભરીને, વજન કરીને, તેની 
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બી. કેશરશિવમ્‌ 


થખીઓ કરવાની મજૂરીએ તે જતો. પીઠ પર 
અનાજની આખી ગૃણ ઊંચકવા છતાં મજૂરી રૂપે તેને 
માંડ માંડ પેટ ભરાય એટલું ધાન્ય મળતું. ગોડાઉનનો 
મૅનેજર ઘટ ન હોવા છતાં નિયમ પ્રમાણે ઘટ બતાવી 
ચૌપડા ચીતરતો હતો; ને વધાચનું અનાજ બજારમાં 
વેચી દેતો હતો. પોતે જ આવું અનાજ કોથળામાં ભરી 
વેપારીને આપવા જતો હતો. તેની મજૂરી પણ મળતી 
નહીં. ગોડાઉનનો માલિક બજારમાં ભાવો ઊંચકાતાં 
આ ગૂણો કાઢી કાળા બજારે વેચી દેતો હતો. 

કુબેરની નજર હજુ પણ સામેના ગોડાઉન પર 
ચોંટેલી હતી. દિવસ દરમ્યાન ત્યાં કેટલાં પક્ષીઓ ચણ 
માટે ઊડતાં હોય છે ! ગોડાઉનમાં ફરતે કબૂતરો 
રાતવાસો રહે છે. ચકલીઓ, ખિસકીલીઓ ને કીડીઓ 
અહીંથી કેટલા કણ લઈ જાય છે ! કોઈ કોઈ વાર 
વાંદરાંઓને પણ ભગાડવાં પડતાં. બધાં પેટ ભરીને, 
જંપીને કેવાં ઊંઘી ગયાં છે ! પોતે આ ગોડાઉનમાં કામ 
કરતો હોવા છતાં કદી એક મૂઠી અનાજ તેને લેવા 
દીધું ન હતું, 

ગોડાઉનની સામે નજર તાકતાં એની આંખો 
થાકી ગઈ. એ છાપરામાં અંદર આવ્યો. એણે પોતાની. 
વળી ગવેલીં ગોદડી ઠીક કરી. ફરી એ ગોદડીમાં પડ્યો. 
એણે ઊંઘવા પ્રયત્ન કર્યાં. ગોડાઉન સાથે તાકી રહેતાં 
એની આંખો થાકી ગઈ હોવા છતાં આંખમાં ઊંઘનાં જરા 
પણ એંધાણ વરતાતાં ન હતાં. ત્યાં ટાવરમાં ચારના 
ટકોર પડયા. એના મોંમાંથી નીકળી ગયું, 

“ચાર વાજી જ્યા તોય હારી ઊંઘ આવતી 
નહીં.'' 

એણે ફરી ઊંથવા પ્રયત્ન કર્યો. એણે મનમાં 
ભગવાનનું રટણ કરતાં ક્યાંય સુધી પડખાં ઘસ્યા કર્યાં. 
ત્યાં ક્યારે એની આંખ મળી ગઈ તેની તેને ખબર પડી 


નહી. 
લ્ટ્્શ 


ડૂ . ર કોમા નસયસડનન કેસા 


સવારે મોડે સુધી તે ઊંઘતો. રહ્યો. એવામાં મોટા 
હોબાળાના અતાજથી એની આંખ ઊઘ.ડી ગઈ. તે 
છાપરાની બહાર આવ્યો. છાપરાનો. લાલિયો કૂતરો 
હડીએ. ચઢ્યો. હતો. તે દોડતાં દોડતાં ભસતો હતો. 
બાજુમાં રામી ડોસીની બકરી પણ બેંબેં કરતી હતી. એણે 
જોયું તો ગોડાઉનની સામે ટોળું ભેગું થઈ ગયું હતું. 

બાજુના છાપરાની. બહાર રામી ડોસી છાપરું 
લીંપવા માટી ખૂંદી રહી હતી. તે રામી ડોસી પાસે ગયો. 
ત્યાં માટીની સરસ. સુગંધ આવતી. હતી. એણે માટી 
મુઠ્ઠીમાં લીધી. ત્યાં રામી ડોસી બોલી : 

“ભૂખના માર્યા લોકો ગોડાઉન લૂટવા આયા 
સઅ.'” 

એણે ગોડાઉન સામે નજર કરી. ત્યાં ટોળું જામતું 
જતું હતું. રામી. ડોસી માટીમાં પણી નાખતી હતી. 
માટી. જેમ પલળતી. જતી. હતી. તેમ તેની. મહેક આવતી. 
હતી. તે બોલ્યો : રી 

“રાંમી, આ માટીની વાસ સરસ આવઅ સઅ.'' 

રામી હસતાં હસતાં બોલી : 

“ખાવાનું મન થાય એવી મે'ક આવઅ. સઅ. 
મારો. જેઠિયો. પેટ હતો. તાંણઅ, હું બઉ માટી ખાતી- 
'તી. મારી હાહુ બઉ બોલ. બોલ. કરતી'તી.”” 

રામી. વાત કરત કરતાં હસી. પડી. બે દિવસથી 
પોતે, કંઈ ખાધું નથી. તેની. રામી ડોસીને ખબર ન. હતી. 
રામી ડોસી મોઢામાં કંઈક ચગળી રહી હતી. તેનો ગાલ 
સહેજ ઊપસેલો જોઈ કુબેરે કહ્યું : 

“રાંમી, તારા મુંઢામઅ, શું સઅ. ?” 

“આ તો હવારે ચાની પડીકી લેવા જી'તી. 
દોકાંનવાર પાંહ દહકો સૂટો. ન'તો એટલઅ ભઈના 
દિયોરે બે ગોરીઓ આલી'તી. મીં કીધું કઅ ભઈ, 
દહકો પાસો આલ, પણ કે'ય સૂટા નહીં. પસ નાસૂટકે 
મારઅ ઈની આ ગોરીઓ લેવી પડી.” 

“બીજી હોય તો મનતઅ. એક આલનઅ.'” 

“આંનઅ. જો'ક મુઢામઅ. દાંત તૌ નહીં નઅ 
ગોરીનો. હવાદ થયો સઅ ! બીજી ગોરી તો મીં પેલા 
પમલાના સિયાનઅ આલી દીધી સઅ. કે'તો હોય તો 
મારા મુંઢામઅથી કાઢીનઅ આલી દઉં.' 


બ્ટ્શ 





વાત કરતાં કરતાં ફરી તે હસી પડી. કુબેરને 
મનમાં થયું કે લાવ એટી તો એઠી પણ ગોળી માગી 
લઉં. પણ તે ચૂપ. રહ્યો. એને લાગ્યું કે જો પોતે માગશે 
તો પાછી રામી. ડોસી. કહેશે, તારી બુદ્ધિ સાઠે નાઠી. 
કુબેર આટલું જ બોલ્યો : 

“જેવાં મારાં નસીબ.” 

મૂઠીમાં માટી લઈને એના છાપરામાં આવ્યો. 
લોટામાં પાણી લઈ તેમાં પેલી માટી. ઓગાળી. માટી 
પલળતાં તરત પેલી માટીની મહેક આવી. તેનું નાક જાણે 
તરબતર થઈ ગયું. એણે. લોટો મોઢે માંડ્યો. પેલી લોટાર્માં 
ઓગાળેલી માટી તે ગટગટાવી ગયો. પેટમાં હવે તેને 
થોડી ટાઢક થઈ. પેટમાં આંતરડીનો પેલો અવાજ હવે 
ઓછો થઈ ગયો. એણે પેટ પર ઘડીભર હાથ ફેરવી 
લીધો. પેટમાં માટી. જતાં તેનામાં થોડી સ્ફૂર્તિ આવી. તે 
ઝૂંપડાની બહાર આવ્યો. એણે ગોડાઉન ૫ર નજર મંડી. 
ટોળું ગોડાઉન લૂંટવા આવ્યું હતું. અનાજના ભાવ ખૂબ 
વધી ગયા હતા. તેની સામે આ લોકો ગુસ્સે ભરાયા 
હતા. કુબેરને રાતે આવેલો તિચાર યાદ આવી ગયો. રાતે 
ગોડાઉનનું તાળું તોડી, ખીચડી થાય એટલા ચોખા લઈ 
આવવાનો વિચાર તેને આવી ગયો હતો, પણ પોલીસની 
બીકે ને તેના મારની બીકે આ વિચાર તેણે. પડતો મૂકયો 
હતો. હવે તેને જાણે માર્ગ મળી ગયો. એણે. વિચાર્યું કે 
લાવ હુંય ટોળામાં ભળી. જઈ, મૂઠી અનાજ લઈ આવું. 
પેટમાં* માટી જતાં પેલો આંતરડાનો અવાજ હાલ તો 
જાણે હવે શમી ગયો હતો, પણ વેળા થશે. એટલે પાછી 
ભૂખ તો લાગવાની. હતી, એણે. પેલા ટોળામાં જવાનું 
નક્કી કરી લીધું. એણે માથે પંચિયું બાંધી લીધું. એની 
જૂની ચંપલ ફંફોસી. તો એક જ તૂટેલી ચંપલ પડી હતી. 
બીજી પેલો લાલિયો ફૂતરો તાણી ગયો. હશે, એમ એને 
લાગ્યું. એ ઉઘાડા પગે દોડયો. પેલા ટોળા તરફ. એ 
ટોળામાં ભળી ગયો. એણે. જોયું તો. ગોડાઉનની ફરતે, 
પોલીસ ગોઠવાઈ ગઈ હતી. લોકો આગળ, જતાં ડરતા 
હતા. ટોળું હવે મોટું થતું જતું હતું, જાણે એમાં હવે એના 
જેવા કુબેરો ઉમેરાતા જતા હતા. ટોળાના, આગેવાને 
આગળ વધવા બધાને હાકલ કરી. ટોળું આંધળું થઈ 
આગળ વધ્યું. પોલીસે તેમને રોક્યા. ટોળું હવે રોકાય 
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તેસ ન હતું. પોલીતે તરત જ લાડીરઇજઝં ક્યો, ટિયર- ફુલેરને ચોળી ડાગ્યાના સમધચાર જાણી 
ગેસના ટોટા ક્ઞેડ્યા. ટોળું ન ડીખરાયું. ટ્યિરગેસના ટો છાપરગાળા લધાં એ તરફ દોડ્યાં. રામી ડોસી પણ 
હાથમાં પકડી ઓલવી દીધા. પોલીસે વધારે બળ સાટીવાળા હાથ લઈ ઝડપથી ગોડાઉન આગળ આરી 
વાઘગ્તાં ટોળું વીર્યું. ટોળાએ પોલીસ પર જોરદાર ગઈ. એકે ડુબેરને નીચે પડેલો જોયો. એના મોરામાંયી 
પથ્થરમારો કર્યો. પોલીસની લાકડીઓ છીનવી લીધી. ધુસકું નીકળી ગયું ને તેનાથી બોલાઈ ગયું: 
એમની જ લાકડીઓયથી પોલીસને મારવાનું શરુ કર્યું. “આજ તનઅ ગોરી ખાતાનો હવાદ ય્યો'તો તે 
ત્યાં હવામાં ગોળીબાર થયો. ટોળું બેકાબૂ બન્યું. ગોરી ખાધી તાંણ્અ જપ્યો.” 

પોલીસને આખરે ગોળીબાર કરવો પડ્યો. ગોળી એક રામી ડોસીએ ગોડાઉન સામે જોઈ છાજિયા 
જષ્ને વાગતાં હવે ટોળું નાસભાત્ત કરવા માંડ્યું. ગોળી લીધાં. 

કુબેરને વાગી ચૂકી હતી. તે નીચે ઢળી પડ્યો. એની કુબેરની ખુલ્લી હથેળીમાં હજુ માટી ચોટેલી 
આંખો પહોળી થઈ ગઈ હતી ને જાણે સામેના ગોડાઉન હતી. 

પર તાકી રહી હતી. ણા 


તા સા ત ડીલ તરાાસણાણાળરસાણાંડિ " 


નંદિની ઉમાશંકર જોશીનું દુઃખદ અવસાન 


આપણા સંમાન્ય કડવિ-મનીષી સ્વ. ઉમાશૅકરનાં પુત્રી નંદિની જોશીનું તા. ૨૧ જૂન '૯૮ ને રવિવારના રોજ 
સત્તાવન વર્ષની વયે દુઃખદ અવસાન થયું. છેલ્લા કેટલાક સમયથી તેઓ બીમાર હતાં. તેમનો જન્મ પ જુલાઈ, 
૧૯૪૧ના રોજ થયો હતો. ૧૯૬૧યાં અર્થશાસ્ત્ર સાથે બી.એ. થયાં. અને એ જ વિષય સાથે અમેરિકાની હાર્વર્ડ 
યુનિ.ની એમ.એ., પીએચ.ડી.ની પદવી ૧૯૬૪માં મેળવેલી. તેમની કારકિર્દીનો આરંભ અમદાવાદમાં ઇન્ડિયન 
ઇન્સ્ટિટ્યૂટ ઓફ મેનેજમેન્ટમાં અધ્યાપક તરીકે થયો. પછી દિલ્હીના બિરલા ઇન્સ્ટિટ્યૂટમાં નિયામક તરીકે રહેલાં. 
એ પછી ગ્રામવિસ્તારોમાં તે રૅટ્વાપ્રસારનું કાર્ય કરતાં અને વિદેશોના અર્થશાસ્ત્રવિષયક પ્રૉજેક્ટો પણ 
સ્વીકારતાં. છેલ્લાં વર્ષોમાં તે “સેતુ', ૨૬, સરદાર પટેલ નગર, અમદાવાદમાં રહેતાં હતાં. તેમનું અવસાન પણ 
એ. જ સ્થળે થયું હતું. 

તેમનું પ્રથમ પુસ્તક “યુરોપયાત્રા'”' (૧૯૮૫) છે, જે ઉમાશંકર અને નાની બહેન સ્વાતિ સાથે લખેલું, 
પરંતુ સૌપ્રથમ નંદિનીની જીવન અને સાહિત્યની સૂઝનો પરિચય મને ઉમાશંકરના “શ્રી કૃષ્ણપ્રેમ' ઉપરના 
એક લેખમાં થયેલો. ઉમાશંકર સહકૂટંબ શ્રી કૃષ્ણપ્રેમને મળવા ઉત્તર વૃંદાવન ગયેલા. તેમના *હૃદયમાં પડેલી 
છબીઓ' પુસ્તકમાં શ્રી કૃષ્ઝપ્રેમ સાથેની મુલાકાતનું તર્ણાન છે. આ. લેખને અંતે ઉમાશંકર નોંધે છે : “પાછા 
વળતાં મોટી દીકરીથી બોલી જવાયું : “આપણે હિમાલયનાં શિખરો જોયાં અને શિખરો જેવા માનવો જોયા” 
આ સાહજિક ઉદ્ગાર સૂચક છે અને બોલનારાના વ્યક્તિત્વનો પરિચય આપે છે. નંદિનીબહેન અર્થશાસ્ત્રનાં 
વિદ્દાન હતાં અને આ વિષયનાં તેમનાં પુસ્તકો દેશ-વિદેશમાં સમાદર પામ્યાં છે. થોડૉવર્ષો પહેલાં તેમણે 
“જન્મભૂમિ-પ્રવાસી'માં “વ્યથા અને વિકલ્પ' નામે કૉલમ ચલાવેલી. એ નામનું એમનું પુસ્તક પણ ઘણું લોકપ્રિય 
થયેલું. આ પુસ્તકમાં તે નિર્દેશ છે કે એક પ્રજા તરીકે આપણી સાંપ્રત વ્યથાતું મૂળ ભૂલભરેલા આર્ધિક 
આયોજનમાં રહેલું છે. રૈટિયા દ્વાચ સામાજિક કાંતિ અને શોષણમુક્તિનો તેમણે માર્ગ બતાવ્યો છે. 

આવાં વિદુષી નંદિનીબહેનના અવસાનથી આપણા સંસ્કારજીવનને મોટી ખોટ પડી છે. પ્રભુ તેમના આત્માને 


ચિરશાંતિ. અર્પે એ. પ્રાર્થના. 
ક તંત્રી 
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એક નવોદિત કલાકારની અનુભૂતિ 


મૂછો આમળતા આમળતા “નવજાગૃતિ” 
માસિકના તંત્રીશ્રી એક નવોદિત. લેખિકા સાથે વાત. 
કરી. રહ્યા હતા. 

“એવું છે ને નંદિતાબહેન, તમારી વાર્તા સારી 
તો છે, પણ જરા લાંબી છે. અમારા માસિકને અનુરૂપ 
નથી. અમારું માસિક બહુ નાનું છે એટલે આટલી 
લાંબી વાર્તા અમારા ફ્લકમાં બેસે નહિ.'' 

“ટૂંકાવી આપું ? તમને જે વર્થ લાગ્યું હોય 
એ કહો તો વાર્તા મઠારી આપું.'' આશાસભર 
નંદિતાબહેને પૂછયું. 

“હા, એમ કરી શકો તો સારું. તમારી વાર્તામાં 
જોશ છે, તમે સારું લખો છો. પ્રયત્ન ચાલુ રાખજો.” 
તંત્રીમહાશયે. બહુ સલૂકાઈથી કહ્યું અને પછી એમને 
કઈ રીતે વાર્તા જોઈએ. છે એ સમજાવ્યું. 

નંદિતા ઘરે આવી. પતિના સ્વર્ગવાસને છ 
મહિના માંડ થયા હશે. હવે. એ એકલી. પડી. ગઈ 
હતી. બેઉ બાળકો મોટાં થઈ ગયાં હતાં અને 
અમેરિકામાં સ્થાયી. થયાં હતાં. પોતાની વહાલી 
મમ્મીને ખૂબ બોલાવતાં હતાં, પણે નંદિતાનું મન 
માનતું નહોતું, સર્વેશ, એનો પ્રાણપ્રિય પતિ, ટ્રેનની 
દુર્ઘટનામાં મૃત્યુ પામ્યો હતો. 

* આ_આઘાતે એના હૃદયને હચમચાવી નાખ્યું 
હતું અને એના પ્રત્યાઘાતરૂપે એને કલમ ઊંચકવા 
મજબૂર કરી હતી. આ કલમ વડે એના હૃદયમાં 
પડેલા કારમા ઘામાંથી ગળતું લોહી વહેવા લાગ્યું 
હંતું. અક્ષરો આપમેળે લખાતા હતા અને હૃદયનો 
ભાર જાણે હળવો. થતો હતો. વહાલસોયા પતિના 
વિયોગનો. આઘાત... જીરવવો બહુ વસમો. હતો. ત્રીસ 


બ્ટ્શ્‌ 





ડાં. ભારતી હરીન્દ્ર 


વર્ષનું લગ્નજીવન ! કેટલું શ્રેષ્ઠ, અને આદર્શ 
લગ્નજીવન. હતું એમનું ! ન કોઈ વાદવિવાદ, ન 
ઝઘડો, ન અહમ્‌ની સાઠમારી ! કોઈક વાર મનદુઃખ 
થતું, તો બેઉ પક્ષે સમાધાન ડરવાની વૃત્તિ એટલી 
સતેજ રહેતી કે બેઉ હસી પડતાં અને કરી પાછું 
એકબીજાના સહવાસમાં પ્રેમાળ જીવન શરૂ થઈ 
જતું ! 

સર્વેશના મૃત્યુ પછી નંદિતા ખૂબ નંખાઇ ગઈ 
હતી. બાળકો અમેરિકાથી આવ્યાં હતાં. અને ફરી 
ચાલી પણ ગયાં હતાં, હવે તો. એકલે હાથે જંગ 
લડવાનો હતો ! નંદિતા એક આદર્શ ગૃહિણી હતી, 
અને એમ.બી.એ. કર્યું હોવા છતાં અને લગ્ન પહેલાં 
નોકરી કરતી હોવા છતાં પણ લગ્ન પછી ઘર 
સંભાળવાનું એણે પસંદ ક્યું હતું, ઘર છોડી બહાર 
નોકરીએ. જવાનું એને ગમતું નહિ અને જરૂર પણ 
નહોતી. સર્વેશનો વ્યવસાય. એવો હતો. કે એને. 
દેશવિદેશ ઘણું ફરવાનું રહેતું. નંદિતા. ઘણુંખરું સાથે. 
જતી -- આખું ભારત તો એ લોકો ફરી આવ્યાં 
હતાં, ચારધામની જાત્રા પણ કરી આવ્યાં હતાં, 
પરદેશ આખું જોયું હતું... આમ નંદિતા સર્વેશ સાથે 
ખૂબ આનંદમાં જીવન પસાર કરી રહી હતી. 

ત્યાં આ અકસ્માત. ! હવે આ એકાકી જીવન 
કેમ કરી પસાર થશે ? એને પરદેશ જવું નહોતું. 
રસેશ અને પૂર્વેશ બેઉ મજાના દીકરાઓ હતા. 
એમની વહુઓ પણ લાગણીસભર હતી. પણ 
નંદિતાને પોતાનો દેશ, પોતાનું ઘર, પોતાનો અતીત, 
કશું છોડીને ક્યાંય જવું નહોતું. 

નંદિતાને એક બાળપણની મૈત્રિણી હતી -- 
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વસંત. એ લંડનમાં રહેતી હતી. નંદિતાના વૈધવ્યની 
ખબર પડતાં જ એ દેશમાં આવી હતી. આમ પણ 
વર્ષમાં એક વાર એ ભારત આવતી અને કલ્યાણમાં 
આવેલા મહેરબાબાના આશ્રમમાં થોડા દિવસો 
રોકાતી. એને બાબા ઉપર ખૂબ શ્રદ્ધા હતી. દર વખતે 
એ નંદિતાને પોતાની સાથે લઈ જવાનો આગ્રહ 
રાખતી, પણ નંદિતાને સર્વેશનું કોઈ ને કોઈ કામ 
હોય અને એ જઈ શકતી નહિ. આ વખતે નંદિતા 
વગર ન જવું એવો વસંતનો આગ્રહ હતો અને બેઉ 
જણાં સાથે ગયાં. બાબા વસંતને ઘણાં વર્ષોથી 
ઓળખતા હતા. અને. એના કહેવાથી બાબાએ 
નંદિતાને ખાતર એકલાં મળવાની પરવાનગી આપી. 
બાબાએ શાંતિથી બધી વાતો સાંભળી. એમની નજર 
સતત. નંદિતાની ઢળેલી પાંપણો ઉપર હતી. એમણે. 
નંદિતાને. ઉદ્દેશીને એક જ વાડય કહ્યું : “બેટા, ફક્ત. 
વર્તમાનની ક્ષણમાં રહેતાં, ક્ષણે-ક્ષણમાં જીવતાં 
શીખ... અતીત અને ભવિષ્યનો વિચાર મનમાંથી 
કાઢી નાંખ... પ્રભુ તારું કલ્યાણ કરશે.” 
પાંપણભીની આંખે નંદિતાએ પોતાની નજર 
ઉઠાવી અને બાબા સામે જોયું. બાબાની શાંત અને 
પ્રેમ નીતરતી આંખો. એ. પી રહી. એનું અશાંત, 
ઉદ્દિગ્ન મન ધીરે ધીરે શાંત પડતું ગયું અને એના 


મુખ ઉપર સ્મિત મહોરી ઊઠયું ! 
બાબા પણ હસ્યા : “બેટા, વર્તમાન ક્ષણનો 


ચમત્કાર જોયો ! તારી ગ્લાનિ પીગળી ગઇ ! આમ 
જ વર્તમાન ક્ષણમાં જીવ્યા કરીશ તો તારું બધું જ 
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દુઃખ ગાયબ થઈ જશે. તારામાં એક નવી શક્તિ 
પેદા થશે, એવી શક્તિ જે તને સ્વયંસ્ફૃરણાથી કામ 
કરવા મજબૂર કરશે, તને એવી અનુભૂતિ કરાવશે 
જે તને મનની પેલે પાર લઈ જશે...'' અને પોતાની 
નજર નંદિતાના ચહેરા ઉપરથી હટાવી વસંત સામે 
જોઈને કહ્યું : 

'“ આ તારી સખીને કહે કે લખે... કલમથી 
દિલ બહેલાવતાં શીખે... પોતાના અંતરમાં ઝાંખો... 
નિરીક્ષણ કરે અને આત્માની શક્તિને જગાડે... ૩ 
શાંતિઃ શાંતિઃ શાંતિઃ...” 

અને મુલાકાત પૂરી થઈ. બાબાની સાથેની આ 
મુલાકાત પછી નંદિતાનું જીવન બદલાઈ ગયું. એણે 
મન ભરીને લખવાનું શરૂ કર્યું હવે “નવજાગૃતિ'ના 
મૂછ ઉપર તાવ દેતા તંત્રીમહાશયને કોઈ ભૂલો 
દેખાતી નથી. નંદિતા નિજાનંદમાં મસ્ત રહીને લખે 
છે. હવે એને એકલું લાગતું નથી, હવે એને કોઈની 
જરૂર લાગતી નથી. પોતાની આંતરિક શક્તિ સાથે, 
પોતાના આત્મા સાથે સુમેળથી જીવે છે... બસ, 
વર્તમાન ક્ષણમાં જીવ્યા જ કરે છે... લખ્યા જ કરે 
છે... 

એનો આત્મા અનાદિ કાળ સુધી જીવશે... 

એની કલમ અનાદિ કાળ સુધી લખશે... 

નવા નવા કલેવર સાથે 

અનંતકાળ સુધી જીવશે 

અને સર્જન કરશે... 


- બટ્શ 


મમ્મી 


(લઘુકથા) 


ઉર્વશીનું લગ્ન લેવાયું છે. તેનાં માતાપિતા એની. 
તૈયારીમાં લાગી ગયાં છે. વિશેષ કરીને તેનાં મમ્મી 
મધુરીબેનનો. ઉમંગ માતો. નથી, નથી. જોતાં રાત કે 
દિવસ, નથી જોતાં સવાર, બપોર કે સાંજ. હાથમાં પર્સ 
લઇને આ નીકળી. પડ્યાં. ખરીદવા. કેવી, કેવી અવનવી. 
વસ્તુઓ ખરીદી. લાવે છે. પૈસા સામે તો જોતાં જ 
નથી. ! ક્યારેક તો. ઉર્વશીના. પપ્પાયે કહેતા... મધુરી, 
જરા વિચારીને ખરચ કર... તો મધુરીબેન કહેતાં, મારે 
ક્યાં બેપાંચ દીકરીઓ છે ! 

પડોશણો ગપસપ કરતી... ભઈ! આ. 
મધુરીબેન તો ડાહ્યાં છે કે ગાંડા ! જે છોકરી પાંચ 
વર્ષની હતી તે વીસની થઈ, પણ એક વારેય જો તે 
છોકરીએ. મધુરીબેનને ભૂલથીયે એકાદ વારેય “મમ્મી' 
કહીને બોલાવી, હોય તો હું જ મરે... 

“તે બન્ને બોલતાં જ નથી. ?'' બીજી પડોશણે 
પૂછયું. 
“મધુરીબેન, તો. તેને જોતાં જ અડધાં અડધાં થઈ 
જાય છે... મારો બેટો. ! મારો બેટો ! કહીને પાણીને બદલે 
દૂધ આપે છે. છોકરીના મોંમાંથી શબ્દ નીકળ્યો નથી 
અને. વસ્તુ હાજર થઈ નથી. તે તો. બેટા... બેટા કરે છે, 
પણ છોકરી તો. તેમને “તમે. લો અને લાવો' એમ જ બોલે 
છે. મમ્મી શબ્દ તો ઊંઘમાંયે બોલી, નથી...” 

“છતાંયે મધુરીબેન તેની પાછળ. મરી. જાય છે. 
તે જો જીવ. માગે ને તો જીવ દઈ દે. પણ તેને જરાયે 
ઓછું આવવા દેતાં નથી.'' 

“ઓરમાન છોકરી માટે આટલું કરે છે તો 
પોતાનું જણતર હોત તો શું કરત ?'' 

“ખબર નથી ? તેમના ભાગ્યમાં માતા બનવાનું 

લખ્યું જ નથી. એટલે માના ઓરતા...'” 
- લગ્નનો દિવસ આવી. ગયો. જાન આવી ગઈ. 
વરરાજા તોરણે આવ્યા. મધુરીબેન વરરાજા અનિલને 
પોંખવા ગવાં. હૈયે હરખ. માતો નથી. ઉર્વશી પણ 


બ્ટ્શ 





ભગવત સુથાર 


ગુલાબનો હાર લઈને આવી. ગુલાબથી મઘમઘતા હાર 
અરસપરસ પહેરાવ્યા. બન્નેની આંખ મળી. ગાલે 
ગુલાબ ખીલી ઊઠ્યાં. આ દશ્ય જોતાં 
મધુરીબેનની આંખમાંથી હર્ષનાં આંસુનું તોરણ મોતી 
બનીને ઝળંબી રહ્યું. 

લગ્નવિધિ શરૂ થયો. મહારાજે મંત્રોચ્ચાર કર્યા. 
કન્યાદાનની વિધિ મધુરીબેન અને વસંતભાઈએ. કરી. 
સગી માતાને કન્યાદાનનો જેટલો હરખ હોય તેના 
કરતાં શતગુણી હરખ મધુરીબેનને હૈયે છલકાતો હતો. 
તે મનોમન બોલ્યાં... પંડ્યનાં હોય તેનું તો સૌ કોઈ 
હરખથી. કન્યાદાન ડરે... 

મધુરીબેને બન્નેને કંસાર પીરસ્યો. 

“અનિલ, તારી સાસુની સાડીનો છેડો પકડ...” 
અણવરે કહ્યું, 

“મમ્મીનો છેડો શું દીકરો પકડે ખરો ?'' અનિલે 
મર્મથી કહ્યું. મધુરીબેનને થયું, અનિલને એક બોકો 
ભરી લઉં ! 

લગ્નવિધિનું અંતિમ દશ્ય કન્યાવિદ્ાયનું રચાયું. 
સખીઓ ટોળે વળીને રોઈ પડી. ઉર્વશીની। આંખ તો 
કોરી છે. બન્ને વરવધૂ મધુરીબેનને પાયે પડયાં. બન્નેને 
માથે હાથ મૂકીને “ખૂબ ખૂબ સુખી થાઓ.' એમ મૂગો 
આશિષ તેમની આંખમાંથી આંસુ બનીને વહેવા 
લાગ્યો. માંડમાંડ બોલ્યાં, “બેટા અનિલ ! મારા આ 
કોમળ. ફૂલને...” 

“મમ્મી ! ચિંતા ન કરશો...'' અને અનિલનો 
“મમ્મી' શબ્દ સાંભળતાં જ ઉર્વશી આઠ આંસુએ સડી. 
પડી. મધુરીબેનને ભેટી પડી અને બોલી ઊઠી, “મમ્મી, 
મમ્મી... મને...મને...'” 

મધુરીબેનને આઠે કોઠે દીવા થયા. જાણે તેમની 
કૂખે માતૃત્વ મહોર્યું. તેમને થયું, કેસરિયો સાફો મારું 
હેયું લઈને ચાલ્યો, 

છા 


જુલાઈ ૧૯૯૮ ૪૮૨ 


ઉદ્દેશ 


વર્ષ આઠમું 
ઓંગરટ ૧૯૯૭થી જુલાઈ ૧૯૯૮ 


વાષિક સૂચિ 


તૈયાર કરનાર: રતિલાલ જોગી 
[આ સૂચિમાં 'પ્રતિભાવ'નો સમાવેશ કરાયો નથી] 





કાવ્યો 

અક્ષરાગ્નિ દેવેન્દ્ર દવે 

ફેબ્રુ.'૯૮પૂ,પા.૩ 
“'અનામી'ને અનામી ૧૩૮ 
અન્ના આખ્માતોવાને યશવંત ત્રિવેદી ૨૧૬ 
અમદાવાદ '૯૮ રૈશ્યામ શર્મા ૪૩૬ 
અંધારું ઓળઘોળ નીતા ચમૈયા રપ 
આજકાલ જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ ૧૯૦ 
આસ્તિક મંગળ ચહઠોડ 

કેબ્રુ'૯૮પૂપા.૩ 
ઉત્તમ વિચાર લખ મરિયમ 'ગઝાલા' ર૭૬ 
ઉલ્લેખ કર એસ.એસ. ચાહી ૯૫ 
એક નંદિત્રામ છે જયન્ત પાઠક ૧૬૩ 
એક મુડ્ઠી શબ્દો * મંગળ શઠોડ 

ફેબ્રુ. '૯૮પૂ,પા.૩ 
એક વિરાટ આશ્લેષની અનુભૂતિમાં ઉશનસ્‌ ૫૧ 
કઠોપનિષદ અનુ. ચ્જેન્દ્ર શાહ ૨૮૭ 
એ ઘડી...! વીરુ પુરોહિત ૧૩૭ 
કાવ્ય માલતી પરીખ ૯૫ 
કવિ ચમચંદ્ર પટેલ 

માર્ચ'૯૮પૂ.પા.૩ 
કોઈ ચીજ છે *ગ્રઝ' નવસારવી ૯૫ 
કોને ભરોસે માલતી પરીખ ૨૨૧૫ 
ખુદા લાગ્યા કરે “ગ્રઝ' નવસારવી ૨૭૩ 
ગઝલ. અબ્દુલ કરીમ શેખ 


જુલાઈ ૧૯૯૮: ૪૮૩ 


૨૫,૩૭૫ 





ગુલાબદાસ બ્રોકરને 


યશવંત ત્રિવેદી ૫૦ 


ગોધૂલિવેળા મનોહર ત્રિવેદી ૧૯૪ 
ઘડી બે ઘડી... પીયૂષ પંડ્યા 'જ્યોતિ' 
જાન્યુ.'૯૮-પૂ.પા.૩ 
ઘર શમચંદ્ર પટેલ ૪૩૭ 
ચિત્ર કેં ભવ્ય-રમ્ય લાલજીભાઈ કાનપરિયા ૧૧૮ 
જો હમ સે ટકચયેગા * ર રમણીક અગ્રાવત ૧૯૭ 
ઝંખના મંગળ ચઠોડ ૨૭૩ 
ટેકરી મુકુન્દ પરીખ ૫૩ 
તદા પ્રગતિ આપણી દેવેન્દ્ર દવે 
ફેબ્રુ'€૮પૂ,પા.૩ 
તરાપ ધીરેન્દ્ર મહેતા ૨૩ 
તું ફૂંક માર ધીરેન્દ્ર મહેતત ૩૦૮ 
ત્રદ્ા મૃક્તકો દિલીપ મોદી ૨૧૭ 
દાદાજી કહેતા હતા ધીરેન્દ્ર મહેતા ૨૩ 
દે વરદાન એટલું ઉમાશંકર જોશી 
આગ'૯૭-પૂ,પ.૪ 
દોહચ-સ્વભ્રંશના પ્રાણજીવન મહેતા ૧૯૪ 
પડતર દા'ડો. જિતેન્દ્ર કા. વ્યાસ ૧૯૦ 
પાછ્ીીનું ટીપું હર્ષદ ચંદારણા ૩૬૭ 
પીછો નલિન ચાવળ ૧૭૭ 
પૃથ્વી: તડકે નાખેલી તળાઈ જયન્ત પાઠક ૧૩૭ 
પ્રવાસઃ એક અનુભૂત્તિ જ્યન્ત પાઠક ૩૩૭૫ 
પ્રેમની એક ગઝલ. ઉશાનસુ ૪૧૭ 
બર્નટ નૉંરટન ટી.એસ. એલિયટ, 
ભાવાનુવાદ-અરવિંદ કોરડે ૩૬૪ 
બે ગઝલ ડાહ્યાભાઈ પટેલ “માસૂમ' ૧૩૮ 


લ્ટ્શ 


ભુજમાં નીતા રામૈયા ૧૮૦ 

મમતાળુ, માડી ચંદ્રકાંત દેસાઈ ૪૩૧ 
મરીના શ્વેતાયેવાને યશવંત ત્રિવેદી 

નવે.'૮૭-પૂ.પા.૩ 

માતૃપૂજન. ચંદ્રકાંત દેસાઈ ૪૩૧ 

રંગભૂમિ. છોડતાં, મકરન્દ દવે ૪૦૬ 
રૂડી રીત્યું રે બતાડો લાભશંકર પુરોહિત 

મે'૯૮-પૂ.પા.૩ 

રૂપ કેટલાં ! રમેશ પારેખ ૨૮૬ 
રોષ વીરુ પુરોહિત 

જાન્યુ,.'૯૮-પૂ,પા.૩ 

વરસો થયાં મનીષ પરમાર ૧૩૭ 

વર્ષાગમને અનામી ૧૩૮ 


ઉશનસ્‌ 
ઓંગ.'૯૭ પૂપા.૩ 
રામચન્દ્ર પટેલ ૧૯૭ 
લાભશંકર પુરોહિત 
એપ્રિલ'૯૮-પૂ.પા.૩ 
વીરુ પુરોહિત ૩૬૮ 


વાડાનાં ઝાડ કાપ્યા પછી એક અનુભૂતિ 


વાવ 
વિનતિ દ્વાર્કાનાથકો. 


વિરાટ નૃત્ય...(ગીત) 


વિશ્વશાંતિ યશવંત ત્રિવેદી ૧૮૫ 
વૃક્ષની વાર્તા મૃણાલ દત્ત, અનુ. ધનવંતી 
જૂન'૯૮-પૂ,પા.૩ 
શિશુ રતુભાઈ દેસાઈ ૧૨૪ 
શ્રીદ્વારિકેશ-અષ્ટકમ્‌ અનુ. લાભશંકર પુરોહિત 
એપ્રિલ'૯૮-પૂ.પા.૩ 
સર્જક ગતિમયતા. ઉશનસ્‌ ૧૪૫ 
સંતાકૂકડી સંસ્કૃતિરાણી દેસાઈ 
જાન્યુ'૯૮-પૂ.પા.૩ 
સૈકાયંત્રમાંથી પડ્યા સંસ્કતિરાણી દેસાઈ ૩૧૭ 
સૌંદર્યલહરી અનુ. લાભશંકર રાવળ'શાયર' ૮૪ 
હવે તો... અનામી સ્પ 
હશે. જગદીશ ધનેશ્વર ભટ્ટ ૧૩૮ 
હશે. ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી ૧૧૬ 
હાઇંકુઓ તનસુખ ઓઝા ૩૯૪ 
હું તેનસંગ ? (એક ભ્રમ) તનસુખ ઓઝા ૩૬૮ 


હોવું કે ના હોવું શું ? સુભાષ શાહ ૨૪ 
વાર્તા-નાટક 

અ, બ. અને મિસ્ટર કંડક્ટર * મુકુન્દ પરીખ 
એક નવોદિત કલાકારની અનુભૂતિ ડૉ. ભારતી હરીન્દ્ર 
કબાટમાંથી તારિણીબહેન દેસાઈ 
“ખીટી'* હરીશ નાગ્રેચા 


ક્ટ 


જેંદદ 
૪૮૦ 
૧૪૬ 





ગાઈડ હિમાંશી શેલત ૪૪૨ 
ગુરખાજી ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ ૬૮ 
ગોળીનો હવાદ બી. કેશરશિવમ્‌ ૪૭૭ 
ગૌરીનું લગન વતસુમતી ઉડપ, 

અનુ. શ્રીમતી મંગલ દેસાઈ ૩૪૭ 
ઘ મીક શૅલ ઇન્હેરિટ ધી અર્થ ચિન્મય જાની ૪૭૧ 
ધૂળ રમેશ વિવેદી ૨૩૪ 
પાંચના ટકોરે... રાઘવજી માધડ ૪૭૪ 
પ્રતિબિંબનો. પડઘો મહેશ દવે ૪૫૪ 
મમ્મી (લઘુકથા) ભગવત સુથાર ૪૮૨ 
વહેંચણી. રમેશ ત્રિવેદી ર૩૪ 
શાબાશ, અપુ ! જ્યોતિષ જાની ૨૩૨ 
શાસ્ત્રોનું જ્ઞાન પ્રવીણસિંહ ચાવડા ૧૫૩ 
શ્વેત પ્રવીણ્સિંહ ચાવડા ૪૫૮ 


સફેદ પક્ષી - એનો પડછાયો અજૂ મુખોપાધ્યાય, 

અનુ. ધનવંતી 
જુલાઈ'૯૮ પૂં,પા.૩ 
તારિણીબહેન દેસાઈ ૪૫૦ 
પન્ના નાયક ૧૮૧ * 
બહાદુરભાઈ જ. વાંક ૧૯ 
રમેશ ૨. દવે ૪૬૧ 


સવાર સવારમાં 
સુપમાં 

હાજરાહજૂર 

હા, રસ્તો એક જ છે ! 


પત્ર-પ્રસાદી 


વિષ્ણુપ્રસાદ ૨. ત્રિવેદીના પત્રો સં. રમણલાલ જોશી 
૨૮૪, ૪૦૨ 


સ્વાધ્યાય અને સમીક્ષા 


અરવનો. પદચાપ, ઉકેલતી કવિતા દર્શના ધોળકિયા ૪૩૨ 
આસ્વાદ અને અભ્યાસ ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ ૧૫૮ 
'એ લોકો' અંધારી ગલીમાં ઝળહળાટ ભરત મહેતા ૩૦૯ 
તિરોહિત વાસ્તવનો કળામર્મ રાધેશ્યામ શર્મા ૧૭૭ 
નકશીકામથી નોંધપાત્ર બનતી વાર્તાઓ 

રાધેશ્યામ શર્મા ૩૬ 
ભવાઈ : સ્વરૂપ. અને લક્ષણો વી.જે. ત્રિવેદી ૧૧૮ 
“મધ્યકાલીન ગુજરાતી શબ્દકોશ' માવલજી કે. સાવલા ૧૯૧ 
રત્તિથી વિરતિની યાત્રા? 'ઘર' દર્શના ધોળકિયા ૭૨ 
વૈજ્ઞાનિક છતાં રસાર્દ્ વિજય શાસ્ત્રી ૩૮ 
પ્યક્તિવાસ્તવકેન્દ્રિત વાર્તાઓ ઇંલા નાયક ૨૩૬ 
શબ્દનો સોદાગરઃ 
મેઘાણી સ્વાધ્યાય ગ્રંથ 
સ્મૃતિસંવેદનની કથા 


નીતિય વડગામા ૩૯૫ 
અરુણ ડક્કડ ૭૬ 


જુલાઈ ૧૯૯૮ : ૪૮૪ 


સાંપ્રત પ્રવાહો 


અલી સરદાર જાફરીને જ્ઞાનપીઠ એવોર્ડ ર૨૪૨ 
અવસાનનોંધ ૪૪,૨૪૩,૨૮૩ 
અસમિયા સાહિત્યકાર બીરેન્દ્રકુમાર 
ભક્ટાચાર્યનું અવસાન ૧૬ 
અ.સૌ. ડાહીલક્ષ્મી પુસ્તકાલયનો શતાબ્દી મહોત્સવ ૩૬ 
“આઝાદીનો કનકોત્સવ, : 
આ વર્ષનાં સાહિત્ય અકાદમી પારિતોષિકો ૨૦૩ 
“ઇમેજ'તી પુસ્તપ્રસારની યોજના અને. પૂ. મોરારીબાપુના 
'ગોપીગીત'નો કાર્યકમ ૧૬૨ 
ઉત્તર અમેરિકાનાં ગુજરાતી સાહિત્યિક સંગઠનોની ડિરેક્ટરી 
અને ગુજરાતી સાહિત્યકારોનો હહૂઝ હૂ' ર૦૪ 
“ઉદ્દેશ'ન સ્વજન બાલુભાઈ પારેખનું અવસાન ૮૩ 
ઉમેચ્ણ 
એન,એમ. ત્રિપાઠીની કં.ના શ્રી અરવિંદ 
પંડ#ાું અવસાન 
એમ.એસ. સુબ્બુલક્ષ્મીને “ભારતરત્ન'નો એવૉર્ડર૪૨ 
કન્નડ સાહિત્યકાર શિવરાજ કારન્યનું અવસાનર૦૩ 
કન્નડ સાહિત્યકાર શ્રી શાંતિનાથ દેસાઈનું અવસાન 
કલકત્તાના ગુજરાતી સાહિત્ય મંડળ દ્રારા આયોજિત 
એકાંકીસ્પધનિું પસિણ્રામ ૨૦૪ 
કલાગુર્જરી દ્વારા આયોજિત પારિતોષિક સ્પર્ધા-૧૯૯૮ 
૩૬૩ 
કવિ દલપતચમનીં મૃત્યુશતાબ્દી: ૧૯૯૮ ૩૬૨ 
કવિશ્રી શ્યામ સાધુનું સન્માન ૩૨૩ 
“ગાંધી જીવનગાયા'ને ઇન્દુબહેન સંઘવી પારિતોપિક૪૪ 
ગુજરાત દલિત સાહિત્ય અકાદમી ૧૨૨ 
ગુજરાત વિશ્વકોશ ટ્રસ્ટ તરફથી 'વિશ્વરંગ'નું પ્રકાશન ૨૮૩ 
ગુજરાત સાહિત્ય સભા તરફથી કવિ સુન્દરમ્‌ વિશે 
જયંતી વ્યાખ્યાન 
ગુજસતીના અધ્યાપક સંઘની અર્ધશતાબ્દી ૨૪૨ 
ગુજરાતી વાર્તાઓ : ૧૯૯૭ ૧૨૨ 
ચંદરયા ચૅર્ટિબલ ફાઉન્ડેશન તરફથી કવિશ્રી લાલજી 
કાંનપરિયાને સાહિત્ય પુરસ્કાર ૨૮૨ 
ચંદ્રભાઈ કા. ભટ્ટનો ગ્રંથ “ચંદ્રદર્શન' અડધી કિંમતેર૮૨ 
“ચાહના” દીપોત્સવી વાતવિશેષાંકનું પરિણામ ૨૦૫ 


€/ «ઈ 


૩સ્ય 


૧૬૨ 


૩્રર 


૩ઝરર 


ચૂંટણી આવી રહી છે ત્યારે ૨૪૨ 
જયેન્દ્ર ત્રિવેદીનું દુઃખદ અવસાન ૩ 
જાણીતા અધ્યાત્મલેખક ડૉ. કાન્તિલાલ કાનાણીનું 

અવસાન ૩૬૨ 


જુલાઈ ૧૯૯૮ : ૪૮૫ 


એક આઠ્કોશ'નું પ્રકાશન ૪૪ 





જોડણી, લિપિ અને બેઘાણી વિશે મહેન્દ્ર મેઘાણ 
ડૉ. ઈશ્વરલાલ ૨. દવેનું અવસાન ૩૬૨ 
ડૉ. જયન્ત પાઠક કવિતા પુરસ્કાર ૨૪2 
ડૉ. મક્ત ઓઝાનું અકાળ દુઃખદ અવસાન ૨૦૨ 
“દર્શક'ને સરસ્વતી સન્‍માન ૨૮૨ 
દારિયો ફોને ૧૯૯૭નું નોબેલ પારિતોપિક ૧૨૨ 
ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર દ 
ધૂમકેતુ નવલિકા પુરસ્કાર શ્રી બહાદુર્ભાઈ વાંકને૪૪ 
નંદિની ઉમાશંકર જોશીનું દુઃખદ અવસાન ૪૭૯ 
પ્રિન્સેસ ડાયન્ધનું અવસાન ૮૩ 
પુસ્તક-પ્રકાશન વ. ૩ 


બચુભાઈ રાવત જન્મશતાબ્દી : ૧૯૯૮ 
“બાનો. ભીખુ' સાહિત્ય પ્રસાર ટ્રસ્‍ટ પુરસ્કાર ૨૦૪ 
બાળસાહિત્ય અકાદમી અમદાવાદનું ચતુર્થ અધિવેશન ૨૮૩ 
“બ્રુડેટી' તર કી શરૂ થનાર જ પા 


પુ 
ભૂલ- પાર 6 કે ૩ 
મધર ટેરેસાનું અવસાન ૮૩ 
મહાન મેક્સિકન કવિ ઓક્તાવિયો પાઝનું અવસાન ૩૬૨ 
રતુભાઈ અદાણીનું અવસાન ૮૩ 
લોકપ્રિય નવલકથાકાર અને પત્રકાર 

હરકિગ્નન મહેતાનું અવસાન ૩ઝર૨ 
વિદ્વપ્તિ ૨૪૩ 
શ્રી તુલજા પરિવાર આયોજિત સાહિત્ય સંગોપ્ઠીર૮૨ 
શ્રી રવિશંકર મહારાજ વ્યસન નિષેધ પુરસ્કારઝર૩ 
શ્રી લાલજી કાનપરિયાને ચંદુલાલ સૈલારકા પારિતોષિક ૪૪ 
શ્રેષ્ઠ સાહિત્યસર્જન પાસ્તિોપિક યોજના ૨૦૩ 
સમગ્ર મેઘાણી સાહિત્ય ૩ 
સંગીત ભવન ટ્રસ્ટ, મુંબઈ દ્વાસ થ્રી દિલીપકુમાર 
ગ્રૅયની જન્મશતાબ્દીનો કાર્યક્રમ : તીર્થકર૨૮૨ 

જ 


ધ 
હોક. 


દૂ નખ 


સુધારો ૩,૩૬૩ 
લેળ 
અદ્યતન સાહિત્યવિવેચન : નવાં પરિમાણો, અને 
ક્ષૈત્રવિસ્તાર જ્યંત કોઠારી ૩૩૪ 


કૌલંબસને. કેડે 

દૃષ્યન્ત પંડ્યા ૯૮ 
આછે દુઃખ, આછે મૃત્યુ, તબુઓ... અનિલા દલાલ 2 
આધુનિકોત્તર ટૂંકી! વાર્તાના પ્રવાહો મહિલાલ હ. પટેલ ૩૮૩ 
“ઇંસ સાદગી પે કૌન ન મર જાવે': તિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૪૨ 


હટ 


અમેરિકા સર કરવા ચાલ્યાં : 


ઉમાશંકરનું સાહિત્યિક પત્રકારત્વમાં પ્રદાન 
રમણલાલ જોશી 
જે.વી. નારળીકર, 
અનુ. હ, ભાયાણી 
એક અનોખો સેવાધર્મ ગુલાબદાસ બ્રોકર 
એક મહારાજા સાથે મુલાકાત : નિત નવા વંટોળ 


એક અક્ષરની ઓગકૂચ 


પ્રીતિ સેનગુપ્તા 

કચ્છની અસ્મિતાના જ્યોતિર્ધર રામર્સિંહજી 
મધુભાઈ પ્રા, ભટ્ટ 
કવિની સામાજિક ભૂમિકા નિરંજન ભગત 
કવિ શ્રી મકરન્દ દવેનું સન્માન રમણલાલ જોશી 
કંઈક વ્યથિત છું શશિ. દેશયાંડે, 
અનુ. પ્રીતિદા પંડચા 
કાલિકટના પાંચ સોમા વર્ષે પ્રીતિ. સેનગુપ્તા 


કાલિદાસના “અભિજ્ઞાનશાડુંતલ' અને શેક્સપિયરના 
ધધ ટેમ્પેરટ'ની રવીન્દ્રનાથ ઠાકુરે કરેલી તુલનાના 
કેટલાક ચિંત્ય મુદ્દાઓ ચી.ના. પટેલ 
ગાંધીયુગના માનવી મનુ ચવળ 
ગાંધીજ્યંતી પ્રસંગે રમણલાલ જોશી 
ગિલ્ગામેશ વળી કોણ : નિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
ગુજરાતી દલિત નવલકથા : કેટલાંક નિરીક્ષણો 
ભરત મહેતા 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં અનુભવનું મહત્ત્વ 
રવીન્દ્ર પારેખ 
ગુરુની, શતાબ્દીનું આનંદપર્વ : અર્ધ્ધ નિરુપમા શેઠ 
ગોરોચન : એક નોંધ અરુણોદય. ન. જાની 
જકાત પાંચ સો ડૉલરની અને “હેલન'નો વિયોગ : 
કોલંબસને કેડે દુષ્યંત પંડ્યા 
ઝંઝાવાતોના સમયમાં કવિતા નિસિમ ઇંઝેકિઅલ, 
અનુ. હ. ભાયાણી 
ડૉ, આનંદ કુમારર્વામીનો ફલાવારસો 
પ્રેયબાળા શાહ 
ત્રેસઠ બાળકોનાં માતાપિતા-શિક્ષકનું ગૌરવ : 
કોલંબસને કેડે દુષ્યંત પંડયા 
દીપાવલિ ખરી, પણ રોશની ક્યાં ? રમણલાલ જોશી 
દિરેફનો વાર્તાવૈભવ. જયંત કોઠારી 
“ધ ગૉડ ઓફ સ્મૉલ થિંગ્ઝ' મારી દષ્ટિએ 
રંજના હરીશ 
નગર, જીવન. અને કવિતા : નિત નવા વંટોળ 
ર પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


લટ 


૪પ 


૪૦૧ 
૩૦૦ 


રપદ્ર 
૨૫૯ 
૨૦૧ 
૧૬૪ 
૧૩૯ 


૧૦૦ 


૨૧૧ 
દ્દ્૦ 
૮૧ 
૧૩ 
સદ 

ર૭૪ 

૩૧૯ 


૩૬૯ 


૪૨૯ 


૩૮૦ 
રપ૩ 
૧૨૧ 
૪૦૭ 


૧૨૮ 


દ્ર્પ 





નિરંજનનું નિષ્કામ ચંકમણ રાધેશ્યામ શર્મા 
પહેલી હરોળમાંથી : નિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


૩૭૮ 


૧૫૧ 


પીછો : વ્યક્તિમાં નિગૂઢ રહેલા આત્મરૂપનું પ્રત્યક્ષીકરણ 


દુર્ગેશ ન. ભટ્ટ 

પોખરા દિગીશ મહેતા 
પ્રભાવક સંગીતાચાર્ય : આદિત્યરામજી 

લાભશંકર પુરોહિત 

પ્રશિષ્ટ પરંપરાના એક વિવેચક તુષાર ભટ્ટ, અનુ. 


જશવંતી દવે 
પ્રાસાદની પ્રાપ્તિ : નિત નવા. વંટોળ. 
પ્રીત્તિ સેનગુપ્તદ, 
પ્રેમ, મૃત્યુ અને કવિતા : નિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


પ્રેમાનંદના 'ત્રકપિ' : સુદામાદર્શના ધોળકિયા રરર 
ફોડ્યા કરો દીવાલથી માથું જીવન લગી ! 
નિર્મિશ ઠાકર 
બજાર મુનિકુમાર 
બેપોર્ટ અને શંકરનું કાર્ય : કોલંબસને કેડે દુષ્યંત પંડ્યા 
બેવડા આનંદનો દહાડો કોલંબસને કેડે દુર્ષ્યત પંડયા. 
ભીનું સ્મરણ રતિલાલ. સથવારા 
ભૂતકાળમાં ડોકિયું : કોલંબસને કેડે દુષ્યંત પંડ્યા 
ભોળિયાં ભૂલાં પડ્યા : કોલંબસને કેડે 
દુષ્યંત પંડયા. 
મંદિરના ઘંટ પર નિદ્રાધીન પતંગિયું યજ્ઞેશ દવે 
મુદ્રિત શબ્દનો રસ ઓસરી રહ્યો છેઅશોક ચોપડા, 
અનુ. હ. ભાયાણી 
યોગ્ય પાત્ર, મહાપાત્ર : નિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
રતુભાઈ અદાણી : એક સ્મરણાંજલિ મનુ રાવળ 


૩૯૩ 
૪ર૪ 


પ૪ 


૩૦૩ 


૧૭૮ 


૧૧૧ 
૧૮૯ 
૩૭૧ 

૧૫ 
૪૪૦ 
૩૦૬ 


૧૭૩ 
૪૧૨ 


૪૦૧ 


૩પ 
૧૦૮ 


રધાવરણો ઇતિહાસ, કૃષ્ણવરણી કહાણી : કોલંબસને કેડે 


. દુષ્યંત પંડયા 
લક્ષ્મીવલ્લભગણિકૃત અધ્યાત્મ ફાગ રમણલાલ શાહ 
લાંબાં જીવન : નિત નવા વંટોળ. પ્રીતિ સેનગુપ્તા 
લોકગીતો અને ભજનો : ભેદરેખાઓ 


નિરંજન રાજ્યગુરુ 

લોકશાહી આશિષ નાંદી, અનુ. 
હ. ભાયાણી 

વાદે વાદે... બલ્લુભાઈ પારેખ 
'વાધડ્ય : અર્થ અને મર્મ રમણલાલ જોશી 


“વિક્રમોર્વ શયય્‌'નો ચતુર્થ અંકઃ પુરૂરવાનું પ્રિયાદર્શન 
નર્મદા એસ. પારધી 


૨ર૨સ્પ 
દ્ર્ડ 
૩૭દ્ર 


૯્૦ 


“૪૧૧ 


ર૩૯ 
૧૬૧ 


૨૭૦ 


જુલાઈ ૧૯૯૮ : ૪૮૬ 


વિનયવિજ્યજીકૃત બેમિનાથ ભ્રમરગીતા” 
રમણલાલ ચી. શાહ ૨૧૮ 
વિજ્યરાય વૈધ : ગુજરાતી વિવેચકોની ઊજળી 
પરંપરાનું અનુસંધાન બિપિન આશર ૧૦૨ 
વિયાદના અજાણ્યા ટામુ ૫ર કવિનો નિવાસ 
વિનોદ જોશી ૧૩૩ 
વિસ્તરતી સીમાઓ ચન્દ્રકાન્ત ટોપીવાળા 
૭૩૫,૭૭,૧૯૫,૨૩૮,૨૭૭,૩૫૮,૩૯૮,૪૩૫ 
શું આજે નીતિમત્તાના ધેરકો નીચે ઊતય છે ? 
રમણલાલ જોશી ૩૬૧ 
, શ્રી બૃદ્ધિશ્રન્દ્રનો વિજય પ્રવીણર્સિહ ચાવડા ૩૪૪ 
શ્રીલલિતાસહસનામ (આંતરપ્રવેશ મકરન્દ દવે ૨૦૬ 
શ્રીલલિતાસહસનામ (પરાવાફની ઉપાસના)મકરન્દ દવે ૪ 
સચિવાલયના ઉપવનમાં: કોલંબસને કેડે 
દુષ્યંત પંડ્યા ૩૪૦ 
સ્પમણલાલ જોશી ૨૪૧ 
એમ.જી. પારેખ 
૨૪૪,૩૨૪ 
સંગીત : એક સદ્યપ્રભાવક કલા રમણલાલ જોશી, ર૮૧ 
સંતકવિ દિલીપકુમાર રાય : એક સ્મરણાંજલિ : અધ્ય 
અજિત શેઠ ૩૧૯ 
સંપૂર્ણ ગુણીજન કોન્ફૃત્સે, અનુ. હ. ભાયાણી ૪૧૧ 
“સાત પગલાં આકાશમાં' અને “અમૃતસ્ય પુત્રી' 
પ્રસાદ બ્રહ્મભટ્ટ ૨૬૩ 
એ.આર. હર્ડકિર, 
અનુ. જશવંતી દવે ૪૧૮ 
સિદ્ધ સારસ્વતોને પગલે મકરન્દ દવે ૧૬૬ 
સુજન ચજા, દુર્જન રાજા : નિત નવા વંટોળ 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા ૨૩૦ 
સુપર સ્વર્ગમાં પ્રવેશ : કોલંબસને કેડે દુષ્યંત પંડ્યા ૧૨૫ 
સુશીલા ઝવેરીનાં બાળકાવ્યો દક્ષા વ્યાસ ૧૨૮૬ 
“સ્વમાન'ની. વિભાવના યોગ્ય પરિપ્રેક્ષ્યમાં 
રાજેન્દ્ર નાણાવટી ૩૨૧ 
સ્વા્તત્યની અર્ધશતાબ્દી.: કવિની આર્ષવાણીના પ્રકાશમાં 
રમણલાલ જોશી ૪૧ 
બકુલ ત્રિયાઠી ૨૭૮ 


સર્જન-તિતેચનના. સંબંધો. 
સર્વવિદ્યાવિશારદ એરિસ્ટૉટલ 


દિ 


સાહિત્યશાસ્ત્રમાં “સામાજિક' 


હાસ્ય એટલે પ્રભુ સાથે મૈત્રી 


લેખકંસૂયિ 
અજિત. શેઠ ક 
અનામી રપ, ૧૨૩, ૧૩૮ 
અનિલા દલાલ ક 


જુલાઈ ૧૯૯૮? ૪૮૭ 


અબ્દુલ કરીમ શેખ 
અરવિંદ કોરડે 
અરૃણ કક્કડ 
અરુણોદય ન. જાની 
ઇલ નાયક 
ઉમાશંકર જોશી 
ઉશનસ્‌ 

ઉષા ઉપાધ્યાય 
એથ.જી. પારેખ 
એસ.એસ. રાહી 
ગુલાબદાસ બ્રોકર 
ચંદ્રકાંત ટોપીવાળા 


૨૫,૩૭૫ 
૩૬૪ 

૭૬૬ 
૩૬૯ 


સઝ 


સ 


હે 


ઓંગસ્ટ'૯૭-છૂ.પા.૪ 


આંગસ્ટ'૯૭ પૂ,પા.૩,૫૧, ૧૪૫,૪૧૭ 


૧ર૩ 
૨૪૪,૩૨૪ 
૯પ 

૭૦૦ 


૩૫,૭૭,૧૯૫,૨૩૮,ર૭૭,૩૫૮,૩૯૮,૪૩્પ 


ચંદ્રકાંત દેસાઈ 
થિન્મય જાની 

ચી.ના. પટેલ 
જગદીશ ધનેશ્વર ભટ્ટ 
જયન્ત પાઠક 

જયન્ત કોઠારી. 
જૃશાવંતી દવે 

જિતેન્દ્ર કા. વાસ 
જ્યોતિષ જાની 
ડાહ્યાભાઈ પટેલ 'માસૂમ' 
તૃનસુખ ઓઝા 
તારિણ્ીબહેન દેસાઈ 
દક્ષા વાસ 

દર્શના ધોળકિયા 
દિંગીશ મહેતા 

દિનેશ ડોંગરે નાદાન 
દિલીપ મોદી 

દુર્ગેશ ન. ભટ્ટ 
દૃષ્યન્ત પંડયા 


૪૩૧ 

૪૭૧ 

૨૧૧ 

૧૩૮ 

૧૩૭,૧૬ ૩,૩૭૫ 
3૩૪,૪૦૭ 
૩૦૩,૪૧૮ 
૧૯૬, ડિસે.'૯૭ પૂ.પા-૩ 
ર૩૨ 

૧૩૮ 

૭૬૮,૭૯૪ 
૧૪૬,૪૫૦ 

૧૮૬ 
૭ર,૨૨૨,૪૩૨ 
૪૨૪ 
ડિસે.'૯૭-પૂ,પા.૩ 
૨૧૭ 

૩૯૩ 


૧૫,૯૮,૧૨૫,૧૭૩,૨૨પ૫,૨૫૩,૩૦૬,૩૪૦,૩૭૧,૪૨૯ 


દેવેન્દ્ર દવે 

ધનવંતી. 

ધનવંતી 

ધીરેન્દ્ર મહેતા 
નર્મદા એસ. પારધી 
નલિન ચવળ 
નિરંજન ભગત 
નિરંજન રાજ્યગુરુ 


ફેબ્રુઆરી'૯૮-ખૂપઇ.૩ 
જૂન'૯૮-પૂ,પા.૩ 
જૂલાઈ'૯૮-પૂ,પા.૩ 
૨૩,૩૦૮ 

૨૭૦ 

૧૭૭ 

૨૦૧ 

૯૦ 


ક્ટ 


નિરુપમા શેઠ 
નિમિશ ઠાકર 
નીતા રામૈયા 
નીતિન વડગામા 
પન્ના નાયક 
પીયૂપ પડયા “જ્યોતિ' 
પ્રસાદ બ્રહ્મભટ્ટ 
પ્રવીણસિંહ ચાવડા 
પ્રાણજીવન મહેતા 
પ્રિયબાળા શાહ 
પ્રીતિદા પંડયા 
પ્રીતિ સેનગુપ્તા 


બકુલ ત્રિપાઠી 
બલ્લુભાઈ પારેખ 
બહાદુરભાઈ જ. વાંક 
બિપિન આશર 
બી, કેશરશિવમ્‌ 
ભગવત્ત સુથાર 
ભગીરથ બ્રહ્મભટ્ટ 
ભરત મહેતા. 
ભાનુપ્રસાદ ત્રિવેદી 
ભારતી હરીન્દ્ર 
મકરન્દ દવે 
મણિલાલ હ. પટેલ 
મધુભાઈ પ્રા, ભટ્ટ 
મનીષ પરમાર 
મનુ રાવળ 
થનોહર ત્રિવેદી 
મરિયમ “ગઝાલા' 
મહેશ દવે 
(શ્રીમતી) મંગલ દેસાઈ 
મંગળ, રાઠોડ 
માલતી પરીખ 
માવજી કે. સાવલા 
મુકુન્દ પરીખ 
મુનિકુમાર પંડ્યા 


લ્ટ્્શ 


૩૧૯ 

૧૧૧,૧૨૩ 

રપ, ૧૮૦ 

૩૯૫ 

૧૮૧ 
જાન્યુઆરી*૯૮-પૂ.પા.૩ 
ર૬૩ 

૧૫૩,૩૪૪,૪૫૮ 
૧૯૪ 

૩૮૦ 

૧૩૯ 
૧૩,૬૫,૯૬,૧૦૦,૧૫૧, 


૧૭૮,૨૩૦,૨૫૬,૩૫૬,૩૭૬,૪૨૬૬ 


૨૭૧ 
રઝ્૯ 

૧૯ 

૧૦૨ 
૪૭૭ 
૪૮૨ 
૬૮,૧૫૮ 
૨૬,૩૦૯ 
૧૧૬,૧૨૩ 
૪૮૦ 
૪,૧૬૬ ૨૦૬,૪૦૬ 
૩૮૩ 
૨૫૯ 
૧૩૭ 
૬૦,૧૦૮ 
૧૯૪ 

૨૭૬ 
૪૫૪ 
૩૪૭ 


૨૭૩, ફેબ્રુઆરી'૯૮-પૂ,પા.૩ 


૯પ 

૧૯૧ 
૫૩,૪૬૬ 
૧૮૯ 


યક્ષેશ દવે 

યશવંત ત્રિવેદી 
રતિલાલ બોરીસાગર 
રતિલાલ સથવારા 
રતુભાઈ દેસાઈ 
રમણલાલ. ચી. શાહ 
રમણલાલ જોશી. 


૪૧૨ 


પ૦, નજેમ્બર'૯૭-ષૂ,પા.ઝ૨૮૫,૨૨૬ 


ડિસેમ્બર'૯૭-પૂ.પા.૩ 
૪૪૦ 

૧૨૪ 

૬૩,૨૧૮ 


૪૧,૪૫,૮૧,૧૨૧,૧૬૧,૧૬૪,૨૪૧,૨૮૧,૩૬૧ 


રમણીક અગ્રાવત 
રમેશ ત્રિવેદી 
રમેશ પારેખ 
રમેશ ર. દવે 
રવીન્દ્ર પારેખ 
રજના હરીશ 
રાજેન્દ્ર નાણાવટી 
રાજેન્દ્ર શાહ 
રાઘવજી માધડ 
'રાઝ' નવસારવી 
રાધેશ્યામ શર્મા 
રામચંદ્ર પટેલ 
લાભશંકર પુરોહિત 


લાભશંકર રાવળ “શાયર' 
લાલજીભાઈ કાનપરિયા 
વિજય. શાસ્ત્રી 
વિનાયક રાવલ 
વિનોદ જોશી. 

વી.જે. ત્રિવેદી 

વીરુ પુરોહિત 
શૈલેશ ટેવાણી 
સંસ્કૃતિરાણી દેસાઈ 
સુભાપ શાહ 
હરિવલ્લભ, ભાયાણી 
હરીશ નાગ્રેચા 
હર્ષદ ચંદારાણા 
હિમાંશી શેલત. 
હિમાંશુ ભટ્ટ 





૧૯૭ 
સ્ગ્૪ 
ર૮૬ 
૪૬૧ 
ર૭૪ 
૧૨૮ 
૩ર૧ 
૨૮૭ 
૪૭૪ 
૨૭૩ 
૩૬,૧૧૭,૩૭૮,૪૩૬ 


૧૯૭, માર્ચ '૯૮-પૂ.પા.૩, ૪૩૭ 
૫૪,૧૨૩,એપ્રિલ'૯૮-પૂ.પા.૩, 


મે'૯૮-પૂ.પા.૩ 

૮૪ 

૧૧૬ 

૩૮ 

ડિસેમ્બર '૯૭-પૂ.પા.૩ 
૧૩૩ 

૧૧૮ 


૧૩૭, જાન્યુઆરી '૯૮-પૂપા.૩, ૩૬૮ 
ડિસેમ્બર '૯૭-પૂપા.૩ 
જાન્યુઆરી '૯૮-પૂ.પા.ઝ ૪૧૭ 


ર૪ 
૧,૪૦૧,૪૧૧ 
૪૪પ 
૩૬૭ 
૪૪૨ 
૧૨૩ 


જુલાઈ ૧૯૯૮ : ૪૮૮ 


સફેદ પક્ષી - એનો પડછાયો 
કફ ક ડડ555 
અજૂ મુખોપાધ્યાય 
અનુ. ધનવંતી 


બચપણનો એ. દિવસ. એક સફેદ પક્ષી ઉપર પડી નજર. પથ્થર ઉપાડી, કર્યો ઘા- 
શિશુસુલભ. ફ્ટફ્ટ, ફટકટ, ફટફટ પાંખોનો ગંભીર અવાજ ચોતરફ ફેલાયો. પંખી ઊડતું હતું. 

લાંબું વિસ્તરેલું જળાશય. પક્ષી ઉત્તર દિશાથી દક્ષિણ દિશા તરફ પ્રયાણ કરતું ઊંચે 
ને ઊંચે જતું હતું. એનો પડછાયો પાણીમાં તરતો ક્રમે ક્રમે નાનો થતો જતો હતો. 

મને તીવ્ર ઇચ્છા થઈ આવી. લાવ ને પંખીને પકડું. પણ પંખી તો ઊડી જ ગયું છે 
એ. ખ્યાલ આવતાં એના પડછાયા પ્રત્યે તાકી રહ્યો. પાણીમાં નૃત્ય કરતો, પડછાયો નાનો 
થતો. ગયો, હજી પણ નાનો, ઘણો જ નાનો થઈ ગયો. અંતે બિન્દુ બની જળાશયની સીમા 
ઓળંગી દઈ પંખી ઊડયે જતું હતું. ભયથી મેં આંખ કેરવી લીધી. છાયા હવે એકદમ ગાયબ 
થઈ ગઈ છે તે જોવાની મારી હિંમત ન હતી. 

આજકાલ સ્મૃતિ કાંઈક મંદ પડી ગઈ છે. કશું યાદ નથી રહેતું. આંખે ઓછું દેખાય 
છે તેમાં વળી મોતિયો પાકવા લાગ્યો છે. સવારના પહોરમાં આછો આછો પ્રકાશ દેખાય. 
કોઈ સફેદ પહેરવેશે આવે તો ફિક્કી પીળાશપડતી સફેદી દેખી શકું. સાંજે તો પૂરેપૂરો અંધકાર 
જ હોય. બારી પાસેથી કોઈ ટોળું શોરબકોર કરતું પસાર થતું હોય તો સમજું કે એ બધું 
ગુસ્સામાં છે, ઝઘડે છે -- કશુંક ઝંખી, શોધી રહ્યા છે. -- અને વળી બપોરના ટાણે વહુમા 
મને પંપાળતી, દીકરા વિષે ફરિયાદ કરતી હોય -- ત્યારે ? ત્યારે તો હું ચૂપ જ રહું. મારી 
એક નાની પૌત્રી છે ટૂમ્પા. ટ્સ્પાની મા, ઘરની .પાછળના ખેતરમાં, ટૂમ્પાને જવાની, રમવાની 
ના પાડે, ત્યારે ટૂમ્પા રડે. એને હું ગમે તેટલા વહાલથી સમજાવું, ભુલાવવા પ્રયત્ન કરું, પણ 
નિષ્ફળ જ રહું. 

સારી રીતે સમજી શકું છુ કે એ બધાં જ કાંઈ ને કાંઈ ઝં ઝંખ્યા જ કરે છે. હું શું ઝંખતો 
હતો ? બધું તો યાદ નથી. પણ પેલા પક્ષીનું ચિત્ર સ્મૃતિપટ પર ઊપસી આવતાં જ ભય 
પામી જાઉં છું. એની પાંખોનો ફટફ્ટ, ધડધડ, ધડધડ, ફટફટ અવાજ છાતીમાં આજે પણ 
સ્પષ્ટપણે સાંભળ્યા કરું છું. એનો પ મારી નસેનસમાં વહેતા લોછી ઉપર પડયા જ 
કરે છે. હું શું પંખીને સી હતો ? કે એની છાયાને ? 


# ટૂંકી વાર્તાઓના સંગ્રહ “તિનજન'માંથી) 
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ક્ષય ર સરને કંકણની ઉપથા આધી ઇં, તે સાચી % છ. જેટલીવાર કંકણને ટૂટતા લાગે ઠે ર 
ટલી પણ શરીરને નથી લાગતી, જતનથી રાણીએ તો ડાથનું કંકણ દિવયિ નભી થકે, 


મહાત્મા ગાધી (ગંગાબેનને પત્રો-તા. ૮ ૫-૧૯૩૧) 
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આરોગ્ય સંભાળના ક્ષેત્રમાં રોગ પ્રતિકાર કરતાં રોગ પ્રતિરોધ એ જ મહત્વની બાબત છે. 
જીવનના સંપૂર્ણ જતના દ્રઢ નિર્ધાર સાધે પ્રતિરોધ-પ્રતિકાર,ઉપચાર અને નિદાન ક્ષે્રે એક ઉમદા પરંપરાનું 
પ્રતીક એટલે કે[ડેલા હેલ્થકેર. પરંપરાગત કોઠા સૂઝ, પ્રયોગશીલ સર્જનાત્મકતા અને તરોત્તાજા તરવરાટનો 
સ્િવેણી સંગમ એટલે કેડિલા હેલ્થકેર. કેડિલા હેલ્થકેર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે સતત કાર્યશીલ રહેવા 
ચારદાયકા કરતાં પણ વધુ સમયથી પ્રતિબઘ્ય છે. 
ઉત્તમ ગુણવત્તાસભર ઔષધોથી સુશ્રુષાક્ષેવે તબીબી સેવાઓને સંપૂર્ણ અને વધુ સુદઢ બનાવવ પ્રયત્નશીલ 
કેડિલા હેલ્થકેર, દેશ વિદેશમાં ખૂણેખૂણેથી ટેકનોલોજી અને પ્રતિભા, સંશોધન અને સાધનોના સમુચિત 
વિનિયોગ દ્વાર આરોગ્ય સેવાઓના ક્ષેત્રે અનેસપદાર્પણ કરવા ક - 
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૧૫ દિવસ : આ પુસ્તકે વધુમાં વધુ ૧૫ દિવસ 
સાટે રાખી શકાશે. 





ગુજરાતી સાહિત્ય 'પરિષદ સ'ચાહિત 
શ્રી ચી. સ. ગ્ર'થાલય, નવર'ગષુરા, 
અસદાવાદ૬-૩૮૦ ૦૦૯ 








ચીમનલાલ મ*ગળદાસ ગ્ર'ચાલય 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ 


